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k TU 
vj PRÉFACE. e # 
à élider, nous avons converti en deux semibrèves la note brève affectée à la -4 
première syllabe du mot suivant, On dira donc : ‘3 dal 


a 


monstra {e es-se ef non- monstra € es-se. 


Enfin, nous avons marqué la dominante et la tonique du mode au com- 
mencement de chaque morceau. Cette indication est utile : elle accoutüme 
les chantres à se fixer dans l’esprit une connaissance élémentaire qui joue 
un grand rôle dans l'exécution de la mélodie grégorienne, 5 

du 

On ne trouvera point, dans notre édition, de nouvelles figures de notes. 
Nous avons cru devoir nous en tenir à la note carrée avec queue (4), à la - 
note carrée simple (æ), à la note carrée double (es), et à celle qui a la 
forme d'une losange (+). Ces signes sont connus de toutes les personnes qui 
exécutent le chant de l'Église : ils suffisent, selon nous; car s'il y a quelque 
chose qui doive être simple et peu compliqué, c’est, à coup sûr, la notation 
d'une musique grave et populaire. 


On n'oubliera pas que, dans le texle noté, les barres des repos sont de 
trois espèces : partielle, générale et double. 


La barre partielle = indique une respiration À peine perceptible ;. 
elle enlève la moilié de la valeur, à peu près, à la note qui la précède. La 
barre générale rise implique le silence d'une note carrée, et la 


double barre = eZ marque seulement la fin d’une intonation, d'un 
_ verset, d'une antienne ou d'une strophe et les changements de chœur. 


Dans le texte qui se chante sans notation, la virgule retournée (és) rem- 
place la barre partielle ; la virgule du texte a la même valew; le point, les 
deux points , le point et virgule équivalent à la barre générale. î 


Quant aux notes, elles ont toute la mesure d’un temps alla Palestrina, 
sans martellement de la voix et sans secousse. Il faut, dans la mélodie, lier 
entre elles les notes qui le sont graphiquement, et ne respirer légèrement 
qu'entre chaque groupe ou ligature, à l'exception toutefois de la dernière 
note d'une syllabe qu'aucun repos ne sépare du mot suivant, , ; 


La double note carrée (em) vaut deux temps ; la note à queue (4) et la 
losange suivante doivent être toutes deux chantées comme mesurant deux 
temps : un Lemps et demi pour la note caudée et un demi pour la Josange, 
L’avant-dernière note d'une intonation, d’une strophe ou d'un morceau, peut 
avoir le double de sa valeur; mais il ne faut jamais prolonger le sonde la 
dernière note, selon la mauvaise habitude de bien des chantres. Dans!les 
hymnes , la losange qui surmonte l’élision, doit être coulée un peurapide- 
ment, mais sans exagéralion, afin que la note qui suit puisse avoir à peu 


_ près sa valeur naturelle, s Te ENT 
k Quant aux règles qui regardent le chant de l'Eglise, on en trouvera l'ex=| 
. posé dans la préface de notre édition en 2 vol. in-8°, K sn | 
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*  PRIÈRES DURANT LA MESSE. 
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+ Au nom du Père, et du Fils, et du Saint-Esprit. Ainsi soit-il, 


’est en votre nom, adorable Trinité, c’est pour vous rendre, 
honneur et les hommages qui vous sont dus, que j’as- 
siste au très-saint et très-auguste Sacrifice. $ 
 Permettez-moi, divin Sauveur, de munir d'intention au Mi- 
rüistre de vos autels, pour offrir la précieuse Victime de mon 
salut ; et donnez-moi les sentiments que j'aurais dû avoir sur le 
Calvaire , si j'avais assisté awsacrifice sanglant de votre passion. 
CONFITEOR. 


e m'accuse devant vous, Ô mon Dieu, de tous les péchés 
Héint je suis coupable. Je m’en accuse en présence de Marie, 
la plus pure de toutes les vierges, de tous les Saints et de tous 
les fidèles, parce que j'ai péché en pensées, en paroles, en 
actions, en omissions : par ma faute, oui, par ma faute, par 
ma très-grande faute. C’est pourquoi je. conjure la très-Sainte 
Vierge et tous les Saints de vouloir Imtercéder pour moi. 

Seigneur, écoutez favorablement ma prière, et accordez-moi 
lindulgence, l’absolution et la rémission de tous mes péchés. 

ee KYRIE ELEISON, 

} ivin Créateur de nos âmes, ayez pitié de l'ouvrage de vos 
mains : Père miséricordieux, faites miséricorde à vos 
enfants. 
_ Auteur de notre salut, immolé pour nous, appliquez-nous 
- les mérites de votre mort et de votre précieux sang. 
Aimable Sauveur, doux Jésus, ayez compassion dé nos 
. misères; pardonnez-nous nos péchés. 
GLORIA IN EXCELSIS. 


loire à Dieu dans le ciel, et paix aux hommes de bonne 

volonté sur la terre. Nous vous louons, Seigneur, nous 
vous bénissons, nous vous adorons, nous vous glorifions, 
‘ nous'wous rendons de très-humbles actions de grâces, à 
cause de votre grande gloire, vous qui êtes le Seigneur, le 
Souverain Monarque, le Très-Haut, le seul vrai Dieu, le Père 
tout-puissant. & 

Adorable Jésus, Fils unique du Père, Dieu et Seigneur 
de toutes choses, Agneau envoyé de Dieu pour effacer les 
. péchéS du monde, ayez pitié de nous; et du haut du ciel où : 
_ vous régnez avec votre Père, jetez un regard de compassion 
sur nous. Sauvez-nous, vous êtes le seul qui le puissiez, 
Seigneur Jésus, parce que vous êtes le seul infiniment saint, 
‘infiniment puissant, infiniment adorable, avec le Saint- 
Esprit dans la gloire du Père. Ainsi soit-il. \ 
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HT ù PRIÈRES ” ; 
glorifier, Souffrez, Seigneur, que nous joignions nos faibles 
louanges à celles des saintes Intelligences, et que; de concert 
avec elles, nous disions dans un transport de joie et d'admi- 
ration : 

SANCTUS. 

aint, Saint, Saint est le Seigneur, le Dieu des Armées. Toute 

l'univers est rempli de sa gloire. Que les bienheureux le 
bénissent dans le ciel. Béni soit celui qui nous vient sur la 

. terre, Dieu et Seigneur comme celui qui l'envoie. 
LE CANON. 

ous vous conjurons au nom de Jésus-Christ, votre Fils'et 
Notre Seigneur, ô Père infiniment miséricordieux, d'avoir 
pour agréable et de bénir l’offrande que nous vous présentons, 
afin qu'il vous plaise de conserver, de défendre et de gouverner 
votre sainte Eglise Catholique, avec tous les membres qui la 
composent, le Pape, notre Prélat, et généralement tous ceux 
qui font profession de votre sainte foi. 

Nous vous recommandons en particulier, Seigneur, ceux 
pour qui la justice, la reconnaissance et la charité nous 
obligent de prier, tous ceux qui sont présents à cet adorable 
sacrifice, et particulièrement N. et N. Et afin, grand Dieu, 
que nos hommages vous soient plus agréables, nous nous 
unissons à la glorieuse Marie, toujours vierge, Mère de notre 
Dieu et Seigneur Jésus-Christ, à tous vos Apôtres, à tous les 
bienheureux Martyrs, et à tous les Saints qui composent avec 
nous une même Eglise. 

Que n’ai-je, en ce moment, ô mon Dieu, les désirs enflammés 
avec lesquels les SS. Patriarches souhaitaient la venue du 
Messie! que n’ai-je leur foi et leur amour! Venez, Seigneur - 
Jésus, venez, aimable réparateur du monde; venez accomplir 
un mystère qui est l’abrégé de toutes vos merveilles. Il vient 
cet Agneau de Dieu; voici l’adorable Victime par qui tous les 
péchés du monde sont effacés. 

ÉLÉVATION. F 
qe incarné, divin Jésus, vrai Dieu et vrai homme, je crois » 
que vous êtes ici présent ; je vous y adore avec humilité; je: 
vous aime de tout mon cœur, et comme vous y venez pour 
l'amour de moi, je me consacre entièrement à vous. à 
| J'adore ce sang précieux que vous avez répandu pour tous 
les hommes, et j'espère, 6 mon Dieu, que yous ne l'aurez pas 
versé inutilement pour moi. Faites-moi la grâce de m'en ; 
- appliquer les mérites, Je vous offre le mien, aimable Jésus’, 


_ en reconnaissance de cette charité infinie que vous avez eue 

- de donner le vôtre pour l'amour de moi. ; 
se à SUITE DU CANON. M NE te 

| fuelle serait done désormais ma malice et mon ingratitude, | 

À si, après avoir vu ce que je vois, je consentais à vous 


DURANT LAMESSE.# Xj 


offenser ! Non, mon Dieu, je n’oublierai jamais ce que vous 
me représentez par cette auguste cérémonie : les souffrances 
de votre passion, la gloire de votre résurrection, votre corps 
tout déchiré, votre sang répandu pour nous, réellement prés 
sent à mes yeux sur cet autel. 

C'est maintenant, éternelle Majesté, que nous vous offrons, 
de votre grâce véritablement et proprement la Victime pure, 
sainte et sans tache qu'il vous a plu de nous donnervous-même, 
et dont toutes les autres n'étaient que Ja figure. Oui, grand 
Dieu, nous osons vous le dire : il y a ici plus que les sacrifices 
d’Abel, d'Abraham et de Melchisédech, la seule Victime 
digne de votre autel, notre Seigneur Jésus-Christ votre Fils, 
l'unique objet de vos éternelles complaisances. ; 

Que tous ceux qui participent ici de la bouche ou du cœur 
à cette Victime sacrée, soient remplis de sa bénédiction. 

Que cette bénédiction se répande, Ô mon Dieu, sur les âmes 
dés fidèles qui sont morts dans la paix de l'Eglise, et particu- 
lièrement sur l’âme de N. et de N. Accordez-leur, Seigneur, 
en vue de ce sacrifice, la délivrance entière de leurs peines. 

Daignez nous accorder aussi un jour cette grâce à nous- 
mêmes, Père infiniment bon, et faites-nous entrer en société 
avec les saints Apôtres, les saints Martyrs et tous les Saints, 
afin que nous puissions vous aimer et vous glorifier éter- 
nellement avec eux. Aïnsi soit-il. 

F# PATER NOSTER. 

ue je suis heureux, 6 mon Dieu, de vous avoir pour père! 

Que j'ai de joie de songer que le ciel où vous êtes doit être 
un jour ma demeure! Que votre saint nom soit glorifié par 
toute la terre. Régnez absolument sur tous les cœurs et sur 
toutes les volontés. Ne refusez pas à vos enfants la nourriture. 

spirituelle et corporelle. Nous pardonnons de bon cœur, par- 

donnez-nous; soutenez-nous dans les tentations et dans les 
maux de cette misérable vie, mais préservez-nous du péché, 
le plus grand de tous les maux. Ainsi soit-il. 


AGNUS DEI. 
gneau de Dieu, immolé pour moi, ayez pitié de moi. Vic- 
Are adorable de mon salut, sauvez-moi. Divin médiateur, 
obtenez-moi ma grâce auprès de votre Père, donnez-moi 
votre paix. +» s 
COMMUNION. 
wil me serait doux, Ô mon aimable Sauveur, d’être du 
nombre de ces heureux chrétiens à- qui la pureté de 
. conscience et une tendre piété permettent d'approcher tous  : 
* les jours de votre sainte table! | 
_ Quel avantage pour moi, si je pouvais en ce moment vous 
. posséder dans mon cœur, vous y rendre mes hommages, vous 
… y exposer mes besoins, et participer aux grâces que vous faites 


Xi} PRIÈRES DURANT LA MESSE. 


à ceux qui vous reçoivent réellement ! Mais puisque j'en suis 
très-indigne, suppléez, ô mon Dieu, à l'indisposition de mon 


âme. Pardonnez moi tous mes péchés; je les déteste de tout 


mon cœur, parce qu'ils vous déplaisent, Recevez le désir sin- 
cère que j'ai de munir à vous. Purifiez-moi d’un seul de vos 


regards, et mettez-moi enétat de vous bien recevoir au plus tôt. 


fn attendant cet heureux jour, je vous conjure, Seigneur, 
de me faire participant des fruits que la communion du prêtre 
doit produire dans tout le peuple fidèle qui est présent à ce 
sacrifice. Augmentez ma foi par la vertu de ce divin Sacre- 
ment ; fortifiez mon espérance; épurez en moi la charité ; 
remplissez mon cœur de votre amour, afin qu'il n’aspire plus 
qu'à vous, et qu’il ne vive plus que pour vous. Ainsi soit-il. 
DERNIÈRES ORAISONS. 
vas venez, à mon Dieu, de vous immoler pour mon salut, 


je veux me sacrifier pour votre gloire. Je suis votre victime, 
ne m'épargnez point. J'accepte de bon cœur toutes les croix 
qu'il vous plaira de m'envoyer; je les bénis, je les reçois de 
votre main, et je les unis à votre croix. 

Je sors purifié de vos saints mystères; je fuirai avec hor- 
reur les moindres taches du péché, surtout de celui où mon 
penchant m’entraîne avec plus de violence. Je serai fidèle à 
votre loi, et je suis résolu de tout perdre et de tout souffrir 
plutôt que de la violer. S 

BÉNÉDICTION. 


| lol à mon Dieu, ces saintes résolutions : bénisséz-nous 
tous par la main de votre Ministre, et que les effets de votre 
bénédiction demeurent éternellement sur nous: Au nom du 


* Pére, et du Fils, et du Saint-Esprit. Ainsi soit-il. 


DERNIER ÉVANGILE. 


jee divin, Fils unique du Père, lumière du monde, venue, 


du ciel pour nous en montrer le chemin, ne permettez pas 
que je ressemble à ce peuple infidèle qui à refusé de vous re- 
connaître pour le Messie. Ne souffrez pas que je tombe dans 


le même aveuglement que ces malheureux, qui ont mieux aimé 


devenir esclaves de Satan que d’avoir part à la glorieuse | 
qu P 6 ! 


adoption d'enfants de Dieu que vous veniez léur procurer. 
Verbe fait chair, je vous adore avec le respect le plus pro- 
fond; je mets toute ma confiance en vous seul, espérant fer- 


 mement que, puisque vous êtes mon Diéu, et un Dieu qui 
! s'est fait homme afin de sauver les hommes, vous m’accor-, 
derez les grâces nécessaires pour me sanctifier, et vous pos- 
séder éternellement dans le ciel. Ainsi soit-il. à 
“ 
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LE DIMANCHE À L’ASPERSION DE L'EAU BÉNITE, 


Ti Zu TELE mp La sous LCeCE EE — 
Ant. Aspérges LRE Dé-mine, hyssé- po, et mun- 
ne ee au JSSe Te TE Tree à 


dä-bor :-la-va-bis me, et super nivem de-al-bé-bor. 
CPE LE es Les _— LI JE CR me eos res 
Ps. Mise-rére me-i, Deus, secundum magnam mise- 
CL = 
nn gE— RE EE  —— 
ricor-diam tuam.'ÿ. Gléria Patri, et Filio, et Spi- 
(A En ee Le Le mou em LEE ps 14 


ri-tui sancto, Sicut erat in principio, et nunc, et 
# Sn nA-0-8y— 
| 
semper, et in sécula se-culorum. A-men. 


On répète l’'Ant. Asperges jusqu'au Psaume. 
Le Dimanche de la Passion et le Dim. des Rameaux, 


on ne dit pas le ÿ. Gloria Patri. 


ÿ. Osténde nobis, Domine, misericordiam tuam. T°. P. 


 Allelüia. À. Et salutäre tuum da nobis. T. P. Allel. ÿ. Dé- 


mine, exaudi orationem meam. À. Et clamor meus ad te 
véniat. ÿ. Dôminus vobiscum. À. Et cum spiritu tuo. 
Oraison. Exäudi nos, Démine sancte, Pater omnipotens, 


ætérne Deus : et mittere dignéris sanctum Angelum tuum 


de cælis, qui custodiat, foveat, protegat, visitet, atque de- 
féndat omnes habitäntes in hoc habitäculo. Per Christum. 


AU TEMPS PASCAL, 
Depuis Pâques jusqu’à la Feueoie inclusivement. 


| 8. SU USUS==FE RES Et Pan 


Ant. Vidi pau e-gredi-éntem de templo 
Mis PRE me CE pe pr — = 


a lä-tere de- xtro, al-le-lü- ja: et o- mnes ad 


DIVERS CHANTS 


2 
mg — mn qe 


— 
quos pervénit a-qua Lo sal-vi fa- cti 
LS SRE E = 
lü-ia. Ps. Con- 


sunt, et di- cent, al-le-lü- -ia, alle- 
a —  —_— 
fitémini Domino, quéniam bonus : quéniam in sé- 
—#—# 


= = 5-35 LE y 
ejus. ÿ. Gloria Patri, et Fi- 


eulum misericordi-a 
4 Hp -$ 5 pl — 1 — BB — 5 — 5 — 


Sicut erat in principio, et 


lio, et Spiri-tui sancto. 
ee ro 3 —# 


Li S—# 
une, et semper, et in sécula seculérum. Amen. 
On répète l'Ant.Nidi jusqu'au Ps. — ÿ.etOr.ci-dessus. 
DIVERS CHANTS PENDANT LA MESSE. 
Chant du Gloria Patri pour les Introûts. 


{ll 


BE — 
4.Gléria Patri, et Filio, et Spiritui sancto. Sicut 
LL. PER 


=== BE —R-— 


erat in principio, et nunc,et semper, et in sécula 
5 2: Énre FAN RP ra Ce 


y 
seculérum. Amen. 9. Glôria Patri, et Filio, et 


Spiritu-i sancto. Sicut erat in principio, et nunc, et 


semper, et in sécula seculérum. Amen, 3. Gloria 
E—B—-U—R-0-U—-—6— #0 #0 


Patri, et Filio, et Spiritui sancto. Sieut erat in prin- 
I sh 
cipio, et nunc, et semper, et in sécula seculérunn. A- 


-san- 


— Ë np TEE CN rer "| 
men. 4. Gloria Patri, et Filio, et Spiias 


: PENDANT LA MESSE. 
MES ER nm RSS 
cto. Sicut erat in principio, et nunc, et semper, et 


F5 a+ CEE m0) so PA NE 
_. — A 
in sécula seculorum. Amen. 5. Glôria Patri, et Filio, 
—8 TE me ie RE 0 1 
— — = rene mean muet se Res 
et Spiritui sancto. Sicut erat in principio, et nunc, 


Ai en 8 ji] = à 


et semper, et in sécula seculorum.Amen. 6. Gléria Pa- 
+ RE = CE CE ee LE SE 
tri, et Filio, et Spiritui sancto. Siour erat in principio, 
B—E— _ ù 
Eee | 


et nunc, et semper, etin sécula seculérum. Amen. 


erat in. principio, et nunc, 1, et semper, et in sécula 


es a B—-5—9 Te LE ii 
se-culorum. A-men. 8. Gléria E Patri, et Filio, et 


es nn 


Lit sancto. Sicut FEU in principio, et nunc, et. 
BE —— — 2 — 0H —3 


semper, et in sécula seculérum. Amen. 

A l'Evangile. 

= SR tn E—À 

ÿ. Dominus vobiscum. À. Et cum spiritu tuo. Se- 

LES 

PER te À 

quéntia sancti- Evangélii secüundum Matthæum. 
4-1 — VAE SUIS LPSC TE CR CP RER à RES 


À. Gléria tibi, Démine. 
A la Préface. 


£ 


Per 6mmnia sécula seculorum, À. Amen. Déminus 


à DIVERS CHANTS PENDANT LA MESSE. 


ET EE me = 2, 
vobiseum. À. Et cum spiritu tu-0. Sursum corda. 
ce Es 
À. Habémus ad Déminum. Grâtias a-gamus Domino 
RE —— 

Deo nostro. À. Dignum et justum est. 
Pour les Féries. J 
A 


Sursum corda. À. Habémus ad Déminum. Grâtias a- 


En —4 
gamus Démino Deo nostro. À. Dignum et justum est. 
Après l'Elévation, dans quelques églises, on chante : 

EEE RE: =" = 

O salutaris Hosti-a, Quæ cœli pandis ostium , 

U-nitrinoque Domino £it sempi-terna glori-a , 


p— Lt EL Br SE Fi =: 


Bel-la premunt hosti- li-a, Da- robur, fer auxi-liufn. 
Qui vi-tam si- ne termino No-bis do- net in patria. 


Etes — —— 
A- men. 
Au Pater. 
; D EU. | + BE + 1 
Ét ne nos indücas in tentati-6-nem. À. ed libera 
LE: = = | E 2e 


nos à malo. 


Avant l’Agnus. 


ER 


> 


Pax Démini sit semper vobiscum. À. Et cum spiritu tuo. 
Chant de l'Amen. D 


Aet2 z 3 5 7 CETTE 
Ton. LS he le les Eng È 


[al 
A- men. / À- men. A- men. A- men. . 


i 
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ORDINAIRE DE LA MESSE. 


Le Prêtre fait le signe de 
da Croix, et dit : 

n nomine Patris, et Filu, 
Let Spiritus sancti. Amen. 

Le Prêtre. {Ant.]Introibo 
ad altare Dei. 

Le Clerc. Ad Deum qui 
lætificat juventutem meam, 

Le Prêtre. (Ps. 42.] Ju- 
dica me, Deus, et discerne 
eausam meam de gente non 
sancta ; ab homine iniquo 
et doloso erue me. 

À. Quia tu es, Deus, forti- 
tudo mea : quare me repuli- 
sti, et quare tristis incedo, 
. dum affligit me inimicus ? 

Le Pr. Emitte lucem tu- 
am, et veritatem tuam : ipsa 
me deduxerunt, et adduxe- 
runt in montem sanctum tu- 
um, et in tabernacula tua. 

A. Et introibo ad altare 

Dei : ad Deum qui lætificat 
juventutem meam. 
_- Le Pr. Confitebor tibi in 
cithara, Deus, Deus meus : 
quare tristis es anima mea, 
et quare conturbas me ? 

À. Spera in Deo, quoniam 
adhuc confitebor illi : saluta- 
re vultus mei, et Deus meus. 

Le Pr. Gloria Patri, et 
Filio, et Spiritui sancto. 
RER ‘Sicut erat in principio, 
et nunc, et semper, et in 
secula seculorum. Amen. 


Le Pr. {(Ant.] Introibo ad 
altare Dei. 

À. Ad Deum qui lætificat 
juventutem meam. 

Le Pr. Adjutorium + no- 
strum in nomine Domini. 

A. Qui fecit cœlum et 
terram. 

Aux Messes des Morts et 
depuis le Dim. de La Passion 
jusqu’au Samedi-S. execl., 
on omet le Ps. Judica et la 
répétition del’Ant.Introibo. 

Après le Confiteor du 
Prêtre, on répond : 

Misereaturtuioranipotens 
Deus, et dimissis peccatis 
tuis, perducat te ad vitam 
æternam. 

Le Prêtre. Amen. 

Les assistants disent : 

onfiteor Deo omnipotenti, 

beatæ Mariæ semper vir- 
gini, beato Michaeli Archan- 
gelo, beato Joanni Baptistæ, 
sanctis Apostolis Petro et 
Paulo, omnibus Sanctis, et 
tibi pater, quia peceavi ni- 
mis Cogitatione, verbo, et 
opere : mea culpa, mea cul- 
pa, mea maxima culpa. Ideo 
precor beatam Mariam sem- 


per virgmem, beatum Mi- 


chaelem Archangelum, bea- 
tum Joannem Baptistam : 
sanctos Apostolos Petrum et 
Paulum, omnes Sanctos, et 
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te pater, orare pro me ad 
Dominum Deum nostrum. 

Le Prêtre répond : 

Misercatur vestri omni- 
potens Deus, et dimissis 
péccatis vestris, perducat 
vos ad vitam æternam. 

ñ. Amen. 

Le Pr, Indulgentiam +, 
absolutionem, et remissio- 
nem peccatorum nostrorum 
tribuat nobis omnipotens et 
misericors Dominus. 

À. Amen. 

Le Pr. Deus, tu conver- 
sus vivificabis nos. 

- à. Et plebs tua lætabitur 
in te. 

Le Pr. Ostende nobis, Do- 
mine, misericordiam tuam. 

À. Et salutare tuum da 
nobis. 

Le Pr. Domine, exaudi 
orationem meam. 

À. Et clamor meus ad te 
veniat. 

Le Pr.Dominus vobiscum. 
ñ. Et cum spiritu tuo. 
Lorsque le Prêtre monte 

à l'autel. 
Oremus. 

Aufer a nobis, quæsumus 
Domine, iniquitates nostras, 
ut ad Sancta sanctorum pu- 
ris mereamur mentibus in- 
troire. Per Ghristum Domi- 
num nostrum. Amen. 

Le Prêtre, en baisant 
l’autel , dit : 

Oramus te, Domine, per 
merita Sanctorum tuorum, 
quorum reliquiæ hic sunt, 


et omniuïn Sanctorum , ut 
indulgere digneris omnia 
peccata mea. Amen. 

Auæ Messes solennelles, 
il bénit Vencens , en disant : 
Ab illo benedicaris, in cu- 


jus honore eremaberis. 


Le Prêtre dit l’Introit, 
et ensuite alternativement 
avec le Clerc : 

Kyrie eleison, 3 fois. 

Christe eleison. » 

Kyrie eleison.  » 

loria in excelsis Deo, et 

in terra pax hominibus 
bonæ voluntatis. Laudamus 
te. Benedicimus te. Adora- 
mus te. Glorificamus te. Gra- 
tias agimus tibi, propter 
magnam gloriam tuam. Do- 
mine Deus, Rex cœlestis, 
Deus Pater omnipotens. Do- 
mine Fili. unigenite Jesu 
Christe. Domine Deus, A- 
gnus Dei, Filius Patris. Qui 
tollis peccata mundi, mise- 


rere nobis. Qui tollis peccata . 


mundi, suscipe deprecatio- 
nem nostram. Qui sedes ad 
dexteram Patris, miserere 


nobis. Quoniam tu solus san- 


ctus. Tu solus Dominus. Tu 


solus Altissimus, Jesu Chri- 


ste : cum sancto Spiritu in 
gloria Dei Patris. Amen. 
Le Pr. Dominus vobiscum. 
À. Et cum spiritu tuo. 
Le Prêtre dit l’Oraison , 
les Mémoires, s’il en doit 


dire, l'Epître, le Grad. et. 


la Prose, s'il y a lieu. Après 
VEp. on dit : Deo gratias. 
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Avant l'Evangile, le Pré- 
tre. dit : 


Munda cor meum, ac la. 


bia mea, omnipotens Deus, 
qui labia Isaiæ Prophetæ 
caleulo mundasti ignito : ita 
me tua grata miseratione 
° dignare mundare, ut san- 
ctum Evangelium tuum di- 
gne valeam nuntiare. Per 
Christum Dominum no 
strum. Amen. 

Jube,Domine,benedicere. 

Dominus sit in corde meo, 
et in labiis meis : ut digne 
et competenter annuntiem 
Evangelium suum. Amen. 

:ÿ. Dominus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. 

+ Inittum ou Sequentia 
sancti Evangelii, etc. 

On répond, en faisant le 
signe de la Groix sur son 
front, sur ses lèvres et sur 
sa poitrine : 

Gloria tibi, Domine. 

Après l'Evangile : 

ñ. Laustibi, Christe. 

- Le Prêtre dit : 
Per evangelica dicta de- 
-leantur nostra delicta. 
LE SYMBOLE DE NICÉE. 
redo in unum Deum , Pa- 
Con omnipotentem, fa- 
ctorem cœli et terræ , visibi- 
lium omnium , et invisibili- 
um, Et in unum Dominum 
Jesum Christum, Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre na- 
= tum ante omnia secula. De- 
‘um de Deo, lumen de lu- 
mine, Deum verum de Deo 


- vivos et mortuos : 


vero. Genitum, non factum, 
consubstantialem Patri : per 
quem omnia facta sunt. Qui 
propter nos homines, et pro- 
pter nostram salutem de- 
scendit de cœlis. Et incar- 
natus est de Spiritu sancto 
ex Maria Virgine : Er HoMo 
FACTUS EST. Crucifixus etiam 
pro nobis sub Pontio Pilato, 
passus et sepultus est. Et 
resurrexit tertia die, secun: 
dum Scripturas. Et ascendit 
in cœlum : sedet ad dexte- 
ram Patris. Et iterum ventu- 
rus est cum gloria judicare 
cujus re- 
gni non erit finis. Et in Spi- 
ritum sanctum, Dominumet 
vivificantem : qui ex Patre, 
Filioque procedit. Qui cum 
Patre et Filio simul adora- 
tur, et conglorificatur : qui 
locutus est per Prophetas: 
Et unam Sanctam, Catholi- - 
cam, et Apostolicam Eccle- 
siam. Confiteor unum Ba- 
ptisma in remissionem pec- 
catorum. Et expecto resur- 
rectionem mortuorum, et 
vitam venturi seculi. Amen. 

ÿ. Dominus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. 

Le Prêtre dit. l'Offertoiwe. 
OBLATION DE L’HOSTIE. 
Que. sancte Pater, o- 
mnipotens, æterne Deus, 
hancimmaculatam Hostiam, 
quam ego indignus famulus : 
tuus offero tibi Deo meo vivo 
et vero, pro innumerabili- 
bus peccatis et offensionibus 
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et negligentiis meis, et pro 
omnibus circumstantibus , 
sed et pro omnibus fidelibus 
schristianis vivis atque de- 
functis, ut mihi etillis pro- 
ficiat ad salulem in vitam 
æternam. Amen, 

Le Prêtre met :le vin et 
l'eau dans le calice, et dit : 

Deus, qui humanæ sub- 
stantiæ dignitatem mirabili- 
ter condidisti, et mirabilius 
reformasti : da nobis, per 
hujus aquæ, et vini myste- 

rium, ejus divinitatis esse 
consortes, qui humanitatis 
nostræ fieri dignatus est 
particeps, Jesus Christus 
Filius tuus Dominus no- 
ster. Qui tecum. 

OBLATION DU CALICE. 
fferimus tibi, Domine, ca- 
licem salutaris, tuam de- 

precantes clementiam : utin 
conspectu divinæ majestatis 
tuæ, pro nostra et totius 
mundi salute, cum odoré 
suavitatis ascendat. Amen. 

In spiritu humilitatis, et 
in animo contrito suscipia- 
mur ate, Domine : etsic fiat 
sacrificium nostrum in-con- 
spectu tuo hodie, ut placeat 
tibi, Domine Deus. 

Veni sanctificator omni- 
potens, æterne Deus : et be- 
nedic hoc sacrificium tuo 
sancto nomini præparatum. 
BÉNÉDICTION DE L’ENCENS. 

(Aux Messes solennelles.] 
er intercessionem beati 

Michaelis Archangeli 


stantisa dextris altaris incen- 
si,etomnium electorum suo- 
rum , incensum istud digne- 
tur Dominus benedicere , et 
in odorem suavitatis accipe- 
re. Per Christum. Amen. 
Aux Messes solennelles 
le Prêtre encense l’Hostie et 
le Calice, en disant : 
Incensum istud a te bene- 
diétum, ascendat ad te , Do- 
mine, et descendat super 
nos mnisericordia tua. 
Il continue en encensant 
l'autel : {Ps. 140] 
Dirigatur, Domine, oratio 
mea sicut incensum in con- 
spectutuo : elevatiomanuum 
mearum sacrificium vesper- 
tinum. Pone, Domine, custo- 
diam ori meo, et ostium cir- 
cumstantiæ labiis meis : ut 
non declinet cor meum in 
verba malitiæ, ad excusan- 
das excusationes in peccatis. 
Et enrendant l’encensoir 
au Diacre, il dit : £ 
Accendat in nobis Domi- 
nus ignem sui amoris, et 


‘flammam æternæ charitatis. 


Amen. 

Le Prêtre laveses doigts, 
en disant : (Ps. 25.) 

avabo inter innocentes 

manusmeas, et circum- 
dabo altare tuum, Domine, 
ut audiam.vocem laudis, et 
enarrem universa mirabilia 
tua. Domine, dilexi decorem 
domus tuæ, et locum, habi- - 
tationis gloriæ tuæ. Ne per- 
das cum impiis, Deus, ani- 
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mam meam, et cum viris 
saneuinum vitam meam. In 
quorum manibus iniquitates 
sunt, dextera eorum repleta 
est muneribus. Ego autem 
in innocentia mea ingressus 
sum :redime me, et misere- 
re mei. Pes meus stetit in 
directo : in ecclesiis bene- 
dicam te, Domine. ÿ. Gloria. 
On omet le Gloria aux 
-Messes des Morts, et pen- 
dant le temps de la Passion. 
Le Prêtre s'incline au 
milieu de l’autel, et dit : 
Suscipe, sanctà Trinitas, 
hanc oblationem , quam tibi 
offerimus ob memoriam Pas- 
sionis, Resurrectionis, et A- 
scensionis Jesu Christi Do- 
mini nostri : et in honorem 
beatæ Mariæ semper virgi- 
nis, et beati Joannis Bapti- 
stæ , et sanctorum Apostolo- 
rum Petri et Pauli, et isto- 
rum,etomnium sanctorum : 
utillis proficiat ad honorem, 
nobis autem ad salutem : et 
illi pro nobis imtercedere 
dignentur in cœlis, quorum 
memoriam agimus in terris. 
Per eumdem. 
Il se retourne ensuite 
vers le peuple, et dit : 
Orate, fratres, ut meum 
ac vestrum sacrificium ac- 
ceptabile fiat apud Deum 
Patrem omnipotentem. 
À. Suscipiat Dominus sa- 
 crificium de manibus tuis, 
ad laudem et.gloriam no- 
minis sui, ad utilitatem 
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quoque nostram totiusque 
Ecclesiæ suæ sanctæ. 

Le prêtre répond Amen, 
et dit la Secrète, et les Mé- 
moires, s’il en doit dire. 

Préfaces propres, p. 16. 

PRÉFACE COMMUNE. 

Le Pr. Per omnia secula 
seculorum. À. Amen. Le Pr. 
Dominus vobiscum. À. Et 
cum spiritu tuo. Le Pr. Sur- 
sum corda, À. Habemus ad 
Dominum. Le Pr. Gratias 
agamus Domino Deo nostro. 
À. Dignum et justum est. 

ere dignum et justum est, 

æquum et salutare, nos 
tibi semper et ubique gra- 
tias agere : Domine sancte, 
Pater omnipotens, æterne 
Deus, per Ghristum Domi- 
numnostrum. Per quem ma- 
jestatem tuam laudant An- 
geli, adorant Dominationes, 
tremunt Potestates. Cœli cœ- 
lorumque Virtutes , ac beata 
Seraphim, socia exultatione 
concelebrant. Cum quibus 
et nostras voces ut admitti 
jubeas deprecamur, supplici 
confessione dicentes : 

Sanctus,Sanctus,Sanctus 
Dominus Deus sabaoth. Ple- 
ni sunt cœli et terra gloria 
tua. Hosanna in excelsis. Be- 
nedictus qui venitin nomine 
Domini. Hosannain excelsis. 

LE CANON. 

e igitur, clementissime 

Pater, per Jesum Chri- 
stum Filum tuum, Domi- 
num nostrum, supplices 
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rogamuüs ac petimus, uti ac- 
cepta habeas et benedicas 
hæc dona, hæc munera, hæc 
sancta sacrificia illibata , in 
primis quæ tibi offerimus 
pro Ecclesia tua sancta Ca- 
tholica : quam paciicare, 
custodire, adunare et rege- 
re digneris toto orbe terra- 
rum : una cum famulo tuo 
Papa nostro N., et Antistite 
nostro N., et omnibus or- 
thodoxis, atque catholicæ et 
apostolicæ fidei cultoribus. 
Mémoire des Vivants. 
Memento, Domine, famu- 
lorum famularamque tua- 
rum N.etN.,etomnium cir- 
cumstantium, quorum tibi 
fides cognita est, et nota de- 
votio; pro quibus tibi offeri- 
mus, vel qui tibi offerunt 
hoc sacrificium laudis, pro 
se, suisque omnibus : pro 
redemptione animarum sua- 
rum, pro spe salutis, et in- 
columitatis suæ ; tibiquered- 
dunt vota sua æterno Deo, 
vivo et vero. 
Communicantes, et me- 
moriam venerantes , in pri- 
mis gloriosæ semper virgi- 
nis Mariæ, Genitricis Dei et 
Domini nostriJesu Christi : 
sed. et beatorum Apostolo- 
rura ac Martyrum tuorum 
Petriet Pauli, Andreæ, Jaco- 
bi, Joannis, Thomæ, Jaco- 
bi, Philippi, Bartholomæi, 
Matthæi, Simonis, et Thad- 
dæi ; Lini , Cleti, Clementis, 
Xisti, Cornelii, Cypriani, 
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| ! 

Laurentii, Chrysogoni, Joan- 
nis et Pauli, Gosmæ et Da- 
miani, et omnium Sancto- 
run tuorum : quorum me- 
ritis precibusque concedas, 
ut in omnibus protectionis 
tuæ muniamur auxilio. Per 
eumdem. 

Hanc igitur oblationem 
servitutis nostræ, sed et cun- 
ctæ familiæ tuæ, quesumus, 
Domine, ut placatus acci- 
pias : diesque nostros in tua 
pace disponas, atque ab 
æterna damnatione nos eri- 
pi, et in electorum tuorum 
jubeas grege numerari. Per 
Christum. Amen. 

Quam oblationem tu, De- 
us, in omnibus, quæsu- 
mus, benedictam, adscri- 
ptam, ratam, rationabilem, 
acceptabilemque facere di- 
gneris, ut nobis Corpus et 
Sanguis fiat dilectissimi Fil 
tui Domini nostri Jesu Chri- 
sti. Ù 

Qui, pridie quâm patere- 
tur, accepit panem in san- 
ctas ac venerabiles manus 
suas : et elevatis oculis in 
cœlum , ad te Deum Patrem 
suum omnipotentem , tibi 
gratias agens, benedixit, fre- 
pit, deditque discipulis suis, 
dicens : Accipite, et man- 
ducate ex hoc omnes : Ho 
EST ENIM CORPUS MEUM. | 

Simill modo, postquam 
cænatum est, accipiens et 
hunc præclarum Calicem in 
sanctas ac venerabiles ma- 


» CSS 
pue 
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nus suas : item tibi gratias: 


agens, benedixit, deditque 
discipulis suis, dicens : Ac- 
cipite et bibite ex eo omnes : 
IC EST ENIM CALIX SANGUI- 
NIS MEI, NOVI ET ÆTERNI TE- 
STAMENTI (MYSTERIUM FI- 


à DEI), QUI PRO VOBIS ET PRO 


MULTIS EFFUNDETUR IN RE- 
MISSIONEM 
Hæc quotiescumque feceri- 
tis, in mei memoriam facie- 
tis. 

Unde et memores, Domi- 
- me, nos servi tui, sèdet plebs 
tua sancla, ejusdem Christi 
Filii tui Domini nostri, tam 


-- beatæ Passionis nec non et 


ab inféris Resurrectionis , 
sed et in cœlos gloriosæ A- 
scensionis ; offerimus præ- 
claræ majestati tuæ, de tuis 
donis ac datis, Hostiam pu- 
ram, Hostiam sanctam, Ho- 
stiam immaculatam, Panem 
sanctum vite æternæ, et Ca- 
licem salutis perpetuæ. 
Supra quæ propitio ac se- 
reno vultu respicere digne- 
ris, et accepta habere, sicuti 
accepta habere dignatus es 
munera pueri tui justi Abel, 
et sacrificium Patriarchæ no- 
stri Abrahæ, et quod tibi ob- 
tulit summus sacerdos tuus 
_ Melchisedech, sanctum sa- 
crificium, immaculatam Ho- 
stiam. 
 Supplices te rogamus , o- 
mnivotens Deus, jube hæc 
perferri per manus sancti 
Angeli tui in sublime altare 
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tuum, in conspectu divinæ 
majestatis tuæ : ut quotquot 
ex hac altaris participatione 
sacrosanctum Filii tui Cor- 
pus et Sanguinem sumpseri- 
mus, omni benedictione cœ- 
lesti etgratiarepleamur. Per 
eumdem Christum. Amen. 

Mémoire des Morts. 

Memento etiam, Domine, 
famulorum , famularumque 
tuarum N. et N. quinos præ- 
cesserunt cum signo fidei, 
et dormiunt in somno pacis. 

Ipsis, Domine, et omni- 
bus in Christo quiescenti- 
bus, locum refrigerii, lucis 
et pacis, ut indulgeas de- 
precamur. Per  eumdem 
Christum. Amen. 

Nobis quoque peccatori- 
bus famulis tuis, de multitu- 
dine miserationum tuarum 
Sperantibus,partem aliquam 
et societatem donare digne- 
ris cum tuis sanctis Aposto- 
lis et Martyribus : cum Joan- 
ne, Stephano ,Mathia, Bar- 
naba, Ignatio, Alexandro, 
Marcellino, Petro, Felicita- 
te, Perpetua, Agatha, Lu- 
cia, Agnete, Oæecilia, Ana- 
stasia, et omnibus Sanctis 
tuis ; intra quorum nos con- 
sortium, non æstimator me- 
riti, sed veniæ, quæsumus, 
largitor admitte. Per Chri- 
stum Dominum nostrum. 
Per quem hæc omnia, Domi- 
ne , semper bonacreas, san- 
ctificas, vivificas, benedicis, 
et præstas nobis. Peripsum, 
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etcumipso, etin ipso, est 
tibi Deo Patri omnipotenti, 
in unitate Spiritus sancti, 
omnis honor et gloria. Per 
omunia, etc. À. Amen. 
Oremus. 
Præceptis salutaribus mo- 
niti, et divina institutione 
formati, audemus dicere : 
pie noster, qui es in C@- 
lis, sanctificetur nomen 
tuum : adveniat regnum tu- 
um : fiat voluntas tua sicut 
in cœlo et in terra. Panem 
nostrum quotidianum da no- 
bis hodie : et dimitte nobis 
debita nostra, sicut et nos 
dimittimus debitoribus no- 
stris : et ne nos inducas in 
tentationem. ñ. Sed libera 
nos a malo. Le Pr. Amen. 
Libera nos, quæsumus 
Domine, ab omnibus malis 
præteritis, præsentibus, et 
futuris : et intercedente bea- 
ta et gloriosa semper virgi- 
né Dei Genitrice Maria, cum 
beatis Apostolis tuis Petro et 
Paulo, atque Andrea, et 
omnibus Sanctis, da propi- 
tius pacem in diebus nostris: 
ut ope misericordiæ tuæ ad- 
juti, et a peccato simus sem- 
per liberi, et ab omni per- 
turbatione securi. Per eum- 
dem Dominum... Per omnia 
secula seculorum. À. Amen. 
Pax Domini sit semper 
vobiscum. À. Et cum spiri- 
tu tuo. | 
Le Prêtre met dans le 


.Calice une petite partie de 
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la sainte Hostie qu’il vient 
de diviser en trois, et dit : 
Hæc commixtio et conse- 
cratio Corporis et Sanguinis 
Domini nostri Jesu Ghristi 
fiat accipientibus nobis in 
vitam æternam. Amen. 
Agnus Dei, qui tollis pec- 
cata mundi, miserere nobis. 
Agnus.. miserere nobis. 
Agnus...dona nobis pacem. 
Aux Messes des Morts, au 
lieu de miserere nobis, ef de 
dona nobis pacem, on dit 
dona eis requiem, ef dona 
eis requiem sempiternam, 
et on omet la première 
Oraison qui suit : 


Domine Jesu Christe, qui 


dixisti Apostolis tuis : Pa- 
cem relinquo vobis, pacem 
meam do vobis : ne respi- 
cias peccata mea, sed fidem 
Ecclesiæ tuæ, eamque se- 
cundum voluntatem tuam 
pacificare et coadunare di- 
gneris. Qui vivis, etc. 
Domine Jesu Christe, Fili 
Dei vivi, qui ex voluntate 
Patris, cooperante Spiritu 
sancto, per mortem tuam 
mundum vivificasti : libera 
me per hoc sacrosanctum 
Corpus et Sarnguinem tuum, 
ab omnibus iniquitatibus 


meis et universis malis ; et. 


fac me tuis semper inhærere 


mandatis, et a te nunquam 
separari permittas. Qui cum 


eodem Deo Patre et Spiritu 
sancto vivis et regnas, ete, 


Perceptio Corporis tui,. 
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Domine Jesu Ghriste, quod 


ego indisgnus sumere preæ- 


sumo, non mihi proveniat 
in judicium et condemnatio- 
ner ; sed pro tua pietate pro- 
sit mihiad tutamentum men- 
tis et corporis, et ad mede- 
lam percipiendam. Qui vivis. 

Panem cœlestem acci- 
piam, etnomen Domini in- 
vocabo. 

Le Prêtre, prenant l’Hos- 
lie, dit trois fois : 

Domine, non sum dignus 
ut intres sub tectum meum; 
sed tantum dic verbo, et sa- 
nabitur anima mea. 

Corpus Domini nostriJesu 
Christi custodiat animam 
meam in vitam æternam. 
Amen. 

Quid retribuam Domino 
pro omnibus quæ retribuit 
mihi ? Calicem salutaris ac- 
cipiam , et nomen Domini 
invocabo. Laudans invocabo 
Dominum, et ab inimicis 
meis salvus ero. 

Sanguis Domini nostri Je- 
su Christi custodiat animam 
meam in vitam æternam. 
Amen. 

Quod ore sumpsimus, Do- 
mine, pura mente capia- 
mus, et de munere tempo- 
rali fiat nobis remedium 
sempiternum. 

Corpus tuum, Domine, 
quod sumpsi, et Sanguis, 
quem potavi, adhæreat vi- 
sceribus meis : et præsta, 
ut in me non remaneat sce- 
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lerum macula, quem pura 
et sancta refecerunt sacra- 
menta. Qui vivis. 

Le Prêtre dit lu Commu- 
nion et la Postcommunion. 

ÿ. Dominus vobiscum. À. 
Et.cum spiritu tuo. 

Ite, Missa est, ou Benedi- 
camus Domino. À. Deo gra- 
tias. (Aux  Messes des 
Morts Requiescant in 
pace. À. Amen.) 

Placeat tibi, sancta Trini- 
tas, obsequium servitutis 
meæ : et præsta, ut sacrifi- 
cium, quod oculis tuæ ma- 
jestatis indignus obtuli, tibi 
sit acceptabile, mihique, et 
omnibus,pro quibusillud ob- 
tuli,sit,te miserante , propi+ 
tiabile. Per Christum, etc. 

+ Benedicat vos omnipo- 
tens Deus : Pater, et Filius, 
etSpiritussanctus. }.Amen. 

ÿ. Dominus vobiscum. A. 
Et cum spiritu tuo. 

+ Initium sancti Evangelii 
secundum Joannem. A. 
Gloria tibi, Domine. 

n principio erat Verbum, 
1: Verbum erat apud De- 
um, et Deus erat Verbum. 
Hoc erat in principio apud 
Deum. Omnia per ipsum fa- 
cta sunt, et sine ipso factum 
est nihil quod factum est. In 
ipso vita erat, et vita erat 
lux hominum : et lux in te- 
nebris lucet, et tenebræ eam 
non comprehenderunt. Fuit 
homo missus a Deo, cui no- 
men erat Joannes. Hic venit 
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in testimonium, ut testimo- 
nium perhiberet de lumine, 
ut omnes crederent per il- 
Jum. Non eratille lux, sed ut 
testimonium perhiberet de 
Jumine. Erat lux vera, quæ 
illuminat omnem hominem 
vemientemin huncmundum. 
In mundo erat, et mundus 
per ipsum factus est, et 
mundus eum non cognovit. 
In propria venit, et sui eum 
non receperunt. Quotquot 
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autem receperunt eum, de- 
dit eis potestatem filios Dei 
fieri, his qui credunt in no- 
mine ejus, qui non ex san- 
guinibus, neque ex volun- 
tate carnis, neque ex vo- 
luntate viri, sed ex Deo nati 
sunt., ET VERBUM CARO FA- 
cTuM EST, et habitavit in no- 
bis (et vidimus gloriam ejus, 
gloriam quasi Unigeniti a 
Patre), plenum gratiæ et ve- 
ritatis. À. Deo gratias. 


HYMNE DE S. AMBROISE ET DE S: AUGUSTIN. 
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Te Deum laudämus : * te Dominum confitémur. 


EE ÿ 
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Te ætérnum Patrem, * omnisterra venerätur. Tibi 


He 


pers 


omnes Angeli :*tibi Cœli, et univérsæ Potestätes : 
© 2 
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Tibi Chérubim et Séraphim : 


Ent 


* incessäbili voce pro- 


clämant : Sanctus, Sanctus, San-ctus * Déminus De- 


B—i—# 


us säbaoth. Pleni sunt cœ 
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Te Prophetärum * laudäbilis numerus, 


cloriæ tuæ. Te glori-ôsus * 


li et terra * majestätis 


Apostolôrum chorus, 
B—# ——# — 


Te Märtyrum 
—— 1 —# : 


candidatus * laudat exércitus. Te per orbem terrä- 
EE © En 


rum* sancta conftétur Écclésia, Pa-trem” immén- | 
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sæ majestätis ; Mens purs verum unicum 


Filium; Sanctum Paräclitum Spiritum. Tu 
a —— 
Rex * glôriæ, Christe. Tu Patris * sempitérnus es 
DE — =: 
Fillus. Tu,ad liberändum susceptüurus hôminem,* 


a 


non horruisti Virginis uüterum. Tu, devicto mortis a- 


SR — 
cüleo, * aperuisti credéntibus regna cœlorum. Tu 
Et : = + = 
ad déxteram Dei sedes,*in gléria Patris. Judex 

DESERT 
—4 — ÈS 


créderis “esse ventuürus. Le ÿ. suiv. se dit à genoux. Te 
BH — LI —H— = > 
EE 
ER TIRE NOUS : SR 7 
ergo quæsumus, tuis fâmulis subveni, * quos preti-6s0 


et Fi 


———ÿ— — 
sänguine redemisti. Ætérna fac * cum Sanctis tuis in 
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glôria numerä- ri. Sum f fac populum tuum, Démi- 
esse 
ne: et * bénedic hæreditä-ti tu-æ. Et un e-08 ; * 
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et extolle illos usque in ætérnum. Per singulos dies, * 
© — QE — 1 —— à — 


benedi-cimus te. Et laudämus nomen tuum in sé- 


culum, “et in séculum séculi. Dignäre, Démine, die 
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isto,* sine peccato nos custodire. Miserére nostri , Dô- 
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“Nu a 


mine ;* miserére nostri. 


Fiat misericordia tua, Dômi- 


EE —— 
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ne, super nos, 


*quemädmodum 


sperävimus in te. In 
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te, Domine, sperävi: ” 
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non confundar in æ-térnum. 


ÿ. Benedicamus Patrem, et Filium, cum sancto Spiritu. 
T. P. Alleluia. À. Laudémus, et superexaltémus eum 


in sécula. T, P. Allelia. 


Oraison. Deus, cujus misericordiæ non est nümerus, et 


bonitâtis infinitus est thesäurus : 


piissimæ majestäti tuæ 


pro collätis donis grâtias âgimus, tuam semper cleméntiam 


exoräntes; ut qui 


peténtibus postuläta concédis, eosdem 


non déserens, ad præmia futüra disponas. Per Dominum. 
PRÉFACES DE L'ANNÉE. 


_ Les Préfaces de chaque 
Fête se disent «aussi pen- 
dant l'Octave et dans les 
Fêtes qui s'y rencontrent, 
à moins que celles-ci n'en 
aient une propre. 
Préface de La Nativité. 
ere dignum et justum est, 
er et salutare, nos 
tibi semper, et ubique gra- 
tias agere : Domine sancte, 
Pater omnipotens, æterne 
Deus. Quia per incarnatiVer- 
“bi mysterium, nova mentis 
nostræ oculis lux tuæ clari- 
tatis infulsit : ut dum visi- 
biliter Deum cognoscimus , 
per hune in invisibilium a- 
morem rapiamur. Et ideo 
cum Angelis et Archangelis, 
cum Thronis et Dominatio- 
nibus, cumque omni militia 


cælestis exercitus, hymnum 
gloriæ tuæ canimus, sine fi- 
ne dicentes : 
Préface de l'Epiphanie. 
ve dignum..., æterne 
Deus. Quia, cum Unige-: 
nitus tuus in substantia no- 
stræ mortalitatis apparuit, 
nova nos immortalitatis suæ 
luce reparavit. Et ideo, etc. 
Préface du Carême. 
Le dignum..., æterne 
Deus. Qui corporali jeju- 
nio vitia comprimis, mentem 
elevas , virtutem largiris et 
præmia : per Christum- Do- 
minum nostrum. Per quem 
majestatem tuam laudant 
Angeli, adorant Dominatio- 
nes, tremunt Potestates. Coœe- 
li, cælorumque Virtutes, ac 
beataSeraphim,sociaexulta- 


PRÉFACES 
tione concelebrant. Gum qui- 
bus et nostras voces, ut ad: 
mitti jubeas deprecamur, 
supplici confessione dicen- 
tesi: 

Préface de la Passion, des 
Rameaux, du Jeudi-Saint 
et des Messes de la Groix. 
ere dignum..., æterne 
Deus. Qui salutem huma- 

ni generis in ligno Crucis 

constituisti : ut unde mors 
oriebatur, inde vita resurge- 
ret : et qui in ligno vincebat, 
in ligno quoque vinceretur : 

+ per Christum Dominum no- 

strum. Per quem, etc. 

Préface du Temps pascal. 
Le Samedi-S. on dit () : 

In hac potissimum nocte; 

lejowr de Püquesetjusqu'au 

Dimanche de Quasimodo 

exclusivement : In hac po- 

tissimum die; ef le reste du 

Temps : In hoc potissimum 

gloriosius prædicare. 
ere dignum et justum est, 

Mur et salutare, Te 

quidem, Domine, omnitem- 

pore, sed (*) gloriosius præ- 

. dicare, cum Pascha nostrum 

immolatus est Christus. Ipse 

enim verus est Agnus, qui 
abstulit pecçcata mundi ; qui 
mortem nostram moriendo 

: destruxit, et vitam resurgen-. 

do reparavit. Et ideo , etc. 
Préface de l’Ascension. 
ere dignum.….,æterne De- 

d per Christum Domi- 

num nostrum. Qui post Re- 

surrectionem suam omnibus 
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discipulis suis manifestus ap: 
paruit , etipsis cernentibus, 
estelevatus in cœlum, ut nos 
divinitatis suæ tribueret esse 
participes. Et ideo, etc. 
Préface de la Pentecôte. 
Ve dignum...,æterne De- 
s : per Christum Domi- 
num nostrü, Qui ascendens 
super omnes cœlos, sedens- 
que ad dexteram tuam, pro- 
missum Spiritum sanctum 
hodierna die in filios adoptio- 
nis effudit. Quapropter pro- 
fusis gaudiis, totus in orbe 
terrarum mundus exultat. 
Sed et supernæ Virtutes, at- 
que angelicæ Potestates, hy- 
mnum gloriæ tuæ conci- 
nunt, sine fine dicentes : 
Préface de la Trinité et de 
tous les Dimanches qui 
n’en ont point de propre. 
l'E dignum...,æterne De- 
us. Qui cum unigenito Fi- 
lio tuo, et Spiritu sanctounus 
es Deus, unus es Dominus : 
non in unius singularitate 
personæ, sed in unius Trini- 
tate substantiæ. Quod enim 
de tua gloria, revelante te, 
credimus, hoc de Filio tuo, 
hoc de Spiritu saneto, sine 
differentia discretionis senti- 
mus. Ut in confessione veræ 
sempiternæque Deitatis, et 
in personis proprietas, et in 
essentia unitas, et in maje- 
state adoretur ædqualitas. 
Quam laudant Angeli, at- 
que Archangeli, Cherubim 
quoque ac ii < : qui 
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non cessant clamare quo- 
tidie, una voce dicentes : 
Préfuce de la Ste Vierge. 
À la Conception on dit("): 
Et te in Conceptione imma- 
culata ; à l’Annoncialion : 
Ette in Annuntiatione; à la 
Fête des Sept Douleurs : Et 
te in Transfixione ; à La Visi- 
tation : Et te in Visitatione; 
à L'Assomption : Ette in As- 
sumptione; à La Nativilé : 
Et te in Nativitate ; à la 
Présentation : Et te in Præ- 
sentatione; à La fête de N.- 
D. du Mont-Carmel : Et te 
in Commemoratione ; à La 
fête du S. Rosaire : Et te 
in Solemnitate ; à quelques 
Fêtes : Et te in Festivitate. 
ere dignum...,æterne De- 
us. Et te in (*) beatæ Ma- 
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riæ sernper virginis Collau- 
dare, benedicere, et prædi- 
care. Quæ et Unigenitum tu- 
um sancti Spiritus obumbra- 
tione concepit : et virginita- 
tis gloria permanente,lumen 
æternum mundo effudit, Je- 
sum Christum Dominum 
nostrum. Per quem, etc. 
Préfuce des Apôtres et des 
Evangélistes. 
Lib dignum et justum est, 
æquum et salutare : Te, 
Domine, suppliciter exora- 
re, ut gresem tuum , Pastor 
æterne, non deseras ; sed per 
beatos Apostolos tuos con- 
tinua protectione custodias, 
Ut eisdem rectoribus guber- 
netur, quos operis tui vica- 
rios eidem contulisti præes- 
se pastores. Et ideo, etc. 


VÈPRES DU DIMANCHE. 


On dit à voix basse Pater noster, Ave Maria. Ensuite 
l'Officiant commence à haute voi. 


Intonation festivale. 


ce Fe nu" + —# CE 


Ÿ. Deus, in adjutorium meum inténde. À. Domine, ad 


re 
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onu is 


adjuvändum me festina. ÿ. 


Gléria Patri,. et Fili-o, et 
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Spiritui sancto. À. Sicut erat in principio, et nunc, 
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et semper, et in sécula seculérum. Amen. Alleluüia. 
Ï 


Depuis la 
Septuag. B— 
jusqu'à 
Pâques. 
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Laus tibi, Domine, Rex ætérnæ glôriæ. 


\ 


TA k 


À VÈPRES. 


19 


Autre Intonation festivale. {Intonation fériale, p.176*.) 


—# Fi ET a 


EN rss 


Ÿ. De- us, in adju-t‘rium meum inténde, 

À. Démine, ad adjuvändum me  fe-stina. 
Re ou trs Ce g | 
u Glôria Patri, et Fili:o, et Spi- ritui  sancto. 
À. Sicut...nunc, et semper, et in...seculorum., Amen, 

Lee a 0, — 8 — 0-1 — s EE — à : Re | 


‘ Allelüia. 


Laus tibi, Domine, Rex ætérnæ glôriæ. 
Quand l’Ant. et le Li NIR RTE du Ps. 


sont sem- 


blubles, on continue le Ps. par les mots qui suivent l’in- 
tonation ow la fin de l’'Ant., suivant Le rile du jour. 
L'étoile indique la médiation de CRAQUE verset des Ps. 


FINE Ve es 
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Au Temps pascal. Ant. 


EE ne ne © nm PRES 


Allelüia, euouae 


Psaume 109. 


7e. 


| Chaire, Es 


cs l’année.i Ant. Dixit Dominus 


Dômi- 


Di re ER ] à 


no meo : * Sede 
 Donec ponam inimicos 
tuos, * scabéllum pedum 
tuorum. 

Virgam virtütis tuæ ‘ e- 
mittet Dominus ex Sion : * 


- dominäre in médio { inimi- 


corum tuérum. 

. Tecum principium ‘in die 
virtütis tuæ ‘ in splendôri- 
bus sanctorum : * ex utero ‘ 


.ante luciferum génui te. 


Jurävit Dominus, et non 
pœnitébit eum : * Tu es sa- 


a dextris meis. ( 


cérdos in ætérnum ‘ secün- 
dum 6rdinerm Melchise- 
dech. : 

Dôminus a dextris tuis : * 
confrégit in die iræ suæ 
reges. 

Judicäbit in natiénibus, 
implébit ruinas : * conquas- 
sabit câpita ‘ in terra multo- 
rum. 

De torrénte ‘ in via bi- 
bet : * proptérea ‘ exaltäbit 
caput. 


On dit toujours le Ÿ. Gloria Patri à la fin de chaque 
Psaume, à moins ee contraire. 


t.Dixit Dominus Ses meo : Sede a dextris meis. 
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9 Ant. Fidéli-a. euouae 


Psaume 110. 
onfitébor tibi, Démine, in 
toto corde meo ; * in con- 

silio justérum , et congrega- 
tione. 

Magna 6pera Démini : * 
exquisita ‘ in omnes volun- 
tâtes ejus. 

Conféssio et magnificén- 
tia { opus ejus : * et justitia e- 
jus‘manet in séculum séculi. 

Memoriam fecit mirabi- 
lium suorum ‘ miséricors 
et miserätor Déminus 
escam dedit ‘ timéntibus se. 

Memor erit in séculum ‘ 
testaménti sui : * virtutem 


- 6perum suérum ‘ annuntiä- 


bit populo suo : 


Ut det illis ‘ hæredita- 
tem géntium : * 6pera mä- 
nuum ejus ‘ véritas et judi- 
cium. . 

Fidélia 6mnia mandâta e- 
jus : confirmäta in séculum 
séculi, * facta in veritäte ‘ et 
æquitate. MEN 

Redemptiônem misit ‘ pô- 
pulo suo ; * mandävit in æ- 
térnum ‘ testaméntum su- 
um. 

Sanctum, et terribile ‘ 


* nomen ejus : * initium $a- 


piéntiæ ‘ timor Démini. 

Intelléctus bonus ‘ 6mni- 
bus  faciéntibus eum : * 
laudätio ejus ‘ manet in sé- 
culum séculi, 


SE 


ES 


Ant. Fidéli-a omnia mandäta ejus, confirmäta in 


Psaume 114. 

eätus vir, qui timet D6- 

minum : * in mandatis e- 
jus ‘ volet nimis. 

Potens in terra erit ‘ se- 
men ejus : * generâtio rectô- 
rum ‘ benedicétur, 

Gloria et divitiæ ‘ in domo 


-ejus : “et justitia ejus ‘ mas justus : * ab auditiône 


net in séculum séculi. 
Exortum est in ténebris ‘ 


3 Ant. In mandätis, euouae 


lumen rectis : * miséricors, 
et miserâtor. et justus. 

Jucündus homo, qui mi- 
serétur et commodat, dis- 
ponet sermônes suos ‘ in 
judicio : * quia in ætérnum * 
non commovébitur. 

In memoria ætérna € erit 


non timébit. ÿ 
Parätum cor ejus Sp 
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in Démino, confirmätum est 
cor ejus : non commovébi- 
tur ‘ donec despiciat i inimi- 
cos sus. 

Dispérsit, dedit paupéri- 
bus : justitia ejus ‘ manet in 
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séculum séculi, * cornu e- 
jus ‘ exaltäbitur in glôria. 
Peccätor vidébit, et ira- 
scétur, déntibus suis fre- 
met € et tabéscet : * desidé- 
rium peccatorum peribit. 


E— HE DÉCRET LES ALI NO LAN 
en RE 
Ant. In mandätis ADIUS cupit nimis. 
TC. TEE Ai Dé 


4 Ant. Sit nomen Démini. 
Psaume 112. 


audâte ‘ pueri Dômi- 
mum : * laudäte © nomen 
Domini. 


Sit nomen Démini { bene- 
dictum : * ex hoc nunc, et 
usque in séculum. 

À solis ortu ‘ usque ad 
occäsum, “laudäbile ‘nomen 
Démini. 

Excélsus super omnes 
gentes ‘ Dôminus, * et su- 
per cœlos ‘ glôria ejus. 


Se Lee ] 


euouae 

Quis sicut Dôminus Deus 
noster, quiin altis häbitat, * 
et humilia réspicit ‘ in cœ- 
lo et in terra? 

Suüscitans a terra © ino- 
pem, * et de stércore { éri- 
gens päuperem : 

Ut céllocet eum © cum 
principibus , * cum princi- 
pibus ‘pépuli sui. 

Qui habitäre. facit stéri- 
lem ‘in domo, * matrem fi- 
liérum lætäntem. 


Ant. Sit nomen Dômini 
4en À & 
trAnsp. Za2 = 

5 Ant. Nos qui vivimus. 

, Psaume 113. 

n éxitu Israel { de Æoy- 

pto , * domus Jacob ‘ de p6- 
pulo bärbaro : 

Facta est Judæa © sancti- 
ficätio ejus, * Israel ‘ poté- 
stas ejus. 

Mare vidit, et fugit: *Jordä- 

nis ‘ convérsus est rétrôrsû. 

Montes exultavérunt ‘ ut 
arietes, * et colles ‘ sicut 


henedictum in sécula. 


stats 
agni vium. 

Quid est tibi mare, quod 
fugisti : *ettu Jordänis, quia 
convérsus es retrôrsum ? 

Montes exultästis © sicut 
arietes, * et colles ‘ sicut 
agni évium. 

À fâcie Dômini ‘ mota est 
terra , * a fâcie ‘ Dei ue 

Qui convértit petram * i 
stagna aquärum, * et rupem € 
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in fontes aquärum. 

Non nobis, Domine, non 
nobis : * sed nomini tuo ‘ da 
gloriam. 

Super misericordia tua , 
et veritâte tua : * Nequando 
dicant gentes : Ubi est De- 
us e6rum ? 

Deus autem noster ‘ in 
cœlo : * émnia quæecüumque 
véluit, fecit. 

Simuläcra géntium ‘ ar- 
géntum et aurum, * épera ‘ 
mänuum héminum. 

Os habent, et nonloquén- 
tur : * oculos habent, et non 
vidébunt. 

Aures habent, et non äu- 
dient : * nareshabent, etnon 
odoräbunt. 

Mañus habent, et non pal- 
päbunt : pedes habent, et 
non ambuläbunt : * non cla- 
mäbunt ‘ in guütture suo. 

Similes illis fiant ‘ qui fä- 
ciunt ea : * et omnes ‘ qui 
confidunt in eis. 

Domus Israel ‘ sperävit in 
Démino : * adjütor eorum ‘ 
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et protéctor eorum est. 

Domus Aaron ‘ sperävit in 
Démino : * adjütor eorum ‘ 
et protéctor eorum est. 

Qui timent Dominum, 
speravérunt in Démino : * 
adjütor eorum ‘ et proté- 
ctor eorum est. 

Déminus ‘memor fuit no- 
stri : * et benedixit nobis. : 

Benedixit‘ démui Israel : * 
benedixit ‘ dômui Aaron. 

Benedixit émnibus ‘ qui 
timent Déminum, *-pusillis ‘ 
cum majoribus. 

Adjiciat Déminus ‘ super 
vos : * super vos, et super fi- 
lios vestros. J 

Benedicti vos ‘a Démino,* 
qui fecit cæœlum , et terram. 

Cæœlum ‘cœli Domino 
terram autem dedit ‘ filis 
hoéminum. 

Non mértui laudäbunt te, 
Dôomine : *neque omnes, qui 
descéndunt in inférnum. 

Sed nos qui vivimus, be- 
nedicimus Domino, * ex hoc 
nunc, et usque in séculum. 


Ant. Nos qui vivimus, benedicimus Démino. 
Au Temps pascal. Ant. Allelüia, al-le-lüia, alle- lüia. 
Capitule. 2. Cor. 1. Benedictus Deus, et pater Do- 
mini nostri Jesu Christi, Pater misericérdiärum, et Deus 
totius consolationis, qui consolätur nos in omni tribula- 


tione nostra. À. Deo grätias. 
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ferens, Primordiis lucis novæ, Mundi pars o-rigi- 
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res nu. 
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nem:2.Qui mane junctum vesperi Diem vo-cari præ- 
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cipis, Il-labitur tetrum chaos, Audi preces cum fleti- 
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bus.3.Ne mens pravata crimine, Vitæ sit exul ti à 
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Dum nil perenne Ur , Seseque Le cul- -pis illigat. 4. Cœ- 


rer 


È = — te : 


Li 


leste pulset ostium : Vitale tollat ane io 
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omne noxium : PHRAQUr o- mne pessimum. 5. Præsta, 
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Pater piissime, nee compar Unice, Cum Spiritu De 
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raclito Regnans per o- mne seculum. A- men. 
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Ÿ. Di-rigatur, Démine , orati-0 mea. 
À. Sicut incénsum ‘ in conspéctu tuo. 


A Magnificat. Antienne propre. 


Cantique de la Ste Vierge. 
agnificat * änima mea 
Dominum : 

Et exultävit ‘ spiritus me- 
us * in Deo ‘ salutäri meo. 
Quia respéxit humilitä- 
tem ‘ ancille suæ : * ecce 


 enim ‘ ex hoc beâtam me di- 


cent ‘ omnes genératiônes. 
Quia fecit mihi magna ‘ 


« 


qui potens est, “et sanctum ‘ 
nomen ejus. 

Et misericordia ejus ‘ a 
progénie in progénies * ti- 
méntibus eum. 

Fecit poténtiam ‘in brä-. 
chio suo : * dispérsit supér- . 
bos ‘ mente cordis sui. 

Depésuit poténtes ‘ de se- - 
de, * et exaltavit hümiles. 
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Esuriéntes ‘ implévit bo- 
nis : * et divites ‘ dimisit 
inânes. 

Suscépit Israel ‘ püerum 
suum, * recordätus ‘ mise- 
ricordiæ suæ, 

 Sicut locuütus est ‘ ad pa- 
tres nostros, * Abraham, et 
sémini ejus in sécula. 

Antienne et Oraison pro- 
pres. Les Mémoires, si l’on 
doit en dire. Après la der- 
nière Oraison on chante : 

ÿ: Benedicämus Domino. 
À. Deo grâtias. [V. p. 142°.) 

L'Offic. ÿ. Fidélium äni- 


SUFFRAGES DES SS: 


mæ ‘per misericordiam Dei‘ 
requiéscantinpace.f.Amen. 
Et lon commence les 
Complies. Lorsqu'on ne les 
dit point, lOfficiant , après 
le Ÿ. Fidelium, dit Le Pater 
tout bas. Y. Dominus det 
nobis suam pacem,. À. Et vi- 
tam ætérnam. Amen. 
Et l’on chante ensuite 
une des Antiennes à la Ste 
Vierge (N. p.32), et, après 
l’Oraison, l’Officiant ter- 
mine par le ÿ. Divinum 
auxilium mäneat semper 
nobiscum. À. Amen. 


Mémoire de la sainte Groix, au Temps pascal. 
(Excepté dans les Doubles et pendant les Octaves.) 
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Ant. ‘Crucem sanctam sb, qui DORE confrégit, 
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accinctus est PURE. surré-xit die térti-a, 


al- 


D — 


lüia. 


ÿ. Dicite in nationibus, allelüia. 
À. Quia Déminus regnävit a ligno, alleluia. 
-Oraison. Deus, qui pro nobis Filium tuum crucis pa- 
tibulum subire voluisti, ut inimici a nobis expélleres po- 


testätem : 


concéde nobis famulis tuis; ut resurrectiônis 


grätiam consequämur. Per eumdem Déminum. 
Onne fait pas d'autre Mémoire dans le Temps pascal. 


MÉMOIRES COMMUNES OU SUFFRAGES DES 58. 
De la Sainte TOUR 


L'Alar-ns 
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‘Ant. Sancta ETS -a, suecür-re mi-seris, ju-Va pu- 
rm mr 
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sil-länimes, réfove flé- biles, o-ra pro poô-pulo, 
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intérveni pro clero, intercéde | pro devé-to  fe- mi- 


a ns NS 

neo sexu: séntiant omnes tuum um ju-vâmen, quicumque 
Re Rs Et Tree 

célebrant tuam sanctam commemorati-6-nem. 


ÿ. Ora pro nobis, sancta Dei Génitrix. 

À. Ut digni efficiämur ‘ promissionibus Christi. 
Oraison. Goncéde nos fämulos tuos, quæesumus Démi- 

ne Deus, perpétua mentis et corporis sanitäte gaudére : 
et gloriosa beâtæ Mariæ semper virginis intercessiône, a 
præsénti liberäri tristitia, et ætérna pérfrui lætitia. 

Depuis l’Octave de l’Epiphanie jusqu'à la Purification. 

Y. Post partum, Virgo, invioläta permansisti. 

À. Dei Génitrix , intercéde pro nobis. 

Oraison. Deus, qui salutis ætérnæ, beâtæ Mariæ virgi- 
nitäte fæcüunda, humäno géneri præmia præstitisti : tri- 
bue | quæsumus : ut ipsam pro nobis intercédere sentiä- 
mus per quam merüimus auctorem vitæ suscipere, Dô- 
minum nostrum Jesum Christum Filium tuum. 

De S. Joseph, Patron de l'Eglise universelle. 
Ant. Ecce fidelis, ef Y. Gloria et divitiæ, p. 510. 
Oraison. Deus, qui ineffabili providéntia beätum Jo- 

seph sanctissimæ Genitricis tuæ sponsum eligere dignä- 
tus es : præsta, quæsumus ; ut quem Protectôrem vene- 
rämur in terris, intercessorem habére mereämur in cœlis. 
Des Apôtres. 

te | Dee meme ER | Æ 


CE re 


Ant. Petrus Pos, et Paulus Doctor géntium , 


HD 
a . 
ipsi nos docué- runt  legem tuam, Domine. 


ÿ. Constitues eos principes ‘ super omnem terram. 

À. Mémores erunt nôminis tui, Démine. 

Oraison. Deus, cujus déxtera beätum Petrum anibue 
lântem in flüctibus, ne mergerétur, eréxit, et Goaposto- 
lum ejus_Paulum , tértio naufragäntem de profundo 


“ 


26 


pélagi liberävit : 


A COMPIIES. 
exäudi nos propitius, et concéde; ut 


ambôrum méritis æternitätis gloriam consequämur. : 


On fait 


Mém. du Patron ou Titulaire de l’église, selon 


sa dignité, avant ou après les Mém. précéd. Ant. propre. 


En dernier lieu, pour la Paix. 


e- - 


a — y —# 
Ant. Da pacem, Domine, 


Fast 
in diébus nostris, quia non est 


RUES 


ä- 


lius qui pugnet pro nobis, nisi tu, Deus noster, 


ÿ. Fiat pax ‘ in virtüte tua. 
À. Et abundäntia ‘ in türribus tuis. 
Oraison. Deus, a quo sancta desidéria, recta consilia, 


et justa sunt 6pera 


. da servis tuis illam, quam mundus 


dare non potest, pacem ; ut et corda nostra mandätis tuis 
dédita, et hôstium subläta formidine, témpora sint tua 
protectiône tranquilla. Per Déminum. 


A COMPLTES. 


Lè lecteur. Y. Jube, do- 
mne , benedicere. 

Bénéd. Noctem quiétam, 
et finem perféctum concé- 

dat nobis Déminus omni- 
potens. À. Amen. 

Leçon brève. Fratres : Sô- 
brii estôte , et vigilâte : quia 
adversärius vester diabolus 
tanquam leo rügiens cir- 
cuit, quærens quem dévo- 
ret.: cui resistite fortes in 
fide. Tu autem, Démine, mi- 
serére nobis. À. Deo grâtias. 

ÿ. Adjutorium nostrum 
in nomine Démini. À. Qui 
fecit cœlum et terram. 

Pater noster, fout bas. 

Ensuite l’Officiant fait 
la Confession, en récitant 
le Confiteor. 

Le Chœur répond : Mise- 


reätur tui omnipotens Deus, 
et dimissis peccätis tuis, 
perdücat te ad vitam ætér- 
nam. À. Amen. 

Puis on répète le Confi- 
teor, et au lieu de vobis fra- 
tres, et vos fratres, on dit : 
tibi pater, ef te pater. 

Le Chœur ayant fait la 
Confession, l'Officiant dit : 
Misereätur vestri omnipo- 
tens Deus, et dimissis pec- 
catis vestris, perdücat vos 
ad vitam ætérnam. À. Amen. 

Indulgéntiam, absolutié- 
nem, etremissiônem pecca- 
térum nostrorum tribuat 
nobis omnipotens et misé- 
ricors Déminus. À. Amen. 

Après V'Absolution, il dit 
en élevant la voix: 

ÿ. Convérte nos, Deus sa- 
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lutäris noster. À. Et avérte de. A. Domine, ad adjuvän- 
iram tuam a nobis. ÿ. Deus, dum me festina. Glôria, etc. 
in adjutérium meum intén- fIntonation fériale, p.176*.\ 


PA D (OEM EUR" ET DE EN RE 
8 G. nes F : Li xt By ur 
Pendant l'année. Ant. Miserére. euouae 


8 G. 


Au Temps pascal. Ant. “Allelüia. € 


Psaume 4. 
pe invocärem , exaudivit 

me Deus justitiæ meæ : * 
in tribulatiône ‘ dilatästi mi- 
hi. 

Miserére mei, * et exäudi 
oratiénem meam. 

Filii héminum, üsquequo 
gravi corde? * ut quid diligi- 
tis vanitätem, et quæritis 
mendäcium ? 

Et scitôte ‘ quôniam miri- 
ficavit Dôminus ‘ Sanctum 
suum : * Dominus exäudiet 
me, cum clamävero ad eum. 

Irascimini, et nolite pec- 
câre : * quæ dicitis in cér- 
dibus vestris, in cubilibus 
vestris compungimini. 

Sacrificäte sacrificium ju- 
stitiæ, et sperâte in Démi- 
no. * Multi dicunt : Quis os- 
téndit.nobis bona ? 

Signätum est super nos ‘ 
lumen vultus tui, Démine : * 
dedisti lætitiam ‘ in corde 
meo. 

À fructu fruménti, vini, 
et élei sui, * multiplicati 
sunt. 

In pace in idipsum * dôr- 
miam, et requiéscam ; 

: Quéniam tu, Démine, sin- 


euouae 
guläriter in spe * constituisti 


me. 
Psaume 30. 
[: te,. Domine, sperävi, 
non confüundar in ætér- 
num : “in justitia tua ‘ libe- 
ra me. 

Inclina ad me aurem tu- 
am}, * accélera ‘ ut éruas 
me. 

Esto mihi in Deum pro- 
tectorem, et in domum re- 
füugii, * ut salvum me fâcias: 

Quéniam fortitüdo mea, 
et refügium méum es tu : * 
et propter nomen tuum de-- 
düces me, et enütries me. 

Edüces me de laqueo 
hoc, quem abscondérunt 
mihi : * quôniam' tu es pro- 
téctor meus. 

In manus tuas ‘ commén- 
do spiritum meum : * rede- 
misti me, Dormine Deus ve: 
ritatis. 

Psaume 90. 

ui häbitat in adjutorio Al- 

tissimi, * in protectione 
Dei cœli ‘ commoräbitur. 

Dicet Domino : Suscéptor 
meus es tu, et refugium me- 
um : * Deus meus, speräbo 
in eum. 
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Quéniam ipse ‘liberävit 
me ‘ de lâqueo venäntium, * 
et a verbo äspero. 

Scäpulis suis ‘ obumbrä- 
bit tibi : * et sub pennis ejus 
speräbis. 

Seuto cireumdabit te ‘ vé- 
ritas ejus : * non timébis ‘ a 
timôre noctürno, 

A sagitta volante in die, a 
nesôtio perambulänte in té- 
nebris, * ab incürsu, et dæ- 
mônio meridiäno. 

Cadent a lâtere tuo mille, 
et decem millia a dextris 
tuis : *ad te autem ‘ non 
appropinquäbit. 

Verümtamen ‘ 6culis tuis 
consideräbis : * et retribu- 
tiônem peccatérum ‘ vidé- 
bis. 

Quôniam tu es, Dômine, 
spes mea : * altissimum po- 
suisti ‘ refugium tuum. 

Non accédet ad te ma- 
lum : * et flagéllum non ap- 
propinquäbit ‘ tabernäculo 
tuo. 

Quéniam Angelis suis ‘ 
mandävit de te : * ut custô- 
diant te ‘ in 6mnibus vis 
tuis. 


A COMPLIES. 


In mänibus portäbunt te," 
ne forte offéndas ad läpi- 
dem ‘ pedem tuum. 

Super äspidem et basili- 
scum ‘ ambuläbis, * et con- 
culcäbis ‘ lebnem et draco- 
nem. 

Quôniam in me sperävit, 
liberäbo eum : * protegam 
eum, quôniam cognôvit no- 
men meum. j 

Clamaäbit ad me, et ego 
exäudiam eum : * cum ipso 
sum in tribulatiône : eri- 
piam eum, et glorificäbo 
eum. 

Longitüdine diérum ‘ re- 
plébo eum : * et osténdam 
illi ‘ salutäre meum. 

Psaume 133. 

ece nunc benedicite D6- 

minum, * omnes servi 
Démini : 

Qui statis in domo D6émi- 
ni, * in ätriis domus Dei 
nostri. 

In néctibus extollite ma- 
nus vestras in sancta, * et 
benedicite Déminum. 

Benedicat te Déminus ‘ ex 
Sion, * qui fecit cœlum et 
terram. 


Pendant l’année. Ant. Miserére mihi, Démine, et e- 


A 


PE — 


xäudi o-ra-ti-6nem meam. 


- Dans la semaine EE 
de Pâques. Ant. Allelüia, 


allelua, alleli-ia, allelüia. 


Cant. Nunc dimittis, p. 31, et Ant. Hecc dies, p. 320. 
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Dans le Temps pascal. Ant. Allelüia, allelü-ia, alleluia. 


Hymne des Dimanches de l’année. 
a — 2 ———  — EE — = ——— ———— 


# re 
1. Te lu-cis ante terminum, Rerum Crea-tor, po- 


EE 


scimus, Ut pro tua clementi-a , Sis præsul et custo- 


RE 


dia. 2, Procul recedant somnia, Et noctium phan- 


y = - 
tasmata, Hostemque nostrum comprime, Ne polluan- 
Ê 
tur Re 8. Præsta, Pater püs-sime, Patrique com- 


EE = 


par Unice, Cum a Paraclito Regnans per omne 


y 
seculum. A- men. 


:Doæologie pour le Temps Pour la Fête et lOctave de 


pascal. l’Ascension. 
_  Deo Patri sit gloria, Jesu, tibi sit gloria, 
Et Filio, qui a mortuis Qui victor in cœlum redis, 
-Surrexit, ac Paraclito, Cum Patre, et almo Spiritu, 


Insenrpiternasecula. Amen. Insempiternasecula. Amen. 
ss ymne pour les Fêtes et Octaves de la Ste Vierge. 


RE  — — 


4. Te lucis ante terminum, Rerum Creator, po- 


É nr £ 
scimus, Ut pro tua clementia, Sis præsul et cu- 
À Hess Er 


stodia. 2. Procul recedant somnia, Et noctium 
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ME — ras Ts ea = 
EE 
phantasmata, Hostemque nostrum comprime , Ne 


RE à 


polluantur corpora. 3. Jesu, tibi sit gloria, Qui natus 


é RES _ 3 
EE — 
es de Virgine, Cum Patre et almo Spiritu, In sem- 
== - 

piterna secula. A- men. 

Dans les autres Temps de l'année et aux Fêtes, on 
suit pour cette Hymne le chant de l'Hymme des Vépres, 
lorsqu'elle est du même mètre. 

Gapitule. Tu autem in nobis es, Démine , et nomen 
sanctum tuum invocatum est super nos : ne derelinquas 
nos, Domine Deus noster. À. Deo grâtias. 

4. À 
Se | 
Pendant l'Avent. À. br. In manus tuas, Domine, * Gom- 


er Es BH a = 


méndo spiritum meum. In manus tuas. ÿ. Redemisti 


SE een 
nos, Démine Deus veritä-tis. * Comméndo. ÿ. Gléri- 
pe 
a Patri, et Fidio, et Spiritui sancto. À. In manus. 
ÿ. Custodi nos, Démine, ut pupillam 6culi. 
À. Sub umbra alärum tuärum ‘ protege nos. 


DE = 
Pendant l’année. À. br. In manus tuas, Démine, * Gom- 


Re 


méndo spiritum meum. In manus tuas. ÿ. Redemisti 


Re 
nos, Démine Deus veritâtis. * Comméndo. ÿ. Gléri- à 


Rp 


= EL ns 7 | MAT TA 
a Patri, et Filio, et Spiritui sancto. À. In manus. 
ÿ. Custodi nos, ci-dessus. 


A COMPLIES. 
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ë He ÉSÈES 
Pour le Temps pascal. À. br. In manus tuas, Dômi- 


FE EN ne Sr et ait [5 


ne, comméndo ci ent meum, Alle-lüia, iles lüia. 


— 2-4 


a a 


Inn manus ct Ye Redemisti nos; Domine Deus ve- 


a 


. ritatis. 


Le He Me Tia. Y. Gloria Patri, 


et Ki- 


=] 


NA ARTE = 


rene 


li-o, et Spiritui sancto. À. In manus tuas. 
ÿ. Custodi nos, Domine, ut pupillam 6euli, allelüia, 
À. Sub umbra Un tuärum PES nos , alleluia. 


3 à, 
more 


a a er ve JE ET — 


Ant. 
Cantique de S. Siméon. 
unc dimittis‘ servum tu- 
Non, Démine,* secundum 
verbum tuum ‘ in pace : 
Quia vidérunt 6culi mei* 
salutäre tuum, 


Salva nos. euouae 


* 


Quod parästi * ante fàa- 
ciem ‘ Omnium populé- 
rum ; 

Lumen ad revelatiônem 
géntium, “ et gloriam ple- 
bis tu © Israel. 


a 


Ant. Salva nos, Domine, vigilantes; custodi nos dor- 


eee dr = 
RE ut visilémus cum Christo, et requiescämus 

RS a RE 
+. pace..."Ti P; Alleluia. 


Les Prières suivantes se 
disent toWjours, excepté 
aux Fêtes doubles el dans 
les Octaves. 

Kyrie éléison. Christe elé- 
ison, Kyrie eléison. Pater 
noster, tout bas. ÿ. Et ne 
nos inducas in tentationem. 

À. Sed libera nos a malo. 


Credo in Deum, tout bas. 
Ÿ. Carnis resurrectiénem. 
A. Vitam ætérnam. Amen. 

ÿ.Benedictuses, Domine, 
Deus patrumnostrérum. À. 
Et laudäbilis, et gloriésusin 
sécula. Ÿ. Benedicaämus Pa- 
trem, et Filium cum sancto 
Spiritu. À. Laudémus, et 
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superexaltémus eum in sé- 
cula.ÿ. Benedictuses, Domi- 
ne, in firmaménto cœli. À. Et 
laudäbilis, et gloriésus, et 
superexaltätus in sécula. ÿ. 
Benedicat et custodiat nos ‘ 
omnipotens et miséricors 
Déminus.f. Amen. Ÿÿ .Digné- 
re, Démine, nocte ista. À. Si- 
ne peccäto ‘ nos custodire. 
ÿ. Miserére nostri, Doômine. 
À. Miserére nostri. Ÿ. Fiat 
misericordia tua , Démine, 
super nos. À. Quemädmo- 
dum sperävimus in te. ÿ .D6- 
mine, exäudi oratiônem me- 
am. À. Et clamor meus ‘ ad 
te véniat. Ÿ. Déminus vobis- 
cum. À. Et cum spiritu tuo. 

Oraison. Visita, quæsu- 
mus Démine, habitatiônem 
istam, et omnes insidias 
inimici ab ea longe repélle : 


Angeli tui sancti häbitent in 
ea, qui nos in pace custô- 
diant ; et benedictio tua sit 
super nos semper, Per D6- 
minum nostrum Jesum CGhri- 
stum Filium tuum, qui te- 
cum vivit et regnat in uni- 
tâte Spiritus sancti Deus , 
per omnia sécula seculé- 
rum. À. Amen, , 

ÿ. Déminus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. ÿ. Bene- 
dicämus Domino. À, Deo 
grâtias, (V. p. 143*.) 

Bénéd. Benedicat et cu- 
stodiat nos omnipotens et 
miséricors Déminus, Pater, 
et Filius, et Spiritus san- 
ctus. À. Amen. 

On ne dit point Fidelium 
animæ, mais on dit de suite 
une des Antiennes suivan- 
tes, selon le Temps. 


ANTIENNES A LA SAINTE VIERGE 


Pour les différents Temps de l'Année. 


Depuis les Vêpres du Samedi avant le 1 Dimanche de 
l'Avent, jusqu’à la Purification inclusivement. 


quæ pér-vi-a cœ- 
E— 


LLC Comes | nr mme” m4 
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ma Redemptoris Mater, 
ag, 


ass |. 


li Por-ta ma- _nes, et stel- 


quæ genuissti, Natü- ra miränte, 


Tue Comme) mi | 


SEL.) PEN ESA CIF) ROCPNIRER DEVRE 


re 0 id 
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y —— RS — 
Vi Re = = = = 
sté-rius, Gabrié- lis ab o- re Sumens il- lud A- 


LE ee nt Te mr FE ee EE = 
e, peccatorum mise-rére. 
Pour l'Avent, 


ÿ. Angelus Domini nuntiävit Mariæ. 
À. Et concépit de Spiritu sancto. 

Oraison. Grätiam tuam, quæsumus Démine, méntibus 
nostris infunde : ut qui, Angelo nuntiänte, Christi Filiüi 
tui Incarnatiônem cognévimus ; per Passiônem ejus et Cru- 
cem, adresurrectiénis gloriam perducämur. Per eimdem. 


. Depuis les 1° Vépres de Noël jusqu à la Purification. 
Ÿ. Post partum, Virgo, inviolata permansisti. 
À. Dei Génitrix, intercéde pro nobis. 

Ordison. Deus, qui salütis ætérnæ, beâtæ Mariæ virgi- 
nitâte fæcunda, humäno. géneri prémia præstitisti : tribue, « 
quæsumus; ut ipsam pro nobis intercédere sentiämus , 
per quam meruimus auctérem vitæ suscipere, Déminum 
nostrum Jesum Christum Filium tuum. À. Amen. 


Depuis le jour de la Purification jusqu’au Jeudi-Suint 
exclusivement. 


Ant. jé ie | Regina ex rum,A- ve Démina 


ET — 


Angelô-rum : Sal- ve ra- Fa salve porta, Ex qua 
= Lien En SRE 


mundo lux est or-ta : Gaude, Virgo glori-6-sa, 


RE — 


Super o- mnes Le sa: Va- le, o valde de- 
— " te ES SUR R Es à mu 
cô-ra, Et pro no- bis Christum e: e- XO-ra, 
3 
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à" 
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ÿ. Dignäre me laudäâre te, Virgo sacrâta. ” 
À. Da mihi virtûtem contra hostes tuos. 
Oraison. Concéde, miséricors Deus, fragilitäti nostræ 
præsidium : ut qui sanctæ Dei Genitricis memoriam ägi- 
mus, intercessiônis ejus auxilio a nostris iniquitätibus 
resurgämus. Per eûmdem. 
Depuis les Complies du Samedi-Saint jusqu’à None du 
Samedi après la Pentecôte inclusivement. 


Eh 
6. cree ns 5 


Ant. Regina cœli, lætä- re, al-le- luüia : 
Quia quem merui-sti por- tâà-re, alle- lüia : 


D-n—# 84 # 
a 
Resurréxit sicut dixit, al-le-.lüia. Ora pro no-bis 


ire 
Pr — 
Deum, alle- lü-ia. £ 
ÿ. Gaude et lætäre, Virgo Maria, allelüia. 
À. Quia surréxit Dôminus vere, allelüia. 
Oraison. Deus, qui per Resurrectionem Fil tui Démi- 
ni nostri Jesu Christi mundum lætificare dignätus es : 
præsta, quæsumus ; ut per ejus Genitricem Virginem Ma- 
riam , perpétuæ capiämus gâudia vitæ. Per eimdem. 
Depuis les premières Vépres de la Trinité jusqu'à None. 
du Samedi avant le premier Dimanche de l’Avent. 


A | 
Bert Eu se +2 
Ant. Salve, Re-gina, Mater misericor-  diæ, 
ee 


vita, dul-cédo, èt spes nostra, sal- ve. Ad te 


= = 
clamä-mus é- xules fi-lii. E-væ. Ad te suspi- 
E- E n Er DÉSERT, 


rä- mus geméntes et flentes in hac la-crymärum 
NE nr En 7 t 


el : : £ 
val-le. E-ia ergo, Advocä-ta nostra, illos tu- os. 


ORAISONS DIVERSES. 
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misericor- des 6- culos ad nos convér- te, 
à 1 rar ar 
a ee 


Et Jesum benedictum fructum ventris tu- i 


no- 


se Len | 
bis post hoc e-xi-lium 


# D) rar L:) | - = se 
0- 


sténde : O cle- 
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mens , 0 - pi- a, o 


dulcis Virgo Ma- 


RE = 
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ÿ. Ora pro nobis, sancta Dei Génitrix. 
À. Ut digni efficiämur promissionibus Ghristi. 
Orüaison. Omnipotens sempitérne Deus, qui gloriôsæ 


Virginis Matris Mariæ corpus et ânimam, ut dignum Filii 
tui habitäculum éffici mererétur, Spiritu sancto cooperän- 
te, præparästi : da, ut cujus commemoratione lætämur, 
ejus pia intercessiône ab instäntibus malis, et a morte, 


perpétua liberémur. Per eumdem. . 
Plus bas. ÿ. Divinum auxilium mäneat semper nobis- 


. cum. À. Amen. 


On dit ensuite tout bas : Pater noster, etc. Ave Ma- 
ria, etc. Credo in Deum, etc. 

On dit ainsi les Complies pendant toute l'année, ex- 
cepté les trois derniers jours de lu Semaine-Sainte et. 


l’Octave de Pâques. 


ORAISONS QUI SE DISENT À LA MESSE DES OFFICES SEMIDOUBLES. 


Pendant l’Avent. 
A LA SAINTE VIERGE. 

2 Oraison. Deus, qui de 
beatæ Mariæ Virginis utero 
Verbum tuum, Angelo nun- 
tiante, carnem suscipere vo- 
luisti : præsta supplicibus 
tuis; ut, qui vere eam 
Genitricem Dei credimus , 
ejus apud te intercéssioni- 
bus adjuvemur. 


POUR L'ÉGLISE. 
3e Oraison. Ecclesie tuæ, 
quæsumus Domine, preces 
placatus admitte : ut destru- 
etis adversitatibus et errori- 


bus universis, secura tibi 


serviat libertate. Per Dom. 
OU POUR LE PAPE. 
Deus omnium fidelium 
Pastor et Rector, famulum 
tuum N. quem Pastorem 


’ 
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Ecclesiæ tuæ præesse volui- 
sti, propitius respice : da ei, 
quæsumus, verbo et exem- 
plo, quibus præest, profice- 
re; ut ad vitam, una cum 
grege sibi credito, perveniat 
sempiternam. Per Dom. 
A LA SAINTE VIERGE. 
Secrète. In mentibus no- 
stris, quæsumus Domine, 
veræ fidei sacramenta con- 
firma : ut, qui conceptum de 
Virgine Deum verum:et ho- 
minem confitemur, per ejus 
salutiferæ resurrectionis po- 
tentiam, ad æternam merea- 
mur pervenire lætitiam. 
POUR L'ÉGLISE. 
Secrète. Protege nos, Do- 
mine, tuis mysteriis servien- 
tes : ut divinis rebus inhæ- 
fentes, etcorpore tibi famu- 
lemur et mente. Per Dom. 
OU POUR LE PAPE. 
Oblatis, quæesumus Domi- 
ne, placare muneribus : et 
famulum tuum N. quem Pa- 
storem Ecclesiæ tuæ præes- 
se voluisti, assidua prote- 
ctione guberna. Per Dom. 
A LA SAINTE VIERGE. 
Postcom. Gratiam tuam , 
quæsumus Domine, menti- 
bus nostris infunde : ut qui, 
Angelo nuntiante, Ghristi Fi- 
lii tui Incarnationem cogno- 
vimus ; per Passionem ejus 
et Crucem , ad resurrectio- 
nis gloriam perducamur. 
POUR L'ÉGLISE. 
» Postcom. Quæsumus, Do- 
mine Deus noster : ut, quos 


DIVERSES. 
divina tribuis participatione 
gaudere , humanis non si- 
nas subjacere periculis. Per 
Dominum. 
OU POUR LE PAPE: 
Hæc nos, quæsumus Do- 
mine, divini sacramenti per- 
ceptio protegat : et famulum 
tuum N. quem Pastorem Ec- 
clesiæ tuæ præesse voluisti, 
una cum coMmmisso sibi gre- 
ge, salvet semper et muniat. 
Per Dominum. 


Dans les Octaves de La 
Ste Vierge, et dans l’Oc- 
tave de la Toussaints. 

AU SAINT-ESPRIT. 

2° Oraison. Deus, qui 
corda fidelium sancti Spiri- 
tus illustratione docuisti: da 
nobis in eodem Spiritu recta 
sapere, et de ejus semper 
consolatione gaudere. 

La 3° pour l'Eglise ou pour 
le Pape, comme ci-dessus. 


Secrète. Munera, quæsu- . 


mus Domine, oblata sancti- 
fica : et corda nostra sancti 
Spiritus  illustratione e- 
munda. k 

Postcom. Sancti Spiritus, 
Domine, corda nostra mun- 
det infusio :-et sui roris in- 
tima aspersione fæcundet. 


Dans l’Octave de l’Epi- 
phanie, les Dimanches ei 
les Fêtes semidoubles, de- 
puis l’Octave de l'Epipha- 


nie jusqu'à la Purification. 


A LA SAINTE VIERGE. 


2e Oraison. Deus, qui sa- 
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lutis æternæ, beatæ Marie 
virginitate fecunda, huma- 
no generi præmia præstiti- 
sti : tribue, quæsumus ; ut 
ipsam pro nobis intercedere 
sentiamus, per quam merui- 
mus auctorem vitæ susci- 
pere Dominum nostrum Je- 
sum Christum Filium tuum. 

La 3 Oraison pour 
l'Eglise ou pour le Pape, 
comme ci-dessus. 

Secrète. Muneribus no- 
stris, quæsumus Domine, 
precibusque susceptis : et 
cœlestibus nos munda my- 
steriis, et clementer exaudi. 

-Postcom. Hæc nos com- 
munio, Domine , purget a 
crimine : et intercedente 
beata Virgine Dei Genitrice 
Maria, cœlestis remedii fa- 
ciat esse consortes. 


Dans les Dimanches etles 
Fêtes semid, depuis l’Oct. 
de la Pentecôte jusqu’à 

l'Avent, et depuis la Puri- 
fication jusqu'au Carême. 
POUR DEMANDER LES SUF- 
FRAGES DES SAINTS. 

2° Oraison. À cunctis nos, 
quæsumus Domine, mentis 
et corporis, defende’ pericu- 
lis : et intercedente beata 
et gloriosa semper virgine 
Dei Genitrice Maria, cum 
beato Joseph, cumque bea- 
tis Apostolis tuis Petro et 
Paulo, atque beato N. et 
omnibus Sanctis, ‘salutem 
nobis tribue benignus et pa- 
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cem; ut destructis adversi- 
tatibus et erroribus univer- 
sis, Ecclesia tua secura tibi 
serviat libertate. 

La 3° au choix du Prêtre. 

Secrète. Exaudi nos, Deus 
salutaris noster : ut, per hu- 
jus sacramenti virtutem , a 
cunctis nos mentis et corpo- 
ris hostibus tuearis; gratiam 
tribuens in præsenti, et glo- 
riam in futuro. 

Postcom. Mundet et mu- 
niat nos, quæsumus Domi- 
ne, divini sacramenti mu- 
nus oblatum : et interceden- 
te beata Virgine Dei Geni- 
trice Maria, cum beato Jo- 
seph, cumque beatis Aposto- 
lis tuis Petro et Paulo, atque 
beato N. etomnibusSanctis; 
a cunctis nos reddat et per= 
versitatibus expiatos, et ad- 
versitatibus expeditos. 


Depuis le Mercredi des . 
Cendresjusqu'uu Dimanche 
de la Passion. 

POUR DEMANDER LES SUK- 
FRAGES DES SAINTS. 

22 Oruison À cunctis ; 
comme ci-dessus. 
POUR LES. VIVANTE 

MORTS. 

3° Oraison: Omnipotens 
sempiterne Deus, qui vivo- 
rum dominaris simulet mor- 
tuorum, omniumque mise- 
reris, quos tuos fide et ope- 
re futuros esse prænoscis:: 
te supplices exoramus; ut 
pro quibus effundere preces 
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decrevimus, quosque vel 
præsens seculum adhuc in 
carne retinet, vel futurum 
jam exutos corpore susce- 
pit, intercedentibus omni- 
bus Sanctis tuis, pietatis 
- tuæ clementia, omnium de- 
lictorum suorum veniam 
consequantur. Per Dom. 
Secrètle, Deus, cui soli co- 
gnitus est numerus electo- 
rum in superna felicitate lo- 
candus : tribue, quæsumus ; 
ut, intercedentibus omni- 
bus Sanctis tuis, universo- 
rum quos in oratione com- 
mendatos suscepimus , et 0- 
mnium fidelium nomina, 
beatæ prædestinationis liber 
adscripta retineat. Per D. 
Postcom. Purificent nos, 
‘quæsumus omnipotens et 
misericors Deus, sacramen- 
ta quæ sumpsimus : et in- 
tercedentibus omnibus San- 
ctis tuis, præsta ; ut hoc tu- 
um sacramentum non sit 
nobis reatus ad pænam, sed 
intercessio salutaris ad ve- 
niam; sit ablutio scele- 
rum, sit fortitudo fragiliur., 
sit contra omnia mundi pe- 
ricula firmamentum; sit vi- 
vorum atque mortuorum fi- 
 dellum remissio omnium 
delictorum. Per Dominum. 


Depuis le Dimanche de La 
Passionjusqu’au Dimanche 
des Rameaux, la 2e Orai- 

son pour l’Eglise où pour 
le Pape, ci-dessus. 


\ 
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Dans les Octaves de Pà- 
ques et de Ia Pentecôte, la 
2e Oraison pour l'Eglise ow 
pour le Pape, ci-dessus. 


Les Dimanches et Fêtes 
semidoubles, depuis l’Oc- 
tave de Pâques jusqu’à l’As- 
Cension.  - 

A LA SAINTE VIERGE. . 

2° Oraison. Concede nos 
famulos tuos, quæsumus 
Domine Deus, perpetua 
mentis et corporis sanitate 
gaudere : et gloriosa bea- 
tæ Mariæ semper virginis 
intercessione, a præsenti 
liberari tristitia, et æterna 
perfrui lætitia. 

La 3° pour l'Eglise ou 
pour le Pape, ci-dessus. 

Secrète. Tua, Domine, 
propitiatione et beatæ Ma- 
riæ semper virginis inter- 
cessione, ad perpetuam at- 
que præsentem hæc oblatio 


nobis proficiat prosperita- 


tem et pacem. 

Postcom. Sumptis, Do- 
mine, salutis nostræ subsi- 
diis : da, quæsumus, beatæ 
Mariæ semper virginis pa- 
trociniis nos ubique prote- 
gi; in cujus veneratione, 
hæc tuæ obtulimus maje- 
stati. 


Dans les autres Octaves, 
la 2° Oraison à la Ste 


Vierge, Concede nos, etc.; 


la 3° pour l'Eglise ou pour 
le Pape, comme ci-dessus. 


s 
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PROPRE DU TEMPS. 


PENDANT L’AVENT. 
4. ee tin 


Hymne. 1.Creator alme siderum, Æterna lux credenti- 


sie RE = a 
um, Jesu Redemptor omnium, Intende votis suppli=. 


+ En 
= a 
cum. 2. Qui dæmonis ne fraudibus Periret orbis, im- 


RSS Ta Des ee es = CH CS == 
petu Amoris actus, languidi Mundi medela factus 


es. 3. Commune qui mundi nefas Ut expiares, ad [Gr 
| 
cem E Virginis sacrario Intacta prodis victima. 4. Cu- 
jus potestas gloriæ, Nomenque cum primum sonat, Et 
a —— 
cœlites, et inferi Tremente curvantur genu. 5. Te 
+ En 


TR ER 
deprecamur ultimæ Magnum die-i judicem; Armis 


supernæ grati-æ Defende nos ab hostibus. 6. Virtus, 


honor, laus, gloria Deo Patri cum Filio, Sancto 


"# Ca ta PEU 
simul Paraclito, In seculorum secula. A- men. 


ÿ. Rorâte cœli désuper, et nubes pluant Justum. . 
À. Aperiätur terra, et gérminet Salvatorem. 
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A 


Introrr. Ad te le-vävi 
_ Le 


à- nimam me-am: Deus me- 


= 


SE Re es = 


us,in te confi- do, non e- rubéscam : neques. ir- 


RS 


ri- deant me i-nimi- ci 


mei : 


é-tenim uni-vér-si, 


re 


mm tal) om ten re. 


qui te expé- ctant, non confun-déntur. Ps. Vias 
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= ne 


= 
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tuas, Domine, .deménstra mihi : 


et sémitas tu- 


| 


as é-doce me. 


LE ES 


ÿ. Gloria 


Patri. Seculorum. 


On répète l’Introit jus- 
qu’au Ps., ce qui s’observe 
à toutes les Messes. 

Depuis lepremier Diman- 
che de l'Avent jusqu'à Noël 
exclusivement, on ne dit le 
Gloria in excelsis qu'aux 
Jours de Fêtes. 

Oraison. Excita, quæsu- 
mus Démine, poténtiam tu- 
am, et veni : ut ab immi- 
néntibus peccatorum nostro- 
rum periculis, te mereämur 
protegénte éripi, te libe- 
ränte salväri. Qui vivis et 
regnas cum Deo Patre in 
unitäte Spiritus sancti Deus, 
per ômnia sécula seculo- 
rum. À. Amen. 


Pendant l'Avent, excepté 
aux Kêtes doubles, après 
l’Oraison, la Secrète et la 
Postcom., on fait mémoire 
de la Ste Vierge, et l’on 
dit les Oraisons pour l'Egli- 
se ou pour le Pape, p. 35. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Romanos. 18. 
Fée Scientes, quia 

hora est jam: nos de so- 
mno surgere. Nunc enim 


propior est nostra salus, 


quam cum éredidimus. Nox 


præcessit, dies autem ap-: 


propinquavit.  Abjiciamus 
ergo opera tenebrarum, et 
induamur arma lucis. Sicut 
in die honeste ambulemus : 


6 
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non in comessationibus et 
ebrietatibus, non in cubili- 
bus et impudicitis, non in 
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contentione et æmulatione : 
sedinduimini Dominum Je- 
sum Christum. 


Es Le Br —+ x 


mixte. =a2 gere See Ste 


_ 


Grad. Univér- 


si, di te expéctant, 


non con- 


re, RE LT | a 


fandén-tur ; Domine. ÿ. Vias tuas, Dômi- 
pe CE To FL 7: 

— M Fou Cu Cerre DE 
ne,  notas fac mi- hi: et sé- mitas 
AR er ea SR ANT TE 
EEE TES EE 

tu- as é-doce me. 


8. En CE Es 


Al-de- Iu-ia. 


0j ÿ. Ostén- 


EE 


de nobis, D6- 


mine, miseri-cor diam tu- 


am : et 


SE EU ÉTL ay nr — 


UE 


salutä-re tu- um da 


On répète encore l’Allel. 
| Avant le Y. Ostende, on 
chante deux fois Alleluia, {a 
. première fois sans la neu- 
.me, la seconde fois avec la 
neue: Après le Y. on répète 
Alleluia avec la neume ; et 
ainsi à tous’les Alleluia du 
‘Graduel, hors le T. P. 
DE Sequentia sancti Evangelit 
secundum Lucam. 21. 25. 
LE illo tempore : Dixit Je- 
sus discipulis suis : Erunt 
signa in sole, et luna, etstel- 
lis;etin terris pressura gen- 
tium præ confusione soni- 


no-bis. 


tus maris et fluctuum : are- 
scentibus hominibus pre ti- 
more et expectatione, qu& 
supervenient universo orbi : 


nam virtutes cœlorum mo- : 


vebuntur : et tunc videbunt 
Filium hominis venientem 
in nube cum potestate ma- 
gna, et majestate. His au- 
tem fieri incipientibus , re- 
spicite, et levate capita ve- 
stra : quoniam appropin- 
quat redemptio vestra. Et 
dixit illis similitudinem : Vi- 
dete ficulneam, et omnes 
arbores : cumproducuntjam 


42 LE 1 DIMANCHE DE L’AVENT: 

ex se fructum, scitis quo- bis : quia non præteribit ge- 
niam prope est æstas. Ita et neratio hæc, donec omnia 
vos cum videritis hæc fieri, fiant. Cœlum et terra transi- 
scitote quoniam prope est bunt : verba autem mea non 
regnum Dei. Amen dico vo- transibunt. Credo. 


9 es 
RE 
Offert. Ad te le-vä- vi à4- nimam meam : De- 

Rat |, 


| Les Ets er 
À ” Là 
us meœus, in te confi- do, non e-rubéscam : neque 


GETETE ER — — 
de au mt me ji-nimi-ci me- ji: é-tenim u- 
D itérsi, qui te expéctant, non confun- dén- tur. 
Secrète. Hæc sacra nos, Domine, potenti virtute mun- 
datos, ad suum faciant puriores venire principium. Per 
Dominum. Les Mémoires, p. 36. 
le © D en 0 ET 
Comm. Déminus dabit be-nignitä- tem :et ter- 


ee 


ra nostra da- bit fructum suum. 


Postcom. Suscipiamus, Domine, misericordiam tuam 


in medio templi tui : ut reparationis nostræ ventura s0- 
lemnia congruis honoribus præcedamus. Per Dominum. 
Les Mémoires, p. 36. 
À Vèpres. Psaumes du Dimanche, p. 49. 
8G, 4 RE 


4 Ant. Inil-la die stillbunt montes dulcédinem, 
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et colles fluent lac et mel, al-leluix! euouae 
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2 Ant. Jucundä- re fi-lia Sion, et exülta satis 
RE — 
flia Jerüsalem, al-leluia. euouae 
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ee 


3 Ant. Ecce Dôminus véniet, et omnessancti ejus 


Æ SEE, PS, RE 


cum e-o : et e-rit in die illa lux magna, alleluia. 


LE  — 


euouae 


4 Ant. O-mnes sitréntes venite ad aquas : quæ- 


EE | 


rite Déminum, dum inveniri potest,  alleluia. 


euouae 


EE Re 


5 Ant. Ecce véniet Prophéta magnus, et ipse reno- 


väbit Jerusalem, allelüia. euouae 

Capitule. Fratres : Hora est jam nos de somno süûr- 
gere. Nunc enim prépior est nostra salus, quam cum 
credidimus. À. Deo grätias. Hymne et ÿ., p. 39. 


8 G. = Pat à fi à Fi 
À Magnif. Ant. Durnons timeas Mari-a, inxenisti RD 


grä-"tiam apud Déminum : ecce conci- pies, et 
RU [un ee men be. he 


pä-ries fiium, al-lelüia euouae 
LE 2 per DE L'AVENT, SEM. 
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LE 11 DIMANCHE 


nus glo- riam vo-cis su-æ in Jæti=ti-a cor- 
ln 1 ns 
ETES en 
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dis ve-stri. Ps. Qui regis Israel, inténde : qui 


etes on ! pe = By em 8 


dedücis, 


veut ! o-vem, Joseph. ÿ. Gloria Patri. 


= 
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Seculorum. Amen. 


Oraison. Excita, Domine, 
corda nostra ad præparän- 
das Unigéniti tui vias : ut, 
per ejus advéntum, purifi- 
cätis tibi méntibus servire 
mereamur. Qui tecum. 

Les Oraisons à la Ste 
Vierge, pour l'Eglise ou 
pour le Pape, p. 35. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Romanos. 15, 
qu : Quæcumque scri- 

pta sunt, ad nostram do- 
ctrinam scripta sunt : ut per 
patientiam, et. consolatio- 
nem Scripturarum, spem 
bhabeamus. Deus autem pa- 
tientiæ et solatii, det vo- 
bis idipsum sapere in alter- 
utrum secundum Jesum 
Christum : ut unanimes, 
uno ore honorificetis De- 
um, et Patrem Domini nostri 
Jesu Christi. Propter quod 
suscipite invicem, sicut et 


Christus suscepit vos 
honorem Dei. Dico enim 
Christum Jesum ministrum 
fuisse circumcisionis pro- 
pter veritatem Dei, ad con- 
firmandas promissiones pa- 
trum : gentes autem su- 
per misericordia honorare 
Deum, sicut scriptum est : 
Propterea confitebor tibi in 
gentibus , Domine, et nomi- 
ni tuo cantabo. Et iterum 
dicit : Lætamini gentes cum 
plebe ejus. Et iterum : Lau- 


date omnes gentes Domi-. 


num : et magnificate eum 
omnes populi. Et rur- 
sus Isaias ait : Erit radix 
Jesse, et qui exurget regere 
gentes, in eum gentes spe- 
rabunt. Deus auterm spei re- 
pleat vos omni gaudio, et 
pace in credendo : ut abun- 


detis in spe, et virtute Spi-- 


ritus sancti. 
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Re ne ri 
M 


niet. ÿ. Congregä- 


te il-li sanctos e- 


Fa 


RE 
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jus, qui ordinavé- 


runt 


testaméntum  e- 


nr En e = nt CI ES ee 


su- per 


sa- crifi- 


Cia. 
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Allelü- ia. ij. Ÿ. Tete à 

À ——— 5 — LES 
— Ru ne À 
tus ss ve his, quæ di- cta sunt mi- hi: 


In: TA mum Dô- 


+ Sequentia sancti Evan- 
sel . secundum  Mat- 
thæum. 14.12: 
n illo tempore : Cum au- 
disset Joannes in vinculis 

opera Christi, mittens duos 

de discipulis suis, ait ill : 

Tu es, qui venturus es, an 

‘alium. expectamus”? Et re- 

_spondens Jesus, ait illis : 

Euntes renuntiate Joanni 

quæ audistis, et ‘vidistis. 

CGæci vident, claudi ambu- 

lant, .leprosi mundantur, 

surdi audiunt, mortui re- 
surgunt, panperes evange- 
lizantur : et beatus est, qui 
non fuerit scandalizatus in 


ee ns Er 


mini bimus. 


me. Illis autem abeuntibus, 
cæpit Jesus dicere ad turbas 
de Joanne : Quid existis in 
desertum videre ? Arundi- 
nem vento agitatam? Sed 
quid existis videre ? Homi- 
nem mollibus vestitum ? Eec- 
ce qui molhbus vestiuntur, 
in domibus regum sunt. Sed 
quid existis videre? Prophe- 
tam”? Etiam dico vobis, et 
plus quam Prophetam. Hic 
est enim, de quo scriptum 
est : Ecce ego mitto Ange- 
lum meum ante faeiem tu- 
am, qui præparabit viam 
tuam ante te. 
Credo. 


Te 
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Offert. 


De-us, tu 


convértens vivi- fi-cä-bis nos, 


Re 


et plebs tu- a 


Iæ-tà- bitur in te. Ostén- 
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tu- am, et salutre tu- um da  no- bis. 


Secrète. Placare, quæsumus Domine, humilitatis no- 
stræ precibus et hostiis : et ubi nullà suppetunt suffra- 
gia meritorum , tuis nobis succurre præsidiis. Per Domi- 
num. Les Mémoires , p. 36. 

u : 
HAE en 


Comm. Je-rüsalem, surge,et sta in excél- so : 


Re Et EE = 


et vi- de jucun-dité- tem, quæ vé-niet  ti- bi. 
EEE Des are 

a De-o tu-0 

Postcom. Repleti cibo spiritualis alimoniæ, supplices 
te, Domine, deprecamur; ut, hujus participatione myste- 
rii, doceas nos terrena despicere, et amare cœlestia. Per 
Dominum. Les Mémoires > P: 36. 

A Vèpres. Psaumes du Dimanche, p. 19. 
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1 Ant." Ecce in nubibus cœli Déminus nn: 
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cum potestäte magna, alle-lüia. euouae 
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2 Ant. Urbs fortitudinis nostræ Sion, Salvätor poné- 
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turine-a murus et antemuräle : aperite. portas 
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quia nobiscum Deus, allelüia. euowa e 


3 Ant. Ecce apparé- bit Dôminus, et non menti-é- 
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et non tardäbit, al-lelüia. euouae 
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4 Ant. Montes et colles cantäbunt coram Deo lau- 
SE 
dem, et émnia ligna silvärum plaudent mänibus, 
ESS sTe mn ee = = Fe = PE ann du 
quoniam véniet dominätor Déminus in regnum æ- 
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térnum, allelüia, allelüia. euoua e 


EEE 


5 Ant. Ecce Dôminus noster cum virtüte véniet, 


RS 

L Es sr. 
et illuminäbit 6culos servorum sué-rum, alleluia. 
5-14 = — 
euouae: 


CGapitule. Fratres : Quæcüumque scripta sunt, ad no- 
stramm doctrinam scripta sunt : ut per patiéntiam, et con- 
solatiônem Scripturärum, spem habeämus. À. Deo gr4- 
tias. : 

Hymne et Y., p. 39. 
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expectämus ? Di-cite Joän-ni quæ vidistis : Ad lu- 
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men ré-deunt cæci, môrtui resürgunt, päuperes 


e-vangelizäntur, alle- Iüia, euouae 
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Inxrroir. Gaudé- te 


in Domino semper; 


iterum di- 
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ve- stra nota 


sit 6-mni- 
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bus homi- nibus : 


D6-minus e-nim prope est. Ni- 
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Ps. Benedixisti, Dénie 


terram tuam : ie 


le 


DE Le 3 
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captivitä-tem Jacob. ÿ. Glôria Patri. 


Seculérum, 


LE 


Amen. 


Oraison. Aurem tuam, 
quæsumus Domine, préci- 
bus nostris accommoda : et 
merntis nostræ ténebras grä- 
tia tuæ visitationis ilistra. 
Qui vivis. Les Mém., p. 35. 


Lectio  Epistolæ  beati 
Pauli Apostoli ad Phi- 
lippenses. 4. 4 


D. Gaudete in Domi- 
no sernper : iterum dico 
gaudete. Modestia vestra no- 


ta sit omnibus hominibus : 

Dominus enim prope est. 

Nihil solliciti sitis : sed in: 
omni oratione, et obsecra- 

tione, cum gratiarum actio- 

ne, petitiones vestræ inno- 

tescant apud Deum. Et pax 

Dei, quæ exsuperat omnem . 
sensum , custodiat corda ve- 

stra, et intelligentias ve- 

stras, in Christo Jesu Domi- 

no nostro. 


RE 


D6- mine, super Ché- rubim, 


UE) Lara" x æn pee 


Grad. Qui sedes, 


pe, 


éxci-ta 


poténtiam tu- am, 


ne 
et 
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a LE Les DELL, Pees LES 


-gis I- srael, inténde : 


ÿ. Qui re- 
— LATE Cat 
qui de- du- 


de 


DE 


cis, velut o-vem, Jo- seph. 


ee —— —— 
mi 


RER ss 


Dé- 


mine, potén-tiam tu-am, 


ni, 


— —— 


ut salvos f4- cias 


. + Sequentia sancti Evangeliü 
secundum Joannem. 1. 

n.illo tempore : Miserunt 
rat ab Jerosolymis sa- 
cerdotes et levitas ad Joan- 
nem, ut interrogarent eum : 
Tu quis es? Etconfessus est, 
et non negavit : et confessus 
est ; Quia non sum ego Chri- 
stus. Et interrogaverunt e- 
um : Quid ergo”? Elias es tu ? 
Et dixit : Non sum. Propheta 
es tu? Etrespondit : Non. Di- 
xerunt ergo ei : Quis es, ut 
responsum demus his, qui 
miserunt nos? Quid dicis de 
te ipso? Ait : Ego vox cla- 
mantis in deserto : Dirigite 
viam Domini, sicut dixit 


nos. 


Isaias Propheta. Et quimissi 
fuerant, erant ex Pharisæis, 
Et interrogaverunt eum, et 
dixerunt ei : Quid ergo ba- 
ptizas, si tu non es Christus, 
neque Elias, neque Prophe- 
ta? Respondit eis Joannes, 
dicens : Ego baptizo in a- 
qua : medius autem vestrum 
stetit, quem vos nescitis. 
Ipse est, qui post me ventu- 
rus est, qui ante me factus 
est : cujus ego non sum di- 
gnus ut solvam ejus corri- 
giam calceamenti. Hæc in 
Bethania facta sunt trans 
Jordanem, ubi erat Joan- 
nes baptizans. 
Credo. 
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D6- mine, ter- ram 


. tu-am : averti- sti captivitätem Jacob : remisi- 


sti j-niquitä-tem ple- 
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tu- æ, 
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Secrète. Devotionis nostræ tibi, quæsumus Domine , 
hostia jugiter immoletur : quæ et sacri peragat instituta 
mysterti, et salutare tuum In nobis mirabiliter operetur. 
Pér Dominum. Les Mémoires, p. 36. 


RE — parte nes 


Comm. Di- cite pusillä-nimis : Confortä-mini, et 


Core Le or D Laure ER RE IE qui, 


nolite timé-re : ec-ce Deus noster vé- D tete 
El Ces a, Li Pare = = ZE ZE — 
FA + : - 
et salvä bit nos. 


Posteom. Imploramus, Domine , clementiam tuam : 
ut hæc divina subsidia a vitiis expiatos ad festa ventura 
nos præparent. Per Dominum. Les Mémoires, p. 36. 


Â VÈPRES. Psaumes du Dimanche, p. 49. 

re ne Len EE ne © ES 
4 Ant. Véniet Dominus, et non tardäbit, et illu- 
Ê= eq 
Qrinébit _ tenebrärum, et manifestäbit se 
LS rate ms Le RS ee ja à a ——— 


ad omnes gentes, alle-lüia. euvouae 


8 G. ie Sr Re 


9 Ant. Jerusalem, gaude gäudio magno, quia vé- 


Ferirfrs RE — 
niet tibi Salvälor, al-lelüuia. euouae 
NE 

3 Ant. Dabo in Sion salütem, et in Jerüsalem 
Ex Pen ee Lin Eee en 
gloriam meam, al-lelüia. euouae, 

5 a. 2 an Fa 4 


4 Ant. Moutes _et omnes colles RS TPS et 


a Fa Les Li } " x Er  — | 


érunt prava in dirécta, et âspera in vias planas : 


; 
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RP ES k s Le es 
veni, Dômi-ne, et noli tardäre, allelüia. 
ES SE ] 2 E RE 8 


Ci à Dern” Enr EE 


== em frs De 
5 Ant. Juste et pi-e vivaämus, expectäntes beâtam 
—— —— 
spem, et advéntum Démini. euouae 

Capitule. Fratres : Gaudéte in Domino semper : îte- 
rum dico gaudéte. Modéstia vestra nota sit 6mnibus ho- 


minibus : Déminus enim prope est. 
Hymne et ÿ., p. 39. 


8 G. pr 
A Magnif. Ant. Beä-ta es Mari-a, quæ cre-di-di- 
ñ — LE PRES, Em ES  —— 
sti Domino : perficiéntur in te, quæ dicta sunt ti- 
_- ——- su 
RE nee 
bi à Démino , al-lelüuia euouae 
A moins quon ne dowe dire une des Andieunes O;, 


ci-après. 
GRANDES ANTIENNES O, 
À MAGNIFICAT. 

Les Antiennes suivantes commencent à Magnificat , le 
17 décembre, et se chantent avant et après ce Cantique, 
chacune au jour qui lui est assigné, jusqu’à l’avant- 
veille de Noël inclusivement. S'il y a une Fête, elles se 
disent pour la Mémoire de l’Avent. 

Le 17 décembre. 


| Er, 
Ant. O  Sapién- tra, quæ ex o-re Altissimi 

RE EE 

prodiisti, attüingens a fine usque ad finem, forti- 
a8ts-—-# : = 


ni 


ter, sua-vitérque dispônens Omnia : veni ad 


2 D. ASS 


DD GRANDES ANTIENNES O. 


EE — 
docéndum nos viam prudéntiæ. euouae , 
Le 18 décembre. 


2 D; a — 


Ant. A-dé-nai, et Dux domus I-srael, qui 


pe Any à 
Re. 
. - Môysi in igne flammæ rubi apparui-sti, et e- 


Re 


. 0 . Là Li 
in Sina legem de-disti : veni ad rediméndum nos 


PE + ù = En ; 
| LEE 
in brâchio exténto. euouae 

Le 19 décembre. 


Ant. O Radix Jesse, qui stas in signum popu- 
LUS ER 

lôrum, super ‘quem conti- nébunt reges OS SU-UM, 
RE 
LR = +4 


quem gentes deprecabüntur : veni ad liberändum 


LM : AT APT 
nos, jam noli tardä-re. euouae 


Le 20 décembre. 


ris 
Ant. O Clavis David, et sceptrum domus I-sra- 


el, qui à- HE et nemo claudit;  claudis, et ; 
FÉES B+ a —— 


n 2D. = BE EDR 


LL) mom D mn 1m HU US en Put 
nemo ä-  perit : veni, et educ vinstum de do- 
a 


mortis. euouae 
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Le 21 décembre. 

DD TEE a 
Ant. O. O- riens, splendor lucis ætérnæ, 
DE RÉ EE — ñ re Leu 
et sol justiti-æ :  veni, et il-lü- mina sedéntes 


Ps me = Eee | 
LE 
in té-nebris, et umbra mortis. euouae 
Le 22 décembre. 


EE —— 


Ant, O Rex gén-tium, et de-siderätus e-à- 


rum, lapisque anguläris, qui facis utrâäque unum : 


a — 


veni, et salva h6- minem, quem de limo formästi. 
es FT 


qi 


euouae : 
Le 23 décembre. 
2 D. =5 5 VER ROME SET AE UNE VE LP ATEN à à: 
4 4 fn a — 
Ant. O Emmä-nuel, Rex et légifer noster, 


PU 


expectäti-o génti-um, et Salvätor. e-érum : ve- 


ee EE 


ni- ad salvändum nos, Démine Deus noster. 


3 ee EE 


euouae 


LE 4 DIMANCHE DE L'AVENT, SEM. 
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Ÿ Gr — A 
.… Ixrrorr. Rorä-te cœ-li dé- super, et nubes plu- 
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Re mes 2 men ee rer 


antju- stum : a-periä-tur ter-ra, et gérminet Sal- 
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LE IV DIMANCHE 


E-NE-R 


va-torem. Ps. Cœli 


enarrant gloriam De : 


RE 


et Ô- 


Des pit | 


pera mänuum ejus annuüntiat firmaméntum. ÿ. Glô- 


Peas pont re 


ria Patri. Secuüloérum. 
Oraison. Excita, quæsu- 
mus Domine, poténtiam tu- 
am, et veni : et magna no- 
bis virtüute succürre ; ut per 
auxilium gratiæ tuæ, quod 
nostra peccäta præpédiunt , 
indulgéntia tuæ propitiatio- 
nis accéleret. Qui vivis, etc. 
Les Mémoires, p. 35. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. I. 
ratres : Sic nos existimet 
homo, ut ministros Chri- 
sti, et dispensatores myste- 
riorum Dei. Hic jam quæri- 
Le inter dispensatores, ut 


Amen. 


fidelis quis inveniatur. Mihi 
autem pro minimo est, ut. 
a vobis judicer, aut ab hu- 
mano die : sed neque me- 
ipsum judico. Nihil enim 
mihi conscius sum : sed non 
in hoc justificatus sum : qui 
autem judicat me, Domi- 
nus est. Itaque nolite ante 
tempus judicare, quoadus- 
que veniat Dominus : qui 
et illuminabit abscondita 
tenebrarum, et mamfesta- 
bit consilia cordium : et 


tunc laus erit unicuique a 
Deo. ; 


minis, + ss a+ = UT 
Grad. Prope est Dôminus 


==. a PE [ 


6- mnibus invo- 


cäntibus e- 


EE 


um, 6- mnibus qui invocant e- 


um in Pau -tà- te. 


a 


Ÿ. Laudem Dômini lo- 


eee me D 4 


pour 


a 


os me- 


no-men sanctum e- jus. 


um:et benedicat omnis ca- 
RE | 
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ÿ. Ven, D6- mine, et noli tar- dérre : 


SE (PCA 3 


re- là- 


ÉNESSUU LE CET eEs = ne FU TTC = 


aa — 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 3. 
nno quintodecimo impe- 
LS Tiberi CGæsaris, pro- 
curante Pontio Pilato Judæ- 
am, tetrarchaautem Galilææ 
Herode, Philippo autem fra- 
tre ejus tetrarcha Iturææ, 
et Traconitidis regionis, et 
Lysania Abilinæ: tetrarcha, 
sub principibus sacerdotum 
Anna et Caipha : factum est 
verbum Domini super Joan- 
nem, Zachariæ fillum, in 
! ue Et venit in omnem 


fac ci- nora ple--bis tu-æ 1- 


srael. 
regionem Jordanis, prædi- 
cans baptismum pœnitentiæ 
in remissionem  peccato- 
rum , sicut scriptum est in 
libro sermonum Isaiæ Pro- 
phetæ : Vox clamantis in 
deserto : Parate viam Do- 
mini : rectas facite semitas 
éjus : omnis vallis implebi- 
tur : ef omnis mons, et col- 
lis humibabitur : et erunt 
prava in directa, et aspera 
in vias planas : et videbit 
omnis.caro salutare Dei. 
Credo. 


UE Te LE x = or ne 


ne AÀ- 


ve Ma-ri- a, SE 


DUREE EURE Eee 


tra plena : D6- 


minus te-Cum : Pendde cu 


aps ets SE EE Er 


tu in mu-li-é- 


ribus, et be-ne- 


di-ctus 
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fru- ctus ven- 


tris tu- i 


Secrète. Sacrificiis præsentibus , quæsumus Domine , 
placatus ,intende, ut et devotioni nostræ proficiant, et 
saluti. Per Dominum. Les Mémoires, p. 36. 
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_ Comm. Ecce Virgo conci-pi-et, 


et pä- riet fi- 


SE Le er 


lium, et vocä- bitur 


nomen e- jus Em- mä- 
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Postcom. Sumptis muneribus, quæsumus, Domine, 
ut cum frequentatione mysterii, crescat nostræ salutis 
eftectus. Per Dominum. Les Mémoires, p. 36. 


À Vèpres. Psaumes du Dimanche , p. 19. 
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1 Ant. Cänite tu-ba in Si- on, quia prope est 

ETS. 

dies D6- mini : ecce vé-niet ad salvändum nos, 

RS 

allelü-ia, allelüia. euoua e 

LL — pp 
SE RS AE me em ma 4 

2 Ant. Ecce véniet desiderâtus cunctis gén-tibus : 


É  — 


et replébitur gléria domus Démini, al-le-lia. 
Le A — 


“| = 


euoua e 


Lg. EE me ec 


3 Ant. Erunt prava in dirécta, et äspera in vi- 


RIRE ) pe. à 
as planas. Veni, Démine, et noli tardä-re, alle-luia. 


4 Ant. Dôminus vé-niet, occürrite il-hi, dicéntes : 
A Re ne 


Magnum principium , et regni ejus non e-rit fi-nis : 


Deus, Fortis, Dominâtor, Princeps pacis, allelü-ia , l 

EH EE E FAR 

—& nu 5 KR TE mes e 
alle-lüia. euoua e 


ETS 


ADES 


libus sédibus véniet, 


LA VIGILE DE LA NATIVITÉ. 


alle-lüia. euouae 


3 


5 Ant. Ommnipotens sermo tuus, Démine, a regä- 


Cupitule. Fratres : Sie nos existimet homo ut ministros 
Christi, et dispensatôres mysteriorutn Dei. Hic jam quæ- 
ritur inter dispensatôres, ut fidélis quis inveniétur. 

Hymme et ÿ., p. 39. À Magnificat. Ant, O. 


LA VIGILE DE LA NATIVITÉ. 


6. 


Istrorr. Hédie scié- tis, 


et salv&bit nos : 


et ma-ne vidé- 


quia  vé- -niet Déminus, 


CN ne 
bitis glériar 


e-jus. Ps. Domini est terra, et plenitüdo ejus : or- 


| bis terrérum, et univérsi qui häbitant in e-0, ÿ. Glô- 


.  Oruïson. Deus, qui nos 
rederptiénis nostræ 4nnua 
expectatiône lætificas : præ- 
sta; ut Unigénitum tuur, 
quem Redemptérem leti 
suscipimus, veniéntern quo- 
que Jüdicem secüri videé- 
‘ mus, Déminum nostram Je- 

. sum Cbristum Filiuro tuum. 

Qui tecum vivit. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Romanos. 1. 
ulus, servus Jesu Chri- 

Lsti, vocatus Apostolus, 

in Evangelium 


ra Patri. Seculérum. Amen. é 
per Prophetas suos in Scri- 


pturis sanctis de Filio suo, 
qui factus est ei ex sermine 


David secundum carnerm ,- 


i prædestinatus est Filius 


ei in virtute secundum : 


spiritum sanctificationis ex 
resurrectione mortuorurm 
Jesu Christi Domini nostri : 
per quera accepimus gra- 
tiam, et Apostolatum ad 


obediendum fidei in omni- - 


bus gentibus pro nomine 


ejus, in quibus estis et vos 


vocati Jesu Christi Does 


nostri. 


* 
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Grad. De e scié- 


tis, quia vé- 
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niet Dé6- 


LATE 


LETTRE CCE 
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tre: 


minus , 


et salvä-bit nos : 


et ma- ne 


mue [LLC Hs CL 
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Come eme re DT —_— 
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bitis “6 


vidé- 


riam e-jus. 
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ÿ. Qui . 
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ARE 


regis Israel, in-tén- 


Are qui dedücis, 


a ne: i 


velut ovem, Jo- 


seph : qui se- des 


ee 
super Ché- 


= 


rubim, appä-re coram E-  phraim, Bén- 

Le ELITE = PE ie = . _ 

jamin, et Manässe. 

S En Tee 
Alle-luia. tÿ. ÿ. Crastina 


UE ESS Se nm 


di- e delébi-tur 


i-niquitas 


ter- ræ : et regnä- 


RE — 


bit super nos Salvätor mun- di. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 1. 
pr esset desponsata Ma- 
ter Jesu Maria Joseph, 
antequam convenirent, in- 
venta est in utero habens de 
Spiritu sancto. Joseph au- 
tem vir ejus, cum esset ju- 
stus, et nollet eam tradu- 
cere, voluit occulte dimit- 
tere eam, Hæc autem eo co- 


gitante, ecce Angelus Domi- 
ni apparuit in somnis ei, 
dicens : Joseph, fil. David, 
noli timere accipere Mariam 
conjugem tuam : quod enim 
in ea natum est, de Spiritu 
sancto est. Pariet autem fi- 
lium, et vocabis nomen ejus. 
Jesum : ipse enim salvum 
faciet populum suum a pec- 
catis eorum. 


LA NATIVITÉ DE N.-8: 59 
? SR — = 


op. À lite por-tas, Pb ve-. stras: 


et A nu, A Hors de in-tro= 


DEEE RE — 
i- bit Rex glo- riæ. 


. Secrète. Da nobis, quæsumus omnipotens Deus : ut, 
sicut adoranda Filii tui natalitia prævenimus ; sic ejus 
munera capiamus sempiterna gaudentes. Quitecum vivit. 


: nn ute ttrs Feet À 
Comm. Revelä-bi-tur te Dô-mini : et vidé- 


ee UE. DER He a Let ns 


bit omnis ca-ro salu-tà- re De-° no-stri. 
Postcom. Da nobis, quæsumus Domine , unigeniti Fi- 
li tui recensita nativitate respirare : cujus cœlesti myste- 
rio pascimur, et potamur. Per eumdem Dominum. 
LA NATIVITÉ DE NOTRE-SEIGNEUR, 
Double de 1 classe. 


Aux 1 Vépres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1°. 
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1 Ant. Rex pa-ci-ficus magnificätus est, cujus vultum 


ÉECrETEn er 


de-si-derat, u-nivérsa terra. euouae 
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2 Hi Magnificâtus est Rex pacificus super omnes 


reges univérsæ terræ. euouae 
=6-#, Co y De 


3 Ant. G Complé-ti sunt di-es Mariæ, ut pâreret Fili- 


. 60 LA NATIVITÉ DE N.-8., a 
um suum primogénitum. euouae 


Sex me rames 
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4 Ant. Scitote quia prope est regnum Dei: amen 
gg — #- 
Ë a = 


dico vobis, quia non tardäbit. euvuae 
ru =—1} L ere 
EE 
5 Ant. Leväte câpita vestra : ecce appropinquat 
et Er 
redémptio  vestra. euouae “ 
Capitule. Appäruit benignitas et humänitas Salvatoris 


nostri Dei : non ex opéribus justitiæ quæ fécimus nos, 
sed secündum suam misericordiam salvos nos fecit. 


Le : : — 
foie. 13 ré houle omnium, Quem lucis 
Pen ps ——— Æ E 
ante o-ri- ginem Parem paternæ gloriæ Pater supre- 
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& . edidit. 2. Tu lumen et splendor Patris, Tu 
es Ce LE —% a - 


spes perennis o- mnium, Intende quas fundunt preces 


Tui per orbem servuli. 3. Memento, rerum conditor, 


nË : : PS 


Nostri quod olim cor-poris, Sacrata ab alvo Virginis 


PRET me nr 
Nascendo, ouate sumnpseris. 4, Teste hoc præsens 
BE 


dies Currens per anni cir-culum, ouoû solus e sinu 


Es î 
a 3 
-Patris Mundi salus ad-veneris. 5. Hunc astra, tellus, 


A MATINES. ; 61. 
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æquora, Hunc omne quod cœlo subest, Salutis 


EE ——— =. 


Auctorem novæ Novo sa-lu-tat sut 6. Et nos, be- 


Eu B— = Es a 
a-ta quos sacri Rigavit unda Sanguinis, re 
re DT et >. us tes ms 


ob diemtui, Hymni tributum solvimus. 7. Jesu, ti- 


es 
bi sit glori-a, Qui nai natus es de Vir-gine, Cum = 
— sd | E— 
et almo Spiritu, In ee secula. A- men. 
La doxologie ci-dessus se dit aux Hymnes du même. 
mètre jusqu à l’'Epiphanie. 
ÿ. Crästina die delébitur ‘ iniquitas terræ. 
À. Et regnäbit super nos ‘ Salvätor mundi. 


FE RARE es IL er mr 
ee = 
A Magnif. Ant. Cum ortus füerit sol de cœlo, vidé- 
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bitis Regem . regum procedéntem a Patre, tanquam 
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sponsum de thälamo suo. euouae 
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ee Christus na-tus est no- bis : * Veni- 


te; 20 - doré mus. Le Chœur répète Christus. 


| Psaume PR fs 


94. Ve-nite, exultémus Démino, jubilémus Deo 


… salutä-ri nostro: præoccupémus fâciem ejus in confes- 


PS 
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Le Chœur : Br istus. Gubria Deus magnus gas Démninos, 


ER 


et Rex magnus super omnes de-0s : quéniam non repél- 


CE uns en 3 


dét Dôminus plebem sua,  quia in manu ejus Funt 0- 
Ce Een nr + nn 
mnes fines terræ, et altitudines méntium ïi- pse 


Pis me | EE a ue 


conspicit. Le Chœur : Veni- te. Quéniam ipsius 


est mare, et ipse fecit illud, et { &ridam findatérunt 
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manus e-jus : venite, adorémus, et procidâmus ante 


eee— ee pc 
Deum ; plorémus coram Démino qui fecit nos, quia ipse_ 
pe 
est Dominus Deus noster : nos autem pépulus DER et 
RE | 


oves pä- scuæ e- jus. Le Chœur : Ghristus. Hô- 


die si vocem ejus audié- -ritis, nolite obdurä-re corda 
A — 


vestra, sicut in exacerbati-6-ne secundum diem tenta- 
. E Ep 


tionis in desérto : ubi tentavérunt me patres vestri, 
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probavérunt, et vidérunt 6-  pera me-a. Le Ch. Ve. 
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ni-te.  Quadraginta annis préximus fui generati- à 
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ro non cognovérunt vias meas, quibus juräviin i- 


Fi CEE en er sc 


ra mea, si introibunt in ré- quiem me-am. 


= = IS Seue Ce a LE 
Le Chœur : Christus. Glôri-a Patri, et Fili-o , et Spi- 
RE  — 


ri-tui sancto : Sicut e-rat in princi-pio, et nunc, et 


a — el 


semper, et in sécula se- culérum. A- men. Le Ch.:Ve- 


Le — 


ni-{e. Puis on répète l'Invitatoire Christus en entier. 
Hymme Jesu Redemptor, p. 60. 


AU À NOCTURNE. . 
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4 Ant. Dôminus dixit ad me: Filius meus es tu, 


Rat Re CE TE D me 


e- gohôdie  gé- nui 


te. 


euouae 


On répète l'Antienne après chaque Psawme. 


Psaume 2. 
uare fremuérunt gentes, * 
(+ populi ‘ meditäti sunt 
na 2,7 
. Astitérunf reges terræ, et 
principes convenérunt in 
unum * advérsus Déminum, 
et advérsus Christum ejus. 
Dirumpämus vincula e6- 
rum : * et projiciämus à no- 
bis ‘ jugum ipsorum. 
Qui häbitat im cœlis, irri- 


débit eos : * et Déminus ‘ 
subsannäbit eos. 

Tune loquétur ad eos fin 
ira sua, * et in furôre suo ‘ 
conturbäbit eos. 

Ego autem constitutus 
sum Rex ab eo ‘ super Sion 
montem sanctum ejus, * 
prædicans præcéptum ejus. 

Dôéminus dixit ad me : ? 
Filius meus es tu, ego h6- 
die génui te. 
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Pôstula à me, et dabo tibi 
gentes hæreditätem tuam, * 
et possessionem tuam ‘ tér- 
minos terræ. 

Reges eos ‘ in virga fér- 
rea, * et tanquam vas figuli ‘ 
confringes eos. 

Etnunc reges intelligite :* 
erudimini qui judicâtis ter- 
ram. 


er = 
Ts re 
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Servite Domino ‘ in ti- 


môre : * ét exultäte ei ‘ 
cum tremore. 
Apprehéndite - discipli- 


nam, ne quando irascätur 
Déminus, * et pereätis de 
via justa, 

Cum exärserit in brevi ‘ 
ira ejus, * beâti omnes ‘ qui 
confidunt in eo. ” 


9 Ant. Tanquam sponsus Déminus procédens de thà- 


RE En e ni De ee 


lamo suo. euouae 


Psaume 18. 
(Se engrrant ‘ gloriam 

Dei, * et opera mänuum 
ejus ‘ annuntiat firmamén- 
tum. 

Dies diéi eructat ver- 
bum, * et nox nocti indi- 

_ cat sciéntiam. 

Non sunt loquélæ, neque 
sermônes,* quorum non au- 
diäntur voces eorum. 

In omnem terram ‘ exivit 

- sonus eorum : * et in fines 
orbis terræ ‘ verba eorum. 
- In sole posuit ‘ tabernä- 
culum suum : * et ipse tan- 
quam sponsus ‘ procédens 
de thälamo suo. 

Exultävit ut gigas ‘ ad 
curréndam viam : * a sum- 
mo cœlo ‘ egréssio ejus. 

Et occursus ejus ‘ usque 
ad sammum ejus : * nec est 
qui se abscondat ‘ a calore 
ejus. 

Lex Domini immaculäta, 


* 


convértens änimas : * testi- 
mônium Dômini fidéle, sa- 
piéntiam præstans pâgvulis. 

Justitiæ Domini rectæ, 
lætificäntes corda : * præ- 
céptum Démini lüeidum, 
illäminans 6culos. ! 

Timor Démini sanctus, 
pérmanens in séculum sé- 
culi : * judicia Démini vera, 
justificata in semetipsa. 

Desiderabilia super au- 
rum ‘et läpidem pretiésum 
multum , * et dulciéra , su- 
per mel et favum. 

Etenim servus tuus ‘ cu- 
stédit ea : * in custodiéndis 
illis ‘ retributio multa. 

Delicta quis intélligit ? Ab 
occuültis meis munda me : * 
et ab aliénis © parce servo 
tuo. ! ù Ra 2 
Si mei non füerint domi- … 
nâti, tunc immaculätus ero:* 
et emundäbor ‘ a delicto 
mäaxiMOo. 


-Jum séculi : 
 nis ‘ virga regni tui. 
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Et erunt ut compläceant ‘ 
eloquia oris mei : * et me- 
ditatio cordis mei ‘ in con- 


spéctu tuo semper. 
Dômine adjütor meus, * et 
redémptor meus. 


1 ge si 


on | 
_s—- 


to, 


LES = 


3 Ant. Dilfésa est one 


in Jläbi-is tuis, proptérea 


DS 


benedixit te Deus 


Psaume 44. 
qiructavit cor meum ‘ ver 
Übum bonum : * dico ego ‘ 

6pera mea Reagï. 
Lingua mea cälamus scri- 
bæ , * velociter scribéntis. 
Speciôsus forma præ filiis 
héminum, diffûsa est grâtia‘ 
in -läbiis tuis ; * proptérea 


benedixit te ‘ Deus in ætér- 


num. 

Accingere gladio tuo ‘'su- 
per femur tuum, * poten- 
tissime , 

- Spécie tua ‘ et pulchritu- 
dine tua * inténde, prospe- 
re procéde, et regna, 


Propter veritâätem,et1 man-” 


suetüudinem, et justitiam : * 
et dedücet te mirabiliter ‘ 
déxtera tua. 

Sagittæ tuæ acütæ, pépuli 
sub te cadent : * in corda 
inimicorum regis. 

Sedes tua, Deus, in sécu- 
* virga directi- 


Dilexisti justitiam , et odi- 
sti iniquitätem : * proptérea 
unxit te Deus, Deus tuus 


| éleo lætitiæ ‘ præ Éonserir 


bus tuis. ; 
Myrrba , et gutta, " càsia 


in ætérnum. 


euoua e 

a vestiméntis tuis, a domi- 
bus ebürneis : * ex quibus 
delectavérunt te ‘ filiæ re- 
gum in honôre tuo. 

Astitit regina a dextris tu- 
is © in vestitu deauräto, * 
circumdata varietäte. 

Audi filia, et vide, et in- 
clina aurem tuam : * et o- 
bliviscere pôpulum tuum, 
et domum patris tui. 

Et concupiscet Rex ‘ de- 
corem tuum :*quoniamipse | 
est Déminus Deus tuus, et 
adoräbunt eum. 

Et filiæ Tyri ‘ in munéri- 
bus “vultum tuum depreca- 
buüuntur, omnes nn à ple- 
bis. 

Omnis glôria ejus ‘ filiæ 
Regis ab intus, * in fimbriis 
aureis * CHRÉURAEE Pa varie= 
tätibus. 

Adducéntur Regi.‘ virgi- 
nes post eam : * proximæ 
ejus ‘ afferéntur tibi. 

Afferéntur in lætitia £ et 
exultatione : * adducéntur { 
in templum Regis. - 

Pro pätribus tuis © nati 
sunt tibi filii : * constitues 
cos principes € super 0- 
mnem terram, 


LR, 
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Mémores erunt ‘ nôminis 

tui “in omni generatione ‘ 
et Her 
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Proptérea pépuli confite- 
büntur tibi ‘ in ætérnum, * 
et in séculum séculi. 


3 RSRRROE SANTE TAN AE 
Re 
Ÿ. —. sponsus. À. Déminus procédens 

EE + EE  ——  — 


Pt E 
de thälamo suo. 
Pater noster, tout bas. ÿ. Et ne nos indücas in tenta- 
tiônem. À. Sed libera nos a malo. : 
= EE + FE NONCE | 
Absolution. Exäudi, Démine Jesu Christe, preces sef- 
Er EE — 5 
vorum tuérum, et miserére nobis : qui cum Patre et 


CEE EE f 


! 


EN RE —# 


Spiritu saneto vivis et regnas in sécula seculérum. 


RE — 


À. Amen. ÿ. Jube, domne, benedicere. 


H 


DE RER 


Bénédiction.Benedictione perpétua benedicat nos Pa- 


ter ætérnus. À. Amen. 


Les trois Leçons suivantes d’Isaie se lisent sans titre. 


Leçon 1. G:9. 
rimo témpore alleviäta est 
terra Zäbulon, et terra 
Néphtali : et novissimo ag- 
graväta est via maris trans 
Jordänem Galileæ géntium. 
Pépulus, qui ambuläbat in 
ténebris ; vidit lucem ma- 
gnam : habitäntibus in re- 
. giône umbræ mortis, lux or- 
ta est.eis. Multiplicästi gen- 
tem, etnon magnificästi læti- 
tiam. Lætabüntur coram te, 


» 


sicut qui lætäntur in messe, 
sicut exültant victores capta 
præda, quando dividunt spô- 
lia. Jugum enim ôneris ejus, 
et virgam hümeri ejus, et 
sceptrum exactéris ejJus su- 
perästi sicut in die Mädian. 
Quia omnis violénta prædä- 
tio cum tumultu ; et vesti- 
méntum mixtum sanguine 304 
erit in combustionem , et ci- 

bus ignis. Pérvulus enim na-. 
tus est nobis, et filius datus 
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est nobis, et factus est prin- jus, Admiräbilis, Consiliä- 
cipätus super hümerum e- rius, Deus, Fortis, Pater fu- 


. jus: et vocäbitur nomen e- tuüri séculi, Princeps pacis. 


\ 


ë- 6 E—N-5 5 —# CE 
ns re RE 
Tu autem, Dômine, miserére nobis. À. Deo grâtias. 

On termine ainsi toutes les Leçons, à moins d’indica- 
tion contraire. 


7 _ Lee Ci Pam) pus man: Dares th -#—À 


1 À. Hédie nobis cœlôrum Rex de Vir-gi- 
EE a “a Dee 


ne na- sci di- gnà- tus est, ut hoôminem 
rs Fes 


pérditum ad cœlé-stia re- * gna- “revo= (5% 
ER ann FH ae 


L: 


cä-ret. Gaudet -e-xér-citus An-gelé- rum : ons 


a salus ætér- na humäno géneri ap- pä- 
= ER 
ruit. ÿ. Glôria in excélsis De- o, et in ter- 
| 
ra pax hominibus bonæ voluntä- is. ”. Gaudet,. 
EE D 
ÿ. Gléri-a Patri, et Fi-li-o, et Spiritui 
san-  cto. » ; de 
On répète le À. Hodie nobis jusqu’au ÿ. Gloria in excelsis. 
Ÿ. Jube, domne, benedi- Leçon 2. C. 40. 
cere. pe , Consolämini, 
Bénéd.Unigénitus Dei Fi- UÜpopule meus, dicit Deus 


lus nos benedicere et adju- vester. Loquimini ad cor Je- 
vâre dignétur. À. Amen.  rüsalem, et advocäte eam : 
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quôéniam compléta est mali- 
tia ejus, dimissa est iniqui- 
tas illius : suscépit de manu 
Dômini duplicia pro 6mni- 
bus peccatis suis. Vox cla- 
mantis in desérto : Paräte 
viam Domini, rectas fâcite 
in solitüudine sémitas Dei no- 
stri. Omnis vallis exaltäbi- 
tur, etomnis mons et collis 
humiliäbitur : et erunt pra- 
va in dirécta, et äspera in 
vias planas. Et reveläbitur 
gloria Démini, et vidébit 
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omnis caro päriter quod os 
Démini locûtum est. Vox 
dicéntis : Clama. Et dixi : 
Quid clamäbo ? Omnis caro 
fœænum, et omnis gloria e- 
jus quasi flos agri. Exsiccä- 
tum est fœnum, et cécidit 


flos, quia spiritus Dômini 


sufflävit in eo. Vere fœnum 
est populus : exsiccâätum est 
fænumi, et cécidit flos : ver- 
bum autem Domini nostri 
manet in ætérnum. 


Be | 


es 2 


2 À. Hédiee nobis de 


cœ- lo pax ve- ra 


8 rs 
we Co re Ci Pot) CPC ET 


EU 6 ù — 


de- : 
: Re SR ee 


scén-dit : * Hôdi-e 


per totum mundum 


SE —— 


melli- flui  fa- cti 


sunt 


=. cœ- di ©ÿ. H6- 


ee mnt, Re 


“illuxit nobis dies rede 
se ———— ÿ 


mptiô-nis no- 
Een 


væ, reparationis antiquæ, felici-tà- 


pp =estr] 


næ;" Hôdie. 

ÿ. Jube, domne , benedi- 
cere. 

Bénéd.Spiritus sancti grà- 
tia illiminet sensus et corda 
nostra. À. Amen. 

Leçon 3. C:52. 

onsürge, consurge , in- 
Licre fortitudine tua Si- 
on, induere vestiméntis glô- 

rie tuæ Jerusalem civitas 
sancti : quia non adjiciet ul- 


tra ut pertranseat per te in-- 


circumcisus et immuündus. 
Excuütere de pulvere, con- 
süurge, sede Jerûsalem : sol- 


-ve vincula colli tui capti- 


va filia Sion. Quia hæc dicit 
Déminus : Gratis venumdati 
estis, et sine argénto redi- 


mémini. Quia hæc dicit D6- 


minus Deus : In Ægyptum 
descéndit populus meus in 
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principio , ut colénus esset 
ibi: et Xssur absque ulla 
causa calumniätus est eum. 
Et nune quid mihi est hic, 
dicit Déminus, quéniam 
ablätus est populus meus 
gratis? Dominatôres ejus 
4, 
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inique agunt, dicit Dômi- 
nus, et jüugiter tota die no- 
men meum blasphemätur. 
Propter hoc sciet pépulus 
meus nomen meum in die 
illa : quia ego ipse qui lo- 
québar, ecce adsum. 
a+ 


: Ex, 
3 À. Quem vidistis 


# ï 
past6-res? di- cite, annun- 


té te no- bis, 


F 


in terris quis ap- paruit? 


ne = 


* Na-tum vi- dimus, et cho-ros Angelo-rum 


col- 


_Jaudän- tes 


— A 


Déminurm. 


. Di-cite, 


re 


quidnaran vi-di- stis? | et “amnuntié-te Christi 


na- 


Na-tum. ÿ. Gloria 


tri, et Fi-lro, et Spiri- 


8 G. 


æ 
san-cto. * Na-tum, 
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fui 


r 


# s— 


4 Ant. Suscépimus, Deus, misericordiam tuam in 


médio templi fui. euouae 


Psaume 41. 
agnus Dominus, et lau- 
Mis nimis * in civitä- 
te Dei nostri, in monte san- 


-cto ejus. 


Fundätur exultatiône uni- 
vérsæ terræ ‘ mons Sion, * 
. Jätera Aquilénis, civitas Re- 


_gis magni. 


E. 


Deus in démibus ejus ‘ 
cognoscétur,* cum suscipiet 
ea. 

Quôniam ecce reges ter- 
ræ ‘ congregätisunt : * con- 
venérunt in unum. 

Ipsi vidéntes ‘ sic adm 
räti sunt, conturbäti sunt, - 
commôti sunt : * tremor 
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apprehéndit eos. 

Ibi dolôres ‘ ut parturién- 

üs,* in spiritu veheménti © 
cônteres naves Tharsis. 
- Sicut audivimus, sic vidi- 
mus in civitâäte Domini vir- 
tütum, in civitâte Dei no- 
stri : * Deus fundävit eam‘ 
in ætérnum. 

Suscépimus, Deus, mise- 
ricordiam tuam, * in médio 
templi tui. 

Secundum nomen tuum, 


est ‘ déxtéra tua. 


Lætétur mons Sion, et. 


exuültent filiæ Judæ, * pro- 
pter judicia tua, Démine. 
Circüumdate Sion, et com- 
plectimini eam : * narräte ‘ 
in turribus ejus. 
Pônite corda vestra ‘ in 
virtüte ejus : * et distribüite 


domosejus, ut enarrétis ‘in 


progénie ältera, 
Quôniam hic est Deus, 
Deus noster in ætérnum, et 


Deus, sic'et laus tua “ in in séculum séculi : *ipse 

fines terræ : * 08 ae plena reëet nos in sécula, 

3aR—— RSS M 2: 
& ITR 


5 Ant. Oriétur 


in diébus Domini 


cis, et dominä-bitur. 
Psaume 71. 
eus, judicium tuum ‘ re- 

gi da : * et justitiam {u- 
am ‘ filio regis : 

Judicäre pépulum tuum ‘ 
in justitia : * et Papers 
tuos ‘ in judicio. 

Suscipiant montes ‘ pa- 
cem populo, * et colles ju- 
stitiam. 

Judicäbit päuperes popu- 
li, et salvos faciet ‘‘ filios 
päuperum : *et humiliäbit € 
calumniatérem, 

Et permanébit cum sole, 
et ante lunam, * in genera- 
tiône ‘ et generationem. 

Descéndet sicut pluvia € 
in vellus : * et sicut stillici- 
dia ‘ stilläntia super ter- 
ram. 


abundänti-a pa- 


euouae 


Oriétur in diébus ejus ju- 
Stitia, et abundäntia pacis : 
donec auferätur luna. 

Et dominäbitur à mari ‘ 
usque ad mare ; * et a flu- 
mine usque ad términos ‘ 
orbis terrärum. ' 

Coram ïllo ‘ prôcident 
Æthiopes : * ef inimici e- 
jus ‘ terram lingent. 

Reges Tharsis et insulæ ‘ 
munera offerent : * reges 
Arabum et Saba ‘ dona ad- 
dücent : 

Et adoräbunt eum ‘ o- 
mines reges terræ : *omnes 
gentes ‘ sérvient ei : 


Quia liberäbit pauperem 
et péauperem, 


a poténte ; * 
cui non eràt adjutor. 
Parcet päuperi ‘ et ino- 


à 
: 


a plebis tuæ : 
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pi: “et ânimas pâuperum ‘ 


_salvas faciet. 


Ex usuris et iniquitate 6 


rédimet änimas eorum : * 


et honoräbile nomen eô- 
rum ‘ coram illo. 

Et vivet, et däbitur ei de 
auro Aräbiæ, et adoräbunt 
de ipso semper : * tota die ‘ 
benedicent ei. 

Et erit firmaméntum in 
terra ‘ in summis môn- 
tium : superextollétur super 
Libanum ‘ fructus ejus : * 
et florébunt de civitäte ‘ 

FREE ne 
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sicut fœnum terræ. 

Sit nomen ejus ‘ bene- 
dictum in sécula : * ante 
solem pérmanet ‘ nomen 
ejus. 

Et benedicéntur in ipso £ 
omnes tribus terræ : * omnes 
gentes {magnificabunt eum. 

Benedictus Dominus ‘De- 
us Israel, * qui facit ‘ mira- 
bilia solus : 

Etbenedictumnomen ma 
jestätis ejus ‘ in ætérnum: 
et replébitur majestäte ejus£ 
omnis terra : fiat, fiat. 


G-Ant. Véritas de terra orta est, et justitia de Cœ- 


= Sr ce ] 


lo prospéxit. euouae 
Psaume 8%. 
enedixisti, Démine, ter- 
ram tuam : * avertisti ‘ 
captivitätem Jacob, 
Remisisti iniquitätem ‘ 
* operuisti 6- 
mnia { peccäta eorum. 
Mitigästi omnem ‘ iram 
tuam : * avertisti ab ira ‘ 
indignatiônis tuæ. 
Convérte nos, Deus salu- 
târis noster : * et avérte 
ifam tuam © a nobis, 
Numquid in ætérnum $ 
irascéris nobis ? * aut extén- 
des iram tuam ‘ a genera- 
tiône in generationem ? ? 
Deus, tu convérsus vivifi- 
_cäbis nos : * et plebs tua ‘ 
_lotäbitur i ih te.14s 
Osténde nobis, Démine, 


n 


misericordiam tuam,* et sa- 
lutäre tuum ‘ da nobis. :, 

Audiam quid loquätur in 
me ‘ Déminus Deus : * qué- 
niam loquétur paca ‘in 
plebem suam ; 

Et super sanctos sus, * et 
in eos, qui convertüntur 
ad cor. à 

Verüumtamen prope ti- 
méntes eum ‘ salutäre ipsi- 
us : * ut inhäbitet gloria € 
in terra nostra. 

Misericordia et véritas © 
obviavérunt sibi : * justitia 
et pax ‘ osculätæ sunt. 

Véritas ‘ de terra orta. 
est : * et justitia ‘ de cælo 
prospéxit. 

Etenim Déminus ‘ dabit 
benignitätem : * et terra no-. 
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stra © dabit fructum suum. 

Justitia ante eum ‘ambu- 
läbit : * et ponet in via ‘ 
gressus SUOS. 

ÿ. Speciôsus forma ‘ præ 
filiis hôminum. À. Diffûsa 
est grätia ‘ in läbiis tuis. 

Pater noster. 

Absol. Ipsius pietas et mi- 
sericordia nos ädjuvet , qui 
cum Patre et Spiritu sancto 
vivit et regnat in sécula se- 
culérum. À. Amen. 

Ÿ.Jube, domne, benedi- 
cere. 

Bénéd. Deus Pater omni- 
potens sit nobis propitius et 
clemens. À. Amen. 

Sermo sancti Lenis Papæ. 
Serm.1 de Nativ. Domini. 
Leçon # 

alvätor noster , dilectissi- 
Ne hôdie natus est, gau- 
deämus. Neque enim fas est 
locum esse tristitiæ, ubi na- 

PRES FT es 
7 
ZK. O magnum 
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tälis est vitæ : quæ consüm- 
pto mortalitätis timore, no- 
bis ingerit de promissa æter- 
nitâte lætitiam. Nemo ab hu- 
jus alacritätis partici patiône 
secérnitur, Una cunctis læ- 
titiæ communis est râtio : 
quia Déminus noster peccäti 
mortisque destrüctor, sicut 
nullum a reâtu liberum ré- 
perit, italiberändis émnibus 
venit. Exültet sanctus, quia 
propinquat ad palmam : 
gäudeat peccätor, quia invi- 
tätur ad véniam : animétur 
Géntilis, quia vocätur ad vi- 
tam. Dei namque Filius se- 
cündum plenitüdinem tém- 
poris, quarm divini consilii 
inscrutäbilis altitûdo dispô- 
suit, reconciliändam auctori 
suo natüram généris assûm- 
psit humäni, ut invéntor 
mortis diäbolus, per ipsam, 
Le vicerat, vincerétur. 


mysté- rium , 


Sa- Ccra- 


admirä- bile 


— 


er eee EE 


a vidérent 


Dominum na- 


méntum, ut a-nimäli- 
tum, , jacéntem 


+ EURE D =) 


in præsé- mr Beä- ta Vir-go ,: cujus 
Re ie 
En mme UE EE Te 
vi-scera merué- runt portare  Déminum Chri- 
5 Roy 


tes 


stum. ÿ. A- ve 


Maria, 


gräti-a  plena : 
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ne Ga 1-1 SE EE CE 


Dô-  minus .te- 

ÿ. Jube, domne, benedi- 
cere. 

Bénéd. Christus perpétuæ 
det nobis gäudia vitæ. À. 


Amen. 
Lecon 5. 

n quo conflictu pro nobis 
pe magno et miräbili 
æquitätis jure certätum est, 
dum omnipotens Déminus 
cum sævissimo hoste non in 
sua majestäte, sed in nostra 
congréditur humilitäte : ob- 
jiciens eieamdem formam, 
eamdémque natüram, mor- 
talitätis quidem nostræ par- 
ticipem, sed peccäti totius 
expértem. Aliénum quippe 
ab hac nativitäte est, quod 


cum. 


L) 


Beñ- ta. 


de 6mnibus légitur : Nemo 
mundus a sor de, nec infans, 
cujus est unius diéi vita su- 
per terram. Nihil ergo in 
istam singulärem nativitä- 
tem de carnis concupiscéntia 
transivit, mihil de peccäli le- 
ge manävit. Virgo régia Da- 
vidicæ stirpis eligitur, quæ 
sacro gravidanda fœtu divi- 
nam humanämque prolem 
prius conciperet mente, 
quam corpore. Etnesupérni 
ignära consilii ad inusitätos 
pavéretaflätus, quod in ea 0- 
perändum erat a Spiritu san: 
cto,colléquio discitAngélico: 
nec damnum credit pudéris, 
Dei génitrix mox futüra. 
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5.À. Beñ- ta Dei Génitrix Mari- a, cujus 
Re L' SALLE ee PRES 
Rs ns 
vi- scera inté- cta pér- mañent : * Hô-di- 
EM a  —— 
e gé-nuit Salvato- rem sé- culi. ÿ. Be- 
ee Rp DT 


ta 


.quæ crédidit, quoniam pentées sunt 6-. 
TRE CRE Le SEC Es Pr 


muia, quæ dicta sunt e-i 


a D6- mino, 


—— e— 


Taies | 


RE 


* H-di-e. 

+ ÿ. Jube, domne,,benedi- 
cere. 

Bénéd. Jgnem sui amoris 


accéndat Deus in _cérdibus 
nostris, À. Amen. 
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Leçon 6. 

gämus erco, dilectissi- 

mi, grätias Deo Patri, 
per Filium ejus in Spiritu 
sancto : qui propter mul- 
tam charitätem suam, qua 
diléxit nos, misértus est no- 
stri : et cum essémus mor- 
tu peccätis, convivificavit 
nos Christo, ut essémus in 
ipso nova creatüra , novüm- 
que figméntum. Deponämus 
ergo véterem hôminem cum 
eue suis : et adépti par- 
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ticipationem  generatiônis 
Christi, carnis renuntié- 
mus opéribus. Agnésce, o 
Christiäne, dignitätem tu- 
am :et divinæ consors fa- 
ctus natüræ, noliin véterem 
vilitätem degéneri conver- 
satione redire. Meménto eu- 
jus cäpitis et cujus Cor- 
poris sis membrum. Remi- 
niscere, quia érutus de po- 
testäte tenebrérum, trans- 
ltus es in Dei lumen etre- 
gnum. 


etre EE LJ 
6 À. Sancta et immaculé- ta vir-  gi- 
CR Tee 
Re ur, PMR 
nitas, quibus te Jläu- dibus éf-  feram, né- 


Een 


scio : * Quia quem cœli 


+ 
cäpere non po-te- 


rant , tuo 


gré- mio contuli-sti. ÿ. Bene- 


— 


di- cta tu 


in mulié- ribus, et benedictus fru- 


ETUDE 
ctus ventris tu- i. * Quia. ÿ. Clé-ria Patri, 
op ac ie di 
EE 
et Fi- Lo , et Spiri- tui sancto. * Quia. 
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Ipse invocäbit me, allelüia : Pater meus 


SE 


es tu, alle-lüia. euou ae 


A MATINES. 
terra, orbem terræ et ple- 


Psaume 88. 
isericordias Démini * in 
ætérnum cantäbo. 

In generationem ‘ et ge- 
nerationem * annuntiäbo ve- 
ritàätem tuam ‘ in ore meo. 

Quéniam dixisti : In æ- 
térnum misericordia ‘ ædi- 
ficabitur in cœlis : * præpa- 
räbitur ‘ véritas tua in eis, 


Disposui testaméntum e- ? 


léctis meis, jurävi David 
servo meo : * Usque in æ- 
térnum ‘ præparäbo semen 
tuum : : 

Et ædificäbo in genera- 
tiônem ‘et generatiônem * 
sedem tuam. 

Confitebüuntur cœli mira- 
bilia tua, Domine : * étenim 
veritätem tuam ‘in ecclésia 
sanctérum. 

Quôniam quis innüubibus‘ 
æquäbitur Domino : * simi- 
lis erit Deo ‘ in filiis Dei ? 

Deus, qui glorificatur ‘ in 
consilio sanctérum : * ma- 
gnus et terribilis super o- 
mnes ‘ qui in circüitu ejus 
gsunt. 

Démine Deus virtüutum, 
quis similis tibi? * potens 
es, Domine ; et véritas tua 
in circuitu tuo. 

Tu dominäris potestati 


maris : * motum autem flu-: 


ctuum.ejus ‘ tu mitigas. 
Tu humiliästi, sicut vul- 
nerätum, supérbum : * in 
brâchio virtütis tuæ ‘ di- 
spersisti inimicos tuos. : 
.Tui sunt cœli, et tua est 
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nitüdinem  ejus { tu fundä- 
sti + * Aquiloônem et mare € 
tu creästi. 

Thabor et Hermon ‘ in n6- 
mine tuo exultäbunt :*tuum 
brâchium ‘ cum poténtia. 

Firmétur manus tua, et. 
exaltétur déxtera tua : * ju- 
stitia et judicium ‘ præpa- 
rätio sedis tuæ. 

Misericordia et véritas € 
præcédent fâciem tuam : * 
beätus populus, qui scit ju- 
bilationem. 

Démine,in lumine vultus 
tui ambulabunt, et in nomi- 
ne tuo ‘ exultäbunt tota 
die : * et in justitia tua ex 
altabüuntur. : 

Quôniam gloria virtütis 
eorum ‘ tu es : * et in be- 
neplâcito tuo ‘ exaltäbitur 
cornu nostrum. 

Quia Démini est ‘ assüm- 
ptio nostra, * et sancti T- 
srael ‘ Regis nostri. 

Tunc locütus es { in vi- 
sine sanctis tuis, et dixi- 
sti : * Posui adjutorium in 
poténte, et exaltävi eléctum‘ 
de plebe mea. 

Invéni David ‘ servum 
meum : * 6leo sancto meo 
unxi eum. 

Manus enim mea ‘ auxi- 
häbitur ei : * et brâchium 
meum ‘ confortabit eum. 

Nihil proficiet inimicus in 
eo : * et filius iniquitatis ‘: 
non appônet nocére ei, 

Et concidam a fäcie ipsius* 


76 < 
inimicos ejus : * et odiéntes 
eum ‘in fugam convértam. 

Et véritas mea, et mise- 
ricordia mea. cum jipso : * 
et in noémine meo ‘ exaltä- 
bitur cornu ejus. 

Et ponam in mari ‘ ma- 
num ejus, “et in flumini- 
bus ‘ déxteram ejus. 

Ipse invocäbit me : Pater 
meus es tu : * Deus meus, 
et suscéptor salütis meæ. 

Et eco primogénitum ‘ po- 
nam illum * excélsum ‘ præ 
régibus terræ. 

In ætérnum serväbo illi ‘ 
misericordiam meam : * et 
testaméntum meum ‘ fidéle 
ipsi. 

Et ponam in séculum sé- 
culi ‘ semen ejus : *etthro- 
num ejus ‘ sicut dies cœli. 

Si autem dereliquerint 
filii ejus ‘ legem meam : * 
et in judiciis meis ‘ non 
ambuläverint : 

Si justitias meas ‘ pro- 
fanäverint et mandata 
mea ‘ non custodierint : 

Visitäbo in virga ‘ iniqui- 
tâtes eorum , * et in verbé- 
ribus ‘ peccäta eorum. 

Misericordiam autem me- 
am ‘ non dispérgam ab 
eo : * neque nocébo in ve- 
ritâte mea : 

Neque profanäbo © testa- 
méntum meum : * et quæ 
procédunt de läbiis meis, 
non fâciam irrita. 

Semel jurävi in sancto 
meo, si David méntiar, * 
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semen ejus ‘ in ætérnum 
manébit. 

Et thronus ejus sicut sol € 
in conspéctu meo, * et sicut 
luna perfécta in ætérnum : 
et testis in cœlo fidélis. 

Tu vero repulisti ‘ et de- 
spexisti : * distulisti ‘ Chri- 
stum tuum. 

Evertisti © testaméntum 
servi tui : * profanästi in ter- 
ra ‘ sanctuärium ejus. 

Destruxisti ‘ omnes sepes 
ejus : * posuisti firmamén- 
tum ejus ‘ formidinem. 

Diripuérunt eum ‘ omnes 
transeuntes viam : * factus 
est opprôbrium ‘ vicinis 
suis. | 

Exaltästi déxteram ‘ de- 
priméntium eum :*lætificé- 
sti omnes inimicos ejus. 

Avertisti adjutorium ‘ glä- 
di ejus : * et non es auxi- 
liätus ei ‘ in bello. 


Destruxisti eum ‘ ab e- 


mundatione : * et sederm e- 


jus ‘ in terram collisisti. 


Minorästi dies témporis 
ejus : * perfudisti eum ‘ con- 
fusiéne. 


Usquequo, Dômine, avér- 


tis in finem : * exardéscet 


sicut ignis ‘ira tua ? 
Memoräre quæ mea sub- 
stäntia : * numquid enim va- 


ne constituisti ‘ omnes filios j 


héminum? 

Quis est homo, qui vivet, 
et non vidébit mortem : * 
éruet änimam suam ‘ 
manu inferi ? it 


de . 
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Ubi sunt © misericordiæ. 


tuæ antique, Dômine, 
sicut jurästi David f in ve- 
_ ritâte tua? 
Memor esto , Doômine , op- 
probri servorum tuorum * 
(quod continui in sinu meo) 


multärum géntium, 

Quod exprobravérunt ini- 
mici tui, Doémine, * quod 
exprobravérunt ‘ commuta- 
tiônem Christi tui. 

Benedictus Dominus ‘in 


ætérnum : * fiat, fiat. 
a es DRE 


8 Ant. Læténtur cœli, et exultet terra ante fâciem 


RE 


Dômini, quéniam venit. euouae 


Psaume 95. 
; pu Dômino cânticum 
novum ; * cantäte Dômi- 
no ‘ omnis terra. 

Cantäte Domino, et bene- 
dicite nômini ejus : * an- 
nuntiäte de die in diem‘ sa- 
lutäre ejus. 

| Annuntiâate inter gentes ‘ 
glériam ejus, * in émnibus 
_pépulis ‘ mirabilia ejus. 

 Quéniam magnus Domi- 
nus, et laudäbilis nimis : * 
terribilis est ‘ super omnes 
deos. 

Quéniam omnes dii gén- 
tium ‘ dæmonia : * Dômi- 
nus autem ‘ cœlos fecit. 

Conféssio et pulchritudo ‘ 

. in conspéctu.ejus : * sancti- 
mônia et magnificéntia ‘ in 
sanctificatiône ejus. 

Afférte Domino pâtriæ 
géntium, afférte Domino 

* gloriam ‘ et honôrem : * af- 


férte Domino ‘ gloriam n6- 
mini ejus. 

Tollite hôstias , et introite 
in âtria ejus : * adoräte D6- 
minum ‘in ätrio sancto ejus. 

Commoveätur a fâcie. e- 
jus ‘ univérsa terra 
cite in géntibus ‘ quia D6- 
minus regnävit. 

Etenim corréxit orbem 
terræ, qui non commovébi- 
tur : * judicäbit populos ‘in 
æquitate. 

Léæténtur cœli, et éxultet 
terra, commoveätur mare, 
et plenitüudo ejus : * gaudé- 
bunt campi, et émnia quæ 
in eis sunt. 

Tunc exultäbunt 6émnia 
ligna silvärum ‘ a fécie D6- 
mini, quia venit : * quoni- 


. am venit ‘ judicäre terram. 


Judicäbit orbem terræ ‘ 


in æquitâte, * et pôpulos € 


in-veritâte sua. 


6 F, =s- 


E- 


DEEE 


9 Ant. Notum fecit Dôminus, allelüia, salutäre 


* di- 
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me | 


Mer pr ere] 


euou ae 


suum, alle-lüia. 


Psaume 97. 

antäte Domino ‘ cänti- 
én novum : * quia mi- 
rabilia fecit. 

Salvävit sibi ‘ déxtera e- 
jus : *“ et brächium ‘ san- 
ctum ejus. 

Notum fecit Déminus ‘ sa- 
lutäre suum : * in conspéctu 
géntium ‘ revelävit justitiam 
sua. 

Recordätus est ‘ miseri- 
cordiæ suæ, * et veritatis 
suæ ‘ domui Israel. 

Vidérunt omnes términi 
terræ * salutare Dei nostri. 

. Jubiläte Deo, omnis ter- 
ra : *“ cantâte, et exultâte, 
et psällite. 

Psällite Domino in citha- 
ra ; in cithara ‘ et voce psal- 
mi : “in tubis ductilibus, et 
voce tubæ corneæ. 

Jubiläâte ‘ in conspéctu 

: Regis Domini : * moveätur 
mare , et plenitüudo ejus ; 
orbis terrärum , et qui habi- 
tant in eo. 

Flûmina plaudent manu, 
simul montes exultäbunt ‘ a 
conspéctu Dômini : * quô- 
niam venit ‘ judicäre ter- 
- ram. 

Judicäbit orhbem terrä- 
rum ‘ in justitia, * et popu- 
los ‘ in æquitate. 

… Ÿ. Ipse invocäbit me, al- 
lélñia. À. Pater meus es tu ; 
alleluia. 


Pater noster. 

Absol. À vinculis peccato- 
rum nostrorum absolvat 
nos ommpotens et miséri- 
cors Dominus. À. Amen. 

ÿ. Jube, domne, benedi- 
cere. 

Bénéd. Evangélica léctio 
sit nobis salus et protéctio, 
À. Amen. 
Léctio sancti Evangélii se- 

cundum Tucam. 

Leçon 7. C.2: 

l: illo témpore : Exiit edi- 

ctum a Cæsare Augüsto, 
ut describerétur univérsus 
orbis. Et réliqua. 
Homilia S. Gregrii Papæ. 

uia, largiénte Domino, 
(strass solémnia ter 
hôdie celebratüuri sumus, 
loqui diu de Evangélica le- 
ctiône non possumus : sed 
nos äliquid vel bréviter di- 
cere, Redemptôris nostri na- 
tivitas ipsa compéllit. Quid 
est enim, quod nascitüuro 
Démino mundus describi- 
tur, nisi hoc, quod apérte 
monsträtur, quia ille appa- 
rébat in carne, qui eléctos 
suos adscriberet in æterni- 
tâte ? Qué contra de répro- 
bis per Prophétam dicitur: 
Deleäntur de libro vivén- 
tium, et eum justis non scri- 
bäntur, Qui bene étiam ia 


Béthlehem nâscitur. Béthle- 
hem quippe domus panis 


‘ 
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interpretätur, Jpse namque 
est, qui ait : Ego sum panis 
vivüs , qui de cœlo descéndi, 
Locus ergo , in quo Déminus 
näscitur, domus panis ântea 
vocätus est: quia futürum 
prose erat, utile ibi per 
matériam carnis apparéret , 
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Nes en = 
7 à. Beä-ta 


Pa 


lium. : et beäñ-ta ü- 


He RU SES 


Christum Déminum: 


ED ÿ. Di- ‘es 
æ CI 


nite gentes, et adorä- 

Ÿ. Jube, domne, benedi- 
cere. 

Bénéd. Per Evangélica di- 
cta deleäntur nostra deli- 
cta. À. Amen. 

Léctio sancti Evangélii se- 
. cündum Lucam, 
Leçon 8. (PERTE 

[: illo témpore : Pastores 

loquebäntur ad ‘nvicem : 

Transeämus usque Béthle- 

bem, et videämus hoc 

verbum , quod. factum est, 

. quod Déminus osténdit no- 

bis. Et à te 


SCETA 


* Qui 
og 
mundi de Vir- gine na- 

2 PE 2 Een = 
GA sanctificatus 
A CR en 


ETS 
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qui electérum mentés intér- 
na satietäte reficeret, Qui 
non in paréntum domo, sed 
in via nâscitur : ut profécto 
osténderet, quia per huma- 
nititem suam > Juan asstim- 
pserat, quasi in aliéno na- 
pla 

Hé i “ak a Et, 


Mari: 2 Virginis , 


h6- die pro: 0 salu-te 


sci 


FIFA {us 
Ceres Lhih 


il-luxit no- bis TE 


7 minum, * 
Homilia $. Ambrôsii Epise 
idéte Ecclésiæ surgéntis 
Nréthne Christus nû- 
scitur, et pastores vigilare 
cœpérunt : qui. géntium 
greges, pécudum modo 
ante vivéntes, in caulam 
Dômini congregärent, ne 
quos spiritälium bestiärum, 
per offüsas nôctium téne- 
bras, pateréntur incürsus. 
Et bene pastores vigilant, 
quos bonus pastor infor- 
mat, Grex igitur populus, 
nox séculum,  pastôres * 
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sunt sacerdétes. Aut fortäs- 
se étiam ille sit pastor , cui 
dicitur : Esto vigilans, et 
confirma. Quia non solum 
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Episcopos ad tuéndum gre- 
gem éminus ordinävit, 
sed étiam Angelos desti- 
nävit. 


#- a ———————— 
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8 à. Ver-bum ca-ro 


factum est, 


et ha-bi- 
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bis : * Et vi-dimus glô- 
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Saber a 
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per i- bear RS sunt , 


TU L'Ee astres [re PE 


et sine i-pso fa- 


us est ni- 


hil,.*-Et. 


 . nes En ps 


ar nr 


ÿ. Gloria 


ia  Patri, et Fidi-o, et Spiri 


Len rE LPO w" = 


tui  san- Et 

Y. Jube, ie ‘benedi- 
cere. 

Bénéd. Verba sancti E- 
vangélii dôceat nos Chri- 
stus Filius Dei. À. Amen. 
Léctio sancti Evangélii se- 

cundum Joänném. 

Leçon 9. OBS 
L° principio erat Verbum , 
et Verbum erat apud De- 
, et Deus erat Verbum. 
Ft réliqua. 
Homilia $S. Augustini Episc, 
N° vile éliquid putäres, 
quale consuevisti 
târe, cum verba humäna s0- 


cogi- 


léres audire, audi quid co- 
gites : Deus erat Verbum. 
Exeat nunc néscio quis infi- 
délis Ariânus, et dicat, quia 
Verbum Dei factum est. Qué- 
modo potest fieri, ut Ver-. 
bum Dei factum sit, quando 
Deus per Verbum fecit 6- 
mnia? Si et Verbum Dei 
ipsum factum est, per quod 
äliud verbum factum est? Si 
hoc dicis, quia hoc est ver- … 
bum Verbi ,perquodfactum 
est illud : ipsum dico ego . 
iimicum Filium Dei. Si au- | 
tem non dicis verbum Verbi, | 


A LA MESSE DE MINUIT. 
concéde non factum, per, tuit, 


quod facta sunt 6émnia. Non 
enim per seipsum fieri pô- 
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per quod facta sunt 
ôémnia. Crede ergo Evange- 
listæ. Te Deum, p. 14. 


Ÿ. Dominus vobiscum. À. Et cum spiritu tuo. 
Oraison Concede , quæsumus, Ée 92, 


aan 


À née né — te 


LS Te een JL 


. Benedicämus Dé- 


De- 0 


grä- 


—: 


miIno. 
ti-as. 


A LA MESSE DE MINUIT. 


Fret er TS Er va) 
| SL En me eau = A 
INTROIT. D6-minus di-xit ad me : Fi-li-us meus 


Re ET RARES ne 


es tu, e- go hédi-e 


gé- nui 


te. Ps. Quare fre- 


pu fs + Le EE mn LA nat 


muérunt gentes, et populi meditäti sunt i-nänia ? 


ne : Se _ EE  — 


ÿ. Glori-a Patri, Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus, qui hanc 
sacratissimam noctem veri 
luminis fecisti illustratione 
clarescere : da, quæsumus ; 
ut, cujus lucis mysteria in 
terra cognovimus, ejus quo- 
que gaudiis in cœlo perfru- 
amur. Qui tecum, etc. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Titum. 2. 11. 


rar : Apparuit gra- 


tia Dei Salvatoris nostri 
omnibus hominibus, eru- 
diens nos, ut abnegantes 


Deere 
en À, À 


Grad. Tecum princi- pium in di- 


-  Æ 
2 ve | 
à , 
ps. 


her 


impietatem, et secularia de- 
sideria, sobrie, et juste, et 
pie vivamus in hoc seculo, 
expectantes beatam spem, 
et adventum gloriæ magni 
Dei, et Salvatoris nostriJesu 
Christi : qui dedit semet- 
ipsum pro nobis, ut nos re- 
dimeret ab omni iniquitate, 
et mundaret sibi populum 
acceptabilem, sectatorem 
bonorum operum. Hæc lo- 
quere, etexhortare : in Chri- 
sto Jesu Domino nostro. 


Se 
e vir-tü- 
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tis tu- :: æ in splendé-ribus sanctô- rum : 

a ere ee CU LA | Care Dee -mr) L/- | CE LR TET ENT 
ee ele sito 
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EE 


donec ponam i-ni-mi- cos 


tu- os, sca-bél- 
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lum 


pe-dum tu-6- 


rum 


>» 


CS tnt 


Se 


Al-le- 


lü-ia. 1. ÿ. Dominus 


dixit ad 


NE Vers = tre 


die  gé-nui 
+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 2. 

n illo tempore : Exiit edi- 

| pre a Cæsare Augusto,ut 

describeretur universus or- 
‘bis. Hæc descriptio prima 
facta est a præside Syriæ Cy- 
rino : el ibant omnes, ut 
profiterentur singuli in su- 
am civitatem. Ascendit au- 
tem et Joseph a Galilæa de 
civitate Nazareth, in Judæ- 
am in civitatemDavid, quæ 
- vocatur Bethlehem : eo quod 

esset de domo, et familia 

David, ut profiteretur cum 
Maria desponsata sibi uxore 


me : Fili-us meus 


es tu, e- 


te: 
prægnante, Factum est au- 
tem, cum essent ibi, impleti 
sunt dies ut pareret. Et pe- 
perit filium suum primoge- 
nitum, et pannis eum invol- 
vit, etreclinaviteuminpræ- … 
sepio : quia non erat eis lo- 
cus in diversorio. Et pasto- 
res erant in regione eadem 


vigilantes, et custodientes : 


vigilias noctis super gregem 


suum. Et ecce Angelus Do- … 


mini stetif juxta illos, et cla- 
ritas Dei circumfulsit illos, … 
et timuerunt timore magno. 
Et dixitillis Angelus: Nolite 
timere : ecce enim evange- | 
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lizo vobis gaudium ma- 
gnum , quod erit omni po- 
pulo : quia natus est vobis 
hodie Salvator, qui est Chri- 
stus Dominus, in civitate 
David. Et hoc vobis signum : 
Invenietis infantem pannis 
involutum, et posEnrR in 
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præsepio. Etsubito facta est 
cum Angelo multitudo mili- 
tiæ cœlestis, laudantium 
Deum, et dicentium : Gloria 
in altissimis Deo : et in terra 
pax hominibus bonæ volun- 
tatis. 
Credo. 
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Secrète. Accepta tibi sit, Domine quæsumus, hodiernæ 
festivitatis oblatio : ut tua gratia largiente, per hæc sacro- 
sancta commercia , in illius inveniamur forma, in quo te- 
cum est nostra substantia. Qui tecum, etc. 
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Comm. : In splendô- ribus sanctérum, ex üu- tero 


shit eur RS — 


fe-rum - génui 


ante ne Lo 


te. 


Postcom. Da nobis, quæsumus Domine Deus noster : 
ut, qui Nativitatem Domini nostri-Jesu Christi mysteriis 


nos frequentare gaudemus ; 


dignis conversationibus ad 


ejus mereamur pervenire consortium. Qui tecum , etc. 
A LAUDES. 


uem Aiatie 


TS ? Dicite , annunti- “8 
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te nobis, in terris quis sRpAratt Are Natum _vidimus FE 


r - sig 


et choros ou collaudäntes Déminum, alles 
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Psaume 92. 
ôminus regnävit, deco- 
rem indutus est: * indi- 


tus est Dominus fortitüdi- 
nem, et præcinxit se. 

Etenim firmävit ‘ orbem 
terræ : * qui non commové- 
bitur. 

Paräâta sedes tua © ex 
tunc : * a século tu es. 

Elevavérunt flûmina, D6- 
mine : * elevavérunt flumi- 
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na ‘ vocem suam. 

Elevavérunt flûmina ‘ flu- 
ctus suos,” a vécibus ‘ aquä- 
rum multérum, 

Miräbiles elatiônes ma- 
ris : * miräbilis in altis ‘ D6- 
minus. 

Testimônia tua ‘ credibilia 
facta sunt nimis : * domum 
tuam decet sanctitüudo, D6- 
mine, in longitüdinem dié- 
rum. 


2 D, = 


RE rs 


2 Ant. Génuit puérpera Regem, cui nomen ætér- 


Se EL 


au y De PER 9 4 
EE 


num, et gäudi-a matris ha-bens cum virginitâtis ho- 


LE 


CE Een 


nôre : nec primam similem vi-sa est, nec habére 


Dre Es sh — 


sequéntern, al-lelüia. 
Psaume 99. 

ubiläte Deo ‘omnis terra : * 

servite Démino ‘ in læti- 
tia. 

Introite ‘ in conspéctu e- 
jus, * in exultatiône. 

Scitôte quoniam Dômi- 
nus ‘ ipse est Deus : * ipse 

- fecit nos, et non ipsi nos. 

Pépulus ejus, et oves pä- 

1 d: x Po 


ZE 


3 Ant. Angelus ad pastôres a- 


à 


vobis gäudium magnum : quia natus est vobis ho- 


ad 


die. Salvätor mundi, 


alleluia. 


euouae 


scuæ ejus : 
ejus in confessiône , atria 
ejus in hymnis : confitémini 
illi. 

Laudäte nomen ejus 
quôniam suävis est Dômi- 
nus, in ætérnum misericôr- 
dia jus" et usque in gene- 
rationem et generatiônem ‘ 
véritas ejus. 


ils 


it : Annünti-o 
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euouae -: 


*introite portas 
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Psaume 62. 
Di Deus meus, * ad te 
de luce vigilo. 

Sitivit in te ‘ änima mea : * 
quam multipliciter tibi ‘ ca- 
ro mea. 

In terra desérta, et invia, 
et inaquôsa : * sic in sancto 
appärui tib1, ut vidérem vir- 
tûtem tuam, et gloriam 
tuam. 

Quéniam mélior est mise- 
ricordia tua.‘ super vitas : * 
läbia mea ‘ laudäbunt te. 

Sic benedicam te ‘in vita 
mea : * ef in nômine tuo ‘ 
leväbo manus meas. 

‘Sieut âdipe et pinguédi- 
ne ‘ repleätur änima mea : * 
etläbis exultatiônis ‘ landä- 
bit os meum. 

Si memor fui tui e SU= 
per stratum meum, in ma- 
tutinis meditäbor in te : * 
quia fuisti adjutor meus. 

Et in velaménto alärum 
tuärum exultäbo, adhæsit 
änima mea post te : * me 
suscépit ‘ déxtera tua. 

:Ipsi yéro in vanum quæ- 
siérunt ‘ änimam meam, 
introibunt in inferiora ter- 
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85 
ræ : * tradéntur in manus 


glädi, partes vülpium e- 


runt., 

Rex vero lætäbitur in 
Deo, laudabüntur omnes, 
qui jurant in eo : * quia ob- 
strüctum est‘ os loquéntium 
iniqua. 

Toi on ne dit point Gloria. 

Psaume 66. 
DS misercätur nostri, et 

benedicat nobis : * 
minet vultum suum super 
nos, ef misereätur nostri. 

Ut cognoscamus in terra ‘ 
viam tuam, * in 6mmibus 
géntibus ‘ salutäre tuum. 

Confiteäntur tibi pépuli, 
Deus : * confiteäntur tibi 
populi omnes. 

Læténtur © et exultent 
gentes : * quoniam jüdicas 
pépulos in æquitâte, etsen- 
tes ‘ in terra dirigis. 

Confiteäntur tibi populi, 
Deus : confiteäntur tibi pô- 
puli omnes : * terra dedit ‘ 
fructum suum. 

Benedicat nos Deus, Deus 
noster, benedicatnos Deus :* 
et métuant eum ‘ omnes fi- 
nes terræ. 


1 a. 


4 Ant. Facta est cum Angelo multitudo cœléstis 


exércitus laudäntium Deum, 


et dicéntium : Glôri-a 


Ho A 


in excélsis Deo,et in terra pax ho-mi-nibus bonæ 


il 


: 
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LA NATIVITÉ DE N.-S., 
nu 1 


EST RCTe 
voluntätis, alleluia. 
Cantique des trois enfants. 
(Daniel, 3.] 
enedicite 6mnia opera D6- 
mini ‘ Domino : * laudâte 
et superexaltäte eum ‘ in 
sécula. 

Benedicite Angeli Domi- 
ni ‘ Domino : * benedicite 
cœli ‘ Domino. 

Benedicite aquæ omnes, 
quæ super cœlos sunt, D6- 
mino : * benedicite omnes 
virtütes Domini ‘ Domino. 

Benedicite sol et luna ‘ 
Dômino : * benedicite stellæ 
cœli ‘ Démino. 

Benedicite omnis imber 
et ros ‘ Domino : * benedi- 
cite omnes spiritus Dei ‘ D6- 
mino. 

Benedicite ignis et æstus ‘ 
Démino : * benedicite frigus 
et æstus ‘ Domino. 

Benedicite rores et prui- 
na ‘ Domino : * benedicite 
gelu et frigus ‘ Domino. 

Benediaite glacies et ni- 
ves ‘ Domino : * benedicite 
noctes et dies ‘ Domino. 

Benedicite lux et téne- 
bræ ‘ Domino : * benedicite 
fülgura et nubes ‘ Domino. 

Benedicat terra  Domi- 

num :* laudet et superexäl- 
tet eum ‘ in sécula. 

Benedicite montes et col- 
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euouae 


* benedicite 
univérsa germinäntia in ter- 
ra ‘ Démino. 

Benedicite fontes ‘ Dômi- 


les ‘ Domino : 


no : “ benedicite märia et 
flûmina ‘ Domino. 

Benedicite cete, et 6émnia 
quæ movéntur in aquis, Do- 
mino : * benedicite omnes 
volucres cœli ‘ Domino. 

Benedicite omnes béstiæ 
et pécora ‘ Domino :*benedi- 
cite filii héminum Domino. 

Benedicat Israel ‘ Domi- 
num : * laudet et superexäl- 
tet eum ‘ in sécula. 

Benedicite sacerdôtes D6- 
mini ‘ Domino : * benedicite 
servi Démini ‘ Domino. 

Benedicite spiritus et âni- 
ma justérum ‘ Démino : * 
benedicite sancti et hümiles 
corde ‘ Démino. 

Benedicite Anania, Aza- ; 
ria , Misael Démino : * lau- 
dâte et superexaltäte eum ‘ 
in sécula. 

Benedicaämus Patrem et 
Filium ‘ cum sancto Spiri- : 

“laudémus etsuperexal- 
témus eum ‘ in sécula. 

Benedictus es, Domine, 
in firmaménto cœli : * et 
laudäbilis ; et gloriôsus, et 
superexaltätus in sécula. 

Tci on ne dit point Gloria. 


EE D ne 


5 Ant. Pérvulus filius hodie natus est nobis ; et. 


- Tum 
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vocabitur Deus, For-tis, allelüuia, alleluia, 


Reese 


euouae 


Psaume 148. 
audäte Dominum ‘ de cœ- 
lis : *laudäte eum in ex- 

célsis. 

Laudäte eum ‘ omnes An- 
geli ejus : “laudâte eum ‘ 
omnes virtütes ejus. 

Laudäte eum ‘ sol et lu- 
na: * laudäte eum ‘ omnes 
stellæ et lumen. : 

Laudate eum © cœli cælé- 

* et aquæ omnes, 

. quæ super cœlos sunt, lau- 
dent nomen Dômini. 

Quia ipse dixit, et facta 
sunt : * ipse mandävit, et 
creäâta sunt. 

Stätuit ea in ætérnum, et 
in séculum séculi : * præcé- 
. ptum posuit, etnon præter- 
.ibit. 

Haudâte Dominum ‘ de 
terra : * dracônes, etomnes 
abyssi : 

Îgnis, grando , nix, 
cies, spiritus procelléram : * 
quæ fâciunt ‘ verbum ejus H 

Montes, et omnes colles : * 
ligna fructifera, et omnes 
cedri : 

Béstiæ, et univérsa péco- 
LAS * serpéntes, et volucres 
pennätæ : 

Reges terræ, et omnes p6- 
puli : * principes set omnes 
judices terræ : 


glà- 


Jüvenes, et virgines, se- 
nes cum junioribus € lau- 
dent nomen Dômini : "quia 
exaltätum est ‘ nomen ejus 
solius. 

Conféssio ejus ‘ super cœ-- 
lum et terram : * et exaltä- 
vit cornu. ‘ populi sui. 

Hymnus 6mnibus sanctis 
ejus ; * filiis Israel, populo 
appropinquänti sibi. 

Ici onne dit point Gloria. 

Psaume 149. 

antâte Domino ‘ cénticum 
A Eeset : À Jaus ejus fin 
ecclésia sanctorum. 

Lætétur Israel in eo, qui 
fecit eum : * et filii Sion 
exultent ‘ in rege suo. 

Laudent nomen ejus ‘ in 
chovors 
psaltério psallant ei : 

Quia benepläcitum estD6- 
mino ‘ in populo suo : * et 
exaltäbit mansuétos ‘ in sa- 
lütem. 

Exultäbunt sancti‘ in gl6- 
ria : * lætabüntur * in‘eubi- 
libus suis. 

Exaltationes Dei ‘in gut- 
ture éorum : * et gläadi an- 
cipites ‘ in mänibus eérum : 

Ad faciéndam vindictam ‘ 
in natiônibus ,  incrépatié- 
nes ‘ in populis : 

Ad alligandos reges e6- 


in tympano, et 


88 
rum ‘in compédibus : * et 
nébiles e6rum ‘ in mänicis 
férreis. 

Ut fâciant in eis ‘ judi- 
cium conscriptum : * glôria 
hæc est ‘ 6mnibus sanctis 
, ejus. 

Icionne dit point Gloria. 

Psaume 150, 
audäte Dôminum ‘in san- 
Lois ejus : * laudäte eum ‘ 
. in firmaménto virtütis ejus. 

Laudäte eum ‘ in virtüti- 
bus ejus : * laudäte eum ‘ 
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secündum multitûdinem 
magnitüdinis ejus. 

Laudäte eum ‘ in sono tu- 
bæ : * laudâte eum in psal- 
tério, et cithara. 

Laudäte eum in tympano, 
et choro : * laudäâte eum in 
chordis, et érgano. 

Laudâte eum ‘in cymba- 
lis bene sonäntibus : lau- 
däâte eum in cymbalis jubi- 
latiénis : * omnis spiritus ‘ 
laudet Doôminum. 


Capitule. Multifariam, multisque modis olim Deus lo- 


quens pâtribus in Prophétis : 


novissime diébus istis locu- 


tus est nobis in Filio, quem constituit hærédem univer- 
sorum , per quem fecit et sécula, 


de ER EF 


#- 
Hymne. 1. A solis ortus cardine Ad usque terræ 


A5 


By——# 


Li 
limitem, Christum canamus principem, Natum Ma- 


Serre 


ri-a Virgine, 
2. Beatus auctor seculi 
Servile corpus induit : 
Ut carne carnem liberans, 
Ne perderet quos condidit. 
3. Castæ parentis viscera 
Cœlestis intrat gratia : 
Venter puellæ bajulat 
Secreta, quæ non noverat. 
4. Domus pudici pectoris 
Templum repente fit Dei : 
_ Intacta nesciens virum 
Concepit alvo Filium. 
5. Enititur puerpera, 
Quem Gabriel prædixerat : 


Quem ventre Matris gestiens 
Baptista clausum senserat. 
6. Fœno jacere pertulit, 
Præsepe non abhorruit : 
Et lacte modico pastus est, 
Per quem nec ales esurit. 
7.Gaudet chorus cœlestium, 
Et Angeli canunt Deo; 
Palamque fit pastoribus 
Pastor, Czeator omnium. 
8. Jesu, tibi sit gloria, 
Qui natus es de Virgine , 
Cum Patre, etalmo Spiritu, 
Insempiterna secula.Amen. 


Ÿ. Notum fecit Déminus, allelüia. À. Salutäre suum, all. 


ri séculi 


À LA MESSE DE L'AURORE. 


BTE _ se ne 
A Bened. Ant. Gloria in excélsis Deo, et in ter- 


et np ut LS ne 4 


ra pax hominibus bonæ voluntätis, allelida al- 


PuEN R 
IK : Er: 


ie euouae 

Cantique de Zacharie. 

enedictus Dominus ‘ Deus 

Israel, * quia visitavit, et 
fecit redemptionem plebis 
suæ. 

Et eréxit cornu ‘ salutis 
nobis, * in domo David ‘ 
püeri sui. 

Sicut locutus est ‘ per os 
sanctérum , * qui a século 
sunt, prophetärum ejus : 

Salutem ex inimicis no- 
stris, et de manu 6mnium * 
qui odérunt nos : 

Ad faciéndam misericor- 
diam ‘ cum pâtribus no- 
stris : “et memoräri ‘ testa- 
ménti sui sancti. 

Dar! usjurdndum, quod jura- 
vitad Abraham ‘ patrem no- 
 strum, “ datürum se nobis : 


Ut sine timore, de manu 
inimicorum nostrorum € li- 
beräti, * serviämus illi; 

In sanctitäte et justitia 
coram ipso, * 6mnibus dié- 
bus nostris. 

Et tu puer, Prophéta Al- 
tissimi vocäaberis : * præibis 
enim ante faciem Domini ‘ 
paräre vias ejus : 

Ad dandam sciéntiam sa- 
lütis ‘plebi ejus, * in remis- 
sionem , peccatorum e- 
rum : 

Per viscera misericordiæ ‘ 
Dei nostri : * in quibus visi- 
tävit nos, riens ex alto : 

Iluminäre his, qui in té- 
nebris, et in umbra mortis 
sedent : * ad dirigéndos pe- 
des nostros ‘ in viam pacis. 


Oraison Goncede , quæsumus, p. 92. 
A LA MESSE DE L'AURORE. 


8. en pee PE 


AMENFROIT, bux ful-gé- bit hôdie 


super nos : quia 


ET ER 


CRETE us DORE 


natus est nobis 


Do- minus : 


et vo-cä- bitur 


cujus _re- gni non e- rit 
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Ps. Dominus Renan, 


— indütus est : in 


a + A ee 


IE os 


dütus est Déminus Ée et PE se, 


PR 


Ÿ. Glôri-a Patri. 


Oraison. Da nobis, quæ- 
sumus omnipotens Deus : 
ut, qui nova incarnati Ver- 
bi tui luce perfundimur ; hoc 
in nostro resplendeat opere, 
quod per fidem fulget in 
mente, Per eumdem. 

Mémoire deste Anastasie. 
Oraison. Da, quæsumus 
omnipotens Deus : ut, qui 
beatæ  Anastasiæ Martyris 
tuæ solemnia colimus ; ejus 
apud te patrocinia sentia- 
müs. Per Dominum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Fe ad Titum. 3. 4. 


Seculorum, 


Amen. 


harissime : Apparuit béni- 
agnitas , et humanitas Sal- 
vatoris nostri Dei : non éx o- 
peribus justitiæ, quæ feci- 
mus nos, sed secundum 
suam misericordiam salvos 
nos fecit, per lavacrum re- 
generationis, et renovatio- 


nis Spiritus sancti, quem 


effudit in nos abunde per 
Jesum Christum Salvatorem 
nostrum : ut justificati gra- 
tia ipsius, hæredes simus 
secundum spem vitæ æter- 
næ : in Christo J esu Domino 
nostro. 
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nit in nô-mine 
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est ïi-stud : et est mirä- 


bile in oculis 
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A LA MESSE DE L’ ue 


TR ae 


91 


RE 


Ÿ. D6- 


minus regnä- vit, 


eve ‘rem in- 


ER Payet te = Der. 


duit : in- duit D6- 


miInus 


for- titü- dinem., et 


Ce PT EE | 


præcinxit se virtu- 


+Sequentia sancti Evangelii 
‘secundum Lucam. 2. 
Pastores 
loquebantur ad invicem : 
Transeamus usque Beth- 


Jehem, et videamus-hoc ver- 


bum, quod factum est, quod 
Dominus ostendit nobis. Et 
venerunt festinantes : et in- 
venerunt Mariam, et Jo- 
seph, et Infantem :positum 
in præsepio. Videntes autem 
cognoverunt de verbo , quod 


te. 


dictum erat ïillis de puero. 
hoc. Et omnes, qui audie- 
runt, miratisunt : et de his, 
quæ dicta erant a pastoribus 
ad ipsos. Maria autem con- 
servabat omnia verba hæc, 
conferens in corde suo. Et 
reversi sunt pastores glori- 
ficantes , etlaudantes Deum 
in omnibus, quæ audierant, 
et viderant, sicut dictum ést 
ad illos. ) 
Credo. 


: re NT ess a | TEE 


Offert. Deus firmä- vit or-bem terræ, quE 
ne Sn Et ue tse 
aa 

-A0R commovébitur : parä- ta se-des tu-a, site us, 


pr nr Po u PER 


ex tunc, à func, a século tu 


es. 


; Rs Munera nostra, quæsumus Domine, Nativita- 
tis hodiernæ mysteriis apta proveniant , et pacem nobis 
semper infundant : ut sicut homo genitus idem refulsit 
et Deus; sie nobis hæc terrena substantia Do quod 
divinum est. Per eumdem. 

Mémoire de sainte Anastasie. Accipe, est nus Do- 
mine, munera dignanter oblata : et beatæ Anastasiæ Mar- 
tyris tuæ suffragantibus meritis, ad nostræ salutis auxi- 
 lium provenire concede. Per Dominum. 


Es eu 
lauda fi-lia Je- 


Comm. ExuLta fi: li- a Si- on, 


+ 
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rü- salem : Ecce Rex tuus ve- nit sanctus, et Sal- 


CS 


a — 


vä- tor mundi. 


Postcom. Hujus nos, Domine, sacramenti semper » 
novitas natalis instauret : cujus Nativitas singularis hu 
manam repulit vetustatem. Per eumdem. À 

Mémoire de suinte Anastasie. Satiasti, Domine, fami- 
liam tuam muneribus sacris : ejus, quæsumus, interven- 4 
tione nos refove, cujus solemnia celebramus. Per Dom. 


A LA MESSE DU JOUR. 


11 CRE 


nn mn 


INtTrorr. Puer natus est no-bis, et fi- lius datus 


=E- Li 


est no-bis : cujusimpé- rium super hû-merum e- 


SE l 


jus : et vocä-bitur nomen e- 


jus, magni consi-lii 


An- 


gelus. Ps. Cantäte Dômino cänticum novum : 


Re pr 


quia mira- bilia fe-cit. ÿ. Gléria Pafri, 


Se-culô- 


ER —— 


rum, Amen. 


Oraison. Concéde, quæ- 
sumus omnipotens Deus : ut 
nos Unigéniti tui nova per 
carnem Nativitas liberet ; 
quos sub peccäti jugo vetü- 
sta sérvitus tenet. Per eum- 
dem Déminum. 

- Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Hebræos. 1, 
Dh ann usane me 
AM dis olim Deus loquens pa- 
tribus in Prophetis : novis- 


: 


PR a 


sime diebus istis locutus est ! 
nobis in Filio, quem consti 
tuit hæredem universorum, 
per quem feçit et secula : 
qui cum sit splendor gloriæ, 
et figura substantiæ ejus, 
portansque omnia verbo vir- 
tutis suæ, purgationem pec-. 
catorum faciens, sedet ad: 
dexteram majestatis in ex- 
celsis, tanto melior Angelis 
effectus, quanto differen- 


A LA MESSE DU JOUR: 


üus præ ils nomen hære- 
ditavit. Gui enim dixit ali- 
quando Angelorum : Filius 
meus_es tu, ego hodie genui 
te? Et rursum : Ego ero illi 
in patrem , et ipse erit mihi 
in filium ? Et cum iterum in- 
troducit primogenitum in 
orbem terræ, dicit : Et ado- 
‘rent eum omnes Angeli Dei. 
Et ad Angelos quidem dicit: 
Qui facit Angelos suos spiri- 
tus , et ministros suos flam- 
_mam ignis. Ad Filium au- 
tem : Thronus tuus, Deus, 
in seculum seculi : virga æ- 
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quitatis, virga regni fui. Di- 
lexisti justitiam, et odisti 


iniquitatem : propterea un- 


xit te Deus, Deus tuus, oleo 
exultationis præ participi- 
bus tuis. Et: Tu in prin- 
cipio , Domine, terram fun- 
dasti : ef opera manuum 
tuarum sunt cœh. Ipsi per- 
ibunt, tu autem permane- 
bis, et omnes ut vestimen- 
tum veterascent : et velut a- 
mictum mutabis eos, et mu- 
tabuntur : tu autem idem 
ipse es, et anni tui non de- 
ficient. 
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_Grad. Vidérunt o- 


mnes fines ter-ræ 


salu- 
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tä-re De- ï no- Sstri :  jubilä- te De- o 
En À a  — 
| - CLR 5 : 

o-  mnis fer-ra. ÿ. Notum fecit Dé- 


a — 


ee — 


minus ARE. re su-um : anfe conspéctum gén-- 


mr — 


= nt, UE = 


tium -_re-velä- 


vit justi- ti-am 


su- 


am 
2. = 
Fe "Allelüia. ÿ. Di- 
FRS Den 
"es sanctifi-câtus ilüxit no- bis : 
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. xé-ni- te gentes, et adorä-te Dôminum : quia 
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Evangile In principio, p. 13. "4 
US net 
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parä-ti-0 se- dis tu-æ,. 


Secrète. Oblata, Domine, munera, nova Unigeniti tui « 
Nativitate sanctifica : nosque a peccatorum nostrorum 4 
maculis emunda. Per eumdem Dominum. 
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Comm. Vidérunt omnes  fi-nes ter-ræ  salu- 
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fa". re, De- 7 1 nostri. ; 

Postcom. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut » 

natus hodie Salvator mundi, sicut divinæ nobis genera- 

tionis est auctor; ita et immortalitatis sit 1bSe largitor. ; 
Qui tecum, etc. 

Dernier Evangile Cum natus esset J esus , p. 120. 


AUX 2 VÊPRES. 


À Ant. Tecum princi-pium in die Hé virtütis tue, 


in ee ribus sanotérum ex ere ante luci- 
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‘Ps: Dixit Dominus , p. 19. 


No Ant, Reñemptiônem misit Dominus pépulo su- 
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euouae 

Ps. Confitebor, p. 20. 
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RE en | 


de : miséricors, et miserätor, et justus Dominus. 
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euouae 
Ps. Beatus vir, p. 20. 


| 4 Ant. Apud Déminum ncondie, et copi-0- a 


nus a =. 
apud e-um redémptio. euouae 


Psaume 129. Sustinuit ànima mea in 
e profundis ‘ clamävi ad verbo ejus :/* sperävit äni- 
te, Démine : * Démine, ma mea ‘ in Dômino. 
_exäudi vocem meam. À custôdia matutina ‘ us- 
Fiant aures tuæ ‘ inten- que ad noctem, * speret 
déntes; * in vocem ‘ depre- Israel ‘ in Dômino. 
_ catiénis meæ. Quia apud Déminum © 
__ Si iniquitâtes observäve- misericordia : * et copiôsa 
vis, Dômine : * Domine, apud eum ‘ redémptio. 
qui sustinébit ? . Et ipse rédimet Israel, * 
_Quia apud te “propitiätio ex 6mmibus ‘ iniquitätibus 
MIRE: *'et propter legem tu- ejus. 
am ‘ sustinui te, Démine. 


De) Ant. De fructu ventris tu-i ponam super sedem 


96 
tuam. euouae 


Psaume 131. 

eménto, Démine,David,* 

M4 omnis ‘ mansuetüdi- 
nis ejus. 

Sicut jurävit Domino, 
votum vovit‘ Deo Jacob : 

Si introiero in tabernäcu- 
lum ‘ domus meæ, * si a- 
scéndero ‘ in lectum strati 
mei : 

Si dédero somnum ‘ 6cu- 
lis meiïs, * et palpebris meis* 
dormitationem , 

Et réquiem temporibus 
meis, donec invéniam lo- 
cum Domino, * tabernäcu- 
lum ‘ Deo Jacob. 

Ecce audivimus eam ‘ in 
Ephrata : * invénimus eam ‘ 
in campis silvæ. 

Introibimus ‘ in tabernä- 


* 


culum ejus : * adoräbimus 
in loco, ubi stetérunt pedes 
ejus. 


Surge, Dérine, in ré- 
quiem tuam , * tu et arca ‘ 
sanctificationis tuæ. 

Sacerdôtes tui ‘ induän- 
tur justitiam : * et sancti tui 
exültent. 

Propter David ‘ servum 
tuum, * non avértas fâciem ‘ 


Capitule. Multifariam , multisque modis olim Deus 
loquens pâtribus in Prophétis : : novissime diébus istis 
locütus est nobis in Filio, quem constituit hærédem uni- 
versorum, per quem fecit et sécula. 3 

_ Hymne Jesu Redemptor, p. 60. DRE | 

ÿ. Notum fecit Déminus ,'allelüia. "= 0 
À. Salutäre suum, allelia. - sg dE 
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Christi tui. 

Jurävit  Déminus David 
veritätem, et non frusträbi- 
tur eam : * De fructu ven- 
tris tui ‘ ponam super se- 
dem tuam. 

Si custodierint filii tui ‘ 
testaméntum meum, * et 
testimônia mea hæc, quæ 
docébo eos : 

Et filii eorum ‘ usque in 
séculum, * sedébunt ‘suver 
sedem tuam. 

Quôniam elégit ‘ Domi- 
nus Sion : * elégit eam‘ in 
habitatiénem sibi. 

Hæc réquies mea ‘ in sé- 
culum séculi : * hic habitä- 
bo, quôniam elégi cam. 

Viduam ejus ‘ benedicens 
benedicam : * pâuperes e- 
jus ‘ saturäbo pänibus. 

Sacerdôtes ejus ‘ induam 
salutäri : * et sancti ejus ‘ 
exultatiône exultäbunt. 

luc producam © cornu 
David : * parävi lucérnam 
Christo meo. 


Inimicos ejus * induam à 


confusiône : 
autem ‘ 
câtio mea ‘. 


* super ipsum 


efflorébit sanctifi= | 
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Ant. Stéphanus autem un grä-ti-a et forti-tu- 
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“ Ps #-9-- | La EE = E : ] 
die, faci-é- bat signa magna in pépulo. es 
ÿ. Gloria et honore © coronästi eum, Démine. 
À. Et constituisti eum ‘super 6pera mänuum tuarum. 
Ofaison Da nobis , p. 98, 
\Mém. de tous les SS. Martyrs [V. au Supplément), 


S. ÉTIENNE, PREMIER MARTYR, d. 2 el. 
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INrrorr. Se- dé- runt principes, et advérsum me 
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Ofaison. Da nobis, quæ- 
sumus Démine, imitäri quod 
côlimus, ut discämus et ini- 
micos diligere : quia ejus 
natalitia celebrämus, qui 
movit étiam pro persecutô- 
ribus exorâre Déminum no- 
strum Jesum Christum Fi- 
Lium tuum : Qui tecum vivit. 

Mémoire de tous les SS. 
Murt., au Suppl., et de la 
Nativilé,Oraison,Secrèle et 
Poste. de La Messe du jour. 

Lectio Actuum Aposto-_ 

lorum. 

n diebus illis : Stephanus 
| EP gratia et fortitudine 
faciebat prodigia, et signa 
magna in populo. Surrexe- 
runt autem quidam de Syn- 
agoga, quæ appellatur Li- 
bertinorum, et Cyrenen- 
sium, et Alexandrinorum, 
et eorum, qui erant a Cili- 
cia, et Asia, disputantes 
eum Stephano : et non po- 
terant resistere sapientiæ, 
et spiri itui , : _qui loquebatur. 
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Audientes autem hæc, dis- 
secabantur cordibus suis, et 
stridebant dentibus in eum. 
Cum autem esset Stephanus 
plenus Spiritu sancto , in- 
tendens in cœlum, 


vidit 


gloriam Dei, et Jesum stan- … 


tem'a dextris Dei. Et ait : 
Ecce video cœlos apertos, 
et Filium hominis stantem a 
dextris Dei, Exclamantesau- 
tem voce magna continue- 
runt aures suas,etimpetum 
fecerunt unanimiter in eum. 
Et ejicientes eum extra civi- 
tatem, lapidabant : et testes 
deposuerunt vestimenta sua 
secus pedes adolescentis , 
qui vocabatur Saulus. Et la- ! 
pidabant Stephanum invo- 
cantem, et dicentem : Do- 
mine Jesu , Suscipe spiritum 
meum. Positis autem geni- 
bus, clamavit voce magna, 
dicens : Domine, ne statuas 
illis hoc peccatum. Et cum 
hoc dixisset, obdormivit in 
Domino. 
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loquebäntur : et i-niqui persectti sunt Ie. 
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4 Sao et Sapientes, 


PREMIER MARTYR, 
Mn ru ; 


nn | 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum, 25, 

n illo tempore : Dicebat Je- 
Tous Scribis et Pharisæis : 
Ecce ego mitto ad vos Pro- 
et 

cribas , ef ex illis occi- 
detis, et crucifigetis, et ex 
eis flagellabitis in synanogis 
véstris, et pérséquemini de 
civitaté in civitatem : ut ve- 


 niat super vos omnissanguis 
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… Zachariæ, 
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il 


2 


“runt Judæ- i 


justus, qui ceffusus est su- 
per terram, a sanguine Abel 
justi usque ad sanguinem 
fil Barachiæ, 
quem occidistis inter tém- 
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flert. E-lc- gé- 
TIRE 
Stéphanum Le- 


RE 


as 


LL E 
vitam,  ple- 


plum ct altare, Amen dico 
vohis, venient hæc omiæ 
super generationem istara, 
Jerusalem , Jerusalem, quæ 
occidis Prophétas, et la- 
pidas cos, qui ad te missi 
sunt; quoties volui congre- 
gare filios tuos, quemadmo- 
dum gallina congregat pul- 
los suos sub alas, et nolui- 
sti? Ecce relinquetur vobis 
domus vestra déserta. Dico 
cnim vobis, non me vide- 
bitis amodo , donec dicatis : 
Benédictus , qui venit in no- 
mine Domini. 
Crédo. 
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Secrète. Suscipe, Domine, munera pro tuorum comme- 


moratione Sanctorum : ut sicut illos passio gloriosos 
effecit; ita nos devotio reddat innocuos. Per Dominum. 
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Comm. Video cœlos a-pértos, et Jesum stan- 
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RE RE LOT Em 2e 
tem a dextris virtü-tis De-1i: D6-mine Jesu, âc-ci- 
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pe spiritum meum, et ne stâtuas illis. hoc peccä-tum. 
Posteom. Auxilientur nobis, Domine, sumpta mysteria : 
et intercedente beato Stephano Martyre tuo , sempiterna 
protectione confirment. Per Dominum. 
À Vèpres. Ant. et Ps. de la Nativité, p. 94. 
Capilule. Stéphanus autem plenus grâtia et fortitudine, 
faciébat prodigia et signa magna in populo. 


Hymne Deus tuorum, au Commun d'un Martyr, p.18", 


avec la Doxologie de lu Nativité, p. 61. 


ÿ. Stéphanus vidit ‘ cœlos apértos. 
À. Vidit et introivit : beâtus homo, cui cœli patébant. 


SG 


et fecérunt planctum magnum super eum. euouae 
Mémoire de tous les SS. Martyrs, au Supplément. 


Mémoire de S. Jean. 
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Ant. Iste est Jo-ännes, qui supra pectus Dômini 
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in cœna re-cü-buit : beä-tus A-p6- stolus, cui reve- 
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Y. Valde honorändus est ‘ beäâtus Joännes. 
À. Qui supra pectus Dômini ‘ in cœna recübuit. 
Oraison Ecclesiam, ci-dessous. 


Mémoire de la Nativité. 
Ant. Hodie, p.97. ÿ. Notum, p. 96. Or. Concede, p. 92. 


S, JEAN, APOTRE ET ÉVANGÉLISTE, d. 2 el. 


Introit In medio,au Comn- 
mun des Docteurs, p. 48°. 
Oraison. Ecclésiam tuam, 
Démine, benignus illüstra : 
ut beâti Joännis Apostoli tui 
et Evangelistæ illuminäta 
doctrinis, ad dona pervéniat 
sempitérna. Per Déminum. 
Mémoirede la Nativité 
(Oraisons de la Messe du 
jour), et de S. Etienne. 
Lectio libri Sapientiæ. 
Eccli. 15. 
ul timet Deum, faciet 
bona : et qui continens 
est justitiæ, apprehendet il- 
lam, et obviabit illi, quasi 


mater honorificata. Cibabit 
illum pane vitæ, et intelle- 
ctus, et aqua sapientiæ salu- 
taris potabit illum : et firma- 
biturinillo,etnonflectetur: 
et continebit illum, et non 
confundetur : et exaltabitil- 
lum apud proximos suos, et. 
in medio Ecclesiæ aperiet 
os ejus, et adimplebit illam 
spiritu sapientiæ et intelle- 
ctus, et stola gloriæ vestiet 
illum, Jucunditatem et exul- 
tationemthesaurizabitsuper 
illum, etnomine æterno hæ- 
reditabit illum : Dominus 
Deus noster. 
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Non imé- 
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eum volo mané-re, 


do-nec 
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vé- niam : 


tu me sé- quere. 


2. ER CA ET ne 


Alle-lü-ia. af: 


ÿ. Hic 


discipulus _il- 


le, qui testimoni- 


ER 


um  pér- hibet de his : et sci- mus quia 
EEE ee En 
ve- rum est testimonium e- jus. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 21. 

n illo tempore : Dixit Jesus 

| ee : Sequere me. Con- 
versus Petrus vidit illum di- 
scipulum, quem diligebat 
Jesus, sequentem, qui et re- 
cubuit in cœna super pectus 
ejus, et dixit : Domine, quis 
est qui tradet te? Hunc ergo 
cum vidisset Petrus, dixit 
Jesu : Domine, hic autem 
quid? Dicit ei Jesus : Sic 
eum volo manere, donec ve- 
niam, quid ad te ? tu me se- 
quere. Exïit ergo sermo iste 
inter fratres, quia discipu- 
lus ille non moritur. Et non 


dixit ei Jesus : Non mori- 
tur ; sed : Sie eum volo ma- 
nere, donec veniam, quid 
ad te? Hic est discipulus il- 
le, qui testimonium perhi- 
bet de his, et scripsit hæc : 
et scimus, quia verum est 
testimonium ejus. 

Credo. 

Offert. Justus ut palma, 
auGommundesDoct.,p.50*. 

Secrète.Suscipe, Domine, 
munera, quæ in ejus tibi so- 
lemnitate deferimus, cujus 
nos confidimus patrocinio 
liberari. Per Dominum. 

Les Mémoires. : 

Préf. de la Nativ., p.16. 
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Comm. Exüt sermo inter 


fratres, quod discipulus : 


RE  — = 
il-le non moritur : et non di-xit Jesus : Non 

a  —— 
moritur ; sed : Sic eum volo mané- re, donec 
mem | TR = 
-vé-niam, 


. Postcom. Refecti cibo potuque cælesti, Deus noster, te 
supplices deprecamur : ut, in cujus hæc commemoratione 
percepimus , ejus muniamur et precibus. Per Dominum. 

Les Mémoires. ALUUE 
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Li APOTRE ET ÉVANGÉLISTE. 103 
! . À Vêpres. Ant. et Ps. de la Nativité, p. 94. 
Gapitule. Qui timet Deum, fâciet bona : et qui cénti- 
nens est justitiæ, apprehéndet illam, et obviäbit illi quasi 
. mater honorificäta. 
Hymne Exultet orbis, au Commun des Apôtres, p. 4, 
avec la Doxologie de la Nativité, p. GI. 
ÿ. Valde honorändus est © beâtus Joännes. 
À. Qui supra pectus Dômini ‘ in cœna recuübuit. 
(On ET ORNE À 
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À Magnif. Ant. Exi-it sermo inter fratres, quod di- 
Pen 


scipulus il-le mon moritur : et non dixit Jesus : 
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Non moritur; sed : Sic eum volo mané- re, do- 
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néc véniam. euou ae 


|: Mémoire des en Innocents. 
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Ans HUE Hi sunt, qui cum éri-bus non sunt 


RE En ne 
coinquinä-ti : virgines enim sunt, et sequüntur A-. 
‘gnum quocumque i-erit. 
ÿ. Herôdes irâtus ‘ occidit multos pueros. 
À. In Béthlehem Judæ ‘ civitâte David, 
Oraison Deus, cujus, p.104. 
s Mémoire de la Nativité. 
Ant. Hodie, p. 97. ÿ. Notum, p. 96. Or. Concede, p. 92. 
Mémoire de S. Étienne. 


Ant. “epehèrunt, Y. Stephanus, p. 100, Oraison Da 
: nds, D) 
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perfe- cisti laudem propter i- nimi- cos tu- 
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Ps. Dômine, Dôminus noster : Quam admiräbile est 


LES 


ER EE 


|] 
nomen tuum 


in univérsa terra ! 


Ÿ. Gloria Patri. 


LL eTE) 


Seculérum. Amen. 
Oraison. Deus, cujus ho- 
diérna die præconium Inno- 
céntes Märtyres non loquén- 
do, sed moriéndo conféssi 
sunt : 6émnia in nobis vitiô- 
rum mala mortifica ; ut fi- 
dem fuam, quam lingua no- 
stra léquitur, étiam mori- 
bus vita fateätur. Per Dom, 
Mémoire de la Nativité, 
de S. Etienneet de S. Jean. 
Lectio libri Apocalypsis beati 
Joannis Apostoli. 14. 
n diebus illis : Vidi supra 
montem Sion Agnum stan- 
tem, et cum eo centum qua- 
draginta quatuor millia ha- 
bentes nomen ejus, et no- 
men Patris ejus scriptum in 
frontibus suis. Et audivi vo- 
cem de cœlo, tanquam vo- 
cem aquarum multarum , et 
tanquam vocem tonitrui ma- 
F h 


gni : et vocem, quam audi- 
vi, sicut citharædorum ci- 
tharizantium in citharis suis. 
Et cantabant quasi canti- 
cum novum ante sedem, et 
ante quatuor animalia, et 
seniores : 
dicere canticum, nisi illa 
centum quadraginta qua- 
tuor millia, qui empti sunt 


de terra. Hi sunt, qui cum | 


mulieribus non sunt coin- 
quinati: virgines enim sunt, 
Hi sequuntur Agnum quo- 
cumque ierit. Hi empti sunt 
ex hominibus primitiæ Deo ; 
et Agno : et,in ore eorum 
non est inventum menda- 
cium : sine macula enim 
sunt ante thronum Dei. . 

Graduel. Anima nostra, 
au Commun de plusieurs 
Martyrs, p.25, 
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et nemo poterat 
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105 
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= pu- e-ri D6- minum, laudä- te no- men 
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Dômini. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
_ secundum Matthæum. 2. 
\ F illo tempore : Angelus 

Domini apparuit in somnis 
Joseph, dicens : 
accipe puerum, et matrem 
ejus, et fuge in Ægyptum, 
et esto ibi usque dum dicam 
tibi, Futurum est enim, ut 
: Herodes quærat püerum ad 
perdendum eum. Qui con- 
surgens,accepit puerum , et 
matrem ejus nocte, et seces- 
sit in Ægyptum : et erat ibi 
usque ad obitum Herodis : 
ut adimpleretur quod di- 
etum est a Domino per Pro- 


Surge, et: 


pto vocavi Filium meum. 
Tunc Herodes videns quo- 
niam illusus esset a Magis, 
iratus est valde, et mittens 
occidit omnes pueros, qui 
erant in Bethlehem,, et in 
omnibus finibus ejus, a bi- 
matu et infra, secindum 
tempus, quod exquisierat à 
Masis. Tunc adimpletum est 
quod dictum est per Jere- 
miam Prophetam dicentem: 
Vox in. Rama audita est, 
ploratus etululatus multus!: 
Rachel plorans filios suos, 
etnoluit consolari, in non 
sunt. 


phetam dicentem : Ex Æzy-  Credo. 
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- Secrète. Sanctorum tuorum, Domine, nobis pia non 


desit oratio : quæ et munera nostra conciliet, et fuam no: 
bis indulgentiam semper obtineat. Per Dom. Les Mém. 
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Comm: Voxin Rama audita est, plorätus et ululä- 


HAT Magnif. Ant. Innocéntes pro Christo infantes oc- 


L @ 
406 LES S$, INNOCENTS. £ 
+ 


tus: Rachel plorans fi-li-os su-os, et nôluit con- 
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soléri, qui-a non sunt. 

Postcom. Votiva, Domine, dona percepimus : quæ San- 
ctorum nobis precibus, et præsentis, quesumus, vitæ, pa- 
riter et æternæ tribue conferre subsidium. Per Dominum. 

Les Mémoires. 


A Vépres. Ant. et Ps. de la Nativité, p. 94. 
Capitule. Vidi supra montem Sion Agnurm stantem , et 
cum eo centum quadraginta quatuor millia, habéntes no- 
men ejus, et nomen Patris ejus scriptum in fréntibus suis. 
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Hymme.1.Salvete flores Martyrum, Quos lucis ipso 


eme 


in h- mine Christi insecutor sustulit, Ceu turbo 
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, rèscentes rosas. 2, Vos prima Christi victima, Grex 
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, rmmolatorum tener, Aram sub ipsam simplices 
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Palma et coro-nis luditis. 3. Jesu, ti- bi sit glori- 
_ st 


4, Qui natus es de Vir-gine, Cum Patre, et almo 


Spiritu, In sempiterna secula. A- men, 
ÿ. Sub throno Dei omnes Sancti clamant. 
À. Vindica sénguinem nostrum, Deus noster. 
2 D. LA — 


cisi sunt, ab iniquo rege lacténtes interfécti sunt : 
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L'OËT. DE LA NATIVITÉ. 


Rs 


num si-ne mäcula, et dicunt 


Démine. euouae 
, Ev. de Gantorbéry et Mart. 
ÿ. Gloria, au Commun, p. 6". 
jus Ecclésia gloriosus Pôntifex 
ceubuit : præsta, quæsumus; 
, auxilium, petitiônis suæ 
fféctum. Per Déminum. 
re de la Nativité. ; 
. Notum, p. 96. Oraison Conce- 


re de S. Étienne. 
ÿ. Stephanus , p. 100. Oraison Da 


ire de S. Jean. 
ÿ. Valde, p. 108. Oraison Eccle- 


L'OCTAVE DE LA NATIVITÉ, SEM. 
, Ps. et Hymne de la Nativité; 


. Verbum, aux 2 Vépres. 
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Inrrorr, Dum mé- dium silérietess te-né- Feu Ô- 


LE DIMANCHE 


ne ee 


Pet 


ES a 


médium i-ter ha- 


is" A 


mnia, et nox in suo cursu 

Er 1 Dr 
CESR 

bé-ret, HR rire sermo tuus, 


LL 
Démine, de 


AVES: Dre Net en 


cœ- lis 
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a regälibus sédibus 


ve- nit. Ps. Domi- 


ad "| 


- Br ni Ps de 4 4 


nus regnävit, 


decorem indutus est £ 


indütus est 


En == M'ait cs EU Peu E 


Dôminus fortitûdinem, et præcinxit se. 


ŸY. Gléri- 


ER —— 


a Patri. 

Oraison.Omnipotens sem- 
pitérne Deus, dirige actus 
nostros in benepläcito tuo : 
ut in normime dilécti Filii 
tui, mercamur bonis opé- 
ribus abundäre. Qui tecum 
vivit. 

Mémoire de la Nalivité, 
dé S. Etienne, de S. Jean et 
des SS, Innocents. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Galatas. 4. 
| Quanto tempore 

hæres parvulus est, nihil 
differt a servo, cum sit do- 
Minus omnium : sed sub tu- 
toribus et actoribus est us- 


au CP 


Seculérum, Amen. 


que ad præfinitum tempus a 
patre ‘ita et nos cum esse- 
mus parvuli, sub elementis 
mundi eramus servientes. 
At ubi venit pleitudo tem- 
poris, misit Déus Filium 
suum , factum ex muliere, 
factum sub lege, ut eos, qui 
sub lege erant, redimeret , 

ut adoptionem filiorum reci- 
peremus. Quoniam autem 
estis filii, misit Deus spiri- 
tum Fil sui in corda vestra, 
clamantem : Abba, Pater. 
Itaque jam non est servus : 
sed filius, Quod si filius : et 
hæres per Deum, 
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- bis tu Far Ÿ. Eructä-vit cor 
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-me- um ver- bum bo- num, ET dico: érr 
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go 6-pera me- a re- gi:  lingua mea 
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cà- Jlamus scribæ, 


velo- citer scribén- 


Alleluia. ÿ. Dominus re- 

. gnavit, p. 90. 
- + Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 2. 33. 
l: illo tempore : Erat Jo- 
seph, et Maria Mater Jesu, 
mirantes super his, quæ di- 
cebantur de illo. Et bene- 
. dixit illis Simeon, et dixit ad 
* Mariam matrem ejus : Ecce 
positus est hic in ruinam, 
et in resurrectionem multo- 
rum in Israel : etin signum, 
cui contradicetur : et tuam 
ipsius animam pertransibit 
gladius, ut revelentur ex 
multis cordibus cogitatio- 
nes. Et erat Anna Prophetis- 
sa, filià Phanuel, de tribu 
Aser : hæc processerat in 
diebus multis, et vixerat 
cum viro suo annis septem 


a virginitate sua. Et hæc vi- 


_ dua usque ad annos oclo- 
ginta quatuor : quæ non dis- 
LRSS EE 


cedebat de templo, jejuniis 
et obsecrationibus serviens 
nocte ac die. Et hæc, ipsa 
hora superveniens, confite- 
batur Domino : et loqueba- 
tur de illo ommbus, qui 
expectabant redemptionem 
Israel. Et ut perfecerunt 
omnia secundum legem Do- 
mini, reversi sunt in Gali- 
læam in civitatem suam Na- 
zareth. Puer autem cresce- 
bat, et confortabatur, ple- 
nus sapientia : et gratia Dei 
erat in 1llo. “Credo. 
Offertoire Deus firmawit, 
pa ol. 
Secrète. Concede, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
oculis tuæ majestatis munus 
oblatum, et gratiam nobis 
piæ devotionis obtineat , et 
effectum beatæ perennitatis 
acquirat. Per Dominum. 
Les Mémoires. 


+ Corim. 
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e-jus, et;;Ya- 
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410 8. SYLVESTRE, PAPE ET CONFESSEUR. 


eme) 


de in terram lI-srael : defüncti sunt e- nim, qui. 


Ce Æ, 
— Æ + ar a+ pe 

quæré- bant à- nimam püeri. / 

Postcom. Per hujus, Domine, operationem mysterii, 


et vitia nostra purg gentur, et justa desideria compleantur. 
Per Dominum. Les Mémoires: 


Aux 2 Vèpres. Ant., Ps. et Hymne de la Nat, p. “94. 
Capitule. Fratres : Quanto témpore hæres pärvulus 
est, nihil differt a servo, cum sit déminus 6mnium : sd 
sub tutéribus et actoribus est usque ad præfinitum tem- 
pus a patre. 
ÿ. Verbum caro factum est , allelüia, 
À. Et habitävit in nobis, allelüia. 


6r. fs re, 


A Magnif. Ant. Puer Jesus profici-é-bat æ-tä-te et sa- 
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pién-tra coram Deo et hominibus. euouae 
On fait mémoire des Octaves comme ci-devant. 


Dans l’Octave de la Nativité. ; 
Messe Puer natus est, p. 92, excepté : Epiître Apparuit . 
benignitas, ef Evang. Pastores loquebantur, de la Messe 
de l’Aurore. Mémotre des Octaves. 
2 Vépres de la Nativité. 
S. SYLVESTRE , PAPE ET CONFESSEUR, SEM. 1 
Aux 1 VÊpres. Depuis le Capitule tout TOffice se fait J 
du Cominun d'un Gonfesseur Pontife. Mémoire des ( 
 ‘Octaves comme ci-devant. 1 
Introit Sacerdotes tui, au Commun d'un Confesseur . 
Pontife, p. 45*; Oraison, Secrète et Postcom. de la Messe © 
Statuit, p. 42*; Mém. de la Nativité, de S. Etienne, de w 
S. Jean et des SS. Innocents; Epitre du Commun des . 
Docteurs, p. 48°; Graduel Ecce sacerdos, de La Messe . à 
pont , P. 431. Wie 
ni 5 Hg 


Allelu-ia.  ÿ. 
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ni Da vid ser- vum me-um : 
a R— 
se En —1ù ee Les =") RE 
Ô- le-0 sancto me- Oo unxi e- 
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Evang. Sint lumbi, de La Messe Os justi, d’un Conf.non 
Pont., p. 57"; Offert. ‘Inveni, de la Messe Statuit, p. 4%; 
Communion Beatus, de la Messe Sacerdotes ui, P: 48" 


LA CIRCONCISION , OCT. DE LA NAT., d.2 cl. 
. Aux 1 Vèpres. Ps. Dixit, p. 19, Laudate pueri, p. 21, 


… Lætatus sum, — Nisi Dominus, — Lauda Jerusalem , au 
. Commun de la Ste Vierge, p. 99*. 
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nasci dignä-tus est : et procédens homo sine sé-mi- 
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ne, largitus est nobis suam Dei-tä-tem. euou aë 
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9 Ant. Quando natus es ineffabi- liter ex Virgine, 
ER ue _ LS ie pe 


_tunc implétæ sunt nue sicut pluvia in vellus 
EU # — ee 
: mere == 
— descendisti, ut salvum fâceres genus humänum : te 


Re —— CRE RE 
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* laudämus, Deus noster. eu ou ae 
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3 Ant. - Rubum, quem viderat M6-yses incombüstum à 
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conservätam a-gnovimus tuam laudébilem. virginitä- 
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tem : Dei Génitrix, intercéde pro nobis. euou ae 
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% Ant. Germinävit radix RÉTLS orta est stella ex 


EE 


Jacob : Virgo péperit Salvato-rem: te laudimus, 


Ban — - Li — —— — — — ————— 
ee = Ets | re 
Deus Éocier. euoua e 


9 _— = PRG Ne CRE 
ei nt + CE ee ee eme | 
5 Ant. Ecce Mari-a génuit nobis Salvatorem, der 
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Joännes vi-dens es dicens : Ecce Agnus 


= Er ee es 
Dei, ecce qui tollit peccäta mundi,  alleluia. 
-SÈ EE LE ee —— . = 


Capitule. Appäruit grâtia Dei Salvatoris Dosbri éranibus 
hominibus, erüdiens nos, ut abnegäntes impietätem ; et 
seculäria desidéria, sobrie, et juste, et pie vivämus.in 
hoc século. . 

Hymne Jesu Redemptor, p. 60. 

ÿ. Ver bum caro factum est, allelüia. 4 
À. Et habitavit in nobis, allelüià: | 


8 G. se È = Pis RUES 

A Magnif. Ant. Propter ni-miam charitätemt D: k 

x as E— 8 = PU À 
RE nn | & ee Et 


qua diléxit nos Deus, Filium suum mi- sit in si-mi- 
ræ LA a+ WE) re 


ETES + =. 
litü- dinem carnis peccäti, allelüia, euouae à 
_, On ne fait aucune Mémoire. 
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LA CIRCONCISION DE N°8. ES 


1 Antroit Puer natus est, tiämus, per quam merüimus 
Hep02; auctérem vitæ suscipere 
Oraison. Deus, quisalütis Dôminum nostrum Jesum 
| ætérnæ, beätæ Mariæ virgi- Christum Fillum tuum. Qui 
nitäte fæcunda , humäno gé- tecum. 

| neri præmia præstitisti : ri Epitre de la Messe de 
 bue, quæsumus; ut ipsam Minuit, p. 81. 


pro nobis intercédere sen-  Graduel Viderunt » D: 93. 
Der ser 
EE EEE De Eee 
| Alle- Ie ia. 19. Ÿ. Multi= 
E— a Tee = ne 
 fà= rie o- lim De- us loquens pä- tri- 
hr Ces Rene) = ess 


bus in Prophé- tis, novis-sime di-é- bus  i- stis 
any su 

Re 
lo- cütusest no+ bis, in Ki- li-0. 

+ Sequentia sancti Evangélii stris, quæsumus Domine, 
secundum Lucam. 2.21. precibusque susceptis : et 

} [ illo tempore : Postquam cœlestibus nos munda my- 
consummatisuntdiesocto, stertis, et clementer exaudi. 

ut circumcideretur Puer : Per Dominum. 

vocatum est nomen ejus Je- Comm. Viderunt, p. 94. 

sus, quod vocatum est ab  Postcom. Hæc nos com. | 

: Angelo priusquam in utero munie, Domine, purget a cri- 


: conciperetur. Credo. mine : et intercedente beata 
Offertoire Tui sunt cœli, Virgine Dei Genitrice Maria, 
p. 94. cœlestis remedii faciat esse” 


Secrète. Muneribus no- consortes. Per eumdem D. 
- Aux 2 Vérrés. Comme aux 1 Vêpres , excepté : 


.ÿ. Notum fecit Dominus, allelüia. 
5e À. Salutäre suum , alleluia. 


» D, EE —— Te = ee 
A Magnif. Ant. Me. gnum hæ-reditätis mysté- ri-’ 
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hs um: jemplam Dei factus est üterus nesciéntis virum : 
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3 Ant. Adhæsit 4-nima mea post te, quia caro me | 
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non est pollütus ex e-a carnem assümens : o- mnes 


Rat ee ET À 


gentes vénient, dicéntes : Gléria ti-bi,  Domine. 
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euouae 


Mémoire de S. Étienne seulement. Ant. Stephanus, p. 
97, ÿ.Stephanus, p. 100. Oraison Omnipotens , ci-dessous. 


| L'OCTAVE DE S. ÉTIENNE, D. 

À LA MESSE, comme au jour dela Fête, avec l’Or. suiv. 

Omnipotens sempitérne Deus, qui primitias Märtyrum 
in beäti Levitæ Siéphani sanguine dedicästi : tribue, 
quæsumus ; ut pro nobis intercéssor existat, qui pro suis 
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étiam persecutoribus exorävit Dominum nostrum Jesum 


Christum Filium tuum. Qui tecum wivit, 


Mémoire de S. Jean et des SS4 Innocents; Credo; 
Préface de lu Nativité, p. 16. 

A Vèrres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le der- 
nier, à la place duquel on dit le Ps. Credidi, p. 2". 
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2 
1 Ant. Lapidavérunt Stéphanum, et ipse invocäbat 
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ET et a —— | 


Dominum, dicens : Ne stätuas üllis hoc peccätum. 
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2 Ant. Läpides torréntis il- li dulces a ipsum 


sequüntur omnes ä-nimæ justæ. eu guae 


s ograve DES. JESS. -415 
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4 Ant. Stéphanus vidit cœlos apértos, vidit et intro 


dl 


{vif : beétus homo, cui cœli patébant, euouae 
rs E. 


5 Ant. Écce video cælos Ge ser et go stantera 


a dextris wirtubs Dei. euouzae 2 
\ Ensuite on foit deS. Jean. Cupitule Qui timet, p.103. 
sfr , ou Conmun, p.4", avec la Doxologie de 
La Nativité, p. 61. ÿ: Valde, p. 103. À Magnificat, Ant. 
nee est Joannes, p- 400, Orcison Ecclesiam , > D: 401. 
Mémoire de S, Etienne. Ant. Sepelierunt, ÿ. Stepha- 
ÿ ses, p- 400, ef Oraison Oranipotens, p. 114, et des S$. 
- Innocents, Ant. Innocentes, ÿ. Sub throno, p.106, ef 
Oraison Deus, eujus, p. 404. : 
4 L'OCTAVE DE S- JEAN, D. < 
Apr: Messe, comme au jour de lu fête, p.101. Mémoire. | 
des SS. Innocents seulement ; Credo ; Préface des Apôtres.  ” 
A Vérees. Ps. Dixit, p. 19 — Laudate pueri, p- 2272 
— Credidi , — In convertendo, — Domine probasti, au  — 
Commun des Apôtres, p. %. 5e CEE 
8€. GUERRES DA Re A 5 7. Le 4 
4 Anf. Valde honorânMus est be-4tus Joännes,. » 
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416 L'OGTAVE DES SS. INNOCENTS. 
| Re 2 
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3 Ant. Hic est discipulus meus : sic eum . volo ma- 
© 1 #8 54 
er | ! — 

nére, donec véniam. euouae 
ES ee 
Lie Ps a es Re est 
4 Ant. Sunt de hic stäntibus, qui non gustäbunt mor- w 
En en Et = 


JE Pis videant Filium héminis in regno suo. 


——— ——— 


RATES € 


18 EE Lee Ra 
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5 Ant. Ecce puer meus eléctus, quem e-léoi, pôsu- 

Ne Re — 1 

i super e-um spiritum meum. euoua e : 

Le reste comme au jour de la fête, avec Mémoire des 

S$S. Innocents, Ant. Hisunt, ÿ. Herodes, p. 103. Oraison 


Deus, cujus, p. 104. 
L'OCTAVE DES SS. INNOCENTS, D. 


À La MEssE, comme au jour de la Fête, p.104, sans les 
Mémoires, avec le Gloria in excelsis , PAleluia et l'Ite 
Missa est. On ne dit point le Credo, & moins que ce ne 
soit un Dimanche, Préface de la Nativité , p. 16. J 

À Vèpres, Ps. du Dim., p. 19, excepté le dernier, à 
la en duquel on dit le Ps. Credidi, au Commun, p. 2". | 
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4 de Herodes i-râtus em ie 
PE | 


. ! -Béthlehem Judæ citée te David. euoua e 
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2 Ant. À bimätu et infra, occidit multos püeros ré 


+ _ 
Herôdes . propter Dôminum. euoua e 
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| LE RES nm ns =] 
3 Ant. Angeli e-6rum semper vident fâciem Patris. 
Len = 


Es ee _— 


Re. 


Ur RE in Rama audtta est , plorätus et ululé= 


RE | 


tus, Rachel plorans fi-li-os suos, euouae 
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A Ant. Sub throno Dei omnes sancti clamant : Vindi- 


| 


ca * sänguinem Hortru, Deus : noster. euouae 
Le reste comme aw jour de la Fête. 
Après l’Oraison des SS. Innocents, on fait Mémoire 
de la Vigile de l’Epiphanie, Ant. Puer Jesus, p. 110. 
ÿ. Notum fecit Dominus, allelüia. 
À. Salutäre suum , allelüia. 
Oraison Omnipotens, p. 108. 
… Ensuite on fait Mémoire de S. Télesphore, Pape et 
. Marityr, Ant. Iste Sanctus, ÿ. Gloria et-honore, p. 6*, 
et Oraison Deus qui nos beati, p. 10*. 


LA VIGILE DE L'ÉPIPHANIE, SEM. 


Messe du Dimanche dans 
l'Octave de la Nativité, p. 
108, sans les Mémoires, 

et sauf les changements sui- 

_ vants. 

MémoiredeS. Télesphore, 

… Papeet Martyr, Ordison et 
* Secrète de la Messe Sacerdo- 

tes Dei, p. 10*. Postcom. 
Refecti, de la Messe. Læta- 

DSP Te 

noire de lu Ste Vierge, 


FF a 


re Fe 


Oraison,Secrèleet Postcom. 
de la Circoncision, p. 113. 
+Sequentiasancti Évangelii 
secundum Matthæum. 2, 
n illo tempore : Defuncto 
Herode, ecce Angelus Do- 
mini apparuit in somnis Jo- 
seph in Ægypto, dicens : 
Surge, et accipe puerum, et 
matrem ejus, et vade in ter- 
ram Israel : defuncti sunt 
enim, qui quærebant ani- 


118 L'ÉPIPHANIE 4 
mam pueri.Qui consurgens, in somnis, secessit in partes 
accepit puerum , et matrem Galilææ. Ët veniens habita- 
ejus, et venit in terram vit in civitate, quæ vocatur 
Israel. Audiens autem quod Nazareth : ut adimpleretur 
Archelaus regnaret in Ju- quod dictum est per Pro- 
dæa pro Herode patre suo, phetas : Quoniam Nazaræus 
timuit illo ire : etadmonitus vocabitur. 


L'ÉPIPHANIE DE N.-S., 
Double de 1 classe, avec Octave. 


Aux 4 VÊpres. Ps. du Dim., p. 19, excepté le dernier, 
& la place duquel on dit le Ps. Laudate Dominum omnes 
gentes, p. 1°. Ant., Capitule, Hymnecet ÿ, des 2 Vépres. 
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A Magnif.  d Magi vidéntes stellam , dixérunt ad 
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RE us. Fat! z 3 
inquirämus rh et cout e-i münera, aurum, 


thus, et myrrham, al-lelüia euouae ; 


T 
Ixrroir. Ec- ce ad-vé- nit dominätor D6-  minus : 
CR 
et regnum in ma- nu e- jus, et potéstas, et 
DÉUUTES E mms  =EE 
impé- rium. Ps. Deus, judicium tuum regi da : et 
épée en tuam fi-li-o re-giss ÿ… Gléria Patri. Se- 


ar | — —— 


re Amen. 


Oraison. Deus, qui ho- géntibus stella duce revelé- j 
diérna die Unigénitum tuum sti : concéde propitius ; ut, % 


FOIS CPR PER 5 SCALE TROUS 
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qui jam te ex fide cognovi- 


‘ mus, usque ad contemplän- . 


dam spéciem tuæ celsitüdi- 
- nis perducämur. Per eum- 
dem. 
Lectio Isaiæ Prophetæ. 60. 


Que? , illuminare Jerusa- 


- Dlem : quia venit lumen 

tuum , et gloria Domini su- 
per te orta est. Quia ecce 
tenebræ operient terram, et 
caligo populos : super te au- 
tem orietur Dominus, et glo- 
ria ejus in te yidebitur. Et 
ambulabunt gentes in lu- 
miñe tuo, et reges in splen- 
dore ortus tui. Leva in 


ñ 
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circuitu oculos tuos, et vi- 
de : omnes isti congregati 
sunt : venerunt tibi : filii 
tui de longe venient, et 
filiæ tuæ de latere surgent. 
Tunc videbis, et afflues , et 
mirabitur et dilatabitur cor 
tuum , quando conversa fue- 
rit ad te multitudo maris, 
fortitudo gentium vene- 
rit tibi: Inundatio camelo- 
rum operiet te, dromeda- 
ri Madian , et Epha : o- 
mnes de Saba venient, au- 
rum et thus deferentes ; et 
laudem Domino annun- 
tiantes. 
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bus adoräre Dé- minum. 


Médmus stelam e- jus in O-rién- 
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+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 2. 

um natus esset Jesus in 

Bethlehem Juda in diebus 
Herodis regis, ecce Magi 
ab Oriente venerunt Jeroso- 
lymam, dicentes : Ubi est 
qui natus est Rex Judæo- 
rum ? Vidimus enim stellam 
ejus in Oriente , et venimus 
adorare eum. Audiens au- 
tem Herodes rex, turbatus 
est, et omnis Jerosolyma 
cum illo: Et congregans o- 
mnes principes sacerdotum, 
et Scribas populi, sciscita- 
batur ab eis, ubi Christus 
nasceretur. At ill dixerunt 
ei : In Bethlehem Jude : Sie 
enim scriptum est per Pro- 
phetam : Et tu Bethlehem 
terra Juda , nequaquam mi- 
nima es in principibus Ju- 
da : ex te enim exiet dux, 
qui regat populum meum 
Israel, Tunc Herodes, clam 
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dicit ab eis tempus stellæ, 


quæ apparuit eïs : ét mit- 
tens illos in Bethlehem, 
dixit : Ite, et interrogate di- 
ligenter de Puero : et cum 
inveneritis, renuntiate mihi, 
ut et ego veniens adorem 
eum. Qui cum audissent 
regem, abierunt. Et ecce 
Stella, quam viderant in 
Oriente, antecedebat eos, 
usque dum veniens staret 
supra, ubi erat Puer. Vi- 
dentes autem stellam , ga- 
visi sunt gaudio magno val- 
de. Etintrantes domum, in- 
venerunt Puerum cum Maria 
matre ejus (ici on fléchit le 
genou), et procidentes ado- 
raverunt eum. Et apertis 
thesauris suis, obtulerunt ei 
munera, aurum, thus, et 
myrrham. Et responso ac- 
cepto in somnis, ne redirent 
ad Herodem, per aliam viam 
reversi sunt in. resionem 


vocatis Magis, diligenter di- suam. : Credo. 
CRIS due eu 2 CFE 5  e 
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cent : et a-dorä- bunt e- um 
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reges ter-» ræ 


, 0- mnes gen-tes 
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. Secrète. Ecclesiæ tuæ, quæsumus Domine, dona pro- 
pitius intuere : quibus non jam aurum, thus, et myrrha 


Se 
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_profertur; sed quod eisdem muneribus declaratur, im- 
molatur, et sumitur, Jésus Christus Filius tuus Dominus 
noster. Qui tecum vivit. 


Comm. Vi- dimus stellam e-jus in O-rién-te : et 


L # 
vé-nimus cum muné- ribus a-dorère Déminum. 
Postcom. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut 
quæ solemni celebramus officio, purificatæ mentis iniof 
* ligentia consequamur. Per Dominum. 
Aux 2 Vèpres. Ps. du Dimanche, p. 19. 
20. = Li S 
| : Re 
-{'Anf. Ante luci- ferum génitus, et ante sécula, 


Reese eq 


Déminus Salvätor noster hé- die mundo appäruit. 


euouae 
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, 2 Ant. Venit lumen tuum Je- rüu- salem, et gl- 


LT — oo 


ria Dômini super te or- ta est: et ambuläbunt 
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SR — 
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3 Ant. Apértis thesäuris suis , obtulé-runt Magi 
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, Démino aurum, thus, et myrrham, alle- Iüia. 


“ euoua e : 
+ 4 F5: EE 2 ME 5 
RÉdnt. Märia et flumina benedicite SE TU hymnum 
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» Ant. Stella i-sta sicut Re à RE et :Regem 
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regum Deum demônstrat. D gi eam vidérunt, : 


rs + === = = 
et magno Regi münera obtulérunt. euouae 


Capitule. Surge, illuminäre Jerüsalem : quia venit lu- 
men tuum, et gléria Démini super te orta est. 
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rn g: Crudelis md Deum , Regem venire 

Et Er ce 

times? Non e-ripit morta- A a ; Qui regna dat 

— Sr ri 
Fe 2. Ibant Magi, quam vi-derant, Stellam 
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sequentes præviam : Lumen requirunt lumine : 
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Deum fatentur munere. 3. Lavacra puri gurgitis Cœæle- 
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stis Agnus attigit : Peccata, quæ non detulit, Nos: 

nt 

abluendo sustulit, 4 Novum genus potentiæ : Aquæ 
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rubescunt hydriæ, Vinumque jussa fundere Muta- 
re 


7 dnda rt RU 52 Vesu, tibi st glo-ria, Qui appa ê 


Mig) sempiterna secula. A- men. 
On finit ainsi les Hymnes pendant toute l'Octave. 


7 1.3. 
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LE DIM. DANS L'OCT. DE L'ÉPIPHANIE. 


DE ÿ. Reges Tharsis et insulæ ‘ muünera ôfferent. 
Hat À. Reges Arabum et Saba © dona adduücent. 
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CES EL se CT se 


| A Magnif. Ant. Tribus mi-rà- 


culis Onnätuin diem 
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| 
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| sanctum 


n re 
colimus : hôdi-e stella magos du-xit ad 
CPE RE y 0e. 


præsé- pium:hôdie vinum ex aqua factum est 


ad 
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ti at an —— 


LÉ LEE hédie in Jordäne a Joänne Christus ba- 


ptizäri 


vôlu-it, 


ut sal- vä-ret nos, alle-luia. 


tirs | 


euouae 


Lorsque l’Epiphanie est 
, renvoyée au Dimanche, on 
fait Mémoire du Dimanche 
dans l’Octave comme suit : 
Oraison. Vota, quæsumus 
Démine, supplicäntis pépuli 
cœlésti pietâte proséquere : 
ut et quæ agénda sunt, vi- 
deant; et ad implénda, ‘que 
viderint, convaléscant. Per. 
+Sequentia sancti Evangelii 
- secundum Lucam. 2. 49. 
um factus esset Jesus an- 
norum duodecim, ascen- 
dentibus illis Jerosolymam 
secundum 
diei festi, consummatisque 
 diebus, cum redirent, re- 
“mansit puer Jesus in Jeru- 
alem , et non cognoverunt 
parentes ejus. Existimantes 


consuetüdinem 
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autem illum esse in comita- 
tu , veneruntiter diei, etre- 
quirebant eum inter cogna- 
tos, et notos. Et non inve- 
nientes, regréssi sunt in Je- 
rusalem, requiréntes eum. 
Et fâctum est, post triduum 
invenerunt illum in templo 
sedentem in medio Docto- 
rum, audientem illos, et 
interrogantem eos. Stupe- 
bant autem omnes, qui eum. 
audiebant, super prudentia, 
et responsis ejus. Et viden- 
tes admirati sunt. Et dixit 
mater ejus ad illum : Fili, 
quid fecisti nobis sic? ecce 
pater tuus, et ego dolentes 
quærebamus te. Et ait ad 
illos : Quid est quod me 
quærebatis ? nesciebatisquia 


/ 
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in his, quæ Patris mei 
sunt, oportet me esse? Et 
ipsi non intellexerunt ver- 
bum, quod locutus est ad 
cos. Et descendit cum eis, 
et venit Nazareth : et erat 
Subditus illis. Et mater 
ejus conservabat omnia 
verba hæc in corde suo. 
Et Jesus proficiebat sapien- 
tia, et ætate, et gratia apud 


L'ÉPIPHANIE, 


Deum, et homines. 

Secrète. Oblatum tibi, Do- 
mine, sacrificium vivificet 
nos semper, etmuniat. Per 
Dominum. 

Postcom. Supplices te ro- 
gamus, omnipotens Deus : 
ut quos tuis reficis sacra2 
mentis, tibi etiam placitis 
moribus dignanter deservi- 
re concedas. Per Dom. 


8 G. Es 
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pater tuus doléntes ques ebimuste, Quid est quod me. 
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quærebätis ? nescie- MENT 


quia in is, quæ Patris 


— 


mei sunt, 


opôrtet me esse? euouae 


ÿ. Omnes de Saba vénient, alleluia. 
À. Aurum et thus deferéntes, alleluia. 


LE JOUR DE L'OCTAVE DE L'ÉPIPHANIE, D. 


Messe Ecce adyenit, 
118 , excepté : 
Oraison. Deus , Cujus Uni- 
génitus in substäntia nostræ 
carnis appäruit.: præsta, 
quæsumus ; ut per eum, 
quem similem nobis foris 
agnôvimus, intus reformäri 
mereämur. Qui tecum. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
- secundum Joannem. 1. 
n illo tempore : Vidit Joan- 
nes Jesum venientem ad 
se, et ait : Ecce agnus Dei, 
ecce qui tollit peccatum 
mundi. Hic est, de quo dixi : 


pe 


Post me venit vir, qui ante 
me factus est: quia prior 
me erat. Et eco nesciebam 
eum, sed ut manifestetur in 
Israel, propterea veni ego 
in aqua baptizans. Et testi- 
monium perhibuit Joannes, 
dicens : Quia vidi Spiritum 
descendentem quasi colum- 
bam de cœlo, et mansit su- 
per eum. Et ego nesciebam 
eum : sed qui misit me ba- 
ptizare in aqua, ille miht 
dixit: Super quem videris 
Spiritum descendentem, et . 
manenteni super eum, hic 
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est, qui baptizat in Spiritu 
sancto. Et eco vidi : et te- 
stimonium perhibui , quia 
bic est Filius Dei.  Credo, 

Secrète. Hostias tibi, Do- 
mine, pro nati Fil tui ap- 
paritione deferimus, suppli- 
citer exorantes : ut sicut 
ipse nostrorum auctor est 
munerum ; ita sit ipse mise- 
ricors. et ”susceptor Jesus 
Christus Dominus noster. 
Qui tecum vivit, etc. 
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Préface de l'Epiphanie. 
Postcom. Gæœlesti lumine, 

quæsumus Domine, sem- 

per, et ubique nos præveni : 
ut mysterilum, cujus nos 
participes esse voluisti, et 
puro cernamus intuitu ,:et 
digno percipiamus affectu. 

Per Dominum. 

Aux ? Vêpres, comme 
au jour de l’Epiphanie, 
p. 121, excepté l’Oraison 
ci-dessus. 


LE 2 DIMANCHE APRÈS L'ÉPIPHANIE. 
FÊTE DU S. NOM DE JÉSUS, d. 2 cl. 


‘ Sn en 


INTROIT. In n6-mine Jesu 


o-mne genu fle-ctä- 


Pa 


tur, cœlé-stium, terré- 


ee 
5 


strium, et infernorum : 


Seb, 


et omnis lingua confite-ä- tur, quia Dôminus Je- 


EE 


PR) MO 


sus Chri-. stus 


in Re est De-i Pa- 
LL me 


tris. 


est nomen tuum 


in u-nivérsa terra ÿ. Gloria Pa- 


RE 


tri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus, qui unigé- 
nitum Filium tuum consti- 
tuisti humäni géneris Salva- 
térem, et Jesum vocäri jus- 
sisti: concéde propitius ; ut, 
cujus sanctum Nomen vene- 


rämur in terris, ejus quo- 
que aspéctu perfruämur in 
cœlis. Per eumdem D6m. 
Mémoire du Dimanche. 
Omnipotens sempitérne De- 
us, qui cœléstia simul et 
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terréna moderäris : suppli- 
catiônes pôpuli tui elemén- 
ter exäudi, et pacem tuam 
nostris concéde tempôribus. z 
Per Dominum. 
Lectio Actuum Aposto- 
lorum. 4. 8. 
n diebus illis : Petrus Spi- 
Liu sancto repletus, dixit : 
Principes populi, et seniores 
audite. Si nos hodie dijudi- 
camur in benefacto hominis 
infirmi , in quo iste salvus 
factus He notum sit omni- 


M 


EE 
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bus vobis, et omni plebi 
Israel : quia in nomine Do- 
mini nostri Jesu Christi Na- | 
zareni, quem vos crucifixi- 
stis, quem Deus suscitavit 
mortuis, in hoc iste asia 
coram vobis sanus. Hic est 
lapis, quireprobatus est a vo- 
bis ædificantibus es factus 
est in caput a : et non 
est in alio aliquo es Nec 
enim aliud nomen est sub 
cœlo datum hominibus , in 
quo oporteat nos salvos fieri. 
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Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia et le Y., 
et l’on dit le Trait suivant. 


Em 


Trait. Domime Deus virtü-tum, convérte nos, 


Me HMS Rp 


et osténde  fä-ciem tu-am, et salvi éri- 
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muUs : so- net vox tua in äu-ribus me-. 

ERS Ay- ex 
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tua deco- ra nimis. ÿ. Oleum ef-füsum  nomen 
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tuum,, Je-su : i-deo  adolescén-tulæ 
pt H=— 


na ttes trot Re 


dile-xérunt te. 
Evangile de la Circoncision, p. 113. 
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- Offert. Confi-tébor tibi, .  Dô-mine Deus me- 

| L PE 

us, in toto corde me-0 : et glori-fi-cibo 
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-no- men tuum in ætérnum. Quôriam tu pu 
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mine , SUd- VIS et mitis es, et multæ  mise- 
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 ricordiæ 6- mnibus invocän- tibus te, al- 

EEE 
"lelü- ja. 


Secrète. Benedictio tua, clementissime Deus, qua omnis 
viget creatura, sanctificet, quæsumus, hoc sacrificium 
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nostrum, quod ad gloriam Nominis Fil tui Domini . 


nostri Jesu Christi offerimus tibi : ut majestati tuæ pla- 
cere possit ad laudem, et nobis proficere ad salutem. 


Per eumdem Dominum. 


Mémoire du Dimanche. Oblata, Domine, munera san- 


ctifica : nosque a peccatorum nostrorum maculis emun- 


da. Per Dominum. 


Préface de la Nativité, p. 16. ; 


CCS Le ee mire Sn ———— 
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Comm. O-mnes gentes, quascimque fe-ci-sti,  vé- 


PE 


nient, et 


a- do-r4-bunt coram te, Dômine, 


et 
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glori-fi-câbunt nomen tu- um : quéniam magnus es 
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PR n 


SESEARREUE JE E 5 LE 
tu, et fà- ciens mira- bi-lra : 


tu es - Deus so- 


Rep etr | 
lus, alle-lü-ia. 
Postcom. Omnipotens æ- 

terne Deus, qui creasti, et 
redemisti nos, respice pro- 
pitius vota nostra : et sacri- 
ficium salutaris hostiæ, quod 
in honorem Nominis Filii {ui 
Domini nostri Jesu Christi 
majestati tuæ obtulimus, 
placido et benigno vultu sus- 
cipere digneris; ut gratia 
tua nobis infusa, sub glo- 
rioso Nomine Jesu, æternæ 
prædestinationis titulo gau- 
deamus nomina nostra Scri- 
pta esse in cœlis. Per eum- 
dem Dominum. 

Mémoire du Dimanche. 
Augeatur in nobis, quæsu- 
mus Domine, tuæ virtutis 
opératio : ut divinis vegetati 


sacramentis, ad eorum pro- 
missa capienda tuo munere 
præparemur.Per Dominum. 


Evangile du Dimanche. 


+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 2. 
FE illo tempore : Nuptitæ fa- 

ctæ sunt in Cana Galilææ : 
et erat MaterJesuibi. Voca- 
tus est autem et Jesus, et 
discipuli ejus ad nuptias. Et 
deficiente vino, dicit Mater 
Jesu ad eum : Vinum non 
habent. Et‘dicit ei Jesus : 
Quid mihi, et tibi est mu- 


lier? nondum venit hora 


mea. Dicit Mater ejus mini- 
stris : quodcumque dixerit 
vobis, facite. Erant autem 


‘ibi lapideæ hydriæ sex po- 
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sitæ onda purificatio- 
nem Judæorum, capientes 
singulsæ metretas binas vel 
ternas. Dicit eis Jesus : Im- 
_ plete hydrias aqua. Et im- 
_ pleverunt eas usque ad sum- 
mum. Et dicit eis Jesus : 
Haurite nunc, et ferte Ar- 
chitriclino. Et tulerunt. Ut 
autem gustavit Architricli- 
nus aquam vinum factam, 
et non sciebat unde esset, 
ministri autem sciebant, qui 


Aux 2 
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hauserant aquam : vocat 
Sponsum Architriclinus, et 
dicit ei : Omnis homo pri- 
mum bonum vinum ponit, 
et cum inebriati fuerint, 
tunc id, quod deterius est: 
tu autem servasti bonum 
vinum usque adhuc. Hoc 
fecit initium signorum Je- 
sus in Cana Galilææ : et ma- 
nifestavit gloriam suam , et 
crediderunt in eum discipu- 
li ejus. 


VÈPres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté L 


dernier, à la place duquel on dit le Psaume Credidi 


: propter, p. 2*. 
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a re 
D Le. éiee ificibo hôstiam laudis, et mno-men 


ra + Cu RS ME RTS 7 
Re 
Dé-mini invo-cäbo. euouae 
Gapitule. Fratres : Christus humiliävit semetipsum, 
Du obédiens usque ad mortem, mortem autem cru- 
: propter quod et Deus exaltävit illum, et donäwvit illi 
Poén, quod est super omne nomen : ut in nomine Jesu 
omne genu flectätur. 
2, RE LS UET ENS SRE | y 
4 et Érs = = ee 
Hymne. 1. Jesu dulcis memoria, Dans vera cordis 
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gaudia : Sed super mel et o-mnia Éjus dulcis præ- 
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senti-a. 2. Nil canitur sua-vius, Nil auditur jucun- 
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FS Nil cogitatur dulcius, Quam Jesus Dei Fi- 


LEE ee 


lius. 3. Jesu, sues portent Quam pius es pe- 
EE 


tentibus! Quam bonus te quærentibus! sed quid in- 


EEE —— = 
LR 4. Nec lingua valet dicere, Nec litte- 
; —?—# #7 — 


ra exprimer ; Expertus potest cfedere : Quid 


sit Jesum diligere. 5. Sis, Jesu, nostrum LL 


RE ——" PHARE 


Qui es futurus præmium ; Sit nostra in te gloria 


Per cuncta semper secula. A- men. 
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ÿ. Sit nomen Domini benedictum , alleluia. 
À. Ex hoc nunc, et usque in séculum, alleluia. 
4 3. cu Cp y — 
ee = 
A Magnif. Ant. Vo-cäbis nomen e-jus JR Ï- 
RS  , 
pse enim salvum fäciet populum suum a pec-cä- 
EEE | TE 
tis e-6-rum, alle-lüia. euouae 


Mémoire du Dimanche. 
Zn= rs MLLER  RDTES ETAT BUS 
= or E-# E—# Li n Res 


Ant. Defi-ciénte vi-no, jussit jesus impléri 
——— Se CL Ce pe 


— re —— ea 
hydrias aqua, quæ in vinum convérsa est, 
TEE : = = 
alleluia. ‘ 


Ÿ. Dirigatur, p. 23. 
Oraison Omnipotens , p. 125. 


LE 3 DIMANCHE APRÈS L'ÉPIPHANIE, SEM. 
TE Es pp Len 
 INTROIT. Adorâte De-um o-mnes An-geli e-jus : 
PR ne ru, Lei Se | 


so vit, et lætä-ta est Si- on : et exulta-vé- 
à ul-y 
RUES RE  — —— Se 
runt fili-æ  Ju- dæ. Ps. Dominus régnävit, exultet 
3, 


RE DES en se 
- terra *’Iæténtur ïin-sulæ multæ. Ÿ. Glôri-a Patri. 
9-8 pr 


Se-culérum. Amen. 
Oraison.Omnipotenssem- atque ad protegéndum nos 
- pitérne Deus, infirmitâtem déxteram tuæ  majestätis 
nostram propitius réspice : exténde. Per Déminum. 
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Les autres Oraisons, à La 
Ste Vierge, pour l'Eglise 
ou pour le Pape, p. 30. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Romanos. 12, 
ratres : Nolite esse pru- 
Ï dentes apud vosmetipsos : 
Nulli malum pro malo red- 
dentes : providentes bona, 
non tantum coram Deo, sed 
etiam coram omnibus homi- 
nibus. Si fieri potest, quod 
ex es est, cum omnibus 
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hominibus pacem habentes : 
non vosmetipsos defenden- 
tes, charissimi, sed date 
locum iræ. Scriptum est 
enim : Mihi vindicta ; ego 
retribuam, dicit Dominus. 
Sed si esurierit inimicus 
tuus, ciba illum : si sitit, 
potum da illi : hoc enim fa- 
ciens , carbones ignis con- 
geres super caput ejus. Noli 
vinci a malo, sed vince in 
bono malum. 
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um, Domine, et o-mnes reges ter- ræ 
NUE AUTRUI) Rs 
glô-ri-am  tu- am.  ÿ. Quoniam ædi-fi- cä- 
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vit  Dôomi-nus 
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et vidébitur 


ee ee Der es 
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tur insulæ multæ. 


+ Sequentia sancti Evangeli 
secundum Matthæum. 8. 

ë [: illo tempore : Cum de- 
scendisset Jesus de monte, 

secutæ sunt eum turbæ mul- 
tæ : etecceleprosus veniens, 


adorabat eum, dicens : Do- 
mine, si vis, potes me mun- 
dare. Et extendens Jesus 
manu, tetigit eum; di- 
cens : Volo. Mundare. Et. 
confestim mundata est lepra 
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ejus. Et ait illi Jesus : Vide, 
nemini dixeris : sed vade, 
ostende te sacerdoti, et of- 
fer munus, quod præcepit 
Moyses, in testimonium il- 
lis. Cum autem introisset 
Capharnaum, accessit ad e- 
um Centurio, rogans eum, 
et dicens : Domine, puer 
meus jacet in domo paraly- 
ticus, et male torquetur. Et 
ait illi Jesus : Ego veniam, 
et curabo eum. Et respon- 
dens Centurio, ait : Domi- 
ne, non sum dignus ut in- 
tres sub tectum meum : sed 
tantum dic verbo, et sana- 
bitur puer meus. Nam et ego 
homo sum sub potestate con: 
stitutus , habens sub me mi- 
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lites, et dico huic : Vade, 
et vadit ; et alii : Veni, et 
venit: et servo meo : Fac 
hoc, et facit. Audiens autem 
Jesus, miratus est, et se- 
quentibus se dixit : Amen 
dico vobis, non inveni tan- 
tam fidem in Israel. Dico au- 
tem vobis, quod multi ab 
Oriente et Occidente ve-° 
nient, et recumbent cum 
Abraham , et Isaac, et Jacob 
in regno cœlorum : filii au- 
tem regni ejicientur in tene- 
bras exteriores : ibi erit fle- 
tus et stridor dentium. Et 
dixit Jesus Centurioni : Va- 
de, et sicut credidisti, fiat 
tibi. Et sanatus est puer im 
illa hora. Credo. 
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riar, sed vi-vam, et narräbo 6-pera 


Dô- mini. 


Secrète. Hæc hostia, Domine quæesumus, emundet no: . 
stra delicta : et ad sacrificium celebrandum, subditorum 
tibi corpora, mentesque sanctüficet. Per Dominum. 


Les Mémoires, p. 37. 
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Comin. Mirabäntur o- mnes de 


his, quæ proce- 


débant de o- re De- 


dE | 


.… Postcom. QuoStantis, Domine, largiris uti mysteriis : 
quæsumus, ut effectibus nos eorum veraciter aptare di- 


gneris. Per Dominum. 


Les Mémoires, p. 37. 
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Mundäre. euoua e 


Ensuite on dit les Suffrages, de même que les Diman- 
ches suivants après l’'Epiphanie. 


LE 4 DIMANCHE APRÈS L'ÉPIPHANIE, SEM. 


Introit. Comme au troi- 
sième Dimanche. 

Oraison. Deus, qui nos in 
tantis periculis constitütos, 
pro humäna scis fragilitâte 
non posse subsistere : da 
nobis salütem mentis et cor- 
poris ; utea, quæ pro peccä- 
tis nostris pâtimur, te adju- 
vänte vincämus. Per Démi- 
num. 

Les autres Oraisons, à la 
Ste Vierge, pour l'Eglise, 
ou pour le Pape, p. 36. 

Après La Purification, la 
2e Oraison À cunctis, p. 37, 
la 3° au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Paul 

Apostoli ad Romanos. 13, 

] ratres : Nemini quidquam 
. A'debeatis, nisi ut invicem 

diligatis : qui enim diligit 
proximum, legem implevit. 
Nam : Nonadulterabis : Non 
occides : Non furaberis : 
Non falsum testimonium di- 
ces : Non concupisces: et si 
quod est aliud mandatum, 
in hoc verbo instauratur : 
Diliges proximum tuum sic- 
ut teipsum. Dilectio proximi 
malum non operatur, Pleni- 


tudo ergo legis est dilectio. 
Graduel au 3° Dimanche. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 8. 
[: illo tempore : Ascenden- 
te Jesu in naviculam , se- 
cuti sunt eum discipuli ejus : 
et ecce motus magnus fa- 
ctus est in mari, ita ut na- 
vicula operiretur fluctibus, 
ipse vero dormiebat. Et ac- 
cesserunt ad eum discipuli 
ejus, et suscitaverunt eum, 
dicentes : Domine, salva 
nos, perimus. Et dicit eis 
Jesus : Quid timidi estis, 
modicæ fidei? Tune sur- 
gens, imperavit ventis et 
mari, et facta est tranquil- 
litas magna. Porro homines 
miratisunt, dicentes : Qua- 
lis est hic, quia venti et 
mare obediunt ei? Credo. 
Offertoire au 3° Dimanche. 
Secrète. Concede, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
hujus sacrificii munus obla- 
tum, fragilitatem nostram 
ab omni malo purget sem- 
per, et muniat. Per Dom. 
Les autres Secrètes, p.37. 
Communion au 8° Dim. 
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FE, 


Postcom.Munera tua nos, 
Deus , a delectationibus ter- 
renis ‘expediant : et cœlesti- 
bus semper instaurent ali- 


1g. 


LE V DIMANCHE APRÈS L'ÉPIPIANIE, 


195 
mentis, Per Dominum, 


Les autres  Postcom- 
munions, p. 37, 
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LE 5 DIMANCHE APRÈS L'ÉPIPHANIE , SEM. 


Introit, Comme aw troi- 
sième Dimanche. 

Oraison. Familiam tuam, 
quæsumus Domine, conti- 
nua rs custôdi : ut quæ 
in sola spe grâtiæ cœléstis 
innititur, tua semmper prote- 
ctiôone muniätur. Per D6- 

La 2° Oraison, pour de- 
mander les suffrages des 
Saints, p.37, lo 3° au chois 
du Prêtre. 5 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Colossenses. 3. 
ratres : Induite vos sicut 
electi Dei, sancti, et dile- 

cti, viscera misericordiæ, 
benignitatem, humilitatemn, 
modestiam, patientiam 
supportantes invicern, et do- 
nantes vobismetipsis, si quis 
adversus aliquera habet que- 
_ relam : sicut ef Dominus 
donavit xobis, ifa et vos. 
Super omnia autem hzc, 
charitatem habete, quod est 
vinculum Let 
_ pax Christi exuliet in cordi- 
bus vestris, in qua et vocati 


estis in uno corpore : et grafi 
estote. Verbum Christi habi- 
tet in vobis abundanter, in 
omni sapientia, docentes, et 
commonentes vosmetipsos , 
psahnis, hymnis, et canticis 
spiritualibus , in gratia can- 
tantes in cordibus vestris 
Deo, Omne quodcumque fa- 
citis in verbo aut in opere, 
orania in nomine Dornini 
Jesu Christi, gratias agentes 
Deoet Patri: per Jesurn Chri- 
stum Dominum nostrur. 
Groduel, Corvme ou trot- 
sième Dimanche. 
+ Sequentia sancti Evangelii 


'hcandu Matthzura, 48, ’ 


[: illo tempore : Dixit Hp 


turbis parabolam banc” 


Simile factum est regnum 
cœlorum hornini, 
navit bonura semer in agro 
suo. Cum autem dorrirent 
homines , venit inimicus 
ejus, ét superseminavit 7i- 
zania in medio fritici, ef 


qui serni- 


abüt. Cum autem crevisset 


herba, et fructura fecisset, 


tuucapparuerunt et zizania. 


: 436 


Accedentes autem servi pa- 
trisfamilias , dixerunt ei 

Domine ; nonne bonum se- 
men seminasti in agro tuo ? 
Unde ergo habet zizania? Et 
ait illis : Inimicus homo hoc 
fecit. Servi autem dixerunt 
ei; Vis, imus, et colligimus 
-ea? Et ait : Non; ne forte 
colligentes zizania , eradice- 
tis simul cum eis et triticum. 
Sinite utraque crescere us- 
que ad messem, et in tem- 
pore messis dicam messori- 
bus : Colligite primum ziza- 
nia, et alligate ea in fasci- 
culos ad comburendum , tri- 
ticum autem congregate in 
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horreum meum. Credo. 
Ofjertoire.” Comme au 
troisième Dimanche. 
Secrèle, Hostias tibi, Do- 
mine, placationis offerimus : 
ut et delicta nostra misera- 
tus absolvas, et nutantia 
corda tu dirigas. Per Dom, 
Autre Secrète, p. 37. 
Communion. Comme a 
troisième Dimanche. 
Poste. Quæsumus, omni- 
potens Deus : ut illius salu- 
taris capiamus effectum, cu- 
jus per hæc mysteria pignus 


accepimus. Per Dominum. : 


Autre Postcommunion , 
p. 37e 
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primum zizänia, 


et al- 
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autem congregäte in hérreum meum, dicit Dominus. 
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LE 6 DIMANCHE APRÈS L'ÉPIPHANIE , SEM. 


Introit. Comme au troi- 
sième Dimanche. 

Oraison. Præsta, quæsu- 
+ mus omnipotens Deus : ut 
= Semper rationabilia medi- 
_ täntes, quæ tibi sunt plé- 
_cita et dictis exequämur, 
et factis. Per Dominum. 
La 2° Oruison, pour de- 


mander les suffrages des 
Saints, p.37, la 3° au choix 
du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Thessaloni- 
censes. 1.4.2, 
pus : Gratias agimus 
Deo semper pro omnibus 
vobis, memoriam vestri fa- 
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cientes in orationibus no- 
stris sine interrmissionc, re 
mores operis fidei vestræ, 
et laboris, et charitatis, el 
sustinentiæ spei Domini n0- 
stri Jesu Christi, ante Deum 
et Patrem nostrum : scien- 
tes, fratres dilecti a Deo, 
electionem vestram : quia 
Evangelium nostrum non 
fuit ad vos in sermone tan- 
tum, sed et in virtute, et in 
Spiritu sancto, et in pleni- 
tudine multa, sicut scitis 
quales fuerimus in vobis 
propter vos, Et vos imitato- 
res nostri facti estis, et Do- 
mini, excipientes verbum in 
tribulatione multa, cum 
gaudio Spiritus sancti:: ita 
ut facti sitis forma omnibus 
credentibus in Macedonia , 
et in Achaia, À vobis enim 
diffamatus est sermo Domi- 
ni, non solum in Macedonia, 
etin Achaia, sed et in omni 
loco fides vestra, quæ est ad 
Deum, profecta est, ita ut 
non sit nobis necesse quid- 
quam loqui. Ipsi enim de 
nobis annuntiant qualem 
introitum habuerimus ad 
vos : et quomodo conversi 
estis ad Deum a simulacris, 
servire Deo vivo et vero , et 
expectare Filium ejus de 
cœlis (quem suscitavit ex 
-mortuis) Jesum, qui eripuit 
nos ab ira ventura. 
= Graduel., Comme au troi- 
sième Dimanche. 


f 
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+ Sequentia sancti Kvangelii 
secundum Matthæum, 48. 
[; illo tempore : Dixit Jesus 
Aturbis parabolam hane : Si- 
mile ést regnum cœlorum 
grano £ginapis, quod acci- 
piens homo seminavit in 
agro 8u0 : quod minimum 
quidém est omnibus semi- 
nibus : cum autem creverit, 
majus est omnibus oler bus, 
et fit arbor, ita ut volucres 
cœli veniant, et habitent in 
ramis ejus. Aljam parabo= 
lama locutus est eis : Similé 
est regnum cœlorum fer- 
mento, quod acceptum mu- 
lier abscondit in hrs #a= 
tis tribus, donec fermenta- 
tum est totum. Hæc omnia 
locutus est Jesus in parabo- 
Bis ad turbas : et sine para 
bolis non loquebatur éis : 
ut impleretur quod dictum 
erat per Prophetam dicen- 
tem : Aperiam in parabolis 
os méum , eructabo abscon= 
dita a constitutione mundi. 
Credo. 
Offert.Comme au: Se Dim. 
Secrèle. Hæc nos oblatio, 
Deus, mundet, quæsumus, 
et renovet : gubernet, et pro- 
tegat, Per Dominur, 
Aulre Secrète, p, 37, 
Communion au 3° Dim, 
Postcom. Guslestibus, Do- 
mine, pasti deliciis : qua- 
suraus ; ut semper eadem, 
per que veraciter vivimus, 
appetamus, Per Dominum, 
Autre Poste, p. 37. 
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tribus, donec fermentätum est totum. euouae 
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inférni circumdedé-runt me : et in tribula-ti-6- ne 
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me-a. invocä- vi Dominum, et exaudi-vit de tem- 
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gam te, Domine, fortitüdo mea : Dominus firmamén- 
ee tt + 3 # RE 
tum meum, et refügium meum, et liberätor meus. 
EL ———— 
ÿ. Glori-a Patri. Seculorum. Amen. 


On ne dit point le Gloria in excelsis depuis ce Diman- 
che jusqu'à Pâques, excepté le Jeudi et le Samedi saints, 
et lorsqu'on dit la Messe de quelque Fête. 

Oraison. Preces populi Saints, p. 37, la 3° au 
ui, quæesumus Domine, cle- choix du Prêtre. - 
ménter exâudi : ut, qui juste Lectio Epistolæ beati Pauli 
pro peccätis nostris affligi-  Apostoli ad Gorinthios. J. 
mur, pro tui Nominis gloria Re : Nescitis quod üi, 
misericorditer liberémur. É'qui in stadio currunt, ,0-: 

: Per Dominum. mnes quidem currunt, sed 

La 2 Oraison, ‘pour unus accipit bravium? Sic . 

demander les suffrages des. currite , ut comprehendatis. | 
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DE LA SEPTUAGÉSIME. 


Omnis autem, qui in agone 
contendit, ab omnibus se 
abstinet : et illi quidem, ut 
corruptibilem coronam acci- 
piant, nos autem incorru- 
ptam. Ego igitur sic curro, 
non quasi in incertum : sic 
pugno, non quasi aerem 
verberans : sed castigo cor- 
pus meum, et in servitutem 
redigo : ne forte, cum aliis 
prædicaverim , ipse repro- 
bus efficiar. Nolo enim vos 
ignorare, fratres, quoniam 
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patres nostri omnes sub nu- 
be fuerunt, et omnes mare 
transierunt, et omnes in 
Moyse baptizati sunt in nu- 
be, et in mari : et omnes 
eamdem escam spiritalem 
manducaverunt,' et omnes 
eumdem potum spiritalem 
biberunt (bibebant autem de 
spiritali, consequente eos, 
petra: petraautem erat Chri- 
stus) : sed non in pluribus 
eorum beneplacitum est 
Deo. 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum, 20, 
I’ illo tempore : Dixit fe- 
sus discipulis suis parabo- 
hanc : Simile est re- 
gnum cœlorum homini pa- 
trifamilias, qui exiit primo 
mane conducere operarios 
in vineam suam. Conventio- 
ne autem facta cum opera- 
riis ex denario diurno, misit 
e0s in vineam suam. Et e- 
gressus circa horam tertiam , 
vidit alios stantes in foro o- 
tiosos , et dixit illis : Ite et 
vos in vineam meam, etquod 
justum fuerit dabo vobis. Illi 
autem abierunt. Iterum au- 
tem exiit circa sextam, et no- 
nam horam : et fecit simili- 
ter, Circa undecimam vero 
exit, et invenit alios stan- 


tes, et dicit illis : Quid hic 
statis tota die otiosi? Dicunt 
ei: quia nemo nos conduxit. 
Dicit illis : Ité et vos in vi- 
nearm meam, Cam sero au- 


tem factum esset, dicit do- 


minus vineæ procuratori sU- 
0 : Voca operarios, et redde 
illis mercedem , incipiens a 
novissimis usque ad primos, 
Cum venissent ergo qui cir- 
ca undecimam horam vene- 
rant, acceperunt singulos 
denarios. Venientes autem 


et primi, arbitrati sunt quod 


plus essent accepturi : acce- 
pue aufém et ipsi singu- 
os denarios. Et accipientes 


murmurabant adversus pa-: 


tremfamilias, dicentes : 
novissimi una hora fecerunt, 


et pares illos nobis fecisti, 


Hi 


DE LA SEPTUAGÉSIME, 


qui portavimus pondus diei, 
etæstus. At ille respondens 
uni eorum, dixit : Amice, 
non facio tibi injuriam : non- 
ne ex denario convenisti me- 
cum ? Tolle quod tuum est, 
et vade : volo autem et huic 
novissimo dare sicut et tibi, 
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Aut non licetmihi, quod volo 
facere? an oculus tuus ne- 
quam est, quia ego bonus 
sum? Sic erunt novissimi 
primi, et primi novissimi. 
Mülti enim sunt vocati, pauci 
vero electi. 
Credo. 
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D6- mino, et 
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Secrète. Muneribus nostris, quæsumus Domine, pre- 
cibusque susceptis : et cœlestibus nos munda mysteriis , 
et clementer exaudi. Per Dominum. 


Autre Secrète, p. 31. 
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Comm. Ilü-mina 
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tuam super servum 
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tu-um, et salvum me fac in tu: à miseri-cor- di-a : 


Re 
PRES ] 
- Domine, non confündar, quéniam in- vocä- vi te. 

Postcom. Fideles tui, Deus, per tua dona firmentur : 
ut eadem et percipiendo requirant, et quærendo sine fine 
percipiant. Per Dominum. Autre Postcom. , p. 37. 

-  Vèpres du Dimanche, p. 18, excepté : 

CGapitule. Fratres : Nescitis quod ii, qui in stédio cur- 
runt, omnes quidem currunt, sed unus äccipit brävium ? 
Sic currite , ut comprehendätis. ÿ 
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142 


Du nue Cumenes 
Fm nee, BOUT Pt SES 


déntes dixérunt : Ov nemo nos conduxit. 
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fi-nem : quare fä-ciem tu- 


= EE =. 


am avértis, oblivi: sceris tribula- ti-6nem nostram? ad- 


L'ere” 


En Le mu 


er # 


hæsit in terra venter noster : exürge, Démine, ädju- 
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nos. Ps. Deus, äuribus no- 


Ses | ue 


sr — 


stris audivimus : 


patres nostri annunti-a- vérunt no- 


bis. Ÿ. Gloria Patri. 


Oraison. Deus, quiconspi- 
cis, quia ex nulla nostra a- 
ctiône confidimus : concéde 
propitius; ut contra advérsa 
émnia , Doctéris géntium 
protectione muniämur. Per 
Déminum. 

La 2° Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 317, la 8° au 
choix du Prêtre. 


Seculdrum. 


Amen. 


Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. ZI. 
per Libenter suflertis 
insipientes | cum sitis 1psi 
sapientes, Sustinetis enim , 
si quis vos in servitutem re- 
digit, si quis devorat, si quis 
accipit, si quis extollitur, si 
quis in faciem vos cædit. Se- 
cundum ignobilitatem di- 
co, quasi nos infirmi fueri- 
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mus in hac parte. In quo 
quis audet (in insipientia di- 
co) audeo et ego : Hebræi 
sunt, et ego : Israelitæ sunt, 
et ego : semen Abrahæ sunt, 
et ego : Ministri Christi sunt 
{ut minus sapiens dico), 
plus ego : in laboribus plu- 
rimis, in carceribus abun- 


dantius, in plagis supra mo-: 


dum , in mortibus frequen- 
ter. À Judæis quinquies qua- 
dragenas, una minus, ac- 
cepi. Ter virgis cæsus sum, 
semel lapidatus sum, ter 
naufragium feei, nocte et 
die in profundo maris fui, 
in itineribus sæpe, periculis 
fluminum, periculis latro- 
num, periculis ex genere, 
periculis ex gentibus, peri- 
culis in civitate, periculis in 
solitudine, periculis in ma- 
ri, periculis in falsis fratri- 
bus : in labore et ærumna, 
in vigilis multis, in fame et 
siti, in jejunis multis, in 
frigore et nuditate : præter 
illa, quæ extrinsecus sunt, 
instantia mea .quotidiana, 
sollicitudo omnium Eccle- 
siarum. Quis infirmatur, et 
ego ñon infirmor ? quis scan- 
dalizatur, et ego non uror ? 
Si gloriarf oportet : quæ in- 
firmitatis meæ sunt, gloria- 
 bor. Deus et pater Doniini 
nostri Jesu Christi, qui est 
benedictus in secula, scit 
quod non mentior. Damasci 
præpositus gentis Aretæ re- 
_ gis custodiebat civitatem 
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Damascenorum, ut me com- 
prehenderet : et per fene- 
Stram in sporta demissus 
sum per murum, et sic ef- 
fugi manus ejus. Si gloriari 
oportet (non expedit qui- 
dem) veniam autem ad vi- 
siones, et revelationes Do- 
mini. Scio hominem in Chri- 
sto ante annos quatuorde- 
cim (sive in corpore, ne- 
scio, sive extra corpus, ne- 
scio, Deus scit), raptum hu- 
jusmodi usque ad tertium 
cœlum. Et scio hujusmodi 
hominem (sive in corpore, 
sive exfra Corpus, nescio , 
Deus scit), quoniam raptus 
est in paradisum : et audivit 
arcana verba, quæ non li- 
cet homini loqui. Pré hu- 
jusmodi gloriabor : pro me 
autem nihil gloriabor, nisi 
ininfirmitatibus meis. Nam, 
et si voluero gloriari, non 
ero insipiens : veritatem e- 
nim dicam : parco autem, 
ne quis me existimet supra 
id, quod videt in me, aut 
aliquid audit ex me. Ef ne 
magnitudo revelationum ex- 
tollat me, datus est mihi 
stimulus carnis meæ, ange- 
lus satanæ , qui tie colaphi- 
zet. Propter quod ter Domi- 
num rogavi, ut discederet a 


me : et dixit mihi: Sufficit 


tibi gratia mea : nam virtus 
in infirmitate perficitur. Li- 
benter igitur gloriabor in in- 


firmitatibus meis, ut inha- 


bitet in me virtus Christi. 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
. secundum Lucam. 8. 4. 

l’ illo tempore : Cum turba 
- Aplurima convenirent, et de 
civitatibus properarent ad 
Jesum , dixit per similitudi- 
nem : Exit, qui seminat, 
seminare semen suum : et 
dum seminat, aliud cecidit 
et conculcatum 
est, et volucres cœli come- 
derunt illud. Et aliud cecidit 
supra petram : et natum a- 
ruit, quia non habebat hu- 


morem. Etaliud cecidit in- 
ter spinas, et simul exortæ 
spinæ suffocaverunt _illud. 
Et aliud cecidit in terram 
bonam : et ortum fecit fru- 
ctum centuplum. Hæc di- 
cens, clamabat : Qui habet 
aures audiendi, audiat. In- 
terrogabant autem eum di- 
scipuli ejus, quæ esset hæc 
parabola ? Quibus ipse dixit : : 
Vobis datum est nosse my- 
sterium regni Dei, cæteris . 
autem in parabols, utwvi- . 


DE LA SEXAGÉSIME. 
dentes non videant, et au- 


dientes non intelligant. Est 
autem hæc parabola : Semen 
est verbum Dei. Qui autem 
secus viam, hi sunt qui au- 
diunt : deinde venit diabo- 
lus , et tollit verbum de cor- 
de eorum, ne credentes sal- 
vi fiant. Nam qui supra pe- 
tram : qui cum audierint, 
cum gaudio suscipiunt ver- 
bum : et hi radices non ha- 
bent, quia ad tempus cre- 
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dunt, et in tempore tenta- 
tionis recedunt. Quodautem 
in spinas cecidit : hi sunt, 
qui audierunt, et a sollici- 
tudinibus, et divitiis, et vo- 
luptatibus vite, euntes, suf- 
focantur, et non referunt 
fructum. Quod autem in bo- 
nam terram : hi sunt, qui ini 
corde bono et optimo au- 
dientes verbum retinent, 
et fructum afferunt in pa- 
tientia. Credo. 
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na aurem tu-am, et exäudi verba me-a : mi- 
as RE CE os nm l'en | 


ri- fica misericordias tu- 


as, quisal-vos  fa- 


a 


RE  — 


cis speräntes in te, 


Domine. 


Secrète. Oblatum tibi, Domine, sacrificium vivificet 
nos semper, et muniat. Per Dom. Autre Secrète, p. 37. 
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VS 


Comm. Introi- bo 


ad al- tà-re Dei, 


ad 


De-um qui læ-ti- ficat juventü- 


DE SRE RTE 


tem me- am. 


Postcomm. Supplices.te rogamus, omnipotens Deus : 
ut, quos tuis reficis sacramentis, tibi etiam placitis mo- 
ribus dignanter deservire concedas. Per Dominum. 


Autre Postcomm., p. 31. 
Apres du Dimanche, p. 


18, excepté : 


Capitule. Fratres : Libénter suffértis insipiéntes, cum 
sitis ipsi sapiéntes. Sustinétis enim si quis vos in servi- 
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tütem rédigit, si quis dévorat, si quis âccipit, si quis 
extéllitur, si quis in fâciem vos cædit. 
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gni Dei, cæ-teris autem in pa-râ-bolis, dixit Je- 
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Ixrroir. Esto mihi in De-um protecto-rem, et 
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in locum refügii, ut salvum, me fä-cias : quôni- 


Pape, —— 


am firmaméntum me-um, et refûgium meum es 
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ZE —i en 
-_ tu: et propter nomen tuum dux mihi e-ris, et 

es — =. 
e-nuü-tries me. Ps. In te, Démine, sperävi, non 
confündar in ætérnum : in justiti-a tua libera me, 


— 


et é-ripe me. ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Preces nostras, Saints, p.37, la 8° au choix 
quæsumusD6mine,clemén- du Prêtre. 


- ter exäudi : atque a pecca- Lectio Epistolæ beati Pauli 


tôrum vinculis absolütos, ab Apostoli ad Corinthios. Z. 
omni nos adversitäte custo- pe : Si linguis homi- 
di. Per Déminum. num loquar, et Angelo- 


La 2 Oruison, pour de- rum, charitatem autem non 
..mander les suffrages des habeam, factus sum velut | 


DE LA QUINQUAGÉSIME: 


æs sonans, aut cymbalum 
tinniens. Et sihabuero pro- 
- phetiam, et noverim myste- 
ria omnia, et omnem scien- 
tiam : et si habuero omnem 
fidem, ita ut montes trans- 
feram , charitatem autem 
non habuero, nihil sum. Et 
si distribuero in cibos pau- 
perum omnes facultates 
meas, et si tradidero corpus 
meum , ita ut ardeam, cha- 
ritatem autem non habuero, 
nihil mihi -prodest: Cha- 
ritas patiens est, benigna 
est: Charitas non æmula- 
tur, non agit perperam, 
non inflatur, non est ambi- 
tiosa, non quærit quæ-sua 
sunt, non irritatur, non Co- 
-gitat malum, non gaudet 
super iniquitate, congaudet 
autem veritati : omnia suf- 
mi omnia credit, omnia 
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sperat, omnia sustinet. Cha- 
ritas nunquam excidit : sive 
prophetiæ evacuabuntur, si- 
ve linguæ cessabunt, sive 
scientia destruetur. Ex parte 
enim cCognoscimus, et ex 
parte prophetamus. Cum au- 
tem venerit quod perfectum 
est, evacuabitur quod ex 
parte est. Cum essem parvu- 
lus, loquebar ut parvulus, 

sapiebam ut parvulus, cogi- 

tabam ut parvulus. Quando 

autem factus sum vir, eva- 

cuavi quæ erant parvuli. Vi- 

demus nunc per speculum 

in ænigmate : tunc autem 

facie ad faciem. Nunc co- 

gnosco ex parte : tunc au- 

tem cognoscam sicut et co= 

gnitus sum. Nunc autem 

manent , fides, spes, chari- 

tas, tria hæc : major autem - 
horum est charitas. 
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nos autem pô- pulus 


e- jus, et 


ES "es EE ee 


oves pà-scuæ e- jus. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 18. 
n illo tempore : Assumpsit 
Jesus Duodecim, et ait il- 
lis : Ecce ascendimus Jero- 
solymam, et consummabun- 
tur omnia, quæ scripta sunt 
per Prophetas de Filio ho- 
minis. Tradetur enim genti- 
bus, et illudetur, et flagel- 
labitur, et conspuetur : et 
postquam flagellaverint, oc- 
cident eum, et tertia die re- 
surget. Etäpsi nihil horum 
intellexerunt , et erat ver- 
bum istud absconditum ab 
eis, et non intelligebant 
quæ dicebantur. Factum est 
autem, cum appropinquaret 
Jericho, cæcus quidam se- 
debat secus viam, mendi- 
cans, Et cum audiret tur- 


bam prætereuntem, inter- 
rogabat quid hoc esset? Di- 
xeruntautem ei, quod Jesus 
Nazarenus transiret. Et cla- 
mavit dicens : Jesu fili Da- 
vid, miserere mei. Et qui 
præibant, increpabant eum 
ut taceret. Ipse vero multo 
magis clamabat : Kili David 
miserere mei. Stans autem 
Jesus jussit illum adduci ad 
se. Et cum appropinquasset, 
interrogavit illum .dicens : 
Quid tibi vis faciam? At ille 
dixit : Domihe, ut videam, 
Et Jesus dixit illi : Respice, 
fides tua te salvum fecit. Et 
confestim vidit, et seque- 
batur illum magnificans 
Deum. Et omnis plebs ut 
vidit , dedit laudem Deo. 
Credo. 
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Offert. Benedictus es, Do-mine, doce me justifi-ca- 


PAT LI [LEE FLE LL — #5 
ne né 
tiô- nes tu- as : in l4-biis meis 
—B—4 A entr = TEE a LI Cart 1 CRE DEN LE 
pronunti-é- "vi vi | 6-mnia a  ju-drcia 
ee 
o- ris {u- 4 


Secrète. Hæc hostia, Domine quesumus, emundet no- 
stra delicta : et ad sacrificium celebrandum subditorum 
tibi corpora, mentesque sanctificet, Per Dominum. 

Autre Secrèle, p. 31. 
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 Comm.Manducavé-runt, et saturäti sunt nimis : et 
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, desidérium é-b-rum âttulit e- is Dé- minus: 
= 
non sunt frau-dâti à  desidé-ri-o su- 0, 


Postcomm. Quesumus, omnipotens Deus : ut qui cœ- 
lestia alimenta percepimus, per hæc contra omnia ad- 
versa muniamur. Per Dom. Autre Postcom. A Ve 


Vérees du Dimanche, p.18, excepté : 

Capitule. Fratres : Si linguis héminum loquar et An- 
gelérum , charitätem autem non häbeam, factus sum 
velut æs sonans, aut cymbalum tinniens. 4 

£ fa Zi sens, at = 

À Magnif, Ant. Stans autem Jesus jussit cecum adduü- 
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ci ad se,et a-it ïilli: Quid vis ut fä-ciam tibi? 
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: Démine, ut vi-deam. Et Jesus ait illi : Réspice, fi- 
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des tua te salvum fecit, Et conféstim vidit, et ages 
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a 


bäâtur illum, magnificans Deum, 


LE MERCREDI DES CENDRES. 
Avant la Messe on bénit les cendres. Le Prêtre étant ar- 
rivé à l'autel, le Chœur commence à chanter V'Ant. suiv. 


7. sg — © — + — 11 
ne = PES += | 
Ant. Exäudi nos, Domine, quéniam benigna est - 
LEE SE 


misericor-dia tu-a : secundum multitü- dinem mise- 
6 — 


euoua e 


STE 
ÿ. Gloria Patri. Se- 
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ire 


culérum. Amen. On répète l'Ant. Exaudi nos. 


Oraison. Omnipotens sem- 
piterne Deus, parce pœni- 
tentibus, propitiare suppli- 
cantibus : et mittére digne- 
ris sanctum Angelum tuum 
de cœlis, qui benedicat , et 
sancüficet hos Cineres, ut 
sint remedium salubre o- 
mnibus Nomen sanctum 
tuum humiliter imploranti- 
bus, ac semetipsos pro con- 
scientia delictorum suorum 
_ acCusantibus, ante conspe- 
 ctum divinæ clementiæ tuæ 
_ facinora sua deplorantibus, 
vel serenissimam pietatem 
tuam suppliciter obnixeque 
flagitantibus : et præsta per 
invocationem sanctissimiNo- 


minis tui ; ut quicumque per 
eos aspersi fuerint, pro red- 
emptione peccatorum suo- 
rum, Corporis sanitatem, et 
animæ tutelam percipiant. 
Per Christum... À. Amen. 
Oraison. Deus, qui non 
mortem, sed pœnitentiam 
desideras peccatorum : fra- 
giltatem conditionis huma- 
næ benignissime respice : 
et hos Cineres, quos causa 
proferendæ humilitatis, at- 
que promerendæ veniæ , ca- 
pitibus nostris imponi de- 


‘cernimus, benedicere pro 


tua pietate dignare; ut, qui 
nos cinerem esse, et ob pra- 
vitatis nostræ demeritum in 
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 pulverem reversuros cogno- 
- scimus;  peccatorum  o- 
mnium veniam, et præmia 
pæœnitentibus repromissa, 
misericordiler consequi me- 
reamur. Per Christum, etc. 

-Oraison. Deus, qui humi- 
liatione flecteris, et satisfa- 
ctione placaris : aurem tuæ 
pietatis inclina precibus no- 
stris : et capitibus servorum 
tuorum, horum Cinerum a- 
spersione contactis, effunde 
propitius gratiam tuæ bene- 
dictionis ; ut eos et spiritu 
compunctionis repleas, et 
quæ juste postulaverint, ef- 
ficaciter tribuas ; etconcessa 
perpetuo stabilita, et intacta 
manere decernas. Per Chri- 
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Oraison.Omnipotens sem- 
piterne Deus , qui Ninivitis 
in cinere et cilicio pœniten- 
tibus , indulsentiæ tuæ re- 
media præstitisti : concéde 
propitius; ut sic eos imite- 
mur habitu, quatenus veniæ 
prosequamur obtentu. Per. 

Ensuite le Gélébrantjette 
trois fois de l’eau bénite sur 
les Cendres,en disantl’Ant. 
Asperges jusqu’au Ps., et il 
encense trois fois. Puis un 
Prétres’approche del’Autel 
et impose la Gendre aw Cé- 
lébrant, qui reste debout. 
S'iln'yapas d'autrePrétre, 
c’est le Célébrant lui-même 
qui se l’impose à genoux cé 
sans rien dire. On chante 


stum... À. Amen. aussitôt au chœur : 
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cerdé-tes ministri Domini, 


et di-cent : Parce, 


Be a 


Dômine, parce pépulo tu- 


o : et ne claudas o-ra 


canéntium te, D6- mine. 
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Deus _salu- tä-ris no-ster : et propter honorem nomi- 
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sancto. * Atténde. g 

Le Célébrant mettant les Cendres sur la tête des as: 
sistants, dit : ; 

Memento homo , quia pulvis es, et in pulverem rever- 
teris. Gen. 8. | 

Les Cendres distribuées, le Prêtre dit : 

Oraison. Concede nobis, Domine, præsidia militiæ 
christianæ sanctis inchoare jejuniis : ut contra spiritales 
nequitias pugnaturi, continentiæ muniamur BnANIS: 
. Christum , etc. À. Amen. 
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no= ster. Ps. Miserére LE Deus, miserére mei : 
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“quéniam in te confidit ä4-nima mea. 


ÿ. Gloria 
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Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Præsta, Démi- 
ne, fidélibus tuis : ut jeju- 
niérum  venerända solé- 
mnia, et congrua pietâte 
suscipiant, et secüra devo- 
tiône percurrant: Per D6- 
minum. 

Autres Oraisons, ‘pour 
demander les suffrages des 
Saints, et pour les vivants 
et les morts, p. 87. 

Lectio Joelis Prophetæ. 2. 
æc dicit Dominus : Con- 
vertimini ad me in toto 

corde vestro, in jejunio, et 


in fletu, et in planctu. Et 


scindite corda vestra, etnon 
vestimenta vestra, et con- 
vertimini ad Dominum De- 
um:vestrum : quia benignus 
et misericors est, patiens et 
-multæ misericordiæ, et præ- 
stabilis super malitia. Quis 
scit, si convertatur, et igno- 
scat, et relinquat post se be- 
nedictionem, sacrificium , et 
libamen Domino Deo vestro) ? 


Canite tuba in Sion, sancti- 
ficate jejunium, vocate cœæ- 
tum, congregate populum, 
sanctificate Ecclesiant, co- 
adunate senes, congregate 
parvulos, et sugentes ube- 
ra : eorediatur sponsus de 
cubili suo, et sponsa de tha- 
lamo suo. Inter vestibulum 
et altare plorabunt Sacerdo- 
tes ministri Domini, et di- 
cent : Parce, Domine, parce 
populo tuo:etne des hæredi- 
tatem tuam in opprobrium, 
ut dominentur eis nationes. 
Quare dicunt in populis : 
Ubi est Deus eorum ? Zelatus 
est Dominus terram suam, : 
et pepercit populo suo. Et . 
respondit Dominus, et dixit 
populo suo : Ecce ego mit- 
tam vobis frumentum, et vi- 
num, et oleum, et replebi- 
mini eis : et non dabo vos 
ultra opprobrium in genti- 
bus : dicit Dominus omni- 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 6. 
n illo tempore : Dixit Jesus 
Léiscipuris suis : Cum je- 
junatis, nolite fieri sicut 
hypocritæ tristes. Extermi- 
nant enim facies suas, ut 
appareant hominibus jeju- 
nantes. Amen dico vobis, 
quia receperunt mercedem 
suam. Tu autem, cum jeju- 
nas, unge caput tuum, et 
faciem tuam lava, ne videa- 
ris hominibus jejunans, sed 
2, 
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Patri tuo, qui est in abscon- 
dito : et Pater tuus, qui 
videt in abscondito, reddet 
tibi. Nolite thesaurizare vo- 
bis thesauros in terra : ubi 
ærugo, et tinea demolitur, 
et ubi fures effodiunt et fu- 
rantur. Thesaurizate autem 
vobis thesauros in cœlo : 
ubi neque ærugo, neque ti- 
nea demolitur : et ubi fures 
non effodiunt, nec furantur. 
Ubi enim est thesaurus tu- 
us, ibi est et cor tuum. 
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sti me, nec dele- ctà-sti 


inimicos me-0s 


See 


su- per me : Domine, clamävi ad te, et’ 
RE — — 
sa-nä- sti me. 


Secrète. Fac nos, quæsumus Domine, his muneribus 
offerendis convenienter aptari ; quibus ipsius venerabilis 
Sacraménti celebramus exordium. Per Dominum. 


‘ Autres, p. 38. 


Préface du Garême, p. 16. 
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> Postcomm. Percepta nobis, Domine, præbeant sacra- 
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menta subsidium : ut tibi grata sint nostra jejuhia, et no- 


bis proficiant ad medelam. Per Dom. Autres, p 


Sur le peuple : 


88. 


Oremus. Humiliate capita Ft Deo. 


Oraison. Inclinantes se, Domine , majestati tuæ, pro- 


pitiatus intende : 


ut, qui divino munere sunt refecti, cœ- 


lestibus semper nutriantur auxiliis,. Per Dominum. 
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INTRoIT. Invocä- bit me, et 


e- go exäudiam 
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Qui häbitat in adjuté-ri-o Altissimi : 


Rs nr i—1- Mt 


En 


protectiône A cœli commoräbitur. 7. Gloria  Pa- 


SE RE en ee 


tri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus, qui Ecclé- 
siam tuam ännua quadrage- 
simäli observatione purifi- 
cas : præsta familiæ tuæ ; 
ut, quod a te obtinére absti- 
néndo nititur, hoc boxis 
opéribus exequätur. Per D. 

Autres Oraisons, pour 
demander les suffrages des 
Saints, et pour les vivants 
el les morts, p “37: 

Lectio Busote beati Pauli 

Apostoli ad Corinthios. ZT. 
A : Exhortamur vos, 

ne in vacuum gratiam Dei 
recipiatis. Ait enim : Tem- 
pore accepto ekaudivi te, et 


in die salutis adjuvi te. Ecce 
nunc tempus acceptabile 
ecce nunc dies salutis. Ne- 
mini dantes ullam offensio- 
nem, ut non vituperetur mi- 
nisterium nostrum : sed in 
omnibus exhibeamus nos- 
metipsos sicut Dei mini- 
stros, in multa patientia, 
in tribulationibus, in ne- 
cessitatibus, in angustiis, 
in plagis ‘in carceribus, in 
seditionibus, in laboribus , 
in vigiliis, In jejunis, in 
castitate , in scientia , in 
longanimitate, in suavitate, 
in Spiritu sancto, in cha- 
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ritate non ficta , in verbo ve- 
ritatis, in virtute Dei, per 
arma justitiæ a dextris, et a 
sinistris ; per gloriam, et 
isnobilitatem, per infa- 
miam, et bonam faman : ut 
séductores, et veraces 
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quasi morientes, et ecce. vi- 
vimus : ut castigati, et non 
mortificati : quasi tristes, 
semper autem gaudentes : 
sicut egentes, multos autem 
locupletantes : tanquam ni- 
hil habentes , et omnia pos- 


sicut qui ignoti, et cogniti: sidentes. 
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Fo nn FAÉNETS 
= secundum Matthæum.'#. 
[ illo tempore : Ductus est 

Jesus in desertum a Spiri- 
tu, üt tentaretur a diabolo. 
Et cum jejunasset quadra- 
ginta diebus, et quadraginta 
noctibus, postea esuriit. Et 
accedens tentator, dixit ei : 
Si Filius Dei es, dic ut lapi- 
des isti panes fiant. Qui re- 
spondens, dixit : Scriptum 
est : Non in solo pane vivit 
homo, sed in omni verbo, 


quod procedit de oré Dei. 
Tunc assumpsit eum diabo- 
lus in sanctam civitatem , et 
statuit eum super pinnacu- 
lum templi, et dixit ei : Si 
Filius Dei es, mitte te deor- 
sum. Scriptum est enim : 
Quia Angelis suis mandavit 
de te, et in manibus tollent 
te, ne forte offendas ad lapi- 
dem pedem tuum. Ait ill 
Jesus : Rursum scriptum 
est : Non tentabis Dominum 
Deum tuum. Iterum assum- 
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psit eum diabolus in mon- satana : scriptum est enim : 
tem excelsum valde : et os- Dominum Deum tuum ado- 
tendit ei omnia regna mun- rabis, et illi soli servies. 
di, et gloriam eorum, et Tuncreliquit eum diabolus: 
dixit ei : Hæc omnia tibi da- et ecce Angeli accesserunt, 
bo, si cadens adoraveris me. et ministrabant ei. 

Tune 48 ei Jesus : Vade  Credo. 


8 Es QE — 


ns enr Ce 


Oféri £ Soipals su-is obumbrä-bit ti- “bi Dômi- 
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nus, et sub pennis ejns sperä- bis : scu-to cir- 

ee — 
cümdabit E vé- ritas e-jus. 


Secrète. Sacrificium quadragesimalis initii solemniter 
immolamus, te, Domine, deprecantes : ut cum epula- 
rum restrictione carnalium, a noxiis quoque voluptatibus 
temperemus. Per Dominum. Autres, p. 38. 
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de + Scipuie su-is  obumbräbit ti- bi Dôminus, 


EE —— | 


et sub pennis ejus spe- rä-bis : scu- rte cir- 


ET SR == 
cüm- dabit te véritas e- jus. 


Postcom. Tui nos, Domine, sacramenti libatio san- 
cta restauret : et a vetustate purgatos, in mysterii salutaris 
faciat transire consortium. Per Dominum. Autres, p. 38. 


Vèrres du Dimanche, p. 18, excepté : 

CGapitule. Fratres : Hortämur vos, ne in vacuum gré 
tiam Dei recipiatis. Ait enim : Témpore accépto exaudivi 
te, et in die salutis adjüvi te. 


ME — ee 


HymneA.Audi, benigne Conditor, NosEss nes cum 
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4.-Concede nostrum conteri Corpus per. abstinentiam ; 
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#k Culpæ ut relinquan ut relinquant pabulum Jejuna corda crimi- 
‘num, 5. Præsta, be-a-ta Trinitas, Concede, simplex 
Met fran 
U Unitas, Ut fructuosd sint tuis Jejuni-orum munera. 
EE = | — = 
TA- men. 
3 ÿ. Angelis suis ‘ Deus mandavit de te. 
À. Ut custodiant te ‘ in émnibus vis tuis. 


Fe ent | a Asset 


A Magnif. Ant. Ecce nunc tempus acceptä-bile; ecce 


pe 


nunc dies salütis : in his ergo dié-bus exhibeämus 
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IxrRoïT. Reminiscere 


miserati-6- num tuwä- rum, 
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Domine, et misericordi-æ {u-,2, quæ a século 


C] PACE 
sunt : ne unquam 
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dominéntur mnobis i-nimici no-. 
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stri : libera nos, Deus I- 


srael , ex émnibus 
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an-guüstiis no- 


stris. Ps. Ad te, Démine, leväsi 


Pt bat Et # ER 


ä-nimam meam : De-us meus, in te confido, non e- 
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rubéscam. ÿ. Gléria Patri. Seculérum. Amen. 


Or. Deus, qui conspicis 
omni nos virtute destitui : 
intérius , exteriusque custé- 
di; ut ab 6mnibus adversitä- 
tibus muniämur in corpore, 
et a. pravis cogitationibus 
mundémur in mente. Per D. 

Autres Oraisons, pour de- 
mander les suffrages des 
Saints, et pour les vivants 
et les morts, p. 87. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Thessaloni- 
censes. La 4e 

D. : Rogamus vos, et 
obsecramus in Domino 

Jesu : ut quemadmodum ac- 

cepistis a nobis, quomodo 

oporteat vos ambulare, et 
placere Deo, sic et ambule- 
tis, ut abundetis magis. Sci- 


tis enim quæ præcepta de- 
derim vobis per Dominum 
Jesum. Hæc est enim volun- 
tas Dei, sanctificatio vestra : 
ut abstineatis Vos a fornica- 
tione, ut sciat unusquisque 
vestrum vas suum possidere 
in sanctificatione, et hono- 
re : non in passione deside- 
rii, sicut et gentes, quæ 
ignorant Deum : et ne quis 
supergrediatur, neque cir- 
cumveniat in negotio fra- 
trem suum :'quoniam vViñ- - 
dex est Dominus de his o- 
mnibus, sieut prædiximus 
vobis, ef testificati sumus. 
Non enim vocayit nos Deus 
in immunditiamn, sed in san- 
ctificationem : in Christo Je- : 
su Domino nostro. 
- 
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_ 16% 
+ Sequentia sancti Evangelii 
- secundum Matthæum. 17. 

nillo tempore : Assumpsit 

Jesus Petrum, et Jacobum, 
et Joannem fratrem ejus, et 
duxit illos in montem ex- 
celsum seorsum : et trans- 
figuratus est ante eos. Et 
resplenduit facies ejus sicut 
sol : vestimenta autem ejus 
facta sunt alba sicut nix. Et 
ecce apparuerunt illis Moy- 
ses, et Elias cum eo loquen- 
tes. Respondens autem Pe- 
trus, dixit ad Jesum : Domi- 
ne, bonum est nos hic esse : 
sivis,faciamus hic tria taber- 
nacula, tibi unum, Moysi u- 
num, et Eliæ unum. Adhuc 
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eo loqnente,ecce nubes luci- 
da obumbravit eos. Et ecce 
vox de nube, dicens : Hic est 
Filius meus dilectus, in quo 
mihi bene complacui : ipsum 
audite., Et audientes disci- 
puli, ceciderunt in faciem 
suam, et timuerunt valde. 
Et accessit Jesus, et tetigit 
eos, dixitque eis : Surgite, 
et nolite timere. Levantes 
autem oculos suos, nemi- 
nem viderunt, nisi solum 
Jesum. Et descendentibus 
illis dé monte, præcepit eis 
Jesus, dicens : Nemini dixe- 
ritis visionem , donec Filius 
hominis a mortuis resurgat, 
Credo. 
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Secrète. Sacrificiis præsentibus, Domine quæsumus, in- 
tende placatus : ut et devotioni nostræ proficiant, et sa- 
luti, Per Dominum. Les autres Secrètes, p. 38. 
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nis me-æ, Rex meus, 


et Deus me- 
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-Postcom. Supplices te rogamus, omnipotens Deus : ut, 
quos tuis reficis sacramentis, tibi etiam placitis moribus 
dignanter deservire concedas. Per Dominum. 


Les autres Postcom., p. 38. 
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Vèrres du Dimanche, p. 18, excepté : 

Capitule. Kratres : Rogämus vos, et obsecrämus in D6- 
mino Jesu, ut quemädmodum accepistis a nobis, quômo- 
do vos oporteat ambuläre, et placére Deo : sic et ambulé- 


- is, ut abundétis magis. 


Hymne Audi, benigne, et ÿ. Angelis suis, p. 160. 
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dixéritis, donec a mortuis resuürgat Fili-us héminis. 
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Ixrroïr. Oculi mei sem- per ad D6-minum, quia 


ep pes CE putes 


ïi-pse e-vél-let de lä-queo  pedes me- os : ré- 


EE RE — 
ns Dear Ex 
spice in me, et miseré- re me- i: quoniam 


; NES = 


ü- nicus, et pau-per sum e-go. Ps. Ad te, 
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+ Dôomine, levävi à- nimam meam : Deus meus, 
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in-te- confido, non erubéscam. ÿ. Gléri-a Patri. 
B4--8 LS — a 
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Seculorum. Amen, 


Oraison.Quæsumusomni- Saints, et pour les vivants 
potens Deus, vota humilium et les morts, p. 37. 
réspice : atque ad defensié- Lectio Epistolæ beati Pauli 
nem nostran, déxteram tuæ  Apostoli ad Ephesios. 5. 
majestätis exténde. Per D. qratres : Estote imitatores 
. Les autres Oraïisons,pour LE Dei, sicut fil charissimi : 
demander les suffrages des et ambulate in dilectione, 
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sieut et Christus dilexit nos, 
et tradidit semetipsum pro 
nobis oblationem, ethostiam 
Deo in odorem suavitatis. 
Fornicatio autem , et omnis 
immunditia, aut avaritia, 
nec nominetur in vobis, sic- 
ut decet sanctos : aut turpi- 
tudo, aut stultiloquium, 
aut scurrilitas, quæ ad rem 
non Re sed magis gra- 
tiarum actio. Hoc enim sci- 
tote intelligentes, quod o- 
mnis fornicator,aut mure | 


LE If DIMANCHE 


dus, aut avarus, quod est 
idolorum servitus, non ha- 
bet hæreditatem in regno 
Christi, et Dei.Nemo vos se- 
ducat inanibus verbis : pro- 
pter hæc enim venit ira Dei 
in filios diffidentiæ. Nolite 
ergo effici participes eorum. 
Eratis enim aliquando tene- 
bræ ; nunc autem lux in Do- 
mino. Ut filii lucis ambula- 
te: fructus enim lucis est in 
omni bonitate, et justitia, 
“e veritate. 


3, 


ee 


Grad. Exür-ge, Dé- -miné , non prævä- 
NES ee ang er 
Ur RUEUTUT a te en 
leat ho- mo :judi-cén- tur gentes 
Le ro CI ET ï a 
in conspé-- ctu  tu-0. ÿ. In 
rer) Lai 6-28 —Uy = D ——— ; 
L' — =—— #5 — 


convertén- do 


mabüntur 3 


inimicum meum re-trorsum, 


Ê E—gu—ù an 


et peri-bunt 


infir- 
RE ——— 


D—— 


 . EME D 


tu- 
8. 


Trait. Ad te le-vä- vi 


6- culos 


me- 


EEE US em mL 


hä-bitas in cœ- 


lis. ÿ. Ec-ce ‘sicut 6- culi 


Re E 


in mänibus 


. servo- rum 


dominé TUM Su- 


Pate 


rum. ÿ. Et Si 


DE CARÊME. Ris 
EE =E— # PE 
ne ns 
PU He 6 minæ suæ 


AU 02 no- stri 


ad Déminum - De-un um no- 


US © 


strum , 


donec 


tur no-stri. 


— juif 


= 


LI FE = re 


pt 


ÿ. Mise-ré- re nobis, 


Démine, 


mise-ré-re 


(1 <a ris 
LE LL Promer joe LP 
no- bis. 


+Sequentia sancti Evangeli 
secundum Lucam. 11. 

n illo tempore : Erat Jesus 
ns dæmonium , et il- 
lud erat mutum. Et cum eje- 
cisset dæmonium, locutus 
est mutus, et admiratæ sunt 
turbæ. Quidam autem ex eis 
dixerunt In Beelzebub 
principe dæmonorium ejicit 
dæmonia. Et alii tentantes, 
signum de cœlo quærebant 
ab eo. Ipse autem ut vidit 
cogitationes eorum, dixit 
eis : Omne regnum in se- 
ipsum divisum desolabitur, 
et domus supra domum ca- 
det. Si autem-et Satanas in 
seipsum divisus est, quomo- 
do stabitresnum ejus? quia 
dicitis in Beelzebub me eji- 
cere dæmonia. Si autem ego 
in Beelzebub ejicio dæmo- 
nia : fili vestri in quo eji- 
ciunt? Ideo ipsi judices ve- 
stri erunt. Porro si in digito 
Dei ejicio dæmonià : profe- 
cto pervenit in vos regnum 


Dei. Cum fortis armatus cu- 
stodit atrium suum, in pace 
sunt ea, quæ possidet. SI au- 
tem fortior eo superveniens : 
vicerit eum, universa arma 
ejus auferet, in quibus con- 
fidebat, et spolia ejus distri- 
buet. Qui non est mecum, 
contra me est : et qui non 
colligit mecum , dispergit. 
Cum immundus spiritus ex- 
ierit de homine, ambulat 
per loca inaquosa , quærens 
requiem : et non-inveniens, 
dicit : Revertar in domum 
meam, unde exivi. Et cum 
venerit, invenit eam scopis 
mundatam , et ornatam. 
Tunc vadit, et assumit se- 
ptem alios spiritus secum 
nequiores se, et ingressi ha- 
bitant ibi : et fiunt novissi- 
ma hominis illius pejora 
prioribus. Factum est au- 
tem, cum hæc diceret : ex- 
tollens vocem quædam mu- 
lier de turba, dixit illi : 
Beatus venter, qui te porta- 
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vit, et ubera, quæ suxisti. qui audiunt verbum Dei, et 
Atille dixit: Quinimo beati, custodiunt illud. Credo. 
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Secrète. Hæc hostia, Domine quæsumus, emundet no- 
stra delicta : et ad sacrificium celebrandum, subditorum 
tibi corpora mentesque sanctificet. Per Dominum. 

Les autres Secrètes, p. 38. 
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dum, ubi repônat pullos su-os : altä-ria tua, Do- 
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mine vir- ur: PAR Rex me-us, et Deus me- us: 


Es 
beä- ti qui hä-bitant in domo tu- a, in sé-culum 
Een DELLE = = =_— 
sé-culi  lau- däbunt te. 
Postcom. À cunctis nos, quæsumus Domine, reatibus 


et periculis propitiatus absolve : quos tanti mystérii tri- 
buis esse participes. Per Dom. Les autres Postcom., p.38. 


Vêpres du Dimanche, p. 18, eæcepté : 
Capitule. Fratres : Estôte imitatores Dei, sicut filii cha- 


rissimi : et ambuläte in dilectiône, sicut et Christus di=" à 


léxit nos, et trädidit semetipsum pro nobis oblationem et 
_hôstiam Deo in odorem suavitätis. L 
Hymne Audi, benigne, et ÿ. Angelis, p. 160: 


LE IV DIMANCHE DE CARÊME. 169 


8 G:- sms — | CE = 


A Magnif. Ant. Extollens vocem quædam mulier de 
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domum Démini ibimus. ÿ. Gloria Patri. Seculôé- 
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rum. Amen. 
Oraison. Concéde, quæ- actiônis affligimur, tuæ 


-sumus omnipotens Deus : grâtiæ consolatione respi- 


ut qui ex mérito nostræ rémus. Per Déminum. 
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Les autres Oraisons, pour 
demander les suffrages des 
Saints, et pour les vivants 
et les morts, p. 37. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Galatas. . 4. 
qratres Scriptum est 

L'Quoniam Abraham duos 
filios habuit : unum de an- 
cilla, et unum de libera. 
Sed qui de ancilla, secun- 
dum carnem natus est : qui 
autem de libera, per repro- 
missionem : quæ sunt per 
allegoriam dicta. Hæc enim 
sunt duo testamenta. Unum 
quidem in monte Sina, in 
servitutem generans : quæ 
est Agar : Sina enim mons 
est in Arabia, quiconjun- 
ctus estei, quæ nunc est 
Jerusalem, et servit cum fi- 
lis suis. [la autem, quæ 


Gad Care 
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sursum est Jerusalem , lHibe- 
ra est, quæest mater nostra. 
Scriptum est enim : Lætare 
sterilis, quæ non paris : e- 
rumpe, et clama, quæ non 
parturis : quia multi filii de- 
sertæ, magis quam ejus, 
quæ habet virum. Nos au- 
tem fratres secundum Isaac 
promissionis fil sumus. Sed 
quomodo tune is, qui se- 
cundum carnem natus fu- 
erat, persequebatur eum, 
qui secundum spiritum : ita 
et nunc. Sed quid dicit Scri- 
ptura? Ejice ancillam, et fi- 
lium ejus : non enim hæres 


erit filius ancillæ cum filio 
liberæ. Itaque, fratres, non 
sumus ancillæ fil, sed li- 
beræ : qua libertate Chri- 
stus nos liberavit. 


tus sum in his, quæ dicta 
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+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 6. 
nillo tempore : Abiit Jesus 
trans mare Galilææ, quod 
est Tiberiadis : et sequeba- 
tur eum multitudo magna, 
quia videbant signa, quæ 
faciebat super his, qui infir- 
mabantur. Subiit ergo in 
montem Jesus : et ibi sede- 
- bat cum discipulis suis. Erat 
autem proximum Pascha, 
dies festus Judæorum. Cum 
sublevasset ergo oculos Je- 
sus, et vidisset quia multi- 
tudo maxima venit ad eum, 
dixit ad Philippum : Unde 
ememus panes, ut mandu- 
cent hi? Hoc autem dicebat 
tentans eum : ipse enim 
sciebat, quid esset facturus. 
Respondit ei Philippus : Du- 
centorum denariorum pa- 
nes non sufficiunt eis, ut 
unusquisque modicum quid 


accipiat. Dicit ei unus ex. 
discipulis ejus, Andreas fra- 
ter Simonis Petri: Est puer 
unus hic, qui habet quinque 
panes hordeaceos, et duos 
pisces : sed hæc quid sunt 
inter tantos? Dixit ergo Je- 
sus : Facite homines dis- 
cumbere. Erat autem fcœ- 
num multum in loco. Discu- 
buerunt ergo viri, numero 
quasi quinque millia. Acce- 
pit ergo Jesus panes : et 
cum gratias egisset, distri- 
buit discumbentibus : simi- 
liter et ex piscibus quantum 
volebant. Ut autem impleti 
sunt, dixit discipulis suis : 
Colligite quæ superaverunt : 
fragmenta, ne pereant. Col- 
legerunt ergo, et impleve- 
runt duodecim cophinos 
fragmentorum ex quinque 
panibus hordeaceis, quæ su- 
perfuerunt his, qui mandu- 


172 LE IY DIMANCHE DE CARÊME. 


caverant. Illi ergo homines dum.Jesus ergo cum cogno- 
cum vidissent quod Jesus visset, quia venturi essent, 
fecerat signum, dicebant : utraperent eum, et facerent 
Quia hic est vere Propheta, eum regem, fugit iterum in 
qui venturus est in mun- montém ipse solus. Credo. 
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in R ctlo et in ter- ra. 
Secrète. Sacrificiis præsentibus, Domine quæsumus, 
_intende placatus : ut et devotioni nostræ proficiant, et 
saluti. Per Dominum. Les autres Secrètes, p. 38. 


Comm. SÉTRER quæ ædi-fi-catur ut ci-vitas, 


cujus partici-pâtio ejus in idipsum : illuc enim 


y 
PR 
ascendérunt tribus, tribus Dô- mini, ad confitén- 


ER = RE 
dum némini tu- o, Dômine. 

Postcom. Da nobis, quæesumus misericors Deus : ut san- 
cta tua, quibus incéssanter explemur, sinceris tractemus 
obsequiis , et fideli semper mente sumamus. Per Dom. 

Les autres Postcom. Heu 


Vèeres du Dimanche, p.18, excepté : 

Gapitule. Fratres : Scriptum "est : Quéniam Abraham 
duos filios häbuit : unum de ancilla, et unum de libera. 
Sed qui de ancilla, secündum carnem natus est : qui au- 
tem de libera, per repromissionem : quæ sub per alle- 
goriam dicta. 

Hymne Audi, benigne, et ÿ. Angelis, p. 160. 


LE DIMANCHE DE LA’ PASSION. 


Ru 


Lg, 


A Magnif. Ant. Subiit er-go in montem Jésus, et 


Rs | 


i-bi sedébat cum discipulis suis. euoua e 


LE DIMANCHE DE LA PASSION, SEM. 


ere 


ax 


De ns pr 


ce à 


1 CE 


INrrorT. Jüdica me, De- us, et discérne causam me- 
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cem tuam, et veritätem tuam : i-psa me deduxérunt, 
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G BEEN 


et adduxérunt in montem sanctum tuum, et in taber- 


Pin 


nacula tua. 


_  Oraison. Quæsumus omni- 


potens Deus, familiam tuam 
propitius réspice : ut te lar- 
giénte , regatur in corpore; 
et te servänte, custodiatur 
in mente. Per Déminum. 
Autre Qraison, pour l’E- 
glse ou pour le Pape, p.35. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 9. 
ratres : Christus assistens 
Pontifex futurorum bono- 
rum , per amplius et perfe- 
ctius tabernaculum non ma- 
nufactum, id est, non hujus 


On répète l'Introit J udica, 


creationis ; neque per san- 
guinem bircorum , aut vitu- 
lorum, sed per proprium 
sanguinem introivit semel 
in sancta, æterna redem- 
ptione inventa. Si enim san- 
guis hircorum, ettaurorum, 
et cinis vitulæ aspersus 
inquinatos sanctificat ad. e- 
mundationem carnis : quan- 
to magis sanguis Christi, qui. 
per Spiritum sanctum se- 
metipsum obtulit immacula- : 
tum Deo, emundabit con- 
scientiam nostram ab operi- 
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bus mortuis, ad serviendum cationum, quæ erant sub 
Deo viventi? Et ideo novi priori testamento, repromis- 
testamenti mediator est; ut sionem accipiant, qui vocati 
morte intercedente, mred- sunt æternæ hæreditatis : in 
exapionem ÉAPANT PEINTRE i- Christo Jesu Domino nostro. 
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+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 8. 

n illo tempore : Dicebat 

Jesus turbis Judæorum : 
Quis ex vobis arguet me de 
peccato? Si veritatem dico 
vobis, quare non creditis 
mihi? Qui ex Deo est, verba 
Deraudit. Propterea vos non 
auditis, quia ex Deo non 
estis. Responderunt ergo 
Judæi, et dixerunt ei : Non- 
ne bene dicimus nos, quia 
Samaritanus es tu, et dæmo- 
nium habes ? Respondit Je- 
sus : Ego dæmonium non ha- 
beo : sed honorifico Patrem 
meum , et vos inhonorastis 
mé. Ego autem non quæro 
gloriam meam : est qui quæ- 
rat, et judicet. Amen, amen 
dico vobis : si quis sermo- 
nem meum servaverit, MOr- 
tem non videbitin æter num. 
Dixerunt ergo Judæi : Nunc 
cognovimus quia dæmo- 
nium habes. Abraham mor- 
tuus est, et Prophetæ : et tu 
dicis : Si quis sermonem 
meum servaverit, non gusta- 


bit mortem in æternum. 
Numquid tu major es patre 
nostro Abraham, qui mor- 
tuus est? et Prophetæ mor- 
tui sunt. Quem teipsum fa- 
cis? Respondit Jesus : Si 
ego glorifico meipsum, glo- 
ria mea nihil est : est Pater 
meus ,- qui glorificat me, 
quém vos dicitis quia Deus 
vester est, ef non cognovi- 
stis eum : eco autem novi 
eum : etsidixero, quia non 
scio eum, ero similis vobis 
mendax. Sed scio eum, cet 
sermonem ejus ser vo. Abra- 
ham pater vester exultavit, 
ut videret diem meum : vi- 
dit , et gavisus est. Dixerunt 
ergo Judæi ad eum : Quin- 
quaginta annos nondum ha- 
bes, et Abraham vidisti? 
Dixit eis Jesus: Amen, amen 
dico vobis, antequam Abra- 
ham fieret, eco sum. Tule- 
runt ergo lapides, ut jace- 
rent in eum : Jesus autem 
abscondit se, et exivit de 
templo. 
Credo. 
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Secrète. Hæc munera, quæsumus Domine, et vincula 
nostræ pravitatis absolvant, et tuæ nobis misericordiæ 
dona concilient. Per Dominum. Autre Secrète, p: 36. 

Préface de la Croix, p. 17. 4 
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di-cit Dominus : hoc fä-cite, quotiescumque sümi- 


cer TL ER Se = ete 
tis in me- am commemora-ti-0- nem. : 
Postcom. Adesto nobis, Domine Deus noster : et quos 

tuis mysteriis recreasti, perpetuis defende subsidiis. Per 

Dominum. Autre Postcom., p. 86. ù 


Vèpres du Dimanche, p. 18, excepté : 

Capitule. Fratres : Christus assistens Pôntifex futuré- 

- rum bonorum, per ämplius et perféctius tabernäculum non 
manufäctum , id est, non hujus creatiônis; neque per sän- 
-guinem hircorum aut vitulérum, sed per préprium sangui- 

 nemintroivitsemel in sancta, ætérna redemptiône invénta. 
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LE DIMANCHE DES RAMEAUX, SEM: 


Après l’aspersion de l’eau bénite, l’Officiamt bénit les 
Rameauæ, et le Chœur chante l’Antienne suivante. 


LA Se Dm LE 2 


Ant. Husänna fidi-o David : benedi-ctus qui venit 


TEE ee E 


in no-mine Domini. O Rex I- srael: Hosänna 


in excélsis. 

Oraœison. Deus, quem dili- 
gere et amare justitia est, 
ineffabilis gratiæ tuæ in 
nobis dona multiplica : et 
qui fecisti nos in morte Filii 
{ui sperare quæ credimus ; 
fac nos eodem resurgente 
pervenire quo tendimus. 
Qui tecum. 

Lectio libri Exodi. 15. 27. 
n diebus illis : Venerunt 
filii Israel in Elim, ubi 

erañt duodecim fontes aqua- 

rum, et septuaginta palme : 
et castrametati sunt juxta 
aquas. Profectique sunt de 

Elim, et venit omnis multi- 

tudo filivrum Israel in de- 

sertum Sin, quod est inter 

Elim , et Sinaï : quintodeci- 

mo die mensis secundi,post- 

quam esressi sunt de terra 

Ægypti Et murmuravit o- 

mnis congregatio filiorum 

Israel contra Moysen, et Aa- 

ron in solitudine. Dixerunt- 


de 


que filii Israel ad eos : Uti- 
nam mortui essemus per 
manum Dominiin terra Æ- 
gypti, quando sedebamus 
super ollas carnium, et com- 
edebamus panem in satu- 
ritate : eur eduxistis nos in 
desertum ïistud, ut occi- 
deretis omnem multitudi- 
nem fame”? Dixit autem Do-- 
minus ad Moysen : Ecce, 
ego pluam vobis panes de 
cælo : egrediatur populus, 
et colligat quæ sufficiunt 
per singulos dies : ut ten- 
tem eum utrum ambulet in 
lege mea , an non. Die au- 
tem sexto parent quod infe- 
rant : et sit duplum quam 
colligere solebant per sin- 
gulos dies. Dixeruntque Mo- 
yses et Aaron adomnesfilios 
Israel : Vespere scietis quod 
Dominus eduxerit vos de 
terra Ægypti : et mane vi- 
debitis gloriam Domini. 


DES RAMEAUX. 


Après l'Epiître, le Chœur 
chante l’un des Régpons sui- 
vants. 

- À. Joann.11.Collegerunt 
pontifices et pharisæi conci- 
lium , et dixerunt : Quid fa- 
cimus, quia hic homo multa 
signa facit? Si dimittimus 
‘eum sic, omnes credent in 
eum : * Et venient Romani, 
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ettollent nostrum locum, et 
gentem. ÿ. Unus autem ex 
illis, Caiphas nomine, cum 
esset pontifex anni illius, 
prophetavit, dicens : Expe- 
dit vobis , ut unus moriatur 
homo pro populo, et non 
tota sens pereat. Ab illo er- 
go die cogitaverunt interfi- 
cere eum, dicentes. * Et. 
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+ Sequentiasancti Evangelii 
secundum Matthæum. 21. 
ess tempore : Cum ap- 
propinquasset Jesus Jero- 
solymis,’et venisset Beth- 
phage ad montem Oliveti, 
tunc misit duos discipulos 
suos, dicens eis : Ite in 
castellum , quod contra vos 
est, et statim invenietis 
asinam alligatam, et pullum 
cum ea : solvite , et adducite 
mihi : et si quis vobis ali- 


quid dixerit, dicite quia Do- 
minus his opus habet : et: 
confestim dimittet eos. Hoc 
autem totum factum est, ut 
adimpleretur quod dictum 
est per Prophetam, dicen- 
tem : Dicite filiæ Sion ; Ecce 
Rex tuus venit tibi mansue- 
tus, sedens super asinam, et 
pullum filium  subjugalis. 
Euntes autem discipuli, fe- 
cerunt sicut præcepitillisJe- 
sus. Et adduxerunt asinam, 
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et pullum : et imposuerunt 
super eos vestimenta sua, et 
eum desuper sedere fece- 
runt. Plurima autem turba 
straverunt vestimenta sua 
in via : alii autem cædebant 
ramos de arboribus, et ster- 

mebantin via : turbæ autem, 
quæ præcedebant, et quæ 
sequebantur, clamabant, di- 
centes : Hosanna filio David: 
benedictus, qui venitin no- 
mine Domini. 

Oraison. Auge fidem in te 
sperantium, Deus, et sup- 
plicum preces clementer 
exaudi : veniat super nos 
multiplex misericordia tua : 
benedicantur et hi palmites 
palmarum, seuolivarum : et 
sicut in figura Ecclesiæ mul- 
tiplicasti Noe egredientem 
de arca, et Moysen exeun- 
tem de Ægypto eum filiis 
Israel; ita nos portantes 
palmas , et ramos olivarum, 
bonis actibus occurramus 
obviam Christo:etperipsum 
in gaudium introcamus æ- 
ternum. Qui tecum vivit. 

ÿŸÿ.etñù. avant la Préf. 

ere dignum et justum 
Vos, æquum et salutare, 
nos tibi semper, et ubi- 
que gratias agere, Domine 
sancte, Pater omnipotens, 
æterne Deus. Qui gloria- 
ris in consilio Sanctorum 
tuorum. Tibi enim serviunt 

_creaturæ tuæ : quia te so- 

Jum auctorem et Deum co- 
gnoscunt : et omnis factura 
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tua te collaudat, et benedi- 
cuntte Sancti tui. Quia illud 
magnum Unigeniti tui no- 
men coram regibus et pote- 
statibus hujus seculi, libera 
voce confitentur. Gui assi- 
stunt Angeli et Archangeli, 
Throni et Dominationes 


cumque omni militia cœle- 


stis exercitus, hymnum glo- 
riæ tuæ concinunt, sine fine 
dicentes. ; 
Après la Préf. on chante 
le Sanctus comme aux Fé- 
ries de Carême, p.127. 
Oraison. Petimus, Domi- 
ne sancte, Pater omnipo- 
tens, æterne Deus : ut hanc 
creaturam olivæ ,, quam ex 
ligni materia prodire jus- 
sisti, quamque columba re- 
diens ad arcam proprio per- 
tulit ore, benedicere, etsan- 
ctificare digneris ; ut qui- 
cumque ex ea receperint, 
accipiant sibi protectionem 
animæ et corporis ; fiatque, 
Domine, nostræ salutis re- 
medium, tuæ gratiæ sacra- 
mentum. Per D. À. Amen. 
Oraison. Deus, qui di- 
spersa congregas, el congre- 
gata conservas : Qui popu- 
lis obviam Jesu ramos por- 
tantibus benedixisti : be- 
nedicetiam hos ramos pal- 
mæ et olivæ quos tui famu- 
li ad honorem nominis tui 
fideliter suscipiunt; ut in 
quemcumque locum intro- 
ducti fuerint, tuam benedi- 
ctionem  habitores  loci 
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illius consequantur; et omni 
adversitate effugata, dextera 
tua protegat, quos redemit 
Jesus Christus Filius tuus 
Dominus noster. Quitecum. 

Oraison. Deus, qui miro 
dispositionis ordine, ex re- 
bus etiam insensibilibus, 
dispensationem nostræ sa- 
lutis ostendere voluisti : da, 
quæsumus ; ut devota tuüo- 
rum corda fidelium salubri- 
ter intelligant, quid mystice 
designetin facto, quod ho- 
die cœlesti lumine afflata, 
Redemptori obviam proce- 
dens palmarum atque oliva- 
rum ramos vesticiis ejus 
turba substravit. Palmarum 
igitur rami de mortis prin- 
cipe triumphos expectant : 
sureuli vero olivarum, spiri- 
tualem unctionem advenisse 
quodammodo clamant. In- 
tellexit enim jam tunc illa 
hominum beata multitudo 
præfigurari : quia Redem- 
ptor noster-humanis con- 
dolens miseriis, pro totius 
mundi vita cum mortis prin- 
cipe esset pugnaturus, ac 
moriendo triumphaturus.Et 
ideo talia obsequens admi- 
nistravits quæ in illo et 
triumphos victoriæ, et mi- 
sericordiæ pinguedinem.de- 
clararent. Quod nos quoque 
plena fide et factum, et si- 
gnificatum retinentes, te, 
Domine sancte, Pater omni- 
potens, æterne Deus, per 
eumdem Dominum nostrum 
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Jesum Christum suppliciter 
exoramus : ut in ipso, atque 
peripsum, cujus nos mem- 
bra fieri voluisti, de mortis 
imperio victoriam reportan- 
tes, ipsius gloriosæ resurre- 
ctionis participes esse me- 
reamur. Qui tecum, etc. 

Oraison. Deus, qui per 
olivæ ramum, pacem terris 
columbamnuntiare jussisti : 
præsta, quæsumus’ ut hos 
olivæ, cæterarumque arbo- 
rum ramos, cœlesti bene- 
dictione sanctifices; ut cun- 
cto populo tuo proficiant ad 
salutem. Per Christum D: 

Oräison. Benedic, quæsu- 
mus Domine, hos palma- 
rum, seu olivarum ramos : 
etpræsta; ut quod populus 
tuus in tui venerationem ho- 
dierna die corporaliter agit, 
hoc spiritualiter summa de- 
votione perficiat, de hoste 
victoriam reportando, et 
opus misericordiæ summo- 
pere diligendo. Per Dom. 

Ici le Célébrant asperge 
trois fois les Rameaux avec 
l’eaubénite,en disant l’Ant. 
Asperges me, jusqu'au Ps., 
sans chanter, et al encense 
trois fois. 

Oraison. Deus, quiFilium 
tuum Jesum Christum Do- 
minum nostrum, pro salute 
nostra in hunc mundum mi- 
sisti, ut se humiliaret ad 
nos, et nos revocaret ad te : 
quietiam,dum Jerusalem ve- 
niret,utadimpleret Seriptu- 
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ras, credéntium populorum 
turba , fidelissima devotione 
vestimenta sua cum ramis 
palmarum in via sternebant: 

præsta, quæsumus ; ut illi 
fidei viam præparemus, de 

qua remoto lapide offensio- 
nis, et petra scandali, fron- 
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deant apud te opera nostra 
justitiæ ramis; utejus vesti- 
gia sequi mereamur. Qui 
tecum vivit, etc. 

Le Gélébrant distribue les 
Rameaux bénits au Clergé 
et aux fidèles; et le Chœur 
chante les Ant. suivantes. 


ut, 


Ant. 


Püe-ri Hebræ- rum portäntes ramos o-li-vä- 


LJ SEA = 
as ea sn Ty, +—E4 le DL ete fs 
rum obvi-a-vérunt Démino, clamäntes, et dicéntes : 


PE , ere | te 


Hosänna in excélsis. Ant. Püe-ri Hebræ6-rum ve- 


ee 


stiménta prosternébant in vi-a, et clamäbant die 


am tt 


ss EEE Ris 


tes : 


Hosänna fili-o David : benedictus qui venit 


ne 
in nômine Dôomini, 


Sices Ant.nesuffisentpas 
on les répète jusqu'à la fin 
de lu distribulion des Ra- 
menu. 

Oraison.Omnipotens sem- 
piterne Deus, qui Dominum 
nostrum Jesum Christum 
super pullum asinæ sedere 
fecisti, et turbas populorum 
vestimenta, vel ramos arbo- 
rum in via sternere, et Ho- 


4 


sanna decantare in laudem 
ipsius docuisti : da, quæsu- 
mus; ut illorum innocen- 
tiam imitari possimus, et 
eorum meritum consequi 
mereamur. Per eumdem 
Christum. À. Amen. 

On fait ensuite la Proces- 
sion, Mais , avant son dé- 
part, le Diacre se tourne 
vers le peuple et dit : 


Chœur LD RTE CORRE 
Éd in pace. répond: In nômine Christi. 
= = : 


Amen, i 


t 
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A la Procession on chante les Antiennes suivantes, ou 
quelques-unes , suivant la durée de la Procession. 
CSL ———— a 8 —7—# En AR 


Ant. Cum + D6- minus Je-ro- 


ca #, a2g ETES = ere ue 


SÔ- rs mi-sit du- os ex discipuils suis , 


u Mon gt On tnt Crete 
di-cens : I- te in castéllum , quod ce contra Vos 


Es nent 


est : ts mo ä-sinæ alli-ga-" 
ET 
tum, super quem nullus h6-minum sedit : sôL vi- 


. PORTES Le mL! nn nf 
Ses fs er 


te, et adducite mihi. Si quis vos interro-gâ- 
-nag-— #1" ul a 
a 

verit, di- cite : Opus D6-mino est. Solvén- 

—— . 5" —#!s 
re . 

tes ad-duxérunt ad Jesum : et impo-sué- Lt JE 


cr mm Br —# sm 2 


li vestiménta sua, et sedit super eum : ä= 


“li Se vestiménta sua in RUE 


lii ramos de arboribus ee et qui se- 
Lt E_u +R Er A 


quebäntur, clamäbant : Hosämna, benedictus qui ve- 


HER EE pts ts 
nit in nomine D6- mini : bene-dictum regnum pa- 


tris  nostri Da-vid : Hosänna in ex-cél- sis : mi- 


f 


Fi-h 


serére nobis, 
Ant. Cum audisset popu- 
lus, quia Jesus venit Jeroso- 
lymam , acceperunt ramos 


palmarum ; et exierunt ei 
obyiam , et clamabant pue- 
rs, dicentes : Hic est, qui 
venturus est in salutem po- 
puli. Hic est salus nostra, et 
redemptio Israel. Quantus 
est iste, cui Throni et Do- 
minationes occurrunt ? Noli 
timere, filia Sion : ecce Rex 
tuus venit tibi, sedens super 
Late: asinæ : sicut scri- 
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Da- 


vid. 
ptum est : Salve Rex fabri- 
cator mundi, qui venisti re- 
dimere nos. à 
Ant. Ante sex dies sole- 
munis Paschæ, quando venit 
Dominus in civitatem Jeru- 
salem, occurrerunt ei pue- 
ri, et in manibus portabant 
ramos palmarum, et clama- 
bant voce magna, dicentes : 
Hosanna in excelsis ! bene- 
dictus qui venisti in multi- 
tudine misericordiæ tuæ 
Hosanna in excelsis ! 


Si 


D TS 


Ant. Occürrunt turbæ, cum fléribus et palmis, 
ns re © pp — 

= CR ee — =) 

Redemptôri Gbviam: et victori triumphänti di- 


ere = = 


gna dant obséquia : Filium De 


ore gentes prædi- 


à 


TS De ee. # 


cant : et in laudem Christi voces tonant per nuübi- 


a 


la : Hosänna in ue 


Ant. Cum Fa 


et pé- eris fidéles inveni-ämur , 


triumphatô-ri mortis clamäntes : Hosänna in excélsis ! 


Ant. Turba multa, quæ 
convenerat ad diem festum, 
clamabat Domino : Benedi- 


ctus qui venit in nomine Do- 
mini : Hosanna in excel- 
sis | 
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“Auretour de la Procession deux GChantres entrent 
dans VEglise, et la porte étant fermée , ils se tournent 
vers la Procession et chantent : 

AÈTE te Er ne 


Gloria , laus, et honor tibi sit, Rex Christe 


ne. : ne 
sue Cui pue-ri-le decus prompsit Hosänna 
Eee = = 
pium. Le Chœur en . ire : Gloria, laus , etc. 
= n° LEE Un = — 
Les Ghantres. Israel es tu Rex, Dävidis et incly- 


Rs ss 5 ne 28 Lee en mer 


ta proles : Nômine qui in Démini, Rex bene- -dicte, 


venis. Le Chœur. Gloria, laus, etc. 
EE © 


Les Chantres. Cœtus in excélsis te laudat cœlicus o- 

De SE 
mnis, Et mortälis homo, et cuncta creäta simul. 
Le Chœur. Gloria, laus, etc. 


RSS By ii —r— nr 


Les Chantres.Plebs Hebræa ti-bi cum rs 6bvia ve- 


| 


uit: Cum prece, voto, hymnis, ädsumus ecce tibi. 
Le Chœur. Gloria, ee. etc. 
= Et CNE = 
Les Chantres. Hi tibi passüro  solvébant münia ue Se 
ES 
- dis: Nos tibi regnänti pängimus ecce melos. 
Le Chœur. Gloria, laus, etc. 
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SRE. 
stra : Rex bone, Rex clemens, cui bona cuncta placent. 


Le Chœur. Gt laus, ete. 
Ensuite le Sous- Diacre frappe avec le bâton de la 
Croix à La Rene re on ouvre aussitôt, el læ Procession 


À, Ingrediénte Dé- mino in sanctam  ci- 
M 
EU a — RES RS SRE er 
vitä tem, Hebræ6-rum pü- eri resur-. 
Cd Doit ARTE een AGO RER 
| 
rectié-nem vitæ pro- nun- ti-än-tes, * tu. 
BR 2e Re  —ÿ 
Rat SE Ce ee ES A ne TA 
ramis pme ES Hosänna clamä- bant 


Tin ex- cat | sis. +. Cum audis-set_ pépulus, quod: 


ER  — 


Jesus veniret Jerosô-lymam, exi-é-runt 6b- viam 


* Cum ramis. 


Pendant a Passion et l'Evangile on tient é Ra- 
4e à Fe main. 


| 


INTROIT. Démine, ne longe fä-cias  auxi-lium tu- 


Dora : me Saut o- re leo- nis, et a cér-nibus 
© My ; - de 4 


bee 


u-nicornium humili-tâtem 
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= — #0 #— D me ee 


SG rares 


Deus meus, réspice in me, quare me de-reliquisti? 


8 — 888 0 D — HU. 0 UD NN 


a 


longe a salüte mea verba delictérum mecrum. 
On répète l’Introit Domine, 


Oraison. Omnipotens sem- 
pitérne Deus, qui humäno 
géneri ad imitändum humi- 
litâtis exémplum, Salvato- 
rem nostrum carnem sûme- 
re, et crucem subire fecisti : 
concéde propitius; ut et 
patiéntiæ ipsius habére do- 
cuménta , et résurrectionis 
consortia mereamur. Per 
eumdem Déminum. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Philippenses.2. 

ratres : Hoc enim sentite 
Fr vobis, quod et in Chri- 
sto Jesu : qui cum in forma 
Dei esset, non rapinam ar- 
bitratus est esse se æqualem 


Deo : sed semetipsum exi- 
nanivit, formam servi acci- 
piens, in similitudinem ho- 
minum factus, et habitu in- 
ventus ut homo. Humiliavit 
semetipsum, factusobediens 
usque ad mortem, mortem 
autem crucis. Propter quod 
et Deus exaltavit illum , et 
donavit illi nomen, quod est 
super omne nomen : fon 
fléchit le genou) ui in nomi- 
ne Jesu omne genu flectatur 
cœlestium, terrestrium, et 
infernorum : et.omnis lin- 
gua confiteatur, quia Domi- 
nus Jesus Christus in gloria 
est Dei Patris. 


D Drm ee — = 
ES RE 


Grad. Tenui-sti 


manum déxteram meam : 


Ce rEnN 


À MCE MAS I 1 
et in voluntä-te tu- a 


5-5" 
deduxi- sti me, et 


ER 


#82 » 
cum glô-ria 


assumpsisti 


me. 


RE em, 


ÿ. Quam bo- nus Israel De- 


USA Te: 


| 


ctis cor- de! Mei 


autem pene mo- ti 


sunt 


“bi 


EE 


1 — 


pe: des, pene ef-fü- si sunt gressus me-i : 
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quia zelä-vi in peccato- ribus , pa- 


— ts — (men EE Le se enr ee 
Rte HE ELU es ET UT re) £ 
cem peccato- rum vi- dens. 
9 


+ 4 Buy ÉCUERREE rte ES RE 
Trait. Deus ; Deus meus, _réspice in . 
CRETE eee 
me: quare me de-re-li- quisti? ÿ. Lon- ge 
LES a er Te: Bg8 RE oi 
ali men ver- ne mnt en Tum me- 


— a  — 
em,nec exäudiés : in nocte, et non ad in- 
PEER D 
sipién- tiam mi-hi. ÿ. Tu autem in sancto rai 

RÉ TESTRR CET  E 
bitas, laus I-  srael. ÿ. In te speravérunt 

ES DS mL : sors D # ŒE 
patres nostri : speravé- Hs et li-berä-sti e- os, 


Se Pan LE ren = SE ee = A 


Ad te clamavé- Re et salvi facti us, ï 


a 


in te spera-vé- runt, et non At ee con- 


EE 


fü- si. ÿ. Ego autem sum vermis, et non 
DT Les TR, 
ho-mo : opprobrium ho- minum, et ab- 


re nn TE 
jéctio  ple- ‘ bis. ÿ. Omnes, qui vidé-bant 
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me; asperna-bän-tur me : locüti sunt lä&- bi- 


D no 


et moyérunt ca-put. Ÿ. Sperä-vit in 

Eee RL Eee ne a 

FN Das. mino, e-ri- piat e-um : salvum fâ-ciat 
ETS RE 

e- um, quoniam vult e- um. Ÿ. Ipsi ve- 
Sn FRE ER RTE ER PE 
LEE = in 

ro considera-vérunt, et conspexérunt me : 


se 


visérunt si- bi vestiménta :me-a, et super ve- 


E L a — ee Eee 


stem meam misérunt sor- tem. ÿŸ. Li-bera 


EL RE me DES TES 


me de o- re Se LOS nigr: et a 


RE EE 


cornibus unicor- mium humil-tä- tem me- 
r 2 mer”) (1 
ETS re Mage ot Dee 
am. ÿ. Qui timétis “2 minum, laudä-te e- cum 
ESS Ed LES; LT nn 
Fe a Ce ee CRETE = Cal] De. 
univérsum semen Ja- cob magnificä- te e- 
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um. ÿ. Annuntiä- bitur D6-mino generä-i-0 ventiü- 
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et annunti- HAE LS GR PES 
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fe-cit D6- minus. 
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+ Passio Domini nostri Jesu 
Christi secundum Mat- 
thæum. 26. 
n iilo tempore : Dixit Jesus 
Léeisuiis suis : Scitis, quia 
post biduum Pascha fiet, et 
Filius hominis tradetur, ut 
crucifigatur. Tune congre- 
gati sunt principes sacerdo- 
tum, et seniores populi in 
atrium principis sacerdo- 
tum, qui dicebatur Caïphas : 
et consilium fecerunt, ut Je- 
sum dolo tenerent, et occi- 
derent. Dicebant autem : 
Non in die festo, ne forte tu- 
multus fieret in populo.Cum 
autem Jesus esset in Betha- 
nia in domo Simonis lepro- 
si, accessit ad eum mulier 
habens alabastrum unguen- 
ti pretiosi, et effudit super 
caput ipsius recumbentis. 
Videntes autem discipuli, 
indignati sunt dicentes 
Ut quid perditio hæc? po- 
tuit enim istud venumdari 
multo, et dari pauperibus. 
Sciens autem Jesus, ait illis : 
Quid molesti estis huic mu- 
lieri? opus enim bonum 
operata est in me. Nam sem- 
per pauperes habetis vobis- 
cum : me autem non semper 


habetis, Mittens enim hæc- 


unguentum hoc in corpus 
meum , ad sepeliendum me 
fecit. Amen dico vobis, ubi- 
cumque prædicatum fuerit 
hoc Evangelium ïn toto 
mundo, dicelur et quod hæc 
fecit in memoriam ejus. 
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Tunc abiit unus de duode- 
cim, qui dicebatur Judas 
Iscariotes, ad principes sa- 
cerdotum , et ait illis : Quid 
vultis mihi dare, et ego vo- 
bis eum tradam”? At illi con- 
stituerunt ei triginta argen- 
teos. Et exinde quærebat 
opportunitatem ut eum tra- 
deret. Prima autem die azy- 
morum accesserunt disci- 
puli ad Jesum, dicentes : 
Ubi vis paremus tibi come- 
dere Pascha? At Jesus dixit: 
Ite in civitatem ad quem- 
dam, et dicite ei : Magister 
dicit : Tempus meum prope 
est, apud te facio Pascha 
cum discipulis meis. Et fe- 
cerunt discipuli sicut con- 
stituit illis Jesus, et parave- 
runt Pascha: Vespere autem 
facto, discumbebat cum duo- 
decim discipulis suis. Et 
edentibus illis, dixit: Amen 
dico vobis,; quia unus ve- 
strum me traditurus est. Et 
contristati valde, cæperunt 
singuli dicere : Numquid 
ego sum, Domine ? At ipse 
respondens, ait : Qui intin- 
git mecum Mmanum in paro- 
pside, hic me tradet. Filius 
quidem hominis vadit, sicut 
scriptum est de illo : væ au- 
tem homini illi, per quem 
Filius hominis tradetur : bo- 
num erat ei, si natus non 
fuisset homo ille. Respon- 
dens autem Judas, qui tra- 
didit eum, dixit: Numquid 
ego sum, Rabbi? Ait illi : Tu 
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dHesth Cœnantibus autem 


- eis, accepit Jesus panem, et 


benedixit, ac fregit, dedit- 
que discipulis suis , et ait : 

Accipite, et comedite : Hoc 
est corpus meum. Et acci- 
piens calicem, gratias egit : 

et dedit illis, dicens : Bibite 
ex hoc omnes: Hic est enim 
sanguis meus novi testa- 
menti, qui pro multis effun- 


detur in remissionem pec- 


catorum. Dico autem vobis : 


non bibam amodo de hoc 


genimine vitis, usque in 
diem illum, cum illud bi- 
bam vobiscum novum in re- 


gno Patris mei. Et hymno 


dicto, exierunt in montem 
Oliveti. Tune dicit illis, Je- 
sus : Omnes vos scandalum 
patiemini in me, in ista no- 
cte. Scriptum est enim 

Percutiam pastorem , et di- 
spergentur oves gregis. Post- 
quam autem resurrexero, 
præcedam vos in Galilæam. 


Respondens autem Petrus, 


ait illi : Et si omnes scanda- 
lizati fuerint in te, ego nun- 
quam scandalizabor. Ait illi 
Jesus : Amen dico tibi, quia 


‘in hac nocte, antequam gal- 


Aït ülli Pétrus 


lus cantet, ter me negabis. 
Etiam si 


-oportuerit me mori tecum, 


non te negabo. Similiter et 


‘omnes discipuli dixerunt. 


Tune venit Jesus cum illis 
in villam, quæ dicitur Get 


semani, et dixit dcipubs 


sus : Sedète hic donec va- 
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dam illuc, et orem. Et as- 
sumpto Petro, et duobus 
filiis Zebedæi, cœpit contri- 
stari, et mœstus esse. Tune 
at illis : Tristis est anima 
mea usque ad mortem : sus- 
tinete hic, et vigilate me-. 
cum. Et progressus pusil- 
lum, procidit in faciem 
suam, orans, et dicens : Pa- 
ter mi, si possibile est, 
transeat a me calix iste. Ve- 
rumtamen non sicut ego 
volo, sed sicut tu. Et venit 
ad discipulos suos , et inve- 
nit eos dormientes, et dicit 
Petro : Sic non potuistis una 
hora vigilare mecum ? Vigi- 
late, et orate, ut non intretis 
in tentationem. Spiritus qui- 
dem promptus est, caro au- 
tem infirma. Iterum secun- 
do abiit, et oravit, dicens : 
Pater mi, si non potest hic 
calix transire, nisi bibam 
illum, fiat voluntas tua. Et 
venit iterum, et Imvenit eos 
dormientes erant enim 
oculi eorum gravati. Et re- 
lictis üillis, iterum abiüt, et 
oravit tertio, eumdem ser- 
monem dicens. Tune venit 
ad discipulos suos, et dicit 
illis : Dormite jam, et re- 
quiescite : ecce appropin- 
quavit hora : et Fililus ho- 
minis tradetur in manus 
peccatorum. Surgite, ea- 
mus : ecce appropinquavit 
qui me tradet. Adhuc eo lo- 
quente, eece Judas unus de 
duodecim venit, et cum eo 
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turba multa cum gladiis, et 
fustibus , missi a principibus 
sacerdotum, et senioribus 
populi. Qui autem tradidit 
eum, dedit illis signum , di- 
cens : Quemcumque oscula- 
tus fuero, ipse est, tenete 
eum. Et confestim accedens 
ad Jesum, dixit : Ave ,Rab- 
bi. Et osculatus est eum. 
Dixitque illi Jesus : Amice, 
ad quid venisti? Tune ac- 
cesserunt, et manus injece- 
runt in Jesum, et tenuerunt 
eum. Et ecce unus ex his, 
qui erant cum Jesu , exten- 
dens manum, exemit gla- 
dium suum, et percutiens 
servim principis sacerdo- 
tum, amputavit auriculam 
ejus. Tunc ait illi Jesus : 
Converte gladium tuum in 
locum suum. Omnes enim, 
qui acceperint gladium , gla- 
dio peribunt. An putas, quia 
non possum rogare Patrem 
meum, et exhibebit mihi 
modo plus quam duodecim 
legiones Angelorum? Quo- 
modo ergo implebuntur 
Scripturæ , quia sic oportet 
fieri? In illa hora dixit Jesus 
turbis : Tanquam ad latro- 
nem existis cum gladis, et 
fustibuscomprehendere me: 
quotidie apud vos sedebam 
docens in templo, et non me 
tenuistis. Hoc autem totum 
factum est, ut adimpleren- 
- turScripturæ Prophetarum. 

- Tunc discipuli omnes, reli- 
cto eo, fugerunt. At illi te- 
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nentes Jesum, duxerunt ad 
Caipham principem sacer- 
dotum, ubi Scribæ et senio- 
res convenerant. Petrus au- 
tem sequebatureumalonge, 
usque in atrium principis 
sacerdotum. Et ingressus in- 
tro, sedebat cum ministris, 
ut videret finem. Principes 
autem sacerdotum, et omñe 
concilium, quærebant fal- 
sum testimonium contra Je- 
sum, ut eum morti trade- 
rent : et non invenerunt, 
cum multi falsi testes acces- 
sissent. Novissime autem 
venerunt duo falsi testes, et 
dixerunt : Hic dixit : Pos- 
sum destrueretemplum Dei, 
et post triduum reædificare 
illud. Et surgens princeps 
sacerdotum, ait ill: Nihil 
respondes ad ea, quæ isti: 
adversum te testificantur ? 
Jesus autem tacebat.Et prin- 
ceps sacerdotum ait ill : 
Adjuro te per Deum vivum, 
ut dicas nobis si tu es Chri- 
stus Filius Dei. Dicit illi Je- 
sus : Tu dixisti. Verumta- 
men dico vobis : amodo vi- 
debitis Filium hominis se- 
dentem a dextris virtutis 
Dei, etvenientém in nubibus 
cœli. Tunc princeps sacerdo- 


tum scidit vestimenta sua, 


dicens : Blasphemawvit : quid 
adhuc egemus testibus ? Ec- 
ce nunc audistis blasphe- 
miam : quid vobis videtur? 
At illi respondentes, dixe- 
runt : Reus est mortis. Tune 


rs 


qui eum tradidit, 
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expuerunt in faciem ejus, et 
colaphis eum ceciderunt, 
ali autem palmas in faciem 
ejus dederunt, dicentes : 
Prophetiza nobis, CGhriste, 
quis est qui te percussit ? 
Petrus vero sedebat foris in 
atrio : et accessit ad eum 
una ancilla, dicens : Et tu 
cum Jesu Galilæo eras. At 
ille negavit coram omnibus, 
dicens : Nescio quid dicis. 
Exeunte autem illo januam, 
vidit eum alia ancilla, et 
ait-his qui erant ibi : Et hic 
erat cum Jesu Nazareno. Et 
iterum negavit cum jura- 
mento : Quia non novi ho- 
minem. Et post pusillum ac- 
cesserunt qui stabant, et 
dixerunt Petro : Vere et tu 
ex illis es : nam et loquela 
tua manifestum te facit. 
Tunc cœpit detestari, et ju- 
rare quia non novisset ho- 
minem. Et continuo gallus 


 cantavit. Et recordatus est 


Petrus verbi Jesu, quod 
dixerat : Priusquam gallus 
cantet, ter me negabis. Et 
egressus foras, flevit amare. 
Mane-autem facto, consi- 
lium inierunt omnes princi- 
pes sacerdotum , et seniores 
populi adversus Jesum, ut 
eum morti traderent. Et 
vinctum adduxerunt eum, 
et tradiderunt Pontio Pilato 
præsidi. Tunc videns Judas, 
quod 
darnatus esset, pœænitentia 
ductus, retulit triginta ar- 
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genteos principibus sacer- 
dotum, et senioribus, di- 
cens : Peccavi, tradens san- 
guinem justum. At illi dixe- 
runt : Quid ad nos ? tu vide- 
ris. Et projectis argenteis in 
templo, recessit : et abiens, 
laqueo se suspendit. Princi- 
pes autem sacerdotum, ac- 
ceptis argenteis, dixerunt : 
Non licet eos mittere in cor- 
bonam : quia pretium san- 
guinis est. Consilio autem 
inito,emerunt ex illis agrum 
figuli, in sepulturam pere- 
grinorum. Propter hoc vo- 
catus est ager ille, Hacelda- 
ma, hoc est ager sanguinis, 
usque in hodiernum diem. 
Tunc impletum est quod. 
dictum est per Jeremiam 
Prophetam, dicentem : Et 
acceperunt triginta argen- 
teos pretium appretiati, 
quem appretiaverunt a filiis 
Israel : et dederunt eos in 
agrum figuli, sicut constituit 
mihi Dominus. Jesus autem 
stetit ante Præsidem : et in- 
terrogavit eum Præses, di- 
cens : Tu es Rex Judæorum? 
Dicit illi Jesus : Tu dicis. Et 
cum accusaretur à principi- 
bus sacerdotum, et seniori- 
bus, nihil respondit. Tune 
dicit illi Pilatus : Non audis 
quanta adversum te dicunt 
testimonia? Et non respon- 
dit ei ad ullum verbum, ita 
ut mirarétur Præses vehe- 
menter. Per diem autem so- : 
lemnem En er Præses 
1 


x 
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populo dimittere unum vin- 
ctum, quem voluissent. Ha- 
bebat autem tunc vinctum 
insignem , qui dicebatur Ba- 
rabbas. Congregatis ergo il- 
lis, dixit Pilatus : Quem vul- 
tis dimittam vobis : Barab- 
bam , an Jesum, qui dicitur 
Christus ? Sciebat enim, 
 quod per invidiam tradidis- 
sent eum. Sedente autem 
illo pro tribunali, misit ad 
eum uxor ejus, dicens : Nihil 
tibi et justo illi : multa enim 
passa sum hodie per visum 
propter eum. Principes au- 
tem sacerdotum et seniores 
persuaserunt populis ut pe- 
terent Barabbam, Jesum ve- 
ro perderent. Respondens 
autern Præses,aitillis: Quem 
vultis vobis de duobus di- 
mitti ? At illi dixerunt : Ba- 
rabbam. Dicit illis Pilatus : 
Quid igitur faciam de Jesu, 
* qui dicitur Christus? Dicunt 
omnes : Crucifigatur. Aït 
illis Præses : Quid enim 
mali fecit? At illi magis 
clamabant, dicentes : Cru- 
cifigatur. Videns autem Pi- 
latus quia nihil proficeret, 
sed magis tumultus fieret : 
accepta aqua, lavit manus 
coram populo, dicens : In- 
nocens ego sum a sanguine 
justi hujus : vos videritis. 
Et respondens universus 
populus, dixit : Sanguis 
ejus super nos et super fi- 


 lios nostros. Tunc dimisit 


ils Barabbam; Jesum au- 
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tem flagellatum tradidit eis 
ut crucifigeretur. Tunc mi- 
lites Præsidis, suscipientes 
Jesum in prætorium, con- 
gregaverunt ad eum univer- 
sam cohortem : et exuentes 
eum, chlamydem coccine- 
am circumdederunt ei : et 
plectentes coronam de spi- 
nis, posuerunt super caput 
ejus, et arundinem in de- 
xtera ejus. Et genuflexo ante 
eum, illudebant ei, dicen- 
tes : Ave, Rex Judæorum. 
Et expuentes in eum, acce- 
perunt arundinem, et per- 
cutiebant caput ejus. Et post- 
quam illuserunt ei,exuerunt 
eum chlamyde, etinduerunt 
eum vestimentis ejus, et du- 
xerunteum ut crucifigerent. 
Exeuntes autem invenerunt 
hominem Cyrenæum, no- 
mine Simonem : hunc anga- 
riaverunt, ut télleret cru- 
cem ejus. Et venerunt in lo- 
cum, qui dicitur Golgotha, 
quod est Calvariæ locus. Et 
dederunt ei vinum bibere 
cum felle mistum. Et cum 
gustasset, noluit bibere: 
Postquam autem crucifixe- 
runt eum, diviserunt vesti= 
menta ejus, sortem mitten- 
tes : ut impleretur quod di- 
ctum est-per Prophetam di- 
centem : Diviserunt sibi ve- 
stimenta mea, et super ve- 
stem meam miserunt sor- 
tem. Et sedentes servabant, 
eum. Et imposuerunt super 
caput ejus causam ipsius 


xe 
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scriptam : Hicest Jesus Rex 


Judæorum. Tune crucifixi 
sunt cum eo duo latrones ; 
unus a dextris, et unus a si- 
nistris. Prætereuntes autem 
blasphemabant eum, mo- 
ventes capita sua, et dicen- 
tes : Vah qui destruis tem- 
plum Dei, et in triduo illud 
reædificas : salva temet- 
ipsum : si Filius Dei es, 
descende de cruce. Simili- 
ter et principes sacerdotum 
illudentes cum scribis, et se- 
nioribus, dicebant: Alios sal- 
vos fecit, seipsum non po- 
test salvum facere : si Rex 
Israel est, descendat nunc 
de cruce,etcredimus ei; con- 
fidit in Deo : liberet nunc, 
si vult, eum ; dixit enim : 
Quia Filius Dei sum. Idipsü 
autéem et latrones, qui cru- 
cifixi erant cum e0, impro- 
perabant ei. À sexta autem 
hora tenebræ factæ sunt su- 
per universam terram us- 
que ad horam nonam. Et 
circa horam nonam clama- 
vit Jesus voce magna, di- 


.-cens : Eli, Eli, lamma sa- 
“bacthani? Hoc est: Deus me- 


us, Deus meus, ut quid de- 
reliquisti me? Quidam au- 
tem illic stantes, et audien- 


. tes, dicebant : Eliam vocat 
- iste. Et continuo currens u- 


nus ex eis, acceptam spon- 
giam implevit aceto, et im- 
posuit arundini, et dabat ei 
bibere. Cæteri vero dice- 


bant : Sine, videamus an 
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veniat Elias liberans eum. 
Jesus autem iterum clamans 
vocemagna,emisitspiritum. 
(Icionfléchitlegenou,et l’on 
fait une pause.) Et ecce ve- 
lum templi scissum est in 
duas partes a summo usque 
deorsum : et terra mota est, 
et petræ scissæ sunt, et mo- 
numenta aperta sunt : et 
multa corpora sanctorum, 
qui dormierant, surrexe- 
runt. Et exeuntes de monu- 
mentis post resurrectionem 
ejus, venerunt in sanctam 
civitatem, et apparuerunt 
multis. Centurio autem, et 
qui cum eo erant, custo- 
dientes Jesum, viso:terræ 
motu, et his quæ fiebant, 
timuerunt valde, dicentes : 
Vere Filius Dei erat iste. E- 
rant autem ibi mulieres mul- 
tæ a longe, quæ secutæ e- 
rant Jesum a Galilæa, mini- 
strantes ei : inter quas erat 
Maria Magdalene , et Maria 
Jacobi et Joseph mater, et 
mater filiorum Zebedæiï. 
Cum autem sero factum es- 
set, venit quidam homo di- 
ves ab Arimathæa , nomine 
Joseph, qui et ipse discipu- 
lus erat Jesu. Hic accessit 
ad Pilatum , et petiit corpus 
Jesu. Tunc Pilatus jussit 
reddi corpus. Et accepto cor-. 
pore, Joseph involvit illud 
in sindone munda. Et posuit 
illud in monumento suo no- 
vo, quod exciderat in petra. 
Et advolvit saxum magnum 
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ad ostium monumenti, et 
abiit. Erat autem ibi Maria 
Magdalene, et altera Ma- 
ria, sedentes contra sepul- 
chrum. 

Altera autem die, quæ est 
post Parasceven, convene- 
runt principes sacerdotum, 
et.Pharisæi ad Pilatum, di- 
centes : Domine, recordati 
sumus, quia seductor ille 
dixit adhuec vivens : Post 
tres dies resurgam. Jube er- 
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go custodiri sepulchrum us- 
que in diem tertium : ne 
forte veniant discipuli ejus, 
et furentur eum, et dicant 
plebi : Surrexit a mortuis ; 
et erit novissimus error pe- 
jor priore. Ait ilis Pilatus : 
Habetis custodiam, ite, cu- 
stodite sicut scitis. Illi au- 
tem abeuntes, munierunt 
sepulchrum, signantes la- 
pidem, cum custodibus. 
Credo. 
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et non in- vé-ni : 


et dedé- runt 


in escam me- 


am fel, et in si-ti mea 


potavé- runt me a- 


Eee 


cé- to. 


Secrète. Concede, quæsumus Domine, ut oculis tuæ 
majestatis munus oblatum , et gratiam nobis devotionis 
obtineat, et effectum beatæ perennitatis acquirat. Per D.. 


Comm. Pater, si non potest hic calix,transi-re, nisi 
Lot Conrens Len moœur-mu 
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- bibam il-lum, fi- at volüuntas tu- a. 


_Postcom. Per hujus, Domine, operationem mysterii, 
et vitia nostra purgentur, et justa desideria complean- 


tur. Per Dominum. 
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Aux Messes basses, 


pour dernier Evanñg., 


197 
on dit 


VEvang. Cum appropinquasset, ci-dessus, p. 179. 
Vèpres du Dimanche, p.18, excepté : 
Capitule. Fratres : Hoc enim sentite in vobis, quod et 
in Christo Jesu : qui cum in forma Dei esset, non rapi- 


nam arbitratus est esse se æquälem Deo : 


sed semet- 


ipsum exinanivit, formam servi accipiens , in similitudi- 
nem héminum factus, et häbitu invéntus ut homo. 
Hymne Vexilla, et ÿ. Eripe, p. 176. 
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rem, et dispergéntur o-ves gregis : Se autem 
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Costes JR a tres 
‘me vidébitis, di-cit Dominus. 


EE ——— 


euouae 


LE JEUDI-SAINT, D. 1 Cl. 

A MATINES. 

Après Pater, Ave, Credo, on commence de suite. T1 
AU 1 NOCTURNE 


* 


RE En ee 


d'Ant. Zelus domus tu- æ 


comédit me, et opprébri- 
mn 


LS 
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a. exprobräntium tibi cecidérunt super me.euouae 


Psaume 68. 
alvum ,me fac, Deus : 
quéniam intravérunt a- 

-quæ ‘ usque ad änimam me- 
am. 
Infixus sum ‘ in limo pro- 
füundi:*etnonestsubstäntia. 
Veni* in altitudinem ma- 
ris : “et tempéstas ‘ demér- 
sit me. 
. Laborävi clamans, raucæ 


* 


factæ sunt fauces meæ : * de- 
fecérunt 6cnli meï, dum spe- 
ro in Deum meum. 

Multiplicäti sunt * super 
capillos câpitis mei, * qui 
odérunt me gratis. 

Confortäti sunt qui perse- 
cüti sunt me ‘ inimici mei 
injüste : * quæ non räpui, 
tunc exsolvébam. 

Deus, tu scis insipiéntiam 
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meam : * et delicta mea a 
te non sunt abscôndita. 

Non erubéscant in me qui 
expéctantte, Démine, * Dô- 
mine virtutum. 

Non confundäntur super 
me * qui quærunt te, Deus 
Israel. 

Quoniam propter te ‘ sus- 
tinui opprébrium : * opéruit 
confüsio ‘ fâciem meam. 

Exträneus factus sum 
frâtribus meis, * et peregri- 
nus ‘ filiis matris meæ. 

Quôniam zelus domus 
tuæ © comédit me : * et op- 
prébria exprobräntium tibi ‘ 
cecidérunt super me. 

Et opérui in jejünio ‘ äni- 
mam meam : * et factum est‘ 
in opprébrium mihi. 

Et posui vestiméntum me- 
um ‘ cilicium : * et factus 
sum illis ‘ in paräbolam. 

Advérsum me loquebän- 
tur ‘qui sedébant in porta : * 
et in me psallébant ‘ qui bi- 
bébant vinum. 

Ego vero orationem me- 
am ad te, Domine : * tempus 
benepläciti, Deus. 

In multitüdine misericôr- 
diæ tuæ ‘ exaudi me, * in 
veritate salütis tuæ. 

Eripe me de luto, ut non 
infigar : * libera me ab ïis 
qui odérunt me, et de pro- 
füundis aquärum. 

Non me demérgat tempé- 

- stas aqux, neque absrbeat 
meprofundû :“neque ürgeat 
super me puüteus ‘ os suum, 
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_sisti, persecüti sunt : * et 
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Exäudi me, Démine, qué- 
niam benigna est misericor- 
dia tua : “ secüundum multi- 
tüdinem miserationum tuä- 
rum ‘ réspice in me. 

Et ne avértas fâciem tu- 
am a püero tuo : * quéniam 
tribulor, velôciter exäudi 
me. ; 

Inténde énimæ meæ, et 
libera eam : * propter inimi- 
cos meos ‘ éripe me. 

Tu scis impropérium me- 
um, etconfusionem meam : * 
et reveréntiam meam. 

In conspéctu tuo sunt o- 
mnes € qui tribulant me : * 
impropérium expectävit cor 
meum, et misériar. 

Et sustinui qui simul con- 
tristarétur , et non fuit : * et 
qui consolarétur, et non in- 
véni, 

Et dedérunt ‘ in escam 
meam fel : *et in siti mea‘ 
potavérunt me acéto. 

Fiat mensa eorum coram 
ipsis ‘ in lâäqueum, * et in 
retributiones, et in scanda- 
lum. 

Obscuréntur 6culi ecrum: 
ne videant : “et dorsum e6- 
rum ‘ semper incürva. 

Effünde super eos ‘ iram 
tuam : * et furor iræ tuæ ‘ 
comprehérdat eos. 

Fiat habitätio eorum ‘ de- 
sérta : *et in tabernäculis . 
eérum ‘ non sit qui Imhä- 
bitet. RENE 

Quéniam quem tu percus- 


super dolérem vülnerum 
meôrum ‘ addidérunt. 

= Appône iniquitatem ‘ su- 

per iniquitâtem eorum : ” et 

non intrent ‘ in justitiam 

tuam. 

Deleäntur ‘ de libro vi- 
véntium : * et cum justs ‘ 
non scribäntur. 

Eco sum pauper ‘ et do- 
lens : *salus tua, Deus, sus- 
cépit me. 

Laudäbo nomen Dei ‘ 
cum cäntico : * et magnifi- 
cäbo eum © in laude : 

Et placébit Deo ‘ super vi- 
tulum novéllum, * cérnua 
. producéntem ‘ et üngulas. 

Videant péuperes, et læ- 
téntur: * quærite Deum, et 
vivet änima vestra : 

Quéniam exaudivit pâu- 
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peres ‘ Dominus, * et vin- 
ctos suos ‘ non despéxit. 

Laudent illum ‘ cœli-et 
terra, * mare, et 6mnia re- 
ptilia in eiïs. 

Quôniam Deus © salvam 
faciet Sion, * et ædificabün- 
tur ‘ civitätes Juda. 

Et inhabitäbunt ibi, * 
hæreditäâte acquirent eam. 

Et semen servorum ejus ‘ 
possidébit eam ; * et qui di- 


ligunt nomen ejus ,; habita=. 


bunt in ea. 

On répète l’Antienne Ze- 
lus. 

Pendant ces trois jours 
on ne dit point Gloria à La 
fin des Psaumes. 

À la fin de chaque Psaume 


des Matines on éteint l’un 


des quinze cierges. 


8 c. -2-R-H—E—R a et 


2 Ant. Avertäntur retrérsum, et e-ru-béscant, qui 


_cô-gitant mihi mala. 


Psaume 69. 

eus, in adjutorium me- 

üum ‘ inténde : * Domine, 
ad adjuvändum me festina. 

Confundäntur ‘ et reve- 
reäntur, * qui quærunt ‘ 4- 
nimam meam : 

Avertantur retrorsum, et 
eruhéscant, * qui volunt mi- 
hi mala : 

Avertäntur statim ‘ eru- 
. bescéntes, * qui dicunt mi- 
LE $ Lu Li euge. 


SE ee 


euouae 


Exultent et læténtur‘in 


te ‘ omnes qui quærunt te, * . 


et dicant semper : Magnifi- 
cétur Dominus, qui diligunt 
salutäre tuum. 

Ego vero egénus, et pau- 
per sum : * Deus, ädjuva 
me. 

Adjütor meus, et liberä- 
tor meus es tu : * Démine, 
ne moréris. 

On répèle l’Ant. Aver- 
tantur. 


< 
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EE 
En ire rer 


3 Ant. Deus meus, é- ripe me de manu pecca- 


= — 


toris. euouae 


Psaume 70. 

n te, Domine, speravi, 

non confundar in ætér- 
num : * in justitia tua libera 
me , et éripe me. 

Inclina ad me ‘ aurem 
tuam, * et salva me. 

Esto mihi in Deum prote- 
ctorem , et in locum muni- 
tum : * ut salvum me fâcias. 

Quôniam firmaméntum 
meum, * et refügium-meum 
es tu. 

Deus meus, éripe me de 
manu peccatôris : * et de 
manu contra legem agéntis‘ 
et miqui. 

Quôniam tu es patiéntia 
mea, Domine, * Démine, 
spes mea a juventüte mea. 

In te confirmätus sum ‘ ex 
utero : * de ventre matris 
meæ ‘ tu es protéctor meus. 

In te cantätio mea sem- 
per : * tanquam prodigium 
factus sum multis : et tu 
adjuütor fortis. 

* Repleätur os meum lau- 
de, ut cantem gloriam tu- 
am; * tota die ‘ magnituüdi- 
nem tuam. 

Ne projicias me ‘ in tém- 
pore senectutis : “ cum de- 
fécerit virtus mea, ne dere- 
linquas me. 

Quia dixérunt inimici mei 


mihi : * et qui custodiébant 
äânimam meam, consilium 
fecérunt in unum , 4 

Dicéntes : Deus dereliquit 
eum, persequimini, et com- 
prehéndite eum : * quia non 
est ‘ qui eripiat. 

Deus , ne elongéris a me:* 
Deus meus, in auxilium me- 
um réspice. 

Confundäntur, et defi- 


ciant detrahéntes { ânimæ 


meæ : * operiantur confu- 


siône et pudôre, qui quæ- 
runt mala mihi. 

Ego autem semper spe- 
rabo : * et adjiciam ‘ super 
omnem laudera tuam. 

Os meum annuntiäbit € 


justitiam tuam; * tota die ‘ 


salutäre tuum. 

Quéniam non cognoôvi 
litteratüram, ïintroibo in 
poténtias Dômini : * Domi- 


ne,memoräbor justitiæ tuæ . 


solius. 
Deus, docuisti me à ju- 
ventüte mea : * et usque 


nunc pronuntiàbo ‘ mirabi- : 


lia tua; . 


Et usque in senéctam et 
sénium : * Deus, ne dere- 


linquas me, 

Donec annüntiem * brä- 
chium tuum * 
omni, quæ ventüra est; 


! 


genératiôni | 


A MATINES. 


Poténtiam tuam, et justi- 
tiam tuam, Deus, usque in 
altissima, quæ fecisti ma- 
gnälia : * Deus, quis similis 
tibi ? 

Quantas ostendisti mihi 
tribulationes multas, et ma- 
las : et convérsus vivificä- 
sti me : * et de abyssis ter- 
ræ ‘ iterum reduxisti me : 

Multiplicästi magnificén- 
tiam tuam : * et convérsus ‘ 
consolätus es me. 

- Nam et ego confitébor tibi 


RES SR NE-S 3 


ÿ. Avertäntur retrorsum, 
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in vasis psalmi ‘ veritätem 
tuam : * Deus, psallam tibi 
in cithara, sanctus Israel. 

Exultäbunt läbia mea ‘ 
cum cantävero tibi : * et 
anima mea, quam rede- 
misti. 

Sed et lingua mea ‘ tota 
die meditäbitur justitiam 
tuam :* cum confusi et re- 
vériti füerint ‘ qui quærunt 
mala mihi. 

On répète l’Ant. 
meEus, 
sn — 


et erubéscant. 


Deus 


À. Qui côgitant ‘ mihi mala. 


Pendant ces trois jours, après le Verset, on dit le Bateé 
tout bus, et immédiatément après on commence les Le- 


Fra 4’; 


. çons, à la fin desquelles on ne dit point Tu autem. 
Lament. Jérém. CG. 1. 


opt Lamentätio Jeremiæ Prophétæ. 


De 


DE nan 


ALEPH. Quémodo sedet sola civitas plena pépulo : fa- 


} Ps a — er 
…_  cta-est quasi vidua démina géntium : princeps provin- 


ci- ärum facta est sub tributo. Berx. Plo- 


ge 
rans plorävit in nocte, et läcrymæ ejus in noie 
1 CR am FiTrS Ces pement 


ejus : non est qui consolétur e-am ex 6mnibus cha- 


TETE pin nes: 


| 
7 
_ ris ejus : omnes amici ejus sprevérunt e-am, et fa- 


202 LE JEUDI-SAINT, 


cti sunt e-i inimici. Gmez. Migravit Ju- 


PR 


das propter afflictiénem, et multitüdinem servi-tü- 


SE = 


: habitävit inter gentes, nec invénit réquiem : 0- 


. y 8 RE | 


mnes persecutôres ni ka Eee e-am Ron 


angüstias. Dacerx. Viæ Si-on lugent, eo quod 


PTE si 


non sint qui véniant ad solemnitätem : omnes portæ 


A 
oi GRR” sacerdotes ejus geméntes : virgines 
e-jus  . et ipsa oppréssa amaritdine. 

TE — ESS 
He.  Facti sunt hostes ejus in câpite, inimici ejus 

EE SC ES 


locupletäti sunt : quia Déminus locuütus est super e- 


ti o-rà- vit ad. pen 


(I 


"Oli- vé- 


Ja monte. 


1 
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se. 


Pa- trem : he si . po- test, transe 


at a me ie 1- _ us quidem prom= 
; Li 


ptus est, ca- roautem in- fir- ma. 3. Vigilé= 


à D ss 


et o-rà- te, ut non intrétis in ten- 


D 5 ee 


ta- ti-6- m. * Spiritus. 


Leçon 2. 


D — 
Vau. Et egréssus est a fi-i-a Sion omnis de- 
n RE + $—E— BH EEE 

_cor e-jus : facti sunt principes ejus velut a-ri-etes non 
PRE 


inveniéntes päscua : et abi-érunt absque forti-tüudine 


RÉ A gr UT SI nt 
ante fä-ciem n subsequéntis. ZA.  Recordäta 
Rp sise ni is = 
* est Jerüsalem diérum afflictiénis suæ, et prævarica- 

23 — DS sn nn 


tiônis Omnium desiderabilium : suorum, quæ habü- . 


Diseases pes ss 


erat a diébus an-tiquis, cum câderet pépulus ejus 


# 
in manu es et non esset auxili-ätor : vidérunt e- 


en eq tqs fs 


am hostes, et derisérunt sébbata ejus. Herx. 
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Pis ns =] 


facta est : omnes, qui glorificäbant eam, sprevérunt 


Pen HE + Fi in 


illam, quia vidérunt ignominiam ejus : ipsa au- 


Xy LE TE | ms = 

re, ten en 
tem gemens convérsa est retrorsum. TETH. 
Pl, 
Sordes ejus in pédibus ejus, nec recordäta est fi-nis 


RES EEE EEE 


sui : deposita est veheménter, non >n habens consola- 
SE 
torem : vide, Domine, afflictionem meam, quôniam 
fe RE 
eréctus est inimicus. te à Jerüsalem, 
Pt — 
convértere ad Dominum Deum tuum. 
ee Re  —— 
9 À. Tristis est à-nima me- a u- : sque ad 
RE 
mor-tem : sustinéte hic, et vi-gilâte me- 
Cum) em = re” 
cum : ue vidébitis turbam, quæ cireum-dabit 


=== =] Æ- Es ht sut 


* Vos fu- : Bar aire D et e- go va- 


tas 


dam  immolä- ri pro vo. bis. ÿ. Ec- 
Rte EE — ee == =, : 
ce appropinqet ho- + ropinquat ho-ra, et Filius hôminis 
-E°# tes. 


tradétur in ma-nus  pecca-t- rum. * Vos. 


+ 
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I-op. Manum suam misit hostis ad 6mnia desi- 
= CC ee 


derabï-li-a e-jus : quia vidit gentes ingréssas San- 
SRE en 

ctuärium suum : de quibus præcéperas ne inträrent 
Pons tn fe 

in Ecclésiam tuam. Cap. Omnis populus e- 


RE ee ne Nef 
jus gemens, et quærens panem : dedérunt pretiô-sa 


 , -n 


-quæque pro cibo ad refocilländam änimam. Vide, Domi- 

a 
ne, et conside-ra, quéniam facta sum vilis. 

RENTE nn 


© \ LameD. O vos omnes, qui transitis per viam, attén- 


dite, et vidéte si est dolor sicut dolor meus : quôni- 
a—# ont y 9 Re, 0 Egg 65 = 
. ., 0 * F 0 0 . 
am vindemiavit me, ut locütus est Dominus in die 


Re 


iræ furéris sui. Me. De excélso misit ïi- 


gnem in éssibus meis, et e-rudivit me : expändit re- 


| 


te pédibus meis, convértit me retrorsum : posuit me 


” desolätam, tota die mœærore conféctam. Nu. 
Fees a a 


à. jugum iniquitätum meä-rum : in manu e- 
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nn + 11 + 
jus convolütæ sunt, et impôsitæ collo meo : infirmäta 
Pr + J 


est virtus mea : dedit me Déminus in manu, de qua 


Je 


non pôtero surgere. Jerusalem, Jerüsalem, 


Pr — 


convértere ad Dôminum Deum tuum. 


de te Ë 
3 À. Ecce vi-dimus e-um non habén- 
Re re 
tem spéciem, neque de- cô- rem: aspé-ctus : 
æ ï 
L D 
e-jus in e- 0 non est: hic peccäta 
A CE 


ne 
nostra portä- vit, etpro nobis do- let : ipse au- 

RD 
tem vulnerä- tus est propter i-niquitâtes no- 
= Ra en Cu Û 

livô- re sanä- ti su- 


stras : * Cujus 
— COLE 


mus. ÿ. Vere languéres nostros i-psetu- lit, 


a 


et dolôres nostros i-pse portä- vit. * Cujus. 
en EE _— 
À. Ecce. : 


AU 2. NOCTURNE. 
2 ss 


M. CR 


4 Ant. Liberä-vit Déminus päuperem a poténte; et 
SRE ENE TES] = = : 


i-nopem, cui non e-rat adjütor. euouae PA 


s 
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Psaume 91, Deus, judicium tuum regi da, p. 70. 
. On répète l'Antienne Liberavit. 


270 Ce 


fs 


5 Ant. Co-gita- vérunt imp, et locüti sunt ne- 
LJ 


quitiam : iniquitätem 


in excélso lo-cûti 


E— 


m Es 
sunt. 


euouae 
Psaume 72. 

uam bonus ‘ Israel De- 
( * his, qui recto sunt 
corde! 

Mei autem ‘'pene moti 
sunt pedes : : * pene effüsi 

-sunt ‘ gressus mei. 

Quia zelävi ‘ super ini- 
quos, * pacem peccatorum 
videns. 

Quia non est respéctus ‘ 
mortieorum ; “et firmamén- 
tum ‘ in plaga eorum. 

In labôre héminum ‘ non 
sunt, * et cum hominibus ‘ 
non flagellabüuntur. 

Ideo ténuit eos ‘ supér- 

_ bia : * opérti sunt iniqui- 
‘tâte ‘ et impietäte sua. 

Prôdiit quasi ex ädipe 
iniquitas eorum : * trans- 
iérunt ‘ in afféctum cordis. 

Cogitavérunt, et locuti 
sunt nequitiam : * iniquitä- 
tem ‘ in excélso locüti sunt. 

Posuérunt in cœlum ‘ os 

- suum : “et lingua eorum ‘ 
transivit in terra. 

Ideo convertétur ‘ p6pu- 
lus meus hic : * et dies ple- 
ni ‘ inveniéntur in eis : 

Et dixérunt : Quémodo 


scit Deus, * et si est scién- 
tia ‘ in excélso ? 

Ecce ipsi peccatores, et 
abundäntes in século, * ob- 
tinuérunt divitias. 

Et dixi : Ergo sine causa 
justificavi cor meum, * et 
lavi inter innocéntes ‘ na- 
nus meas, 

Et fui flagellätus ‘ tota 
die, * et castigätio mea ‘ in 
matutinis. 

Si dicébam : Narräbo sic :* 
ecce natiénern fiiérum tuô- 
rum ‘ reprobävi. 

Existimäbam ‘ ut cogno- 
scerem hoc, * labor est ante 
me : 

Donec intrem ‘ in san- 
ctuärium Dei : * et intélli- 
gam ‘in novissimis eorum. 

Verüumtamen propter do- 
los ‘ posuisti eis : * dejecisti 
eos ‘ dum allevaréntur. 

Quémodo facti sunt in de- 
solatiénem , subito defecé- 
runt : * periérunt ‘ propter. 
iniquitätem suam. 

Velut sémnium surgén- 
tium, Démine, * in civitate 
tua imâginem ipsorum ‘ ad 
nihilum rédiges, 
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Quia inflammätum est 
cor meum, ét reneés mei 
commutäti sunt : * et ego 
ad nihilum redäctus sum, 
et nescivi. 

Ut juméntum ‘factus sum 
apud te : * et ego semper 
tecum. 

Tenuisti manum déxte- 
ram meam : et in voluntäte 
tua deduxisti me, * et cum 
glôria suscepisti me. 

Quid enim mihi est in 
cælo? *etate quid vélui ‘ 
super terram ? 

Defécit caro mea, et cor 
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meum : * Deus cordis mei, 
et pars mea, Deus, in ætér- 
num. 

Quia ecce, qui eléngant 
se a te, peribunt : * perdi- 
disti omnes, qui fornican- 
tur abs te. 

Mihi autem adhærére 
Deo ‘ bonum est; * pônere 
in Domino Deo ‘ spem 
meam : 

Ut annüntiem ‘ omnes 
prædicationes tuas, in 
portis filiæ Sion. 

On répète l'Ant. Cogita- 
verunt. 


De en s— 
a — 


6 Ant. Exurge, Domine, 


E— 
et judica causam meam. 


euoua e 


Psaume 73. 

t quid, Deus, repulisti in 

finem : * iratus est furor 
tuus ‘ super oves pascuæ 
tuæ ? | 

Memor esto ‘ congrega- 
tionis tuæ, * quam posse- 
disti ‘ ab initio. 

Redemisti virgam ‘ hære- 
ditatis tuæ : * mons Sion, 
in quo habitästi in eo. 

Leva manus tuas ‘ in su- 
pérbias eorum in finem : * 
quanta malignätus est f ini- 
micus in sancto | 

Et gloriäti sunt ‘ qui 
odérunt te, * in médio s0- 
lemnitätis tuæ. 

Posuérunt signa sua, si- 
gna : * et non cognovérunt ‘ 

CE 


sicut in éxitu super Sum- 
mum. 

Quasi in silva lignoérum 
securibus ‘ excidérunt jà- 
nuas ejus in idipsum : “in 
secuüri et äscia ‘ dejecérunt 
eam. 

Incendérunt igni ‘ San- 
ctuärium tuum : * in terra 
polluérunt ‘ tabernäculum. 
nominis tui. 

Dixérunt in, corde suo ‘ 
cognâtio eorum simul : * 
Quiéscere faciamus ‘ omnes 
dies festos Dei a terra. 

Signa nostra non vidi- 
mus, jam non est prophé- 
ta : “et nos non cognoscel 
ämplius. l 

Usquequo, Deus, impro-. 


peräbit inimicus : * irritat 
adversärius ‘ nomen tuum 
in finem ? 

Ut quid avértis manum 
tuam, et déxteram tuam, * 
de médio sinu tuo in fi- 
nem ? 

Deus autem Rex noster ‘ 
ante sécula, * operatus est 
salütem ‘ in médio terræ. 

Tu confirmästi in virtute 
tua “mare : * contribulästi 
cäpita draconum ‘ in aquis. 

Tu confregisti ‘ capita 
dracônis : * dedisti eum ‘ 
escam populis Æthiopum. 

Tu dirupisti fontes, et 
torréntes : * tu siccästi ‘ 
flüvios Ethan. 

Tuus est dies, et tua est 
nox : * tu fabricatus es ‘ au- 
réram et solem. 

| Tu fecisti ‘ omnes térmi- 

. nos terræ : * æstâtem et 
ver ‘ tu plasmästi ea. 

. Memor esto hujus, inimi- 
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eus improperävit Démino :* 
et populus insipiens ‘ inci- 
tavit nomen tuum. 

Ne tradas béstiis ‘ ânimas 
confiténtes tibi, * et äni- 
mas pauperum tuorum ‘ ne 
obliviscäris in finem. 

Réspice in testaméntum 
tuum : * quia repléti sunt, 
qui obscuräti sunt terræ, 
démibus iniquitätum. 

Ne avertätur hümilis ‘ fa- 
ctus confusus : * pauper ef 
inops ‘ laudäbunt nomen 
tuum. 

Exurge, Deus, jüdica cau- 
sam tuam : * memor esto 
impropériérum tuôrum, eô- 
rum quæ ab insipiénte sunt 
tota die. 

Ne obliviscäris voces  ini-* 
micôrum tuorum : * supér- 
bia eérum qui te odérunt, 
ascéndit semper. 

On répète 
Exurge. 


l’Antienne 


- ÿ.De-us meus, é-ri- pe me de manu peccatoris. 
-  A.Et de manucontra le-gem a- géntis, et i-niqui. 


Pater noster, tout bas. 

_ Ex Tractätu sancti Augu- 
stini Episcopi super Psal- 
mos.V 

In Psal. 54 ad 1 vers. 
Leçon #. 
ps Deus, orationem 
meam, et ne despéxeris 
deprecatiônem meam : in- 
ténde mihi, et exäudi me. 

Satagéntis, solliciti, in tri- 

bulatiône pôsiti, verba sunt 


ista, Orat multa pâtiens, de 
maloliberari desiderans.Su- 
perest ut videämus in quo 
malo sit : et cum dicere cœ- 
perit, agnoscämus ibi nos 
esse : ut communicäta tri- 
bulatiône , conjungämus o- 
ratiénem, Contristätus sum, 
inquit, in  exercitatione 
mea, et conturbätus sum. 
Ubi contristätus? Ubi con- 
turbâtus? In roue 


/ 
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mea, inquit. Hômines ma- 
los, quos patitur, comme- 
morätus est : eamdémque 
passiônem malorum h6mi- 
num, exercitationem suam 
dixit. Ne putétis gratis esse 

8. 
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i LA 
malos in hoc mundo, et ni- 
hil boni de illis âgere Deum. 
Omnis malus aut ideo vivit, 
ut corrigätur ; aut ideo vi- 
vit, ut per illum bonus ex- 
erceätur. 


ES Re nn 


4 À. A-mi- cus meus 


ésculi me trädi-dit 


pate 


DE En DDR 0eme au 


si- 


est, te-né-te 


gno: Quem osculâtus fû- e-ro, i- pse 


LJ 
CURE PEU EL 
lum 


e- 


um : hoc ma- 


fecit 


si- gnum, quiper 6sculum adimplévit ho- 


mici- dium. 


* Infé- lix 


prætermi- sit 


prétium sän- guinis, et in fi-ne lâqueo se su- 


LI 
| le LI! n 


ef — 


EH 


spén-dit, ÿ. Bonum 
By —— 57 —;#y nie 


homo il- 


Leçon 5. 

tinam ergo qui nos modo 

exércent, convertäntur , 
et nobiscum exerceäntur : 
tamen quämdiu ita sunt ut 
exérceant, non eos odéri- 
mus : quia in eo quod malus 
est quis eorum, utrum us- 
que in finem perseveraturus 
sit, ignorämus. Et plerûm- 
_ que cum tibi videris odisse 
inimicum, fratrem odisti, et 


fuisset 


le. 


e-rat e- i, sinatus non 


* Infé- lix. 

nescis.Diabolus, et ängeli e- 
jus in Scriptüris sanctis ma- 
nifestäti sunt nobis, quod ad 
ignem ætérnum sint desti- 
nâti. Ipsorum tantum de- 
sperända est corréctio, con- 
tra quos habémus occültam 
luctam ‘'ad quam luctam 
nos armat Apéstolus, di- 


cens : Non est nobis col- 


luctatio advérsus carnem et 


singuinem : id est, non ad- 


Ê 


| 
: 
é 
S 


* 
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vérsus hémines, quos vidé- 
tis, sed advérsus principes, 
et potestates, ‘et rectôres 
mundi, tenebrärum harum. 
Ne forte cum dixisset, mun- 
di, intelligeres dæmones es- 
se rectôres cœli et terræ : 


211 
mundi dixit, tenebrärum 
barum : mundi dixit, ama- 
torum mundi : mundi dixit, 
impiôrum et iniquérum : : 
mundi dixit, de quo dicit 


Evangélium ” Et mundus 
eum non cognôvit. 


2, sf 
== 
5 À. 


nn 


Judas mercätor pés-simus ôsculo pé- 


BL, — 


me E a 


ns 


ti-it D6- minum:il- le ut a-gnus in- no- 
FALL LE AT TARA PRINT SERSEN NC MESEENNT EEE | enr 
Re = 


cens non negävit Ju- 


dæ 6- 


sculum : * De- 


EEE 


na-ri-Orum nu- 


mero Christum Judæis 


tré didit. ÿ. Mé-lius 


RE Er — mu S 
il- li e- 


—# 


rat, si natus 


STE et + ot) 


non fu-is- set. * Dé: -na-ri-0-Tum. 


Leçon 6. 

uéniam vidi iniquitätem, 
(+ contradictiénem in ci- 
vitâte. Atténde glôriam cru- 
cis ipsius. Jam in fronte re- 
gum crux illa fixa est, cui 
inimici insultavérunt. Ef- 
féctus probävit virtutem 
démuit oybem non ferro, 
sed ligno. Lignum crucis 
contuméliis dignum visum 


_est inimicis, et ante ipsum 


lignum stantes caput agitä- 
bant, et dicébant : Si Filius 


à) Dei est, descéndat de cruce. 


. Extendébat ille manus suas 


ad populum non édit 

tem, et contradicéntem, Si 

enim justus est qui ex fide 

vivit, iniquus est qui non 

habet fidem. Quod ergo 

hic ait, iniquitâtem};, perf- 

diam intéllige. Vidébat ergo 

Dôminus in eivitéte ini-. 
quitätem et contradictio-. 
nem, et extendébat manus 

suas ad populum non cre- 

déntem, et contradicéntem : 

et tamèn et ipsos expéctans 
dicébat : Pater, ignosce 

illis, quia nésciunt quid 

faciunt. 


* cornu vestrum : 


Que âgere ; 


es ET Es 
6 À. Unus ex discipulis 
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me-is .tradet me 
EE 
hô- die : Væ il. Ji, per quem trad 


EE 


e- :* Mélius ii e- 
a 


go 


rat, si na- tus 


non 


fuis- set. ÿ. Qui intingit 


Eee 


is er CET re M = En Te ne 


mecum  manum 
L'an Core 


in parôpside, hic me traditürus est in manus 


_#ûl, 
CE Lee ra 


A] 


I E— MES. 2 a 
peccato- rum. * Mélius. À. Unus. 
AU 3 NOCTURNE. 
Me ©. em 


Cas LI commen 


:_Nolite loqui 


advérsus De- 


um ji- niquitâätem. euouae 


Psaume 74. 

onfitébimur tibi, Deus : * 
LE gébimur, et invocä- 
bimus nomen tuum. 

Narräbimus ‘ mirabilia 
tua : * cum accépero tem- 
pus, eco justitias judicabo. 

Liquefäcta est terra, et 
ormnes qui häbitant in ea :* 
ego confirmavi ‘ colümnas 
ejus. 

Dixi iniquis : Nolite ini- 
*et delinquénti- 
bus : Nolite exaltäre cornu : 

Nolite extôllere in altum ‘ 
* nolite lo- 
qui advérsus Deum ‘ ini- 
quitatem. 

_ Quia neque ab Oriénte,. 


neque ab Occidénte, neque 
a desértis montibus ; * quô- 
niam Deus judex est. 

Hunc humiliat , et hunc 
exältat : * quia calix m ma- 
nu Dômini * vini meri ple- 
nus misto. 

Et inclinävit ‘ ex hoc in 
hoc : verümtamen fæx ejus 
non est exinanita : * bibent 
omnes ‘ peccaiores terræ. 

Ego autem annuntiäbo ‘ 
in séculum ; * cantäbo Deo 
Jacob. 

Et 6mnia cornua pecca- 
torum ‘ confringam EF Late 
exaltabüntur ‘ cornua justi. ! 

On répète l'Antienne Dixi 
iniquis. 


80: 74 


8 Ant. Terra trémuit et quié- vit, dum exurgeret 
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RE, 


er 


EE: pu Eee 


in judi-cio Deus. 


Psaume 75. 

otus in Judæa ‘ Deus ; * 
Nin Israel ‘ magnum no- 
men ejus : 

Et factus estin pace ‘ lo- 
cus ejus : “ethabitätio ejus ‘ 
in Sion. 

Ibi confrégit © poténtias 
äreuum, * scutum, glädium, 
et bellum. 

. Hüminans tu mirabiliter* 

a môntibus ætérnis : * tur- 
bâti sunt © omnes insipién- 
tes corde, 

‘Dormiérunt ‘ somnum 
suum : * et nihil invenérunt 
omnes viri divitiarum ‘ in 
mänibus suis. 

Ab increpatiône tua, Deus 
Jacob, * dormitavérunt ‘ qui 
ascendérunt equos. 

7 à. =: 


euouae 


Tu terribilis es, et quis re- 
sistet tibi ? “ex tuncira tua. 

De cœlo auditum ‘ fecisti 
judicium : * terra trémuit © 
et quiévit, 

Cum exürgeret in judi- 
cium ‘ Deus, * ut salvos fà- 
ceret ‘ omnes  mansuétos 
terræ. 

Quéniam cogitätio homi- 
nis ‘ confitébitur tibi : * et 
reliquiæ cogitationis ‘ diem 
festum agent tibi. : 

Vovéte, et réddite Démi- 
no Deo vestro, * omnes qui 
in circüitu ejus affértis mu- 
nera ; 3 

Terribili et ei ‘ qui aufert 
spiritum principum , * terri=. 
bili ‘ apud reges terræ, 

On répète l’'Ant. Terra. 


—— ne 


9 Ant, In di-e tribulati-onis meæ Deum exqui- 


Re  — 


euouae 


si- vi maänibus meis. 
Psaume 76. 

oce mea ‘ ad Dominum 

ses : * voce mea ad 
 Deum, et inténdit mihi. 

In die tribulationis meæ 
Deum exquisivi, mänibus 
meis nocte contra eum : * et 
non sum decéptus. 

Rénuit consoläri ‘ ânima 

one memor fui Dei, et 


x 


delectätus sum, et exercitä- 
tus sum : et defécit spiritus 
meus. 


Anticipavérunt vigilias © 


éculi mei : * turbätus sum, 
et non sum locütus. 

Cogitävi dies antiquos : * 
et annos ætérnos ‘ in menté 
häbui, 


Et meditätüus sum nocte ‘ 


21% 


cum corde meo : * et exer- 
citäbar, et scopébam spiri- 
tum meum. 

Numquid in ætérnum ‘ 
projiciet Deus : * aut non 
appônet ‘ ut complacitior sit 
adhuc ? 

Aut in finem ‘ misericor- 
diam suam abscindet, * a 
generatiône ‘ in generatio- 
nem ? 

Autobliviscétur miseréri‘ 
Deus ? * aut continébitin ira 
sua { misericordias suas ? 

Et dixi : Nunc cœpi : 
hæc mutätio ‘ déxteræ Ex- 
célsi. 

Memor fui ‘ é6perum D6- 
mini : “ quia memor ero ‘ 
ab initio mirabilium tuo- 
rum. 

Et meditäbor ‘ in 6mni- 
bus opéribus tuis : * et in 
adinventionibus tuis ‘ exer- 
cébor. 

Deus, in sancto via tua : 
quis Deus magnus sicut 
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Deus noster? * tu es Deus ‘ 
qui facis mirabilia. 

Notam fecisti in populis ‘ 
virtütem tuam : * redemisti 
in brâchio tuo pépulum tu- 
um, filios Jacob, et Joseph. 

Vidérunt te aquæ, Deus, 
vidérunt te aquæ :* et ti- 
muérunt, et turbâtæ sunt 
abyssi. 

Multitüdo sônitus aquä- 
rum : * vocem dedérunt ‘ 
nubes, 

Etenim sagittæ tuæ träns- 
eunt : * vox tonitrui tui ‘ in 
rota. 

Iluxérunt coruscatiônes 
tuæ ‘ orbi terræ :* commota 
est, et contrémuit terra. 

In mari via tua, et sémitæ 
tuæ in aquis multis : * et 
vestigia tua { non cogno- 
scéntur. 

Deduxisti sicut oves © p6- 
pulum tuum, * in manu. 
Môysi ‘ et Aaron. 

On répète l’Ant. In die. 


nn Er 
Y. Exürge, Domine. à. Et 


Pater noster, fout bas. 
De Epistola prima beâti 


Pauli Apôstoli ad Corin- 
thios. 
Leçon 7. G118 


H°: autem præcipio : non 
laudans quod non in mé- 
lius, sed in detérius conve- 
nitis. Primum quidem con- 
veniéntibus vobis in Ecclé- 
siam, äudio scissüras esse 
inter vos, et ex parte credo. 


-t 


d—5 + 8 


2 PES 
judica causam meam. 
Nam opôrtet et hæreses es- 
se, ut et qui probäti sunt, 
manifésti fiant in vobhis. 
Conveniéntibus ergo vobis 
in unum, jam non est Domi- 
nicam cœram manducäre: 
Unusquisque enim suam 
cœnam præsümit ad man- : 
ducändum. Et älius quidem 
ésurit, älius autem ébrius 
est. Numquid domos non 
habétis ad manducändum et 


A MATINES. 945 
bibéndum ? aut Ecclésiam Quid dicam vobis? Laudo 


Dei contémnitis, et confün- vos? in hoc non laudo. 
ru eos, pt. non LE É 


7 S E- ram Do a-  gnus în- nocens; 
nn ES La — 

du-ctus sum ad im- molän- dum, et nescié- 
n D 


bam : consi- lium fe-cé- runt 1i-nimici me-i ad- 


vérsum me, dicéntes : * Venite, mittämus lignum in 


Ep PE = 


panem e- jus, et e-ra-dämus e- ne de ter- 


SE — SE  — 
vén£ tium. ÿ. O- mnes inimici 

: rss UE 

mei advérsum me cogitäbant mala mi-hi: ver- 

a 


bum i-niquum mandavérunt advérsum me, di- 


ES 


cén- tes. * Venite. 
Leçon 8. ter et calicem, postquam 
E* enim accépi à Domino cœnävit, dicens : Hic calix 
quod et trädidi vobis, novum festaméntum est in 
quéniam Déminus Jesus in meo sänguine. Hoc fäcite, 
. qua nocte’tradebâtur, accé- quotiescumque bibétis, in 
pit panem, et grâtias agens meam commemorationem. 
fregit, et dixit: Accipite; et Quotiescumque enim man- 
manducâte : hoc est corpus ducäbitis panem hunc, et 
_ meum, quod pro vobis tra- cälicem bibétis : mortem. 
* détur : hoc fâcite in meam Démini annuntiäbitis donec_ 
Sens Simili- niet, 


8 À. One ho- ra non potu-i- stis vigi-* 


1 


J 


LA 
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LE JEUDI-SAINT, 


qui exhorta-bämini 
LI 


Li 
eme es Lin) em | 
lé- re me- cum, 
aa — 
mori pro me? 


Vel Ju- dam non vi- 


TT EE 


dé- tis, 


a 


quémodo non dor-mit, sed festi- nat 


LI: Le) 


EE 


trâdere me Ju- 


dæ- is? ÿ. Quid dor- 


rx ARE IR, CP Len LI 


mi- tis? Sürgite, et o-râ- te, ne ïintrétis in 


nn — 


ten- ta- 
Leçon 9. 

taque quicimque mandu- 
| priver panem hunc, vel 
biberit cälicem Dômini in- 
digne : reus erit corporis et 
sanguinis Démini. Probet 
autem seipsum homo : et 
sic de pane illo edat, et de 
cälice bibat. Qui enim man- 
dücat et bibit indigne, judi- 
cium sibi mandücat et bibit, 
non dijudicans corpus D6- 
mini. Ideo-inter vos multi 
infirmi et imbecilles, et dér- 


ti-6-  nem, * Vel. 


miunt multi. Quod si nos- 
metipsos  dijudicarémus, 
non uütique judicarémur. 
Dum judicämur autem, a 
Dômino corripimur, ut non 
cum hoc mundo damné- 
mur. Itaque, fratres mei, 
cum convenitis ad mandu- 
cändum, invicem expectäte. 
Si quis ésurit, domi man- 
dûcet : ut non in judicium 
conveniätis. Cætera autem, _ 
cum vénero, disponam, 


runt, * Ut Jesum dolo tené-rént, et 


ol es vor qui“ 


ci- derent: cum glädiis et fü-stibus e- xi-é- 
EE ————— 
I  — 


runt tanquam ad la-trô- nem. ÿ. Gollegérunt Pons. 


ti-fices et Pharisæ-i 
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* Ut _Je-sum. 


À. Se- niô- res. 
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FESSES 


À Ant. Justificéris, Démine, in serménibus tuis, et 
ET — © 


É DE nn re | 


vincas cum judicäris. euouae 


Psaume 50. 
Me mei, Deus, * se- 
cundum magnam ‘ mi- 

sericordiam tuam : 
Et secundum multitüdi- 


nem ‘ miserationum tuä- 
rum, * dele iniquitätem 
. meam. 


Amplius lava me ‘ ab ini- 
quitate mea : * et a peccäto 
meo ‘ munda me. 

Quôniam iniquitätem me- 
am ‘ ego cognôsco : * et pec- 

. câtummeum ‘ contra me est 
-semper. 

Tibi soli peccävi, et ma- 
lum coram te feci : * ut ju- 
stificéris in sermônibus tuis, 

et vincas cum judicäris. 
Ecce enimsin iniquitäti- 
bus ‘ concéptus sum : * et 
in peccätis ‘ concépit me 
mater mea. 
He Picce enim veritätem ‘ di- 
lexisti : * incérta et occülta 
_sapiéntiæ tuæ © manifestästi 
\ .mihi. 
. Aspérges me hyssôpo, et 
* mundäbor : *lavabis me, et 
L: cute nl nivem dealbäbor. 


12 


Auditui meo ‘ dabis gäu- 
dium et lætitiam : * et exul- 
täbunt ‘ ossa humiliäta. 

Avérte fâciem tuam ‘a 
peccätis meis : * et omnes 
iniquitätes meas ‘ dele. 

Cor mundum © crea in 
me, Deus : * et spiritum 
rectum ‘ innovain viscéri- 
bus meis. 

Ne projicias me ‘ a fâcie 
tua : * et spiritum sanctum 
tuum ‘ ne âuferas à me. 

Redde mihi lætitiam € sa- 
lutäris tui : “et spiritu prin- 
cipäli ‘ confirma me. 

Docébo iniquos ‘ vias tu- 
as : *et impit ad te conver- 
téntur. 

Libera me de sanguüini- 
bus, Deus, Deus salütis 
meæ : * et exultäbit Lingua 
mea € justitiam tuam. 

Dômine , läbia mea apé- 
ries : * et os meum annun- 
tiäbit ‘ laudem tuam. #4 

Quôniam si voluisses sa- 
crificium, dedissem uüti- 
que : * holocäustis ‘ non de- 
lectäberis, 
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Sacrifierum Deo ‘ spiritus 
contribulätus : * cor contri- 
tum et humiliätum, Deus, 
non despicies. 

Benigne fac, Domine, in 
bona voluntâte tua Sion : * 
ut ædificéntur ‘ muri Jeru- 
D. = 
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salem. 

Tunc acceptäbis sacrifi- 
cium justitiæ, oblatiônes, 
et holocäusta : * tunc impo- 
nent super altäre tuum © vi- 
tulos. 

On répèle l’Antienne. 
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2 Ant. Dôminus tanquam ovis ad victimam du- 


il 


= 


ctus est, et non a-péruit 


Psaume 89. 
mine, refugium factus 
D nobis , “a generatiône ‘ 
in generationem. 

Priüsquam montesfierent, 
aut formarétur terra ‘ et or- 
bis ; * a século et usque in 
séculum ‘ tu es Deus. 

Ne avértas hôminem ‘ in 
humilitätem ; * et dixisti : 
Convertimini filii héminum : 

Quôniam mille anni ‘ ante 
éculos tuos : *tanquam dies 
hestérna ‘ quæ prætériit ; 

Et custodia in nocte, 
quæ pro nihilo habéntur, 
eorum enni erunt. 

Mane sicut herba trâns- 
eat, mane flôreat, et träns- 
eat : * véspere décidat, in- 
düret, ét aréscat. 

Quia defécimus © in ira 
tua, * et in furôre tuo ‘ tur- 
* bâti sumus, 

Posuisti iniquitâtes no- 
stras © in conspéctu tuo, * 


* 


séculum nostrum ‘ in illu-: 


minatiône vultus tui. 


os suum, euouae 


Quôniam omnes dies no- 
stri ‘ defecérunt : * et in ira 
tua ‘ defécimus. 


Anni nostri sicut arânea ‘ 


meditabüntur, * dies ann6- 
rum nostrorum in ipsis, 
septuaginta anni. 

Si autem in potentätibus, 
octoginta anni : * et ämplius 
eorum, labor et dolor, 

Quéniam supervénit man- 
suetüdo, et corripié- 


mur. 


Quis novit potestätem ‘ 
iræ tuæ, * et præ timore 
tuo ‘ iram tuam dinume- 
rare ? 

Déxteram tuam f sic no- 
tam fac : * et eruditos corde 
in sapiéntia. 

Convértere, Domine, üs- 


quequo ? * et deprecäbilis: 


esto ‘ super servos tuos. 


Repléti sumus mane ‘ mi-. 


sericordia tua : * et exultä- 
vimus, et delectäti sumus € 
émnibus diébus nostris. * 

Lætäti sumus pro diébus 


A LAUDES. 
quibus nos humiliästi ; *an- Et si splendor Domini Dei 
nis, quibus vidimus mala. nostri super nos, et opera 

Réspice in servos tuos, et mänuum nosträrum ‘ dirige 
in opera tua : * et dirige fi- super nos : “et opus mänu- 
lios eorum. um nostrarum € dirige. 
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3 Ant. non est cor meum in médio mei, con- 

DEEE EPL EE EE 

= eee EE 

Ms ee 
tremuérunt Ô- mnia os-sa mea. euouae 

Ps. 62, Deus, Deus meus, et Ps. 66, Deus misereatur 


PAL REUS 


\ 


: mea ‘ Dominus, 


nostri, p. 89. On ie l'Antienne. 


LE. 


4 An Échot fâtus es es 


in 


virtute tua, et in refe- 


cti-6-ne sancta tu-a, Domine. 


Cantique de Moïse. Ex.15. 

antémus Domino; gloriô- 
Ce enim magnificatus est, * 
equum et ascensorem ‘.de- 
jécit in mare. 

Fortitüdo mea, et laus 
“et factus 
est mihi ‘ in salütem. 

Iste Deus meus, et glori- 


_ ficäbo eum:* Deus pairis 


mei, et exaltäbo eum. 
Déminus quasi vir pugnà- 
tor, omnipotens nomen e- 
MAT Re 
jus. * Currus Pharaônis et 
exércitum ejus ‘ projécit in 


euouae 


e : déxtera tua, Dômine, 
percuüssit inimicum : *et in 
multitüdine glôriæ tuæ ‘ de- 
posuisti adversärios tuos. 

Misisti iram tuam, quæ 
devorävit eos ‘ sicut stipu- 
lam : * et in spiritu furoris 
tui ‘ congresätæ sunt aquæ : 

Stetit unda fluens, * con- 
gresgätæ sunt abyssi ‘ in mé- 
dio mari. 

Dixitimimicus : Pérsequar 
et comprehéndam , * divi- 
dam spélia, implébitur äni- 
ma mea. 


mare : Evaginäbo ‘ glädium me- 
Elécti principes ejus sub- um, * interficiet eos ‘ ma- 
” mérsi sünt in mari Rubro:"* nus mea. 


 abyssi operuérunt eos, de- 
_scendérunt in profundum ‘ 
quasi lapis. 

Déxtera tua, Dômine, 
magnificäta est in fortitudi- 


Flavit spiritus tuus, et 
opéruit eos mare : *submér- 
si sunt quasi plumbum ‘ in 


aquis veheméntibus. 


Quis similis tui in forti- 


220 
bus, Démine ? * quis similis 
tui, magnificus in sanctitä- 
te, terribilis atque laudäbi- 
lis, fâciens mirabilia ? 
Extendisti manum tuam, 
et devorävit eos terra : * dux 


fuisti in misericordia tua 


pôpulo quem redemisti. 

Et portästi eum in forti- 
tüdine tua : * ad habitäcu- 
Jlum ‘ sanctum tuum. 

Ascendérunt pépuli, et 
iräti sunt : ” dolôres obti- 
nuérunt ‘ habitatôres Phili- 
sthiim. 

Tunc conturbäti sunt 
principes Edom, robuüstos 
Moab obtinuit tremor : * 
obriguérunt ‘ omnes habi- 
tatores Chänaan. 

Irruat super eos ‘ formido 
et pavor, * in magnitüdine € 
brächii tui : 

2 D. =s=ÿ 
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Fiant immébiles quasi 
lapis, donec pertränseat 
pôpulus tuus, Dômine; * 
donec pertränseat populus 
tuus iste, quem possedisti. 

Introdüces eos, et plantä- 
bis in monte hæreditätis 
tuæ, * firmissimo habitäcu- 
lo tuo ,; quod operätus es, 
Dômine. 

Sanctuérium tuum, D6- 
mine, quod firmavérunt ma- 
nus tuæ : * Dôminus regn4- 
bit in ætérnum, et ultra. 

Ingréssus est enim eques 
Phärao ‘ cum cürribus, et 
equitibus ejus ‘ in mare : * 
et reduxit super eos ‘ Domi- 
nus aquas maris. | 

Filii autem Israel ‘ ambu- 
lavérunt per siceum * in 
médio ejus. 


5 Ant. Oblâtus est quia ipse vôluit, et pec-câta 


ER En 


nostra i-pse portävit euouae 

Ps. 148, Laudate Dominum de cœlis, Ps. 149, Cantate 
Domino, ef Ps. 150, Laudate Dominum in sanctis, p. 87. 
. On répète l’Ant. Il n’y a ni Capitule ni Hymne. 


ÿ. Homo pacis meæ, in quo sperävi. 
AS PE SE Ne Ne dE BU Re 


panes meos, ampliävit advérsum me supplantati- 


EE 


À. Qui edébat 


ônem. 
, 1g. 
+ CO 


4 A Bened. Ant. Träditor autem dedit eis signum, . 
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dicens : Quem osculätus fü-ero, i-pse est, tené-te 


En | 


eum. euoua e 


Cantique Benedictus Dominus, p. 89. 
.  L’Anfienne ayant été répétée après le Benedictus, on 
chante de suite le Verset suivant. 


ÿ. Christus 


factus est pro no- 


= NE 


| 


bé- diens u-sque ad 


Dès qu'on commence le 
Verset Ghristus factus est, 
_onse met à genoux; après ce 
:Y., on dit Pater noster tout 
entier à voix basse; ensuite 
le Ps.Miserere, p.217, après 
lequel, sans dire Oremus, 
on dit l’Oraison suivante. 

Réspice, quæsumus D6- 
mine, super hanc familiam 
tuam, pro qua Dôminus 


mortem. 


noster Jesus Christus non 


dubitavit manibus tradi no- 
céntium, et crucis subire 
torméntum.Ondittoutbas: 
Qui tecum vivit, etc. 
Après l’Oraison, on fait 
quelque bruit, on retire 
ensuite de dessous l’Autel 


le Cierge allumé, on se 


lève et l’on se retire en si- 
lence. 
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: ENTROIT. Nos au- tem  gloriä- ri o- portet 
4 Do 2 


in Cruce D6- -mini nostri 


est salus, vita, 


ba 


et resurré-cti-0 


Re 


Jesu ROSE in quo 


nostra : 


3 per quem salväti, et liberä- ti  su-  mus. 


Ps. Deus misereätur nostri, et bene-dicat no- 


Le 
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m7 FR , LÉ TE 


ra 


_ EE ed 


ARAUmINEE N vultum suum super nos, et misere- 


— == 


âtur nostri. 


Nos autem, 


etc. 


On dit le Gloria in excelsis. 


Oraison. Deus, a quo et 
Judas reätus sui pœænam , et 
confessionis suæ.latro præ- 
mium sumpsit : concéde no- 
bis tuæ propitiationis eflé- 
ctum ; ut sicut in passione 
sua Jesus Christus Déminus 
noster divérsa utrisque in- 
tulit stipéndia meritérum, 
ita nobis , abläto vetustatis 
errôre, resurrectiénis suæ 
grätiam largiätur. Qui te- 
cum vivit. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Gorinthios. I. 
ratres : Convenientibus 
Fhobis in unum, jam non 
est Dominicam cœnam man- 
ducare. Unusquisque enim 
suam cœnam præsumit ad 
manducandum. Et alius qui- 
. dem esurit : alius autem 
ebrius est, Numquid domos 
non habetis ad manducan- 
dum, et bibendum ? aut Ec- 
clesiam Dei contemnitis, et 
confunditis eos, qui non ha- 
bent? Quid dicam vobis ? 
Laudo vos ? in hoc non lau- 
do. Evo enim accepi a Do- 
mino , quod et tradidi vobis, 
quoniam Dominus Jesus in 
qua nocte tradebatur, acce- 
pit panem , et gratias agens 


fregit, et dixit : Accipite, et 
manducate : hoc est corpus 
meum, quod pro vobis tra- 
detur : hoc facite in meam 
commemorationem. Simili- 
ter et calicem, postquam 
cœnavit, dicens : Hic calix 
novum testamentum est in 
meo sanguine : hoc facite 
quotiescumque bibetis, in 
meam commemorationem. 
Quotiescumque enim man- 
ducabitis panem hunc,. et 
calicem bibetis : mortem 
Domini annuntiabitis donec 
veniat. Itaque quicumque 
manducaverit panem hune, 
vel biberit calicem Domini 
indigne : reus erit corporis, 
et sanguinis Domini. Probet 
autem seipsum homo, et sic 
de pane illo edat, et ‘de ca- 
lice bibat. Qui enim mandu- 
cat et bibit indigne, judi- 
cium sibi manducat et bibit : 
non dijudicans corpus Do- 
mini. Ideo inter vos multi 
infirmi et imbecilles, et dor- 
miunt multi. Quod si nos- 
metipsos_  dijudicaremus, 
non utique judicaremur. 
Dum judicamur autem, a 
Domino corripimur, ut non 
cum hoc mundo damnemur, 


Fe UT 


Grad. Christus 
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factus est pro no- 


O- 


a 
bé- diens u-sque ad mr 


HAE au- 


— 


crucis. 


+ ÿ. Propter quod et Deus 


D = 


exaltävit il-lum , 


et de-dit il- 


ALP ï 
1 ur, nn 


men, 


_ + Sequentia sancti Evangelii 


secundum Joannem. 13. 
Az diem festum Paschæ, 

sciens Jesus quia venit 
hora ejus uttranseat ex hoc 
mundo ad Patrem : cum di- 
lexisset suos, qui erant in 
mundo, in finem dilexit eos. 
Et cœna facta, cum diabolus 
jam misisset in cor, ut tra- 
deret eum Judas Simonis 
Iscariotæ : sciens quia o- 


* mnia dedit ei Pater in ma- 


nus, et quia a Deo exivit, et 
ad Deum vadit : surgit a cœ- 
na, et ponit vestimenta sua : 
et cum accepisset linteum, 


._præcinxit se. Deinde mittit 


\ 
\ 


Ki 


aquam in pelvim, et cœpit 
Javare pedes discipulorum : 
et extergere linteo , quo erat 
præcinctus. Venit ergo ad 
_ Simonem Petrum. Et dicit 
ei Petrus : Domine , tu mihi 
. lavas pedes ? Respondit Je- 
sus, et dixit ei : Quod ego 
- facio, tu neseis modo, scies 


quod est super omne 


no- men. 


autem postea. Dicit ei Pe- 
trus : Non lavabis mihi pe- 
des in æternum. Respondit 
ei Jesus : Si non lavero te, 
non habebis partemmecum. 
Dicit ei Simon Petrus : Do- 
mine, non tantum pedes 
meos, sed et manus, et ca- 
put. Dicit ei Jesus : Qui lo- 
tus est, non indiget nisi ut 
pedes lavet, sed est mun- 
dus totus. Et vos mundi 
estis, sed non omnes. Scie- 
bat enim quisnam esset qui 
traderet eum : propterea 
dixit : Non estis mundi o-. 
mnes. Postquam ergo lavit 
pedes eorum, et accepit ve- 
stimenta sua : Cuni recu- 
buisset iterum, dixit eis : 
Seitis quid fecerim vobis ? 
Vos vocatis me Magister, et 
Domine : et bene dicitis : 
sum etenim. Si ergo ego la- 
vi pedes vestros, Dominus, 
et Magister : et vos debetis 
alter alterius lavare pedes. 
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Exemplum enim dedi vobis, 
ut quemadmodum ego feci 
vobis , ita et vos faciatis. 
Credo. 
. Offert. Dextera, p. 133. 
Secrète. Ipse tibi, quæsu- 
mus Domine sancte, Pater 
omnipotens, æterne Deus, 
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sacrificium nostrum reddat 
acceptum, qui discipulis 
suis in sui cCommemoratio- 
nem hoc fieri hodierna tra- 
ditione monstravit, Jesus 
Christus Filius tuus Domi- 
nus noster., Qui tecum. 
Préfucede la Groix, p.17. 


Comm. Dominus Jesus, postquam cœnä- vit cum di- 


ne sfr 


B-= 


#È 8 
1 

scipulis suis, lavit pedes e-6rum, et a-it il-lis : 
4 = = ET 5 CL Eu eau 


Sci- tis quid fé- cerim vo-bis ego Dôminus, et Magi- 


et | 


ster? Exémplum dedi vobis, ut et vos i-ta faciä- tis. 


Postcom. Refecti vitalibus 
alimentis, quesumus, Do- 
mine Deus noster : ut quod 
tempore nostræ mortalitatis 
exequimur, immortalitatis 
tuæ munere consequamur. 
Per Dominum. 

On porte ensuite proces- 
sionnellement l’Hostie ré- 
servée pour le lendemain à 
l'autel préparé, et on chante 
VHymne Pange lingua, 
p. 376, puis on récite les 
Vépres sans chanter. 

À Vèpres. On dit secrète- 
ment Pater noster, Ave Ma- 
ria, et l’on commence les 
Vépres par la première 
Antienne sans chanter. 

1 Ant. Cälicem salutäris 
accipiam, et nomen Dômini 

_invocäbo. 


Ps. Credidi, au Commun 
des Apôtres, p. 2. 
2 Ant. Cum his qui odé- 
runt pacem, eram pacificus : 
dum loquébar illis, impu- 

gnäbant me gratis. 
Psaume 119. 

d Doéminum ‘ cum tribu- 

lârer clamävi : * etexau- 
divit me. 

Dômine, libera änimam 
meam ‘ a läbiis iniquis, * et 
a lingua dolôsa. 

Quid detur tibi, aut quid 
apponätur tibi * ad linguam 
dolésam ? % 

Sagittæ poténtis ‘ acu- … 
tæ, * cum carbônibus deso- 
latôriis. È 

Heu mihi, quia incolätus : 
meus ‘ prolongätus est : ha- |: 
bitävi © cum habitäntibus 


 Cedar : *_multum incola 
fuit ‘ 4nima mea. 

Cum his qui odérunt pa- 
cem, eram pacificus : * cum 
loquébar ilhis, impugnäbant 
me gratis, 

3 Ant. Ab hominibus ini- 

: quis libera me, Domine. 
Psaume 139. 
nripe me, Domine, ab h6- 
mine malo : * a viro ini- 
quo * éripe me. 

Qui cogitavérunt ‘ iniqui- 
tâtes in corde : * tota die ‘ 
constituébant prælia. 

-  Acuérunt linguas suas 
_sicut serpéntis : * venénum 
äspidum ‘ sub läbiis eorum. 

Gustodi me, Démine, de 
manu peccatôris : * et ab ho- 
minibus iniquis ‘ éripe me. 

Qui cogitavérunt ‘ sup- 
plantäre gressus meos : * 
abscondérunt supérbi ‘ l4- 
queum mihi : 

Et funes extendérunt ‘ 
läqueum : * juxta iter ‘ scän- 
dalum posuérunt mihi. 

Dixi Domino : Deus meus 

- es tu : * exaudi, Démine, 


n 


_ vocem deprecatiônis meæ. 
: 


Démine, Démine, virtus 
_ salütis meæ : * obumbrästi 
super caput à meum ‘ in die 
_belli. 
_ Netradas me, Démine, a 
desidério meo peccatôri : « 
ogitavérunt contra me, ne 
derelinquas me, ne forte 
exalténtur. 
Caput circüitus eorum : 
r labiérum ipsorum 
vi 


€ 


A paye, 
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opériet eos. 

Cadent super eos carb6- 
nes, in ignem dejicies eos : * 
in miséris ‘ non subsistent. 

Vir linguésus ‘ non diri- 
gétur in terra : * virum in- 
justum ‘ mala cäpient in in- 
téritu. 

Cognévi quia fâciet Démi- 
nus © judicrum inopis, * et 
vindictam pauperum, 5 

Verümtamen justi ‘ confi- 
tebüuntur nomini tuo : * et 
habitäbunt recti‘ cum vultu 
tuo. 

4 Ant. Gustodi me a lä- 
queo,quem statuérunt mihi, 
et a scändalis operäntium 
imiquitatem. 

Psaume 140. 


mine, clamävi ad te, 
Dexiuai me : * inténde voci 
meæ, cum clamävero ad te, 

Dirigätur orâtio mea ‘ sie- 
ut incénsum in conspéctu 
tuo : * elevälio mänuum 
meérum ‘ sacrificium ve- 
spertinum. 

Pone, Domine, custédiam 
ori meo : * et Ostium cir- 
cumstäntiæ ‘ läbiis meis. 

Non declines cor meum 
in verba malitiæ,” ad excu- 
sändas ‘ excusatiônes 
peccätis. 

Cum hominibus ‘ operän- 
tibus iniquitâtem, * et non 
communicäbo ‘ cum eléctis 
eorum. 

Corripiet me justus in mi- 
sericordia, et  increpäbit 
me ; * 6leum autem pecca- 


45 


ie 


à 
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tôris ‘ non impinguet caput 
meum. 

Quôniam adhuc et orâtio 
mea ‘ in benepläcitis eô- 
rum : * absorpti sunt juncti 
petræ ‘ judices eorum. 

Audient verba mea ‘ quô- 
niam potuérunt: *sicut cras- 
situdo terræ ‘ erupta est su- 
per terram. 

Dissipäta sunt-ossa no- 
stra ‘ secus inférnum 
quia ad te, Démine, Démi- 
ne, éculi mei : in te sperä- 
vi, non äuferas änimam 
meam. 

Custodi me a läqueo, 
quem statuérunt mihi, * et 
a scändalis ‘ operäntium ini- 

uitatem. 

Cadent in retiäculo ejus * 
peccatores : * singulariter 
sum ego ‘ donec tränseam. 

5 Ant. Consideräbam ad 
déxteram, et vidébam : et 
nonerat quicognosceretme. 

Psaume 141. 

oce mea ad Déminum 
M nie voce mea 
ad Déminum deprecätus 
sum : 

Effundo in conspéctu e- 
jus ‘ orationem meam, * et 
tribulationem meam ‘ ante 
ipsum pronuntio. 

In deficiéndo ex me ‘ spi- 
_ ritum meum, * et tu Cogno- 

visti € sémitas meas. 

In via hac, qua ambulàa- 
bam, * abscondérunt là- 
queum mihi. 

Consideräbam ad déxte- 
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p. 158*. : 


ram, et vidébam : * et non 
erat ‘ qui cognôsceret me. 

Pérüt fuga a me, * et non 
est qui requirat ‘ änimam 
meam. 

Clamävi ad te, Domine, * 
dixi : Tu es spes mea, pôrtio 
mea in terra vivéntium. 

Inténde ‘ ad deprecatiô- 
nem meam : * quia humiliä- 
tus sum nimis. 

Libera me ‘ a persequén- 
tibus me : * quia confortäti 
sunt super me. 

Educ de custodia änimam 
meam ‘ ad confiténdum n6- 
mini tuo : * me expéctant 
justi, donec retribuas mihi. 

In'y a ni Capitule, ni 
Hymne, ni Versei pendant 
ces trois jours. 

A, Magnif. Ant. Coœnänti- 
bus autem illis, accépit Je- 
sus panem, et benedixit, ac 
fregit, deditque discipulis 
suis. : 

ÿ. Christus factus est, € 
le reste, comme à Laudes. 

A Comples, on commence 
par la Confession , et après 
l’Absolution on dit les Ps. 
ordinaires, et le Gant.Nunc 
dimittis, et enfin le ÿ. Chri- 
stus factus ést, comme ci- 
dessus. 

On termine ainsi toutes 
les Heures pendant ces trois. 
jours, jusqu'aux Vêpres du 
Samedi-Saint. “e 

V. les cérémonies du La- 
vabo à la fin du volume, 


4 
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À MATINES. 
Après Pater noster, Ave Maria, Credo, on commence 


de suite : 


AU À NOCTURNE. 


A — 


À Ant. Astitérunt reges terræ, et principes conve- 


= 


RS 


nérunt in unum, advérsus Dominum, et advérsus 


rs) 


Cbristum ejus. euouae 


Ps. 2. Quare fremuerunt, p. 63. 
On répète l’Ant. après chaque Psauime. 


8 c. 


SES EE | 


9 Ant. Divisérunt sibi vestiménta mea, et super ve- 


esse po D 


stem meam misérunt sortem. 


Psaume 21. 

eus, Deus meus, réspice 

Da me : quare me dereli- 

quisti? * longe a salüte 

mea ‘verba delictérum me6- 
rum. 

Deus meus, clamäbo per 
diem, et non exäudies ; * et 
nocte et non ad insipién- 
tiam rnihi. 

Tu autem ‘ in sancto hä- 
bitas, * laus Israel. 

Nosin te speravérunt ‘ patres 
nostri, * speravérunt, et li- 
berästi eos. 

Adte clamavérunt, et sal- 
.vi facti sunt : * in te spera- 
_vérunt, et non sunt confüsi. 

Ego ‘autem sum vermis, 
_etnon homo : * opprobrium 


meæ 


euouae 


héminum, et abjéctio ple- 
bis. 

Omnes vidéntes me, deri- 
sérunt me : * locuüti sunt l4- 
biis, et movérunt caput. 

Sperävit-in Démino, eri- 
piat eum : * salvum fâciat e- 
um, quoniam vult eum. 

Quôniam tu es, qui extra 
xisti me de ventre : * spes 
mea ab ubéribus matris 
: in te projéctus sum. 
ex utero. 

De ventre matris meæ ‘ 
Deus meus es tu, * ne 
discésseris à me : 

Quôniam tribulätio * prô- 


xima est : * quôniam non 
est ‘ qui ädjuvet. 
Circumdedérunt me ‘ 
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vituli multi : * tauri pingues 
obsedérunt me. 

Aperuérunt super me ‘ 08 
suum, * sicut leo ‘ râpiens 
et rügiens. 

Sicut aqua‘ effüsus sum : * 
et dispérsa sunt ‘ 6mnia os- 
sa mea. 

Factum est cor meum ‘ 
tanquam cera liquéscens * 
in médio ‘ ventris mei. 

Aruit tanquam testa vir- 
tus mea, et lingua mea ad- 
hæsit ‘ fâucibus meis : * et 
in pülverem mortis ‘ dedu- 
xisti me. 

Quôniam circumdedérunt 
me ‘ canes multi : * conci- 
lium malignäntium ‘ obsé- 
dit me. 

Fodérunt manus meas ‘ et 
pedes meos : * dinumeravé- 
runt ‘ Omnia ossa mea. 

Ipsi vero consideravé- 
runt ‘ et inspexérunt me : * 
divisérunt sibi vestiménta 
mea, et super vestem me- 
am ‘ misérunt sortem. 

Tu autem, Démine, ne 
elongäveris auxilium tuum 
a me ad defensionem 
meam ‘ conspice. 

Erue a frâmea, Deus, äni- 
mam meam : * et de manu 
canis ‘ Unicam meam. 

Salva me ‘ ex ore leénis, * 
et a cornibus unicornium ‘ 
humilitätem meam. 

Narräbo nomen tuum ‘ 


_ frâtribus meis : * in médio 


ecclésiæ ‘ laudäbo te. 
Qui timétis Dominum, 


LE VENDREDI-SAINT , 


laudâte eum : * univérsum 
semen Jacob ‘ glorificäte 
eum. 

Timeat eum ‘omne semen 
Israel : * quéniam non spre- 
vit, neque despéxit depre- 
cationem pâäuperis : 

Nec avértit faciem suam ‘ 
a me : ‘et cum clamärem 
ad eum , exaudivit me. 

Apud te laus mea ‘in ec- 
clésia magna : * vota mea 
reddam ‘ in conspéctu ti- 
méntium eum. 

Edent päuperes, et satu- 
rabüntur, et laudäbunt D6- 
minum qui requirunt eum : * 
vivent corda eérum ‘ in sé- 
culum séculi. 

Reminiscéntur ‘ et con- 
verténtur ad Déminum * u- 
nivérsi fines terræ : 

Et adoräbunt ‘ in conspé- 
ctu ejus * univérsæ familiæ 
géntium. 

Quoniam Démini est re- 
gnum : * et ipse dominäbi- 
tur géntium. 

Manducavérunt et adora- 
vérunt ‘ omnes pingues ter- 
ræ : * in conspéctu ejus ca- 
dent omnes ‘ qui descén- 
dunt in terram. 

Et änima mea ‘ illi vi- 
vet : * et semen meum ‘ sér- 
viet ipsi.” 

Annuntiäbitur Démino ‘ 
generätio ventura : * et an- 
nuntiäbunt cœli justitiam 
ejus pépulo qui nascétur, 
quem fecit Déminus. 


SGEN 
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3 Ant. Insurrexé-runt in me testes iniqui, et men- 


LES RE RE 


tita est i-ni- quitas sibi. euouae 


Psaume 26. 
nor illuminätio mea, 
et salus mea, * quem ti- 
mébo ? 


Dôminus protéctor ‘ vitæ 


meæ, * a quo trepidäbo? 

Dum apprôpiant super 
me ‘ nocéntes , * ut edant ‘ 
carnes meas. 

Qui tribulant me ‘ inimici 
mei, * ipsi infirmäti sunt, et 
cecidérunt. 

Si consistant advérsum 
me ‘ castra, * non timébit 
cor meum. 

Si exurgat advérsum me ‘ 
prælium, * in hoc ‘ ego.spe- 
rabo. 

Unam pétii a Domino, 
hanc requiram, * ut inhäbi- 
‘tem in domo Démini ‘ émni- 
bus diébus vite meæ : 

Ut videam ‘ voluptätem 
Dômini, * et visitem ‘ tem- 
plum ejus. 

Quéniam abscondit me ‘ 
in tabernäculo suo : *in die 
malorum protéxit me ‘ in 
abscondito tabernäculi sui. 

In petra ‘ exaltavit me : * 
et nunc exaltävit caput me- 
um ‘ super inimicos meos. 
_ Circuivi, et immolavi in 
tabernäculo ejus ‘_ hôstiam 
vociferationis : * cantäbo, 
et psalmum dicam Domino. 

Exäudi, Dômine, vocem 


meam, qua clamävi ad te : * 
miserére mei, et exaudi me, 

Tibi dixit cor meum, ex- 
quisivit te fâcies mea : * f4- 
ciem tuam, Démine, requi- 
ram. 

Ne avértas fâciem tuam 
a me : * ne declines in ira ‘ 
a ser vo tuo. 

Adjutor meus esto : * ne 
derelinquas me, neque de- 
Spicias me, Deus salutäris 
meus. 

Quéniam pater meus et 
mater mea ‘ dereliquérunt 
me : * Dominus autem ‘ 
assumpsit me. 

Legem pone mihi, Domi- 
ne, in via tua : * et dirige 
me in sémitam rectam ‘ pro- 
pter inimicos meos. 

Ne tradideris me ‘ in äni- 
mas tribuläntium me: * quô- 
niam insurrexérunt in me 
testes iniqui, et mentita est 
iniquitas sibi. 

Credo vidére -bona D6- 
mini * in terra vivéntium. 

Expécta Dôminum, viri- 
liter age : * et confortétur 
cor tuum, et sustine Domi- 
num. 

Y. Divisérunt sibi ‘ ve- 
stiménta mea. À. Et super 
vestem meam ‘ misérunt 
sortem. 

Pater noster/à voix basse). 


* 
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Leçon 1. Lament. Jérém. G, 2. 
rl | 
De Lame ntati-ône Jeremiæ Prophétæ. 


TRE 


Her. Cogitavit Dôominus dissipére murum fi-li- 


Pen pe ne Ep 


æ Si-on : teténdit funiculum suum, et non avértit 


ee 
manum suam à perditi-one : luxitque antemuräle, 

Pen 
et murus  päriter dissipätus est. » OUTETH. 


re Eee 


. nérunt visionem a Démino. J-op.  Sedé- 
Des + m9 nn 0 0 — —— 5 


runt in terra, conticuérunt senes fiiæe Sion : consper- 


sérunt cinere capita sua, accincti sunt cili-ciis : 
RE 3 


abjecérunt in terram câpita sua vngines Jerü- 


RTE ET ee — 

salern. Carx. Defecérunt pre lâcrymis 0 
4 an EEE 2-0 — #5 

culi mei, conturbäta sunt viscera mea : effüsum 


ra | 
| 
l 


L 
de 
ÿ 
7 


CE 


“est in terra jecur meum super contritiône fie 
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. pépuli mei, cum deficeret parvulus et lactens in 


Re 


platéis éppidi. Jerüsalem, Jerüsalem, 
Pen 


convérte-re ad Déminum Deum tuum. 


EE PE RES Un 
1 À. Omnes amici me- : dere- li-qué- 


ee | 
runt me, et præ-valu-é- runt insidiän-tes mi-hi : 
ES — En RES Es 
trädidit me quem diligé- bam :*Et terribi-libus 
se ee ee 
culis pla-ga crudéli percu- t-éntes, a- 


EE — ES ee 


cé- to potä- re me. ÿ. Inter ini 
-#- E—1 = D 
quos projecérunt me, et non pepercérunt : 
&  nimæeme- æ.* Et. es ES 
Leçon 2. 
6. = —# 
= 


. Lame». Mätribus suis dixérunt : Ubiest triti- 


cum et winum? cum deficerent quasi vulneräti in 


Eee. Re 


platéis eivitâtis : cum exhalärent ä-nimas su-as in 


_. sinu matrum suärum. MEm. Cui compa- 
5 — 


__ râbo te? vel cui assimiläbo te, fili-a Jerusa- 
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lem ? cui exequäbo te, et consoläbor te, virgo filia 
== : D D | 
Sion? Magna est enim velut mare contriti-o tu-a:, 
quis medébitur tui ? Nux. Prophétæ tui 
Es RE en =, 
vidérunt tibi falsa, et stulta, nec aperiébant :i- 
Pepe 
niquitätem tuam, ut te ad pœniténtiam provocärent : 
Pr CE | mn CR 
vidérunt autem ti-bi assumptiônes falsas, et 
SRE = ne 
ejectiônes. SAMECH. Plausérunt super te 
RES ns — 
mänibus omnes transeuntes per vi-am : ” Sibilavérunt, 
EE — SU — EN Re en 


et movérunt caput suum super filiam Jerusalem : 


Ps 


Hæccine est urbs, dicéntes, perfécti decoris, gäudi- 
2 “ | or 
Pt 
um univérsæ terræ? Jerüsalem, Jerusalem , 

RE 


convértere ad Dominum Deum tuum. 


2 À. Velum templi scis-sum est, * Et omnis 


CÉTPERETEE , 
5 ra tré- muit : la-tro de cru- ce cla- : 


. mäbat, di- cens : Meménto : mei, Dô-# mine 
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A 


dum vé-neris in regnum tu= um. ÿ. Pe- 


a —_— BE Er Ent qutr on TH 


Le 
træ scissæ sunt, et monuménta a- - pérta sunt, et 
ee ne = EE re 
multa  corpora sanctorum, qui dormie-rant, sur- 
a = 


re- xérunt. * Et omnis. 


Leçon 8 
6. Re En Ce” a 
: A-Lepx. Ego vir videns paupertä-tem meam 
RE 
in virga indignatiônis ejus. - A-LEPH. Me- 
ap EE, 


minävit, et adduxit in ne. etnon in lucem. 


er —— CL Se 


A-LEPH. Tantum inme vertit, et convér- 


nt ts EE 
tit manum suam tota die. Bet.  Vetü- 
EE FE, 


stam fecit pellem meam et carnem meam, contrivit 


OP TS SE 
ossa mea. Bet. Ædificavit in Sy To ë 
DES memes 
meo, et circumdedit on felle et intes 
= SRE a u—Hy CE ee B—9 5 
Bet. In tenebrôsis collocävit me, quasi mortuos 
: q ES = Tree. a — E-0-E—# 
sempitérnos. GHIMEL.  Circum-ædificavit 


a 


advérsum me, ut non e-grédiar-: aggrayävit com- 
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a ——  —— 
pedem meum, Gaine. Sed et cum clamä- 
 — 
vero, et rogävero, exclusit orati-ônem meam. 
ES TE — 

Guimec. Conclusit vias meas lapidibus 
LI —— mt 
EE — 

quadris, sémitas meas subvértit. Jerü- 
+ Mi a+ Le nn Te 

salem, Jerusalem, convértere ad Déminum Deum 


‘sys 


tuum. 
3 ee Vinea mea e- ne ir. e-g0 te plan- 
ee Sue: : # 
VER Génie convér- sa es in 
5 Le — 
a- ma- ‘ritu- dinem,ut me cruci-fi- geres, 
——— 1H gt = 
— Pme Con 
et Baräb-bam  di- mit- teres? ÿ. Sepivi 
nn —à - =— 


et läpides e-lé-gi ex te, et ædi- 


Eee — 


fi-cä-vi tur- rim. * Quomodo. À. Vinea. 


AU 2 NOCTURNE. 


4 Ant. Vim faciébant, qui quærébant änimam me- 


- am. euouae 


A MATINES, 


- Psaume 37... 
omine, ne in furôre tuo ‘ 
Dés me : * neque in 
ira tua ‘ corripias me. 
Quéniam sagittæ tuæ © in- 


fixæ sunt mihi : ‘et confirmä- 


sti super me ‘manum tuam. 

Non est sänitas in carne 
mea ‘ a fâcie iræ tuæ : * 
non est pax 6ssibus meis ‘ a 
fâcie peccatorum merum. 

Quôniaminiquitätes meæ‘ 
supergréssæ sunt caput me- 
um : “et sicut onus grave € 
gravätæ sunt super me, 

Putruérunt, et corrüuptæ 
suñt cicatrices meæ : * a f4- 
cie ‘ insipiéntiæ meæ. 

Miser factus sum, et cur- 
vätus sum ‘ usque in fi- 
nem : * tota die ‘ contristé- 
tus ingrediébar. 

Quoônià lumbi mei ‘ implé- 
ti sunt illusionibus : “et non 
est sanitas ‘in carne mea. 
- Afflictus sum, et humiliä- 
tus sum nimis : * rugiébam ‘ 
a gémitu cordis mel. 

Dômine, ante te omne 
desidérium meum : * et gé- 
mitus meus ‘ a te non est 
abscénditus. 

Cor meum conturbätum 
est, dereliquit me virtus 
mea : * et lumen oculérum 
meorum, et ipsum non est 
mecum. Ë 

Amici mei, et proximi 
mei * advérsum me -appro- 
pinquavérunt, et stetérunt. 
Et qui juxta me erant, de 
- longe stetérunt : * et vim fa- 
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ciébant ‘ qui quærébant äni- 
mam meam. 

Et qui inquirébant mala 
mihi,locüti sunt vanitätes : * 
et dolos ‘ tota die medita- 
bäntur. 

Ego'autem tanquam sur- 
dus ‘ non audiébam : * et 
sicut mutus ‘ non apériens 
0$ suum. 

Et factus sum ‘ sicut ho- 
mo non audiens : * et-non 
habens in ore suo ‘ redar- 
gutiônes, 

Quôniam in te, Domine, 
sperävi : * tu exâudies me, 
Démine Deus meus. 

Quia dixi : Nequändo su- 
pergäudeant mihi ‘ inimici 
mei : * et dum commovéntur 
pedes mei, super me magna 
locuti sunt. 


Quéniam ego ‘ in flagélla | 


parätussum:"et dolormeus 
in conspéctu meo semper. 
Quôniam iniquitätem me- 


SIx 


am annuntiäbo : * et cogi= 


täbo ‘ pro peccâto meo. 
Inimiciautem mei vivunf, 
et confirmäti sunt super 


me : * et multiplicäti sunt 


qui odérunt ie nique. 


Qui retribuunt mala pro 


bonis, detrahébant mihi : * 
quéniam. séquébar bonitä- 
tem. 


Ne derelinquas me, D6-. 


mine Deus meus : * ne dis- 
césseris a me, ; 

Inténde in adjutorium 
meum : * Domine ‘ Deus 
salütis meæ, 
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4 8. 


änimam meam, 
Psuume 39. 
| tetes ‘ expectävi Dé6- 
minum,*etinténdit mihi. 
Et exaudivit ‘ preces me- 


as : * et eduxit me de lacu 
misériæ, et de luto fæcis. 

Et stätuit super petram ‘ 
pedes meos : * et diréxit ‘ 
gressus me0s. 

Et immisit in os meum ‘ 
canticum novum, * carmen 
Deo nostro. 

Vidébunt multi, et timé- 
bunt : * et speräbunt in 
Domino. 

Beätus vir, 
men Démini ‘ spes ejus : 
et non respéxit in vanitâtes € 
ét insänias falsas. 

Multa fecisti tu, Domine 
Deus meus, mirabilia tua : * 
ét cogitationibus tuis ‘ non 
est qui similis sit tibi. 

Annuntiävi, et locütus 
sum : * multiplicäti sunt ‘ 
super numerum. 

Sacrificium et oblatiénem 
noluisti : * aures autem 
perfecisti mihi. 

Holocäustum et pro pec- 
câto ‘ non postulästi : * tunc 
dixi : Ecce vénio. 

In cäpite libri ‘ scriptum 
est de me, ut fâcerem vo- 
luntätem tuam : * Deus me- 
us; volui, et legem tuam ‘ in 


cujus est no- 
* 


2 auferant eam. euouae 


médio cordis mei. 

Annuntiavi justitiam tu- 
am ‘ in ecclésia magna : 
ecce läbia mea non prohi- 
bébo : Démine ,"tu scisti. 

Justitiam tuam non abs- 
côndi ‘ in corde meo : * ve- 
rilätem tuam, et salutäre 
tuum dixi. 

Non abscondi misericôre 
diam tuam, et veritätem tu- 
am, * a concilio multo. 

Tu autem, Démine, ne 
longe fâcias miseratiônes 
tuas a me : * misericordia 
tua et véritas tua ‘ semper 
suscepérunt me. 

Quôoniam circumdedérunt 
me mala, quorum non est 
nümerus : 
runt me iniquitätes meæ, et 
non pôtui ut vidérem. 

Multiplicätæ sunt ‘ super 
capillos câpitis mei : * et cor 
meum dereliquit me. 


Compläceat tibi, Démine, 


ut éruas me : * Démine, ad 
adjuvändum me réspice. 

Confundäntur et reve- 
reäntur simul, qui quærunt 
äanimam mieam , * ut äufe- 
rant eam. 

Convertäntur retrôrsum , 
et revereäntur, * qui volunt 
mihi mala. 

Ferant conféstim { confu- 


* comprehendé-. 


1 


à 
à 


sionem suam, * qui dicunt 
mihi : Euge, euge. 
Exultent et læténtur su- 
per te ‘ omnes quæréntes 
te : * et dicant semper 
Magnificétur Déminus, qui 
Sa salutäre tuum. 
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Ego autem mendicus 
sum, et pauper : * Déminus 
sollicitus est mei. 

Adjütor meus, et proté- 
ctor meus tu es : * Deus 
meus, ne tardaveris, 


4 E. = 


sem 


Œ=—— 


6 en es -é-ni 


BE 


insurrexérunt in me, et fortes quæ- 


siérunt àâ-nimam meam. euouae 


Psaume 53. 
D in nômine tuo ‘ sal- 
um me fac : * et in vir- 
tüte tua “judica me. 

Deus, exäudi oratiônem 
meam : * äuribus pércipe ‘ 
verba oris mei. 

Quôniam aliéni ‘ insur- 
rexérunt advérsum me, et 
fortes quæsiérunt ‘ Animam 
meam : “et non proposué- 
runt Deum ‘ ante conspé- 

 ctum suum. 

Ecce enim Deus ‘ âdjuvat 
me : * et Doéminus suscéptor 
est ‘ ânimæ meæ. 

+ Avérte mala ‘- inimicis 
meis + * et in veritäte tua ‘ 
dispérde illos. 

Voluntärie CAC bo ti- 
bi: * et confitébor nomini 

 tuo, Dômine : quôniam bo- 
num est. 

Quéniam ex omni tribula- 
tiône ‘ eripuisti me." et.su- 
per inimicos meos‘ despéxit 

. culus meus. 
ÿ. Insurrexérunt in me ‘ 


testes iniqui. À. Et mentita 
est ‘ iniquitas sibi. 
Paternoster/à voix basse). 
Ex Tractätu sancti Augustini 
Episcopisuper Psalmos. 
In Psalmum 63, ad vers. 2. 
Leçon #. 
po me, Deus, a con- 
véntu malignäntium, a 
multitudine operäntium ini- 
quitätem. Jam ipsum caput 
nostrum intueämur. Multi 
märtyres tälia passi sunt, 
sed nihil sic elücet, quômo- 
do caput märtyrum : ibi mé- 
lius intuémur, quod illi ex- 
pérti sunt. Protéctus est a 
multitudine malignäntium, 


protegénte se Deo, prote-" 


génte carnem suam 1pso Fi- 
Lo, et homine, quem geré- 
bat : quia filius hôminis est, 

et Filius Dei est, Filius Dei, 
propter formam Dei : filius. 
hôminis, propter formam 
servi, habens in potestâte 
pônere ânimam suam, et re- 
cipere eam, Quid ei potué- 


ÿ 
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runt fâcere inimiei? Occidé- rum ergoerat, Dôminum 
runt corpus, änimam non hortäri märtyres verbo, nisi 
occidérunt. Inténdite. Pa- firmäret exémplo. 


8. 
4ù 
4 LIU 
diis et 
= rer is 
— — — 4 — 


nquam ad latrénem existis cum glàä- 


füstibus comprehén- 
El LL 


dere 


L] a ————— 


me : * Quotidi-e apud vos e- ram in templo 


+ © —_—————————— 
Pt it, 


do=cens, et non me tenui-stis : 


Ant at 


et ec-ce flagel- 


En tn 


À 
lätum ducitis 


ad cru-ci- 


fi- gén- dum. 


nn CE ie + 


ÿ. Cumque 


et tenuissent e-um, di- 
PE 

— à - 
* Quoti-di-e. 

Leçon 5. 

ostis qui convéntus e- 
Na malignäntium Judæ6- 
rum, et quæ multitüudo e- 
rat operäntium iniquitätem. 
Quam iniquitätem ? Quia vo- 
luérunt occidere Déminum 
Jesum Christum. Tanta 6pe- 
ra bona, inquit, osténdi vo- 
bis : propter quod horum 
me vultis oceidere? Pértulit 
omnes infirmos erum, Cu- 
rävit omnes länguidos e6- 
rum, prædicävit regnum cœ- 
lôrum , non täcuit vitia e6- 
rum; ut ipsa pôtius eis dis- 


= 


injecisse 
# 


nt manus in Je- sum, 


xit ad e- os. 


plicérent, non médicus, a 
quo sanabäntur. His 6mni- 
bus curatiénibus ejus in- 
grâti, tanquam multa febre 
phrenétici, insaniéntes in 
médicum , qui vénerat curä- 
re eos, excogitavérunt con- 
silium perdéndi eum : tan- 
quam ibi voléntes probäire, 
utrum vere homo sit, qui 
mori possit, an äliquid su- 
per hômines sit, et mori se 
non permittat. Vérbum ipsé- 
rum agnôscimus in Sapién- 
tia Saloménis : Morte turpis- 
sima, inquiunt, condemné- 
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mus eum. Interrogémus 
éum : erit enim respéctus in 


1 tee = ET 
5 À. 


Jesum Ju- dée- fe ÿ 


nan excla- mavit 


SR pe ee 
PCs mer L LE 
Té-nebræ factæ sunt, 
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sérmôénibusillius.Sienim ve- 
re Filius Dei est, liber et eum. 


De-us me-us, ut quid me dere- lie que © su? 


: * Et inclinäto câ- 


pite emisit spi UE 
Es EE mue Les CL LE EL 


ÿ. Exclä- mans Jesus voce magna, a it: 
Dans rm im À re 


comméndo spiritum 


De eus) Œuus tunis Lin 


ter, in manus tuas 
Denrerearseesen | 
een tuen (0eme 
um, * Et inclinäto. 
Leçon 6. 
xacuérunt tanquam glä- 
pee linguas suas, Non 
dicant Judæi : Non occidi- 
mus Christum. Etenim pro- 
Be. eum dedérunt jüdici 
iläto, ut quasi ipsi a morte 
ejus videréntur immünes. 
Nam cum dixisset eis ir 
tus : Vos ewm occidite : 
spondérunt : Nobis non licet 
occidere quemquam, Iniqui- 
tâtem facinoris sui in judi- 
cem héminem refündere vo- 
 lébant : sed numquid Deum 
jüdicem fallébant? Quod fe- 
cit Pilâtus, in eo ipso quod 
Fute “aliquänturn pärti- 


me 


ceps fuit : 
tiône illérum multo ipse 


sed in comparas 


innocéntior, Institit enim 
quantum pôtuit, ut illum ex 
eobrum mänibus liberäret': 


nam proptérea flagellätum 


produxit ad eos. Non perse- 


quéndo Déminum flagell- » 
vit, sed eorum furéris Satis. “ 


fäcere volens : ut vel sic jam 
mitéscerent, et desinerent 
velle occidere, cum flagellä- 
tum vidérent.Fecitethoc. At 
ubi perseveravérunt, nostis 
illum lavisse manus, etdixise 
se, quod ipse non ecisset, 


mundum se esse a morte | 


illius, Fecit tamen. Sed si 


ET 2: 


TEA 
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_ reus, quia fecit vel invitus : 0 Judæi, occidistis. Unde oc- 
illi innocéntes , qui coegé- cidistis? Glädio linguæ : a- 
runt ut faceret? Nullomodo. cuistis enim linguas vestras. 
Sedille dixit in eum sentén- Et quando percussistis, nisi 
tiam, et jussit eum crucifigi, quando clamästis : Cruci- 
et quasi ipse occidit : et vos, fige, crucifige ? 


6 ñ. A- nimam meam dilé-ctam  trädidi in manus 


js ms Le LL! 


ini- qué-rum, et facta est mi- hi has di- 


EE 


tassmea sicut leo in sil- va : dedit contra me vo- 
A EE 
ces adversärius, di-cens : Congregä-mini, et 
Se —_—— 

properâte ad devorändum il-lum : posué- runt me in 

UE =) En 
Es tr = 


desérto solitu- dinis, etlu- xit super me omnis 


É 


terra : * Qui-a non estinvén- tus qui me agnôsce- 


sens. TE nn 


ret, et faceret be- ne. ÿ. insurrexérunt 


Fu sn, Lee DRE TE Er == 


in me -vi-ri absque mise-ricordi-a , et non PRO ent 


ON PUES TT Ent EU 


* 


se Es 
à-  nimæ me- æ. Qui-a. À, A- nimam. 
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Psaume 58. 

ripe me ‘ de inimicis me- 
Es Deus meus : “et ab 
insurgéntibus in me ‘ libera 
me. 

Eripe me ‘ de operäntibus 
iniquitatem : * et de viris 

sänguinum ‘ salva me. 

Quia ecce cepérünt ‘ äni- 
mam meam : * irruérunt in 
me fortes. 

Neque iniquitas mea, ne- 
que peccätum meum , Domi- 
ne: “ sine iniquitite cucuür- 
ri, et diréxi. 

Exurge in occursum me- 
um, et vide : “et tu, Doômine 
Deus virtutum, Deus Israel, 

Inténde ad visitändas ‘ o- 
mnes gentes : * non misere- 
äris 6mnibus, qui operäntur 
iniquitätem. 

Converténtur ad véspe- 
ram, ef famem patiéntur ut 
canes : * et circuibunt civi- 
tâtem. 

: Ecceloquénturin oresuo, 
et glädius in läbiïis eérum : * 
quoniam quis audivit ? 

Et tu, Domine, deridébis 
eos : “ad nihilum deduces © 
omnes ventes. 

. Fortitüdmem meam ad te 
-custodiam , ‘quia Deus sus- 
céptor meus es : * Deus me- 


us, misericordia ejus præ- 


véniet me. 


Deus osténdet mihi super 
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_inimicos meos, ne occidas 
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eos : “nequändo obliviscan- 
tur ‘ populi mei. 

Dispérge illos € in virtüte 
tua : * et depône eos, pro- 
téctor meus Domine. 

Delictum oris eorum, ser- 
mônem labiérum ipsérum : * 
et comprehendäntur { insu- 
pérbia sua. 

Et de execratiône et men- 
däcio ‘ annuntiabuntur in 
consummatiône : * in ira 
consummatiônis, et} non e- 
runt. 

Et scient quia Deus ‘ do- 
minäbitur Jacob, * et finium 
terræ. 

Converténtur ad véspe- 
ram , et famem patiéntur ut 
canes : * et circuibunt civi- 
tätem. 

Ipsi dispergéntur ‘ ad 


* 


manducändum si vero 
non füerint saturäti, et 
murmuräbunt. 


Ego autem cantäbo © for- 
titudinem tuam : * et exul- 
tàäbo mane ‘ misericordiam 
tuam. 

Quia factus es ‘ suscéptor 
meus, “et refügium meum, 
in die tribulationis meæ, 

Adjütor meus, tibi psal- 
lam, quia Deus suscéptor 
meus es : * Deus meus, mi- 
sericordia mea, 


8 Ant. Longe fecisti notos meos a me : träditus 
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sum, et non egrediébar. 
Psaume 87. 

émine ‘ Deus salütis 
Des * in die clamävi, et 
mocte coram te. 

Intret in conspéctu tuo ‘ 
orätio mea : * inclina au- 
rem tuam ‘ ad precem me- 
am : 

Quia repléta est malis ‘ à- 
nima mea : “et vita mea ‘ 
inférno appropinquävit. 

Æstimätus sum ‘ cum de- 
scendéntibus in lacum : * 
factus sum sicut homo sine 
adjutério, inter mértuos li- 
ber. 

Sicut vulneräti dormién- 
tes in sepulchris, quorum 
non es memor ämplius : “et 
ipsi de manu tua ‘ repülsi 
sunt. 

Posuérunt me ‘ in lacu 
inferibri : * in tenebrésis , et 
in umbra mortis. 

Super me confirmätus est 
furor tuus : * et omnes flu- 
ctus tuos ‘ induxisti super 
me. 

Longe fecisti notos meos ‘ 
a me : * posuérunt me ‘ abo- 
minationem sibi. 

Trâditus sum, et non e- 
grediébar : * 6culi mei lan- 
guérunt ‘ præ inopia. 


9 Ant. Captäbunt “in ä-nimam justi, 


innocéntem condemnäbunt. euouae 
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EE — 


euouae 

Clamävi ad te, Domine, 
tota die : * expändi ad te ‘ 
manus meas. 

Numquid mortuis ‘ facies 
mirabilia : * aut médici sus- 
citäbunt, et confitebuntur 
tibi ? 

Numquid narräbit äliquis 
in sepulchro‘misericordiam 
tuam, * et veritâtem tuam 
in perditiône ? 

.Numquid  cognoscéntur 
in ténebris ‘ mirabilia tua, * 
et justitia tua ‘ in terra 
oblivionis ? 

Et ego ad te, Démine, cla- 
mävi : “ et mane orâtio mea ‘ 
prævéniet te. 

Ut quid, Démine, repéllis 
orationem meam : * avértis ‘ 
fâciem tuam a me? 

Pauper sum ego, et in la- 
boribus a juventüte mea : ” 
exaltâtus autem, humiliätus 
sum et conturbätus. 

In me transiérunt ‘ iræ 
tuæ : “et terrôres tui ‘ con- 
turbavérunt me. 

Crtumdedérunt me sicut 
aqua ‘ tota die : *circumde- 
dérunt me simul. 

Elongästi a me ‘ amicum 
et proximum, * et notos me- 
os ‘ a miséria. 


z 


et sänguinem 
#1" - 
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Psaume 93. , 
eus ultiénum Dôminus : * 
Deus ultionum libere 


egit. 

Exaltäre ‘ qui judicas ter- 
ram : * redde retributio- 
nem ‘ supérbis. 

Usquequo peccatôres, D6- 
mine : * Usquequo peccato- 
res ‘ gloriabüntur : 

Effabuüuntur, et loquéntur 
iniquitätem : * loquéntur o- 
mnes, qui operantur inju- 
stitiam ? 

Pépulum tuum, Démine, 
humiliavérunt : * et hæredi- 
tatem tuam ‘ vexavérunt. 

Viduam et ädvenam ‘ in- 
terfecérunt : “et pupillos oc- 
cidérunt. 

Et dixérunt : Non vidébit 
Dôminuüs, * nec intélliget € 
Deus Jacob. 

Intelligite insipiéntes ‘ in 
pôpulo : “et stulti ‘ aliquän- 
do säpite. 

Qui plantävit aurem, non 
âudiet? *aut qui finxit 6cu- 
lum , non considerat ? 

- Qui corripit gentes, non 
ärguet : “ qui docet hômi- 
nem ‘ sciéntiam ? 

Déminus seit ‘ cogitatio- 
nes hôminum, * quôniam 
vanæ sunt. 

Beäâtus homo, quem tu 
erudieris, Domine, * et.de 
lege tua ‘ docueris eum : 

- Ut mitiges ei ‘ a diébus 
malis : * donec fodiâtur ‘ 
peccatéri fovea. 

Quia non repéllet Démi- 
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nus ‘ plebem suam : “et hæ- 
reditâtem suam ‘ non dere- 
linquet. 

Quoadüsque justitia  con- 
vertätur in judicium : * et 
qui juxta illam omnes ‘ qui 
recto sunt corde. 

Quis consurget mihi ‘ ad- 
vérsus malignäntes ? * aut 
quis stabit mecum ‘ advér- 
sus operäntes iniquitätem ? 

Nisi quia Déminus ‘ adju- 
vit me : “ paulo minus habi- 
tässet in inférno ‘ änima 
mea. 

Si dicébam : Motus est pes 
meus : * misericordia tua, 
Dômine, adjuväbat me. 

Secündum multitudinem 
dolérum mebrum ‘ in corde 
meo,* consolatiônes tuæ ‘ læ- 
tificavérunt ânimam meam. 

Numquid adhæret tibi ‘ 
sedes iniquitâtis : * qui fin- 
gis labôrem ‘ in præcépto ? 

Captäbunt ‘ in änimam 
justi : * et sänguinem inno- 
céntem ‘ condemnäbunt. 

Et factus est mihi Domi- 


nus ‘ in refugium, “et Deus 


meus ‘ in adjutorium spei 
meæ, 

Etreddet illis iniquitätem 
ipsorum : et in malitia eô- 
rum ‘ dispérdet eos : * dis- 
pérdet illos ‘ Dominus Deus 
noster. 

ÿ. Locuti sunt advérsum 


me ‘ lingua dolésa, À. Et 


sermônibus ôdi circumde- 
dérunt me, et expugnavé- 
runt me gratis. 
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Paternoster(à voix basse). 
De Epistola beäti Pauli Apô- 
stoli ad Hebræos. 

- Leçon 7. C.Æet 5. 

estinémus ingredi in il- 

lam réquiem : ut ne in 
idipsum quis incidat incre- 
dulitatis exémplum. Vivus 
est enim sermo Dei, et éffi- 
cax, et penetrabilior omni 
glädio ancipiti : et pertin- 
gens usque ad divisiônem 
änimæ ac spiritus, comp4- 
gum quoque ac medullä- 
rum, et discrétor cogitatiô- 
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num et intentiénum cordis. 
Et non est ulla creatura in- 
visibilis in conspéctu ejus : 
émnià autem nuda et apérta 
sunt oculis ejus, ad quem 
nobis sermo. Habéntes ergo 
Pontificem magnum, qui 
peneträvit cælos, Jesum Fi- 
lium Dei, teneämus confes- 
sionem. Non enim habémus 
Pontificem, qui non possit 
compati infirmitatibus no- 
stris ; tentätum autem per 
émnia pro similitüdine abs- 
que peccäto. 


Tradidérunt me 


Li SL De en | — 


SatrgE 


EE = 


in manus  im-pi-6- 


rum,etinter i-ni- quos proje- cérunt me : 


Cal # 
et non pepercé-  runt ä-  nimæ meæ: congre- 
= = 
gä- ti sunt advérsum me fortes : * Et si- cut 
EE ER 
 gigäntes steté- runt contra me. ÿ. Ali- 
RD C1 x DR Gun 0) mn CES 0 —— 
é- ni insurrexé- runt advérsum me, et fortes 
+ 


quæsié-runt ä- nimam me- am. 


Leçon 8. 
ar ergo cum fiducia 
ad thronum grâtiæ : ut 
misericordiam  consequ4- 
mur, et gràtiam inveniämus 
in auxilio opportüno. Omnis 
namque Pôntifex ex homini- 


* Et 

bus assümptus, pro homini- 
bus constitüitur in is quæ 
sunt ad Deum, ut offerat do- 
na et sacrificia pro peccä- 
tis : qui condolére possit üis, 
qui ignorant et errant : quô- 
niam et ipse circumdatus 


,* 


À MATINES. 945 


est infirmitäte : et proptérea pépulo, ita étiam et pro se- 
LE quemäadmodum pro metipso offérre pro peccätis, 
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8 À. Jesum Li didit im- pius summis 
En 

principibus sa-cerdo- tum, et seni-6-ribus 
B—5- y" Mr pt 
po- puli : * Petrus 2 autem sequebätur 
Den RE 

eum a lon-ge, ut vidé- ret fi-  nem. 


EE 


ÿ. Adduxé-runt autem e- um ad ip prin= 


Ÿ—#, A —— — 
a 
cipem sacerdé-tum, ubi Scribæ et Pharisæi 
= 
convé- nerant. * Petrus. 
Leçon 9. ces supplicationésque ad 
ec quisquam sumit sibi eum, qui possit illum sal- 
Niondrem : sed qui vocä- vum fâcere a morte, cum 
tur a Deo, tanquam Aaron. clamôre välido et läcrymis 
Sic et Christus non semet- offerens, exauditus est pro 
ipsum clarificavit ut Pén- sua reveréntia. Et quidem 
tifex fieret : sed qui locü- cum esset Filius Deï, didicit 
tus est ad eum : Filius ex lis, quæ passus est, obe- 
meus es tu, ego hôdie génui diéntiam : et consummätus , 
Quemädmodum et in factus est émnibus obtem- 
* älio loco,dicit : Tu essacér- peräntibus sibi causa sa- 
dos in ætérnum secundum lütis ætérnæ, appellâtus a 
ordinem Melchisedech. Qui Deo Pôntifex juxta SEP 
in diébus carnis suæ, pre- Melchisedech. 


5. "1 a (Reseau ZA" 
à as en SUN 

9 À. Caligavérunt 6-culi me-i a fle-tu 

 me- o:quia elongätus est à me, qui con- 
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Eure Dre CSSS CR me: 


so-la-bä- tur me. Vidéte omnes pô- puli, * Si 


Eee 


est dolor si- milis  sicut dolor me- us. 


Es PRE ELLE 
téndite, et vi-dé- te. * Si est. À. Caligavé-runt. 
À LAUDES. 


BR mi Lee mi |mi (pnnesenr- mme s 
= 5 tentant i—* 


4 Ant. Prôoprio Fii-o suo non pepércit Deus, sed 


5 : LL 
pro nobis 6mnibus trädidit illum. euvouae 
Psaume 50, Miserere mei, p. 247. 
On répète l’Antienne. 


DR ee CU En ns 
Re 
2 Ant. Anxiätus est super me spiritus meus, in me 
a 
turbätum est cor meum. euou ae AE 
Psaune 142. et anxiätus est super me 
émine, exäudi orationem spiritus meus, in me furbä- 
meam : auribus pércipe tum est cor meum. 
obsecrationem meam ‘in ve-  Memor fui diérum anti- 
ritâte tua : * exäudi me ‘in quorum, meditâtus sum in 
tua justitia. : 6mnibus opéribus tuis : *in 
Et non intres in judi- factis mänuum tuärum ‘ me- 
cium ‘ cum servo tuo:quia ditäbar. 
non justificabitur in conspé-  Expändi manus meas ad 
-ctu tuo f omnis vivens. te : * ânima mea ‘sicut terra 
Quia persecütus est ini- sine aqua tibi : 
_ micus ‘ Animam meam : *  Velociter exäudi me, D6- 
humiliävit in terra € vitam mine : * defécit spiritus 
meam. meus. 
Collocävit me in obsceu- Non avértas ‘ fâciem tuam 
ris ‘ sicut mortuos séculi : * a me : * et similis ero ‘. 


*t 
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descendéntibus in lacum. 

Auditam fac mihi mane ‘ 
misericordiam tuam, * quia 
in te speravi. 

Notam fac mihi viam, in 
qua ämbulem : * quia ad te 
levävi ‘ ânimam meam. 

Eripe me de inimicis me- 
is, Domine, ad te confugi : * 
doce me fäcere voluntätem 
tuam, quia Deus meus es tu. 

Spiritus tuus bonus de- 


3 Ant. Ait latro ad latrônem: Nos quidem digna 
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dücet me ‘ in terram re- 
ctam : * propter nomen tu- 
um, Démine, vivificabis me, 
in æquitate tua. 

Edüces de tribulatiône ‘ 
änimam meam et in 
misericordia tua‘ dispérdes 
inimicos meos. 

Et perdes omnes, qui tri- 
bulant ânimam meam : À 
quôniam ego ‘ servus tuus 
sum. 


© Be — 
factis re-ci- pimus; hic autem, quid fecit? Meménto 


"1H 


mei, 


Dômine, dum véneris 


in regnum tuum. 


euoua e 


Ps. 62, Deus, Deus meus, et Ps. 66, Deus misereatur 
posa p. 85. On répète l’Antienne. 


NET 


o-# 


RE TS 
Se Cum conturbâta fü-erit ä-nima mea, D6- 


a 


mine , misericordiæ memor eris. 


Cantique d'Habacuc. 

mine”, audivi .auditio- 

nem tuam, * et timui. 

Dômine , opus tuum, * in 
médio annôrum ‘ vivifica il- 
lud. 

In médio annorum ‘ no- 
tum facies : * cum iratus fu- 
eris, misericordiæ recordä- 
beris. 


euoua e 

Deus ‘ ab Austro véniet, * 
et sanctus ‘ de monte Pha- 
ran : 

Opéruit cœlos ‘ glôria e- 
jus : ‘et laudisejus € plena 
est terra. 

Splendor ejus ‘ ut lux e- 
rit : * cornua ‘ in mänibus 
ejus : 

Ibi abscondita est ‘ forti- 
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tüdo ejus : * ante fâciem e- 
jus ‘ibit mors. 

Et egrediétur diäbolus ‘ 
ante pedes ejus. * Stetit, et 
mensus est terram. 

Aspéxit, et dissélvit gen- 
tes : “et contriti sunt { mon- 
tes séculi. 

Incurväti sunt colles 
mundi, * ab itinéribus ‘ æ- 
ternitatis ejus. 

Pro iniquitäte ‘ vidi ten- 
toria Æthiôpiæ, turba- 
büntur pelles ‘ terre Mä- 
dian. 

Numquid in fluminibus 
irätus es, Domine? * aut in 
fluminibus furor tuus ? vel 
in mari indignatio tua ? 

Qui ascéndes ‘ super e- 
quos tuos : * et quadrigæ 
tuæ ‘ salvätio. 

Suüscitans ‘ suscitäbis ar- 
cum tuum, “ juraménta tri- 
bubus ‘ quæ locütus es. 

Flüvios scindes terræ : 
vidérunt te, et doluérunt 
montes : * gurges aquärum 
transit. 

Dedit abyssus ‘ vocem su- 
am : * altitüudo ‘ manus suas 
levävit. 

Sol et luna stetérunt ‘ in 
habitäculo suo, * in luce sa- 
gittärum tuérum, ibunt in 

 Splendoôre ‘ fulguräntis ha- 
stæ tuæ, 

In frémitu ‘ conculcäbis 

… terram : * et in furôre © ob- 
 stupefacies gentes. 

 Egréssus es © in salu- 
+ tem populi tui, * in sa- 


€ 
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lütem ‘ cum Christo tuo. 

Percussisti caput ‘ de do- 
mo impii : * denudästi fun- 
daméntum ejus ‘ usque ad 
collum. 

Maledixisti sceptris ejus , 
cäpiti bellatérum ejus, * ve- 
niéntibus ut turbo ‘ ad di- 
spergéndum me. ÿ: 

Exultätio eorum , * sicut 
ejus qui dévorat päuperem ‘ 
in abscondito. 

Viam fecisti in mari 
equis tuis, * in luto ‘ aquä-. 
rum multärum. 

Audivi, etconturbätus est 
venter meus : * a voce con- 
tremuérunt ‘ läbia mea. 

Ingrediätur putrédo ‘ in 
éssibus meis , “et subter me 
scäteat : 

Ut requiéscam ‘ in die tri- 
bulationis : * ut ascéndam 
ad populum ‘ accinctum no- 
strum, 

Ficus enim non florébit : * - 
et non erit germen ‘ in vi- 
neis: . . 

Mentiétur opus olivæ : * 
et arva ‘non äfferent cibum. 

Abscindétur de ovili pe- 
cus : * et non erit armén- 
tum ‘ in præsépibus. 

Ego autem ‘ in Démino 
gaudébo : * et exultäbo in 
Deo Jesu nmréo. 

Deus Dominus ‘fortitudo 


Li 


ç 


mea : * et ponet pedes me- 


os ‘ quasi cervorum. | 

Et super excélsa mea ©. 
deducet me victor “in psal- 
mis canéntem. . 
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D Ant. Meménto mei, Dômine, dum véneris 
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in re- 


gnum tuum. euouae 


Ps. 148, Laudate Dominum de cœlis, Ps. 149, Cantate 
Domino, et Ps. 150, Laudate Dominum in sanctis, p. 87. 
On répète l’Ant. Î y a mi Gapitule ni Hymne. 


ÿ. Collocävit me in obscuris. À. Sicut môrtuos séculi. 


1 g. en 


4 


À Bened. Ant. Posué-runt NUS caput e-jus 


By —— 


EE 
causam 
ee — tn ges “= 


ipsius scriptam : Jesus Nazaré-nus, Rex Judæorum. 


ES 


euoua € 


Cantique Benedictus Dominus, p. 89. 
L’Antienne ayant été répétée après le Benedictus, on 
chante de suite le Verset suivant. 


DE me | 


ÿ. Christus factus est pro no- 


bis o-bé- 


LE ts 5 En 


diens u-sque ad 


mortem, mortem autem 


crucis. 


Le reste comme au Jeudi-Saint, p. 221. 


* 


Le Lecteur. Osée 6. 
dicit Dominus : In tri- 

bulatione sua mane con- 
-sürgent ad me : Venite, et 
| revertämur ad Déminum ; 
quia ipse cepit, èt sanäbit 
nos cütiet , et curäbit 


non Vide post duos 
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dies : in die tértia suscitäbit 
nos, et vivémus in conspéctu 
ejus. Sciémus, sequemür-. 
que, ut cognoscämus Domi- 
num : quasi dilûculum præ- 
parätus est esréssus ejus, et 
véniet quasi imber nobis 
temporäneus, et serotinus 
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terræ. Quid fâciam tibi E- et occidi eos in verbis oris 
phraim? quid fâciam tibi Ju- mel: et judicia tua quasi lux 
da? Misericordia vestra qua- egrediéntur. Quia miseri- . 
si nubes matutina, et quasi cordiam vôlui, et non sacri- 
ros mane pertränsiens. Pro- ficium; etsciéntiam Dei plus 
pter hoc doläviin Prophétis, quam holocäusta. 


RE — 
Trait. Démine, audi-vi auditum tu-um, - 

GET PRES TE LE + st se 
et timui : considerä- vi Ô- pera tu- 

ET 


a, et expä-- RS ÿ. In mé- dio dué-rum a-ni- 


SES RE —— 


malum innotescéris : dum appropinquéverint 
SE — 
anni, cognoscéris : dum advénerit tem-pus, 
tps SE 
osten-  dé- ris. Ÿ. In e- o, dum contur- 


EE 
bä- ta fü- erit àâ-nima me- a:in ï ra miseri- 

mer PURES | OE  TRRESE — gr 4 

LR EL Cut a 


côr- diæ me-mor e- ris. ÿ. De-us a Li- 


Rs 


bano véniet, et Sanctus de mon-te um- 


ts 


broso et condén- so. ÿ. Opéruit cœ- 


Re 


los HAS e- id et a e- 


jus . est ter- 
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Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 

Oraison. Deus, a quo et 
Judas reatus sui pænam, et 
confessionis suæ latro præ- 
mium sumpsit : concede no- 
bis tuæ propitiationis effe- 
ctum ; ut sicut in passione 
sua Jesus Christus Dominus 
noster diversa utrisque intu- 
lit stipendia meritorum , ita 
nobis, ablato vetustatis erro- 
re, resurrectionis suæ gra- 
tiam largiatur. Qui tecum. 

Exode, 12. 1. 

L diebus illis : Dixit Domi- 
nus ad Moysen, et Aaronin 
terra Ægypti : Mensis iste, 
vobis principium mensium : 
primus erit in mensibus an- 
ni. Loquimini ad universum 
cœtum filiorum Israel, et 
dicite eis : Decima die men- 
sis hujus tollat unusquisque 
agnum per familias et do- 
mos suas. Sin autem minor 
est numerus, ut sufficere 
possitad vescendum agnum, 
assumef vicinum suum, qui 
junctus est domui suæ, jux- 
ta numerum animarum quæ 
sufficere possunt ad esum 


Trait. Éxipe 
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agni. Erit autem agnus abs- 
que macula , masculus , an- 
niculus : juxta quem ritum 
tolletis et hædum. Et serva- 
bitis eum usque ad quar- 
tamdecimam diem mensis 
hujus : immolabitque eum 
universa multitudo filiorum 
Israel ad vesperam. Et su- 
ment de sanguine ejus, ac 
ponent super utrumque po- 
stem, et in superliminaribus 
domorum, in quibus come- 
dent illum. Et edent carnes 
nocte illa assas igni, et azy- 
mos panes cum lactucis a- 
grestibus. Non comedetis ex 
eo crudum quid,nec coctum 
aqua, sed tantum assum 
igni : caput cum pedibus e- 
jus , et intestinis vorabitis. 
Nec remanebit quidquam ex 
eo usque mane. Si quid re- 
siduum fuerit, igne combu- 
retis. Sic autem comedetis 
illum : Renes vestros accin- 
getis, et calceamenta habe- 
bitis in pedibus, tenentes ba- 
culos in manibus, et come- 
detis festinanter : est enim 
Phase (id est transitus) Do- 
mini. 


En 


ETS EE 


me. ÿ. Qui 


lo : a viro i-ni- quo  libe-ra 
nt 
cogita-vé-  runt mali-tras in corde : tota di- 
Fes - — | SU 
3 + + —E 
itué-bant præ- li-a. ÿ. A- cué- runt 
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linguas su- as sicut serpéntis : venénum à- 
DOUCE Re 
Mr 5: T's A » 7° 
Æ Sue sub lä-biis e-0- rum. ÿ. Custodi 

ET E Les = = = = ne =, 

Po: D6- mine, de manu pecca-t6-ris : et ab. 

RE 
Fa Re = 

hominibus i- ni-quis li-bera me. ÿ. Quico-gita- 
EE STE CET TE ne 

é-  runt  supplantä- re : gressus me- 


EE it Hg RE 


se nee supérbi läqueum mi- 
En US TEE Ne er ee 


Re | 
hi. ÿ. Et pe extendé- runt in läqueum 
RE 
ur me-is : juxta i-ter scan- dalum po- 
RP ne # 
ne runt mi- hi. ÿ. Dixi D6-  mino, Deus meus 
PARPSESRERE ETES 2 Vert PR 


— : 
es tu : — sut mine , vocem o-ra-ti-0- 


‘nis meæ. æ. Ÿ. Re Dômine a s salûtis meæ, 


LE ee 
obüumbra caput me- um in di-e bel-li. 

En — er = EURE 

Rs 4 


-Y. Ne. tradas me à dessidé-r rio me- © pecca-: 


t6- ŸL 2 cogita-vérunt Ro me : ne derelin 
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DRE) CA | ENT 
SR nn 


cireuitus e-6-rum : 


re labi-orum :i- psorum 


Te. esse 


o-périet e- os. ÿ. a ee 


! confite- 


cer 


mom | 


Penn + 


büuntur nôomini tu- © 


et de re- 


I re) 


cum vultu tu- 


cu “ie Domini nostri Jesu 
Christi secundum Joan- 

| nem. 18. 
n illo tempore : Egressus 
Los Jesus cum discipulis 
suistranstorrentemCedron, 
- ubierat hortus, in quem in 
troivit ipse, et discipuli e- 
jus. Sciebat autem et Judas, 
qui tradebat eum, locum : 
quia frequenter Jesus con- 
venerat 1lluc cuüm discipulis 
suis. Judas ergo cum acce- 
pisset cohortem, et a Ponti- 
ficibus, et Pharisæis mini- 
stros, venit illuc cum later- 
nis, et facibus, et armis. 
Jesus itaque sciens omnia , 
quæ ventura erant super 
eum, processit, et dixit els : 
Quem quæritis? Responde- 
runt ei : Jesum Nazarenum. 
Dicit eis Jesus : Ego sum. 
Stabat autem et Judas, qui 
tradebat eum, cum ipsis..Ut 
ergo dixit eis : Ego sum : 
abierunt retrorsum, et ceci- 
derunt in terram. Iterum er- 
go interrogavit eos : Quem 
quæritis? Tlli autem dixe- 
runt : Jesum Nazarenum. 


ot Jesus : Dixi vo- 
bis, quia ego sum : si ergo 
me quæritis, sinite hos abi- 
re. Ut impleretur sermo, 
quem dixit : Quia quos de- 
disti mihi, non perdidi ex 
eis quemquam. Simon ergo 
Petrus habens gladium, e- 
duxit eum : et percussit Pon- 
tificis servum : et abscidit 
auriculam ejus dexteram. 
Erat autem nomen servo : 
Malchus. Dixit ergo Jesus 
Petro : Mitte gladium tuum 
in vaginam. Calicem, quem 
dedit mihi Pater, non bibam- 
illum? Cohors ergo, et tri- 
bunus, et ministri Judæo- 
rum comprehenderunt Je= 


sum, et ligaverunteum: et 


adduxerunt eum ad Añnam 
primum , erat enim socer 
Caiphæ, qui erat Pontifex 
anni ilhus. Erat autem Caï- 
phas, qui consilium dederat - 
Judæis : Quia expedit, unum ‘ 
hominem mori pro populo. 
Sequebatur autem Jesum Si- 
mon Petrus, et alius disci- 
pulus. Discipulus autem ille 
erat notus Pontifici, et in- 
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troivit cum Jesu in atrium 
Pontificis. Petrus autem sta- 
bat ad ostium foris. Exivit 
ergo discipulus alius, qui 
erat notus Pontifici, et dixit 
ostiariæ : et introduxit Pe- 
trum. Dicit ergo Petro an- 
cilla ostiaria : Numquid et 
tu ex discipulis es hominis 
istius? Dicit ille : Non sum. 
Stabant autem servi, et mi- 
nistri ad prunas, quia fri- 
gus erat, et calefaciebant 
se : erat autem cum eis et 
Petrus stans, et calefaciens 
se. Pontifex ergo interroga- 
vit Jesum de discipulis suis, 
et de doctrina ejus. Respon- 
dit ei Jesus : Ego palam lo- 
cutus sum mundo : ego sem- 
per docui in synagoga, et in 
templo, quo omnes Judæi 
conveniunt : et in occulto 
locutus sum nihil. Quid me 
interrogas? interroga eos, 
Œqui audierunt quid locutus 
sim ipsis : ecce hi sciunt 
qu& dixerim ego. Hæc au- 
tem cum dixisset, unus as- 
sistens ministrorum dedit 


alapam Jesu , dicens : Sic 
respondes Pontifici? Re- 
spondit ei Jesus : Si male 


locutus sum , testimonium 
pérhibe de malo : si autem 
bene, quid me cædis ? Et mi- 
sit eum Annas ligatum ad 
Caipham Pontificem. Erat 
autem Simon Petrus stans, 
et calefaciens se. Dixerunt 
-ergo ei : Numquid et tu ex 
discipulis ejus es ? Negavit 
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ille, et dixit : Non sum. Di- 
cit ei unus ex servis Pontifi- 
cis, cognatus ejus, cujus 
abscidit Petrus auriculam : 
Nonne ego te vidi in horto 
cum illo? Iterum ergo ne- 
gavit Petrus : et statim gal- 
lus cantavit. Adducunt ergo 
Jesum a Caipha in præto- 
rium. Erat autem mane : et 
ipsi non introieruntin præ- 
torium , ut non contamina- 
rentur, sed ut manducarent 
Pascha. Exivit ergo Pilatus 
ad eos foras, et dixit: Quam 
accusationem affertis adver- 
sus hominem hunc? Re- 
sponderunt, et dixerunt ei : 
Si non esset hic malefactor, 
non tibi tradidissemus eum. 
Dixit ergo eis Pilatus : Ac- 
cipiteeum vos, et secundum 
legem vestram judicateeum. 
Dixerunt ergo ei Judæi : No- 
bis non licet interficere 
quemquam. Ut sermo Jesu 
impleretur, quem dixit, si- 
gnificans qua morte esset 
moriturus. Introivit ergo 
iterum in prætorium Pila- 
tus, et vocavit Jesum, et 
dixit ei : Tu es Rex Judæo- 
rum? Respondit Jesus : À 
temetipso hoc dicis, an alii 
dixerunt tibi de me? Re- 
spondit Pilatus : Numquid 
ego Judæus sum ? Gens tua, 
et Pontifices tradiderunt te. 
mibhi ; quid fecisti? Respon- 
dit Jesus : Resnum meum 


non est de hocmundo:siex 


hoc mundo esset regnum 
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meum, ministri mei utique 
decertarent, ut non traderer 
Judæis : nuncautem regnum 
meum non est hinc. Dixit 
itaque ei Pilatus : Ergo rex 
estu? Respondit Jesus : Tu 
dicis, quia rex sum ego. Ego 
in hoc natus sum, et ad hoc 
veni in mundum, ut testi- 
monium perhibeam verita- 
ti : omnis, qui est ex verita- 
te, audit vocem meam. Di- 
cit ei Pilatus : Quid est veri- 
tas? Et cum hoc dixisset, 
iterum exivit ad Judæos, 
et dicit eis : Ego nullam in- 
venio in eo causam. Est au- 
tem consuetudo vobis, ut 
unum dimittam vobis in Pa- 
scha : vultis ergo dimittam 
vobis Regem Judæorum ? 
Clamaverunt ergo rursum 
omnes, dicentes : Non hunc, 
sed Barabbam: Erat autem 
Barabbas latro. Tunc ergo 
apprehendit Pilatus Jesum, 
et flagellavit. Et milites ple- 
ctentes coronam de spinis, 
-imposuerunt capiti ejus : et 
veste purpurea circumdede- 
runt eum. Et veniebant ad 
eum, et dicebant : Ave rex 
Judæorum : Et dabant ei a- 
lapas. Exivit ergo iterum Pi- 
- latus foras, et dicit eis : Ec- 
ce adduco vobis eum foras, 
ut cognoscatis quia nullam 
invenio in eo causam. (Exi- 
vit ergo Jesus portans coro- 
nam spineam, et purpureum 
vestimentum.) Et dicit eis : 
Ecce homo. Cum ergo vidis- 
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sent eum Pontifices, et mi- 
nistri, clamabant, dicentes : 
Crucifige, crucifige eum. Di- 
citeis Pilatus : Accipite eum 
vos, et crucifigite : ego enim 
non invenio in e0 causam. 
Responderuntei Judæi : Nos 
legem habemus, et secun- 
dum legem debet mori, quia 
Filium Dei se fecit. Cum er- 
go audisset Pilatus hunc ser- 
monem, magis timuit. Et in- 
gressus est prætorium ite- 
rum : et dixit ad Jesum : Un- 
de es tu? Jesus autem re- 
sponsum non dedit ei. Dicit 
ergo ei Pilatus : Mihi non 
loqueris ? nescis quia pote- 
statem habeo crucifigere te, 
et potestatem habeo dimitte- 
re te? Respondit Jesus: Non 
haberes potestatem adver- 
sum me ullam , nisi tibi da- 
tum esset desuper. Pro- 
pterea qui me tradidit tibi, 
majus peccatum habet. Et 
exinde quærebat Pilatus di- 
mittere eum. Judæi autem 
clamabant, dicentes Si 
hunc dimittis, non es ami- 

cus Cæsaris. Omnis enim, : 
qui se regem facit, contra- 
dicit Cæsari. Pilatus autem 
cum audisset hos sermones, 
adduxit foras Jesum : etse- 
dit pro tribunali, in loco, 
qui dicitur Lithostrotos, he- 
braice autem Gabbatha. Erat 
autem Parasceve Paschæ, 
hora quasi sexta, et dicit Ju- 
dæis : Ecce rex vester. Illi 


autem clamabant : Tolle, 
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tolle, crucifige eum. Dicit 
eis Pilatus : Regem vestrum 
crucifigam ? Responderunt 
Pontifices: Non habemus re- 
gem, nisi Cæsarem. Tunc 
ergo tradidit eis illum ut 
crucifigeretur. Susceperunt 
autem Jesum, et eduxerunt. 
Et bajulans sibi crucem, exi- 
vit in eum, qui dicitur Cal- 
variæ, locum, hebraice au- 
tem Golgotha : ubi crucifixe- 
runt eum, et cum eo alios 
duos, hinc, et hinc, medium 
autem Jesum. Scripsit au- 
tem et titulum Pilatus : et 
posuit super crucem. Erat 
autem scriptum : Jesus Na- 
zarenus, Rex Judæorum. 
Huncergo titulum multi Ju- 
dæorum legerunt : quia pro- 
pe civitatem erat locus, ubi 
crucifixus est Jesus. Et erat 
scriptum hebraice, græce, 
et latine. Dicebant ergo Pi- 
lato Pontifices Judæorum : 
Noli scribere, Rex Judæo- 
rum : sed quia ipse dixit : 
Rex sum Judæorum. Re- 
spondit Pilatus : Quod scri- 
psi, seripsi. Militesergo cum 
crucifixissent eum, accepe- 
runt vestimenta ejus (et fe- 
cerunt quatuor partes : uni- 
cuique militi partem), et tu- 
- nicam. Erat autem tunica 

_inconsutilis, desuper con- 
texta per totum. Dixerunt 
ergo ad invicem : Non scin- 
damus eam, sed sortiamur 
de illa cujus sit. Ut Scriptu- 
ra impleretur, dicens : Par- 
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titi sunt vestimenta mea si- 
bi; et in vestem meam mi- 
serunt sortem. Et milites 
quidem hæc fecerunt. Sta- 
bant autem juxta crucem J'e- 
su mater ejus, et soror ma- 
tris ejus Maria Cleopbæ, et 
Maria Magdalené. Cum vi- 
disset ergo Jesus matrem, 
et discipulum stantem,quem 
diligebat, dicit matri suæ : 
Mulier, ecce filius tuus. De- 
inde dicit discipulo : Ecce 
mater tua. Et ex illa hora 
accepit eam discipulus in 
sua. Postea sciensJesus quia . 
omnia consummata sunt, ut 
consummaretur Scriptura, 
dixit : Sitio. Vas ergo erat 
positum aceto plenum. Ili 
autem spongiam plenam a- 
ceto hyssopo circumponen- 
tes, obtulerunt ori ejus. 
Cum ergo accepisset Jesus 
acetum, dixit : Consumma- 
tum est. Et inclinato capite 
tradidit spiritum. {Ici on flé-: 
chit le genou, et l’on faitune 
pause.]Judæïrergo(quoniam 
Parasceve erat), ut non re- 
manerent in cruce corpora 
sabbato (erat enim magnus 
dies ille sabbati), rogave- 
runt Pilatum, ut frangeren- 
tur eorum cerura, et tolle- 
rentur. Venerunt ergo mili- 
tes : et prmi quidem frege- _ 
runt crura, et alterius, qui 
crucifixus est cum eo. Ad … 
Jesum autem cum venis- 
sent, ut viderunt eum jam . 
mortuum, non fregerunt 


| 


ejus crura, sed unus militum 
lancea latus ejus aperuit, et 
continuo exivit sanguis, et 
aqua: Et qui vidit, testimo- 
mium perhibuit : et verum 
est testimonium ejus. Etille 
seit, quia vera dicit : ut et 
vos credatis. Facta sunt e- 
nim hæc, ut Scriptura im- 
pleretur : Os non commi- 
nuetis ex eo. Et iterum alia 
Scriptura dicit : Videbunt in 
quem transfixerunt. 

Post hæc autem rogavit 
Pilatum Joseph ab Arima- 
thæa (eo quod esset disci- 
pulus Jesu, occultus autem 
propter metum Judæorum), 
ut tolleret corpus Jesu. Et 


- permisit Pilatus. Venit ergo, 


et tulit corpus Jesu. Venit 
autem et Nicodemus, qui 
venerat ad Jesum nocte pri- 
mum, ferens mixturam myr- 
rhæ, et aloes, quasi libras 


-centum. Acceperunt ergo 


corpus Jesu, et ligaverunt 
illud linteis cum aromati- 
bus, sicut mos est Judæis 
sepelire. Erat autem in loco, 
ubi crucifixus est, hortus : 
et in horto monumentum 
novum, in quo nondum quis- 
quam positus erat. Ibi ergo 
propter Parasceven Judæo- 
rum, quia juxta erat monu- 
mentum, posuerunt Jesum. 


Le Célébrant chante les 
Oraisons suivantes. 
Oremus, dilectissimi no- 
bis, pro Ecclesia sancta Dei : 
CAE 


+ 
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ut eam Deus et Dominus 
noster pacificare , adunare, 
et custodire dignetur toto 
orbe terrarum: subjiciens ei 
principatus , et potestates : 
detque nobis quietam et 
tranquillam vitam degenti- 
bus, glorificare Deum Pa- 
trem omnipotentem. 
Oremus. Flectamus ge-. 
nua. À. Levate. 
Omnipotens sempiterne 
Deus, qui gloriam tuam o- 
mnibus in Christo gentibus 
revelasti : custodi opera mi- 
sericordiæ tuæ; ut Ecclesia 
tua toto orbe diffusa, sta- 
bili fide in confessione tui 
nominis perseveret. Per 
eumdem Dominum. À. A- 
men. 
Oremus et pro beatissimo . 
Papa nostro N.:ut Deus et 
Dominus noster, qui elecit 
eum in ordine Episcopatus, 
salvum atque incolumem 
custodiat Ecclesiæ suæ san- 
ctæ, ad regendum populum 
sañnctum Dei. 
Oremus. Flectamus, etc. 
Omnipotens sempiterne 
Deus, cujus judicio universa 
fundantur : respice propi- 
tius ad preces nostras, et 
electum nobis Antistitem 
tua pietate conserva; ut 
christiana plebs, quæ te gu-. 
bernatur auctore sub tanto 
Pontifice, credulitatis suæ 
meritis augeatur. Per Do- 
minum. À. Amen. 
47 
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Oremus et pro omnibus 
Episcopis, Presbyteris, Dia- 
conibus,  Subdiaconibus, 
Acolythis, Exorcistis, Lecto- 
- ribus, Ostiariis, Confessori- 
bus, Virginibus, Viduis : et 
pro omni populo sancto Dei. 
Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 
Omnipotens sempiterne 
Deus, cujus spiritu totum 
corpus Ecclesiæ sanctifica- 
tur et regitur : exaudi nos 
pro universis ordinibus sup- 
plicantes ; ut gratiæ tuæ 
munere, ab omnibus tibi gra- 
dibus fideliter serviatur. Per 
Dominum. À. Amen. 


Oremus et pro Catechu- 
menis nostris : ut Deus ét 
Dominus noster adaperiat 
aures præcordiorum ipso- 
rum, januamque misericor- 
diæ ; ut per lavacrum rege- 
nerationis accepta remissio- 
ne omnium peccatorum , et 
ipsi inveniantur in Christo 
Jesu Domino nostro. 

Oremus, etc. 

Omnipotens sempiterne 
Deus, qui Ecclesiam tuam 
nova semper prole fœcun- 
das : auge fidem et intel- 
lectum Catechumenis no- 
stris ; ut renati fonte bapti- 


smatis, adoptionis tuæ. filiis. 


agsregentur. Per Dominum. 
À, Amen. 


- Oremus, dilectissimi no- 
“bis, Deum Patrem omnipo- 


tentem, ut cunctis mundum 
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purget erroribus : morbos 
auferat : famem depellat : 


aperiat carceres : vincula 


dissolvat : peregrinantibus 
reditum : infirmantibus sa- 
nitatem : navigantibus por- 
tum salutis indulgeat,. 
Oremus, etc. 
Omnipotens sempiterne 
Deus, mœstorum consola- 
tio, laborantium fortitudo : 
perveniant ad te preces de 
quacumque tribulatione cla- 
mantium ; ut omnes sibi in 
necessitatibus suis miseri- 
cordiam tuam gaudeant ad- 
fuisse. Per Dom. À. Amen. 


Oremus et pro hæreticis, 
et schismaticis : ut Deus et 
Dominus noster eruat eos 
ab erroribus universis; et 
ad sanctam matrem Ec- 
clesiam Catholicam atque 
Apostolicam revocare di- 
gnetur. 

Oremus, etc. 

Omnipotens sempiterne 
Deus, qui salvas omnes, et 
neminem vis perire : respi- 
ce ad animas diabolica frau- 
de deceptas ; ut omni hære- 
tica pravitate deposita, er- 
rantium corde! resipiscant, 
et ad veritatis tuæ redeant 
unitatem. Per Dominum. À. 
Amen. 


Oremus etpro perfidis Ju- 
dæis : ut Deus et Dominus 


noster auferat velamen de 
cordibus eorum; ut et ipsi 


agnoscant Jesum Christum 
Dominum nostrum. , 
Omnipotens sempiterne 
Deus, qui étiam Judaicam 
perfidiam a tua misericordia 
non repellis : exaudi preces 
nostras, quas pro illius po- 
puli obcæcatione deferi- 
mus ; ut agnita veritatis tuæ 
luce, quæ Christus est, a 
suis tenebris eruantur. Per 
eumdem Dom. À. Amen. 


Oremus et pro paganis : 
ut Deus omnipotens auferat 
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Filium ejus Jesum Ghristum 
Deumet Dominumnostrum. 

Oremus, etc. 

Omnipotens sempiterne 
Deus, qui non mortem pec- 
catorum, sed vitam semper 
inquiris : : suscipe propitius 
orationem nostram ; et libe- 
ra eos ab idolorum cultura, 
et aggrega Ecclesiæ tuæ 
sanctæ ad laudem et glo- 
riam nominis tui. Per Domi- 
num. À. Amen. 

Ensuite le Célébrant chan: 
te l’Antienne suivante, qu'il 


iniquitatem a cordibus eo-- répète trois fois, en élevant 


rum ; ut relictis idolis suis, 
convertantur ad Deum vi- 
vum et verum, et unicum 


la voix pur degré à chaque 
fois. : 


Ant. Ecce li- gnum Cru-cis, in quo sa-lus mundi- 


Rat nte ir | == 


| 


pe- péndit. 


Le Chœur répond à chaque fois : 


STE 


Ve-ni-te,  a-do-ré- 


mus. 


Ensuite on fait l’adoration de la Groix, et pendant. 
l’adoration on chante les Reproches et ce qui'suil, en : 


tout ou en partie. 


: contristävi te? 


respônde mihi. ÿ. Qui-a e- duxi 


Deux .Ghantres, au milieu du Ghœur, chantent : 


ÿ. Pôpule meus, quid fe-ci ti-bi? aut in quo 


De 


pa-râ-  sti cru-cem 


æ Fr. CRE. 
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Salvato-ri tu-0. 
CHELLPECE LL En . 


Un Chœur chante : A-gi-os o Theos. 


L'autre Chœur répond : Sanctus De-us. 


Re 


1 Chœur. A-gios ischyros. 2 Chœur. Sanctus for- 


357 a ———— 


tis. 
DEV PE" PRE" Li: F 
+ “#n8"s 4-8 
# a+ tt le D pe me | 
1 Ghœur. A-gros athanatos , e-le-ison ïi- mas. 


= 


Re 


2 Chœur. Sanctus immortä- lis, miseré-re no-bis. 
Ensuite deux Chantres du second Chœur chantent le 
Verset suivant. S 
2e —— CL 
+ E si y 


-ÿ. Qui-a eduxi te per desértum quadraginta an- 


LE 


nis : et manna cibä-vi te, et introduxi te in ter- 
buneg- _— æ 
rl #Æ 
EE 
| “ r 4 . er 
ram Satis bonam : pa-r4- sti crucem Salvatô- 


LE ———_——_——— 


ri tu-0. 
Les Ghœurs, se répondant successivement, chanteront : 
Agios o Theos, etc., Sanctus, etc., comme ci-dessus, de 
sorle que le premier Chœur répèlera toujours Agios. 
Ensuite deux Chantres du premier Chœur chantent 
_ le Verset suivant. 
E——- ut 
_. ÿ. Quid ultra dé- hui 


CT à a À L'OFFICE DU MATIN. A6A'Es 
LT ca teso RE 
Ego quidem plan- tävi te :vineam meam speci- 
a 
o-sissimam : et tu facta es mihi nimis amära : 
a 
acéto namque sitim meam Ne : et läncea per- 
CÉRCECE EE er 2 Ru APT ON ne : 
-forästi latus Salvatô- ri tu-o. RER RENE 


Les deux Chœurs répondent alternativement : Agios 
o Theos, etc., Sanctus, etc., comme ci-dessus. 
Les Versets du Repr oche suivant sont chantés alter- 


nativement par deux Chantres, et les deux Chœurs ré- 


pètent ensemble , après chaque Verset, Popule meus, 
ci-dessus, jusqu'au Ÿ. Quia. 


Li 

2 Chantres du 2 Chœur. ÿ. Ego propter te flagellävi 
EE: E EE nf 2 

Ægyptum cum primogénitis suis : et tu me flagellä- 
DEEE | 1: 
tum tradidi-sti. Le Chœur : : re meus. < 
2 Chantres du 1% Chœur. ÿ Ro at te de | cn 

RE y 


RE NUS Mep ET 
demérso Pharaône in mare ro RUbrenr et tu me tradte 


FR 


D 
disti principibus sacerdétum. Le Ghœur : Popule. 

2 Chantres du 2 Chœur. Ÿ. yo [antete à apérui ma- 
a 

re : et tu aperuisti läncea  latus meum. pue 

Le Chœur : Popule meus. 


De 


L a 2 Ghantres du 1er Chœur. ÿ. Ego ante te præi-vi in co- $ 
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-limna nubis : et tu me duxisti ad prætorium Pilä-ti. 
Le Chœur : Popule meus. 
- PE 
QE — 
2 Chantres du 2° Chœur. ÿ. Ego te pavi manna per de- 
==. Lis 2 on, pen 
sértum : et tu me cecidisti älapis etflagéllis. 
Le Chœur : Popule meus. 


Eee, | 
2 Chantres du 19 Chœur. ÿ. Ego te potävi aqua salü- 
os — 
tis de petra : et tu me po-tä-sti felle et a-céto, 
Le Chœur : Popule meus. 


CEE 
2 Chantres du 2° Chœur. ÿ. Ego propter te Chananæ- 
Ph 
orum reges percüssi : et tu percussisti aründine 


Ée—+— = 


caput meum. Le Chœur : Popule meus. 


LL! 


PC 
2 Chantres du 1% Chœur. : Ego dedi tibi sceptrum 
nt LES 


regäle : et tu dedisti cäpiti meo spineamr corénam. 
Le Chœur : Popule meus. 


2 Chantres du 2 Chœur. ÿ. Ego te exaltävi magna 


virtüte : et tu me suspendisti in patibulo crucis. 
Le Chœur : Popule meus. 
Ensuite tout le Chœur chante l’Antienne suivante. 
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— #1" ca ODA FRET CS 
ce e-nim propter lignum venit gäudium in u-nivér- 


EEE Set" FA 


so mundo, Ps, Deus misercätur nostri, et Dendicat 
CLETES LR DS On ns np {5 


ätur nostri. / 
Onrépète immédiatement V’'Ant, Crucem tua; ensuile 
on chante Le Verset Crux fidelis, avec V'Hymme Pange 
lingua, cé après chaque Verset de cette Hymne, on ré \ 
pèle Crux fidelis, ow Dulce lignum, comme ci-après : 


À, 


Crux ux fidelis, inter omnes Arbor u-n4 nobilis : Nul- 
L! ienehensmmtemes. caen 
” —# = 


#4 nrntreanere mp No #4 x 
… Hymne. Pange lingua glori-o- si Lauream certaminis, 


A  —  ) : 


Et su-per Crucis trophæo  Dic triumphum nobilem! 


TE. a" EE fu 
Quali-ter. Redemptor or-bis Immola- tus vicerit, - OM 
On répète Crux fidelie. z , FES 
ELU nr d 2 


2 De De_parentis protoplasti Fraude Factor gr, condeues e 5 


Eur LEE RAS PT SERRES 
Ê = - LJ P 
_ Quando  pomi no-xi-a- lis In necem morsu ruit : 4 


: ie gnum tunc no-ta-vit, Damna li-gni ut 


4 
4 
Le 


t P, 
+ 


4, 


, 7 
| FA ne ENT PNA A7 AT D AS 
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rs 


solveret. On répète Dulce lignum. 


Re 
3. Hoc opus nostræ salu-tis Ordo depoposcerat, Multi- - 
LEE DER Se | 
formis prodi-to-ris Ars ut ar-tem fal-leret; Et me- 
RER RES TER ET 
TEE = ne — 
de-lam ferret in- de, Hostis un-de læserat. 
On répète Crux fidelis. 


4. Quando venit ergo sacri Plenitudo temporis, Missus 


ee + rm qe 


von | 

Me tr EE 

est ab arce Patris Natus, or-bis Conditor; atque 
D'ERREUR = = 

ven-tre vir-gina-li Carne a-mictus prodiit. 

On répète Dulce lignum. s 


a 
5. Vagit infans inter arcta Conditus præsepia : Membra 


es : = = à LJ re Bons 


pannis in-vo-lu-ta_ Virgo Mater alligat : Et Dei 


manus , pedesque Stricta cin-git fascia. 
On répète Crux fidelis. 
ES PAR LP ne, 
6. Lustra sex qui jam pere-git, Tempus implens corporis, 


RCE CE Ces s" = 2 1 E — 
Sponte libera Redemptor Pas-sio- ni deditus, A- 
. É— ET = ne RU 


 gnusin. Crucis le-va-tur Immolandus “Re 
On répète Dulce lignum., 


cs À L'OFFICE DU MATIN. SEC 
EE! ge — 


BE — 


7. Felle potus ecce languet, Spina; clavi, lancea Mi- 


PE RE 


te ee perfo-rarunt, Unda manat, et cruor : Ter- 


A —— 


ra, pon-tus, astra, 2, Mundus, Quo lavantur flumine! 
On répète Crux fidelis. 


Eee = ER SR EE = = 


8. Flecte ramos,arbor al-ta, Tensa la-xa viscera, Et 


——— ee pau | 


ri- gor Lee di il- le, M dedit na-ti-vitas : Et 


a = 


super- ni membra Re-gis Tende mi-ti stipite. 


On répète Dulce lisnum. 
a 


Sen + 
79 Sola digna tu fui- sti Ferre mundi victimam : At- | 
# 


— S—% 

SDS ne 

que pe præpa-ra-re Arca mundo naufrago, 
gg CP A ET LS 

| 


| Quamsacer cruor perunxit, Fusus a- gni corpore, 
% On répète Crux fidelis. 


Re 


ùe 10.Sempiterna :sitbea-tæ Trini-ta-ti gloria, Æqua 


EU en 
Patri, Fi-li- o-que : Par decus Pa-raclito :- Unius 


Er = mate. LR 
‘Trinique nomen Laudet u- niversitas. A- men. 
On répète Dulce lignum. 
Vers la fin de l'adoration de la Croix, on va proces- 
sionnellement chercher le Saint-Sacrement, et en reve- 
nant on chante l'Hymne Vexilla regis, p. 176. 
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De retour à l’œutel, le 
Célébrant dit : Incensum 


istud , Dirigatur, In spiritu 
humilitatis, p. 8 ; Orate fra- 
tres, p. 9; Præceptis, Pater 
noster, Libera nos, Perce- 
ptio ‘Corporis, p. 12; Pa- 
nem cœlestem, Domine 
non sum dignus, Corpus 
Domini, Quod ore sumpsi- 
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mus, p.13, comme à l’Or- ; 


dinaire de la Messe. En- : 


suite on psalmodie les Vé- 
pres. 

À VÊPRES. Comme au Jeu- 
di-Saint, p.224, excepté : 

AMagnif. Ant. Gum acce- 
pisset acétum, dixit : Con- 
summätum est: et inclinäto 
cäpite, emisit spiritum. 


LE SAMEDI-SAINT, D. 1 C1. 
A MATINES. 
Après Pater noster, Ave Maria, Credo, on commence 


de suite. 
AU À NOCTURNE. 
5 |. L! ——————— 
S Cr = 
1 Ant. In pace in i- dipsum dérmiam, et requié- 
8-78 
—, ES EA — 2 — 
scam. euouae 


Ps. 4, Cum invocarem, p. 27. 
On répéie l’Antienne après chaque. Psaume. 


Ho 


E$ 


2 PAT Habitäbit in tabernäculo tu-0, requiéscet | in 


ee 


monte SE tuo. euo 


Psaume 14. 
émine, quis habitabit ‘in 
tabernäculo tuo ? *. aut 

quis requiéscet ‘ in monte 


.sancto tuo ? 


4 
/ 


ZA 


Qui ingréditur ‘ sine mä- 
cula, * et operätur justi- 
tiam : 

Qui léquitur veritätem ‘ 
in corde suo, * qui non egit 
dolum ‘ in lingua sua : 
Nec fecit proximo suo ‘ 


14 malumn, * et opprébrium non 


Qu 


us ae 
accépit ‘ advérsus proximos 
suos. 

Ad nihilum deductus est ‘ 
in conspéctu ejus malignus:* 
timéntes autem Déminum È 
glorificat : 

Qui jurat prôximo suo , et. 
non décipit, * qui peciniam 
suam non dedit ad. -usüram, 
et münera super innocén- 
tem ‘ non accépit. las 


Qui facit hæc,* non mo- 


vébitur in ætérnum. 


3 Ant. Caro me- a requiéscet in spe, 


Psaume 15. 
pue me,Dômine, qu6- 

niam speravi in te. * Dixi 
Démino : Deus meus es tu, 

quéniam bon6rum meé- 
rum ‘ non eges. 

Sanctis, qui sunt in terra 
ejus,* mirificavit omnes vo- 
luntätes meas ‘ in eis. 

Multiplicätæ sunt ‘ infir- 
mitätes eorum : * pôstea ac- 
celeravérunt. 

Non congregäbo conven- 
ticula eôrum ‘ de sanguini- 
bus : * nec memor ero no- 
minum eorum ‘ per läbia 
mea. 

Déminus pars hæreditä- 
tis meæ, et cälicis mei : * 
tu es qui restitues ‘ hæredi- 
tâätem meam mihi. 

Funes cecidérunt mihi © 
in præcläris : * étenim hæ- 

| réditas mea ‘ præclära est 
mihi. 


Leçon 1. 


> 
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euouae 

Benedicam Déminum, qui 
tribuit mihi intelléctum : * 
insuper'et usque ad noctem ‘ 
increpuérunt me renes mei. 

Providébam Déminum € 
in conspéctu meo semper : * 
quôniam a dextris est mihi, 
ne commovear. 

Propter hoc lætätum est 
cor meum, et exultävit lin- 
gua mea : * insuper et caro 
mea ‘ requiéscet in spe. 

Quéniam non derelin- 
ques ‘ ânimam meam in in- 
férno : * nec dabis sanctum 
tuum ‘ vidére corruptio- 
nem. 5 

Notas mihi fecisti vias vi- 
tæ, adimplébis me leætitia © 
cum vultu tuo : * delecta- 
tiônes in déxtera tua ‘ usque 
in finem. 

Ÿ. In pace ‘ in idipsum. À. 
Dôrmiam ‘ et requiéscam. 

Paternoster/àvoixbasse). 
C: 3: 


6. =5= 


CE 4 


:- De Lamentati-ône Jeremiæ HROPRR, 


ee pe 
Herx. Misericordiæ nn quia non sumus con- 


SE 


süumpti : quia non tenu 


miseratiônes ejus. 


= PRE RE 


Her. Novi 


di- 


lüculo, multa est fides tu- 


A0 HET: Pars 


mea Déminus, dixit â-ni- 
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| Pen EE ee eu en 
ma mea :  proptérea expectabo eum. 


Rs 
TerH. Bonus est Vue EE in e-um,:. 
änimæ quærénti |illum. Past Bonum est 

Pen 8 
præstoläri cum silénti-o salutäre Dei. 

Ps, CRE re _ 
Ten. Dita est viro, cum por-tâverit jugum 

4 4 TRE © " 5 en men 7 E— 
ab ado-lescénti-a sua. 7 Con Sedébit 
solitärius, et ta-cébit : quia levävit super se. 

TE 


Ion, Fan in is os suuUM, ru forte se 


spes. re Dabit percutiénti se. Re sa 
CORERRRE— Ta SE —- 


lam, saturäbitur opprébriis. Jerusalem, Jerü- 
LPS FER UN “anE-UE7 Qu RS EE ER We 
+ EE —-H Æ è— 4 


salem, convértere ad Dominum Deum tuum. 


| 


4 À. Sicut ovis ad oc-cisi-0- nem du-ctus est, 


RER 


et dum male tracta-ré- tur, non apéruit os que 
| ë. 


um : trâditus est ad mortem : * Ut vivifi- 


5 qe ES EU Re 
ay — ALES 
 cä&- ret pô- pulum  suum. ÿ. Trédidit 
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ME At 
Pin mortem à- nimam su- am, et inter scele-râtos 
tas ES ES — 
re- putä- tus est. * Ut. 
Leçon 2 C. 4 


A — 
ALEPH. Quémode obscurätum est aurum, mu- 
= CE  n 


tâtus est color ôptimus, dispérsi sunt läpides Sanctu- 
: ri CE Un Tee 
ä-rii in câpite émnium AG TNT RETE. 

5 + + 


Filii Sion inclyti, et amicti auro.primo : quémodo 
RE — UE LE ne “EH — 


reputati sunt in vasa téstea, opus mänuum figuli ? 
reel Fi = 
_ Game. Sed et lâmiæ nudavérunt mam- 
=== a tri 
mam, lactavérunt câtulos suos : fili-a populi mei 
EE 
crudélis, quasi strüthio in desérto. Das Es 
ga EE — EE —E CE en Ce men pe 


e%a-|}— = 
 LETH. Adhæsit lingua lacténtis ad palätum ejus in- 

SE RE RE mm 
si-ti : parvuli peti-érunt panem, et non erat qui frän- 


45%3- +8 — EE —— 


EEE Er 
- geret els. He. Qui vescebäntur volu- 
= aipi CRUE. re} a ne RSR 


ptuôse, interiérunt in vi-is : qui nutriebäntur in cro- 


a ———— 


ceis, amplexäti sunt stércora. - Vau. 


- träneos. 
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SR RE 


major effécta est iniquitas fili-æ pôpuli mei peccä- 


= EE 
to Sodomérum, quæ subvérsa est in moménto, et non 
9 g ——— 


SE  —— 
cepérunt in ea manus. Jerüsalem, Jerüsa- 
Hesse = 

lem, convértere ad Déminum Deum tuum. 


EN are. Meme raerrerersr — —_— 
" 8 # L 


2 À. Jerusalem, sur-ge, et é-xue te vé-  sti- 


Re 
bus ju- cun- ditä-  tis : indüere cinere et ci- 
—R— 


li- ci-o, * Quia in te occi- sus est Salvä- tor 


I srael. Ÿ. Deduc quasi torréntem  là- 


a — — 


crymas per diem et no-ctem, et non tâceat pupilla 


RS Lee a — à 
6-culi tu- 1. "Qui 
Leçon 3. C5: 


Incipit Oräâtr-o Jeremiæ Prophétæ. 
—ù 


Recordäre, Démine, quid acciderit nobis : intuére, 


EE —— 


et réspice opprébrium nostrum., :*  Hæréditas 


nostra versa est ad a-i-é-nos, domus nostræ ad ex- ! 


d 


a A MATINES. 274 
matres nostræ ( quasi viduæ. Aquam nostram pecu- 
SERRE 

mia bibimus : ligna nostra préti-o Ad ne 


ESS D eee La RÉ | ER ñ 


Cervicibus nostris minabämur, lassis non 


SERRE B—8 a —+ B—#ÿ = 


dabâtur réquies. Ægypto dédimus manum, et As-' 


PRE Eee ES er me en mn mL 71 Hesse 
syriis, ut saturarémur pane, Fa nostri 
=B—ü- Eu 4 sn RS 


- peccavérunt, ‘et non sunt : et nos iniquitätes eorum 
AE — de 


L.) 
res Servi dominà-ti sunt nostri : non 
RSR EE 
fuit qui ie de manu e- 6rum. In. animäbus 

B—D—ÿù— — 8 4-5 — 


nostris affere-bämus panem nobis, a ficre glädii 


—— — —— 
in desérto, Pellis nostra, quasi clibanus, 
pi pp rt 
| exusta est. a fâci-e tempestätum famis. Muli-eres 
A — 
4 in Sion humili-avérunt, et virgines in civitatibus 
- # 


Juda. Jeri-salem, Jerüsalem, convértere : 
ad Déminum Deum tuum. RS 
Frs D 
k Le L. # Li Û 
: 8 À. Plange quasi virgo plebs me- : 


«te pasté- res in cinere et ci- 


rie 


7 


fundävit eum 


979 


LE SAMEDI-SAINT, 


a —— EE 
Te 


cio:* Quia venit dies Domini ma-gna, 
À TETE (pe nr | 
et a-mä- ra TE de. ÿ. Accingite vos sa 
RE 
LES et PE sin altäris, a aspérgite 
vos ci- nere, * Quia. À. Se . 
AU 2 NOCTURNE. 
8 €. ——; #-#318-# 


4 Ant. Elevämini 


bit Rex glôriæ. 
Psaume 23. 
émini est terra, et pleni- 
tüdo ejus : * orbis terrä- 
rum, et univérsi, qui häbi- 
tant in eo. 

Quia ipse super märia ‘ 
* et su- 
per flûmina ‘ præparävit 
eum. 

Quis ascéndet © in mon- 
tem Démini ? * aut quis sta- 
bit in loco sancto ejus ? 

Innocens mänibus cet 
mundo corde : * qui non ac- 
cépit in vano animam sua, 
nec jurävit in dolo ‘ prôxi- 
M0 SUO. 

Hic accipiet benedictiô- 
. a Domino, * et mise- 


ni 


portæ æternä-les, 


rene 


et introi- 


euouae 
ricordiam ‘ a Deo salutäri 
suo. 

Hæc est generätio * quæ- 


réntium eum, * quærén- 
tium ‘ fâciem Dei Jacob. 
Attéllite portas, principes, 
vestras , et elevamini portæ 
æternäles, * et introibit ‘ 
Rex glôriæ. 
Quis est iste Rex gloriæ ?* 
Déminus fortis et potens, 
Déminus potens in prælio. 
Attollite portas, princi- 
pes, vestras, et elevämini 
portæ æternäles , * et introi- 
bit ‘ Rex glôriæ. \ 
Quis est iste Rex glériæ?" 
Dôminus virtütum ‘ ipse est 
Rex glériæ, 


5 Ant. Credo vidére bona Domini in terra vivéntiumn. 23 


= 


euou ae 


ÿ 


À MATINES. 


Ps. 26, ee illuminatio, p. 229. 


RE — 


6 Ant. D bibes abstraxisti 


am, euouae 


Psaume 29. 
xaltäbo te, Domine, quo- 
Dr suscepisti me : À 
nec delectästi ‘ inimicos 
meos super me. 

Dômine Deus meus, cla- 
mävi ad te, * et sanästi me. 

Dômine, eduxisti ab in- 
férno ‘ änimam meam : * 
salvästi me ‘ a descendén- 
tibus in lacum. 

. Psällite Domino, sancti 
ejus, * et confitémini mem- 
riæ ‘ sanctitatis ejus. | 

Quôniam ira ‘in indigna- 
tiône ejus, * et vita ‘ in vo- 
luntate ejus. 

Ad vésperum ‘ demorä- 
bitur fletus, * et ad matuti- 
num ‘ lætitia. 

Ego autem dixi ‘ in abun- 
däntia mea : * Non mové- 
bor ‘ in ætérnum. 

Dômine, in voluntäte tua * 
præStitisti decori meo vir- 
tütem. 

RE) fâciem tuam a 

"et factus sum contur- 
re 
Adte,Démine,clamäbo,*et 


ad Deum meû ‘ "deprecäbor. 


Quæ utilitas ‘ in sänguine 


* meo, * dum descéndo ‘ in 


_ corruptiônem ? 
este ÉOAGÉbIar tibi 


À 


pulvis, * aut annuntiäbit ‘ 
veritätem tuam ? 

Audivit Déminus, et mi- 
sértus est mei : * Dominus 
factus est ‘ adjütor meus. 

Convertisti planctum me- 
um ‘ in gäaudium mihi : * 
conscidisti saccum meum, 
et circumdedisti me lætitia. 

Ut cantet tibi gloria mea, 
et non compuüngar : * Do- 
mine Deus meus, in ætér- 
num confitébor tibi. 

ÿ. Tu autem, Dômine, mi- 
serére .mei. À. Et resuscita 
me, et retribuam eis. 

Pater noster/à voix basse). 
Ex Tractätu sancti Augustini 

Episcopi super Psalmos. 

In Psalmum 63, vers. 7. 
Leçon 4 

ccédet homo ad cor al= 

tum, et exaltäbitur Deus. 
Ti dixérunt : Quis nos vi- 
débit? Defecérunt scrutan- 
tes scrutationés, consilia 
mala. Accéssit homo ad ipsa. 
consilia, passus est se tené-. 
ri ut homo. Non enim tene-. 
rétur nisi homo, aut videré- 
tur nisi homo, aut cæde- 
rétur nisi homo, aut cruci- 
figerétur, aut morerétur ni- 
si homo. Accéssit ergo ho- 
mo ad illas Eee 


LU Le 
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nes, quæ in illo nihil valé- 
rent, nisi esset homo, Sed 
si ile non esset homo, non 
liberarétur homo. Accéssit 
homo ad cor altum, id est, 
objiciens 


cor secrétum , 


1. 


qui captivum tené- 
Fran ça, ELLE UT 

h6- die 
TRE 

ter 
Ste 


Pomme an CRUE Tin 
mor-tis et seras päri- 


por- tas 


#1 


xIt 
Ne LL 


tén-ti-as  di- 
Leçon à. 
uo  perduxérunt illas 
Duran suis, _quas 
perserutäntes defecérunt , 
ut étiam môrtuo Démino et 
sepulto, custédes pônerent 
ad sepülehrum ? Dixérunt 
enim Pilito : Seductor ille. 
Hoe appellabätur némine 
Déminus Jesus Christus, ad 
solitium servorum suôûrum, 
quando dicüntur seduct- 


res. Ergo ülli Piläto : Sedu- 


ctor ille, inquiunt, dixit ad- 


LE SAMEDI-SANNT , DE 
aspéctibus humänis hômi- 


bat primum 


se D ee 


& bol. ‘Nam. 


RS vi | 


nem, servans intus Deum : 


celans formam Dei, in qua 
æquälis est Patri, et 6ffe- 


rens formam servi, qua mi- 
nor est Patre. 


ee TE DOUTE 


ster, fons a- que : 
_ | M 
= [D 
sol obscu- 


EE 


hô- minem : 


n" 


srüu- pit, ÿ. De- 
Û 


quidem claustra in-fér-ni, et subvértit po= 


hue vivens : Post tres dies 
resttrgam, Jube itaque cu- 
stodiri sepülehrum usque in 


diem {értium, ne forte vé- 


niant discipuli ejus, et fu- 
réntur eum, et dicant plebi : 
Surréxit à mortuis : et erit 
novissimus error pejor priô- 


re. Ait illis Pilâtus : Habétis … 


custédiam, ite, custodite 


sicut scitis. IN autem ab- Ph 


euntes, muniérunt sepul- 


chrum, signäntes läpidem 


cum custédibus. 


à 


8 
9 À. 


EX 
Re 


À MATINES. 


a 


O vos omnes, quitran-sitis per vi- am, 0 


—g{ y, es 


D Les ne CPE 


attén-dite et vidéte, 
LE 0 


en — 


Si est dolor si- 


RE L ag Mn DE ee 


milis sicut dolor 


me- us. Ÿ. Attén- 


do- 


= Rp 
dite, u-nivérsi po-puli, et vi-déte - 
ï a 
lôrem me- um. * Si est. 
Leçon 6. miéntibus venérunt disci- 


osuérunt custodes milites 
ad sepülchrum, Concüssa 
terra Dominus resurréxit : 
miracula facta sunt tälia cir- 
ca sepulchrum, ut et ipsi 
- milites, qui custédes advé- 
nerant, testes fierent, si vel- 
lent vera nuntiäre. Sed ava- 
ritia illa, quæ captivavit 
discipulum cémitem Christi, 
captivavit et militem custo- 
dem sepulchri. Damus, in- 
quiunt, vobis pecüniam ; 
et dicite, quia vobis dor- 


puli ejus, et abstulérunt 

eum. Vere defecérunt scru- 

tantes scrutatiônes, Quid 
est quod dixisti, o infelix 

astüutia? Tantüumne déseris 

lucem consilii pietatis, et in 

profunda versütiæ demér- 

geris, ut hoc dicas : Dicite, 

quia vobis dormiéntibus ve- 

nérunt diseipuli ejus, et 

abstulérunt eum ? Dormién-. 
tes testes ädhibes : vere tu 

ipse obdormisti, qui scru- 

tändo tälia defecisti. 


4, 


be, a 


6 À. Ec- ce quômodo moritur justus, et ne- mo 


= 


pércipit corde : et viri justi tollun- tur, et 
CE ee Lan Be mere 

ne- mo con-si- derat : a fäcie i-niquità- 

-tis  sublä- tus est ju- stus : * Et e-rit in 


PE MVE 3 PL ORT ENNT  r. EMT SMF 4 
_ 976 | LM SAMEDI-SAINT, FEES ; " Aer 
Papin RE = = Îl 
pa ce meméria e- jus, Ÿ. Tanquam a-gnus 
re fn L " : EE = a 

coram tondénte se obmütuit, et non 1 apé=. 
Pos 5 PL “ = ne. sa SE 
ruit 08 su um : de angtstia et de judici-o 


eme gps ce - 
tt + ee 


EU ALT “à = ne = LE LE Te 
“sublé- tug est, * lt, . c- ce. 
AU 3 NOCTU LES 
#G SRE FE 
7 Ant. Deus ädjuvat me, et Déminus suscéplor est. 


ee Né D | _ re mem emmenés 
| "7 EE 
af 
£ änimæ » mem, eUouae 
Ps, 58, Dai tn nomine {u0, LE 297, 4 
1e RE ai | 


es 
8 Ant. In pace factus at locus ejus, et in Son è 


LT * 1e == = re Èn 


Cr “i ejus, euouae 
Ps. + Notus i in noie p. 218. 


à B. El ES Enr rce ae) 
er ni —— 


0 Ant. Pacins sum sicut “homo sine adjutôrio, 


inter mortuos liber. euouae 
Ps, 87, Domine Deus salutis meæ, P. 242, 
ÿ. In pace factus est ‘ locus ejus. 

x À. Et in Sion ‘ habitätio ejus. 
Pator noster avoiæbasse]. näculum non manufäctum, 
De Epistola beäti Pauli Apô- id est, non hujus creatiônis; # 
=. #toli ad Hebræos, neque per sänguinem hirc- 
Leçon 7, CG. 9... vum aut vitulérum, sed per, 
hristus assistens Pontifex proprium sänguinem introis 
Afuturérum bonérum , per vit semel in que ætérna 

| dnplus et perféctius taber- M FA Si 


LC 
ca 


x [ 
1 


ñ 
1 
À 


HE 


; 


LT Le 
LR 7 L 


14 “7 H] 
_enim sanguis hircorum et 
taurorum , et cinis vitulæ 
aspérsus, inquinätos san- 
ctificat ad emundaliénem 
carnis : quanto magis san- 
guis Christi, qui per Spiri- 


4 


runt 
SEMESTRE 


convené- 


et 


* Advérsus, 


nia? 
Leçon 8, 

». pat ideo novi testaménti 

…. Limediätor est; ut morte 


intercedénte, in redempti- 
rem eérum prævaricatiô- 
… num, quæ erant sub pribri 
 testaménto, repromissiô- 
» nem accipiant, qui vocäti 
» sunt, #lérnæ hæreditätis. 


8 à. Æbtimätus sur 


Arret 
Le 2 [1 amer, 


LE 


2 À MATINES, 


977 
tum ganctum #emétipsum 


 6btulit irmrmaculätum Deo, 


pen: CESR RS PR EE TT 
EEE En nn 


populi me 
DNS 


nn re 


curn descendéntibus in | 
D 
dm : * Fa- ctus gura si-cut ho- mo sine ad- 


rio, inter môr- tuos. 


ermaundäbit  consciéntiam 
nostram ab opéribus mbr- 
tuis , ad #erviéndum Deco vi- 
vénti ? 


© va mener 


et! principes 
CLLEC PEL) 


* 


Advérsus 


advér-sus Chri- 


fremué- 
COCA CE SE 


« | 

UT 
Ubi enim testaménturm est, | 
mors necésse cst intercédat 0 
testatéris.  Testamiéntum 
enjm in mértuis confirmés 
tu est; aliéquin nondumi 
valet, dum vivit qui testétug 
est. Unde nec prirum " 
quider sine sanguine dedi: " 
chturm est, pu 


RS ve 
ca ram M) LS 


L 


{ SAR 


-aspérsit, dicens : 


Ÿÿ. Posuérunt me 


LE SAMEDI-SAINT, 


4 


in lacu in-fe-ri-6- 


ri, 


in tenebrôsis, et in 


Leçon 9. 

ecto enim omni mandäto 
Lresis a Môyse univérso 
pépulo, accipiens sängui- 
nem vitulérum et hircorum, 
cum aqua, et lana coccinea 
et hyssopo ; ipsum quoque 
librum et omnem pépulum 
Hic san- 


ER 


umbra mor-tis, * Fa- ctus. 


guis testaménti, quod man- 
dävit ad vos Deus. Etiam ta- 
bernäculum , et 6mnia vasa 
ministérii sänguine simili- 
ter aspérsit, Et 6mnia pene 
in sänguine secundum le- 
gem -mundäntur : et sine 
Sänguinis effusiône, non fit 
remissio. 


Re 


9 À. Sepulto D6-mino, 
en Le F 


ARTE 


tum, volvéntes lä- 


signätum est monumén- 


pidem ad 6-stium mo- 


D 4 


numén- 


i : * Ponéntes mi- 


lites, qui custo- 


Ris 


di:: rent  il- 


lum. ÿ. Accedéntes principes 


sacerdétum ad Pilä tum, pe- ti-é-runt il- lum. 


$ nu) Eu un 


* Ponéntes. À. Sepulto. 


A LAUDES. 


RE 


= 


- 1 Ant. O mors, ero mors tua; morsus tuus e-ro 


a 


inférne. euouae 


Ps. 50, Miserere mei, p. 217. 


On répète V'Antienne, 


2 Ant. Plangent e-um quasi unigénitum, quia in- 


a  —— 


nocens Dominus 


Psaume 42. 
-jrüdica me, Deus, et discér- 
ne causam meam ‘ de gen- 
te non sancta , * ab hômine 
iniquo et doléso ‘ érue 
me. 

Quia tu es, Deus, fortitu- 
-do mea : * quare me repuli- 
sti? et quare tristis incédo, 
dum affligit me inimicus ? 

. Emitte lucem tuam , et ve- 
ritâtem tuam : “ipsa me de- 
duxérunt, et adduxérunt ‘ 


oc-cisus est. 


euouae 


in montem sanctum tuum, 
et in tabernäcula tua, 
Etintroibo‘adaltäre Dei :* 
ad Deum, qui lætificat ju- 
véntütem meam. Ù 
Confitébortibi in cithara, 
Deus, Deus meus : * quare - 
tristis es, anima mea? et. 
quare conturbas me? $ 
Spera in Deo, quôniam 
adhuc confitébor illi : * sa- 
lutäre vultus mei, et Deus 
meus. On répète l’Ant. 


Hi Ce 


es See nl Bt A 


3: Ant. Attén-dite n 


univérsi po-puli, et vidé-te do- 


lôrem meum. euouae 


EST | 


Ps. 62, Deus, Deus meus, et Ps. 66, Deus misereatur 


9 D. i 


nostri, p. 85. On répète l’Ant. 


# + gr 


% Ant. A porta inferi é- rue, Démine, ä-nimam 


meam. euouae 


Cantique d’'Éréchias.Is.38. 
go dixi : In dimidio dié- 
. meorum * vadam ad 
portas inferi. 
Quæsivi residuum ‘ ann6- 


rum merum , * dixi : Non 
- vidébo Dôminum Deum ‘in 
- terra vivéntium.. 


. Non aspiciam ‘ hôminem 


ultra, * et habitatérem 


quiétis. 

Generätio mea abläta est, 
et convolüta est ame, * 
quasi tabernäculum pasté- 
rum. ae 
Præcisa est veluta texén- 
te, vita mea : dum adhuc 
ordirer , succidit me : * de 
mane usque ad vésperam ‘ 
finiesme, ï 


CRT As 
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Speräbam ‘ usque ad ma- 
ne : * quasi leo sic contri- 
vit “ 6mnia ossa mea : 

De mane usque ad véspe- 
ram ‘ finies me : *sicut pul- 
lus bhiründinis, sic clam4- 
bo, meditäbor ut colümba : 

Attenuätisunt ‘6culi mei,* 
suspiciéntes ‘ in excélsum : 

Démine, vim pätior , re- 
spônde pro me. * Quid di- 
cam, aut quid respondébit 
* mihi, cui ipse fécerit ? 

Recogitäbo tibi ‘ omnes 
annos meos * in amaritüdi- 
ne ‘ änimæ meæ. 

Dômine, si sic vivitur, et 
in tälibus vita spiritus mei, 
corripies me, et vivificabis 
me : * Ecce in pace amari- 

8:c, = 


PNR LUTTE de re : TT Rte MEN ER 
5 Ant. O vos o-mnes, qui transitis per viam, 


tüdo mea ‘ amarissima : 

Tu autem eruisti 4ânimam 
meam ‘ ut non periret, * 
projecisti post  tergum 
tuum ‘ 6mnia peccäta mea, 

Quia non inférnus confité- 
bitur tibi, neque mors lau- 
däbit te :* non expectäbunt 
qui descéndunt in lacum , 
veritâtemtuam: . 

Vivens vivens ipse confi- 
tébitur tibi, sicut et ego.h6= 
die : * pater filiis notam f4- 
ciet ‘ veritâtem tuam. 

Dômine, salvum me fac :* 
et psalmos nostros cantäbi- 
mus cunctis diébus vitæ no- 
stræ ‘ in domo Démini. 

On répète l'Antienne. 


a —— - 


atténdite et vidéte, si est do-lor sicut dolor meus. 


te 


Ps. 148, Laudate Dominum de cælis, Ps, 449, Cantate 
Domino, et Ps. 150, Laudate Dominum in sanctis, p. 87. 


euouae 


On répète l’'Ant. 


Ÿ. Caro mea ‘ requiéscet in spe. | 
À. Et non dabis Sanctum tuum ‘ vidére corruptinem. 


a 


1 g. 


a 
A Bened. Ant. Muli- eres sedéntes ad monumén- 


tum lamentabäntur, flentes Dominum. euoua e. 


- Cantique Benedictus Dominus, p.89. L'Antienne ayant 
. été répétée, on chante de suite le Ÿ. suivant. ja 
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ÿ. Christus factus est pro no- 


bis o-bé- 


nent 


di- 


Rp 5 L Ce SL ee D Lo PE | Es 


ens u-sque ad 


mortem, mortem au-tem 


Un peu plus vivement. 


PE ee eq 


crucis ; 


propter quod et Deus exaltävit illum, 


BE Ce | É 
| no- men, 


et de-dit 1il-li 


quod est super 


tn a 


0- mne no- men. 


\ «Le reste, comme au Jeudi-Saint, p. 221, 


A L'OFFICE DU MATIN. 


-  BÉNÉDICTION DU FEU. 

Oremus. Deus , qui per 
Filium tuum,angularem sci- 
licet lapidem, claritatis tuæ 
ignem fidelibus contulisti : 
productum e silice , nostris 
profuturum usibus, novum 
hunc ignem sanctifica : et 
concede nobis , ita per hæc 

_festa Paschalia cœlestibus 
desideriis inflammari ; utad 
perpetuæ claritatis , puris 
mentibus, valeamus festa 
pertingere. Per eumdem. ñ. 
Amen. 

Oremus. Domine Deus, 
Païer oômnipotens, lumen 
indeficiens , qui es conditor 
omnium luminum : beriedic 
hoc lumen , quod a te san- 
ctificatum, atque benedi- 
ctum est, qui illuminasti o- 

_mnem mundum; ut ab eo 


lumine accendamur , atque 
illuminemur igne claritatis 
tuæ : et sicut illuminasti 
Moysen exeuntem de Ægy- 
pto,-ita illumines corda et 


sensus nostros; utad vitam | 


et lucem æternam pervenire 
mereamur. Per Christum. 
À. Amen. 

Oremus. Domine sancte, 
Pater omnipotens , æterne 


Deus : benedicentibus nobis 


hunc ignem in nomine tuo, . 


et unigeniti filii tui Dei ae: 


Domini nostri Jesu Christi , 


et Spiritus sancti, cooperari 


dieneris ; et adjuva nos con- 
tra ignita tela inimici, et il- 


lustra gratia cœlesti. Qui vi- 
vis et regnas cum eodem 


Unigenito tuo, et Spiritu 
sancto, Deus : per omnia. 
À. Amen. 


Ne 


À 
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BÉNÉDICTION DES CINQ 
GRAINS D’ENCENS. 

Veniat, quæesumus omni- 
potens Deus , super hoc in- 
censum larga tuæ benedi- 
Ctionis infusio : et hunc no- 
cturnum splendorem invisi- 
bilis regenerator accende ; 
ut non solum sacrificium , 
quod hac nocte litatum est, 
arcana luminis tui admixtio- 
ne refulgeat, sed in quo- 
cumque loco ex hujus san- 
ctificationis mysterio aliquid 
fuerit deportatum , expulsa 
diabolicæ fraudis nequitia, 
virtus tuæ majestatis assi- 
stat.PerChristum. À. Amen. 

Le Célébrant met de l’en- 
cens dans l’encensoir, et le 
bénit, en disant : 

Ab illo benedicaris, in 
cujus honore cremaberis., 
Amen. 

Ti jette ensuite de l’eau bé- 
nite sur le feu et sur les 
grains d’encens, en disant : 
Asperges me , jusqu'au 
Ps. sans chanter. 

Le Diucrechante trois fois 
en allumant trois bougies 
attachées en forme de tri- 
angle à un roseau : 

Lumen Christi. À. Deo 
gratias. 

_ Il demande ensuite au 
Célébrunt su bénédiction, 
en disant : 

Jube, domne , benedi- 
cere. 

Le Célébrant. 


. Dominus sit in corde tuo, 


x 
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et in labiis tuis : ut digne, 
et competenter annunties 
suum Paschale præconium. 
In nomine Patris , et Filii , 
et Spiritus sancti, Amen. 


BÉNÉDICTION DU CIERGE 
PASCAL. 
Le Diacre. 


ie jam Angelica turba 
cœlorum : exultent divi- 
na mysteria : et pro tanti 
Regis victoria, tuba insonet 
salutaris. Gaudeat et tellus 
tantis irradiata fulsoribus : 
et æterni Regis splendore 
illustrata, totius orbis se 
sentiat amisisse caliginem, 
Lætetur et mater Ecclesia , 
tanti luminis adornata ful- 
goribus : et magnis populo- 

rum vocibus hæc aula re- 

sultet. Quapropter adstantes 

vos , fratres charissimi , ad 

tam miram bujus sancti lu- - : 
minis claritatem, una me- 
cum ; quæso , Dei omnipo- 
tentis misericordiam invo- 
cate : ut qui me non meis 
meritis intra Levitarum nu- 
merum dignatus est aggre- | 
gare , luminis sui claritatem 
infundens , Cerei hujuslau- 
dem implere perficiat. Per 
Dominum nostrum Jesum 
Christum Filium suum : qui 
cum eo vivit et regnat in. 
unitate Spiritus sancti Deus. 


ÿÿ. et AA. avant la Préface, 


Vere dignum et justum 
est, invisibilem Deum Pa- 


e, 


Le ii 


on omnipotentem , Filiü- 

que ejus unigenitum, Domi- 

num nostrum Jesum Chri- 

stum , toto cordis ac mentis 

affectu, et vocis ministerio 

personare. Qui pro nobis æ- 

terno Patri, Adæ debitum 

solvit, et veteris piaculi cau- 
tionem pio cruore detersit. 

Hæc sunt enim festa Pascha- 
+lia, in quibus verus ille A- 

gnus occiditur, cujus san- 

guine postes fidelium con- 

secrantur. Hæc nox est, in 
* qua primum patres nostros, 
filios Israel, eductos de Æ- 
gypto, mare Rubrum sicco 
vestigio transire fecisti. Hæc 
igitur nox est, quæ pecca- 
torum tenebras, columnæ 
illuminatione purgavit, Hæc 
nox est, quæ hodie per uni- 
versum mundum, in Chri- 
sto credentes, a vitiis secu- 
li, et caligine peccatorum 
sesregatos, reddit gratiæ, 
sociat sanctitati. Hæc nox 
est, in qua destructis vincu- 
lis mor üs, Christus ab infe- 
ris victor ascendit. Nihil e- 
nim nobis nasci profuit, ni- 
si redimi profuisset. O mira 
circa nos tuæ pietatis digna- 
tio ! O inæstimabilis dilectio 
charitatis : ut servum redi- 
meres, Filium tradidisti! O 
cèrte necessarium Adæ pec- 
catum, quod Christi morte 
deletum est! O felix culpa, 
quæ talem ac tantum meruit 
habere Redemptorem! O 
. vere beata ox; quæ sola 
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meruit scire tempus et ho- 
ram, in qua Christus ab in- 
feris resurrexit ! Hæc nox 
est, de qua scriptum est : 

Et nox sicut dies illuminabi- 
tur : Etnoxilluminatio mea 
in deliciis meis. Hujus igi- 
tur sanctificatio noctis fu- 
gat scelera, culpas lavat , et 
reddit innocentiam lapsis, | 
et mœstis lætitiam. Fugat 

odia, concordiam parat et 

curvat imperia. 


Le Diacre place en forme 
de croix les cinq grains 
d'encens au cierge pascal ; 
puis il continue : 

In hujus igitur noctis gra-: 
tia, suscipe, sancte Pater, 
incensihujus sacrificium ve- 
spertinum : quod tibi in hac 
cerei oblatione solemni, per 
ministrorum manus de ope- 
ribus apum, sacrosancta 
reddit Ecclesia. Sed jam co- 
lumnæ hujus præconia no- 
vimus, quam in honorem 
Dei rutilans ignis accendit. . 

Il allume le cierge. 

Qui licet sit divisus in par-. 
tes, mutuati tamen luminis 
detrimenta non novit. Alitur 
enim liquantibus ceris,quas - 
in substantiam pretiosæ hu 
jus lampadis, apis mater 
eduxit. 


On allume les Grues et 
les lampes. 


O vere beata nox, quæ.ex- 
poliavit Ægyptios, ditavit … 


LT 
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Hebræos. Nox, in qua ter- 
renis cœlestia, humanis di- 
vina junguntur. Oramus er- 
go te, Domine : ut Cereus 
iste in honorem tui nominis 
consecratus, ad noctis hu- 
jus caliginem destruendam, 
indeficiens perseveret. Et in 
odorem suavitatis acceptus, 
supernis luminaribus mi- 
sceatur. Flammas ejus luci- 
fer matutinus inveniat. Ille, 
inquam, lucifer, qui nescit 
occasum, Ille, qui resressus 
ab inferis, humano generi 
serenus illuxit. Precamur 
- ergo te, Domine : ut nos 
famulos tuos, omnemque 
clerum, et devotissimum 
populum , una cum beatissi- 
mo Papa nostro N. et Anti- 
stite nostro N. quiete tem- 
porum concessa , in his Pa- 
Schalibus gaudiis, assidua 
protectione regere, guber- 
nare, et conservare digne- 
ris. Pér eumdem Dominum 
nostrum Jesum Christum Fi- 
lium tuum. Qui tecum vivit 
et regnat in unitate Spiritus 
sancti Deus, per omnia se- 
cula seculorum. À, Amen. 


Première Prophétie. 
Gen. 1. 


L principio creavit Deus 
cœlum, et terram. Terra 
autem erat inanis et vacua, 
et tenebræ erant super fa- 
ciem abyssi : et Spiritus Dei 
ferebatur super aquas. Dixit- 
que Deus : Fiat lux. Etfacta 
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est lux. Et vidit Deus lucem, * 
quod esset bona : et divisit 
lucem a tenebris. Appella- 
vitque lucem Diem , et tene- 
bras Noctem : factumque est 
vespere et mane, dies unus. 
Dixit quoque Deus : Fiat fir- 
mamentum in medio aqua- 
rum : et dividat aquas ab 
aquis. Et fecit Deus firma- 
mentum, divisitque aquas 
quæ erant sub firmamento, 
ab his quæ erant super fir- 
mamentum. Et factum est 
ita. Vocavitque Deus firma- 
mentum, Cœlum : et factum 
est vespere et mane, dies 
secundus, Dixit vero Deus : 
Congregentur aquæ, quæ 
sub cœlo sunt, in locum u- 
num : et appareat arida, Et 
factum estita. Et vocavit De- 
us aridam, Terram, congre- . 
gationesque aquarum ap-. 
pellavit Maria. Et vidit De- 
us, quod esset bonum. Et 


ait : Germinet terra herbam -… 


virentem, et facientem se- 
men, et lignum pomiferum 
faciens fructum juxta-genus 
suum , Cujus Semen in se- . 
metipso sit super terram. Et 
factum est ita. Et protulit 
terra herbam virentem, et 
facientem semen juxta ge- 


nus suum, lignumque fa- 


ciens fructum, et habens 
unumquodquesementemse- 


cundum speciem suam., Et 


vidit Deus, quod esset bo- 


num. Et factum est vespere 
et mane, dies tertius. Dixit 


\ 


ñ 


autem Deus : fiant lumina- 
ria in firmamento cœli, et 
dividant diem ac noctemi,' et 
sint in signa, ét tempora, et 
dies, etannos : utluceant in 
firmamento cœli, et illumi- 
nent terram. Et factum est 
ita. Fecitque Deus duo lumi- 
naria magna, luminare ma- 
jus, ut præesset diei : et lu- 
minare minus, ut præesset 
nocti : ét stellas. Et posuit 
eas in firmamento cœli, ut 
lucerent super terram, et 
præessent diei ac nocti, et 

dividerént lucem ac tene- 
bras. Et vidit Deus, quod es- 
set bonum. Et factum est 
. vespere et mane, dies quar- 
- tus. Dixit etiam Deus : Pro- 
ducant aquæ reptile animæ 
viventis, et volatile super 
terramsub firmamento cæli. 
Creavitque Deus cete gran- 
dia, et omnem àanimam vi- 
ventem atque motabilem, 
quam produxerant aquæ in 
species suas, et omne vola- 
tile secundum genus suum, 
Et vidit Deus, quod esset bo- 
num. Benedixitque eis, di- 
cens : Crescite, et multipli- 
camni, et replete aquas ma- 
ris : avesque multiplicentur 
super terram. Et factum est 
vespere et mane, dies quin- 
tus. Dixit quoque Deus: Pro- 
ducat terra animam viven- 
tem ingenere suo, jumenta, 
et reptilia , et bestias terræ 
secundum : species suas. Fa- 


ARS estita. Et fecit De- 
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us bestias terræ juxta spe- 
cies suas, et jumenta AGAE D 
omne reptile terræ in gene- 
re suo. Et vidit Deus, quod 
esset bonum, et ait : Facia- 
mus hominem ad imaginem 
et similitudinem nostram : 
et præsit piscibus maris, et 
volatilibus cœli, et bestiis, 
universæque terræ, omni- 
que reptil-quod movetur im 
terra, Et creavit Deus homi- 
nem ad imaginem suam : ad 
imaginem Dei creavit illum, 
masculum et feminam crea- 
vit eos. Benedixitque illis 
Deus, et ait : Crescite, et 
multiplicamint, et replete 
terram, et subjicite eam, et 
dominamini piscibus maris, 
et volatilibus cœli, et uni- 
versisanimantibus, quæ mo- 
ventur super terram. Dixit- 
que Deus : Ecce dedi vobis 
omnem herbam afferentem 
semen super terram, et uni- . 
versa ligna quæ babent in 
semetipsis sementem gené-= 
ris sui, ut sint vobis in e- 
scam : et cunctis animanti- 
bus terræ, omnique volueri 
cœli; et universis quæ mo- . 
ventur in terra, etin quibus 
est anima vivens;ut habeant 
ad vescendum. Et factum 
estita. Viditque Deus cuncta 
quæ fecerat : et erant yalde 
bona. Et facturn est vespere 
et mane, dies sextus. Titur 
perfecti sunt cœli et terra, 
et omnis ornatus eorum. 
Complevitque Deus die 
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septimo opus suum quod fe- 

! cerat : et requievit die septi- 
mo ab universo opere quod 
patrarat. 

Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate, 

Oraison. Deus, qui mira- 
biliter creasti hominem , et 
mirabilius redemisti : da no- 
bis , quæsumus, contra ob- 
lectamenta peccati, mentis 
ratione persistere; ut me- 
reamur ad æterna gaudia 
pervenire. Per Dominum. 


Deutième Prophétie. 

Gen. 5. 
0e vero cum quingento- 
ESA esset annorum, ge- 
nuit Sem, Cham, etJapheth. 
Cumque cœpissent homines 
multiplicari super terram , 
ét filias procreassent, viden- 
tes filii Dei filias hominum, 
quod essent pulchræ, acce- 
erunt sibi uxores ex omni- 
us, quas elegerant, Dixit- 
que Deus : Non. permanebit 
spiritus meus in homine in 

æternum, quia caro est 
eruntque dies illius centum 
viginti annorum. Gigantes 
autem erant super terram in 
diebus illis. Postquam enim 
ingressi sunt fili Dei ad 
filias hominum, illæque ge- 
nuerunt, istisunt potentes a 
-seculo viri famosi. Videns 
autem Deus, quodmulta ma- 
litia hominum essetin terra, 
ét cuncta cogitatio cordis 
intenta esset ad malum 


» 
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omni tempore, pœnituit 
eum, quod hominem fecis- 
set in.terra. Et tactus dolore 
cordis intrinsecus : Delebo, 
inquit, hominem, quem 
creavi, a facie terræ, ab ho- 
mine usque ad animantia, a 
reptili usque ad volucres 
cœli : pœnitet enim me fe- 
cisse eos. Noe vero invenit 
gratiam coram Domino. Hæ 
sunt generationes Noe : Noe 
vir justus atque perfectus 
fuit in generationibus suis, 
cum Deo ambulavit. Et ge- 
nuit tres filios, Sem; Cham, 
et Japheth. Corrupta est au- 
tem terra coram Deo, et re- 
pleta est iniquitate. Cumque 
vidisset Deus terram esse 
corruptam (omnis quippe 
caro corruperat Viam suam 
super terram) dixit ad Noe : 
Finis universæ carnis vénit 
coram me : repleta estterra 
iniquitate a facie eorum, et 
ego disperdam eos cum ter- 


ra. Fac tibi arcam de lignis : 


lævigatis : mansiunculas in 
arca facies, et bitumine li- 
nies intrinsecus et extrinse- 
cus. Et sic facies eam : Tre- 
centorum cubitorum erit 
longitudo arcæ, quinqua- 
ginta cubitorum latitudo, et 
triginta cubitorum altitudo 
illius. Fenestram in arca 
facies, et in cubito consum- 


mabis summifatem ejus :: 


ostium autem arcæ pones 


ex latere : deorsum, cœna- 
cula, et tristega faciesin ea. 
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Ecce ego adducam aquas di- 
luviisuperterram, utinterfi- 
ciam omnem carnem, in qua 


spiritus vitæ est subter cœ- 


lum :universa quæ in terra 
sunt, consumentur. Ponam- 
que fœdus meum tecum : et 
ingredieris arcam tu, et filii 
tui, uxor tua, et uxores filio- 
rum tuorum , tecum. Ef ex 
cunctis animantibus univer- 
sæ carñis bina induces in ar- 
cam , ut vivant tecum : ma- 
sculini sexus et feminini. De 
volucribus juxta genus su- 


um, etdejumentis in genere 


suo, etexomnireptili terræ 
secundum genus suum : bi- 


- na de omnibus ingredientur 


tecum, ut possint vivere. 
Tolles igitur tecum ex omni- 
bus escis, quæ mandi pos- 
sunt, et comportabis apud 
te : et erunt tam tibi, quam 
illis in cibum. Fecit igitur 
Noe omnia, quæ præceperat 
illi Deus. Eratque sexcento- 
rum annorû quando diluvii 


aquæ inundaverunt super 


terram. Rupti sunt omnes 
fontes abyssi magnæ, et ca- 
taractæ cœli apertæ sunt : et 
facta est pluvia super ter- 
ram quadraginta diebus et 

uadraginta noctibus. In ar- 
üculo diei illius ingressus 
est Noe , et Sem, et Cham, et 
Japheth filii ejus; uxor il- 
lius, et tres uxores filiorum 
ejus cum eis, in arcam : ipsi 
et omne animal secundum 


_ genus suum, universaque 


jumenta in genere suo, et 
omne quod movetur super: 
terram in genere suo, cun- 
ctumque volatile secundum 
genus suum, Porro area fe- 
rebatur super aquas. Et 
aquæ prevaluerunt nimis 
super terram : opertique 
sunt omnes môntes excelsi 
sub universo cœlo. Quinde- 
cim cubitis altior fuit aqua 
super montes, quos operue- 
rat. Consumptaque est o- 
manis caro , quæ movebatur : 
super terram, volucrum , 
animantium , bestiarum, o- 
mniumque reptilium , quæ 
reptant super terram. Re- 
mansit autem solus Noe, et 
qui cum eo erant in arca. 
Obtinueruntque aquæ ter- 
ram centum quinquaginta . 
diebus. Recordatus autem 
Deus Noe, cunctorumque 
animantium, et omniumju- 
mentorum, quæ erant cum - 
eo in arca, adduxit Spiritum 
super terram, etimminutæ 
sunt aquæ. Et clausi sunt 
fontes abyssi, et cataractæ 
cœl : et prohibitæ sunt plu- 
viæ de cœlo. Reversæque 
sunt aquæ de terra euntes 
et redeuntes : et cœpérunt - 
minui post centum quinqua-. 
ginta dies. Cumque transis- 
sent quadraginta dies, ape- 
riens Noe fenestram arcæ , 
quam fecerat, dimisit cor- 
vum : qui egrediebatur, et 
nonrevertebatur, donecsic- ; 
carentur aquæ super ter- 
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ram. Emisit quoque colum- 
bam post eum, ut videret si 
jam cessassent aquæ super 
faciem terræ. Quæ cum non 
invenisset ubi requiesceret 
pesejus, reversa est ad eum 
in arcam ;: aquæ enim erant 
super universam terram : 
extenditque manum , et ap- 
prehensam intulit in arcam. 
Expectatis autem ultra se- 
ptem diebus aliis, rursum 
dimisit columbam ex arca. 
At illa venit ad eum ad ve- 
Speram, portans ramum oli- 
væ virentibus foliis in ore 
suo. Intellexit ergo Noe, 
quod cessassent aquæ super 
terram. Expectavitque nihil- 
ominus septem alos dies : 
et emisit columbam, quæ 
non est reversa ultra ad 
eum. Locutus est autem 
Deus ad Noe, dicens : Egre- 
dere de arca, tu et uxor tua, 
filii tui , et uxores filiorum 
tuorum tecum, Cuncta ani- 
mantia quæ sunt apud te, ex 
omni carne , tam in volatili- 
bus, quam in bestiis, et uni- 
versis reptilibus , quæ re- 
ptant super terram, educ 
tecum , et ingredimini super 
-terram : crescite, et multi- 
plicamini super eam. Egres- 
sus est ergo Noe, et filii ejus, 
uxor illius , et uxores filio- 
rum éjus, cum eo. Sed et 
Omnia animantia, jumenta, 
_etreptilia quæ reptant su- 
per terram, secundum ge- 
nus suum , egressa sunt de 
* L4 
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arca. Ædificavit antem Noe | 


altare Domino : 
de cunctis pecoribus et vo- 


et tollens. 


lucribus mundis, obtulit ho- 


locausta super. altare, Odo- 
ratusque est Dominus odo- 
rem suavitatis. 

Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 

Oraison. Deus incommu- 
tabilis viftus, etlumen æter: 
num : respice propitius ad 
totius Ecclesiæ tuæ mirabile 
sacramentum, et opus salu- 
tis humanæ , perpetuæ dise 
pee effectu tranquil- 
ius operare ; totusque mun- 
dus experiatur et videat, 
dejecta erigi, inveterata re- 
novari, et per ipsum redire 
omnia in integrum , a quo 
sumpsere principium, Do- 
minum nostrum Jesum Chri- 
stum Filium tuum. Qui te- 
cum, 

Troisième Prophétie. 
‘Gen. 22. 


n diebus illis : Tentavit : 


Deus Abraham, et dixit ad 
eum : Abraham, Abraham. 
At ille respondit : Adsum. 
Ait illi : Tolle filium tuum 
unigenitum , quem diligis , 
Isaac, et vade in terram vi- 
sionis : atque ibioffereseum 
in holocaustum super unum 


montium, quem monstrave- 


ro tibi. Igitur Abraham de 
nocte consurgens , stravit 
asinum suum ! 


ducens se-. 
cum duos juvenes, et Isaac 
filium suum : cumque con- - 


4 


stum, abïit ad locum quem 
præceperat ei Deus. Die au- 
tem tertio, elevatis oculis, 
vidit locum procul : dixit- 
que ad pueros suos : Expe- 
ctate hic cum asino : ego et 
puer illuc usque properan- 
tes, postquam adoraveri- 
mus, revertemur ad vos. 
Tulit quoque ligna holocau- 
sti, et imposuit super Isaac 
filium suum : ipse vero por- 
tabat in manibus ignem et 
gladium. Cumque duo per- 
gerent simul, dixit Isaac 
patri suo : Pater mi. Atille 
respondit : Quid vis, fili? 
Ecce, inquit, ignis et ligna : 
ubi est victima holocausti? 
Dixit autem Abraham : Deus 
providebit sibi victimam ho- 
locausti, fili mi. Pergebant 
ergo pariter : et venerunt 
ad locum, quem ostenderat 
ei Deus, in quo ædificavit 
altare, et desuper ligna 
composuit : cumque alligas- 
-set Isaac filium suum, posuit 
eum in altare super struem 
lignorum. Extenditque ma- 
num, et arripuit gladium, ut 
immolaret filium suum. Et 


__ecce Angelus Domini de cœ- 


lo clamavit, dicens : Abra- 
ham, Abraham. Qui respon- 
dit : Adsum. Dixitque ei : 
Non extendas manum tuam 
super puerum, neque facias 
il quidquam : nunc cogno- 
vi quod times Deum, et non 
pepercisti unigenito filio tuo 
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propter me. Levavit Abra- 
ham oculos. suos, viditque 
post tergum arietem inter 
vepres hærentem cornibus, 
quem assumens obtulit ho- 
locaustum pro filio. Appel- 
lavitque nomen loci illius : 
Dominus videt. Unde usque 
hodie dicitur : In monte Do- 
minus videbit. Vocavit au- 
tem Angelus Domini Abra- 
ham secundo de cœlo, di- 
cens : Per memetipsum jura- 
vi, dicit Dominus : quia fe- 
cisti hanc rem, et non pe- 
percisti filio tuo unigenito 
propter me : benedicam tibi, 
et multiplicabo semen tuum 
sicut stellas cœli, et velut 
arenam quæ est in littore 
maris possidebit semen 
tuum portas inimicorum 
suorum, et benedicentur in 
semine tuo omnes gentes 
terræ, quia obedisti voci 
meæ. Reversusest Abraham 
ad pueros suos , abierunt- 
que Bersabee simul, et ha- 
bitavit ibi. 3 
Oremus. Flectamus ge= : 
nua. À. Levate. 
Oraison. Deus fidelium 
Pater summe, qui in toto - 
orbe terrarum, promissionis 
tuæ filios diffusa adoptionis 
gratia multiplicas : et per - 
Paschale sacramentum, A- 
braham puerum tuum uni- 
versarum, sicut jurasti, gen- 
tium efficis patrem : da po- 
pulis tuis digne ad gratiam. 
tuæ vocationis pue Per. 
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4 Prophétie. Ex. 14. 
“rn diebus illis : Factum est 
[FA vigilia matutina, et ecce 
respiciens Dominus super 
castra Ægyptiorum per co- 
lumnan ignis et nubis, in- 
terfecit exercitum eorum : 
et subvertit rotas curruum, 
ferebanturque in profun- 
dum. Dixerunt ergo Ægy- 
pti : Fugiamus Israelem ; 
Dominus enim pugnat pro 
eis contra nos. Et ait Do- 
minus ad Moysen : Extende 
manum tuam super mare, 
ut revertantur aquæ ad Æ- 
gyptios super currus et 
equites eorum. Cumque 
extendisset Moyses manum 
contra mare, reversum est 
primo diluculo ad priorem 
locum : fugientibusque Æ- 
gyptiis occurrerunt aquæ , 
et involvit eos Dominus in 
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mediis fluctibus. Rovers: 


que sunt aquæ, et operue- - 


runt currus et equites cun- 
cti exercitus Pharaonis, qui 
sequentes ingressi fuerant 
mare : nec unus quidem 
superfuit ex eïs. Filii autem 
Israel perrexerunt per me- 
dium sicci maris , et aquæ 
eis erant quasi pro muro 
a dextris et a sinistris 

liberavitque Dominus in 
die ïlla Israel de manu 
Ægyptiorum. Et. viderunt 
Ægyptios mortuos super 
littus maris, et manum 
magnam, quam exercuerat 
Dominus contra eos : ti- 
muitque populus Dominum, 
et crediderunt Domino, et 
Moysi servo ejus. Tunc 
cecinit Moyses et filii Israel 


carmen hoc Domino, et . 


dixerunt : 


- Trait. Canté-' mus 


Pare mer n 
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ete 


ÿ. Dô-minus cônterens bel- la : 


Dô-minus 


e—n—#uyU Nu 
Pt : a me ee | 


nomen est illi. 


Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate, 

Oraison. Deus, cujus an- 
tiqua miracula etiam nostris 
seculis coruscare sentimus : 
dum quod uni populo, 
a persecutione Ægyptaca 
liberando, dexteræ tuæ po- 
tentia contulisti , id'in sa- 
lutem gentium per aquam 
regenerationis operaris : 
presta, ut in Abrahæ filios, 
et in Israeliticam dignita- 
tem, totius mundi transeat 
plenitudo. Per Dominum. 

5e Prophétie. Is. 54. 

æc est hæreditas servo- 

rum Domini, et justitia 
eorum apudme, dicit Domi- 
nus. Omnes sitientes venite 
ad aquas : et qui non ha- 
betis argentum, properate, 
emite, et comedite : venite, 
emite absque argento, et 
absque ulla commutatione 
vinum et lac. Quare appen- 
ditis argentum non in pa- 
nibus, et laborem vestrum 
non in ‘saturitate? Audite 
audientes me, et comedite 
bonum, et delectabitur in 
crassitudine anima vestra. 
Inclinate aurem vestram, 
‘et venite ad me : audite, 
et vivet anima, vestra, et 

feriam vobiscum pactum 


Deum tuum, 


sempiternum, misericordias 
David fideles. Ecce testem 
populis dedi eum, ducem 
ac præceptorem gentibus. 
Ecce gentem, quam nescie- 
bas, vocabis : et sentes, quæ 
te non cognoverunt, ad te. 
current propter Dominum 
et sanctum 
Israel, quia glorificavit te. 

Quærite Dominum, dum 
inveniri potest invoeate 
eum, dum prope est. Dere- 
linquat i impius viam suam, 

et vir iniquus cogitationes 
suas, et revertatur ad Domi- 
num, et miserebitur ejus, 

et ad Deum nostrum : quo- 
niam multus est ad igno- 
scendum. Non enim cogita- 
tiones meæ, cogitationes ve- 
stræ : neque viæ vestræ, viæ 
meæ, dicit Dominus. Quia 
sicut exaltantur cœli a terra, 

sic exaltatæ sunt vie meæ à 
vis vestris , et cogitationes . 
meæ a cogitationibus ve- 
stris. Et quoriodo descen- 
dit imber, et nix de cœlo, et 
illuc ultra non revertitur, 

sed inebriat terram, et in- 
fundit eam, et germinare 
eam facit, et dat semen se- 
renti, et panem comedenti : 

sic erit verbum meum, quod 
egredietur de ore meo : non 
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revertetur ad me vacuum, 
sed faciet quæcumque vo- 
lui, et prosperabitur in his, 
ad quæ misi illud : Dicit 
Dominus omnipotens. 
Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 
Oraison.Omnipotens sem- 
piterne Deus, multiplica in 
honorem nominis tui quod 
patrum fidei spopondisti 
et promissionis filios sacra 
adoptione data; ut quod 
priores sancti non dubita- 
verunt futurum , Ecclesia 
tua magna jam ex parte co- 
gnoscat impletum. Per D. 
6° Prophétie. Bar. 3. 
udi Israel mandata vitæ : 
auribus percipe, ut scias 
prudentiam. Quid est Israel 
quod in terra inimicorum 
es? Inveterasti in terra alie- 
‘na, coinquinatus es cum 
mortuis : deputatus es cum 
descendentibus in infer- 
num. Dereliquisti fontem 
sapientiæ. Nam si in via 
Dei ambulasses , habitasses 
utique in pace sempiterna. 
Disce ubi sit prudentia, ubi 
sit virtus, ubi sit intellectus : 
ut scias simul ubi sit longi- 
turnitas vitæ et victus , ubi 
sit lumen oculorum et pax. 
Quis invenit locum ejus? et 
quis intravit in thesauros 
ejus? Ubi sunt principes 
gentium, et qui dominantur 
super bestias, quæ sunt su- 
per terram? quæ in avibus 
cœli ludunt, qui argentum 
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thesaurizant, et aurum , in 

quo confidunt homines, et 
non est finis acquisitionis 


eorum? qui argentum fa- 
bricant et solliciti sunt, nec 
est inventio operum illo- 
rum? Exterminati sunt, et 
ad inferos descenderunt, et 
ali loco eorum surrexerunt. 
Juvenes viderunt‘lumen, et 
habitaverunt super terram : 
viam autem disciplinæ igno- 
raverunt, neque intellexe- 
runt semitas ejus, neque fi- 
li eorum susceperunt eam, 
a facie ipsorum longe facta 
est : non est audita in terra 
Chanaan , neque visa est in 
Theman. Filii quoque Agar, 
qui exquirunt prudentiam , 
quæ de terra est, negotiato- 
res Merrhæ, et Theman, et 
fabulatores , et exquisitores 
prudentiæ et intelligentiæ : 
viam autem sapientiæ nesci- 
erunt, neque commemorati 
sunt semitas ejus, O Israel, 


quam magna est domus Dei, : 


et ingens locus possessionis 
ejus ! Magnus est, et non ha- 
bet finem : excelsus et im- 
mensus. Ibifuerunt gisantes 
nominati illi, qui ab initio 
fueruntstatura magna,scien- 
tes bellum. Non hos elegit 


Dominus, neque viam disci- . 


plinæ invenerunt : propter- 
ea perierunt. Et quoniam 
non habuerunt sapientiam, 


-nterierunt propter suam in- 


sipientiam. Quis ascendit in 


cœælum, et accepit eam, et. 
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eduxiteam de nubibus ? Quis 
transfretavit mare,et invenit 
illam? et attulit illam super 
aurum electum ? Non est qui 
possit scire vias ejus, neque 
qui exquirat semitas ejus ; 
sed qui seit universa , novit 
eam, et adinvenit eam pru- 
dentia sua : qui præparavit 
terram in æterno tempore , 
et replevit eam pecudibus , 
et quadrupedibus : qui emit- 
tit lumen, et vadit : et voca- 
vit illud, et obedit illi in tre- 
more. Stellæ autem dede- 
runt lumen in custodiis suis, 
etlætatæ sunt : vocatæ sunt, 
et dixerunt : Adsumus : et 
luxerunt ei cum jucunditate, 
qui fecit illas. Hic est Deus 
noster, et non æstimabitur 
alius adversus eum. Hic ad- 
invenit omnem viam disci- 
plinæ, et tradidit illam Ja- 
cob puero suo, et Israel di- 
lecto suo. Post hæc in terris 
visus est, et cum hominibus 
conversatus est. 

Oremus. Klectamus ge- 
nua. À. Levate. 

Oraison. Deus, qui Eccle- 
siam tuam semper gentium 
vocatione multiplicas : con- 
cede propitius ; ut quos 
aqua bäptismatis  abluis , 
continua protectione tuea- 
ris. Per Dominum. S 
Septième Prophélie. Ez.37. 

n diebus illis : Facta est 
super me manus Domini : 
et eduxit me inspiritu Do- 
mini : et dimisit me in me- 
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dio campi, qui erat plenus 
ossibus : et circumduxit me 
per ea in gyro : erant autem 
multa valde super faciem 
campi, Siccaque vehemen- 
ter. Et dixit ad me : Fili ho- 
minis , putasne vivent ossa 
ista? Et dixi : Domine Deus, 
tu nosti. Et dixit ad me: Va- 
ticinare de ossibus istis : et 
dices eis : Ossa arida audite 
verbum Domini. Hæc dicit 
Dominus Deus ossibus his : 
Ecce ego intromittam in vos 
spiritum, et vivetis. Et dabo 
super vos nervos, et succre- 
scere faciam super vos car- 
nes, et superextendam in Vo- 
bis cutem : et dabo vobis spi- 
ritum, et vivetis, et scietts 
quiaego Dominus.Etprophe- 
tavi sicut præceperat mihi: 
factus est autem sonitus, pro- 
phetante me, et ecce com» 
motio : et accesserunt os$a 
ad ossa , unumquodque ad 
juncturam suam. Et vidi, 
et ecce super ea nervi et 
carnes ascenderunt : et ex- 
tenta est in eis cutis desu- 
per, et spiritum non habe- 
bant. Et dixit ad me : Vati- 
cinare ad spiritum, vatici- 
nare fili hominis, et di- 
ces ad spiritum : Hæec dicit 
Dominus Deus : À quatuor 
ventis veni spiritus, etinsuf- 
fla super interfectos istos, et 
reviviscant. Et prophetavi 
sicut præceperat mihi : et. 
ingressus est in ea spiritus, 
et vixerunt : steteruntque 
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super pedes suos exercitus 
grandis nimis valde. Et dixit 
ad me : Fili hominis, ossa 
hæc universa, domus Israel 
est : ipsi dicunt : Aruerunt 
ossa nostra, et periit spes 
_ nostra , et abscissi sumus. 
Propterea vaticinare, et di- 
ces ad eos : Hæc dicit Domi- 
nus Deus : Ecce ego aperiam 
tumulos vestros, et educam 
vos de sepulchris vestris , 
populus meus : et inducam 
vos in terram Israel. Et scie- 
tis, quia ego Dominus, cum 
- aperuero sepulchra vestra, 
et eduxero vos de tumulis 
vestris, popule meus : et 
dedero spiritum meum in 
vobis, et vixeritis, et requie- 
scere vos faciam super hu- 
mum vestram : dicit Do- 
minus omnipotens. 

Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 

Oraison. Deus, quinos ad 
celebrandum Paschale sa- 
cramentü, utriusque testa- 
menti paginis instruis : da 
nobis intelligere misericor- 
diam tuam ; ut ex perceptio- 
ne præsentium munerum , 
firma sit expectatio futuro- 
rum. Per Dominum. 
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Huitième Prophétie. ie 4. 
ARE septem mu- 
lieres virum unum in die 
illa, dicentes : Panem no- 
strum comedemus, et vesti- 
mentis nostris operiemur : 
tantummodo invocetur no- 
men tuum super nos, aufer 
opprobrium nostrum, In die 
illa erit germen Domini in 
magnificentia, et gloria, et 
fructus terræ sublimis , et 
exultatio his, qui salvati fue- 
rint de Israel. Et erit : O- 
mnis qui relictus fuerit in 
Sion , et residuus in Jerusa- 
lem, sanctus vocabitur, o- 
rnnis qui seriptus est in vita 
in Jerusalem. Si ablueritDo- 
minus sordes filiarum Sion, 
et sanguinem Jerusalem la- 
verit de: medio ejus , in spi- 
ritu judici, et spiritu ardo- 
ris. Et creabit Dominus su- 
per omnem locum montis 
Sion, et ubi invocatus est, 
nubem per diem, et famum 
et splendorem ignis flam- 
mantis in nocte : super o- 
mnem enim gloriam prote- 
ctio. Ettabernaculum erit in 
umbraculum diei ab æstu , 


et in securitatem, et abscon- | 


sionem a tree 'eta pluvia. 
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—# D Le. NATURE 
neam 60- At et ædi- ficavit turrim in mé- 


Fes CORTE rs Ent ME 


dio jus. 


ÿ. Et torcular fodit in e- 


LE 
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vinea 


e-nim Le 


sä  baoth, 


re CE hs 


do- mus I- srael | 

Oremus. Flectamus ge- 
nua: À. Levate. 

Oraison. Deus, qui in 


-ommnibus Ecclesiæ tuæ filis, 


sanctorum Prophetarum vo- 
ce manifestasti, in omni lo- 


co dominationis tuæ, sato- 
rem te bonorum seminum, 


et electorum palmitum esse 
cultorem : tribue populis 
tuis, qui et vinearum apud 
te nomine censentur et se- 
getum ; ut spinarum et tri- 
bulorum squalore resecato, 
digna efficiantur fruge foœ- 
cundi. Per Dominum. 
9% Prophétie. Ex. 12. 
n diebus illis : Dixit Domi- 
nus ad Moysen , et Aaron 
in terra Ægypti : Mensis 
iste, vobis principium men- 
sin, primus erit in mensi- 
bus anni. Loquimini ad uni- 
versum'eœtum filiorum Isra- 
el, et dicite eis : Decima die 
mensis hujus  tollat unus- 
isque agnû per familias et 
omos-suas. Sin autem mi- 
nor est numerus, ut suffice- 
re possit ad vescendum a- 


| neue assumet vicinum su- 


x EE 
est. 


um, qui junctus est domui 
suæ, juxta numerum anima- 
rum, quæ sufficere possunt 
ad esum agni. Erit autem 
agnus absque macula, ma- 
sculus, anniculus : juxta 
quem ritum tolletis, et hœ- 
dum. Et servabitis eum 
usque ad quartam decimam 
diem mensis hujus, immola- 
bitque eum universa multi= 
tudo filiorum Israel ad ve- 

speram. Et sument de san- 

guine ejus, ac ponent super 

utrumque postem, etin su- 
perliminaribus domorum, 


‘in quibus comedent illum, 


Et edent carnes nocte illa as- 

sas igni, et azymos panes 
cum lactucis agrestibus.Non 
comedetis ex eo crudum, 
quid, nec coctum aqua, sed 
tantum assuin igni : caput 
cum pedibus ejus et intesti- 
nis vorabitis. Nec remanebit 
quidquarn ex e0 usque ma- 
ne. Si quid residuum fuerit, 
igne comburetis. Sic autem | 
comedetis illum : Renes ve- 
stros accingetis, et calcea- 
menta habebitis in pedibus, 


296 


tenentes baculos in mani- 
bus , et comedetis festinan- 
ter : est enim Phase (id est 
transitus) Domini. 

Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 

Oraison. Omnipotenssem- 
piterne Deus, qui in omnium 
operum tuorum dispensa- 
tione mirabilis es : intelli- 
gant rédempti tui, non fuis- 
se excellentius, quod initio 
factus est mundus; quam 
quod in fine seculorum Pa- 
Scha nostrum immolatus 
est Christus. Qui tecum. 

10° Prophétie, Jon. 3. 

n diebus illis : Factum est 
| Le Domini ad Jonam 
Prophetam secundo, dicens: 
Surge, et vade in Niniven 
civitatem magnam : et præ- 
dica in ea prædicationem , 
quam ego loquor ad te. Et 
surrexit Jonas, et abüt in 
Niniven juxta verbum Do- 
mini : et Ninive erat civitas 
magna itinere trium dieràù. 
Et cœpit Jonas introire in 
civitatem itinere diei unius : 
et clamavit, et dixit : Adhuc 
quadraginta dies, et Ninive 
subvertetur. Et crediderunt 
viri Ninivitæ in Deum : et 
prædicaverunt jejunium , et 
vestiti sunt saccis a majore 
usque ad minorem. Et per- 
venit verbum ad regem Ni- 
| nive : et surrexit de solio 

Suo, et abjecit vestimentum 
suum a se, et indutus est 
sacco, et sedit in cinere, Et 
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clamavit, et dixit in Ninive 
ex ore regis et principum 
ejus, dicens : Homines, et 
jumenta, et boves, et pecora 
non gustent quidquam : nec 
pascantur, et aquam non bi- 
bant. Et operiantur saccis 
homines, et jumenta, et cla- 
ment ad Dominum in forti- 
tudine, et convertatur vir 
a via sua mala , et ab ini- 
quitate, quæ est in manibus 
eorum. Quis scit, si conver- 
tatur, et ignoscat Deus : et 
revertatur a furore iræ suæ, 
et non peribimus? Et vidit 
Deus opera eoram, quia con- 
versi sunt de via sua mala : 
et misertus est populo suo : 
Dominus Deus noster. 

Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 

Oraison. Deus, qui diver- 
sitatem gentium in confes- 
sione tui nominis adunasti : 
da nobis et velle et posse 
quæ præcipis ; ut populo ad 


æternitatem vocalo, una sit 


fides mentium, et pietas 
actionum. Per Dominum. 
11° Prophétie, Deut. 31. 


LB diebus illis : Scripsit- 


Moyses canticum, et do- 
cuit filios Israel, Præcepit- 
que Dominus Josue filio 
Nun, et ait : Confortare, et 


esto robustus : fu enim in- 


troduces filios Israel in ter- 
ram, quam pollicitus sum , 


etego erotecum. Postquam 
ergo scripsit Moyses verba 
legis hujus in volumine, at- x. 


que anne præcepit Le- 
vitis, qui portabant arcam 
fœderis Domini, dicens : 
Tollite librum istum, et po- 
nite eum in latere arcæ fœ- 
deris Domini Dei vestri : ut 
sit ibi contra te in testimo- 
nium. Ego enim scio con- 
tentionem tuam, et cervi- 
cem tuam durissimam. Ad- 
huc vivente me, et ingre- 
diente vobiscum, semper 
contentiose egistis contra 
Dominum : quanto magis 
cum mortuus fuero? Con- 
gregate ad me omnes majo- 
res natu per tribus tn 
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atque doctores, et loquar 
audientibus eis sermones 
istos, et invocabo contra eos 
cœlum et terram. Novienim, 
quod post mortem meam 
inique agetis, et declinabitis 
cito de via, quam præcepi 
vobis : et occurrent  vobis 
mala in extremo tempore, 
quando feceritis malum in 
conspectu Domini, ut irrite= 
tis eum per opera manuum. 
vestrarum. Locutus est ergo 
Moyses , audiente universo 
cœtu Israel, verba carminis 
hujus, et ad finem usque 
ren 
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in quo non est i-ni- 


ctus Déminus. 
Oremus. Flectamus ge- 
nua. À. Levate. 
Oraison. Deus, celsitudo 
humilium, et fortitudo re- 
ctorum : qui per sanctum 
Moysen puerum tuum, ita 
erudire populum tuum sa- 
cri carminis tui decantatio- 
ne voluisti; ut illa legis ite- 
ratio fiéret etiam nostra di- 
rectio : excita in omnem ju- 
stificatarum gentium pleni- 
tudinem potentiam tuam, et 
da lætitiam, mitigando ter- 
rorem ; ut omnium peccatis 
tua remissione deletis, quod 
denuntiatum est in ultio- 
nem, transeat in salutem. 
Per Dominum. 
12° Prophétie. Dan. 3. 
+ Fndiebus illis : Nabuchodo- 

| cr rex fecit statuam au- 
ream, altitudine cubitorum 
sexaginta, latitudine cubito- 
rum sex, et statuit eam in 
campo Duraprovinciæ Baby- 
lonis. Itaque Nabuchodono- 
sor rex misit ad congregan- 
dos satrapas, magistratus, et 
judices, duces, et tyrannos, 
etpræfectos, omnesque prin- 
cipes regionum, ut conveni- 
rent ad” dedicationen sta- 
. tuæ, quam erexerat Nabu- 
_ chodonosor rex. Tunc con- 

gregati sunt satrapæ, magi- 

stratus, et judices, duces, ‘et 


NS 


quitas : ju- stus et san- 


pt D 


tyranni , et optimates, qui 
erant in potestatibus consti- 
tuti, et universi principes re- 
gionum, ut convenirent ad 
dedicationem statuæ, quam 
erexerat  Nabuchodonosor 
rex. Stabant autem in con-. 
spectu statuæ, quam po- 
suerat Nabuchodonosorrex : 
etpræco clamabat valenter : 
Vobis dicitur populis, tribu= 
bus, et linguis : In hora, 
qua audieritis soniturm tu- 
bæ, et fistulæ, et citharæ, 
sambucæ , et psalterii, et 
symphoniæ , et universi ge- 
neris musicorum , cadentes 
adorate statuam auream, 
quam constituit. Nabucho- 
donosor rex. Si quis autem 
non prostratus adoraverit, 
eadermn hora mittetur in for- . 
nacem ignis ardentis., Post 
hæc igitur statim ut audie- 
runt omnes populi sonitum 
tubæ, fistulæ, et citharæ, 
sambucæ , et ”psalterii, et 
symphonie, et omnis ge- 
neris musicorum, cadentes 
omnes populi, 4ibus, et lin- 
guæ, adoraverunt statuam 
auream, quam constituerat | 
Nabuchodonosor rex. Sta- 
timque in ipso tempore ac- 
cedentes viri Chaldæi aceu- : 
saverunt Judæos : dixerunt- 


Rex in æternum vive : tu 
rex posuisti decretum, ut 
omnis homo, qui audierit 
sonitum tubæ, fistülæ, et 
citharæ , sambucæ, et psal- 
terii, et symphoniæ, et uni- 
versi generis musicorum, 
prosternat se, et adoret sta 
tuam auream : Si quis au- 
tem non procidens adora- 
verit, mittatur in fornacem 
ignis ardentis. Sunt ergo vi- 
ri Judæi, quos contituisti 
super opera regionis Baby- 
lonis, Sidrach, Misach, et 
Abdenago : viri isti contem- 
pserunt, rex, decretum 
tuum : deos tuos non co- 
lunt, et statuam auream, 
quam erexisti, non adorant. 
Tune Nabuchodonosor in fu- 
rore et in ira præcepit, ut 
adducerentur Sidrach, Mi- 
sach, et Abdenago : qui con- 
festim adducti sunt in con- 
spectu regis. Pronuntians- 
que Nabuchodonosor rex, 
-aït-eis: Verene Sidrach, Mi- 
sach, et Abdenago, deos 
meos non colitis, et statuam 
auream, quam constitui, 
non adoratis ? Nunc ergo si 
estis parati, quacumque ho- 
ra audieritis sonitum tubæ, 
fistulæ , citharæ, sambucæ , ; 
et psalterii, et symphoniæ, 
omnisque generis musiCo- 
rum, prosternite vos, et ado- 
rate statuam, quam feci : 
quod si non ’adoraveritis, 
eadem hora mittemini in 
fornacem ignis ardentis : et 
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quis est Deus, qui eripiet 
vos de manu mea? Respon- 
dentes Sidrach, Misach , et 
Abdenago, dixerunt regi Na- 
buchodonosor : : Non opor- 
tet nos de hac re respondere 

tibi. Ecce enim Deus noster, 

quem colimus, potest eripen 
re nos de camino ignis ar- 
dentis, et de manibus tuis,. 
0 rex, liberare. Quod si no- 
luerit, notum sit tibi, rex, 

quia Deos tuos non colimus, 
et statuam auream, quam 
erexisti,. non adoramus. 
Tune Nabuchodonosor re- 
pletus est furore : et aspe- 
ctus faciei illius immutatus 
est super Sidrach, Misach, 

et Abdenago : et præcepit ; 

ut succenderetur fornax se- 
ptuplum quam succendi 

consueverat. Et viris fortis= 
simis de exercitu suo jussit, 
ut ligatis pedibus Sidrach, 

Misach, et Abdenago, mitte- 
rent eos in fornacem ignis 
ardentis.Et confestim viri li 
vincti cum braccis suis, et 
tiaris, et calceamentis, et've- 
stibus missi sunt in medium | 


fornacis ignis ardentis, nam | 


jussio regis urgebat : fornax 
autem succensa eraf nimis. 
Porro viros illos, qui mise- 
rant Sidrach, Misach, et Ab- 
denago, interfecit flamma : 
ignis. Viri autem hitres, id 
est, Sidrach, Misach, et Àb- 
denago, ceciderunt in me- 
dio camino ignis ardentis, 
colligati. Et ambulabant in 


: 4 
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- ‘medio flammæ laudantes 


Deum, et benedicehtes Do- 
mino. 

Ici on ne dit point Fle- 
ctamus genua. 

Oraison.Omnipotens sem- 
pitéerne Deus, spes unica 
Mundi, qui Prophetarum 
tuorum præconio, præsen- 
OLPC 


Trait. Sicut cer- vus 


LE SAMEDI-SAINT, | 


1e 


tium temporum declarasti 
mysteria : auge populi tui 
vota placatus ; quia in nullo 
fidelium, nisi ex tua inspi- 
ratione, proveniunt quarum- 
libet incrementa virtutum. 
Per Dominum. 

En allant aux Fonts, on 
chante : 


dessi- derat ad fontes 


fa 


a-quä-rum : i- 


de-siderat ânima mea 


a ad Deumvi- vum: quando 
EEE En ne 
vé- niam, et appa- ré- bo ante fä- ci- 


em. De-i? 


me- æ panes 
——-#. 
dum di-citur mihi per 


RE — 

U- bi est Deus tu- 
À l'entrée des Fonts : 
Oraison.Omnipotenssem- 

piterne Deus, respice pro- 

pitius ad devotionem populi 
renascentis, qui, sicut cer- 
vus, aquarum tuarum expe- 


tit fontem : et concede pro- 


Ÿ. Fué- runt mihi lécrymæ 


die ac no- cte, 


MI LI B- 
singulos : di- es: 
SR ÉhEMe 
us? 
pitius ; ut fidei ipsius sitis, 


baptismatis mysterio, ani- 


mam corpusque sanctificet. 


Per Dominum. . Amen, 


BÉNÉDICTION DES FONTS. :. 


Oraison.Omnipotens sem. 
piterne Deus, adesto magnæ 


pietatis tuæ mysteriis, ade- 
sto sacramentis : et ad re- 


creandos novos populos ,: 


quos tibi fons baptismatis 
parturit, Spiritum adoptio- 
nis emitte : ut, quod nostræ 


-bumilitatis gerendum est 


‘ 


ministerio, virtutis tuæ 1m- 
pleatur effectu. Per Domi- 
num. in unitate ejusdem. 
ÿÿ.el RA. avant la Préface. 

ere disnum et justum est, 
Va et salutare, nos 
tibi semper, et ubique gra- 
tias agere , Domine sancte, 


Pater ommipotens , æterne 


Deus. Qui invisibili potentia, 
sacramentorum tuorum mi- 
rabiliter operaris effectum : 
Et licet nos tantis mysteriis 
exequendis simus indigni : 
tu tamen gratiæ tuæ dona 
non deserens ,etiam ad no- 
stras preces, aures tuæ pie- 
tatis inclinas. Deus, cujus 
Spiritus super aquas , inter 
ipsa mundi primordia fere- 
batur : ut jam tunc virtutem 


 sanctificationis aquarum na- 


\ 


tura conciperet. Deus, qui 
nocentis mundi crimina per 
aquas abluens , regeneratio- 
nis speciem in ipsa diluvii 
effusione signasti : ut unius 
ejusdemque elementi my- 
sterio , et’finis esset vitüs , 
et origo virtutibus. Respice, 
Domine, in faciem Ecclesiæ 
tuæ, et multiplica in ea re- 


. generationes tuas , qui gra- 


tiæ tuæ affluentis impetu 
lætificas civitatem tuam, 


(À L'OFFICE DU MATIN. 


301 
fontemque baptismatis ape- 
ris toto orbe terrarum gen- 
tibus innovandis 
majestatis imperio, sumat 
Unigeniti tui gratiam de Spi- 
ritu sancto. 

Le Prêtre, avec lu main, 
divise l’eau en forme de 
croix, puis il continue : 

Qui hanc aquam regene- 
randis hominibus præpara- 


:-ut tue. 


tam, arcana sui numinis ad- 


mixtione fœcundet : ut san- 
ctificatione concepta, ab im- 
maculato divini fontis utero, 
in novam renafa creaturam, 
progenies cœlestis emerpgal : 
et quos aut sexus in Corpo- 
re, aut ætas discernit in 
tempore, omnes in unam 
pariat gratia mater infan- 
tiam. Procul ergo hinc, ju- 
bente te, Domine, omnis 
spiritus immundus absce- 
dat : procul tota nequitia 
diabolicæ fraudis absistat, 
Nihil hic loci habeat contra- 
riæ virtutis admixtio : non 
insidiando circumvolet : non 
latendo subrepat : non infi- 
ciendo corrumpat. 


Le Prêtre touche l’eau avec. 


la main. 


Sit hæc sancta et inno- 


cens creatura hbera ab o- 
mni impugnatoris InCursu , 
et totius nequitiæ purgata 
discessu. Sit fons virus, 
aqua regenerans, unda pu- 
rificans : ut omnes hoc la- 
vacro  salutifero diluendi, 
operante in eis Spiritu san- 
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cto, perfectæ purgationis 
indulgentiam consequantur. 

Il fait trois fois le signe 
de la croix sur l’eau, en 
disant : 

Unde benedicote, creatu- 
ra aquæ, per Deum vivum, 
per Deum verum, per Deum 
sanctum : per Deum, quite 
in principio, verbo separa- 
vit ab arida, cujus spiritus 
super te ferebatur. 

Il jette de l’eau vers les 
quatre parties du monde. 

Quite de paradisi fonte 
manare fecit , et in quatuor 
fluminibus totam terram ri- 
gare præcepit. Qui te in de- 
serto amaram, suavitate in- 
dita fecit esse potabilem, 
et sitienti populo de petra 
produxit. Benedico_te et 
per Jesum Christum Filium 
ejus unicum, Dominum no- 
strum, quite in Cana Gali- 
lææ signo admirabili, sua 
potentia convertit in vinum. 
Qui pedibus super te ambu- 
lavit : et a Joanne in Jorda- 
ne in te baptizatus est. Qui 
te una cum sanguine, de la- 
tere suo produxit : et disci- 
pulis suis jussit, ut creden- 
tes baptizarentur in te, di- 
cens : Îte, docete omnes 
gentes, baptizantes eos in 
nomine Patris, et Fil, et 


 Spiritus sancti. 
Le Célébrant dit ici sans 


chanter : 
Hæc nobis præcepta ser- 
vantibus, tu Deus omnipo- 


LE SAMEDI-SAINT, 


Le? ET NP TE, VAS 


tens, clemens adesto : tu. 


benignus adspira. 


Il souffle trois fois sur l'eau | 


en forme de croix : 

Tu has simplices aquas 
tuo ore benedicito : ut præ- 
ter naturalem emundatio- 
nem, quam lavandis pos- 
sunt adhibere corporibus, 
sint etiam purificandis men- 
tibus efficaces. 

Le Prêtre plongetrois fois 
une partie du cierge pascal 
dans l’eau, en chantant à 
chaque fois : ù 

Descendat in hanc pleni- 


tudinem fontis virtus Spiri- : 


tus sancti. 
Il souffletrois foissur l’eau, 
et continue : 
Totamque hujus aquæ 
substantiam  regenerandi 
fecundet effectu. 
Il retire le cierge de l’eaw, 
et dit : 
Hic omnium peccatorum 
maculæ deleantur.: hic na- 
tura ad imaginem tua con- 


dita, et ad honorem sui re- 


formata principii, cunctis ve- 
tustatis squaloribus emun- 
detur : ut omnis homo sa- 


cramentum hoc regeneratio- 
nis ingressus, in vere inno- 


centiæ novam infantiam re- 
nascatur. Per Dominum no- 
strum Jesum Christum Ki- 
lium tuum : qui venturus 
est judicare vivos et mor- 


tuos, et seculum per ignem.. 


À. Amen. 


On prend une pa 


rtie de 3 


e % 
S 


.… l'eau bénite pour faire 
l’aspersion et pour la dis- 
tribution aux Fidèles. Le 
Célébrant verse ensuite, en 
forme de croix, quelques 
gouttes de l’huile des Caté- 
chumènes dans l’eau qui 
reste, en disant : 

Sanctificetur , et fœcun- 
detur fons iste oleo salutis 
renascentibus ex eo, in 
vitam æternam. À. Amen. 
Il verse du saint Ghrême , 

; en disant : 

Infusio Chrismatis Domini 
+ nostri Jesu Christi, et Spi- 
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ritus sancti Paracliti, fiat in 
nomine sanctæ Trinitatis. 
À. Amen. : 

Il verse à la fois de l'huile 
des Catéchumènes et du 
saint Chrême, en disant : 

Commixtio Chrismatis san- 
ctificationis, et olei unctio- 
nis, et aquæ baptismatis , 
pariter fiat, in nomine Pa- 
tris, ‘et Fil, et Spiritus 
sancti. À. Amen. 

En revenant des Fonts , 
deux Ghantres chantent les 
Litanies suiv.,quele Chœur 
répète alternativement. 


SEE 


== ne — 


Kyrie eléison. Christ 


e e-léison. Kyrie .e-é:ison, 
z RAR LA NN 
EE — 58 


RE 


Christe audi nos. Christe exäudi nos. Pater de cœ-1} 


- à 


lis Deus, miserére nobis, 


Fil Redémptor mundi 


Deus, miserére nobis. 


4 DE — 


Spiritus sancte Deus, miserés 


f 


re nobis. 


Rs —n— 98 — 5 — 


8, Ë 
Sancta Trinitas unus Deus, miserére: 


PERS es ne = Se A 


nôbis. Sancta-Maria, o 


ra pro nobis.  Sancta Dei . 


Re 


Génitrix, ora pro nobis. 


Sancta Virgo virginum, 


ora pro nobis. Sancte 


EE  —  —— 


Michael, ora pro nobis. 


:  Sancte Gäbriel, ora pro n. Sancte Räphael, ora pro n., 


Omnes sancti Ang 


LE SAMEDI-SAINT , 


ht 


( 


eli et Archängeli, orâte pro nobis. 


EE EE EE 


Omnes sancti beatorum Spirituum érdines, 


orâte 


E— 
pro nobis. 


Sancte Joännes Baptista, ora 
pro nobis. 

Sancte Joseph , ora pro n. 
Omnes sancti Patriärchæ et 
Prophétæ, orâte pro n. 

Sancte Petre, ora pro n. 
Sancte Paule, ora pro. n. 
Sancte Andréa, ora pro n. 
Sancte Joännes, ora pro n. 
Omnes sancti Apôstoli et 
 Evangelistæ, orâte pro n. 
- Omnes sancti Discipuli D6- 
mini, orâte pro nobis. 
Sancte Stéphane, ora pro n. 
Sancte Laurénti, ora pro n. 
Sancte Vincénti, ora pro n. 
Omnes sancti Märtyres, o- 
räte pro nobis. 
Sancte Sylvéster, ora pro n. 
Sancte Gregôri, ora pro n. 
RE Rene ER NE ee Deus me 


Omnes Sancti 


SRE re 


et Sanctæ Dei, 


Sancte Augustine, ora pro n. 

Omnes sancti Pontifices et 
Confessôres, oräte pro-n. 

Omnes sancti Doctôres, o- 
râte pro nobis, 

Sancte Antôni, ora pro n. 

Sancte Benedicte, ora. 

Sancte Dominice, ora. 

Sancte Francisce , ora. 

Omnes sancti Sacerdôtes et 
Levitæ, orâte pro nobis. 

Omnes Sancti Mônachi et 
Eremitæ, orâte. 

Sancta MariaMagdaléna, or. 

Sancta Agnes, ora. 

Sancta Cæcilia, ora, 

Sancta Agatha, ora. 

Sancta Anastasia ; ora. 

Omnes sanctæ Virgines et: 
Viduæ, orâte pro nobis. 


intercédite pro nobis. 


ER RE Es 


Propitius esto, parce nobis, Démine. Propitius esto, 


Rs 


Et 


exäudi nos, Domine. Ab omni malo, libera nos, Dé-. 


mine. Ab omni peccäto, libera n0S, Domine. 


À morte perpétua, libera n. 
+ Per ee sanctæ In- 


carnationis tuæ, libera n. 


er Advéntumtuum, libera. 


I TAN 
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Per Nativitétemn tué, libera. 
Per Baptismum et sanctum 
Jejunium tuum, libera. 
: Per Crucem et Passionem 
tuam , libera. 
Per Mortem et Sepulturam 
tuam, libera. 
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Per sanctam Resurrectio- 
nem tuam, libera. 


Per admiräbilem Ascensio- 


nem tuam, libera. 

Per advéntum Spiritus san- 
cti Paräcliti, libera. 

In die Judicü, libera. 


Peccatères, te rogämus,audi nos. Ut nobis parcas, 


# 


RE ] 
te rogamus , audi nos. 
Ut Ecclésiam tuam sanctam 

régcere et conserväre di- 

gnéris, te rogämus, audi 
nos. à 

Ut Domnum Apostélicum et 

* omnes Ecclesiästicos Or- 

ï dines in sancta Religiône 

conserväre dignéris, te. 

Ut inimicos sanctæ Ecclésiæ 


humiliäre dignéris, te ro- 
gämus. 

Ut Régibus et Principibus 
Christiänis pacem et ve- 
ram concordiam donäre 
dignéris , te rogämus. 

Ut nosmetipsos in tuo sancto 


servitio confortäre et con-. 


servare dignéris, te.’ 


‘ 


= 


EE RS ee F4 er 


Ut 6émmibus benefactoribus nostris sempitérna bona 


Ye 


ss. 


= — 


ren 


(ar: 


Ut fructus terræ dare et con- 

| serväre dignéris, te rogä- 
mus, audi nos. 

Ut 6mmbus fidélibus defün- 


retribuas, te rogämus, audi nos, 


ctis réquiem ætérnam do: 
näre dignéris, te. 
Ut nos exaudire dignéris, te 
rogämus, audi nos. 
E———— 


LR RE ES 


Aonus Dei, qui tollis peccäta mundi, parce nobis, D6- 


D 2 mn | 


Agnus Dei, qui tollis peccäta mundi, exäudi 


mine. 


D — — 


nos, Démine. 


| 


.Aonus Dei, qui tollis peccäta mun- 
20 
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di, miserére nobis. 


Christe 


audi nos. Christe 


a 


exaudi nos. 

Ensuiteles Chantres com- 
mencent solennellement le 
Kyrie eleison, et vis le répè- 
tent neuf fois, comme aux 
Grand’ Messes. Puis onchan- 
te le Gloria in excelsis. 

Oraison. Deus, qui hanc 
sacratissimam noctem gl6- 
ria Dominicæ Resurrectionis 
illüstras : consérva in nova 
familiæ tuæ progénie ado- 
ptiônis Spiritum, quem de- 
disti, ut corpore et mente 
renoväti » puram tibi exhi- 
beant servitutem. Per eûm- 
dem D., in unitâte ejusdem. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Colossenses. 3. 
ratres : Si consurrexistis 
on Christo, quæ sursum 


Me CS aa 


ia. ÿ. Confi-témini 


Br Pt a LE L 


sunt quærite, ubi Christus 
est in dextera Dei sedens : 
quæ sursum sunt sapite, 
non quæ super terram. Mor- 
tui enim estis, et vita vestra 
est abscondita cum Christo 
in Deo, Cum Christus appa- 
ruerit, vita vestra ; tunc et 
vos apparebitis cum ipso in 
gloria. 

L'Officiant commence 
V'Alleluia, ef Le chante en 
entier par trois fois, éle- 
vant la voix par degré à 
chaque fois. 

Le Chœur répète à chaque 
fois l’Alleluia sur le même 
ton, et chante ensuite le Ÿ. 
Confitemini Domino, comme 
ci-cprès. 


4-3 


Dé6- mi- 


no,  quoniam bo- nus : quô-niam in séculum 


RER ETS RE TE LES) 


mise-ricordi-a e- 


_ jus. 


Ensuite on dit le Trait suivant. 


FF 


Trait. Laudä- te Déminum omnes gentes : 


CL 0 


et collaudi- te 


—& 


+ + 


Fi 


- cœlo : 
lapidem, et sedebat super 


puli. . Quôniam 


a 


mise-ri-cor- dia e- 


A LA MESSE ET A LR 


ee _—_— 


confirmäta est 
— Pa 


super 


jus : 


ra M = Er = 


vé-ritas  Dô-mini 


ma- net 


in ætér- num. 


RL — 


+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 28. 
de autemsabbati,quæ 
lucescit in prima sabbati, 
venit Maria Magdalene, et 
altera Maria videre sepul- 
chrum. Et ecce terræ motus 


? factus est magnus. Angelus 


enim Domini descendit de 
et accedens revolvit 


eum : erat autem aspectus 
ejus sicut fulgur, et vesti- 
mentum ejus sicut nix. Præ 
timore autem ejus exterriti 
sunt custodes, et facti sunt 


velut mortui. Respondens. 


_ autem Angelus, dixit mulie- 


ribus : Nolite timere vos : 
scio enim, quod Jesum, qui 
crucifixus est, quæritis : non 
est hic : surrexit enim, sicut 


dixit. Venite, et videte lo- 
cum, ubi positus erat Domi- 
nus. Et cito euntes, dicite 
discipulis ejus quia surre- 
xit : et ecce præcedit vos in 
Galilæam :ibi eum videbitis. 
Ecce prædixi vobis. 

On ne dit pas d’Offer- 
toire. 

Secrète. Suscipe, quæsu- 
mus Domine, preces populi 
tui, cum oblationibus hostia: 
rum : ut Paschalibus initia- 
ta mystertis , ad æternitatis 
nobis medelam, te operante, 
proficiant, Per Dominum. 

rod du Temps pascal, 

7 

On ne dit point l'Agnus 
Dei. Après la Communion 
on commence les Vêpres, 
comme ci-après. 


DE D a — 


Ant. 


À 


On répèle l’Ant. Alleluia. 


Allelu-ia, alle-lu-ia, 
Ps. 116, Laudate Dominum, au Commun, p. 1°. 


dns euou ae 


On ne dit ni Gapitule, ni Hymne, ni Ÿ., mais le Cé- 


et le Chœur continue. 


“Tébrant entonne aussitôt l’Ant. du Magnificat, Vespere , 


LE BA RACINE EEE NAS 
Le +à F PT EN) 


908 LE SAMEDI-SAINT, A VÊPRES ET 4 COMPLIES. 


CT UE a 


A Magnif. Ant. Véspere autem säbbati, quæ lucé- 


re 
EE — EU DNS A —6—u RE 


seit in prima säbbati, venit Mari-a Magdaléne, et 


CR 


äl-tera Maria vidé-re 


sepülchrum,  allelüia. 


pi 5] 


euouae 


On chante ensuite le Can- 
tique Magnificat, p. 23, avec 
Gloria Patri, ef on répète 
l’Antienne Vespere. 

+ Ensuite le Célébrant dit 
Dôminus vobiscum. À. Et 
cum Spiritu tuo. 

Oraison. Spiritum-nobis, 


Démine , tuæ charitätis in- 
fünde : ut, quos sacraméntis 
Paschälibus satiasti, tua fà- 
cias pietäte concordes. Per 
Déminum... in unitate ejüs- 
dem Spiritus. 

Ensuite Dominus vobis- 
cum. Puis le Diacre dit : 


Ite, Missa est, allelüia, alle- 
À. Deo grâti- as, allelüia, alle- 


lüia. 
lüia. 


Cet Ite Missa est se chante jusqu’à la veille du Di- 
manche de Quasimodo inclusivement. 


A Compuies. Ÿÿ. Jube, 
domne. Leçon brève. Fra- 
tres : Sobrii. ÿ. Adjutorium 
nostrum. On fait la Gonfes- 
sion et l’Absolution, et l’on 
dit les Yÿ. Converte nos. 
Deus in adjutorium. Gloria 
Patri, et à La place de Laus 
tibi, Domine , on dit désor- 
mais Alleluia. 

Ensuite on dit sans An- 
 tiennes les Psaumes ordi- 
- naires. 


On ne dit ni Capitule, ni 
Hymne, ni Ÿ. à 

A Nunc dimittis, l’Ant, 
Vespere autem , comme ci- 
dessus, à Magnificat; on dit 
ensuite l’Oraison Visita 
quæsumus, comme au Psau- 
tier, p.32. À la fin, Regina 
cœli, p. 34. 

Pendant le Temps pascal 
on ne fléchit point les ge- 
noux. pe 
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Double de 1 classe. 


A MATINES,. 


Pater noster. Ave Maria. Credo. ÿ. Domine, labia mea 
aperies. Deus, in adjutorium. Gloria Patri. Alleluia. 


= 


Li 
 Jwitat. Surréxit D6-minus vere, ”* Al-le- 


lé ja Le Chœur répète Surrexit, etc. 
HÈE Mens DEEE, 
… Ps. 94. Nenite, exultémus Domino, jubilémus Deo sa- 
Re — EE pe, 
. Jutä-ri nostro : præoccupémus faciem ejus in confes- 
ae pe — 


si-ône, > eti Fe psalmis nn e- i. Le Chœur:Sur- 


EE  — 


réxit, etc. Quoniam Deus n magnus Déminus, et Rex 


-  magnus super omnes deos : quéniam non repéllet Dô- 
È En Se 
Ë minus plebem suam, quia in manu ejus sunt omnes 
SERA as NERVE uesaus à 
En 5 p  — seau ne er À 
tt DLRÈEs ns : 
fi-nes terræ, et altitüdines môntium ipse conspi- 


ee LUE F 


Ge cit. Le Chœur:Al-le- lu- ia. Quéniam ipsius … 
——Ê— D n— 08 — 5 = à 

E- n 9 —# Li 
 * est mare, et ipse fecit illud, et äridam fundavérunt 


—5-8—8ù Sri + +, 


: manus LH venite, adorémus, et procidämus ante De 
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| 


est Dominus Deus noster, nos autem populus ejus, 
ET  — | 


La " SL 1 . 
et oves pascuæ e-jus. Le Chœur: Surréxit, etc. 


—— er ve Émees= Er init 


Hédie” si vocem ejus audi-é-ritis, nolite obduräre 
E—3-E—8 Pere" 


a 13 
Be — = 
corda vestra, sicut in exacerbati-ône secüundum di-. 


= En, 
em tentatiénis in desérto : ubi tentavérunt me pa- 


| name 


Em 

tres vestri, probavérunt, et vidérunt 6-pera mea. 
EE —H— 

= 

Le Chœur : Al- le- lü- ia. Quadraginta annis pré- 


Fee —#8- AE RASE IE I RRER nes 


ximus fui generati-Ô- ni huic, et Re Semper ho 


RE RE mm me 


errant corde : ipsi vero non cognovérunt vias meas, 
RE 
A — 

quibus jurävi in i-ra mea, si introi-bunt in réqui- 

D——— #7 = BD È — 

em meam. Le Chœur : Surréxit, etc. Glôria Patri, 


Ce E 


et Filio, et Spiritui sancto. Sicut id in princi- 
= pe sl 


£ Nes A 
pio, et nunc, et semper, etin sécula seculérum. 


a —— 
A-men. Le Chœur : Al-le- “lue ia 
Puis on répète l’Invitatoire Surrexit en entier. 


CAD EE 
_ 4 Ant. Ego sum GRR et consilium meum non . 
RE 


est cum Hors sed in des Démini volüntas mea 


e A MATINES. 


est, alleluia. euouae 
Psaume 1. 

eâtus vir, qui non 4biit in 
Beonsitio impiérum , et in 
via peccatérum non stetit, * 
et in câthedra pestiléntiæ é 
non sedit: 

Sed in lege Domini ‘ vo- 
lüntas ejus, et in lege ejus‘ 
meditabitur die ac nocte. 

Et erit tanquam lignum, 
quod plantätum est ‘ secus 


Et félium ejus ‘ non dé- 
fluet : * et émnia quæcum- 
que faciet, prosperabüntur. 

Non sic impii, non sic; 
sed tanquam pulvis, quem 
prôjicit ventus ‘ a fâcie ter- 
ræ. 

Ideo non resurgent impii‘ 
in judicio, * neque peccato- 
res ‘ in concilio justorum, 

Quôniam novit Dominus ‘ 


decursus aquärum, * quod viam justérum : “etiterim- 
fructum suum dabit © in piorum peribit. 
_témpore suo. Gléria Patri. 
9)D! LE = LETTRE VC) mp) eme 
9 Ant: Postulavi Patrem meum, ak le-lu-ia : dedit 
EE — = # È 
mihi gentes, al-le-lüia, in-hæreditätem, al-lelüia. 
Er = 
euouae < Æ 
Ps. 2, Quare fremuerunt, p. 63. 
8 co. =8È- HN HS NON EH : 
en 
3 Ant. Ego dormi-vi, et somnum cepi : et exur 


Bi 


réxi, quoniam Déminus suscépit me, 
C8 —0-i# 


CRE Ra Re : < 
allelüia, alle 


luia. euouae 

Psaume 5. 
> , quid multiplicäti 
AJsunt ‘ qui tribulant me?* 
multi insurgunt ‘ advérsum 
me. 

. Multidicuntänimæ meæ :* 


Non est salus ipsi ‘ in Deo 


À 2 
Au 


Tu autem, Dômine, sus- 
céptor meus es, * gloria 
mea, et exäaltans caput me- 
um. 

Voce mea ‘ ad Dominum 
clamäwvi, * et exaudivit me‘ … 
de monte sancto suo. - 

Ego dormivi, et sopora- 
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tus sum, “et exurréxi, quia 
Dôminus suscépit me. 

Non timébo millia pôpu- 
li‘ circumdäntis me : * ex- 
urge , Démine, salvum me 
fac, Deus meus. 

Quôniam tu percussisti € 
omnes adversäntes mihi 
sine causa : * dentes pec- 
catérum ‘ contrivisti. 

Dômini est salus : * et 
super populum tuum ‘ be- 
nedictio tua. Glôria. 

ÿ. Surréxit Dôminus de 
sepülchro, alleltia, À. Qui 
pro nobis pepéndit i in ligno, 
alleluia. 

Pater noster. 

Absolution. Exaudi, D6- 
mine Jesu Christe, preces 
servorum tuorum, et mise- 
rére nobis : qui cum Patre 
et Spiritu sancto vivis et re- 
gnas in sécula seculorum. 
A. Amen. 


- ÿ. Jube,domne, benedicere. 


Bénéd. Evangélica léctio 
sit nobis salus et protéctio. 
À. Amen. 

Léctio sancti Evangélii se- 
cundum Marcum. 
Lecon 1. CG: 46: 
nillo témpore : Maria Mag- 
daléne, et Maria Jacébi, 
et Salôme emérunt aroma- 
ta, ut veniéntes üngerent 

3FÈs-m 
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Jesum. Et réliqua. 

Homilia sancti Gregorii 
Papæ. 

Homihia 21 in Evangelia. 
udistis, fratres charissi- 
mi, quod sanctæ mulie- 

res, quæ Déminum füerant 
secütæ, cum aromätibus ad 
monuméntum venérunt, et 
ei quem vivéntem diléxe- 
rant, étiam mortuo, stüdio 
humanitätis obsequüntur, 
Sed res gesta äliquid in san- 
cta Ecclésia signat gerén- 
dum. Sic quippe necésse est 
ut audiämus quæ facta sunt, 
quätenus cogitémus étiam 
quæ nobis sint ex ecrum 
imitatione faciénda. Et nos 
ergo in eum, qui est môr- 
tuus, credéntes, si odére 
virtütum reférti, cum opi- 
nione bon6rum 6perum D6- 
minum quærimus, ad mo- 
numéntum profécto illius 
cum aromätibus venimus. Il- 
læ autem mulieres Angelos 
vident, quæ cum aromäti- 
bus venérunt: quia vidélicet 
illæ mentes supérnos cives 
aspiciunt, quæ cum virtu- 
tum odéribus ad Doéminum 
per sancta desidéria profi- 
ciscüntur. Tu autem , Démi- 
ne, miserére nobis. À ms 
grälias. 


4 À. An- gelus D6- 


CO 


RE RASE Fé-3 


mini descén-dit de cœ- É0 


etaccé- dens revolvit là4- 


À MATINES. 
ne me Et 


um sedit, et dixit n JE HER -6- 


ribus :* Noli- te ti- 


mé- re:scio e- 


| nim quia quia Cruci-fixum queæ- 


M8 


| D 


xit : 


ritis : jam surré- 


veni- te, et vidéte lo- 


RE  — 


cum,u-bi pôsitus 


erat Dominus, 


allelü- 


ia, ÿ. Etintroe-un-tes 


. in monuméntum, vidérunt 


pee Re en runs 


jûvenem sedéntem in dextris, cree stola cändi- 


TEE — = ag par Dam en a DEEE à 
da, et obstupué-runt: qui dixit il- is. * No- 
ET — LE LI ro 0 Dur me Er EC) era mm mue | L| (ul 

li-te: Gloria | Pa 


ce et Fili- o, et Spiri- 


mp — 


fui san- cto. 


ÿ. Jube, domne, benedi- 
cere. 

Bénéd. Divinum auxilium 
mänçcat semper nobiscum. 
: À. Amen. 

Leçon 2. 
NS vero nobis est, 

‘quidnam sit, quod in de- 
xtris sedére Angelus cérni- 
tur. Quid namque per sini- 
stram, nisi vita præsens; 
quid vero per déxteram, ni- 
si perpétua vita designätur ? 
Unde in Cänticis canticorum 
scriptum est : Læva ejus sub 
:câpite meo, et déxtera illius 
amplexäbitur me, Quia ergo 


On répète le À. jusqu'au Ÿ. 


Redémptor noster jam præ- 
séntis vitæ corruptiônem 
transierat, recte Angelus , 
qui nuntiäre perénnem ejus 
vitam vénerat, in déxtera 
sedébat. Qui stola cändida. 
coopértus appäruit : quia fe- 
stivitätis nostræ gâudia nun- 
tiavit. Candor étenim vestis, | 
splendérem nostræ denün= … 
tiat solemnitätis. Nostræ di- 
camus , an suæ? Sed ut fa- 
teamur vérius, et suæ dicä- 
mus, et nostræ. Illa quippe 
Redemptéris nostri resurré- 
ctio et nostra festivitas fuit, 

quia nos ad immortalitätem 


« 
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reduxit ; et Angelérum festi- 
vitas éxtitit, quia nos revo- 
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DT” tt Ai 


LT En CUS 
Y x. f 19: 


cändo adcæléstia,eorum nû- 


merum implévit. Tu autem. 


Em 
© Se ee ALU RE : CE 


9 À. Cum transisset säb- 


batum, Ma- ria Mag- 


EEE 


dalé- ne, et Maria 


Ja-co-bi, et Salé- me 


3 ELLE EU ESS ES 
mata , * Ut 


e-mérunt a-rô- 


PE RES 


ve-nién-tes ünge- 


ONE En 


rent 


Eu | mE Telus ere) == 


Je-sum, allelü-ia, al-le- 


lü- ia. ÿ. Et val- 
SE, 


pret 


de 


mane una sabbatorum  véniunt ad mo- 


em ee 


numéntum, or- to jam 


SO- 


le. * Ut venién-tes. 


TRE  EE U E 


Glôri-a 


Patri, et Fi-lio, et Spiri- 


tui 


TES CA 


een 


san- cto. *-Ut venién- tes. 


Ÿ. Jube, domne, benedi- 
cere. 

_ Bénéd. Ad societätem ci- 
vium supernérum perduücat 
nos Rex Angelorum. À. A- 
men, 

Leçon 3: 

l’ sua ergo ac nostra festi- 

vitäte Angelus in albis vé- 
stibus apparuit : quia dum 
nos per resurrectionem Do- 
minicam ad supérna redüci- 
mur, cœléstis pâtriæ damna 
reparantur. Sed quid adve- 


 niéntes féminas affatur, au- 


_ diämus. Nolite expavéscere. 
Ac si apérte dicat : Päveant 


illi, qui non amant advén- 
tum supernoérum civium :. 
pertiméscant, qui carnält- 
bus desidérüs pressi, ad 
ebrum se societätem pertin- 
gere posse despérant. Vos 


Ê 


autem cur pertiméscitis, : 


quæ vestros concives vidé- 
tis? Unde et Matthæus An- 
gelum apparuisse descri- 
bens, ait : Erat aspéctus e- 


jus sicut fulgur, et vesti- : 


ménta ejus sicut nix. In fül- 


gure étenim terror timoris 


ést; in nive autem blandi- 


méntum candôéris. Tu au- … 


tem. Te Deum, p. 14. 


44 


Fond 


OS 


À LA PROCESSION. 945 
À LAUDES,. 


4 Ps. des Laudes de la Nativité de Note =Seigneur, 
. p. 84; le reste roue aux 2 Vépres, excepté : 


A —— 
A Bened. Ant. Et valde mane una sabbatrum véni- 


LES en CE me 


Te PE 


unt ad monuméntum, orto jam sole, allelüia. 
+ A ——_— _——_— — 


euouae 


À LA PROCESSION, 


EE — 
Hymmne.i.Al-lelu- ia, al- Fo ia, al-lelu-ia. O fidi- 
ire 
PSE ee 
i et fi-l-æ, Rex cœle-stis, -Rex glori- æ, Mor- 
0 Eee BE 
. te sur-rexit hodi- e, al- lelu- ja. * Al- lelu- ja, al- 
DE 


lelu- ja, al- lelu- ia. 


De en 
| 2. Et Mari-a Magdalene, Et Jaco-bi, et Salome Ve- 
ee — — 
£ nerunt corpus unge-re, al-lelu-ia, On reprend * Alle]. 
a 


ire À Magda-lena moni-ti, Ad ostium mo-numen-ti 


| = 
Duo currunt discipu-li, a-lelu-ia. On reprend * Allel. 


* 4. Sed Joannes Apostolus 6. Discipulis adstantibus, 
Cucurrit Petro citius, In medio stetit Christus, 
Ad sepulchrum venit prius, Dicens : Pax vobis omnibus, 

alleluia. alleluia. [mus 

5.Inalbissedens Angelus, 7. Postquam audivit Didy- 
 Respondit muliéribus Quia surrexerat Jesus, 

Quia surrexit Dominus, all. Remansit fide dubius, allel. 


ouf » ®, 


À 


36 


8.Vide, Thoma, videlatus, 
Vide pedes, vide manus ; 
Noli esse incredulus , allel, 
9. Quando Thomas Christi 
Jatus, 
Pedes vidit atque manus , 
Dixit : Tu es Deus meus, all, 
._.  10.Beatiquinon vider unt, 
Et firmiter crediderunt, 


RAT 


Rte 
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Vitam æternam habebunt, 
alleluia. 
11.1n hoc festo sanctissimo 
Sit laus et jubilatio. 
Benedicamus Domino, allel. 
12. De quibus nos humil- 
limas, 
Devotas atque debitas 
Deo dicamus gratias, allel. 


ÿ. Surréxit Déminus de sepuülchro, allelüia. 


À. Qui pro nobis pepéndit in ligno, alleluia. 


x 


À LA MESSE. 


RE — — 


Ron, Pure -véxi , 


et adhuc tecum sum, 


al- 


TEE — 


le-lü-ia : po-sui- sti 


su- 


per me manum tu- 


mm À 


cos 


bilis fa- 


mirä- 


am, alle- lü-1a : 


+ 
cta est scién- 


Less 


tra tu- à, anle- li, 


al-le- lü- ia. 


Ps. Démine, 


EE ne Et | 


probästi me, et cognovisti me: 


tu cognovisti sessi- 


D pi, 


et resurrectionem meam. ÿ. Glôria 


onem meam , 


E— 


Pat, 
Oraison. Deus, qui ho- 
diérna die per Unigénitum 
tuum, æternitätis nobis ädi- 


» tum, devicta morte, reserä- 


sti : vota nostra, quæ præ- 


 veniéndo aspiras, étiam ad- 


 juvändo proséquere. Per 


eumdem Déminum. 


Seculô-rum. Amen. 


Lectio Epistolæ beati Pauli- 


Apostoli ad Gorinthios. 1. 


Expurgate vetus 


met 
\fermentum, ut sitis nova | 


conspersio, sicut estis azy- 


mi. Etenim Pascha nostrum 


immolatus est Christus. Ita 


que Ms non in fer à 


A LA MESSE. O8] 
mento veteri, neque in fer- sed in azymis sinceritatis , 
me malitiæ et nequitiæ : et veritatis. 


ni ._— SE 


Grad. di- es, quam fecit 
ue - EL | EE 
Dôminus : exulté- ;RIQUS à 
en a ——— RE 6 
læ- té- mur in a. 
Lt LI SFR a D —— 
PASS Car Rirests D 4 
ÿ. Confi-témini Dé- mino , quô- 
rs 
ü E EE = 
: Re ELU a ne 
miam bo- nus:quôniam in sé- cü- 
EE — 
Ju. 4 ..  mi-se-ricor- di-a e- jus. 
&, ——_— 
= LES 


as D ns ee TT | 2. 
lAllelu- ja. 1j. g ï 


A —— Se 


En Pascha no-strum immolä- tus 
F4 CL ee LT Te Se 
est Chri- stus. 
54 à == — Ds 
… Prose.1. Victimæ Paschali laudes immolent Christiani. 
à Er 


2. Agnué redemit oves: Christus innocens Patri re- 


et — RS te SE 


 concili-avit peccatores. 3. Mors et vita duello confli- 


; 
: * M2 
.. xere mirando : dux vitæ mortuus, regnat vivus. 4. Dic 
SS £ ME) 


+ 
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LL, art 


re 


RE 
nobis, Mari-a, quid vidisti in via? 5, Sepulchrum 


= ne ns 


Christi viventis, et 


+ 


RE 


gloriam vidi resurgentis ; 6. An- 


a —— 


gelicos testes, sudarium, et vestes. 7, Surrexit Chri- 


ra 


= 


stus spes mea : præcedet vos in Ga-lileam. 8, Scimus 


| Ve à PSE 


Christum surrexisse 


victor Rex, miserere. A- 


+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Marcum. 16, 
nillotempore : Maria Mag- 
dalene, et Maria Jacobi, et 
Salome emerunt aromala, 
ut venientes ungerent Je- 
sum. Et valde mane una 
sabbatorum veniunt ad mo- 
numentum, orto jam sole. 
Et dicebant ad invicem : 
Quis revolvet nobis lapidem 
ab ostio monumenti? El 
respicientes viderunt revo- 
lutum lapidem. Erat quippe 


4 


EURE RE Re EU 
ae — L | Et 


in judi- ci-0 


BE — 


resürgeret 


le- lü- ia, 


men. Allelu-ia, 


magnus valde. Et introeun- 
tes in monumentum, vide- 
runt juvenem sedentem in 
dextris, coopertum stola 
candida, et obstupuerunt, 


Qui dicit illis : Nolite expa- ! 


vescere : Jesum quæritis Na- 
zarenum , crucilixum : sur- 


rexit, non est hic, ecce locus . 


ubi posuerunt eum. Sed ite, 
dicite discipulis ejus, et Pe- 
tro, quia præcedit vos in Ga- 


lilæam : ibi eum videbitis, 
Credo, 


EE EU UE tee 


Offert. Ter-ra tré-muit, et quié- 


sicut dixit vobis. 


vit, dum 
5 


us, al- 


ee ee mom 


De+ 


n ñ LAVE ARTE … 
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Secrète. Suscipe, quæsumus Domine, preces populi 
tui cum oblationibus hostiarum : ut Paschalibus initiata 
mysteriis, ad æternitatis nobis medelam, te operante, 
_ proficiant. Per Dominum. 
Préface, p. 17. 


Comm. Pascha nostrum immolé- tus est Chri- 


ne 

stus, allelü- ja : i- taque epulé- mur in 4- 
ER nt 
- zymis sinceritatis et ve-ritä-tis, alle- lüia, alle- 


Iüia, alle- It- ia. 
- Postcom. Spiritum nobis, Domine, tuæ charitatis in- 


fande : ut, quos sacramentis Paschalibus satiasti, tua 
facias pietate concordes. Per Dominum. 


: À Nèpres. Psaumes du Dimanche, p. 19. 


ès a — 


4 Ant. Angelus autem D6- mini descéndit de cælo, 


pe nimes RE ne É 


et accédens revélvit lä- pidem, et sedébat super eum, 
RE RE 


D AT" 


allelüia, allelüia. euouae 
D 
-_ 2 Ant. Et ecce terræ motus factus est magnus : An- 5 
| a 


gelus enim Dômini descéndit de cœlo, allelüia. 


euouae x 


FRE c. 1 — — nine — 


à _ 3 Ant. Erat au-tem aspéctus e-jus si-cut ful-gur, 


RE 4 ie: 
1320 : LE DIMANCHE DE PAQUES, RUAE À che 4 


% 


vestiménta autem ejus sicut nix, allelüia, allelüia. 


4 Ant. Præ timore autem her extérriti sunt custo- 
ER 
des, et facti sunt velut mértui, allelüia. euouae . 
8 GE ns 
5 Ant. idee autem Angelus, dixit muli-é-ri- 
HR. 
bus : Nolite timére; scio e-nim quod Jesum quæri- | 
pu re Te | 
tis, allelüia, euouae ÿ A 


Il n’y a ni Capitule, ni Hymne, ni Verset, mais à 
leur place on dit : 


Ant. Hæc di- es, quam fecit : Dé- 
Ep rt Lee 
minus : ‘ exulté- mus , et Iæ- 


EP EE = 
HS in e- a. 
me = 
A Te Ant. Et respicién-tes, Br revolutum lä- 
EE 
pidem : erat quippe magnus valde, allelüia:euvuae 


ÿ. Dominus vobiscum. À. Et cum spiritu tuo, 
Ÿ. Benedicämus Domino , allelüia, allelüia. 1 
À. Deo grâtias, allelüia, allelüia. 


On termine ainsi les Vépres jusqu’au samedi qui 
Pueete le Dimanche de Quasimose exclusivement. 2 


15 


pK 


. versam Judæam : 


\] 


_ smum, quod prædicavit Jo- 
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go! 


A Compites. ÿ. Jube, domne, etc., p. 26. Après les 
Ps. ordinaires on dit l’Ant. Alleluia. 

Cantique Nunc dimittis, p. 31. Ensuite on dit l’Ant. 
Hæc dies, ci-dessus. Oraison Visita, quæsumus, p. 32, 

On dit ainsi les Complies jusqu'au Samedi qui pré- 
cède le Dimanche de Quasimodo exclusivement. 


LE LUNDI DE PAQUES, D. de 1 CI. 


CRNDEL EL tonrsenssme 


Er 


D 


Inrroïr. Introdu-xit vos D6-minus 


in terram flu- 


a — 


én-tem lac et mel, al-le- lü-ia : 


Nr 


et ut lex Dômi- 


a 


ni semper sit in o-re ve-stro, allelu-ia, al-le- 


“rx | Les Er ——— -8 Ms 4 


* lü-ia. Ps. Confi-témini Démino,-et invocate 


nomen 


RÉ = - 


ria Patri, Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus, qui sole- 
mynitate Paschäli mundo re- 
média contulisti : populum 
tuum, quæsumus, cœlésti 
dono proséquere ; ut et per- 
féctam libertätem cénsequi 
mereätur , et ad vitam pro- 
ficiat sempitérnam. Per D. 

Lectio Actuum Aposto- 

lorum. 10. 37. 

n diebüs illis : Stans Pe- 
Fe in medio plebis, dixit: 
Viri fratres, vos scitis quod 
factum est verbum per uni- 
incipiens 
enim a Galilæa, post bapti- 


annes, Jesum a Nazareth : 
quomodo unxit eum Deus 
Spiritu sancto, et virtute, 
qui pertransiit benefacien- 
do, et sanando omnñes op-- 
pressos a diabolo, quoniam 
Deus erat cum illo. Et nos 
testes sumus omnium, quæ 
fecit in regione Judæorum, 
et Jerusalem, quem occide- 
runt suspendentes in ligno. 
Hunce Deus suscitavit tertia 
die, et dedit eum manifestü 
fieri, non omni populo , sed 
testibus præordinatis a Deo: 
nobis, qui manducavimus et 
bibimus cum illo, Roc 
> 6 
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resurrexit amortuis. Et præ- 
cepit nobis prædicare popu- 
lo, et testificari, quia ipse 
est, qui constitutus est a Deo 
Judex vivorum et mortuo- 
rum. Huic omnes Prophetæ 
testimonium perhibent, re- 
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missionem peccatorum ac- 
cipere per nomen ejus 0- 
mnes, qui credunt in eum. . 

Grad. Hæc dies, p. 317, 
jusqu’au ÿ. Confitemini, à 
la place duquel on dit le 
suivant. 
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super e- 
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Prose Victimæ, p. 317. 
+Sequentia sancti Évangelii 
secundum Lucam. 24. 
[: illo tempore : Duo ex di- 
scipulis Jesu ibant ipsa die 
in castellum, quod erat in 
spatio stadiorum sexaginta 
ab Jerusalem , nomine Em- 
maus. Et ipsi loquebantur 
ad invicem de his omnibus, 
quæ acciderant. Et factum 
est, dum fabularentur, et 
secum quærerent : et ipse 
Jesus appropinquans ibat 
cum illis ; oculi autem illo- 


rum tenebantur, ne eum 
agnoscerent. Et ait ad illos : 
Qui sunt hi sermones, quos 
confertis ad invicem ambu- 
lantes, et estis tristes? Et 
respondens unus, cui no- 
men Cleophas, dixit ei : Tu 
solus peregrinus es in Je- 
rusalem, et non cognovisti 
quæ facta sunt in illa his 
diebus ? Quibus ille dixit: 
Quæ? Et dixerunt : De Jesu_ 
Nazareno', qui fuit vir pro- 
pheta, potens in opere, et 
sermone coram Deo, et 
! £ 


# 
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omni populo : Et quomodo 
eum tradiderunt summi sa- 
cerdotes, et principes nostri 
in damnationem mortis, et 
crucifixerunt eum. Nos au- 
tem sperabamus quia ipse 
esset redempturus Israel : 
et nunc super hæc omnia, 
tertia dies est hodie, quod 
hæc facta sunt. Sed et mu- 
lieres quædam ex nostris 
terruerunt nos, quæ ante 
lucem fueruntadmonumen- 
tum , et non invento corpore 
ejus, venerunt, dicentes se 
etiam visionem Angelorum 


 vidisse, qui dicunt eum vi- 


vere. Et abierunt quidam ex 
nostris ad monumentum : et 
itainveneruntsicutmulieres 
dixerunt, ipsum vero non 
invenerunt. Et ipse dixit ad 
eos : O stulti, et tardi/corde 
ad credendum in omnibus, 
quæ locuti sunt Prophetæ ! 
Nonne hæc oportuit pati 
Christum, et ita intrare in 


: gloriam suam ? Et incipiens 


a Moyse, et omnibus Pro- 
phetis, interpretabatur illis 
in omnibus Scripturis, quæ 
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de ipso erant. Et appropin- 
quaverunt castello, quo 
ibant : et ipse se finxit lon- 
gius ire. Et coegerunt illum, 
dicentes : Mane nobiscum, 
quoniam advesperascit, et 
inclinata est jam dies. Et 
intravit cum illis. Et factum 
est, dum recumberet cum 
eis, accepit panem, et bene- 
dixit, ac fregit, et porrigebat 
illis. Et aperti sunt oculi eo- 
rum, et cognoverunt eum : 
etipse evanuit ex oculis eo- 
rum. Et dixerunt ad invi- 
cem : Nonne cor nostrum 
ardens erat in nobis, dum 
loqueretur in via, et aperi- 
ret nobis Scripturas? Et 
surgentes eadem hora re- 
gressi sunt in Jerusalem : 
et invenerunt congregatos 
Undecim, et eos, qui cum 
illis erant, dicentes : Quod 
surrexit Dominus vere, et 
apparuit Simoni. Et ipsi 
narrabant quæ gesta erant 
in via : et quomodo Cogno- 
verunt eum in fractione 
panis. 
Credo. 
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Secrète Suscipe , quæsumus, p. 319. 


Comm. Surré-xit 
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tro, 60, al- le- 
Postcom. Spiritum nobis, p. 319. 


A Vèpres, Comme au jour de Pâques , excepté : 
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ad invicem ambulantes, 
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et estis tristes? al-le-luia. 
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LE DIMANCHE DE QUASIMODO, D. 
6, æ« Das GT % ER 


Te ne EE  — ne —— 
nr” concupiscite , 
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allelu- ee -ia, 


NÉS En: 


o adjutôori nostro : 


se 


PE 


jubilä-te Deo Jacob. ÿ. Glôri- 


ESS 
a Patri. 
Oraison. Præsta, quæsu- 

mus omnipotens Deus : ut 

qui Paschälia festa perégi- 
mus, hæc, te largiénte, m6- 
ribus et vita teneamus. ‘Per. 

Lectio Epistolæ beati Joan- 

nis Apostoli. I. 5.4. 
harissimi : Omne, quod 
natum est ex Deo, vincit 


Een ——— 


Seculo-rum. Amen. 


mundum : et hæc est victo- 
ria, quæ vincit mundum, fi- 
des nostra. Quis est qui vin- 
cit mundum, nisi qui cre- 
dit, quoniam Jesus est Filius 
Dei? Hie est, qui venit per : 
aquam et sanguinem , Jesus 
Christus : non in aqua s0- 
lum, sed in aqua et sangui- 
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ne. Et spiritus est, qui testi- guis : et hi tres unum sunt. 
ficatur,: quoniam Christus Si testimonium hominum 
est veritas. Quoniam tres accipimus, testimonium Dei 
sunt, qui testimonium dant majus est : quoniam hoc est 
- in cœlo : Pater, Verbum, et testimonium Dei, quod ma- 
- Spiritus sanctus : et hitres jus est, quoniam testificatus 
unum sunt Ettres sunt,qui est de Filio suo. Qui credit 
testimonium dant in terra: in Kilium Dei, habet testi- 
Spiritus, et aqua, et san- monium Dei in se. 
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- resurrectié-nis meæ, di-cit Dô- minus, præ- 
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ÿ. Post di-es o- octo, jà-nuis clausis, stetit 
er et LE [7 mr nr core 3 RER se 
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Je- sus in mé- di-0 disci-pulô-rum suô- 


| Pete à 
Br — 5 : 
 rum, et di- xit : Pax vo- bis. 


On répète Alleluia. 


Avañt le 1° ÿ. In die on chante deux fois Alleluia, 
la 11e fois sans la neume, et La 2° fois avec la neume. — 
Avant le 2° ÿ. Post dies on chante Alleluia sans lu neume, 
et à la fin du Y. on répète Alleluia avec la neume. 

On fuit de même pendant tout le Temps pascal, c’est- 
ä-dire qu'on chante quatre fois Alleluia : deux fois de 
suite avant et la 3° fois après le 1% ÿ., et la 4° fois à 
… la fin du 2° ÿ.; c’est ce qw'indique le signe ÿ. fs 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 20. 

n illo tempore : Cum sero 
Lt die illo, una sabba- 
torum , et fores essent clau- 
sæ, ubi erant discipuli con- 
gregati propter metü Judæ- 
orum : venit Jesus, et stetit 
in medio, et dixit eis : Pax 
vobis. Et cum hoc dixisset, 
ostendit eis manus, et la- 
tus. Gavisi sunt ergo disci- 
puli, viso Domino. Dixit 
ergo eis iterum : Pax vo- 
bis. Sicut misit me Pater, 
et ego mitto vos. Hæc cum 
dixisset, insufflavit : et dixit 
eis : Accipite Spiritum san- 
ctum : quorum remiseritis 
peccata, remittuntur eis : et 
quorum retinueritis, reten- 
ta sunt. Thomas autem unus 
ex Duodecim, qui dicitur Di- 
dymus, non erat cum eis, 
quando venit Jesus. Dixe- 
runt ergo ei alii discipuli : 
Vidimus Dominum. Ille au- 
tem dixit eis : Nisi videro in 
manibus ejus fixuram clavo- 
rum, et mittam digitum me- 
um in locum clavorum, et 
rittam manum meam in 
latus ejus, non credam. Et 


vorum, alle-lü- ja : 


et noli 
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post dies octo, iterum erant 
discipuli ejus intus, et Tho- 
mas cum eis. Venit Jesus ja- 
nuis clausis, et stetit in me- 
dio, et dixit : Pax vobis. 
Deinde dicit Thomæ : Infer 
digitum tuum huc, et vide 
manus meas, et affer ma- 
num tuam, et mitte in latus 
meum ; et noli esse incredu- 
lus, sed fidelis. Respondit 
Thomas, et dixit ei : Domi- 
nus meus, et Deus meus. 
Dixit ei Jesus : Quia vi- 
disti me, Thoma, credidi- 
sti : beati qui non viderunt, 
et crediderunt. Multa qui- 
dem et alia signa fecit Jesus 
in conspectu discipulorum 
suorum , quæ non sunt scri- 
pta in libro hoc. Hæc autem 
scripta sunt, ut credatis, 
quia Jesus est Christus Fi- 
lus Dei : et ut credentes, 
vitam habeatis in nomine 
ejus. 
Offert. Angelus, p. 323. 
Secrète. Suscipe munera, 
Domine quæsumus, exul- 
tantis Ecclesiæ : et cui cau- 
sam tanti gaudii præstitisti, 
perpetuæ fructum concede 
lætitiæ. Per Dominum. 


Re voue 


incrédulus , 


esse 


sed fidé- lis, allelüia, alle- Iü-ja. 


Credo. : 


DE QUASIMODO, TOR 
Posteom. Quæsumus, Domine Deus noster : ut sacro- 


 sancta mysteria, quæ pro reparationis nostræ munimine 


contulisti, et præsens nobis remedium esse facias, et 
futurum. Per Dominum. 


À Vèprres. Ps. du Dimanche, p.19, sous la seule 
Antienne : 


D | 
Ant. Allelü-ia, al-le-lüia, alle-lüia. euouae 


Capitule. dr Ge quod natum est ex Deo, 
vincit mundum : et hæc est victoria, quæ vincit mun- 
dum , fides nostra. 


Hymne du Temps pascal. ru ge 
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Hymne. 1. Ad regias Agni dapes Stolis amicti candi- 
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dis Post transitum maris Rubri Christo canamus Prin- 
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cipi. 2. Divina cujus charitas Sacrum propinat, san- 


Se 


guinem, Almique membra corporis Amor sacerdos im- 
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molat. 3. Sparsum cruo-rem postibus, Vastator horret 
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Angelus; Fugitque divisum mare : Merguntur hostes 
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fluctibus. 4. Jam Pascha nostrum Christus est, os È 
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lis idem Victima, Et pura puris mentibus Sinceri- 
D ee me) Lu en eur: a BE — 


tatis azyma. 5. O vera cæli Victima, Subjecta cui sunt 


tartara, Soluta mortis vincula, Recepta vitæ præ- 
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plicat, Cæloque aperto, subditum Regem tenebrarum 
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trahit,7. Ut sis perenne mentibus Paschale, Jesu, gau- 
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dium, À morte dira criminun ir renatos libera. 
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8. Deo Patri sit gloria, FE Fo qui a mortuis à 


RE 


xit, ac Paraclito, In sempiterna secula, A- men. 

La Doxologie ci-dessus se dit aux Hymnes dont Les vers 
sont de cettemesure, jusqu'à l’Ascension excepté à l'Office 
de La Ste Vierge et à l'Hymne de la Ste Croix à Vépres. 

Ÿ. Mane nobiscum, Démine, alleluia. 

À. Quéniam advesperäscit, allelüia. 
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A Magnif, Ant, Post dies o- cto jänuis clausis ingrés- 
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sus Dôminus dixit eis : Pax vobis, allelüia, allelüia. 
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LE 2 DIMANCHE APRÈS PAQUES, SEM, 
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ria Patri. 


Oraison. Deus, qui in Fi- 
ii tui humilitäte jacéntem 
mundum erexisti : fidéli- 
bus tuis perpétuam concé- 
de lætitiam ; ut quos perpé- 


 tuæ mortis, eripuisti câsi- 
. bus, gäudiis fâcias pérfrui 


sempitérnis, Per eumdem 
Dôminum. 

Les autres Oraisons, à la 
Ste Vierge, pour l'Eglise 
ou pour le Pape, p. 38. 
Lectio Epistolæ beati Petri 

Apostoli. J. 2.21. 
fharissimi : Christus pas- 
sus est pro nobis, vobis 
relinquens exemplum, ut 
RE qu 
ZE a 


sequamini vestigia ejus. Qui 
peccatum non fecit, nec in- 
ventus est dolus in ore e- 
jus : qui cum malediceretur, 
non malediéebat : cum pa= 
teretur, non comminaba- 
tur : tradebat autem judi- 
canti se injuste : qui pec- 
cata nostra ipse pertulit in 
corpore suo super lignum : 
ut peccatis mortui, justitiæ 
vivamus : cujus livore sa- 
nati estis. Eratis enim sicut 
oves errantes, sed conversi 
estis nunc ad pastorem, et 
episcopum animarum ve- 
os 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 10. 
n illo tempore : Dixit Je- 
sus Pharisæis : Ego sum 

pastor bonus. Bonus pastor 

animam suam dat pro ovi- 
bus suis. Mercenarius au- 
tem, et qui non est pastor, 
cujus non sunt oves pro- 
priæ, videt lupum venien- 
tem, et dimittit oves, et fu- 

git : et lupus rapit, et di- 

spergit oves : mercenarius 

autem fugit, quia mercena- 
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rius est, et non pertinet ad 
eum de ovibus. Ego sum pa- 
stor bonus : et cognosco 
meas, et cognoscunt me 
meæ. Sicut novit me Pater, 
et ego agnosco Patrem : et 
animam meam pono pro 0- 
vibus meis. Et alias oves 
habeo, quæ non sunt ex 
hoc ovili : et illas oportet 
me adducere, et vocem me- 
am audient, et fiet unum 
ovile , et unus pastor. 
Credo. 
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lü-ia. 


Secrète. Benedictionem nobis, Domine, conferat salu- 


tarem sacra semper oblatio; ut quod agit mysterio, vir- 


‘tute perficiat. Per Dominum. Autres, p. 38. 
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Comm. Ego sum pastor bo-nus, allelü-ia: et 
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cognosco 


oves. me-as, et cognéscunt me me-æ, 


Po rt — 


allelü-ia , aklelü-1a. 


Postcom. Præsta nobis, quæsumus omnipotens Deus; 
ut vivificationis tuæ gratiam consequentes , in {uo semper . 
munere gloriemur, Per Dominum. Autres, p. 38. 


À Vävnes, Ant. Alleluia, p. 327. Ps. du Dim, p. 19. 


Capitule. Charissimi : Christus passus est pro nobis, 
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vobis relinquens exémplum, ut sequämini vestigia ejus : 
qui peccatum non fecit, nec invéntus est dolus in ore 
ejus. 
Hymne Ad regias, et Y. Mane, p. 327. 
EP =B-È — 0 —# D—-0—%y 
rt in = soern: 
A Magnif. Ant. Ego sum pastor bonus, qui pasco 
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am, alle-lüa. euouae 
Mémoire de la Groix, p. 24. 
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le-lu-ia, al-le- lü-ia. Ps. Dicite Deo, quam 


terribilia sunt Opera tua, Dômine! in multitüdine 
ir, Ce eu =} ie ; L 
-virtütis tuæ mentiéntur tibi i-nimici tui. Ÿ. Glôri- 
Ph] es 
a Patri. Seculérum. Amen. £ 
Oruison. Deus, quierrän- quæ huic inimica sunt n6- 


. tibus, utin viam possintre- mini, et ea quæ sunt apta 
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dire justitiæ, veritätis tuæ sectäri. Per Déminum. 
lumen osténdis : da cunctis, Les autres Oraisons, à la 
qui Christiäna professione Ste Vierge, pour l'Eglise 
censéntur, et illa respüere ow pour le Pape, p. 38. 
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Lectio Epistolæ beati Petri 
Apostoli. Z. 2.114. 
harissimi : Obsecro vos 
tanquam advenas et per- 
egrinos abstinere vos a 
carnalibus desideriis, quæ 
militant adversus animam, 
conversationem vestram in- 
ter gentes habentes bonam : 
ut in eo, quod detrectant 
de vobis tanquam de male- 
factoribus , ex bonis operi- 
bus vos considerantes, glo- 
rificent Deum in die visi- 
tationis. Subjecti  igitur 
estote omni humanæ crea- 
turæ propter Deum : sive 
reoi, quasi præcellenti : sive 
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missis ad vindictam malefa- 
ctorum , laudem vero bono- 
rum : quia sic est voluntas 
Dei, ut benefacientes obmu- 
tescere faciatis impruden- 
tium hominum ignoranti- 
am : quasi liberi, et non 
quasi velamen  habentes 
malitiæ . libertatem, sed 
sicut servi Dei. Omnes ho- 
norate : fraternitatem di- 
ligite : Deum timete : re- 
gem  honorificate. Servi 
subditi estote in omni ti- 
more dominis, non tantum 
bonis et modestis, sed 
etiam dyscolis. Hæc est enim 
gratia : in Ghristo Jesu Do- 


ducibus, tanquam ab eo mino nostro. 
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+ Sequentia sancti Evangeli 
 secundum Joannem. 16. 
[: illo tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis : Modicum, 


” 


et jam non videbitis me : et 
iterum modicum, et videbi- 
tis me : quia vado ad Patrem. 
Dixerunt ergo ex discipulis 


pe 


ejus ad invicem : Quid est 
hoc, quod dicit nobis : Mo- 
‘4 dicum, et non videbitis me : 
et iterum modicum, et vide- 
bitis me, et quia ‘vado ad 
Patrem? Dicebant ergo : 
Quid est hoc quod dicit : 
 Modicum? nescimus quid 

loquitur. Cognovit autem 

Jesus, quia volebant eum 
- interrogare, et dixit eis : De 
hoc quæritis inter vos, quia 
dixi : Modicum, et non vi- 
debitis me : et iterum modi- 
cum, et videbitis me. Amen, 
amen dico vobis : un plo- 
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rabitis, et flebitis vos, mun- 
dus autem gaudebit : VOS 
vero contristabimini , sed 
tristitia vestra vertetur in 
gaudium. Mulier cum parit, 
tristitiam habet, quia venit 
hora ejus : cum autem pepe- 
rerit puerum, jam non me- 
minit pressuræ propter gau- 
dium : quia natus est homo 
in mundum. Et vos igitur 
nune quidem tristitiam ha- 
betis, iterum autem videbo 
vos, et gaudebit cor ve- 
strum : et gaudium vestrum 
nemo tollet a vobis. Credo. 
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Secrète. His nobis, Domine, mysteriis conferatur, quo 
terrena desideria mitigantes, discamus amare cœlestia.. 
LE Dominum. Autres, sa pe 38 38. 


Comm. Modicu, et non “id. bits me, al-le-lu-ia : 
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ne ad TE allelüia, ‘fa, alles lü-ia, 
Postcom. la quæ sumpsimus, quæsumus Do- 


mine, et spiritualibus nos instaurent alimentis , et corpo- 
ralibus tueantur auxiliis. Per Dominum, Autres, p. 38. 
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A V£eres. Ant. Alleluia, p.327. Ps. du Dimanche, p.19. 

Gapitule. Gharissimi : Obsecro vos tanquam äâdvenas 
et peregrinos abstinére vos à carnälibus desidériis , quæ 
militant advérsus änimam: 

Hymne Ad regias, et ÿ. Mane, p. 327. 


EE 
A Magnif. Ant. Amen dico vobis, quia ploräbitis 


Pipe === Ms 1—5 "= 


et flébitis vos : mundus autem gaudébit, vos vero 


LÉ 3 ELITE x FE Fes & rs 4 
contristabi-mini : sed tristitira vestra vertétur in 
ares Ds 
PR — 
gaudium , lat lelüia euouae 
Mémoire de la Croix, p. 24. 


LE 4 DIMANCHE APRÈS _PAQUES, SEM. 


Re DS RES 
Re ñ 
Inrrorr. Cantâte Domino cänticum no- vum, alle- 


n Es ee — 
lü-ia : quia mirabi- lia fecit Déminus, alle- lu- 


NN 4" 

be — RE 

ja : ante conspéctum géntium revelä- vit justi- 
MR RAR ne ARTE 


tnt -f———# 


———— 
tiam su-am, allelüia, allelü- ia, allelü- ia. Ps. Sal- 
Een EE 


vävit sibi déxtera ejus: et brächium sanctum ejus. 


re 


ÿ. Gloria Patri. Seculérum. Amen. 
. Oraison. Deus, qui fidé- tes ibi nostra fixa sint cor- 
lium mentes unius éfficis da, ubi vera sunt gäudia. 
voluntätis : da pépulis tuis Per Déminum. 
id amäre quod præcipis, id Les autres Oraisons, à la 
desideräre quod promittis ; Ste Vierge, pour l'Eglise À 
ut inter mundänas varietä- ow pour le Pape Hp: 08 


Lectio Epistolæ beati Jacobi 
Apostoli. 1. 17. 
harissimi : Omne datum 
optimum, et omne donum 
perfectum desursum est, 
descendens a Patre lumi- 
num, apud quem non est 
transmutatio, nec vicissitu- 
dinis obumbratio. Volunta- 
rie enim genuit nos verbo 
veritatis, ut simus initium 
aliquod creaturæ ejus. Sci- 
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tis, fratres mei dilectissimi. 
Sit autem omnis homo velox 
ad audiendum : tardus au- 
tem ad loquendum, et tar- 
dus ad iram. Ira enim viri 
justitiam Dei non operatur. 
Propter quod  abjicientes 
omnem immunditiam, et 
abundantiam malitiæ, in 
mansuetudine suscipite in- 
situm verbum, quod potest 
salvare animas vestras. 


EE  — 


Al- lelü- ia. ÿ. 


Ÿ. Das 


re nn | 


D6- mini 


fe- cit virtü-tem : déxtera Dé- 


mini 


- - e-xaltävit me. 
hasard 
—E- Li 


Alle- 


ÿ. Christus  re- 


sûr- gens 


ex mOr- tuis , 


D — 


jam non mé- Pure 


non do- minä- 
+ Sequentia sancti Evangelii 
È secundum Joannem. 16. 
4 [° illo térmpore : Dixit Jesus 
… Adiscipulis suis : Vado ad 
eum, qui misit me ; et nemo 

| ex vobis interrogat me : Quo 
vadis? Sed quia hæc locutus 
sum vobis, tristitia implevit 
_ cor vestrum. Sed. ego veri- 
_ tatem dico vobis : expedit 


mors 
ts — 
bitur. 


il- li ul- tra 


vobis ut ego vadam : si enim 
non abiero, Paraclitus non 
venjiet ad vos: si autem abie- 
ro, mittam eum ad vos. Et 
cum venerit ille , arguet 
mundum de peccato, et de 
justitia, et de judicio. De 
peccato quidem, quia non 
crediderunt in me : de ju- 
stitia vero, quia ad Patrem 
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vado, et jam non videbitis 
me : de judicio autem, quia 
princeps hujus mundi jam 
judicatus est. Adhuc multa 
habeo vobis dicere : sed non 
potestis portare modo. Cum 
autem venerit ille Spiritus 
veritatis, docebit vos omnem 


\ Sen A 
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veritatem : non enim loque: 
tur a semetipso : sed quæ- 
cumque audiet loquetur , et 
qu&æ ventura sunt annuntia- 
bit vobis. Ille me clarifica- 
bit : quia de meo accipiet, 
et annuntiabit vobis. 
Credo. 


1. an ps UE ET ES L'eau Eee 


=a- +2 — 


Offert. Jubilä-te De-o 


u-nivér-sa ter- 


ra, psal- 


EU EL 


mum di-ci-te 


né- mini 
BU" 107 PERRET LR VEN Ve PRE Le 
at —S ab 


e- veni- 


ès 


8-8 


et audi- te, et 


narräbo vobis, o- 


mnes qui 


RTE = 


ti-mé-tis Deum, quanta fe- cit Dominus 4- nimæ 


ET Eee | 
ia. 


me-æ , al-le- lü- 


Secrète. Deus, qui nos per hujus sacrificii veneranda 


commercia, unius summæ divinitatis participes effecisti : 


Spiritus ve- 


one ee SE me Le 


ritä- tis, il-le à4r-guet mundum de peccä- to, et de 


ER PURES Sons a re 
justi-tia, et de judi-cio, alle- lü- ia, alle- Iü- ia. 
Postcom. Adesto nobis, Domine Deus noster : ut per 
hæc, quæ fideliter sumpsimus, et purgemur à vitiis, et a 
periculis omnibus eruamur. Per Dom. Autres, p. 38. 
A Vèpnres. Ant. Allel., p. 327. Ps. du Dimanche, p.19. 
Capitule. Charissimi : Omne datum optimum, et omne 
donum perféctum, desürsum est, descéndens a Patre lü- 


MEN 


2 


12 
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minum, apud quem non est transmutätio, nec vicissitü- 


dinis obumbrätio. 


Hymne Ad regias , et ÿ. Mane nobiscum, p. 327. 


2 D. 


nets 


= + Er — 


E— 


À Masnif. Ant. Vado ad eum qui misit me: 


ca quia . 


= 


HE Le SEA Œ : nr 


SU œ—— 


hæc locütus sum vobis, tristi-ti-a implévit cor ve- 


3 G 


strum , allelüia. 


euouae 


Mémoire de la Groix, p. 24. 
LE 5 DIMANCHE APRÈS PAQUES, SEM. 


a 


INTRoIT. Vocem jucundi-tâtis annunti-â-te, 


et au- 


A nee ne ee a — a . 


dé tur, 


alle- lü- ia : 


annuntiä-te u- sque 


pee 


ad extré- 


mum ter-ræ : li-be-rä-vit Dominus p6- 
st Ï n Un ree 
al-le-lü- ja, al-le- lu- 


pulum suum, 


a 


ES — 


1a. Ps. Jubiläte Deo omnis terra : psalmum dicite 


Det pe ST re es a 


nomini se date gloriam laudi ejus. ÿ. Glôri-a 


Patri. 
Oraison. Deus, a quo bona 


cuncta procédunt, largire 
supplicibus tuis : ut cogité- 
mus, te inspirante, quæ re- 


 cta sunt; et te gubernante, 


éadem faciämus. Per Dom. 
Les autres Oraisons, à la 


_ Ste Vierge, pour l'Eglise 
. ou pour le Pape, p. 38. 


Sécuidram, Amen. 


Lectio Epistolæ beati Jacobi 
Apostoli. I. 22, 
harissimi : Estote factores 
iwerbi, et non auditores 
tantum, fallentes vosmeti- 
psos. Quia si quis auditor 
est verbi, et non factor : hic 
comparabitur viro conside- 
ranti vultum nativitatis suæ 
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in speculo : consideravit 
enim se, et abiit, et statim 
oblitus est qualis fuerit. 
Qui autem perspexerit in 
legem perfectam libertatis, 
et permanserit in ea, non 
auditor obliviosus factus, 
sed factor operis : hic bea- 
tus in facto suo erit. Si quis 
autem putat se religiosum 


DEC Urs 


PAL TIR 


LE V DIMANCHE 


esse, non refrænans lin- 
guam suam, sed seducens 
cor suum, hujus vana est 
religio. Religio munda, et 
immaculata apud Deum et 
Patrem, hæc est: Visitare 
pupillos, et viduas in tribu- 
latione eorum , et immacu- 
latum se custodire ab hoc 
seculo. 


ET T 


ÿ. ÿ. Sur- 


RP IN 2h aus EE ———— 
tx " se He Se Ce 2 


ré- xit Christus, et 


il-lüu-xit no- bis, 


EE re TL EE OT QUES À 


uos redé- mit san- uine su- 0. 
Œ 
: # 
Fi men LE nm mule. Er 
ge = = M Dern CSA 


Alle- lüu- 


ja. 


ÉDTTE e 


ÿ. E-xi-vi a 


Pa- tre, et ve- 


pe 


niin mundum : i- 


terum re- lin- quo. 


mun- 
aïe 


et va- 


do ad Pa- 


re 
trem. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 16. 
1: illo tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis : Amen, 
amen dico vobis : si quid 
petieritis Patrem in nomi- 
ne meo, dabit vobis. Usque 
modo non petistis quid- 
quam in nomine meo : pe-= 


tite, et accipietis, ut gau- 
dium vestrum sit plenum. 
Hæc in proverbiis locutus 
sum vobis. Venit hora, cum 
jam non-m proverbis lo- 
quar vobis, sed palam de 
Patre annuntiabo vobis. In 
illo die in nomine meo pe- 
tetis : et non dico vobis 


quia ego rogabo Patrem de 
vobis : ipse enim Pater amat 
vos, quia vos me amastis , et 
credidistis quia-e20 a Deo 
exivi. Exivi a Patre , et veni 
in mundum : iterum relin- 
quo mundum, et vado ad 
Patrem. Dicunt ei discipuli 
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ejus : Ecce nunc palam lo- 
queris, et provérbium nul- 
lum dicis. Nunc scimus quia 
scis omnia , et non opus est 
tibi ut quis te interroget : 
in hoc credimus quia a Deo 
existi. 


Credo. 


RE 
LD: 


ee *UTETE ET 


—— 


Offert. Benedi- cite 


gen-tes 


Dôminum De-um 


a 


Fe Ter 8 


is 


no- strum, et obaudi-te vocem laudis e- jus : ï 
re n CF SLT ter mr 

sn Pts Er - a 

posuit ä-nimam meam ad vi-tam, et non de- 


A Er 0 ea | = 5 a = 


dit commovéri pedes me- : benedi-ctus Dômi-. 
fl a LE En ns pes es CAS ES = 
nus, qui : non a-môvit deprecati- ônem meam, et mise- 
RÉEL + + ME EL UE = 
IC 
ricordiam su-am à me, al-le- lü- ja. 
Secrète. Suscipe, Domine, fidelium preces cum oblatio- 
nibus hostiarum, ut, per hæc piæ devotionis officia, ad cœ- 
lestem gloriam transeamus. Per Dominum. Autres, p. 38, 
PAR = " 
Re = | ares es A TELLE =. En 
Comm. Cantäte D6- mino, al- le- je ia : cantäte Dô-. 


CE CRE re TES PC Mo — 5 5 6 = ax Hp, Se =. 
mino, et bene-di-cite no-men e-jus : be- ne nun- 


ame a as =8—5— er D CPE ne y mL as 
ti-4- te dedie in di- em sa-lutà-re e-jus, 


Re D ———a— 
al-le-lü-ia, al-le- lu- ia, 


Postcom. Tribue nobis, Domine, cœlestis mensæ vir- 
tute satiatis, et desiderare quæ recta sunt, et desiderata 


… percipere. Per Dominum. Autres, p. 38. 
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A Vèpres. Ant. Alleluia, p. 327, Ps, du Dim., p::19: 

Capitule. Charissimi : Estôte factôres verbi, et non au- 
ditéres tantum, falléntes vosmetipsos. Quiasi quis auditor 
est verbi, et non factor, hic comparäbitur viro conside- 
ränti vultum nativitätis suæ in spéculo : considerävit 
enim se, et äbiit, et statim oblitus est qualis fuenit. 

Hymne Ad regias, et ÿ. Mane nobiscum, p. 327. 


86 Hecponr te  — 
A Magnif. Ant. Er et mr re ut TS ve- 
— LR Tee Re 
strum sit plenum : ipse enim Pate a-mat vos, quia 


CORRE 


vos me amästis, et credidistis, allelüia. euouae 
Mémoire de la Groix, p. 24. 


LES ROGATIONS.- 
Avant la Procession. 


PE eee 


Ant. Exurge, Do-mine, äd-juva nos, et libera 


Re Le 
nos propter nomen tu-um. Ps. Deus, äuribus no- 
pi à a a DR En us 


stris audivimus : patres nostri annuntra-vérunt no- 


RE  E— 
su Y. Gloria Patri. Seculorum. Amen. Exurge. 
On chanteensuiteàla Procession les Litanies des Saints. 
(V. au Commun, p. 160*). À la Station, pendant les 
se jours des Rogations, on dit la Messe suivante. 


a — 
INTROIT. Éxaudivit de templo sancta, su- VO- 
Re re a 


cem meam, allle- lü-ia : et cla-mor meus in con- 
DRE PRE À) LS ï 


ae 
spé-ctu e-jus introi- vit in ee e- jus, 
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il 


EE 


al-le- lü-ia, akle- 


lü- ia. Ps. Diligam te, Domi- 


LÉ 


Déminus firmaméntum meum, et 


ne virtus mea : 


FE RE. 


RE tnt 


Fi né—E 8 ñ 


refugium meum, et liberätor meus. ÿ.Glo-ria Patri. 


É— — 


Seculorum, Amen. 


On ne dit point à cette 
Messe le Gloria in excelsis, 
ni le Credo. 

Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus; ut 
qui in afflictione nostra de 
tua pietâte confidimus, con- 
tra advérsa Omnia, tua sem- 
per protectiône muniämur. 
Per Déminum. 

Les autres Oraisons, à la 
Ste Vierge, pour l'Eglise 
ou pour le "Pape, p. 38. 
Lectio Epistolæ beati Jacobi 

: Apostoli. 5.16. 
harissimi : Confitemini al- 
terutrum peccata vestra, 

et orate pro invicem ut sal- 


vemini : multum enim valet 
deprecatio justi assidua. 
Elias homo erat similis no- 
bis passibilis : et oratione 
oravit ut non plueret super 
terram, et non pluit annos 
tres, et menses sex. Et rur- 
sum oravit : et cœlum dedit 
pluviam, et terra dedit fru-- 
ctum suum. Fratres mei, si. 
quis ex vobis erraverit a 
veritate, et converterit quis 
eum : scire debet, quoniam . 
qui converti fecerit pecca- 
torem ab errore viæ suæ, 
salvabit animam ejus a 
morte, et operiet multitu- 
dinem peccatorum. 


EE 


fe 


Alle-li-ia. On ne répète pos - Alleluie, ÿ 


“Conte fi- 


= e _ Pt ne | Pres = 
témini D6- mine, quéniam bo- nus : 
ER 
quôniam sé- culum mise-ri-cor- dia 
e- jus. On ne répète point l’Alleluia après le ÿ. 


N 


342 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 11. 
nillo tempore : Dixit Jesus 
Täisciputis suis : Quis ve- 
Strum habebit amicum, et 
ibit ad illum media nocte, 
et dicet illi : Amice, com- 
moda mihi tres panes, quo- 
niam amicus meus venit de 
via ad me, et non habeo 
quod ponam ante illum, et 
ille deintus respondens, di- 
cat : Noli mihi molestus es- 
se, jam ostium clausum est, 
et pueri mei mecum suntin 
cubili, non possum surgere, 
et dare tibi. Et siille perse- 
veraverit pulsans : dico vo- 
bis, et si non dabit illi sur- 
gens, eo quod amicus ejus 
sit, propter improbitatem 
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tamen ejus surget, et dabit 
illi quotquot habet necessa-- 
rios. Et ego dico vobis : Pe- 
tite, et dabitur vobis : quæ- 
rite, et invenietis : pulsate, 
et aperietur vobis. Omnis 
enim qui petit, accipit : et 
qui quærit, invenit : et pul- 
santi aperietur. Quis autem 
ex vobis patrem petit pa- 
nem, numquid lapidem da- 
bit illi ? Aut piscem : num- 
quid pro pisce serpentem 
dabit ili? Aut si petierit 
ovum : numquid porriget il 
li scorpionem? Si ergo vos, 
cum sitis mali, nostis bona 
data dare filis vestris : 
quanto magis Pater vester 
de cœlo dabit spiritum bo- 
num petentibus se ? 


6. ee 


ep teen 


—+"8 
Offert. Confi-tébor Dômino 


ni- mis in o-re me- 


fs Jeter. COMENT EE EE D 


o : et in médio SET tô- 


rum lau-dâbo e- 


tn el 


Es 


quia ä- stitit a dextris pauperis : 


ut salvam fà- 


SE ee 


ceret a persequén- tibus  à- 
BRENT PT | AFS os 

De Con er LS seen far 
al-le- lü-ia. 


nimam me-am, 


Secrète. Hæc munera, quæsumus Domine,, et vincula - 


nostræ pravitatis absolvant, 


et tuæ nobis misericurdiæ 


dona concilient. Per Dominum. Autres > p.38. 
pdt 


Préface du Temps pascal, 
LE Pere oser eee 
FE EL 


== ñ Pr 
Comm. Pé-tite, et ac-ci-pi-é- tis : pers et inve- 


—*-8 


+ 


ue) — es = 
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LI 
nié-tis : pul-sä- te, et ape-ri-é-tur vobis : o-mnis 


CE nes ue = x à 7e es = 
e= nim qui petit, âc- cipit: et qui quærit, inve- 
els ss LES PELE —+- hi RITEEUTS| 

nit : et pulsän- ti a-perié- tur, al-le- 


A 

li ia, 

Postcom. Vota nostra, quæsumus Domine, pio favore 
prosequere : ut dum dona tuain tribulatione percipimus, 
de consolatione nostra in tuo amore crescamus. Per Do- 
minum. Autres, p. 38. 


L'ASCENSION DE NOTRE-SEIGNEUR, 
Double de 1 classe. 


Aux 1 VÊPRES. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le 
Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1°, 


Capitule Primum, et Hymne Salutis humanæ, p. 347, 


ÿ. Ascéndit Deus in jubilatiône, alleluia, 
À. Et Dominus in voce tubæ, alleluia. 


GE mA etre = Es Sais 


CESR 
A Magnif. Ant. Pater, manifestävi nomen tuum 


ER — 


hominibus quos dedisti mi-hi : nunc autem pro eis : 


— M5 


rog0 , ee Rp qui-a ad te vénio, alle" 


Te euouae 


1 dE a 


 INTroir. Viri Ga-lilæ- i, quid admirä-mini 


EE 


éntes in cœlum? alle- lû-ia : quemädmodum . 
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a  — 


stis eum Fenpentem in 


cœlum, ïita véniet, alle- 


—— 


7 ia, al-le- 


lüia, alle- 


lü-ia, Ps. O:mnes gen- 


mms CEE me 


pu nn Eu SE en 


tes pläudite mänibus : 


+ 


an Dec in voce e-xul-ta- 


PE — 


tié-nis. ÿ. Gléri-a Patri. 


Oraison. Goncéde, quæ- 
sumus omnipotens Deus : 
ut, qui hodiérna die Unigé- 
nitum tuum Redemptorem 
nostrum ad cœlos ascen- 
disse crédimus ; ipsi quoque 
mente in cœléstibus habi- 
témus. Per eumdem. 

Lectio Actuum Aposto- 

lorum. d 

rimum quidem sermo- 
Bon feci de omnibus, 0 
Theophile, quæ cœæpit Je- 
sus facere, et docere, usque 
in diem, qua præcipiens 
Apostolis per Spiritum san- 
ctum, quos elegit, assum- 
ptus est : quibus et præbuit 
seipsum vivum post passio- 
nem suam in multis argu- 
mentis, per dies quadra- 
ginta apparens eis, et lo- 
quens de regno Dei. Et con- 
. vescens, præcepit eis ab 
Jerosolymis ne discederent, 
sed expectarent promissio: 
nem Patris, quam audistis 
(inquit) per os meum : 
quia Joannes quidem bapti- 
zayit aqua, vos autem bapti- 


Se-culérum, - Amen, 


zabimini Spiritu sancto non 


post multos hos dies. Igitur 
qui convenerant  interroga- 
bant eum, dicentes : Do: 
mine, si in tempore hoc 
restitues regnum Israel ? 
Dixit autem eis : Non est 
vestrum nosse tempora vel 
momenta, quæ Pater posuit 
in sua potestate : : sed acci- 
pietis virtutem supervenien- 
üs Spiritus sancti in vos, 
et eritis mihi testes in Je- 
rusalem, et in -omni Ju- 


dæa, et Samaria et usque : 


ad ultimum terræ. Et cum 
hæc dixisset, videntibus il- 
lis, elevatus est : et nubes 
suscepit eum ab oeulis eo- 


rum. Cumque intuerentur . 


in cœlum euntem illum , ec- 
ce duo viri astiterunt juxta 
illos in vestibus albis, qui 
et dixerunt : Viri Galilæi, 
quid statis, aspicientes in 


cœlum ? Hic Jesus, qui as- 


sumptus est a vobis In cœ- 
lum, sic veniet, quemad- 
modum vidistis eum eun- 
tem in cœlum. : 
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Alle- lü-ia. Pie ÿ. Ascéndit 
aa CEE CEE PO Pa Er ne me CE Li ei 


De-us in jubila- ti-6- 


ne, et Dôominus 


2 


in vo-ce tu-- bæ. 


45 — 


STE E  Po le UrE nu En 


PARADIS ia 4. 


ÿ. Dô-minus 


mr, 


in Sina in San-cto, ascéndens in al- 


DER E CR PE PE LU" 2e 


— CELA Pan 


tum , 


ca-ptivam du- 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Marcum. 16. 

n illotempore : Recumben- 
Tévus undecim discipulis, 
apparuit illis Jesus : et ex- 
probravit incredulitatem eo- 
_rum, et duritiam cordis : 
quia iis, qui viderant eum 
resurrexisse, non credide- 

…. runt. Etdixit eis : Euntesin 
__ Mmundumuniversum, prædi- 
cate Evangelium omni crea- 
turæ. Qui crediderit, et ba- 
ptizatus fuerit, salvus erit : 
qui vero non crediderit, con- 
demnabitur. Signa autem 


xit ca-ptivitä- 


tem. 
eos, qui crediderint, hæc 
sequentur : In nomine meo 


dæmonia ejicient : linguis 
loquentur novis : serpentes 


tollent : et si mortiferum 
quid biberint, non eis noce- 
bit : super ægros manus im- 
ponent, et bene habebunt. 
Et Dominus quidem Jesus, 
postquam locutus est eis, 
assumptus est in cœlum, et: 
sedet a dextris Dei, Illi au- 
tem profecti, prædicaverunt 
ubique, Domino cooperante, 
et sermonem confirmante, : 
sequentibus signis. Credo. . 


1. M es lt à = 
is ne — 3 — ni 
| Offert. A-scéndit De- us in ju-bilati- 
£ Lot 
| Zi + EE 
6 6- ne et ‘D6-minus in vo- ce tu- 
bæ, al-le- lü-1a. 
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Secrète. Suscipe, Domine, munera, quæ pro Filii tui 


gloriosa Ascensione deferimus : et concede propitius ; ut 


a præsentibus periculis liberemur, et ad vitam pervenia- 
mus æternam. Per eumdem, s 

On Er 
er + reLTE 3 Ur CN 


Comm. Psälli-te Do- mino, qui ascéndit su- 


Per, 


RS 


a — Ce RO TE Es er 
per cæ- los cœlé- rum ad Oriéntem, al- 
TRE PES DRE ne es 


le- lü- ia. 

Postcom. Præsta nobis, quæsumus omnipotens et mi- 
sericors Deus : ut quæ visibihibus mysteriis sumenda per- 
cepimus, invisibili consequamur effectu. Per Dominum. 

Aux 2 Vèpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 


dernier, à lu place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1°. 


Ta. mere CL) ms : 
As ne ses ent 


4 Ant. Viri Galilæ- i, quid aspicitis in cœlum? Hic 


Jesus, qui assüumptus est a vobis in cœlu® , sic vé- » 


Er RE  — 
niet, allelüia. euouae 
pp 2— 


2 Ant. Cumque intueréntur in cœlum e-üntem il- 
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lum, dixérunt, allelüia. euouae 
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3 FRE I PRPTER mänibus benedixit eis, ‘et ferebâtur 
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in cœlum, al-le-lü-ia. euouae 
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4 Ant. His Regem regum, et bhymnum die a 
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ne RE 
te Deo , al-lelüia. euouae 
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5 né Vidéntibus illis elevatus « est, et nubes su- 


CET = -_-g EPS RER 
RER: et 
scépit eum' in cœ- Jo, allelüia. euouae 
Capitule. Primum quidem sermônem feci de émnibus, 
«0 Theophile, quæ cœpit Jesus fâcere, et docére, usque in 
diem, qua præcipiens Apôstolis per Spiritum sanctum, 
quos elégit, assumptus est. 
AE Er tom vs = — 
Ê A ns D 
; Hymne. 1.Salu-tis bumane Sator,Jesu voluptas cordium, 
; a + nus rate 
Orbis redempti Gonditor, Et casta lux amantium : 
RE 
2. Qua victus es clementi-a, Ut nostra ferres crimina? 


ER LE eee me) LE EP =" Set CES) 
Mortem subires innocens,A morte nos ut tolleres?3,. Per- 
sn LR SORTE RS ROvT 
ER —— 
. rumpis infernum chaos, Vinctis catenas detrahis, Victor 
A —— = LE 
triumpho nobili Ad dexteram Patris sedes. 4. Te au 


_ # _—— a 
ee UD Em | 5 * 
gat indulgen-ti-a, Ut damna nostra sarcias, Tuique vul- 
D  e 
tus compotes Dites bea-to lumine. 5. Tu dux ad astra 


bre EE — 
ne et semita, Sis rneta nostris cordibus, Sis lacrymarum 
L — =n=btre-E— 
gaudiun , Sis dulce vitæ præmium. A- men, 
x Rein cœlo, allel. À. Parävit sedem suam, allel. 
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A Magnif. Ant. O Rex glô-riæ, Démine virtüutum, 


EE —— 1 


qui triumphätor h6-di-e super omnes cœælos ascen- 


st LE aix = =. 


di- sti, ne derelinquas nos Se sed mitte 


ER  — 
promissum Pa-tris in nos, Spiritum veritä-tis, ‘ al- 
Bari, | mm. 


le-lüia. euouae 
LE DIMANCHE DANS L'OCTAVE DE L'ASCENSION, SEM. 


L: M SUCRE = a  — 


Inrrorr. Exäu-di, D6-mine, vocem meam, qua cla- 


mävi ad te, alle- lü-ia : ti-bi dixit cor meum, 


quæsi-vi vultum tu- um, vultum Hp Démine, 


pet D TE RCE tr = 
requiram : ne a-vértas fâciem tuam a me, al- 


EE te ne 
lelü-ia, al-le- lü- ES Ps. D6-minus illumi- 


RE ETS PER Es = 


nâti-o mea, et salus mea : quem timébo? ÿ. Glô- 


RE 


ria Patri. Seculérum. Amen. 

Oraison. Omnipotenssem- seulement, Oraison Conce- 
pitérne Deus, fac nostibi de, quæsumus, p. 344. 
semper et devotam gérere Lectio Epistolæ beati Petri 
voluntätem, et majestäti tuæ Apostoli. I. 4. 7. 
sincéro corde servire. Per gtharissimi : Estote pruden- 
Déminum. Gé: et vigilate in oratio- - 

Mémoire de l’'Ascension nibus. Ante omnia pue: 


h 
ne 
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* DANS L'OCTAVE DE L'ASCENSION. 


mutuam in vobismetipsis 
charitatem continuam ha- 
bentes : quia charitas ope- 
rit multitudinem peccato- 
rum, Hospitales invicem si- 
ne murmuratione. Unus- 
quisque, sicut accepit gra- 
tiam, in alterutrum ïllaäm 
administrantes, sicut boni 
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dispensatores  multiformis 


gratiæ Dei. Si quis loquitur, 


quasi sermones Dei : si 
quis ministrat, tanquam ex 
virtute, quam administrat 
Deus : ut in omnibus ho- 
norificetur Deus per Je- 
sum Christum Dominum 
nostrum. 


Re te 


lû- ia ÿ. 


ÿ. Re- onà-vit 


en 


D6- minus super omnes gentes : De- us 


se- 


det super se- 


= a 
E ter) 
dem sanctam 


su-am. 
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lü- ia. 


ÿ. 
ee, 


ÿ. Non vos re-lin- quam 
a  — 
ôr- phanos : va- do et vé-nio 
LS 

ad vos, et gau-dé- bit cor 
5 —8—— ET 
ve- strum. 


+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 15. 
I: illo tempore : Dixit Jesus 

discipulis suis : Cum vene- 
rit Paraclitus, quem égo 
mittam vobis a Patre, Spiri- 
tum veritatis, qui a Patre 
procedit, ille testimonium 
perhibebit de me.: et vos 
testimonium perhibebitis, 


quia ab initio mecum estis. 
Hæc locutus sum vobis, ut 
non scandalizemini. Absque 
synagogis facient vos : sed 
venit hora, ut omnis qui in- 
terficit vos, arbitretur obse- 
quium se præstare Deo. Et 
hæc facient vobis, quia non 
noverunt Patrem, neque 
me. Sed hæc locutus sum 
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vobis : ut; cum venerit hora mine, immaculata purif- 

eorum, reminiscamini, quia cent : et mentibus nostris 

ego dixi vobis. Credo. supernæ gratiæ dent vigo- 
Offert. Ascendit, p. 345. rem. Per Dominum. 
Secrète.Sacrificianos,Do- La Mémoire, p. 346. 


Re monmemenEn | GRn VA Dur-Eeree s— | n Pare 
A EEE 
Comm. Pater, cum essem cum e- is, e-g0 ser- 
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väbam e-os, quos dedisti mi- “hi, 2 alle- lü-ia : nunc 
— L 
nn ET ete = Ste 
autem ad te vé-ni-0 : non rogo ut tollas e-os 
Êx 138 ie 5 PS ==: 1% DEEE A 


de no, ne ut serves e-os a malo, ét 


ay ÈS EE Dm Re 
alle- lü-1a. 

Postcom. Repleti, Domine, muneribus sacris : da, 
quæsumus; ut in gratiarum semper actione maneamus. 
Per Dominum. La Mémoire, p. 346. 

Vêbres de l’Ascension, p. 346, excepté : 

Capitule. Charissimi : Estote prudéntes, et vigiläte in, 
oratiônibus. Ante Omnia autem, mütuarm in vobismetipsis 
charitätem continuam habéntes : quia chäritas éperit 
multitüudinem peccatérum. 

Hymne Salutis humanæ, ef ÿ. Dominus in cœlo, p. 347. 


8 G. ne _—— 
A Magnif. Ant. Hæc lo-cütus sum vobis, ut cum 
pe = 
vénerit hora e-brum, reminiscâmini quia ego di- 
EE —— 
xi akHle-lüia. euouae 
Mémoire de l'Ascension. Ant. O Rex mr p. 348. 
ÿ. Ascéndit Deus in jubilatiône , allelüia. 

À. Et Dominus in voce tubæ, alleluia, 

Orason Concede, quæsumus, p. 344. 


» 


-LA VIGILE DE 
Première Prophétie Ten- 

tavit Deus, p. 288. 
Oraison. Deus, qui in 


- Abrahæ famuli tui opere, 


humano generi ohedientiæ 
exempla præbuisti : conce- 
de nobis et nostræ volunta- 
tis pravitatem frangere, et 
tuorum præceptorum recti- 
tudinem in omnibus adim- 
plere. Per Dominum. 
Deuxième Prophétie Fa- 
ctum est, ef Truit Cante- 


_ mus, p. 290. 


Oruison. Deus, qui primis 
temporibus impleta miracu- 
la novi testamenti luce rese- 


_ yasti, ut et mare Rubrum 


forma sacri fontis existeret, 
et liberata plebs ab Ægyptia- 
ca servitute, Christiani po- 
puli sacramenta præferret : 
da, ut omnes gentes Israelis 
privilegium merito fidei con- 
secutæ, Spiritus tui partici- 
patione regenerentur. Per 


- Dominum.. in unitate ejus- 


dem Spiritus sancti Deus. 
_ Troisième ProphétieScri- 
psit Moyses, p. 296. Trait 
Attende, p. 297. 

Oraison. Deus, glorifica- 
tio fidelium, et vita justo- 
rum , qui per Moysen famu- 
lum tuum nos quoque mo- 
dulatione sacri carminis e- 
rudisti : universis gentibus 


_ misericordiæ tuæ munus 


operare, tribuendo beatitu- 
dinem, auferendo terrorem; 
ut quod pronuntiatum est 
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ad supplicium, in reme- 
dium transferatur æternum. 
Per Dominum. 

Quatrième Prophétie Ap- 
prehendent, et Trait Vinea, 
p-294; 

Oraison. Omnipotens sem- 
piterne Deus, qui per uni- 
cum Filium tuum, Ecclesiæ 
tuæ demonstrasti te esse 
cultorem : omnem palmi- 
tem, fructum in eodem 
Christo tuo, qui vera vitis 
est, afferentem, clementer 
excolens, ut fructus afferat 
ampliores : fidelibus tuis, 
quos velut vineam ex Æzgy- 
pto per fontem baptismi 
transtulisti, nullæ peccato- 
rum spinæ prævaleant : ut 
Spiritus tui sanctificatione 
muniti, perpetua fruge di- 
tentur. Per eumdem Domi- 
num... in unitate ejusdem. 

Cinquième Prophétie Au- 
di Israel, p. 292. 

Oraison. Deus, qui nobis 
per Prophetarum ora præ- 
cepisti temporalia relinque- 
re ,atque ad æterna festina- : 
re : da famulis tuis ; ut, quæ 
a te jussa cognovimus, 1m- 
plere cœælesti inspiratione 
valeamus. Per Dominum. 

Sixième Prophétie Facta 
est super me, p. 293. 

Oraison. Domine Deus 
virtutum, qui collapsa repa- 
ras, et reparata conservas : 
auge populos in tui nominis 
sanctificatione renovandos ; 


392 
ut omnes, qui sacro bapti- 
smatediluuntur,tua semper 
inspiratione dirigantur, Per. 

En allant aux Fonts, 
Trait Sicut cervus, p. 300. 

A L'ENTRÉE DES FONTS. 

Oraison. Concede, quæ- 
sumus omnipotens Deus : ut 
qui solemnitatem doni san- 
cti Spiritus colimus, cœle- 
stibus desideriis accensi, 
fontem vitæ sitiamus. Per 
Dominum.…. in unitate ejus- 
dem. 

Ensuite on fait la béné- 
diction des Fonts, comme 
au Samedi-Saint, p. 300. 

Après les Litanies, les 
Chantres commencent s0o- 
lennellement le Kyrie elei- 
son, et ils le répètent neuf 
fois, pour la Grand’ Messe. 
Puis on chante le Gloriaïn 
excelsis. 

Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
claritâtis tuæ super nos 
splendor effulgeat; et lux 
tuæ lucis corda e6rum , qui 
per grâtiam tuam renäti 
sunt, sancti Spiritus 1llu- 
stratione confirmet. Per Do- 
min... in unitate ejusdem. 

Lectio Actuum Aposto- 

lorum. 29 

n diebus illis : Factum 

est, cum Apollo esset Co- 
rinthi, ut Paulus peragratis 
superioribus partibus ve- 
niret Ephesum, et inveni- 
ret quosdam discipulos : 
dixitque ad eos : Si Spiritum 


LA VIGILE RELEN à 


sanctum accepistis creden- 
tes? At illi dixerunt ad eum : 
Sed neque si Spiritus san- 
ctus est, audivimus. Ille ve- 
ro ait : In quo ergo bapti- 
zati estis? Qui dixerunt : 
In Joannis baptismate. Di- 
xit autem Paulus : Joannes 
baptizavit baptismo pœni- 
tentiæ populum, dicens 
In eum, qui venturus esset 
post ipsum, ut crederent, 
hocest, in Jesum. His audi- 
tis, baptizati sunt in nomine 
Domini Jesu. Et cum impo- 
suisset ils manus Paulus, 
venit Spiritus sanctus super 
eos, et loquebantur linguis, 
et prophetabant. Erant au- 
tem omnes viri fere duode- 
cim. Introgressus autem sy- 
nagogam, cum fiducialoque- 
batur per tres menses , dis- 
putans, et suadens de regno 
Dei. 

Allel. ÿ. Confitemini, et 
Trait Laudate, p. 306. 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 14. 
[: illo tempore : Dixit Je- 

sus discipulis suis : Si dili- 
gitis me, mandatà mea ser- 
vate. Et ego rogabo Patrem, 
et alium Paraclitum dabit 
vobis, ut maneat vobiscum 
in æternum, Spiritum veri- 
tatis, quem mundus non po- 
test accipere, quia non videt 
eum, nec scit eum. Vos au- 
tem cognoscetis eum : quia 
apud vos manebit, et in vo- 
bis erit. Non relinquam vos 


Adhuc modicum, et mun- 
dus me jam non videt. Vos 
autem  videtis me : quia 


ego vivo, et vos vivetis. In 
|illo die” vos cognoscetis , 
‘quia ego 


sum in Patre 
meo , et vos in me, el 
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eco in vobis, Qui habet 
mandata mea, et servat ea, 
ille est qui diligit me. Qui 
autem diligit me, diligetur 
a Patre meo : et ego dili- 
gam eum, et manifestabo 
ei meipsum. 

On ne dit point le Credo. 


— 
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Offert. É- mitte Spi-ritum tu- um, 


et cre-a- bün- 


D 


tur, et renovä- bis  fâ-ciem ter- ræ:sit gloria 
Dé- mini in  sé- Pare al-le- 


| D — EE 


lü- ia. 


Secrète Munera, quæsumus Domine, p. 357. 
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Comm. Ultimo 2 


fe-stivi-tâtis di- 
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e di-cébat Je- 


ut 3 
te a 


: Qui in me cre- dit, 


flümina de ventre ejus 
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CL Es 


.flu- ent a- 


quæ vi-væ : hoc autem dixit de Spiri- 


a 


= ir 


tu; quem uem ac-ceptüri e- rant credéntes in 


Lone : 
e- 


Aux Messes basses on 


_ .omet les Prophéties et l’on 


à 
. par l’Introit suivant. 


commence immédiatement 


Cum sanctificatus fuero 


EE Rss Lee 


un, Fleur, al le- 
Ph Sancti Puits. 


lüu- ia. 
Domine, p. 358. 
in vobis, congregabo vos de 
universis terris : et effun- 
dam super vos aquam mun- 
dam, et mundabimini ab 
omnibus inquinamentis ve- 
23 
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stris : et dabo vobis spiritum ejus in ore meo. ÿ. Gloria. 
novum, alleluia, alleluia. On dit ensuite Kyrie elei- 
Ps. Benedicam Dominumin son, Gloria in excelsis ef le 
omni tempore : semper laus resle comme ci-dessus. 


LE DIMANCHE DE LA PENTECOTE, 
Double de À classe. 


Aux 4 Vêrres. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dim., p.19, 
excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. Lau- 
date Dominum omnes gentes , p. 1”. : 

Capitule Cum complerentur, et Hymne Veni, Creator, 
aux 2 Vépres ci-après. 

ÿ. Repléti sunt omnes Spiritu sancto , allelüia. 
À. Et cœpérunt loqui, allelüia. 
2D. 


a 
A Magnif. Ant. Non vos relinquam 6r-phanos, alle- 
5 5-5 = 
RS 
lü-ia : va-do et vénio ad vos, allelüia : et gau-dé- 
RE —— 
bit cor vestrum, alle-lüia. euouae 
ci ; 
8. + AE ECS A © 0 —— 
SE LUE EE 
InTRoIT. Spiritus Do-mini  replévit orbem terrärum, . 
Re 
alle- lu-ia : et hoc quod con-  tinet 6-mnia, scién- 
ET UUU SRE es eee Ue 
tiam  habet vocis, alle- lu- ia, allelü- ia, al-le- 
ES Lt 
Fer} | Let a = er 
luja. Ps. Exurgat Deus, et dis-sipéntur i-nimici 
Rte 2 Br “if 
ejus : et fügiant qui odérunt eum, à fâcie ejus. 
pe — 


ÿ. Gloria Patri. Seculérum. Amen. 


n 


Oraison. Deus, qui ho- 
diérna die corda fidélium 
sancti Spiritus illustratione 
docuisti : da nobis in eodem 
Spiritu recta säpere, et de 
ejus semper consolatiône 
gaudére. Per Dôminum.… 
in unitäte ejusdem Spiritus. 

Lectio Actuum Aposto- 

lorum. 2. 
um complerentur dies 

Pentecostes, erant omnes 
discipuli pariter in eodem 
loco : et factus est repente 
de cœlo sonus , tanquam ad- 
venientis spiritus vehemen- 
üs, et replevit totam do- 
mum ubi erant sedentes, Et 
apparuerunt illis dispertitæ 
Hnguæ tanquam ignis, se- 
ditque supra singulos eo- 
rum : et repleti sunt omnes 
Spiritu sancto, et cæœperunt 
loqui variis linguis, prout 
Spiritus sanctus dabat elo- 
qui illis. Erant autem in Je- 
4, 


Alle- Jü- ia. 1j. 
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rusaiem habitantes Judæi, 
viri religiosi ex omni natio- 
ne, quæ sub cœlo est. Facta 
autem hac voce, convenit 
multitudo, et mente confusa 
est, quoniam audiebat unus- 
quisque lingua sua illos lo- 
quentes. Stupebant autem 
omnes , et mirabantur, di- 
centes : Nonne ecce omnes 
isti, qui loquuntur, Galilæi 
sunt? Et quomodo nos audi- 
vimus unusquisque Jlinguä 
nosträ , in qua nati sumus ? 
Parthi, et Medi, et Æla- 
mitæ, et qui habitant Me- 
sopotamiam, Judæam, et 
Cappadociam , Pontum, et 
Asiara , Phrygiam, et Pam- 

phyliam, Ægyptum, et par- 

tes-Libyæ, quæ est circa 

Cyrenen, et advenæ Poma- 
ni, Judæi quoque, et Prose- 

lyti, Cretes et Arabes : au- 

divimus eos loquentes no- 

stris linguis magnalia Dei. 
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e-is i-gnem  ac- cén-de. 
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1° Prose. 1. Veni, sancte Spiritus, Et emitte cœlitus Lu- 
ne mue, 


Bus — ue = ie 
munerum, Veni lumen cordium. 3. GORE optime, 
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Dulcis a ER a- nimæ, , Dulce Ra 4, In labore 
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Eu E te == DE Ex mue sure + ER es 
requies, In æstu temperies, In fletu sola-tium. 5. O 
nn M ni UE |) CE amsn à 
EE 
lux be-atissima, Reple cordis intima Tuorum fide- 
RE 
Fes En 
Tum. 6. Sine tu-0 numine Nihil_e est in homine, 
DA— y x | Poe (eue) vus Di Ci 
Ft = — RE à 
Nihil est inno- Xium. 7. Lava quod est sor-didum, 
ÉE=— —# s—|- 
Riga quod est a- ridum, Sana quod est saucium. 
EE  ——— 
RES Penn Cm I RRJ a 
8. Flecte quod est en Fove quod est frigidum, 
RRQ Re AE 
ae Po me ER) Ces mu. mare 
Rege quod est devium. * Da tuis fidelibus, In te 
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confidentibus, HUE cp 10 Da virtutis 


a _ 


meritum , Da hat exitum, Da _Da perenne ponne 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 14. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
Fisciputis suis : Si quis di- 
ligit me, sermonem meum 
servabit, et Pater meus di- 
liget eum , et ad eum venie- 
mus, et mansionem apud 
eum faciemus : qui non dili- 
git me, sermones meos non 
servat. Et sermonem quem 
audistis, non est meus; sed 
ejus, qui misit me, Patris, 
Hæc locutus sum vobis, 
apud vos manens. Paracli- 
tus autem Spiritus sanctus, 
quem mittet Pater in no- 
Mine meo, ille vos docebit 
omnia, et suggeret vobis 
omnia, quæcumque dixero 
vobis. Pacem relinqho vo- 
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bis, pacem meam do vobis: 
non quomodo mundus dat, 
ego do vobis. Non turbetur 
cor vestrum, neque formi- 
det. Audistis quia ego dixi 
vobis : Vado, et venio ad 
vos. Si diligeretis me, gau- 
deretis utique, quia vado 
ad Patrem quia Pater 
major me est. Et nunc dixi 
vobis priusquam fiat : ut 
cum factum fuerit, credatis. 
Jam non multa loquar vo- 
biscum. Venit enim prin- 
ceps mundi hujus, et in me 
non habet quidquam. Sed 
ut cognoscat mundus quia 
diligo Patrem , et sicut man- 
datum dedit mihi Pater, sic 
facio. 
Credo. 


RE 


Offert. Confirma hoc, 


Deus, quod o- pe- 


Re ner = 


rä- tus es in no- bis : a templo tu- o, quod 
4 
NC ETS Et = 
est in Je- ru- salem, ti- bi of-  ferent 
COTE CLS EEE — 
re- ges muünera, al-le- lü-ia. 


Secrète. Munera, quæsumus Domine, oblata sanctifica : 


et corda nostra sancti Spiritus illustratione emunda. Per 
Dominum... in unitate ejusdem Spiritus. 
| Préface de lu Pentecôte, p. 17. 


14 HS De ee 4 


Comm. Factusest repénte de cœlo so-nus tanquam 


put =t-s x CE TS D Een 
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RU ET PNR RES SPA < re e 
Re 
déntes, al-le- lü-ia:et replé:ti sunt omnes Spiri- 

s—# = = me L'STET) ATERr 
EE  ———— 
fu sancto, Sue ma-onä- li-a De-i, allelü-ia, 
MER ra a 

al-le- lü-ia. 

Postcom. Sancti Spiritus, Domine, corda nostra mun- 
det infusio : et sui roris intima aspersione fœcundet. 
Per Dominum... in unitate ejusdem Spiritus. 

Aux 2 VèPREs et pendant l’Oct. Ps. du Dim., p. 19. 
34. =" ÉeR : me 
= z = LE eee 
4 Ané. Cum compleréntur di-es Pentecôstes, erant o- 


RE pp eee] 


mnes pä-riter in e-odem loco, allelüia. euou ae 


8 G. 23 u 

Se LRS Len, pe ee | 

2 Ant. Spiritus Domini replévit orbem ter-rarum, 

Ce pen | Es 00 Sn PET 
Ten = ir] 

al-le-lü-ia. euouae 

suis = | Es 


3 Ant. Repléti sunt o-mnes Spiritu same et cœpé- 


4 Ant. Fontes, et 6mnia quæ movéntur in aquis, 


ee 
hymnum di-cite Deo, alle-lüia, euouae 
TG. | en STE à 
So 
9 Ant. ie vä- riis linguis A-p6-stoli. ma- 


EEE =: RE 
gnälia Dei, alle- lüia , al-le-lüia, allelüia. euouae 
Capitule. Cum compler éntur dies Pentecôstes, erant . 
omnes discipuli pariter in eodem loco : et factus est re- 
pénte de cælo sonus, tanquam adveniéntis spiritus vehe- 
méntis ; et replévit totam domum , ubi erant sedéntes. 
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8. esse  —— ie 


Hymne. 1. Veni, Creator Spiritus, Mentes tuorum vi- 


RE — 


sita, Imple superna grati-a, Quæ tu cre-a-sti pecto- 
s En, Di tee D TO Li HR 
D Re, 
ra. 2, Qui di-ceris Para-clitus, Altissimi do-num De- 


Pre ue nt es CETTE 5-5 nos | 


, Fons vivus, ignis, charitas, Et spiri- talis ‘unctio. 


EE  . > is 1 _— = + | 


3. Tu septiformis munere, Digitus paternæ de-xteræ, Tu 
ne = one CECP E L 1 == K 
ri-te promissum Patris, Sermone ditans guttura. 4. Ac- 

2 y UT DES L'ON ERRS Le 
tt + = 
cende lumen sensibus, Infunde amorem cordibus, Infir- 

D Ce — == : = 
ma nostri corporis Virtute firmans perpeti. 9. Hostem 

1 224 = en | 

= Ce a a F' À 

Sn Lngius, dones protinus ; Ductore 
re B—nly | ae 

sic te prævio Vitemus omne noxium. 6. Per te scia- 

- 

si RS D ee Liane EE 


mus da Patrem, Noscamus atque FE hum; ; Teque u- 


. Spiritum omni tempore. 7. Deo 


er 5 GE Hs # nes a à 


Patri sit Es ia, Ét Filio, qui a mortuis Surrexit, ac 
By A  ——— 

Paraclito , In secu- lorum se-cula. A- men. 
On finit ainsi les Hymnes jusqu'au Samedi suiv. Hors 


\- 
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LE LUNDI 


le Temps pascal, on dit la Doxologie suivante. 


sg nr , a 
CE —+ 


Pt, 


Deo Patri sit gloria, Ejusque soli 


Fi-lio, Cum 


RE at RER 


CS ef 


Spiritu Pratlio Nunc, et per o omne seculum. 


ÿ. Loquebäntur vâriis linguis Apôstoli, alleltia. 
À. Magnälia Dei, alleluia. 


49. - 
ss 


= ES ER 


# 4 


À Magnif. Ant. Hôdie compléti sunt di-es Pentec6- 


Rs perte SRE ne 


hô-die Spiritus san-ctus in ligne. 


stes, al-le-luia : 


ET M 


discipulis appéruit, et tribuit e-is charismatum 
AL PE RSR MG —8 — 
ail" 2 — 


dona : 


misit e-0s in univérsum mundum prædicä- 


Er EE 


qui crediderit, et 


re, et testifi-cà-ri : 


baptizätus 


be Te 


fü-erit, salvus e- rit, 


al-le-luia. 


euouae 


LE LUNDI DE LA PENTECOTE, D. 1 Ci. 


Introit Cibavit, p. 369, 
mais avant le Ps. on ne 
dit que deux Alleluia; on 
omet le second. 

Oraison. Deus, qui Apô- 
stolis tuis sanctum dedisti 
 Spiritum : concéde plebi 
tuæ piæ petitionis efféctum ; 
ut quibus dedisti fidem, lar- 
giäris et pacem. Per Démi- 
num... in unitâte ejüsdem. 


Lectio Actuum Aposto- 
lorum. 10. 34. 
n diebus illis : 
Petrus os suum, dixit : 
Viri fratres, nobis præcepit 
Dominus prædicare populo, 
et testificari, quia ipse est, 
qui constitutus est a Deo ju 
dex vivorum et mortuorum. 


Huic omnes Prophetæ testi- 


monium perhibent, remis- 


Aperiens ; 


kdl 


DE LA PENTECOTE. 
sionera peccatorum accipere 


per nomen ejus omnes, qui 


# credunt in eum. Adhuc lo- 
x . quente Petro verba hæc, 


cecidit Spiritus sanctus su- 


ÿ “per omnes qui audiebant 


k:à di 


verburm. Et obstupuerunt ex 
circumeisione fideles qui 
venérant cum Petro : quia et 
in nationes gratia Spiritus 


1. LES peus 
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sancti effusa est. Audiebant 
enim ïllos loquentes lin- 
guis, et magnificantes De- 
um. Tunc respondit Petrus: 
Numquid aquam quis pro- 
hibere potest, ut non-bapti- 
zentur hi, qui Spiritum san- 
ctù acceperunt sicut et nos ? 
Et jussit eos baptizari in no- 
mine Domini Jesu Christi. 


PTE LL Er een D'Fa EE 
ÿ. Lo- 


URSS > — 
5" RUE ne 


linguis A-péstoli ma- 


Alle- Jü-ia ÿ. 
8—5 &y 
quebän- für vä- riis 
“n'a ere | 
TELE TE 
gnä-li-a De- à 


Allel. ÿ. Veni, p. 355, et 
Prose Veni, sancte, p. 356. 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 3. 
J’ illo tempore : Dixit Je- 
sus Nicodemo : Sic Deus 
dilexit mundum, ut Filium 
suum unigenitum daret : ut 
omnis, qui credit in eum, 
non pereat, sed habeat vi- 


. tam æternam. Non enim mi- 


sit Deus Filium suum in 
mundum , ut judicet mun- 
dum , sed ut salvetur mun- 
dus per ipsum. Qui credit in 
eum, non judicatur : qui 
4 n n 
2-53 
Offert. Into- nuit 


de cœ- 


ee 


_ minus, et Altis- simus dedit vo- 


autem non credit, jam judi- 
catus est : quia non credit in 
nomine unigeniti Filii Dei, 
Hoc est autem judicium : 
quia lux venit in mundum, 
et dilexerunt homines ma- 
gis tenebras, quam lucem : 
erant enim eorum mala o- 
pera. Omnis enim qui male 
agit, odit lucem, et non ve- 
nit ad lucem, ut non arguan- 
tur opera ejus : qui autem 
facit veritatem, venit ad lu- 
cem, ut manifestentur opera 
ejus, quia in Deo sunt facta. 
Credo. 


LL 
cem su- 


am : 


- 


362 LA FÊTE NE 

mm 

= SE EEE 

Re pe nn 
et appa- rué- runt fontes aquärum, alle- 

DRE 
lü- ia. 

Secrète. Propitius, Domine quæsumus, hæc dona san- 
ctifica : et hostiæ spiritalis oblatione suscépta, nosmet- 
ipsos tibi perfice munus æternum. Per Dominum. | 


See tt I — 


Comm. Spi-ritus san- ctus  do-cébit vos,  al- 


etes LE nt pt ts = 

le- luü-ia, quæcumque dixero yvobis, allelü- 
senc an || Rae 

ia, al-le- lu-ia. 

Postcom. Adesto, quæsumus Domine, populo tuo: et , 
quem mysteriis cœlestibus imbuisti, ab hostium furore 
defende, Per Dominum. 

3.4, à 
RÉ Po É 
A Magnif. Ant. Si quis di-li-git me, sermônem me- 


Res Er Le men Eine He 

um serväbit : et Pater meus di-liget eum, et ad e- 
É + 

um venié-mus, et mansionem apud eum fa-ciémus, 

Ê Lee pe M} ENT 


alle-luia. euouae 
LA FÊTE DE LA SAINTE TRINITÉ, D. 2 CL. 


1 Dimanche après la Pentecôte. 

Aux 1 Vèrres. Ant. des 2 Vêpres, les 4 1ers Ps. du 
Dimanche, p. 19, et le 5e Laudate Dominum omnes, 
p. 4*. Capitule et Hymne aux 2 Vépres. 

ÿ. Benedicaämus Patrem et Filium cum sancto Spiritu. 

À. Laudémus et superexaltémus eum in sécula. 


mm 


LI Ra 
Se RE Re OATT 
A Magnif. Ant. Grâtias ti-bi, Deus, grâ-tras tibi, 


je DE LA SAINTE TRINITÉ. 363 
AS uns FRS 
es 
EE Ses 
vera et u- na Tri- nitas, u- na et summa Dé- 
on ns ess 
itas, san-cta et u-na Unitas. euouae 
Mémoire du 1 Dimanche après la Pentecôte. 


Rs = ——— 
Ant. Lôquere, D6-mine, qui-a au- dit servus tuus. 


ÿ. Vespertina orätio ascéndat ad te, Démine, 
À. Et descéndat super nos ‘ misericordia tua. 

» : Oraison. Deus in te speräntium fortitüdo, adésto pro- 
pitius invocationibus nostris : et quia sine te nihil potest 
mortälis mfirmitas, præsta auxililum grâtiæ tuæ ; ut in 
exequéndis mandätis tuis, et voluntäte tibi, et actiône 
placeämus. Per Déminum. 


Inrrorr. Benedi- cta sit sancta Trinitas, at-que 


D 


indi=vi-sa U-nitas : confi-té- bimur e- i, quia 


— LE ma Kg Hg TE 
RS ES D 


fecit no- bi- scum  mise-ricor- diam  su- am. 


et fa 
(A la Messe votive, T. P. Alle-lüia, alle-lu- ia.) 


RSS a — 


Ps. Dômine Dôminus noster, quam ee est 


tot ét te D eee mL =} er —-H—8- 


nomen tuum in univérsa terra! ÿ. Gloria Patri. 


“Al 


 Seculôrum. Amen. 

_  Oraison.Omnipotenssem- veræ fidei, ætérnæ Trinitä- 
 pitérne Deus, qui dedisti fä- tis glériam agnôscere , et in 
.mubs tuis in confessione poténtia majestätis adoräre 


364 LA 
Unitâtem : quæsumus ; ut 
ejûsdem fidei firmitäte, ab 
ômnibus semper muniämur 
advérsis. Per Dominum. 
Mémoire du Dimanche. 
Oraison Deus in te speran- 
tium, p. 363. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Romanos. 11. 
( altitudo divitiarum sa- 
E 


SE : à td 7 


FÊTE | 
quam  incomprehensibilia 
sunt judicia ejus, et inve- 
stigabiles viæ ejus! Quis 
enim cognovit sensum Do- 
mini? Aut quis consiliarius 
ejus fuit? Aut quis prior de- 
dit illi, et retribuetur ei? 
Quoniam ex ipso, et per 
ipsum, et in ipso sunt 
omnia : ipsi honor et glo- 
ria, in secula. Amen. 


pientiæ , et scientiæ Dei : 
2, 


FL er 


Tr 


intu-é- ris 


Ur 
m. 


ctus es, D6- mi- 


tee 
li, et Jlau-  däbi- 


" D EU VU En en 


Allelüia.  ÿ. 


ÿ. Bene-di- ctus 


eee 


et lauda- 


bi-lis in sé- 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum 28. 
Li illo tempore: Dixit Jesus 
discipulis suis : Data est 
mihi omnis potestas in cœ- 
lo, et in terra. Euntes er- 
go docete omnes gentes : 
…  baptizantes eos in nomine 


Patris, et Filii, et Spiritus 
sancti : docentes eos ser- 
vare omnia quæcumque 


mandavi‘vobis. Et ecce ego 
vobiscum sum omnibus die- 
a- 


bus usque ad consumm 
tionem' seculi.. 
Credo. 


CRT 


AA Re AE 
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Fa D nr EURE me 


Offert. Benedi- ctus sit De- us  Pa- ie 
Etant É} CET D sue” ets 3 — 


u-nige- nitus- que De- i Fi- lius, san- ctus 


TRUE RES ae tn + TETE at eut — = 
quo- que SL ritus : quia fe- cit no-bis- 
— nee Le LT = UE AILEr CE es | 
cum miseri-cor- diam su- am. T. P. Al- 
le-lü- ia. 


Secrète. Sanctifica, quæsumus Domine Deus noster, 
per tui sancti néminis invocationem , hujus oblationis ho- 
stiam : et per eam nosmetipsos tibi perfice munus æter- 
num. Per Dominum. 

Mémoire du Dimanche. Hostias nostras, quæsumus 
Domine, tibi dicatas placatus assume : et ad perpetuum 


_ nobis tribue provenire subsidium. Per Dominum. 


Préfuce de la Trinité, p.17. 
? Pere 


ME en | ne entr PCR Pas mommaus ut 


Comm. Benedi-cimus De-um cæ-li, et coram 6- 


ee Le 5 nt Br ns) 


-mnibus vivéntibus confité- bimur e- i, quia 


RE GE — ETS LR 

—# 8°8 # L; L} # 

ER ae net ne 5 |A 

fe-cit nobi- scum mise- ricordi-am su-am. 
CR 


1 F. Al-le-  luü-ia. 


1, “ . C3 . 
Postcom. Proficiat nobis ad salutem corporis et ani- 


mæ , Domine Deus noster, hujus sacramenti susceptio : 
et sempiternæ sanctæ Trinitatis ; ejusdémque individuæ 
Unitatis confessio. Per Dominum. 


Mémoire du Dimanche. Tantis, Domine, repleti mu- 
, neribus, præsta, quæsumus : üt et salutaria dona capia- 
_mus, et à tua nunquam laude cessemus. Per Dominum, 


366 
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A la fin de la Messe on dit l'Evangile du Dimanche. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 6. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
Lciputis suis : Estote mi- 
sericordes, sicut et Pater 
vester misericors est. Nolite 
judicare , et non judicabimi- 
ni : nolite condemnare, et 
non condemnabimini.Dimit- 
tite, et dimittemini. Date, 
et dabitur vobis : mensuram 
bonam , et confertam , et co- 
agitatam , et supereffluen- 
tem dabunt in sinum ve- 
strum. Eadem quippe men- 
sura, qua mensi fueritis, 
remetietur vobis. Dicebat 
autem illis et similitudi- 
nem : Numquid potest cæ- 


cus cæcum ducere ? nonne 
ambo in foveà cadunt? Non 
est discipulus super magi- 
strum : perfectus autem 
omnis erit, si sit sicut 
magister ejus. Quid autem 
vides festucam in oculo 
fratris tui, trabem autem, 
quæ in oculo tuo est, non 
consideras? Aut quomodo 
potes dicere fratri tuo : 
Frater, sine ejiciam festu- 
cam de oculo tuo : ipse in 
oculo tuo trabem non vi- 
dens ? Hypocrita, ejice pri- 
mum trabem de oculo tuo : 
et tunc perspicies, ut edu- 
cas festucam de oculo fra- 
tris tui. 


Aux 2 VÊPres. Psaumes du Dimanche, P: 19: 
PER np 


4 Ant. Glôria 


Ris 7 =E n 


 tibi, Trinitas S'eue u-na np 


et an- te 6mnia 


—Èè—: 


sécula, et nunc, et in per-pétu- 


pt 


um. euoua e 
2 Die 


2 Ant. Laus et perénnis glôrra 


Deo Patri, et 


sue Le 


LEUTES=. = — 


FE li-o, sancto simul Paräelito, in seculérum s sécula. 


88 y Ds 


euouae 


CNED - Een ENEE | 
rer 


3 Ant. Gloria 


laudis résonet in ore 6- mnium 


. Le SAINTE ovae 4 TE Ea01 


AR 
Patri, À Proli, Spiritui sancto pé- riter re- 

en, | +] 

sultet laude perénni. euouae 

LE. => Ge 1 

Se = Set EH la CE | re at 

% Ant. Laus Deo Patri, parilique Proli, et tibi, 
Ras Re, a “ === 


sancte, stüdio pe-rénni, Spiritus, nostro résonet ab 


o-re omne per ævum, euou ae 
Ni ae CEE OL eme names Leu er peus een | mu 
D Re 
5 Ant. Ex quo 6-mnia, per quem 6-mnia, in quo 


Pate nr | 


Ô- mnia : 1- psi glo-ria in sécula. euouae 

Capitule. O altitudo divitiärum sapiéntiæ et sciéntiæ 
Dei : quam incomprehensibilia sunt judicia ejus, et in- 
vestigäbiles viæ ejus ! 


8. DR ee : ere = 
Z LV Crs es. === | 
Hymne. 1. Jam sol recedit ïi-gneus ; Tu, lux perennis 
EE !-2 
er — Er ne rt —_ re 
U-nitas, Nostris, be-a-ta Mnitas, Infunde amorem 
CR 
cordibus. 2. Te mane laudum carmine, Te depreca- 
L. Li 
ec rs ar ee Ml — 


mur vespere; Digneris ut te supplices Laude-mus in- 


ter Cœlites. 3. Patri, simulque Filro, Tr bique, san- 


ns LE 
Buy RE ir 


cte Spiritus, Sicut fu-it, sit ju-giter Seclum UE O- 


ne a 


mme gloria. A- men. 
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Ÿ. Hénediéhis es, Domine, in firmaménto cœæli. : 
À. Et laudäbilis et gloriésus in sécula. 


 — ne 

RE ee nn = ns ue 

A Magnif. Ant. Te  Deum Patrem ingénitum, te Fi- 
nine, a = 

RE Eu TE EE SE 


lium u- nigénitum,te Spiritum sanctum Parä- cli- 


CPE EE EU PET EE SE ue | 


tum, sanctam et indi-vi-duam Trinitä-tem, toto cor- 


Lee pére EE, SR y Ë 
Lee rl tte nn re 
de et ore confi-témur, lau-dä- mus, atque bene- 

—— —__— _ — — ——————— # 

En ee = ee = En | 
di-cimus : ti-bi gloria in sé-cula, euou ae 
Mémoire du Dimanche. 
ss"  - = > CERES j_ NES) 
D —— 
Ant. Noli-te judicére, ut non judicémini : in quo 

y —s Li ES: Reese ce 

LE. = EEE ne 

é enim judi-. ci-0 ju- -di-ca-véritis , judi-cabimini, 

Eu HE | ee + 
di-cit Dominus. 


ÿ. Dirigâtur , Démine, orätio mea. 
À. Sieut incénsum ‘ in conspéctu tuo. 


Oraison Deus in te sperantium, p. 363. 
LA FÊTE DU TRES-SAINT SACREMENT, 
Double de 1 classe. 
Le jeudi de la semaine de la Trinité. 


Aux 4 Vèpres. Comme aux 2 Vépres, excepté : 
nee RELRT ss —s | 
Be 
A Magnif. Ant O Lt suä-vis est, Dé- 
L] 
A 


‘mine, spi- ritus tu- us, qui ut dulcédinem tu- am 


£ CET 


DU T.-$. 


SACREMENT. 
B—8—ny-n—— 5 Ny 


À in hu La > pa-ne su-a- vis-si-mo 
Ë Rs 4 
L FEES LE ME 
5 de cœæ- lo ae esu-riéntes CRE bo- 
S y pis 
34 Re — RARE CE nn 
À MN ete LT 5 R 
— nis, fastidi-6-sos di- vites dimittens 1-  nà- 
, == 
, nes! euou ae 
2. ss ee El Le) 
= # + — 
ù B— RUE nl EN es ue 


Inrrorr. Cibävit e- os 


ex ädipe frumén-i, al-le- 


lü-ia : 


b; 5 ne Lo PEL 
À CR CE ETS LE. 


et de petra melle 


satu-rä-vit e-os, al-le- 


a  — 


+3 


al- le-lü- 


lü- ja, 1a, 


pete AE 


al-le- 


lü- ia. Ps. Exul- 


1 — DE De Re 


tâte Deo adju-t6-ri nostro : 


jubiâte Deo Jacob. 


ÿ. Gloria Patri. 


-  Oruison. Deus, qui nobis 
% Sub Sacraménto miräbili 
assionis tuæ memoriam re- 
_liquisti : tribue, quæsumus, 
Ru nos Cérporis, et Sängui- 
nis tui sacra mystéria vene- 
räri; ut redemptiénis tuæ 
t fructum i in nobis jugiter sen- 
_tiâmus. Qui vivis. 
KDsétio Epistolæ beati Pauli 
.Apostoli ad Corinthios. I. 
Le joe Ego enim accepi 
a Domino quod et tradidi 
vobis, quoniam Dominus 
_ Jesus, in qua nocte tradeba- 
ur, accepif panem, et gra- 


——— ; 


Seculérum. Amen, 


tias agens fregit, et dixit : 
Accipite, etmanducate : Hoc 
est corpus meum , quod pro 
vobis tradetur : hoc facite in 
meam commemorationem." 
Similiter et calicem, post- . 
quam cœnavit, dicens : Hic 
calix novum testamentum 
est in meo sanguine. Hocfa- 
cite quotiescumque bibetis, 
in meam commemoratio- 
nem. Quotiescumque enim 
manducabitis panem hunc, 
et calicem bibetis : mortem 
Domini annuntiabitis donec 
veniat. Itaque Es 


= \ 
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manducaverit panem hunc, de paneillo edat, etde calice 
vel biberit calicem Domini bibat. Qui enim manducat, 
indigne, reus erit corporis, et bibit indigne, judicium 
et sanguinis Domini. Probet Ssibi manducat et bibit : non 
autem seipsum homo : etsic dijudicans corpus Domini. 

Si En (Tree | es Er ET eur | Gun) 0 (er vom r 

; EU EE ELITE = ES 

Grad. O- ceuli 6- mnium in te sperant, Dô- 
His Et 


mine : et tu das ïil- lis e- scam 
Re Ver RE DER —sks = a ——— #2 RTL 
EP EE — 
in tém- pore opportü- 


CE PC LL En ee mm 
ris tu  ma- num tu-am : 
eo EE 


et  imples omne ä- nimal bene-dictié- 


1j. 


ÿ. Caro mea vere est ci- bus, 
D Per LI em Lies Eu Me Ur Des | 


et san- guis meus vere est po- tus : qui 
Rs ou — Re 
me set LI (1 en een Ci Cr ù 
a 
mandü- cat me- am carnem, et bi-bit 
EU 
RER TRE Fe 
PET Er en nie CAC en | 
me- um sän- guinem, in me  ma- net, 


a 


et e-go in e- 0. 


DU T.-S. SAGREMENT. : 3 
LÉ Ep RE DE PRET 
| 
Prose. 1. Lauda Sion Salvatorem, Lauda ducem et pa- 
Eh ; 
De I Re | 


nus In hymnis et canticis. 2. Quantum potes, tan- 


A = ns 


tum Nour : sr major omni laude, Nec laudare 


ne | 


suffi-cis. 3. Laudis thema speci-a- lis, Panis vivus et 
sers Le 

_ EE  —— 
vitalis Hudie proponitur. 4. Quem in sacræ mensa cœ- 
a) a  — FINE x = 
| B— is 


Roms er ms à DE - LE 


5. Sit laus plena, s sit SO- nora, Sit jucunda, sit decora 


ee EE —— a  —— = a 
Mentis jubilati-o. 6. Dies enim solemnis agitur, in 
ÈE= EG CE = 
> 

qua mensæ prima recolitur Hujus instituti-o. 7. In 

Un 

hac mensa novi Regis, Novum Pascha novæ legis, 
EE SR ——- 
Phase vetus terminat. 8. Véro novitas, Umbram 


| —— 


fugat ve-ritas, Noctem lux e-liminat. 9. Quod in cœ- 
7 -s- es dE — ès 
put ne a a = 
na Christus gessit, Faciendum hoc expressit ï sui. 


memoriam. 40. Docti sacris institutis, Panem, vinum 
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- in salutis Consecramus hostiam. 41. Dogma datur Chri- 
—+- a —— 


stianis, Quod in carnem transit panis, Et vinum in 
= de 
sanguinem. 12. Mn non capis, ( quod non vides, Animo- 
# 
‘ 75 un v LE = — 
sa firmat fides, Præter rerum ordinem. 13. Sub diversis 
= E— Se 
speci-e- bus, Signis tantum, et non rebus, Latent res 
SFR (Or sn Len 
— 
Lies 44. Caro cibus, sanguis des : Manet tamen 
—8- 


er ire Sub utraque ed 15. A sumente non 
LE = BE —5 —7 Ès 


Ep — 


concisus, Non confractus, non divisus : Integer acci- 
-8- -5- 4 
FN ME 
En — +. 


me | = = 
pitur. 46. Sumit unus, sumunt mille : Quantum isti, 


tantum ille : Neesumptus consumitur. 17.Sumunt boni , 
HER [EN ( # = er 


—— a ——— 


sumunt mali : Sorte tamen inæquali, Vitæ, vel in- 


teritus. 48. Mors est malis, vita bonis : Vide paris 


a _—_— 


sumptionis Quam sit dispar exitus. 19. Fracto demum 
# 
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Sacramento, Ne vacilles, sed memento, Tantum 


a RER 


esse sub fragmento , Quantum toto tegitur. 20. Nulla 
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rei fit scissura : 


Signi tantum fit fractura : Qua nec 


LR 


status,nec statura Signati minuitur, 2. Ecce panis An- 


LR RS 


gelorum, Factus cibus vi-atorum : Vere panis fi-li-o- 


ES — 


ee 


D CR 
RES 


rum, Non mittendus canibus. 


CAS In figuris præsigna- 


EE — 


ï a ne 


tur, Cum Isaac immolatur : Agnus Paschæ deputatur : 


it = = a — 


- Datur manna Fa 23, Bone Pastor, panis vere, Jesu, 


nm # 


HER ee 


a =" 


.nostri mise-rere : Tu nos pasce, nos tuere : Tu nos 


“gl 
ee — 


Lu = | mu came © Ce. 


tt 


bona facvidere In terra viventium. 24. Tu, qui cuncta 


# [1 


as er LS 


ren 0 


LE me 


scis et vales, Qui nos pascis hic mortales 


: Tuos 


Re ee 


ibi commensales, Cohæredes et _ Fac san- 


ns us 


 ctorum civium. A- men. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 6. 
à illo tempore : Dixit Jesus 
turbis Judæorum : Caro 
mea, vere est cibus, et san- 
guis "meurs, vere est potus. 
Qui manducat meam car- 
nem , et bibit meum sangui- 
_nem, in me manet , et ego 
in io. Sicut misit me vivens 


male 
les te 


Pater, et ego vivo propter 
Patrem : et qui manducat 
me, et ipse vivet propter 
me. Hic est panis, qui de 
cœlo descendit. Non sicut 
manducaverunt patres ve- 
stri manna, et mortui sunt. 
Qui manducat hunc panem, 
vivet in æternum. 
Credo. 
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Offert. Sacerdô-tes D6- mini incénsum et 


D EL CE 
pa- nes ôf- ferunt Deo: et ide-0 san- 


SPORE LS QU Es 0 En me Le, 


Le 
cti e- runt Deo su- o, et non pôl- 
CR 2 = EE 
xp 6 Eg 1e LE PL ee LE ee EE 


luent nomen e- jus, al- le- lü- 1a. 
Secrète. Ecclesiæ tuæ, quæsumus Domine, unitatis et 
pacis propitius dona concede : quæ sub oblatis muneri- 
bus mystice designantur. Per Dominum. 
Préface de la Nativité, p. 16. 
FIRE 1 mm eu 5 x G"s RE 
SRE SE meDSe ds memes eme 
Comm. Quotiescumque manducä- bitis panem hune, 


En y CR = 


et cà-licem bi-bétis : mortem Domini annunti-4- 


bitis  do- nec vé- niat. I- taque quicmque man- 


Énenns Se me ee 


ducä-verit panem, vel biberit cä-licem Démini 


er er pr) (Ras nr = re Ée EEE 
4 
indi- gne, reus e-rit corporis et sanguinis 
Eng +, + ER ST TRX SEAL RNEET 
Re ——— 

D6- mini, al-le- lü-1a. 

Postcom. Fac nos, quæsumus Domine, divinitatis tuæ 
sempiterna fruitione repleri : quam pretiosi Gorporis et 
Sanguinis tui temporalis perceptio præfigurat. Qui vivis. 

* AUX 2 VÉPRES. : 
DH MVrne-crnmamerneen eme Een En Ent eur ee LU EN, 
ru Lg EE ga — 
ns. + | 5 Li OU 
1 Ant. Sacérdos in ætérnum Christus Déminus se- 


E PPT Pres 2 AE": a 

EE En 
cün-dum 6rdinem Melchisedech, panem et vinum 

LES a ———— È 


ébtulit, euoua e Ps, Dixit Dominus, p: 19. 
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ee 


ni SeraIor Dô- minus  escam dedit ti- 


na Mona #4 
je se in memoriam su6- rum mira-bi- li- 
pin, A 

um. euouae Ps. Confitebor, p. 20. 


CR A 
3 a. ne | Lu ER 


3 Ant. Cälicem sa-lutäris acci- piam, et  sacrifi- 
Rss» se a RES 
cäbo hôstiam laudis. -euou ae 


Ps. Credidi,, au Commun des Apôtres, p. 
LE, ai ———— se a+ CEST 
SE L = me nés Ex ne — f Ces, 


4 Ant. Sicutnovéllæ o- lhvärum, Ecclé-si-æ fi si 


Es CA ne 
= a LEE ES 
sint | in circu-i-tu mensæ Dé-mini. euou ae 
Psaume 127. olivarum, * in circuitu 
eäti omnes, qui timent mensæ tuæ. 
Dôminum, * qui ämbu-  Ecce sic benedicétur h6- 
lant ‘ in viis ejus. mo ,* qui timet Déminum. 
Labôres  mânuum tuä-  Benedicat tibi ‘ Déminus 


* * 


rum ‘ quia manducäbis : * ex Sion : * et videas bona 
beätus es, et bene tibi erit. Jerüsalem ‘ 6mnibus diébus 
Uxor tua ‘ sicut vitis vitæ tuæ. 
_abündans, * in latéribus { Et videas filios ‘ filiérum 
domus tuæ. : tuorum, * pacem super, 
Filii tui ‘ sicut. novéllæ Israel. 
EE SANT EME AUS E_E = 2 
M 
5 Ant. Qui pa-cem ponit fines Ecclé-siæ, fru- 


&— 2 = — 25 
ns nd 
ménti ä-dipe sä- ti-at nos Déminus. euouae 
Ps. Lauda Jerusalem, au Commun, p. 100*. 
Capitule. Fratres : bo enim accépi a Domino quod: et 
trädidi vobis : quéniam Dominus Jesus, in qua nocte tra- 
debätux, accépit panem , et grâtias agens fregit, et dixit : 


376 LA FÊTE Le Be en PR 
Accipite, et manducâte : hoc est corpus meum ; quod pro 
vobis tradétur : hoc fâcite in meam commemorationem. 
D ———————— 1 + 
——— 
Hymne. “à Su lingua glori-o-si si Gorporis mysterium, 


CEE = 


Sanguinisque preti-o-si, Quem in | mundi pretium Fructus 


e SE 

= RP is 

ventris generosi Rex effudit gentium. 2. Nobis datus, 

RE 

ne - natus Ex intacta Virgine, Et in mundo conver- 
EE — 

satus , Sparso verbi semine, Sui moras incolatus 


2 


see 


Miro clausit ordine. 3. In supremæ nocte cœnæ Re- 

ere Los M} 5 ee. Ss—| 

cumbens cum fratribus, Observata lege plene Cibis 
+ + Re es s 8 

in legalibus, Cibum turbæ duodenæ Se dat suis mMa- 

= — B—n— By — 5 2 

EE 


nibus. 4. Verbum caro, panem verum Verbo carnem 


Pam e ee es | 


effi-cit; Fitque sanguis Christi merum; Et si sensus de- 
SE 
ficit, Ad firmandum cor sincerum Sola fides suffcit. 


= — 
5. Tantum ergo Sacramentum Veneremur cernui; 
EE — 


Et ne si Novo cedat Tite Præstet 


ce ras supplementum Sensuum dofectur. 6. Genitori, 


etes = 


ce Laus et ae , Salus, honor, irius andre 
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que Sit et benedictio : Procedenti ab utroque Com- 


lice Poe Re Mie 

RE  — RE _ Fr ee 
par sit lauda-ti-o. A- men. 

ÿ. Panem de cœlo ‘ præstitisti eis, allelüia. 

À. Omne delectaméntum ‘ in se habéntem, alleluia. 

rar 2 LR 0 (EN men ET ire 

F) ee RE En sg + Ur a 


À Magnif. Ant. O sa-crum con-vivium, in quo  Chri- 


Re 


stus sû- mitur, reco- litur me-m6- ria Pas-si-6-nis 


# — — —_— 
: ee D’. 
e-jus, D ‘im- nn grä- ti-a, et fu-tu-  ræ 
er Re D 0, CeeeC er none 
mé rie è nobis pi-gnus datur, nt Iü- 


sh Æ 


ia. euouae 


À Comrixes. Pendant toute l’Octave, on dit à la fin de 
LUN Jesu, tibi sit gloria, Qui natus es de Virgine. 


A° LA PROGESSION, 
On commence par l’Hymne Pange lingua, p. 376, et. 


» selon la durée de la Procession on chante les Hymnes 


. suivantes. 


Nota. Dans quelques Eglises, avant la Procession, on 


à “Het VAnt. Christum Regem, p. 144. 
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# 
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Hymne. 1. Sa-cris solemniis juncta sint yaudia, Et 


PE, 


ex es sonent præconia : Recedant vetera, 


FrArRSeS En Se de Dai 


nova sint omnia, Corda , voces, et 0-pera. 


ë) 2. Noctis recolitur cœna no- Dedisse fratribus, juxta le- 


vissima, [et azyma gitima 
_ Qua Christus creditur agnû  Priscis indulta patribus. 


\ 
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3. Post agnum typicum, ex- Dicens : Accipite quod trado 
pletis epulis, vasculum , é 

Corpus Dominiceum datum _ Omnes ex eo bibite. 
discipulis, 5. Sic sacrificium istud in- 

Sie totum omnibus, quod stituit , 
totum singulis, Cujus officium committi vo- 

#  Ejus fatemur manibus. luit 

4. Dedit fragilibus corporis Solis Presbyteris, quibus sic 

ferculum, [poculum, congruit, 


Dedit et tristibus sanguinis  Utsumant,etdentcæteris. 

Le 

D — 

6. Panis Angelicus fit panis hominum ; Dat panis cœ- 
—— ——_———— Re = —ÿ—# 

En =— A RE 


 — CE. 


licus figuris terminum : O res mirabilis! manducat 
ph — bn Le 
70 Br wa 
—— Fe LE EE ES - 
Dominum Pauper, servus, et humilis. 7. Te, trina 
RÉ SS = — 
Deïtas unaque,poscimus, Sic nos tu visita, Sicuüt 
er pe “#4 a a  —— ——— 
A  — E 
te colimus, Per tuas semitas duc nos quo tendimus, 


a — 


# 
Ad lucem, quam inhabitas. A- men. 
NE 


Hymne. 1. Verbum su-pernum prodiens, Nec Patris 
Ë A ME + s + Li 5 #- pont = 


linquens dexteram, Ad opus suum e-xiens, Venit 


5 — #3 


| — 


ad vitæ vesperam. ; 
9. In mortem a discipulo Ut duplicis substantiæ 


Suis tradendus æmulis, Totum cibaret hominem. 
Prius in vitæ ferculo 4.Senascens deditsocium, 
Se tradidit discipulis. Convescens in edulium, 


3. Quibus sub bina specie Se moriens in pretium, 
Carnem deditetSanguinem, Se regnans dat in premium: 


—- RUE 
Ne Sr 


5 0 sa lu-taris Hostia, Quæ cœli pandis osti-. 
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DER ESS 

um! Bella premunt hostili-a, Da robur, fer auxi- 


ss Er = ne 
lum. 6. Uni tri-noque Domino Sit sem- piterna 
RE e Ù 0 a — dr ner a Dent 


gloria; Qui vitam sine termino Nobis donet in 


patria. A- men. 
Hymne Salutis humanæ , p. 347. 
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Hymne. 1. Æ-ier- ne Rex al-tissime, Redemptor et 


EE —_— 

f-delium, Cui mors Dsnpa UT Summæ trium- 
LE # 
a — nn Po à 


phum “gloriæ. 2. Ascen- dis orbes siderum, the te vo- 
_n = 
EE te 
cabat cœ-itus Collata, non humanitus, Rerum po- a 
D 
_ stas omnium: : Ut HE ee rerum he Caœlesti- 
À ces à : e 
um, terrestrium, Et rs  . Flectat ge- 
Re 1: 
nu jam “dite 4. Tremunt e -den-tes Angeli, Ver- 
| 
sam vicem mortalium : Peccat caro, mundat caro, Re- 
Dr TE Br Pr — fs 
_gnat Deus De-i caro. 5. Sis i- pse nostrum gaudium, 


y ——— # —# 
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Manens olympo præmium, Mundi regis qui fabri- 
mp a—s — = 


RS D De Dee Sa er 
cam, Mundana vincens gaudia, 6. Fins te  precan- 
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tes quæsumus, Ignosce culpis omnibus, Et corda 
a 
sursum  subleva Ad te superna grati-a. 7. Ut cum 
ET == RAS : 


repen-te cœperis  Clarere nube Judicis, Pœnas re- 


es 
pellas debitas, Reddas coronas perditas. 8. Jesu, 


Le La — - su —— pH — 
Pr 3x a = ! ! 
tüi- bi sit glori-a, Qui victor in cœlum redis, Cum 


| 
Patre et almo Spiritu, In sempiterna secula. A- men, 
Te Deum, p. 14. 
Cantique Benedictus Dominus, p. 89. 
Cantique Magnificat , p. 23. 
Après la rentrée de lu Procession, on répète Tantum 
ergo, p. 976. 
Ÿ. Panem de cœlo ‘ præstitisti eis, allelüia. 
À. Omne delectaméntum ‘ in se habéntem, allelüia. 
Oraison Deus, qui nobis, p. 309. LS 
Dans quelques Eglises on chante encore, pendant la 
Procession, les ÂÀ. suivants. ; 
À. Immolabit, p. 146". 


eee 


—— 


9 À. Come-.. dé-, tis car- nes, et 
ER 
‘sa-tu-ra= bi- mini pä- nibus:: * Isste est 


CT Um | 
‘panis quem dedit vobis Dé- minus ad ve- . 


a 


scén- dum. ÿ. Non Mo- yses dedit vokis pa- 
LE xx = £ — ES 2 
ET NME AE TS: 


= 
nem de cæ-lo, sed Pater meus dat vobis panem 
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ge Ur SE rues 


de cœlo ve- rum. * [ste. Ÿ. Glô-ria Patri, 
$ CPCRD 
RTE) x pe 
et Fi-lio, et Spiri- tui sancto. * I-ste, 


ME = ee mn EE 


3 À. Respéxit Edi- as ad ca-put su- um 


Rs 


subcineri- cium panem ; qui surgens co-mé- dit 


CA — = —! CRU LE TT Fa LIU a 
et cu * Et ambulàä- vit in for-ti- 


Ce LT CEE LL Mr ire, 


tüdine ci- ee il-li- us u- sque ad mon- 


. tem Dei. Dar quis manducä- verit ex hoc 
! gg — D  —— 
a US == 


ane, vi- vet in æ-térnum. * Et, ..Glô- ri 
P 2 x 
# 


Patri, et Fi- lio, et Spiri- tui sancto. * Et. 


a —— 
LA. Ac-cé- pit Je- sus Cà-licem, post- quam 
BE — Le Len 
LE PO ER ptet 
>  cœnä-vit, di- cens : Hic calix novum te-sta-mén- 
RE RC NE NAT CAN RES LATE «| 
nee tel 
_ tum est in meo sän- guine : * Hoc fä- cite 
DE 
A SRE 
in me- am commemora-ti- 6- nem. ÿŸ. Memori- 
Lg — 
ne 
 —— — 
. a me-mor e- ro, et ta-bé- scet in me à- 
_ nima me- a, * Hoc. ÿ. Glô-ria Pa-tri, et Fi- 
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Fe. 
li-o, et Spiri- tui 


san- 


= — 8 — —— 
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5. À. Qui manduücat 


Lg eme jus 


meam car-nem, 


et  bibit 


en 


Ur 


meum sän- 


guinem, * In 


me manet, et e-go 


EU 
in e- oo. 


ÿ. Nonest ä-lia 


nä-tio tam 


grandis, quæ hâbeat deos appropinquäntes si-bi, si- 


cut Deus noster adest nobis. 


ee  — 


FAURE ÿ. Gloria 


Pa- (9 SEL Mer 


lio, et Spi-ri- tu-i 


D a —_— 


san-cto. In. 


À. Homo quidam, p. 146". 


LE DIMANCHE DANS L'OCTAVE DU T.-S. SACREMENT, SEM. 


À La Grand'Messe et à Vépres on fait l'Office du T.-S. 
Sacrement.et l’on fait mémoire du Dimanche comme suit. 


Oraison. Sancti nôminis 
tui, Domine, timorem pâri- 
ter et amôrem fac nos habé- 
re perpétuum : quia nun- 
quam tua gubernatiône de- 
stituis, quos in soliditate 
tuæ dilectinis instituis. Per’. 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Lucam 14. 

I: illo tempore : Dixit Jesus 
Pharisæisparabolam hanc: 
‘Homo quidam fecit cœnam 
magnam, et vocavit multos. 


Et misit servum suum hora 
cœnæ dicere invitatis ut ve- 
nirent, quia jam parata sunt 
omnia. Et cœæperunt simul 
omnes excusare. Primus di- 
xit ei: Villam emi, et ne- 
cesse habeo exire, et videre 
illam :-rogo te, habe me 
excusatum. Et alter dixit : 
Juga boum emi quinque, et 
eo probare illa : rogo te, 
habe me excusatum. Et alius 


dixit : Uxorem duxi, et ideo 


gp ——— | LE AU Le Se DER | 
is — = Ter nn — Er 


non possum venire. Et re- 


versus servus nuntiavit hæc 


domino suo. Tunc iratus pa- 
terfamilias, dixit servo suo : 
Exi cito in plateas, et vicos 
civitatis : et pauperes, ac 
debiles, et cæcos, et clau- 
dos introduc huc. Et ait ser- 
vus : Domine, factum est 


ut imperasti, et adhuc lo- 


cus est. Et ait Dominus ser- 
vo : Exi in vias, et sepes : 
et compelle intrare, ut im- 
pleatur domus mea. Dico 


LE 3 DIMANCHE APRÈS LA PENTECOTE. 
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autem vobis, quod nemo 
virorum illorum, œui vo- 
cati sunt, gustabit cœnam 
meam. 

Secrète. Oblatio nos, Do- 
mine, tuo nomini dicanda 
purificet : et de die in diem 
ad cœlestis vitæ transferat 
actionem. Per Dominum. 

Postcom. Sumptis mune- 
ribus sacris, quæsumus Do- 
mine : ut cum frequentatio- 
ne mysterii, crescat nostræ 
salutis effectus. Per Dom. 


Een 


a es 


A Magnificat. Ant. Exi cito in pre et vicos civi- 


ë k= - HE tn, 


4 


tâ-tis, et päuperes ac débiles, cæcos et claudos 


A ne re = 


compélle inträre, ut impleâtur domus mea, alle- 


LIRE Eaa—————— 


. lüia. euvouae 


ÿ. Cibavit illos ex ädipe fruménti, alleluia. 


À. Et de petra melle saturävit eos, allelüia. 


- LE 3 DIMANCHE, APRÈS LA PENTECOTE, SEM. 
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INTROIT. Réspice in me, 


et mise-ré- re me-i, 


g 5 —,8 D dus sr 
Ba pan = 
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Dômine : quôniam ü- nicus, et pauper sum e-go : 


vide humili-tä-tem me-am, 


et er borem meum : 


FER CE 
et dimit-te 


PCEC 
6-mnia peccäta 


= DRE 


me-a, De-us 
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LE 3 DIMANCHE 


PE 


me- us. Ps. Ad te, Do-mine, levävi änimam me- 


a ———————— 


am: Deus meus, in te confido, non e-rubéscam. 


= 


ang 
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ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Protéetor in te 
speräntium Deus, sine quo 
nihil est välidum, nihil san- 
ctum : multiplica super nos 
misericordiam tuam; ut te 
rectore, te duce, sic trans- 
eämus per bona temporälia, 
ut non amittämus ætérna. 
Per Dominum. 

9e Oraison, pour deman- 
der les suffrages des SS.,p. 
37; la 8° au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Petri 

Apostoli. I. 5. 6. 
harissimi : Humiliamini 
sub potenti manu Dei, ut 

vos exaltet in tempore visi- 
tationis : omnèm sollicitudi- 


nem vestram projicientes in 
eum , quoniam ipsi cura est 
de vobis. Sobrit estote, et 
vigilate : quia adversarius 
vester diabolus tanquam leo 
rugiens circuit, quærens 
quem devoret : cui resistite 
fortes in fide : scientes eam- 
dem passionem ei, quæ in 
mundo est, vestræ fraterni- 
tati fieri. Deus autem omnis 
gratiæ, qui vocayit nos in 
æternam suam gloriam in 
Christo Jesu, modicum pas- 
sos ipse perficiet, confirma- 
bit, solidabitque. Ipsi glo- 
ria, et imperiui in secula 
seculorum. Amen. 
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Grad. Ja-cta cogitätum tu- um in Domino : et 
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triet. 


vit vocem 


re 


me- am 


—#, 
quant mi- hi. 


ab his, 


APRÈS LA PENTECOTE. 


ss Deus a ou ju- stus, for-tis et 
A — 
DE 
pä- ‘tiens, numquid i- rà- scitur per 
ee 5 ELEC LOTS RE 
singulos di- es? É 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 15. 
n illo tempore : Erant ap- 
nine ad Jesum 
publicani et péccatores, ut 
audirent illum. Et murmu- 
rabant Pharisæi et Scribæ , 
dicentes : Quia hic peccato- 
res recipit, et manducat 
cum illis. Et ait ad illos pa- 
rabolam istam, dicens : Quis 
ex vobis homo, qui habet 
centum oves : et si perdide- 
rit unam ex illis, nonne di- 
 mittit nonaginta novem in 
., deserto, et vadit ad illam, 
quæ perierat, donec inve- 
:  niat eam ? Et cum invenerit 
. eam, imponit in humeros 
suos gaudens : et veniens 
domum, convocat amicos, 

et vicinos, dicens illis 


Congratulamini mihi, quia 
inveni ovem meam, quæ 
perierat? Dico vobis, quod 
ita gaudium erit in cœælo su- 
per uno peccatore pœniten- 
tiam agente, quam super 
nonaginta novem justis, qui 
non indigent. pœnitentia. 
Aut quæ mulier habens 
drachmas decem, si perdi- 
derit drachmam unam, non- 
ne accendit lucernam , et e- 
verrit domum, et quærit di- 
ligenter, donec inveniat ? Et 
cuminvenerit, convocat ami- 
cas et vicinas, dicens : Con- 
gratulamini mihi, quia inve- 
ni drachmam, quam perdi- 
deram ? Ita dico vobis : gau- 
dium erit coram Angelis Dei 
super uno peccatore pœni- 
tentiam agente. Credo. 
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pape, 
hä-bitat in Sion : quéniam non est o-bli- tus 
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Li 
ora-ti-0- nem pauperum. 

Secrète. Respice, Domine, munera supplicantis Eccle- 
siæ : et saluti credentium perpetua sanctificatione sumen- 
da concede. Per Dominum. Autre, p. 37, la 3°, etc. 

Préface de la Trinité, p. 17. 
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Comm. Dico vobis : gäudium est Angelis De-i su- 


Eee (ER URES a 
per uno peccatore pœniténti-am agénte, 
Posteom. Sancta tua nos, Domine, sumpta vivificent : 
et misericordiæ sempiternæ præparent expiatos. Per Dom. 
Autre, p. 37, la 8°, etc. 
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ceidé- runt. Ps. 
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S1 consistant advérsum me ca- 


== 


ae a De te 


stra : 


non timébit cor meum. ÿ. Glori-a Patri. 


LESC 


Seculorum. Amen. 


Oraison. Da nobis, quæ- 
sumus Doémine, ut et mundi 
cursus pacifice nobis tuo 6r- 
dine dirigatur : et Ecclésia 

_ tua tranquilla devotiône læ- 
tétur. Per Déminum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.317; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Romanos. 8. 

À ratres : Existimo, quod 
< te sunt condignæ pas- 
| - siones hujus temporis ad fu- 
turam gloriam, quæ revela- 
… bitur in nobis. Nam expe- 
ctatio creaturæ, revelatio- 


nem filiorum Dei expectat. 
Vanitati enim creatura sub- 
jecta est non volens, sed 
propter eum , qui subjecit 
eam in spe : quia et ipsa 
creatura liberabitur a servi- 
tute corruptionis, in liberta- 
tem gloriæ filiorum Dei, 
Scimus enim, quod omnis 
creatura ingemiscit, et par- 
turit usque adhuc. Non so- 
lum autem illa, sed et nos 
ipsi primitias spiritus haben- 
tes, etipsi intra nos gemi- 
mus, adoptionem filiorum . 
Dei expectantes, redemptio- 
nem cCorporis nostri : in 
Christo Jesu Dominonostro. 
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us, qui se- des super thro- num, et 
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tem, esto refü-gium 


pau- 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 2. 

n illo tempore : Cum tur- 
bæ irruerent in Jesum, ut 
audirent verbum Dei, etipse 
stabat secus stagnum Gene- 
careth. Et vidit duas naves 
stantes secus stagnum : pi- 
scatores autem descende- 
rant, et Javabant retia. A- 
scendens autem in unam 
navim, quæ erat Simonis, 
rogavit eum a terra reduce- 
re pusillum. Et sedens do- 
cebat de navicula turbas. Ut 
cessavit'autem loqui, dixit 
ad Simonem : Duc in altum, 
et laxate retia vestra in Ca- 
pturam. Et respondens Si- 
mon , dixit illi: Præceptor, 
per totà noctem laborantes, 
nihil cepimus : in verbo au- 
tem tuo laxabo rete. Et cum 
hoc fecissent, concluserunt 


perum in tribulati-6- 


ne. 


piscium multitudinem co- 
piosam. Rumpebatur autem 
rete eorum. Et annuerunt 
sociis, qui erant in alia navi, 
ut venirent, et adjuvarent 
eos. Et venerunt, et imple- 
verunt ambas naviculas , ita 
ut pene mergerentur. Quod 
cum videret Simon Petrus, 
procidit ad genua Jesu, di- 
cens : Exi a me, quia homo 
peccator sum, Domine. Stu- 
por enim  circumdederat 
eum, etomnes, qui cum illo 
erant, in captura piscium , 
quam ceperant:similiterau- 
tem Jacobum , et Joannem, 
filios Zebedæi, qui erant so- - 
cii Simonis. Et ait ad Simo- 
nem Jesus : Noli timere : ex 

hoc jam homines eris ca= 
piens. Etsubductis ad terrà 
navibus, relietis omnibus, 
secuti sunt eum.  Credo. 
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cat inimi- cus me-us : Præ-välu-i advérsus 


EE 
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Secrète. Oblationibus nostris, quæsumus Domine, pla- 
care susceptis : et ad te nostras etiam rebelles compelle. 
propitius voluntates. Per Dom. Autre, p. 37, la 3°, etc. 

Préface de la Trinité, p. 17. 
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adjü- tor  meus. 

. Postcom. Mysteria nos, Domine, quæsumus, sumpta 

purificent, et suo munere tueantur. Per Dominum. 
Autre, p. 37, la 8°, etc. 
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et salus mea : 


quem ti-mébo? 


Ÿÿ. Gléria Pat Patri. 
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EE — 


Seculorum. Amen. 
Oraison. Deus, qui dili- 
géntibus te bona invisibilia 
‘ præparästi : infünde cérdi- 
bus nostris tui amoris affé- 
ctum ; ut te in 6mnibus, et 
super 6mnia diligéntes, pro- 
missiones tuas, quæ omne 
desidérium suüperant, con- 
sequämur. Per Déminum. 
Deuxième Oraison , pour 
demander les suffrages des 
Saints , p.37 ; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Petri 
Apostoli. 1.8.8. 
harissimi : Omnes unani- 
mes in oratione estote, 
compatientes, fraternitatis 
amatores , 
modesti, humiles : non red- 
dentes malum pro malo, 
nec maledictum pro male- 
dicto, sed e contrario bene- 
5 


misericordes , 


dicentes : quia in hoc vo- 
cati estis , ut benedictionem 
hæreditate possideatis. Qui 
enim vult vitam diligere, et 
dies videre bonos , coerceat 
linguam suam a malo, et 
labia ejus ne loquantur do- 
lum. Declinet a malo, et fa- 
ciat bonum : inquirat pa- 
cem , et sequatur eam. Quia 
oculi Domini super justos , 
et aures ejus in preces eo- 
rum : vultus autem Domini 
super facientes mala., Et 
quis est qui vobis noceat, 
si boni æmulatores fueritis ? 
Sed et si quid patimini 
propter justitiam, beati. 
Timorem autem eorum ne 
timueritis, et non contur- 
bemini. Dominum autem 
Christum sanctificate in cor- 
dibus vestris. 
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um exultä- 


+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 5. 
[: illo tempore : Dixit Jesus 

discipulis suis : Nisi abun- 
daverit justitia vestra plus 
quam Scribarum, et Phari- 
sæorum, non intrabitis in 
regnum cœlorum. Audistis 
quia dictum est antiquis : 


_ Non occides : qui autem oc- 


ciderit, reus erit judicio. 
Ego autem dico vobis : quia 
omnis,. qui irascitur fratri 


bit ve- 


hemén- ter. 


suo, reus erit judicio. Qui 
autem dixerit fratri suo, 
raca : reus erit concilio. Qui 
autem dixerit, fatue : reus 
erit gehennæ ignis. Si ergo 
offers munus tuum ad alta- 
re, etibi recordatus fueris, 
quia frater tuus habet ali- 
quid adversum te : relinque 
ibi munus tuum ante altare, 
et vade prius reconciliari 
fratri tuo : et tunc veniens 
offeres munus tuum. Credo. 


Offert. Benedi-cam rte 


Le tribuit mi-hi 
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Secrète. Propitiare, Domine, supplicationibus nostris : 
et has oblationes famulorum famularumque tuarum beni- 
gnus assume; ut quod singuli obtulerunt ad honorem no- 
minis tui, cunctis proficiat ad salutem. Per Dominum. 


Autre, p. 37, la 8, etc. 
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ni 6mnibus diré-bus vitæ me- æ, 

Postcom. Quos cælesti, Domine, dono satiasti : præsta, 
quæsumus ; uta nostris mundernié occultis, et ab hostium 
liberemur insidiis. Per Dom. Autre, p.37, la 8e, etc. 
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séculum. Ps. Ad te, Domine, clamäbo; Deus meus, 


EE | 


ne sileas a me : nequändo täceas a me, et assi- 


Mau — muse. 


ss" 


miläbor descendéntibus in lacum. Y. Gloria Pa- 


Free = te LE 


tri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus virtütum, 
cujus est totum quod est 
ôptimum : insere pectoribus 
nostris amôrem tüinôminis, 
et præsta in nobis religiônis 
augméntum ; ut quæ sunt 
bona nuütrias,ac pietatis stu- 
dio, quæ sunt nutrita custô- 
dias. Per Dôminum. 

Deuxième Oruison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.31; la troisième 
au choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Romanos. 6. 


| pe Quicumque bapti- 


| 


zati sumusin Christo Je- 
su, in morte ipsius baptizati 
sumus. (Consepulti enim 
sumus cum illo per bapti- 
smum in mortem : ut quo- 
modo Christus surrexit a 
mortuis per gloriam Patris, 
ita LA nos in novitate vitæ 

5. 


Grad. Gonvér-te-re -re Rss 


: et deprecäre 


ambulemus. Si enim com- 
plantati facti sumus simili- 
tudini mortis ejus : simul et 
resurrectionis erimus. Hoc 
scientes, quia vetus homo 
noster simul crucifixus est, 
ut destruatur corpus pecca- 
ti, et ultra non serviamus 
peccato. Qui enim mortuus 
est, justificatus est a pecca- 
to. Siautem mortui sumus 
cum Christo : credimus quia 
simul etiam vivemus cum 
Christo : scientes quod Chri- 
stus resurgens ex mortuis, 

jam non moritur , inors illi 
ultranon dominabitur. Quod 
enim mortuus est peccato, 
mortuus est semel : quod 
autem vivit, vivit Deo. Ita et 
vos existimate, vos mortuos 
quidem esse peccato, viven- 
tes autem Deo : 
Jesu Domino nostro. 
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pias 
+ Sequentiasancti Evangelii 
secundum Marcum. 8. 

n illo tempore : Cum tur- 
[E multa esset cum Jesu, 
nec haberent quod mandu- 
carent, convocatis discipu- 
lis, ait illis : Misereor super 
turbam : quia ecce jam tri- 
duo sustinent me, nec ha- 
bent quod manducent : etsi 
dimisero eos jejunos in do- 
mum suam, deficient in via: 
quidam enim ex eis de lon- 
ge venerunt. Et responde- 
runt ei discipuli sui : Unde 
illos quis poterit hic satu- 
rare panibus in solitudine ? 
Et interrogavit eos : Quot 
panes habetis? Qui dixe- 


En 


runt : Septem. Et præcepit 
turbæ discumbere super ter- 
ram. Et accipiens septem 
panes, gratias agens fregit, 
et dabat discipulis suis, ut 
apponerent, et apposuerunt 
turbæ, Et habebant piscicu- 
los paucos : et ipsos hene- 
dixit,etjussitapponi.Etman- 
ducaverunt, etsaturatisunt, 
et sustulerunt quod supera- 
verat de fragmentis, septem 
sportas. Erant autem qui 
manducaverant, quasi qua- 
tuor millia : et dimisit eos. 
Credo. RTC 
Offert. Perfice, p. 145. 
Secrète. Propitiare, Do- 
mine, supplicationibus no= 
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stris, et has populi tui obla- præsta; ut quod fideliter pe- 
tiones benignus assume: et timus, efficaciter consequa- 
utnullius sitirritum votum, mur. Per Dominum. 
nullius vacua -postulatio, Autre, p. 37, la 8%, etc. 
6. Smmsuer Em... ee Le er ver enr 


Comm. Circu-i- bo, et im-moläbo in tabernäcu-lo 


e- jus hô- stiam jubila-ti-6-nis : cantä- bo, et 


a — 
psalmum di- cam Démino. 
* Postcom. Repleti sumus, Domine, muneribus tuis : tri- 
bue, quæsumus; ut eorum et mundemur effectu, et mu- 
miamur auxilio. Per Dominum. Autre, p. 37, la 3, etc. 
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Oraison. Deus, cujus pro- 
vidéntia in sui dispositiône 
non fällitur : te süpplices 
exorämus ; ut nôxia cuncta 
submôveas, et émnia nobis 
profutüra concédas. Per D. 

Deuæième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 37 ; la troisième 
au choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Romanos. 6. 
ratres : Humanum dico, 

Her infirmitatem car- 

nis vestræ : sicut enim ex- 

hibuistis membra vestraser- 
vire immunditiæ, et iniqui- 
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LE 7 DIMANCHE 


tati ad iniquitatem ; ita nunc 
exhibetemembra vestra ser- 
vire justitiæ in sanctifica- 
tionem. Cum enim servi es- 
setis peccati, liberi fuistis 
justitiæ. Quem ergo fructum 
habuistis tuncinillis, in qui- 
bus nune erubescitis? Nam 
finis illorum mors est. Nunc 
vero liberati a peccato, servi 
autem facti Deo, habetisfru- 
ctum vestrum in sanctifica- 
tionem, finem vero vitam 
æternam. Stipendia enim 
peccati, mors. Gratia autem 
Dei, vita æterna : in Christo 
Jesu Domino nostro. 
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- +Sequentia sancti Evangelii 


secundam Matthæum. 7. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
Loue suis : Attendite 
a falsis prophetis, qui ve- 
niunt ad vos in vestimentis 
ovium, intrinsecus autem 
sunt lupi rapaces : a fructi- 
bus eorum cognoscetis eos. 
Numquid colligunt de spinis 
uvas, aut de tribulis ficus ? 
Sic omnis arbor bona, fru- 
ctus bonos facit : mala au- 
tem arbor, malos fructus fa- 


397 


cit. Non potest arbor bona, 
malos fructus facere : neque 
arbor mala, bonos fructus 
facere. Omnis arbor, quæ 
non facit fructum bonum, 
excidetur, et in ignem mit- 
tetur. Igitur ex fructibus eo- 
rum cognoscetis ‘eos. Non 
omnis, qui dicit mihi, Do- 
mine , Domine, intrabit in 
regnum cœlorum : sed qui 
facit voluntatem Patris mei, 
qui in cœlis est, ipse intrabit 
in regnum cœlorum. Credo. 
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Secrète. Deus, qui legalium differentiam hostiarum, 


unius sacrifici perfectione sanxisti : accipe sacrificium a 
devotis tibi famulis , et pari benedictione , sicut munera 
Abel, sanctifica ; ut quod singuli obtulerunt ad majestatis 


- tuæ honorem, cunctis proficiat ad salutem. Per Dominum. 
| 


Autre, p. 37, la 8°, etc. 


4, ER RES M US D NS BREST ES 
tt, 

Comm. Incli-na aurem tu- am, ac-cé- lera 

Re” RE  aeiNELn 7 Sectes 


ut e- ri-pi-as me. 
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Posteom. Tua nos, Domine , medicinalis operatio et a 
nostris perversitatibus clementer expediat, et ad ea, quæ 
sunt recta, perducat. Per Dom. Autre, p. 37, la 5°, etc. 
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ER ee me Em es PE 
A Magnif. Ant. Non potest arbor bona fructus malos 
n 
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fâcere, nec arbor mala fructus bonos facere : o- 
— PRESENT 
D Lite # x ns en 
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mnis arbor, quæ non facit fructüm bonum, excidé- 


Re 


tur, et in ignem mittétur, alle-lüia. euouae 


LE 8 DIMANCHE APRÈS LA PENTECOTE, SEM. 
EP USE een 
EE 
Inrroir. Suscé-pimus, De-us, misericordi-am tu- 


a —_— 


am in médio templi tu- i: secüundum nomen tu- 
—_— 8 —— 


ne eue EL ln me LRU =. 
ER ee D le, 
um, De-us, i-ta et laus tu- a in fi- nes ter- 
En 
ræ”: justiti-a plena est déxtera tu- a. Ps. Magnus 
Reise st E HER — NE 
Dôminus, et laudäbilis nimis:in civitte Dei no-. 
ES e. 


ETS a = Es 
stri, in monte sancto ejus. Ÿ. Glôri-a Patri. Secu- 


A _— 
l6rum. Amen. ‘ 
Oraison. Largire nobis, ut qui sine fe esse non 

quæsumus Démine, semper pôssumus, secundum te 

spiritum cogitandi quærecta vivere valeämus. Per Dôm. 
sunt, propitius et agéndi: Deuxième Oraison, pour. 


x APRÈS LA PENTECOTE. 


demander les suffrages des 
Saints, p.31; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Romanos. 8. 
ratres : Debitores sumus 
F non carni, ut secundum 
carnem vivamus. Si enim 
secundum carnem "vixeritis, 
moriemini : si autem spiritu 
facta carnis mortificaveritis, 
vivetis. Quicumque *enim 
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spiritu Dei aguntur, ü sunt 
filii Dei. Non enim accepi- 
stis Spiritum servitutis ite- 
rura in timore, sed accepi- 
stis spiritum adoptionis fi- 
liorum , in quo clamamus : 
Abba (Pater). Ipse enim Spi- 
ritus testimonium reddit 
spiritui nostro, quod sumus 
filü Dei. Siautem fil, et hæ- 
redes : hæredes quidem Dei, 
cohæredes autem Christi. 


Egg 


Grad. E-sto mihi in Deum pro-te- 


= — =. 
cto- rem, 


L ZHNCERRE RENE RS Es 
a nn 4 à # EE 


: et in lo- cum re-fü- 


gii, ut salvum me 


Et 


fà- cias. ÿ. Deus, in te sperävi : Dô- 
| 
mine, non confun- dar in æ-tér- num 
TS n Li Er = 
Alle- lüia.  ÿ. ÿ. Ma- 
RE 
gnus Dé- minus, et lau-dä-bilis val- d 


EN — 
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in ci-vitäté De- 1 no- stri, in mon- 
lg F- == nur A 
te sancto e- jus. 


. + Sequentia sancti Evangelii 

secundum Lucam. 16. 
I: illo tempore : DixitJesus 
Ldiscipulis suis parabolam 


1 


hanc : Homo quidam erat 
dives, qui habebat villicum : 
et hic diffamatus est apud 
illum quasi dissipasset bona 
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ipsius. Et vocavit illum, et 
ait illi : Quid hoc audio de 
te ? redde rationem villica- 
tionis tuæ : jam enim non 
poteris villicare. Ait autem 
villicus intra se : Quid fa- 
ciam, quia dominus meus 
aufert a me villicationem ? 
Fodere non valeo , mendica- 
re erubesco. Scio quid fa- 
ciam , ut, cum amotus fuero 
a villicatione, recipiant me 
in domos suas. Convocatis 
itaque singulis debitoribus 
domini sui, dicebat primo : 
Quantum  debes domino 
meo ? At ille dixit : Centum 
cados olei. Dixitque illi : 


En Se 2 Lee 
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Accipe cautionem tuam : et 
sede eito, scribe quinqua- 
ginta. Deinde ali dixit : Tu 
vero quantum debes? Qui 
ait : Gentum coros tritici. 
Aitilli: Accipe litteras tuas, 
et scribe octoginta. Et lau- 
davit dominus villicum ini- 
quitatis, quia prudenter fe- 
cisset : quia filii hujus se- 
culi prudentiores filiis lucis 
in generatione sua sunt. Et 
ego vobis dico : facite vobis 
amicos de mammona iniqui- 
tatis : ut, cum defecerilis, 
recipiant vos in æterna ta- 
bernacula. 
Credo. 


Offert. Populum hü- milem salvum fä- ces, 


El=e=-- EE 


D6- mine, 


rum  humili-‘ 


à- 


De- us præter 


0 : Bat 4 é 
et 6- culos superbô- 
ET ee à 


bis : quôniam quis ler 


:Secrète. Suscipe, quæsumus Domine, munera, quæ tibi 
de tua largitate deferimus : ut hæc sacrosancta mysteria, 
gratiæ tuæ operante virtute, et præsentis vitæ nos con- 
versatione sanctificent, et ad gaudia sempiterna perdu- 
cant. Per Dominum. Autre, p. 37, la 89, etc. 


D 0 — — 
Comm. Gustä- te, et vidéte, quô: miam sua- 


ER 1 


LE ———— 


vis est  Dôminus : beä-tus vir, qui sperat 
que CE - 
in e- o. 
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Postcom. Sit nobis, Domine, reparatio mentis et corpo- 
ris cœleste mysterium : ut cujus exequimur cultum, sen- 
_ tiamus effectum. Per Dominum. Autre, p. 37, la 89, etc. 
LENS TR Æ SE EE 
= == Trees CE ns an 2—# 
A Magnif. Ant. Quid fä- ciam, quia dominus meus au- 


| a Re 


fert a me villi-ca-ti-ônem? Fodere non vä- leo, 


RE —— 


mendicare e-rubé-sco : sci-o quid fä- ciam, ut cum 


y CE es er [= Æ = 
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amôtus fü-ero a villicati-6-ne, re-ci-piant me in 


eur, Re 


domos suas. euou ae 
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DE EE — 


Inrrorr. Ecce De- us äd-juvat me, et D6-minus 
ei 
a  — 


suscé-ptor est ä-nimæ me-æ : avérte mala ïi-ni- 

a 7 ! m1 = nn 
un EL =) 
- mi-cis me-is, et in veritäte tu- a dispérde il-los, 


proté- ctor me- us Dô- mine. Ps. Deus, in 
ss | 


nomine tuo salvum me fac : et in virtütè tua li- 


LTEE EST EEE PS Eu 
bera me. ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Pâteant aures sunt pläcita, postulâre. Per. 
misericordiæ tuæ, Domine, Deuxième Oraison, pour 
précibus supplicäntium : et demander les suffrages des 
ut peténtibus. desiderâta Saints, p. 37 ; la troisième 

_  concédas, fac eos, quæ tibi au choix du Prêtre. 
RAT: : 26 


DA 2 { : 
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Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. I. 
ratres : Non simus concu- 

Décentes malorum, sicut 

et illi concupierunt. Neque 

idololatræ efficiamini, sicut 
quidam ex ipsis : quemad- 

_modum scriptum est : Sedit 

populus manducare et bibe- 

re, et surrexerunt ludere. 

Nequefornicemur, sicut qui- 

dam ex ipsis fornicati sunt, 

et ceciderunt una die viginti 
tria millia. Neque tentemus 

Christum : sicut quidam eo- 

rum tentaverunt, et a ser- 

Pre perierunt. Neque 
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murmuraveritis, sicut qui- « 


dam eorum murmurave- 
runt, et perierunt ab exter- 
minatore. Hæcautem omnia 
in figura contingebant illis : 
scripta sunt autem ad cor- 
reptionem nostram, in quos 
fines seculorü devenerunt. 
Itaque qui se existimat sta- 


re, videat ne cadat. Tenta- 


tio vos non apprehendat , 

nisi humana : fidelis autem 
Deus est, qui non patietur 
vos tentari supra id, quod 
potestis, sed faciet etiam 
cum tentatione proventum, 
ut possitis sustinere. 


5. 
SE 


Graduel. Dômine Déminus 10° 


ET 


ster, quam admi- 
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rä- bile est nomen tu- 


um.in univérsa 
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ÿ. Quôniam e-le-väta est 


magni- 


Eee 


ficéntia 


tu- a 


super cœæ- los. 


—& PARTS 
1j. 


à 


ripe 


insurgén- tibus 


me de i-nimicis me- is, Deus me- us:et 


in 


[at 
Ex 


AE 


secundum Lucam. 19. 

n illo tempore : Cum ap- 
Doi art Jesus Jeru- 
salem, videns civitatem, fle- 
vitsuper illam, dicens: Quia 
si cognovisses et tu, et qui- 
dem in hac die tua, quæ ad 
pacem tibi, nunc autem abs- 
condita sunt ab oculis tuis. 
Quia venient dies in te : et 
circumdabunt te inimici tui 
vallo, et cireumdabunt te : et 
coangustabunt te undique : 
et ad terram prosternent te, 
et filios tuos, qui in te sunt, 
et non relinquent in te lapi- 
dem super lapidem : eo 
quod non cognoveris tem- 


# ER us 
 — 
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pus visitationis tuæ. Et in- 
gressus in templum, cœpit 
ejicere vendentes in illo, et 
ementes, dicens illis : Scri- 
ptum est : Quia domus mea 
domus orationis est. Vos 
autem fecistis illam spelun- 
cam latronum. Et erat do- 
cens quotidie in templo. 
Credo. 
Offert. Justitiæ, p. 168: 
Secrète. Concede nobis, 
quæsumus Domine, hæc di- 
gne frequentare mysteria : 
quia, quoties hujus hostiæ 
commemoratio celebratur, 
opus nostræ redemptionis 
exercetur. Per Dominum. 
Autre, p. 37, la 3%, etc. 


ne run 


Comm. Qui mandücat meam car-nem, 


et bi-bit meum 
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saänguinem , in me ma- net, et e-co in e-0, di- cit 
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Postcom. Tui nobis, quæsumus Domine, communio sa- 
cramenti et purificationem conferat , et tribuat unitatem, 
Per Dominum. Autre, p. 37, la æ elc. 


8 G. 


ee = — 


À Magnif.’Ant. Scriptum est e- nim : 


Quia domus 
[LE 


RE ES 
mea 


À domus orati-énis est cunctis géntibus : 


autem Faci illam sinon bem ‘ete 


sjais — 
Ce 


rat quoti-die do- 


nement Rue 


cens in templo, euouae 
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Ba 


Pt 


See 


INrroiT. Cum clamärem ad Déminum, exaudivit vo- 


ET st RE 


cem me- am, 


ab his qui appropinquant mi-hi : et 


rt ES 


humili-ä vit e- 


os, qui est ante sé- 


sé  cula, et ef 


pe 


manet in æ- rs 4 


ps 


ja-cta .cogitätum tuum in D6- 


PR 


mino, et ipse te e- nutriet. Ps. Exäudi, Deus, 

-4—+-5—4 B—E—— #0 —#—Ùù—# 014 4-5 — 
pus Es 

LS meam, et ne despéxeris deprecatiénem 
ES [== a BND Eye À 


meam : inténde mihi, 


et exäudi me. ÿ. Gloria Pa- 


Re —_— 


tri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus, qui omni- 
poténtiam tuam parcéndo 
mäxime, et miserändo ma- 
niféstas : multiphca super 
nos misericordiam tuam ; ut 
ad tua promissa curréntes, 
cœléstium bonorum facias 
esse consortes. Per Dom. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 37; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Corinthios. I. 
pr Scitis quoniam 

cum gentes essetis, ad si- 
mulacra muta, prout duce- 
bamini euntes. [deo notum 


vobis facio, quod nemo in 
Spiritu Dei loquens, dicit 
anathema Jesu. Et nemo po- 
test dicere, Dominus Jesus, 
nisi in Spiritu sancto. Divi- 
siones vero gratiarum sünt, 
idem autem Spiritus. Et 
divisiones ministrationum 
sunt, idem autem Dominus. 
Et divisiones | _operationum 
sunt, idem vero Deus, qui 
operatur omnia in omni- 
bus. Unicuique autem da- 
tur manifestatio Spiritus 


ad utilitatem. Ali quidem 
per Spiritum datur ser- : 


mo sapientiæ : ali autem 


sermo scientiæ secundum à 
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alii genera linguarum, alii 


eumdem Spiritum : alteri 
fides in eodem Spiritu : 
ali gratia sanitatum in 
uno Spiritu : alii operatio 
virtutum, ali prophetia, 
ali discretio spirituum, 
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interpretatio sermonum. 
Hæc autem omnia ope- 
ratur unus atque idem Spi- 
ritus, dividens singulis pro- 


Ps 


Grad. Custédi me, 
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ut vult. 
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mine, ut pupil- 
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een 


lam 6- culi : sub um-bra a-l4- rum tu-3- 
mer! gi 
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rum proô-tege 
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ÿ. De vultu tuo 


te CE EC By LE & CE ET 
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decet ] hymnus, De- us, 


in Si- on: et ti- bi 


DCE LP Le PL a LS = 
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reddé-tur vo- 
+ Sequentia sancti Evangelii 
- secundum Lucam. 18. 9. 

n illo tempore : Dixit Je- 
1e ad quosdam, qui in se 
confidebant tanquam justi, 
et aspernabantur cæteros, 
parabolam istam : Duo ho- 
mines ascenderunt in tem- 
plurm ut orarent :unus Pha- 
risæus, et alter publicanus. 
Pharisæus stans, hæc apud 


z 
*. 


tum in Je- rüusalem. 


se orabat : Deus, gratias ago 
tibi, quia non sur sicut cæ- 
teri hominum : raptores, in- . 
justi, adulteri : velut etiam 
hic publicanus. Jejuno bis 
in sabbato : decimas do o- 
mnium, quæ possideo. Et. 
publicanus a longe stans, 
nolebat nec oculos ad cœlü 
levare : sed percutiebat pe- 
ctus suum, dicens : Deus, 
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propitius esto mihi pecca- Offert. Adte levavi, p.42. 
tori. Dico vobis, descendit Secrète.Tibi, Domine,sa- 
hic justificatus in domum crificia dicata reddantur : 
suam ab illo : quia omnis, quæ sic ad honorem nomi- 
qui se exaltat, humiliabi- nis tui deferenda tribuisti ; 
tur, et qui se humiliat, exal- ut eadem remedia fieri no= 
tabitur. stra præstares. Per Dom. 
Credo. Autre, p. 37, la 3, etc. 
DE 


Comm. Acceptä- bis sacri-fi- cium ju- stiti- 


Pr tn 


æ, oblat-o-nes et holocäusta su-per alktä-re tu- 
— 
um , Démine. 
Postcom. Quæsumus, Domine Deus noster : ut quos di- 
vinis reparare non desinis sacramentis , tuis non destituas 
benignus auxiliis. Per Dominum. Autre, p. 37 , la 3°, etc. 
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A Magnif. Ant. Descéndit hic justi-fi-câ-tus in domum 
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suam ab illo : quia o- mnis qui se exältat, humili- 


4- bitur : et qui se humiliat, exaltâbitur. euouae 
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2 Ent Er 
Inrrorr. Deus in lo- co sancto su-0 : De-us, qui inha- 
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virtü- tem et fortitu- dinem ple-bi su-æ. Ps. E-. 
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xurgat Deus, et dissipéntur inimici ejus : et fügiant, 
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Se 


qui odérunt eum, a fâcie ejus. ÿ. Gléria Patri. 


eg -—, me | 


Seculérum. Amen. 


Oraison. Omnipotens sem- 
pitérne Deus, qui abundän- 
tia pietätis tuæ et mérita 
süpplicum excédis, et vota : 
effunde super nos miseri- 
cordiam tuam; ut dimittas 
quæ consciéntia métuit, et 
adjicias quod orätio non 
præsumit. Per Dôminum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 37; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Corinthios. J. 

ratres : Notum vobis facio 
Po nsétium, quod prædi- 
cavi vobis, quod et accepi- 
stis, in quo et statis, per 
quod et salvamini : qua ra- 
tione prædicaverim vobis, si 
! tenetis, nisi frustra credidi- 
stis. Tradidi enim vobis in 
primis, quod et accepi 

PSM 


quoniam Christus mortuus 
est pro peccatis nostris se- 
cundum Scripturas : et quia 
sepultus est, et quia resur- 
rexit tertia die secundum 
Scripturas : et quia visus est 
Cephæ, et post hoc Unde- 
cim. Deinde visus est plus 
quam quingentis fratribus 
simul : ex quibus multi ma- 
nent usque adhuc, quidam 
autem dormierunt. Deinde 
visus ‘ést Jacobo, deinde 
Apostolis omnibus : novis- 
sime autem omnium tfan- 
quam abortivo, visus est et 
mihi. Ego enim sum mini- 
mus Apostolorum, qui non 
sum dignus vocari Aposto- 
lus, quoniam persecutus 
sum Ecclesiam Dei. Gratia 
autem Dei sum id quod' 
sum, et gratia ejus in me 
vacua non fuit. 


Grad. 
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In Deo sperävit cor me-um, et adjütus 
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sum : et re-flôruit caro mea : 


et ex voluntä-te 
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li. ÿ. Ad te, D6- mine, cla- 


mea confi-té- bor il- 
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as : ne discé-das a 
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cün- dum cum ci- thara. 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Marcum. 7.31. 

n illo tempore : Exiens 

Jesus de finibus Tyri, ve- 
nit per Sidonem ad mare 
Galilææ inter medios fines 
Decapoleos. Et adducunt ei 
surdum et mutum, et de- 
precabantur eum, ut impo- 
nat illi manum. Et appre- 
hendens eum de turba seor- 
sum, misit digitos suos in 
-auriculas ejus : et expuens, 
tetigit linguam ejus : et su- 
spiciens in cœlum, inge- 
muit, et ait illi : Ephpheta, 
quod est adaperire. Et sta- 
tm apertæ sunt aures ejus, 


et solutum est vinculum lin- 
guæ ejus, et loquebatur re- 
cte. Et præcepit illis ne cui 
dicerent. Quanto autem eis 
præcipiebat, tanto magis 
plus prædicabant : et eo 
amplius admirabantur, di- 
centes : Bene omnia fecit : 
et surdos fecit audire, et 
mutos loqui. Credo. 
Offert. Exaltabo te, p.155. 
Secrète. Respice, Domine 
quæsumus , nostram propi- 
üus servitutem : ut quod of- 
ferimus, sit tibi munus ac- 
ceptum, et sit nostræ fragi-. 
litatis subsidium, Per Dom. 
Autre, p. 37, la 8°, etc. 
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pe | 
no torculä-ria 
Postcom. Sentiamus, quesumus Domine, tui perceptio- 
ne sacramenti, subsidium mentis et corporis : ut in utro- 
que salvati, cœlestis remedii plenitudine gloriemur. Per 
Dominum. Autre, p.37, la 39, etc, 


dä- bunt. 
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et surdos fecit 
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INTROIT. ie in adju- To meum 


in- ténde : 
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D6- -mine, ad adjuvändum me festi- na : 


confundan= 


RE 


tur et revereän-tur inimici me-1i, qui quærunt à-ni- 


ns L LE 


rene EE FE 


À- vertäntur retrorsum, et e- 


mam me- am. Ps. 


CRE 


rubéscant , 


qui cogitant mihi mala. 


ÿ. Glri-a Pa- 


sens 
tri 


Seculé-rum. Amen. 


Orwison. Omnipotens et 
miséricors Deus, de cujus 
munere vehit, ut tibi a fidé- 
* libus tuis digne et laudabi- 
liter serviatur : tribue, qut- 
sumus, nobis; utad promis- 
siônes- tuas sine offensiône 
currämus. Per Dominum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.37; la troisième 


au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beali Pauli 
Apostoli ad Corinthios.fl.3. 
Fe : Fiduciam talem 
habemus per Ghristum ad 
Deum : non quod sufficien- 
tes simus cogitare aliquid a 
nobis, quasi ex nobis ; sed 
sufficientia nostra ex Deo 
est : qui et idoneos nos fe- 
cit ministros novi testamen- 
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ti, non littera, sed spiritu : 
littera enim occidit, spiri- 
… tus autem vivificat. Quod 
si ministratio mortis litte- 
ris deformata in lapidibus, 
fuit in gloria, ita ut non 
possent intendere filii Isra- 
el in faciem Moysi, propter 
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gloriam vultus ejus, quæ , 
evacuatur : quomodo non 
magis ministratio Spiritus 
erit in gloria? Nam si mi- 
nistratio damnationis glo- 
ria est : multo magis abun- 
dat ministerium justitiæ in 
gloria. 
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AT 


mä- vi, et no-cte  co- 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 10. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
Hcate suis : Beati oculi 
qui vident quæ vos videtis. 
Dico enim vobis, quod multi 
Prophetæ, et reges volue- 
runt videre quæ vos videtis, 
et non viderunt : et audire 


quæ auditis, et non audie- 


ram te. ù ; 
runt. Et ecce quidam legis- 
peritus surrexit, tentans il- 
lum, et dicens : Magister, - 
quid faciendo vitam æter- 
nam possidebo? Atille dixit 
ad eum : In lege quid seri- 
ptum est? quomodo legis ? 
Ille respondens, dixit : Dili- 
ges Dominum Deum tuum 
ex toto corde tuo,etextota : 
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anima tua, et ex omnibus 
viribus tuis, et ex omni 
mente tua : et proximum 
tuum sicut teipsum. Dixit- 
que illi : Recte respondisti : 
hoc fac, et vives. Ille autem 
volens justificare seipsum, 
dixit ad Jesum : Et quis est 
meus proximus ? Suscipiens 
autem Jesus, dixit : Homo 
œuidam descendebat ab Je- 
rusalem in Jericho, et inci- 
dit in latrones, qui etiam 
despoliaverunt eum : et pla- 
gis impositis abierunt, se- 
mivivo relicto. Accidit au- 
tem, ut sacerdos quidam 
descenderet eadem via : et 
viso illo, præterivit. Simili- 
ter et Levita, cum essetse- 
cus locum, et videret eum, 
pertransiit. Samaritanus au- 
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tem quidam iter faciens, 
venit secus eum : et videns 
eum, misericordia motus 
est. Et appropians, alliga- 
vit vulnera ejus, infundens 
oleum et vinum : et impo- 
nens illum in jumentum 
suum, duxit in stabulum, et 
curam ejus egit. Et altera . 
die protulit duos denarios, 
et dedit stabulario, et ait : 
Curam illius habe : et quod- 
cumque  supererogaveris, 
ego cum rediero reddam 
übi. Quis horum trium vi- 
detur tibi proximus fuisse 
illi, qui incidit in latrones ? 
Atille dixit : Qui fecit mise- 
ricordiam in illum. Et ait 
illi Jesus : Vade, et tu fac 
similiter. 


Credo. 
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et placätus factus est Dôminus 
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Su- oO. 

Secrète. Hostias, quæsumus Domine, propitius intende, 
quas sacris altaribus exhibemus : ut nobis indulgentiam 
largiendo, tuo nomini dent honorem. Per Dominum. 

Autre, p. 37, la 3°, etc. 
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laret fäciem in 6-le-o, et pa-nis cor h6-minis 
confirmet. | 


Postcom. Vivificet nos, quæesumus Domine, hujus par- 
ticipatio sancta mysterii : et pariter nobis expiationem 
ro et munimen. Per Dom, Autre, p.37, la 8°, etc. 
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Oraison.Omnipotens sem- 
pitérne Deus, da nobis fidei, 
spei, et charitätis augmén- 
tum : et ut mereämur âsse- 
qui quod promittis, fac nos 
amäre quod præcipis.’ Per 
 Dominum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.37; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectie Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Galatas. 3.16. 

ratres : Abrahæ dictæ sunt 

promissiones, et semini 
ejus. Non dicit : Et semini- 
bus, quasi in multis, sed 
quasi in uno : Ef semini tuo, 
qui est Christus. Hoc autem 
dico, testamentum confir- 
matum a Deo : quæ post 
quadragintos et triginta 


Seculorum, Amen. 


annos facta est lex, non 
irritum facit ad evacuan- 
dam promissionem. Nam si 
ex lege hæreditas, jam non 
ex promissione: Abrahæ 
autem per repromissio- 
nem donavit Deus. Quid 
igitur lex ? Propter trans- 
gressiones posita est, do- 
nec veniret semen, cui 
promiserat, ordinata per. 
Angelos in manu media- 
toris. Mediator autem unius 
non est : Deus autem unus 
est. Lex ergo adversus pro- 
missa Dei? Absit. Si enim 
data esset lex, quæ posset 
vivificare, vere ex lege esset 
justitia. Sed conclusit Scri- 
ptura omnia sub peccato, ut 
promissio ex fide Jesu Chri- 
sti daretur credentibus. 
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+ Sequentia sancti Evangeli 
secundum Lucam. 17.11. 
n illo tempore : Dum iret 

| ms in Jerusalem, trans- 

ibat per mediam Samariam, 
et Gahlæam. Et cum ingre- 
deretur quoddam castellum, 
occurrerunt ei decem viri 
leprosi, qui steterunt a lon- 

ge : et levaverunt vocem, di- 

centes : Jesu præceptor, mi- 

serere nostri. Quos ut vidit, 

dixit : Ite, ostendite vos sa- 
cerdotibus. Et factum est, 
dum irent, mundati sunt,. 


Unus autem exillis, ut vidit 
quia mundatus est, regres- 
sus est, cum magna vocé 
magnificans Deum, et ceci- 
ditin faciem ante pedesejus, 
gratias agens : et hic erat 
Samaritanus. Respondens : 
autem Jesus, dixit : Nonne 
decem mundati sunt ? et no- 
vem ubi sunt? Non est in- 
ventus qui rediret, et daret 
gloriam Deo, nisi hic alieni- 
gena. Et ait illi: Surge, va- 
de : quia fides tua te sal-_ 
vum fecit, 
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Secrète. Propitiare, Domine, populo tuo, propitiare 
muneribus : ut hac oblatione placatus, et indulgentiam 
nobis tribuas, et postulata concedas. Per Dominum. 

LU p.37, la 8, etc. 
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Postcom. Sumptis, Domine, cœlestibus sacramentis, 


ad redemptionis æternæ, quæsumus, proficiamus aug- 
mentum. Per Dominum. Autre, p. 37, læ 3, ce 
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ÿ. Gloria Patri. Secu- 


ÈS 


Amen. 


Oraison. Gustédi, Domine 
quæsumus , Ecclésiam tuam 
propitiatione perpétua : et 
quia sine te läbitur humäna 

* mortälitas ; tuis semper au- 
xiliis et abstrahätur a nôxiis, 
etadsalutäria dirigatur.Per, 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.37; lu troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Galatas. à. 

ratres : Spiritu ambulate, 
Hé desideria carnis non 
perficietis. Caro enim con- 
cupiscit adversus spiritum : 
spiritus autem adversus car- 
nem : hæc enim sibi invicem 
adversantur : ut non quæ- 
cumque vultis, illa faciatis. 
Quod si spiritu ducimini, 
non estis sub lege. Manife- 


lôrum. 


sta sunt autem opera carnis : 
quæ sunt fornicatio,immun- 
ditia, impudicitia, luxuria, 
idolorum servitus, venefi- 
cia, inimicitiæ, contentio- 
nes, æmulationes, iræ, ri- 
xæ, dissentiones, sectæ, in- 
vidiæ, homicidia, ebrieta- 
tes, comessationes, et his 
shnilia , quæ prædico vobis, 
sicut prædixi, quoniam qui 
talia agunt, regnum Dei non . 
consequentur. Fractus au- 
tem Spiritus est : charitas, 
gaudium, pax, patientia, 
benignitas, bonitas , longa- 
nimitas, mansuetudo, fides, 
modestia, continentia, ca- 
stitas. Adversus hujusmodi 
non est lex. Qui autem sunt 
Christi, carnem suam cru- 
cifixerunt cum vitiis et con- 
cupiscentiis. 
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- +Sequentia sancti Evangelii 
| secundum Matthæum. 6. 
 qn illo tempore : Dixit Je- 
| discipulis suis : Nemo 
potest duobus dominis ser- 
vife : aut enim unum odio 
habebit, et alterum diliget : 
aut unum sustinebit, et al- 
terum contemnet. Non po- 
.testis Deo servire, et mam- 
monæ. Ideo dico vobis, ne 
solliciti sitis animæ vestræ 
quid manducetis, neque 
corpori vestro quid indua- 
mini. Nonne anima plus est 
quam esca : et corpus plus 
_ Quam vestimentum ? Respi- 
cite volatilia cœæli, quoniam 
 nonserunt, neque metunt, 
neque congregant in hor- 
- rea : et Pater vester cœle- 
_Stis pascit illa. Nonne vos 
\magis pluris estis illis? Quis 
_autem vestrum cogitans, 


potest adjicere ad staturam 
suam cubitum unum ? Et de 
vestimento quid solliciti 
estis? Considerate lilia agri 
quomodo crescunt : non Ta- 
borant, neque nent. Dico au- 
tem vobis, quoniam nec Sa- 
lomon in omni gloria sua. 
coopertus est sicut unum ex 
istis. Si autem fœnum agri, 
quod hodie est, et cras in 
chhbanum mittitur, Deus sic 
vestit : quanto magis vos Mo- 
dicæ fidei? Nolite ergo solli-. 
citi esse, dicentes : Quid 
manducabimus, aut quid bi- 
bemus, aut quo operiemur? 
hæc enim omnia gentes in- 
quirunt. Scit enim Pater ve- 
ster, quia his omnibus indi- 
getis. Quærite ergo primum 
regnum Dei, et justitiam e- 
jus : et hæc omnia adjicien- 
tur vobis. Credo. 
27 
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Offert. Immit-tet Angelus Dé- mini in cir- 
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Secrète. Concede nobis, Domine quæsumus, ut hæc ho- 

stia salutaris et nostrorum fiat purgatio delictorum , et 

tuæ propitiatio potestatis. PerDom. Autre, p. 81, la 3,etc. 
8. at SE ne a — 
Ni 
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a adjiciéntur vobis, di- cit Déminus. 
Postcom. Purificent semper et muniant tua sacramenta 
nos, Deus : et ad perpetuæ ducant salvationis effectum. 


Per Dominum. Autre, p. 37, la’39, etc. 
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ŸY. Gloria Patri. Secu- 


Re 
lôrum. 
Oraison. Ecclésiam tuam, 

Démine, miserätio conti- 

nuâta mundet et muüniat : et 

quia sine te non potest salva 
consistere , tuo semper mu- 


nere gubernétur. Per D6- 


minum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 37; la troisième 
au choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Galaias. à et 6. 
ratres : Si spiritu vivi- 
ou. spiritu et ambule- 
: mus. Non efficiamur inanis 
gloriæ cupidi, invicem pro- 
vocantes, invicem inviden- 
tes. Fratres, et si præoccu- 
patus fuerit homo in aliquo 
delieto , vos, qui spirituales 
estis, hujusmodi instruite 
in spiritu-denitatis, consi- 
 derans teipsum, ne et tu 
tenteris.Alter alterius onera 

. portate, et sic adimplebitis 
legem Christi. Nam si quis 


LE 


Grad. Bonum est 


existimat se aliquid esse, 
cum nihil sit, ipse se sedu- 
cit. Opus autem suum pro- 
bet unusquisque, et sic in 
semetipso tantum gloriam 
habebit, et non in altero. 
Unusquisque enim onus-su- 
um portabit. Communicet 
autem is, qui catechizatur 
verbo, ei, qui se catechi- 
zat, in.omnibus bonis. No- 
lite errare : Deus non irri- 
detur. Quæ enim seminave- 
rit homo, hæc et metet. 
Quoniam qui seminat in 
carne sua, de carne et me- 
tet corruptionem : qui au- 
tem seminat in spiritu, de 
spiritu metet vitam æter- 
nam. Bonum autem facien- 
tes, non deficiamus : tem- 
pore enim su0 mretemus, 
non deficientes. Ergo dum*- 
tempus habemus, opere - 
mus bonum ad omnes, 

maxime autem ad domesti- 

cos fidei. 
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+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Lucam. 7.11. 

n illo tempore : Ibat Jesus 
LE civitatem, quæ vocatur 
Naim : et ibant cum eo di- 
scipuli ejus, et turba copio- 
sa, Cum autem appropin- 
quaret portæ civitatis, ecce 
defunctus efferebatur filius 
unicus matris suæ : et hæc 
vidua erat : et turba civitatis 
multa cum illa. Quam cum 
vidisset Dominus, miseri- 
cordia motus super eam, di- 


xit illi : Noli flere. Et acces- 
sit, et tetigit loculum. {Hi 
autem, qui portabant, ste- 
terunt.) Et ait : Adolescens, 
tibi dico, surge. Et resedit 
qui erat mortuus, et cœpit 
loqui. Et dedit illum matri 
suæ. Accepit autem omnes 
timor : et magnificabant De- 
um, dicentes : Quia Prophe- 
ta magnus surrexit in no- 
bis : et quia Deus: visitavit 
plebem suam. 
Credo. 
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contra diabolicos semper tueantur incursus. Per Domi- 
num. Autre, p. 37, la 3, etc. 
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Postcom. Mentes nostras et corpora possideat, quæsu- 
mus Domine, doni cœlestis operatio : ut non noster sen- 
sus in nobis, sed jugiter ejus præveniat effectus. Per Do- 
minum. Autre, p. 37, la 3°, etc. 
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Patri. Seculorum. Amen. 

Oraison. Tua nos, quæsu- 
mus Démine, grâtia semper 
et prævéniat, et sequätur : 
ac bonis -opéribus jügiter 
præstet esse inténtos. Per 
Déminum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.37; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Ephesios. 3. 

ratres : Obsecro vos, ne 

deficiatis in tribulationi- 
bus meis pro vobis : quæ est 
gloria vestra. Hujus rei gra- 
tia flecto genua mea ad Pa- 
trem Domini nostri Jesu 
Christi, ex quo omnis pa- 
ternitas in cœlis et in terra 
nominatur, ut det vobis se- 
cundum divitias gloriæ suæ, 
- virtute corroborari per Spi- 


ritum ejus in interiorem ho- 
minem, Christum habitare 
per fidem in cordibus ve- 
stris : in charitate radicati, 
et fundati, ut possitis com- 
prehendere cum omnibus 
Sanctis, quæ sit latitudo , et 
longitudo , et sublimitas, et 
profundum : scire etiam su- 
pereminentem scientiæ cha-* 
ritatem Christi, ut implea- : 
mini in omnem plenitudi- 
nem Dei. Ei autem, qui po- 
tens est omnia facere su- 
perabundanter quam peti- 
mus, aut intelligimus, se- 
cundum virtutem , quæ ope- 
ratur in nobis : ipsi gloria 
in Ecclesia, et in Christo Je- 
su, in omnes generationes 
seculi seculorum. Amen, 
CE Timebunt, p. 
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+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 14. 
I: illo tempore : Cum in- 
traret Jesus in domum cu- 
jusdam principis Pharisæo- 
rum sabbato manducare pa- 
nem, et ipsi observabant 
eum. Et ecce homo quidam 
hydropicus erat ante illum. 
Et respondens Jesus, dixit 
ad legisperitos et Pharisæos, 
. dicens : Si licet sabbato cu- 
rare ? At illi tacuerunt. Ipse 
véro apprehensum sanavit 
eum. ac dimisit..Et respon- 
dens ad illos, dixit : Cujus 
vestrum asinus, aut bos in 
puteum cadet, et non conti- 
nuo extrahet illum die sab- 
bati? Et non poterant ad 
. hæc respondere illi. Dicebat 
autem et ad invitatos para- 
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bolam , intendens quomodo 
primos accubitus eligerent, 
dicens ad illos : Cuminvita- 
tus fueris ad nuptias, non 
discumbas in primo loco, 
ne forte honoratior te sit in- 
vitatus ab illo, et veniensis, 
qui te et illum vocavit, di- 
cat tibi : Da huic locum : et 
tunc incipias cum rubore 
novissimum locum tenere. 
Sed cum vocatus fueris, va- 
de, recumbe in novissimo 
loco : ut cum venerit qui te 
invitavit, dicat tibi : Ami- 
ce, ascende superius. Tune 
erit tibi gloria coram simul 
discumbentibus : quia o- 
mnis, qui se exaltat, humi- 
habitur : et qui se humiliat, 
exaltabitur. 
Credo. 
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RE 


me- am, 


ut äuferant e-am 


D6- mine, in auxi- 
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spice. 


l-um me-um ré- 


Secrète. Munda nos, quæsumus Domine, sacrificii præ- 
sentis effectu : et perfice miseratus in nobis; ut ejus me- 
reamur esse participes. Pér Dom. Autre, p.37, la 3, etc. 
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ee 


Comm. Dôémine, memorä-bor ju-sti- tiæ 


tuæ 


lius : Deus, docui- sti me a juventü- te 
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Re ee ee 
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me- a: et u-sque in senéctam et sé- nium, 


De-us, ne de-re- linquas me. 

Postcom. Purifica, quæsumus Domine, mentes nostras 
benignus , et renova cœlestibus sacramentis : ut conse- 
Œuenter et corporum præsens pariter, et futurum capia- 
mus auxilium. Per Dominum. Autre, p. 37, la 8, etc. 
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A-mice, ascénde supérius : et erit tibi glô-ria 


coram simul discumbéntibus, allelüia. euouae 
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Ru RE Eee CE 
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qui ämbulant in lege Dômini. ÿŸ. Glôria Patri. 
ER D EE PT ET Er 
Pr 
Seculérum. Amen. ; 
Oraison. Da, quæsumus Deuxième Oraison, pour. 
Dômine , populo tuo diabo- demander les suffrages des 
-lica vitäre contägia : et te Saints, p.87; la troisième 
. Solum Deum pura mente se- au choix du Prêtre. 
ctäri, Per Déminum. 


Lectio Æpistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Ephesios. #. 
ratres : Obsecro vos ego 

cn in Domino, ut di- 

gne ambuletis vocatione, 

qua vocati estis, cum 
omni humilitate, et man- 
suetudine, cum  patien- 
tia, supportantes invicem 
in charitate, solliciti ser- 
vare unitatem spiritus in 
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-vinculo pacis. 


495 


Unum cor- 
pus, et unus spiritus, sicut. 
vocati estis in una spe voca- 
tionis vestræ. Unus Domi- 
nus, una fides, unum ba- 
ptisma. Unus Deus, et Pater 
omnium, qui est super o- 
mres, et per omnia, et in 
omnibus nobis. Qui est be- 
nedictus in secula seculo- 
rum. Amen. 
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rum. 
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My mes Ê en 
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+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 22. 

M FL: illo tempore : Accesse- 
runt ad Jesum Pharisæi : 

et integré eum unus ex 


= 


eis legis doctor, tentans 
eum : Magister, quod est 
mandatum magnum in le- 
ge ? Ait illi Jesus : Diliges 
Dominum Deum tuum ex 
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toto corde tuo, et in tota 
anima tua, et in tota men- 
te tua. Hoc est maxi- 
mum, et primum manda- 
tum. Secundum autem si- 
mile est huic : Diliges pro- 
ximum tuum, sicutteipsum. 
In his duobus mandatis uni- 
- versa lex pendet, et Prophe- 
tæ. Congregatis autem Pha- 
risæis, interrogavit eos Je- 
sus, dicens : Quid vobis vi- 
detur de Christo? cujus fi- 
lius est? Dicunt ei : David. 


\ 
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Ait illis : Quomodo ergo Da- 
vid in spiritu vocat eum Do- 
minum, dicens : Dixit Do- 
minus Domino meo : Sede a 
dextris meis, donec ponam 
inimicos tuos scabellum pe- 
dum tuorum ? Si ergo David 
vocat eum Dominum, quo- 
modo filius ejus est? Et ne- 
mo poterat ei respondere 
verbum : neque ausus fuit 
quisquam ex illa die eum 
amplius interrogare. 
Credo. 
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Secrète. Majestatem tuam, Domine, suppliciter depre- 


camur : ut hæc sancta, quæ gerimus, et a præteritis nos 
delictis exuant, et futuris. Per Dom. Autre, p.37, la 3°, etc. 
EE 
IC 
Comm. Nové- te, ét réddite Domino Deo  ve-stro 


ET 
o-mnes, qui in circu-i-tu ejus affér- tis muünera : 
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‘terri-bili et e-i, qui aufert spiritum prin- cipum : 
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Rte 
ter-ri-bi-li a- pud omnes reges ter- ræ. | 


Postcom. Sanctificationibus tuis, omnipotens Deus, et 
vitia nostra curentur, et remedia nobis æterna proveniant. 
Per Dominum. Autre, p. 37, la 8°, etc. 
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Déminum, dicens : Dixit Dominus Dômino meo : Se- 
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ut Prophétæ tu- i  fidéles inveniäntur : e-xäudi 
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+ Ps. Lætätus sum in his, quæ dicta sunt mi-hi : In 
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domum Démini i-bimus. ÿ. Gléria Patri. Secu- 


. lôrum. Amen. 

\  Oraison. Dirigat corda quia tibisine te placére non 
 nostra, quæsumus Domine, pôssumus. Per Dominum. 
_ tuæ miserationis operätio : Deuxième Oraison, pour 
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demander les suffrages des 

Saints, p.37; la troisième 

au choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. I. 
ratres : Gratias ago Deo 

Fc semper pro vobis in 

gratia Dei, quæ data est vo- 

bis in Christo Jesu : quod in 
omnibus divites facti estis 
in illo, in omni verbo, etin 
omni scientia : sicut testi- 


be. 7 4M 4 
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( er 
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monium Christi confirma- 
tum est in vobis : ita ut ni- 
hil vobis desit in ulla gratia, 
expectantibus revelationem 
Domini nostri Jesu Ghristi, 
qui et confirmabit vos usque 
in finem sine crimine, in 
die adventus Domini nostri 
Jesu Christi. 

Graduel Lætatus sum, 
p. 170. 
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bunt gen- 


tes nomen tu- um, Domine : et omnes 
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reges ter- ræ glo- 
+Séquentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 9. 
n illo tempore : Ascendens 
Jesus in naviculam, trans- 
fretavit, et venit in civita- 
tem suam. Et ecce offere- 
bant ei paralyticum jacen- 
tem in lecto. Et videns Je- 
sus fidem illorum, dixit pa- 
ralytico : Confide fili, remit- 
tuntur tibi peccata tua. Et 
ecce quidam de Scribis dixe- 
runt intra se: Hic blasphe- 
mat. Et cum vidisset Jesus 
cogitationes eorum, dixit : 


riam tu- am. 
cordibus vestris? Quid est 
facilius, dicére : Dimittun- 
tur tibi peccata tua, an dice- 
re : Surge, et ambula? Ut 
autem sciatis, quia Filius ho- 
minis habet potestatem in 
terra dimittendi peccata, 
tunc ait paralytico : Surge, 
tolle lectum tuum, et vade 
in domum tuam. Et surre- 
xit, et abiit in domum suam. 
Videntes autem turbæ ti- 
muerunt, et glorificaverunt 
Deum , qui dedit potestatem 
talem hominibus. 


Ut quid cogitatis mala in  Credo. 
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molans vi-ctimas : fe-cit sacrifi-  cium vesperti- 
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num in o-dorem sua- vi-tà- tis Domino De-o in 
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con-spé- ctu fi-li-‘rum I- sra-el. 6 
Secrète. Deus, qui nos per hujus sacrificii veneranda 
commercia, unius summæ divinitalis participes efficis : 
præsta, quæsumus ; ut sicut tuam cognoscimus veritatem, 
sic eam dignis moribus assequamur. Per. Autre ,p.37 lag 
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Comm. Tolite h6- stias, etintroi- te in 4 tria 
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e- jus : a-do-râ-te Déminum in au-la sancta e-jus. 
‘Postcom. Gratias tibi referimus, Domine, sacro munere 

vegetati, tuam misericordiam deprecantes : ut dignos nos 

ejus participatione perficias. Per D. Autre, p.37, la3e,etc. 
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Ps. Atténdite, popule meus, legem meam : inclinä- 


Fee 
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Ÿ. Gléria 


EEE 


Patri. 

Oraison. Omnipotens et 
miséricors Deus, univérsa 
nobis adversäntia propitiä- 
tus exclüde : ut mente etcôr- 
pore päriter expediti, quæ 
tua sunt, liberis méntibus 
exequämur, Per Déminum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 37; la troisième 
au choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Ephesios. 4. 
ratres : Renovamini spi- 
ritu mentis vestræ , et in- 

duite novum hominem, qui 

secundum Deum creatus est 
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Grad. Diri-gä- tur o-râ- ti-0 


Seculérum. Amen. 


in justitia, et sanctitate ve- 
ritatis. Propter quod depo- 
nentes mendacium, loqui- 
mini veritatem unusquisque 
cum proximo sU0 : quoniam 
sumus 
Irascimini, et nolite pecca- 
re : sol non occidat super 
iracundiam vestram. Nolite 
locum dare diabolo : qui 


furabatur, jam non furetur : 
magis autem laboret, ope- 
rando manibus suis quod 
bonum est, ut habeat un- 
de tribuat necessitatem pa- 
tienti. 


me- a,  sicut 
—— DRE = By —— 
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D6- mi-no, et invo-ca-te 


no-men e- 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 22. 
n illo tempore : Loqueba- 

É tur Jesus principibus sa- 
cerdotum, et Pharisæis in 
parabolis ? dicens : Simile 
factum est regnum cœlorum 
homini regi, qui fecit nu- 
ptias filio suo. Et misit ser- 
vos suos vocare invitatos ad 
nuptias, etnolebant venire, 
Iterum misit alios servos, 
dicens : Dicite invitatis : Ec- 
ce prandium meum paravi, 
tauri mei, et altilia occisa 
sunt, et omnia parata : ve- 
nite ad nuptias. Illi autem 
neglexerunt : et abierunt, 
alius in villam suam, alius 
vero ad negotiationem su- 
am : reliqui vero tenuerunt 
servos ejus, et contumeliis 
afféetos occiderunt. Rex au- 
tem cum audisset, iratus 


est : et missis exercitibus 
suis, perdidit homicidas il- 


los, et civitatem illorum suc- 
cendit. Tuncait servis suis : 
Nuptiæ quidem paratæ sunt, 
sed qui invitati erant, non 
fuerunt digni. Ite ergo ad 
exitus viarum, et quoscum- 
que inveneritis, vocate ad 
nuptias. Et egressi servi 
ejus in vias, congregaverunt 
omnes, quos invenerunt, 
malos et bonos : et imple- 
tæ sunt nuptiæ discumben- 
tium. Intravit autem rex, ut 
videret discumbentes, et vi- 
dit ibi hominem non vesti-: 
tum veste nuptiali. Et ait 
illi : Amice, quomodo huc 
intrasti, non habens vestem 
nuptialem? At ille obmu- 
tuit. Tunc dixit rex mini- 
stris : Ligatis manibus, et 
pedibus ejus, mittite eumin 
tenebras exteriores : 1bi erit 
fletus, et stridor dentium. 
Multi enim sunt vocati, pau- : 
ci vero electi. Credo. 
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Secrète. Hæc munera, quesumus Domine, is oculis 
tuæ majestatis offerimus, salutaria nobis esse concede. 
Per Dominum. Autre, p. 37, lu 32, etc. 
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mis : ü-tinam dirigantur vi-æ me-æ, ad custodién- 


RE 
das justi-fi-cati-6- nes tu- as. 

Postcom. Tua nos, Domine, medicinalis operatio et a 
nostris perversitatibus clementer expediat, et tuis semper 
faciat inhærere mandatis. Per Dominum. 

Autre, p. 37, la 3°, etc. 
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_  glériam nôomini tu- o, et fac nobiscum secün- 


dum multitüu- dinem mise-ri-cor-di-æ  tu- æ. Ps. Be- 
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ä-ti immaculâti in vi-a : qui ämbulant in le-ge D6- 
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mini. ÿ. Gloria Patri, Seculorum. Amen. 


Oraison. Largire, quæsu- 
mus Domine, fidélibus tuis 
indulgéntiam placätus et 
pacem : ut päriter ab 6mni- 
bus mundéntur offénsis, et 
secüra tibi mente desér- 
\ viant. Per Déminum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 31; la troisième 
au choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Ephesios. 5. 
| RSS : Videte quomodo 
J'caute ambuletis non 
quasi insipientes, sed ut sa- 
pientes : redimentes tem- 
pus, quoniam dies mali 
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sunt. Propterea nolite fieri 
imprudentes, sed intelli- 
gentes quæ sit voluntas Dei. 
Et nolite inebriari vino, in 
quo est luxuria : sed imple- 
mini Spiritu sancto, loquen- 
tes vobismetipsis in psalmis, 
ethymnis, et canticis spiri- 
tualibus , cantantes, et psal- 
lentes in cordibus vestris 
Domino, gratias 
semper pro omnibus, in no- 
mine Domini nostri Jesu 
Christi, Deo et Patri. Sub- 
jecti invicem in timore 
Christi. 
Graduel Oculi, p. 370. 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. #. 

n illo tempore : Erat qui- 
dam regulus, cujus filius 
infirmabatur Capharnaum, 
Hic cum audisset quia Jesus 
adveniret a Judæa in Gali- 
læam , abiit ad eum : etro- 
gabat eum ut descenderet 
et sanaret filium ejus : in- 
cipiebat enim mori. Dixit 
ergo Jesus ad eum : Nisi 
signa et prodigia videritis , 
non creditis. Dicit ad eum 
regulus : Domine, descen- 
de priusquam moriatur fi- 
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Vade, filius tuus vivit. Cre- 
didit homo sermoni, quem 
dixit ei Jesus, et ibat. Jam 
autem eo descendente, servi 
occurrerunt ei, et nuntia- 
verunt dicentes , quia filius 
ejus viveret, Interrogabat 
ergo horam ab eis, in qua 
melius habuerit. Et dixe- 
runt ei : Quia heri hora 
septima reliquit eum febris. 
Cognovit ergo pater, quia 
illa hora erat, in qua dixit 
ei Jesus : Filius tuus vivit : 
et credidit ipse, et domus 
ejus tota, 


lius meus. Dicit ei Jesus : Credo, 
42 
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darémur tu- 1, 


Si- on. 


et flé- vimus, dum recor- 


Secrète. Gœlestem nobis præbeant hæc mysteria , quæ- 


sumus Domine, medicinam : 
gent. Per Dominum. Autre, p. 37, la 


in quo mihi spem 


et vitia nostri cordis expur- 
39, etc. 
EE 
= tte Es 
servo tuo, Dômine, . 
moi Vi 


dedi- sti : hæc me consolä- ta 


ENTESE EE 
est in humilitâ- te mea. 


Postcom. Ut sacris, Domine, reddamur digni muneri- 
bus : fac nos, quæsumus, tuis Semper obedire mandatis. 
Per Dominum. Autre, p. 37, la 89, ele. 
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A Magnif. Ant. Cognôvit autem pater, quia üilla 


hora erat, in qua dixit . sus : Filius tuus vivit : 
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et crédidit i-pse, et domus e-jus tota. euouae 
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voluntä- ti tu- æ: ra e- nim fe-cisti 6- 
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mnia, cœlum et terram, et u-nivérsa quæ cœæ- 


EE — 
li äm- bitu conti-nén-tur : Do- minus u-ni- 
EE  — 
versorum {tu es. Beä-ti immaculä-ti in 


a 


vi-a : qui ambulant in lege Domini. ÿ. Gloria 


Patri. Seculérum. Amen. 

Oraison. Familiam tuam, Saints, p. 37; la troisième 
quæsumus Dômine, conti- au choix du Prêtre. 
nua pietäte custôdi : ut a Lectio Epistolæ beati Pauli 
cunctis adversitätibus, te Apostoli ad Ephesios. 6. 
protegénte, sit libera; et in faratres : Confortamini in 
bonis äctibus tuo némini Domino, et in potentia : 
sit devôta, Per Dôminum.  virtutis ejus. Induite vos ar- 
.… Deuxième Oraison, pour maturam Dei, ut possitis 

demander les suffrages des stare adversus insidias dia- 
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boli. Quoniam non est nobis 
colluctatio adversus carnem 
et sanguinem : sed adversus 
principes et potestates , ad- 
versus mundi rectores tene- 
brarum harum, contra spi- 
ritualia nequitiæ , in cœle- 
stibus. Propterea accipite 
armaturam Dei, ut possitis 
resistere in die malo , etin 
omnibus perfecti stare. Sta- 
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te ergo succincti lumbos ve- 
stros in veritate , et induti 
loricam justitiæ, et calceati 
pedes in præparatione Evan- 
gelii pacis : in omnibus su- 


mentes seutum fidei, in quo - 


possitis omnia tela nequis- 
simi ignea extinguere : et 
galeam salutis assumite : et 
gladium spiritus (quod est 
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verbum me 


Grad. Dé-mine, refu- 
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+ Sequentia sancti Evangeli 
secundum Matthæum. 18. 

L n illo tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis parabolam 


hanc : Assimilatum est re- 


de pé-pulo bär- baro. 


gnum cœlorum hominiregi, 
qui voluit rationem ponere 
cum servis suis. Et cum 
cœpisset rationem ponere, 
oblatus FA ei unus, qui de- 
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ae 


. Cens : 


à! 


tai Lisa 


APRÈS LA PENTECOTE. 


bebat ei decem millia talen- 
ta. Cum autem non haberet 
unde redderet, jussit eum 
dominus ejus venundari, et 
uxorem ejus, et filios, et 
omnia quæ habebat, et red- 
di. Procidens autem ser- 
vus ille, orabat eum, di- 
Patientiam habe in 
me, et omnia reddam tibi. 
Misertus autem dominus 
servi illus, dimisit eum, et 
debitum dimisit ei. Egres- 
sus autem servus ille, inve- 
nit unum de conservis suis, 
qui debebat ei centum de- 
narios : et tenens suffoca- 
bat eum, dicens : Redde 
quod debes. Et procidens 
conservus  ejus,  rogabat 
eum, dicens : Patientiam 
habe in me, et omnia red- 
dam tibi. Ille autem noluit : 
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sed abït, et misit eum in 
carcerem, donec redderet 
debitum. Videntes autem 
conservi ejus quæ fiebant, 
contristati sunt valde : et 
venerunt, et narraverunt 
domino suo omnia, quæ fa- 
cta fuerant. Tunc vocavit 
illum dominus suus, et ait 
ill : Serve nequam, omne 
debitum dimisi tibi, quo- 
nijam rogasti me : nonne 
ergo oportuit et te misereri 
conservi tui, sicut et ego tui 
misertus sum ? Et iratus do- 
minus ejus, tradidit eum 
tortoribus, quoadusque red- 
deret üniversum debitum. 
Sic et Pater meus cœlestis 
faciet vobis, si non remise- 
ritis unusquisque fratri suo 
de cordibus vestris. 
Credo. 
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simplex et re-ctus, ac ti- mens 


De-um : quete 
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Satan pé-tiit 
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ut tentä- 


ret : et data est e-1i 


potéstas’ a D6-  mino 


in facultâtes, et in CALACTEER 
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e-jus : 


perdiditque omnem 


substäntiam i-psi-us, 


et 
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Secrète, Suscipe, Domine, propitius hostias, quibus et 
te placari voluisti, et nobis salutem potenti pietate resti- 
tui. Per Dominum. Autre, p. 37, la 89, etc. 
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Comm. In salutäri tuo ânima mea, et in verbum 
ut — Rs = 
tuum sperä- : quando fâcies de persequéntibus 
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me judi- cium? i-niqui persecüti sunt me : âdju- 


at Let 
va me, Domine De-us me- us. 


rom Immortalitatis alimoniam consecuti, quæsu- 
mus, Domine : ut quod ore percepimus, pura mente se- 
ctémur. Per Dominum. Autre, p. 37, la 3°, etc. 


PE = 2, A PME EE 4 
A Magnif. Ant. Serve nequam, omnedébitum di-mi- 
Less RSR ete 


si tibi, quôniam rogästi me : nonne ergo oportuit 
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et te miseréri consérvi tui, sicut et ego tui mi- - 
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sértus sum? al-lelüia. euouae 
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Inrroir. Si i- niqui-tâtes observäveris, D6- mine, D6- 
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mine, quis su-stiné-bit? quia apud je propi-ti-ä-ti- 
— cD—-B DD —D- 


o est, De-us Israel. Ps. De profündis clamävi 
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ad te, Démine : Démine, exäudi vocem meam. 
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L.) 4 


ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus refügium 
nostrum, et virtus : adésto 
pus Ecclésiæ tuæ précibus, 
auctor ipse pielätis, et præ- 
sta ; ut quod fidéliter péti- 
mus, efficäciter consequä- 

‘mur. Per Dominum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p. 37; la troisième 
du choix du Prêtre. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoliad Philippenses.1. 
ratres : Confidimus in 

Domino Jesu, quia qui 
cœpit in vobis opus bonum, 
perficiet usque in diem 
Christi Jesu. Sicut est mihi 


justum hoc sentire pro 
omnibus vobis : eo quod 
habeam vos in corde, et in 
vinculis meis, et'in defen- 
sione, et confirmatione 
Evangelii, socios gaudii mei 
omnes vos esse. Testis enim 
mihi est Deus, quomodo cu- 
piam omnes vos in visceri- 
bus Jesu Christi. Et hoc oro, 
ut charitas vestra magis ac 
magis abundet in scientia, 
et in omni censu : ut probe- 
tis potiora, ut sitis sinceri, 
et sine offensa in diem Chri- 
sti, repleti fructu justitiæ 
per Jesum Christum , in glo- 
riam et laudem Dei. 
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SCIENCE ex, 
0: adju- tor et proté- ctor e-6- rum 
Et te re || Re: res 
est. 


+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 22. 

n illo tempore : Abeuntes 

Pharisæi, consilium inie- 
runt, ut caperent Jesum in 
sermone. Et mittunt ei di- 
scipulos suos cum Herodia- 
nis, dicentes : Magister, sci- 
mus quia verax es, et viam 
Dei in veritate doces, et non 
est tibi cura de aliquo : non 
enim respicis personam ho- 
minum : dic ergo nobis 
quid tibi videtur : licet 


censum dare Cæsari, an 
non? Cognita autem Jesus 
nequitia corum , ait : Quid 
me tentatis, hypocritæ ? Os- 
tendite mihi numisma cen- 
sus. At illi obtulerunt ei 
denarium. Et ait illis Je- 
sus : Cujus est imago hæc, 
et superscriptio? Dicunt ei: 
Cæsaris. Tunc ait illis 
Reddite ergo quæ sunt Cæ- 
saris, Cæsari; et quæ sunt 
Dei, Deo. 

Credo. 


AN En à 


Offert. Recordä-re mei, D6- 
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mine, omni poten- 


nt 


tä- tui dé- 


minans : 


et da sermoném re- 
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ctum in os me- um, 


ut plâceant 


verba me- 


me mn 
DETTES. fast 
a in conspé- ctu 


principis. 


Secrète. Da, misericors Deus : ut hæc salutaris oblatio 
et a propriis nos reatibus indesinenter expediat, et ab 
omnibus tueatur adversis. Per Dom.Autre, p.37,la8e, etc. 
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Comm. 


Ego clamävi, quoniam exaudisti me, De- 


EPA etre 


Ér. RE 


EE 


us : inclina aurem tuam, et exäudi ver-ba mea. 
Postcom. Sumpsimus, Domine, sacri dona mysterii, 


humiliter deprecantes : ut quæ in tui commemorationem : 


nos facere præcepisti, in nostræ proficiant infirmitatis 


auxilium. Qui vivis, etc. Autre, p. 37, la 8°, eic. 
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4 ge : 


À Magnif. Ant. Réddite er-go quæ sunt Cæsaris, Cæsa- 


ee nn PRE Em TE es ee ra 
ri: et quæ sunt Dei, Deo, al-le-lüia. euoua.e 
Sal ny a que 23 Dimanches après la Pentecôte, au 
lieu du Dimanche suivant, qui est le 23°, on dit l'Office 
du 24e qui est après, et l’Office du 23° se fera le Same- 
di, ou la plus proche Férie de la semaine précédente, 
qui ne sera point empêchée. 


LE 23 DIMANCHE APRÈS LA PENTECOTE, SEM. 


06. LR EE tete 
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 Inrrorr. Dicit D6-minus : Ego cé-gito cogita- ti6- 


| ere RERTRRE US ee ee en 
nes pa- cis, et nonafflictié- * nis : invocä- bi- 


PE 


tis me, et ego exäudiam vos: etredücam captivi- 


Fe # = D 
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tä-tem ve-stram de cunctis lo- ,cis. Ps. Bene- 


a ——————— —— à mm 
RE — 
dixisti, Dômine, terram tuam : avertisti captivitä- 
Le ne À Æ 
tem Jacob. ÿ. Gléri-a Patri. Seculorum. Amen. 
Oraison. Absolve,quæsu- Lectio Epistolæ beati Paul 
mus Domine , tuorum deli- Apostoli ad Philippenses.3. : 
cta populérum : ut a pecca- pure : Imitatores mei 
tôrum néxibus, quæ pro no- {'estote, et observate eos, 
stra fragilitâte conträximus, qui ita ambulant, sicut ha- 
tua benignitâte Jiberémur. betis formam nostram. Mul- 
. Per Domirum. ti enim ambulant, quos sæ- 
Deuxième Oraison, pour pe dicebam vobis (nunc au- : 
_ demander les suffrages des tem et flens dico) inimicos 
_ Suints, p.37; La troisième crucis Christi: quorum finis 
au choix du Prêtre. interitus: quorum Deus ven- 
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ter est : et gloria in confu- 
sione ipsorum, qui terrena 
sapiunt. Nostra autem con- 
versatio in cœlis est : unde 
etiam salvatorem expecta- 
mus Dominum nostrum Je- 
sum Christum, qui reforma- 
bit corpus humilitatis no- 
stræ, configuratum corpori 
claritatis suæ, secundum o- 
perationem, qua etiam pos- 
sit subjicere sibi omnia. Ita- 
que , fratres mei charissimi 
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et desideratissimi, gaudium 
meum , ét corona mea : sic 
state in Domino, charissimi. 


PR PA 


Evodiam rogo, et Syntichen 


deprecor idipsum sapere in 
Domino. Etiam rogo ette, 
germane compar, adjuva 
illas, quæ mecum labora- 
verunt in Evangelio cum 
Clemente, et cæteris : ad- 
jutoribus meis, quorum 
nomina sunt in libro vite. 


1, RL en = RE 
Grad, Liberästi nos, D6-mine, ex affligén- 
CURE © png, 
tibus nos : et e- os, qui nos o- dé- runt , con- 
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et in nômine tu- 0 


confité- 
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profun-dis cla-mä-vi 


et Dômine : 


D6- mine, e- xäaudi 
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am. : 


ora-ti-6-nem me- 


+ Sequentia sancti Evangelii ceps unus accessit, et adora- 


secundum Matthæum. 9. 


bat eum, dicens : Domine, 


- 


l° illa tempore : Loquente filia mea modo.defuncta est: 
Jesu ad turbas, ecce prin- sed veni, impone manum 


Surgens Jesus ‘sequebatur 


-eum, et discipuli ejus. Et 


] 


rares] 


ecce mulier, quæ sanguinis 
fluxum patiebatur duodecim 
annis, accessit retro, et teti- 
git fimbriam  vestimenti 
ejus. Dicebat enim intra se : 
Sitetisero tantum vestimen- 
tum ejus, salva ero. At Je- 
sus conversus, et videns 
_eam, dixit : Confide filia, fi- 
des tua te salvam ae Et 
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_tuam super eam, et vivet. Et. 
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salva facta est mulier exilla 
hora. Et cum venisset Jesus 
in domum-principis, et vi- 
disset tibicines, et turbam 
tumultuantem, dicebat : Re- 
cedite; non est enim mortua 
puella, sed dormit. Et de- 
ridebant eum. Et cum eje- 
cta esset turba, intravit : et 
tenuit manum ejus. Et sur- 
rexit puella. Et exiit fama 
hæc in universam terram 


Offert. De p Déofindis ere ad 


illam. Credo. 
re ET ht Ernst 
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am de profüundis clamävi ad te, 


mine. 


Secrète. Pro nostræ servitutis augmento sacrificium 


 tibi, Domine, laudis offerimus : 


ut quod immeritis contu- 


listi, propitius exequaris. Per Dom. Autre, p.37, la 8°, etc. 


Comm. A-men dico vo- bis, quidquid oräntes pé- 


et 


titis, cré-dite quia accipié- tis, et fi- 
: D RS Rene 
vo. bis. 


Postcom.Quæsumus, omnipotens Deus : ut, quos divina 
_tribuis participatione gaudere, humanis non sinas subja- 
cere periculis. Per Dominum. Autre, p. 37, la ue etc. 
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À Magnif. Ant. At Jesus convérsus, et videns eam, 
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lelüia. euoua e 

Il ne peut y avoir après lu Pentecôte moins de 23 Di-. 
manches ni plus de 28. Lorsqu'il y aura plus de 24 Di- 
manches depuis La Pentecôte jusqu’à l'Avent, il faudra 
alors, après le 23°, prendre pour la Messe, les Orai- 
sons, Epiître et Evangile, et pour les Véêpres, l’'Antienne 
de Magnificat, aux Dimanches qui sont reslés après 


VEpiphanie, dans l’ordre suivant. 
S'il y a 25 Dimanches auprès la Pentecôte, le 24e sera 


le 6° après l'Epiphanie. 


S'il y en a 26, le 24e sera le 5e après lEpiphanie, 


et le 25e sera le-6®. 


S'il y en a 27, le 24° sera le 4° après l'Epiphanie, 
le 25e sera le 5°, et le 26e sera le 6e. 

S'il yen a 28, le 24° sera le 3° après l’'Epiphanie, le 
25e sera le 4, le 26° sera le 5e, et le 27e sera le 6°. 

Pour le dernier Dimanche, on met toujours celui qui 
est ci-après, le 24e en ordre. 

Mais l’Introit, le Graduel, l’Offertoire et la Commu- 
nion de ces Dimanches se disent comme au 23° Dim. 

LE 24 DIMANCHE APRÈS LA PENTECOTE, SEM. 


Introit,au23° Dimanche. 

Oraison. Excita, quæsu- 
mus Démine, tuorum fidé- 
lium voluntätes : ut divini 
éperis fructum propénsius 
exequéntes, pietätis tuæ re- 
média majora percipiant. 
Per Dominum. 

Deuxième Oraison, pour 
demander les suffrages des 
Saints, p.37; la troisième 
au choix du Prêtre. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Colossenses. 1. 
| : Non cessamus pro 
vobis orantes, et postu- 


lantes, ut impleamini agñi- 
tione voluntatis Dei, in o- 
mni sapientia, et intellectu 
spiritali : ut ambuletis digne 
Deo per omnia placentes : 
in omni opere bono fructi- 
ficantes, et crescentes in 
scientia Dei : in omni vir- 
tute confortati secundum 
potentiam claritatis ejus, in 
omni patientia et longani- 
mitate cum gaudio, gratias 
agentes Deo Patri, qui di- 
gnos nos fecit in partem sor-| 
tis Sanctorum in lumine : 
qui eripuit nos de potestate 
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tenchrarum, et transtulit in 
regnum Fibii 
Suæ : in quo habemus red- 
emptionem per Sanguinem 
ejus, remissionem pecca- 
torum. 

Graduel et Alleluia, com- 
me au 23° Dimanche. 
+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 24. 
[ illo tempore : Dixit Jesus 


discipulis suis : Cum vide- 


ritis abominationem desola- 
tionis, quæ dicta est a Da- 
niele Propheta, stantem in 
loco sancto : qui lesit , intel- 
-ligat : tunc qui in Judæa 
sunt, fagiant ad montes : et 
qui in tecto, non descendat 
tollere aliquid de domo sua : 
et qui in agro, non reverta- 
‘turtollere tunicam suam.Væ 
autem prægnantibus, et nu- 
trientibus in illis diebus. 
Orate autem , ut non fiat fu- 
ga vestra in hieme, vel sab- 
bato. Erit enim tunc tribu- 
latio magna, qualis non fuit 
‘ab initio mundi usque mo- 
do, neque fiet. Et nisi bre- 
viati fuissent dies illi, non 
fieret salva omnis caro : sed 
propter electos breviabun- 
tur dies illi. Tune si quis vo- 
bis dixerit ': Ecce hic est 
Christus, aut illic : nolite 
credere. Surgent enim pseu- 
dochristi, et pseudoprophe- 
tæ : et dabunt signa magna 
,et prodigia, ita ut in erro- 
rem inducantur (sh fieri po- 
test) etiam electi. Ecce præ- 


dilectionis 
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dixi vobis. Si ergo dixerint 


vobis : Ecce in deserto est, 
nolite exire : Ecce in pene- 
tralibus, nolite credere. Sic- 
ut enim fuleur exit ab Orien- 
te, et paret usque in Occi- 
dentem : ita erit et adventus 
Fil hominis. Ubicumque fu- 
erit corpus, illice congrega- 
buntur et aquilæ. Statim au- 
tem post tribulationem die- 
rum illorum sol obscurabi- 
tur, et luna non dabit lumen 
suum, et stellæ cadent de 
cœlo, et virtutes cæœlorum 
commovyebuntur : et tunc 
parebit signum Filii homi- 
nis in cœlo : et tunc plan- 
gent omnes tribus terræ : et 
videbunt Filium hominis ve- 
nientem in nubibus cœæli 
cum virtute multa, et maje- 
state. Etmittet Angelos suos 
cum tuba, et voce magna : 
et congregabunt electos e- 
jus a quatuor ventis, a sum- 
mis cœlorum usque ad ter- 
minos eorum. Ab arbore au- 
tem fici discite parabolam : 
cum jam ramus ejus tener 
fuerit, et folia nata, scitis 
quia prope est æstas : ita et 
vos, cum videritis hæc o- 
mnia , scitote quia prope est- 
in januis. Amen dico vobis, 
quia non præteribit gener a 
tio hæc, donec omnia hæc 
fiant. Cœlum et terra trans- 
ibunt, verba autem mea non 
præteribunt. Credo. 

Offertoire, comme au 23° 
Dimanche. 


mr à 
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- Secrète. Propitius esto, 
Démine, supplicationibus 
nostris : et populi tui.obla- 
tionibus precibusque susce- 
ptis, omnium nostrum ad te 
corda converte ; ut à terre- 
nis cupiditatibus liberati, 
ad cœlestia desideria trans- 
eamus. Per Dominum. 

Autre, p.37, la 3°, etc. 


LE C7 DIMANCHE APRÈS LA PENTECOTE. 


Communion, comme au 
23° Dimanche. s 
Postcom. Goncede nobis, 
quæsumus Domine : ut per 
hæc sacramenta, quæ sum- 
psimus, quidquid in nostra 
mente vitiosum est, ipso- 
rum medicationis dono cu- 
retur. Per Dominum. 
Autre, p.37, la 3e, etc. 
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A Magnif. Ant. Amen dico 


bit generä-ti-0 hæc, donec 0-mnia fiant : cœ-lum 


et terra transi- bunt, verba autem mea non tran- 
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PROPRE DES DES SAINTS 

Ce qui, duns ae ne Fête, n’est pas au Propre, doit 
se prendre au Commun, suivant la qualification du 
Saint, c'est-à-dire, au Commun des Apôtres, ou des 
Martyrs, ou des Confesseurs, elc. 
d. 1 cl. signifie double de 1 classe ; d. 2 cl., double 


de 2 clusse ; d. maj., double majeur ; d. , double, et sem. 
semidouble ; lorsqu'il n'y a pas d'indication, la Fête 


est simple. 


FÊTES DE NOVEMBRE. 
30. — S. ANDRÉ, APOTRE, d. 2 el. 
Aux 1 Vêpres. Ant. et Capit. des 2 Vépres. Ps. du 


” Dim. , p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit 


ff VERT TON 


Je Ps. Laudate Dominum omnes geniés, pile 


Hymne Exultet, p. 4*. 
ÿ. In omnem terram ‘ exivit sonus eorum. 
À. Et in fines orbis terræ ‘ verba eorum. 
L'Hymne se chante sur le ton de l’Hymne du Temps. 
Il en est ainsi des Hymnes des autres Fôtes qui se ren- 
contrent pendant l'Avent, si elles sont du même mètre. 
4€ ne e pu a ar | FETE =, æ Te 
A Magnif. Ant. Unus ex dud- bus, qui secüti sunt D6- 
EEE 
minum, e-rat  Andréas frater Simonis Petri, alle- 
© —©— 
lüia. euoua e 
Mémoire de S. Saturnin, Martyr, Ant. Iste Sanctus, 
ÿ. Gloria et honore, p. 6. 
Oraison:. Deus, qui nos beäti Saturnini Märtyris tui 
concédis natalitio pérfrui : ejus nos tribue méritis adju- 
vâri. Per Doéminum. 
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: LENTROIR Mihi autem ni-mis crie sunt a-mi- 


ei tui, De- us : nimis est prin a He 
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DER CEE 


e-6- rum. Ps. Domine, probästi me, et cognovisti 


7 
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ee 


me : tu cognovisti 


sessionem mea, et resurrecti- 


CEE 


6-nem meam. Ÿÿ. Gloria 


Oraison. Majestätem tu- 
am, Démine, suppliciter ex- 
orâmus : ut sicut Ecclésiæ 
tuæ beâtus Andréas Apôsto- 
lus éxtitit prædicätor, et re- 
ctor ; ita apud te sit pro no- 
bis perpétuus intercéssor. 
Per Dominum. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Romanos. 10. 
ratres : Corde enim cre- 

Füitur ad justitiam : ore au- 

tem confessio fit ad salu- 

tem. Dicit enim Scriptura : 

Omnis, qui credit in illum, 

non confundetur. Non enim 

est distinctio Judæi, et Græ- 
ci : nam idem Dominus o- 
mnium, divés in omnes, 
qui invocant illum. Omnis 
enim, quicumque invocave- 
rit : Us Domini; As 


DE 


Patri. Seculorum. Amen. 


erit. Quomodo ergo invoca- 
bunt, in quem non credi- 
derunt ? Aut quomodo cre- 
dent ei, quem non audie- 
runt? Quomodo autem au- 
dient sine prædicante ? Quo- 
modo vero prædicabunt, 
nisi mittantur ? sicut scri- 
ptum est : Quam speciosi 
pedes evangelizantium pa- 
cem, evangelizantium bo- 
na! Sed non omnes obe- 
diunt Evangelio. Isaias e- 
nim dicit : Domine, quis 
credidit auditui nostro”? Er- 
go fides ex auditu, auditus 
autem per verbum Christi. 
Sed dico : Numquid non au- 
dierunt? Et quidem in o- 
mnem terram exivit sonus 
eorum, et in fines orbis 
terræ verba eorum. 
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FORTE S nn ETES 
fi- li: propté- rea pépuli confi- 
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RE 
+ so TE 
re Mas: da. ÿ. Diléxit 
Coma Pas 2 TETE ste RE 
Andréam Do- minus in  o- do- 
C CES CUEUEN Te = 
rem sua- vi-tà- tis, 


+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 4. 
FF illo tempore : Ambulans 

Jesus juxta mare Galilææ, 
vidit duos fratres, Simo- 
nem, qui vocatur Petrus, 
et Andream fratrem ejus, 
mittentes rete in mare (e- 
rant enim piscatores), et ait 
illis : Venite post me, et fa- 
ciam vos fieri piscatores ho- 


minum. Atilli continuo, re- 
lictis retibus, secuti sunt 
eum. Et procedens inde, vi- 
dit alios-duos fratres, Jaco- 
bum Zebedæi, et Joannem 
fratrem ejus, in navi cum 
Zebedæo patre eorum, refi- 
cientes retia sua : et vocavit 
eos. Illi autem, statim reli- 
ctis retibus, et patre, se- 
cuti sunt eum. Credo. 
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ti sunt a-mi- ci tu- 
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i, De- us: nimis 
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principä- tus e-0- 


ET 


rum, 


Secrète. Sacrificium nostrum tibi, Domine quæsumus, 


beati Andreæ Apostoli precatio sancta conciliet : ut in 
Cujus honorem solemniter exhibetur, ejus meritis efficia- 
 tur accéptum. Per Dominum. 

Préface des Apôtres, p. 18. Fe 
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VE Te , . « " 
Comm. Venite post me, fâ- ciam vos fi-e-ri pisca- 
RESTE etat pi 
tores h6ô- minum:at il- li continuo, re-li-  ctis 
A — 

ré- tibus, secuü-ti sunt D6- minum. 

Postcom. Sumpsimus, Domine, divina mysteria, beati 
Andreæ festivitate lætantes : quæ sicut tuis Sanctis ad 
gloriam, ita nobis, quesumus , ad veniam prodesse per- 
ficias. Per Dominum. 


Aux 2 Vêpres. Ps. du Commun des Apôtres, p. 2". 
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4 Ant. Salve crux preti-ôsa, suüscipe discipulum 


ejus, qui pepéndit in te, magister meus Christus. 
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euouae 


9 Ant. Beâtus Andréas “oräbat, dicens : D6-mine Rex 


y — = T 
ætérnæ glo-riæ, sü-scipe me pendéntem in pati- 
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bulo. euouae 
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3 Ant. Andréas Christi fimulus, dignus Dei A-pôsto- 

a Es - — 
lus, ger-mänus Petri, et in passi-6-ne  sôcius. 
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euouae 
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4 Ant. Maximilla Christo a-mäbilis, tulit corpus 


- F4 


= FÊTES DE DÉCEMBRE. 451 

—è — 
Apôstoli, éptimo loco cum aromätibus sepeli-vit. 
—H ——— — —— 


euouae 
T CA RER SES E Er L-) 
5 Ant. Qui persequebäntur justum, demersisti e- 

es LL 


#5 — 
B—3 + 
os, Démine, in) inférno, « et in li-gno crucis dux ju- 
Hg ee 


sti fui-sti. euouae 

Capitule. Fratres : Corde enim créditur ad justitiam : 
ore autem conféssio fit ad salûtem. Dicit enim Scriptura : 
Omnis, qui credit in illum, non confundétur. 

Hymne Exultet, p. 4, ef ÿ. Annuntiaverunt, p. 5*. 
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A Magnif. Ant. Cum pervenisset beätus Andréas 
D mens ne on 


a Se 
ad locum, ubi crux  paräta e-rat, exclamävit et 
CHE 


EE Ep —8 


di-xit : O bo-na crux, diu desideräta , et jam concu- 


5 Li = 


s- 
piscénti ä-nimo præparäta : secüurus et gaudens véni- 


o ad te, 1i-ta et tu e-xultans suscipias me di- 
3 + 


scipulum e-jus, qui pepén-dit in te. euouae 


FÊTES DE DÉCEMBRE. 
2. — STE BIBIANE, VIERGE ET MARTYRE, SEM. | 
Ë Oraison. Deus ômnium nostras ejus intercessiône 
…  largitor bonôrum, qui in tibi charitâte conjüunge; ut 
fämula tua Bibiäna cum vir- amoôtis periculis, præmia - 
ginitatis flore martyrii pal- consequämur ætérna. Per 
mam conjunxisti : mentes Déminum. 
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Inrrotr. Loquébar de testimôniis 


tu- 


is in con- 


Ce er 
spéctu re- gum, et non confundé-bar : et medité- 
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Ps. Laudâte Dominum omnes gentes : laudäte eum 
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omnes pépuli : quéniam confirmäta est super nos mi- 


sericordi-a ejus, et véritas Démini manet in ætér- 


ES — — 


num. ÿ. Gléri-a Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison. Deus, qui Indiä- 
rum gentes beâti Francisci 
prædicatione, et miräculis 
Ecclésiæ tuæ aggregäre vo- 
luisti : concéde propitius ; 
ut cujus gloriôsa mérita ve- 
neramur, virtütum quoque 
imitémur exémpla. Per D. 
. EpîtreCorde enim,p.448. 

Graduel Justus ut palma, 
p. 56°. 

Alleluia. ÿ. Beatus vir, 
qui suffert, p. 97°. 

- Sequentia sancti Evangelii 
secundum Marcum. 16. 
I: illo tempore : Dixit Je- 
sus discipulis suis : Euntes 
in mundum universum, præ- 
dicate Evangelium omni 
* creaturæ. Qui crediderit, et 
baptizatus fuerit, salvus e- 


“ 


rit : qui vero non crediderit, 
condemnabitur. Signa au- 
tem eos, qui crediderint, 
hæc sequentur : In nomine 
meo dæmonia ejicient : lin- 
guis loquentur novis : ser- 
pentes tollent : et si morti- 
ferum quid biberint, non 
eis nocebit : super ægros 
manus imponent, et bene 
habebunt. 

Offert.Veritas mea, p.47*. 

Secrète. Præsta nobis, 
quæsumus omnipotens De- 
us : ut nostræ humilitatis 
oblatio et pro tuorum tibi 
grata sit honore Sanctorum ; 
et nos corpore pariter, et 
mente purificet. Per Dom. 

Comm. Beatus servus, 
p. 48°. 


‘mus, 


en 
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Postcom. Quæsumus, o- 
mnipotens Deus : ut qui 
cœlestia alimenta percepi- 
intercedente beato 
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Francisco Confessore tuo, 
per hæc contra omnia ad- 
versa muniamur, Per Do- 
minum. 


4.—S, PIERRE CHRYSOLOGUE, ÉV., C. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. (m.t. v.) 
A Magnif. Ant.O Doctor... beate Petre Chrysologe, p. 49*. 


Messe In medio, p. 48*, 
exceplé ce qui suit. 

Oruison. Deus, qui beä- 
tum Petrum Chrysologum, 
Doctérem egrégium, divini- 
tus præmonsträtum, ad re- 
géndam, et instruéndam Ec- 
clésiam tuam' éligi voluisti : 
præsta,quæsumus ; ut quem 


* Doctorem vitæ habüimus in 


terris, intercessorem habé- 
re mereämur in cœlis. Per 
Déminum. 

Mém.de Ste Barbe, Vierge 
et Mart. Oraison, Secrète’et 
Postcom. de la Messe Lo- 
quebar, p. 65". 

Graduel Ecce sacerdos, 
et Alleluia. ÿ. Tu es sacer- 
dos, p. 437. 
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Comm. Dômine, quinque ta-lénta tradi-disti mi- 
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euge serve bone et 
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fui-sti fi-dé- lis, supra multa te consti- tu 
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am, in-tra in gau-di-um 
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5: — Mémoire deS. Sabas, Abbé, Oraisons dela Messe 


Os justi, p. 60*. 


6.— S. NICOLAS, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 


Introit Statuit, p. 42°. 

Oraison. Deus, qui beä- 
tum Nicoläum Pontificem 
innümeris decorâsti mirä- 
culis : tribue, quæsumus ; ut 
ejus méritis et précibus a 
L) 


2 


gehénnæ incéndiis liberé- 

mur, Per Déminum. 5 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 13. 
ratres : Mementote præ- 
positorum vestrorum, qui 
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vobis locuti sunt verbum 
Dei : quorum intuentes exi- 
tum conversationis, imita- 
mini fidem. Jesus Christus 
heri, et hodie : ipse et in 
secula. Doctrinis variis, et 
peregrinis nolite abduci. 
Optimum est enim gratia 
stabilire cor, non escis : 
quæ non profuerunt ambu- 
lantibus in eis. Habemus al- 
tare, de quo edere non ha- 
bent potestatem , qui taber- 
naculo deserviunt. Quorum 
enim animalium infertur 
sanguis pro peccato in San- 
cta per pontificem, horum 
corpora cremantur extra 
castra. Propter quod et Je- 
sus, ut sanctificaret per 
suum sanguinem populum, 
extra portam passus est. Ex- 
eamus igitur ad eum extra 
castra, improperium ejus 
portantes. Non enim habe- 
mus hic manentem civita- 
tem, sed futuram inquiri- 
mus. Per ipsum ergo offe- 
ramus hostiam laudis sem- 
per Deo, id est, fructum la- 


7. — $. AMBROISE, ÉV., CONF. ET 


A Magnif. Ant.O Doctor. 
beate Ambrosi, p. 42*. 

Tntroit In medio, Oraison 
Deus, qui populo, Epitre 
Testificor, p. 48*. Graduel 
Ecce sacerdos, p. 43*. Al- 
leluia. ÿ. Juravit, p. 46*. 
Evang. Vos estis sal terræ, 
p. 50*. Offertoire Veritas 
mea, p. #7". 


FÊTES 


biorum confitentium nomini 
ejus. Beneficentiæ autem, et 
communionis nolite oblivi- 
sci : talibus enim hostiis pro- 
meretur Deus. Obedite præ- 
positis vestris, et subjacete 
eis. Ipsi enim pervigilant, 
quasi rationem pro anima- 
bus vestris reddituri. 

Graduel Inveni, p. 7'. 

Alleluia. ÿ. Justus ut pal- 
ma, p. 61*. 

Evangile Homo peresre, 
p. 4%*. Offertoire Veritas 
mea, p. 47°, 

Secrète. Sanctifica, quæ- 
sumus Domine Deus, hæc 
munera, quæ in solemnitate 
sancti Antistitis tui Nicolai 
offerimus : ut per ea, vita 
nostra inter adversa et pro- 
spera ubique dirigatur. Per 
Dominum. 

Com. Semel juravi, p. 9%. 


Postcom. Sacrificia, quæ - 


sumpsimus, Domine, pro 
solemnitate sancti Pontifi- 
cis tui Nicolai, sempiterna 
nos protectione conservent. 
Per Dominum. 


DOCTEUR DE L'ÉGLISE, D. (m.t. v) 


Secrète. Omnipotens sem- 
piterne Deus, munera tuæ 
majestati oblata, per inter- 
cessionem beati Ambrosii 
Confessoris tui atque Ponti- 
ficis, ad perpetuam nobis fac 
provenire salutem. Per D. 

Communion Semel jura- 
visu 97 

Postcom. 


+ 


Sacramenta sa- 
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lutis nostræ suscipientes, 
concede , quæsumus omni- 
potens Deus : ut beati Am- 
brosi Confessoris tui atque 
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Pontificis nos ubique oratio 
adjuvet, in cujus veneratio- 
ne hæc tuæ obtulimus ma- 
jestati. Per Dominum. 


8. — LA CONCEPTION DE LA STE VIERGE, d.2 cl. 


La même Messe se dit aussi à' la Fête de la NATIVITÉ 

DE LA STE VIERGE, 8 Septembre, et à la Fête des Fran- 
CAILLES DE LA STE VIERGE, 23 Janvier, en mettant dans 
VOraison et la Secrète, suivant la Fête, ou Conceptio, 
ou Nativitas, ou Desponsatio. À la Messe des Fiançailles 
on dit l'Evangile Cum esset desponsata, p. 58, ef on 
: fait Mémoire de S. Joseph, comme au jour de la Kéte, 


p. 507. 


Aux 1 VÊpres. Comme aux 2 Vêpres, excepté : 


5 A Pres rss 1 = Æ 
a 
A Magnif. Ant. Glori-6-sæ Virginis Mariæ 


: tcesmam 
dignissi 4m 


tem obti- nuit, et 


Concepti-6-nem 
Ortum 
Desponsati-6-nem 


recolämus, quæ et genitri-cis dignità- 


—# 


= Cm 
misit. euouae 


Jntroit Salve sancta, p. 
96*. 

Oraison. Fämulis tuis, 
quæsumus Démine, cœléstis 
gratiæ munus impertire : ut 
quibus beâtæ Virginis par- 
tus éxtitit salütis exordium, 
Conceptionis (ou Nativitätis, 
ow Desponsatiônis) ejus vo- 
tiva solémnitas pacis tribuat 
increméntum. Per Dômi- 
num. 


Lectio libri Sapientiæ. . 
Prov. 8. 22. 

ominus possedit me in 
Diitio viarum suarum, an- 
tequam quidquam faceret a 
principio. Ab æterno ordi- 
nata sum, et ex antiquis an- 
tequam terra fieret. Non- 
dum erant abyssi, et ego 
jam concepta eram : nec- 
dum fontes aquarum eru- 
perant : necdum montes :. 
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gravi mole constiterant : 
ante colles ego parturiebar : 
adhuc terram non fecerat, 
et flumina, et cardines orbis 
terræ. Quando præparabat 
cœælos, aderam quando 
certa lege et gyro vallabat 
abyssos : quando æthera fir- 
mabat sursum, et librabat 
fontes aquarum : quando 
circumdabat mari terminü 
suum, et legem ponebat 
aquis, ne transirent fines 
suos : quando appendebat 
fundamenta terræ. Cum eo 
eram, cuncta componens : 
et delectabar per singulos 
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dies, ludens coram eo omni 
tempore : ludens in orbe 
terrarum : et deliciæ meæ 
esse cum filiis hominum. 
Nunc ergo, fil, audite me : 
beati, qui custodiunt vias 
meas. Audite disciplinam, 
et estote sapientes, et nolite 
abjicere eam. Beatus homo, 
qui audit me : et qui vigilat 
ad fores meas quotidie, et 
observat ad postes ostii mei. 
Qui me invenerit, inveniet 
vitam, et hauriet salutem a 
Domino. 

Graduel Benedicta, p.97*. 


RE 


Alle-. Ilu- ïa. 1. Ÿ. Fe- 
PL] y 
SE UE D # — 


+ Initium sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 1. 
iber generationis Jesu 
Christi filii David, fil 

Abraham. Abraham genuit 

Isaac. Isaac autem genuit 

Jacob. Jacob autern genuit 

Judam , et fratres ejus. Ju- 

das autem genuit Phares, et 

Zaram de Thamar. Phares 

autem genuit Esron. Esron 

‘autem genuit Aram. Aram 

autem genuit Aminadab. 

Aminadab autem genuit 


Naasson. Naasson autem ge- 
nuit Salmon. Salmon autem 
genuit Booz de Rahab. Booz 
autem genuit Obed ex Ruth. 
Obed autem genuit Jesse. 
Jesse autem genuit David 
regem. David autem rex ge- 
nuit Salomonem ex ea, quæ 
fuit Uriæ. Salomon autem 
genuit Roboam. Roboam : 
autem genuit Abiam. Abias 
autem genuit Asa. Asa au- 
tem genuit Josaphat. Josa- 
phat autem genuit Joram, 
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Joram autem génuit Oziarn. 
OziasautemgenuitJoatham. 
Joatham autem genuit A- 
chaz. Achaz autem genuit 
Ezechiam. Ezechias autem 
genuit Manassen. Manasses 
autem genuit Amon. Amon 
autem genuit Josiam. Josias 
autem genuit Jechoniam, et 
fratres ejus in transmigra- 
tione Babylonis. Et post 
transmigrationem  Babylo- 
nis : Jechonias genuit Sala- 
thiel. Salathiel autem ge- 
nuit Zorobabel. Zorobabel 
autem genuit Abiud. Abiud 
autem genuit Eliacim. Elia- 
cim autem genuit Azor. 
Azor autem genuit Sadoc. 
Sadoc autem genuit Achim. 
Achim autem genuit Eliud. 
Eliud autem genuit Eleazar. 
Eleazar autem genuit Ma- 
than. Mathan autem genuit 
Jacob. Jacob autem genuit 
Joseph virum Mariæ, de qua 
natus est Jesus, qui vocatur 
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Christus. Credo. 

Offert. Beata es, p. 96°, 
en omettant alleluia. 

Secrète. Unigeniti tui, Do- 
mine, nee suceurrat hu- 
manitas : , qui natus de 
Virgine, Mate integritatem 
non minuit, sed sacravit ; in 
Conceptionis (ow Nativitatis, 
ow Desponsationis) ejus so- 
lemniis, nostris nos piaculis 
exuens, oblationem nostram 
tibi faciat acceptam Jesus 
Christus Dominus noster. 
Qui tecum. 

Préface de la Ste Vierge, 
Et te’ in Conceptione (ow 
Nativitate, ow Desponsatio- 
ne), p.18: 

Communion Beata visce- 
ra, p. 98*. 

Postcom.Sumpsimus, Do- 
mine, celebritatis annuæ 
votiva Sacramenta : præsta, 
quæsumus ; ut et tempora- 
lis vitæ nobis remedia præ- 
beant, et ætérnæ. Per D. 


Aux 2 Vêpres. Ps. du Commun de la Ste V., p. 99%. 
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ritu devotissime poscimus, euvuae 


ni 7 RS ANR 
. SE es mme es ren 
4 Ant. Corde et à-nimo Christo canämus glô- riam, 
— + 


_— Les 
su 

in hac sacra solemnitâte præcélsæ Genitricis. Dei 
ES La E7 19DU GRIP | RER Een 
DE LR E em 


Mari-e. euouae 


12 OR 


. 15. Con- cepti-6-nem 
5 Ant. Cum jucunditâäte Na- ti-vi-tâ-tem beâtæ Ma- 
Despon-sa-ti-6-nem 


a =] 
riæ celebrémus, ut ipsa pro nobis intercédat ad 
EE E— 

Dôminum Jesum Christum. euowae 
Gapitule Abinitio, et Hymne Ave maris stella, p. 100*. 
Concéptio 


Ÿ. Nativitas est hôdie ‘ sanctæ Mariæ Virginis. 
Desponsätio 


À. Cujus vita inclyta € cunctas illustrat Ectlésias. 
TI ER RER 
A 
a — 
ji Con- cépli-o RME Ce LINE x 
A Magnif. Ant. Na- ti-vitas tu-a, Dei Génitrix Vir- - 
Despon-sä-li-0 à K 


a 


go, gâudium annunti-ä- vit  univérso mundo : ex 


) 
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PA ra 
te enim ortus est sol ju-sti-ti-æ,  Christus Deus 


_ TRS SEE A  — 
noster : qui solvens male-dicti‘-nem, dedit bene- 


dicti-ônem : et confündens mortem, donävit no- 


ER —  — 


bis vitam sempitérnam. euoua e 


8 DÉCEMBRE. 


L'IMMACULÉE CONCEPTION DE LA STE VIERGE, 
Double de 2 classe avec Octave. 
: (Décret du 25 septembre 1863.) 

- Aux 1 VÊPRES. Comme aux ? Vépres, excepté : 

ÿ. Iramaculäta Concéptio est hôdie sanctæ Mariæ 
Virginis. 

À. Quæ serpéntis caput virgineo pede contrivit. 

A l’Office votif, pendant l’année, au lieu du ÿ. ci- 
dessus, on dit, aux 1 et 2 Vêpres, lé ÿŸ. suivant. 

ÿ. Immaculäta Concéptio tua, Dei Génitrix Virgo. 

À. Gaudium annuntiavit univérso mundo. 


NE EE 
4 Magnif. Ant. Beätam me dicent omnes generatti- 
JT Es Eee 
ônes, quia fecitgihi magna qui potens est, alle- 
= — 
lüia. euouae es ï 
; A LA MESSE. 


RES 


INTROIT. Gaudens gaudé-bo in ÉDémino. et exultä- bit 


ess" it 


Br — 
à-nima mea in De-o me-o : HU RE me vestimén- 


tis sa-lü-tis; et induménto ju- stitiæ circumdedit me, 


1. 


FÊTES 


De DE PO some de me 
LE re 
quasi sponsam ornä- tam moni-li-bus su- is. 


RE Es 


Ps. Exaltäbo te, Dômine, quéniam suscepisti 1 me : 


= Ress a —" 5 ts 
nec delectästi inimicos meos super me. ÿ. bris 
At ESS = — 
Rue Seculérum. Amen. 


Oraison. Deus, qui per eam ab omni labe præser- 
Immaculätam Virginis Con- västi, nos quoque mundos 
ceptionem dignum Filio tuo ejus intercessiône ad te per- 
habitäculum præparästi : venire concédas. Per D. 
quæsumus, ut qui ex morte  Æpitre Dominus possedit, 
ejusdem Filii tui prævisa p. 495. 


LE ES ee RS ee 2 
Grad. fa De dicta es tu, Virgo Mari-a, a Dômi- 


= Le m1) ETES EE 


no Deo excél- so præ 6- mnibus muli-é- ribus 


AE nr xd 
ER 
su- per ter- ram. Ÿ. Tu glô-ri-a Je- 
EE  —— 
rü- salem, tu læti- tra I- AE: tu ho- 
Re nee a res 


no- Fes pô- pull no- stri. 


mo D ue 
Al-le- Iü- ïa. ÿ. To-ta 

ae OR a 

E ss ns C0 a+ 


pulchra es, Mari- a, et mäcula o-  ri- gi- 
SEE = 


nâ- lis non est Ë 
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+ Sequentia sancti Evangelii mo David, et nomen virgi- 
-  secundum Lucam. 1. nis Maria. Et ingressus An- 
n illo tempore : Missus . gelus ad eam, dixit : Ave, 
Le: Angelus Gabriel a Deo gratia plena : Dominus te- 
in civitatem Galilææ, cui cum : benedicta tu in mu- 
nomen Nazareth, ad virgi- lieribus. 
nem desponsatam viro, cui On dit le Credo, même 
nomen erat Joseph, de do- pendant toute l’Octave. 


© ——_———— —— —- 5 - ———— — 
Se ae pepe nt 


Offert. A- ve, Mari- a, grà- 
L 
A — 
ti-a plena: D6ô-  minus te-cum : benedi-cta 
î Us: ee UT Eu SU | 
tu in mu lié ribus, al- le-  lu-ia. 


* Secrète. Salutarem Hostiam, quam in solemnitate Im- 
maculatæ Conceptionis Beatæ Virginis Mariæ tibi, Do- 
mine , offerimus, suseipe et præsta : ut sicut illam , tua 
gratia præveniente, ab/omni labe immunem profitemur ; 
… - ita ejus intercessione a culpis omnibus liberemur. Per. 
| Préface de la Ste Vierge, Ette in Conceptione Imma- 
_  cuülata, p. 18. 
"nn ee 


VEE —— MALI TEE LR TE; —g- — 
» Comm. Glorié- sa  di-cta sunt de te, Mari- 


En en 

l = 

3 a, quia fe- cit tibi ma-gna qui potens est. 

ü Ë Li : : 

| Postcom. Sacramenta quæ sumpsimus, Domine Deus 
noster, illius in nobis culpæ vulnera reparent : a qua 
Immaculatam Beatæ Mariæ Conceptionem singulariter 
præservasti. Per Dominum. 


ÿ Aux 2 VÊpRes. Ps. de la Ste Vierge, p. 99". 
si EM ores TURF VEEEEN ENS SERBE VEN RICA RIRE EE ANR EL PA, 
$ sr 
4 Ant. Tota pulchra es, Ma-ri- a, et mäcula o-ri- 
Es EN EEE PNRPRSS mm 


 gindlis nonestin te. euouae 


462 FÊTES 
À a: RSS 
2 Ant. Vestiméntum tuum céndidum quasi nix, 
ne. ETS RENE En 
et fä-cies tu-a sicut sol. euouae 
QE me On. 
3 Ant. Tu glôri-a Jerüsalem, tu læti-tia Israel, tu 
es ty 7 #-5-y-b— 


honorificénti-a  pôpuli nostri. euouae 


QE Es = 
= = ae | 
4 Ant. Benedicta es tu, Virgo Mari- a, a Dômino 
0 ne ——U - EE — — 
De-o excél- so, præ émnibus mulié- ribus super ter- 


— EE 


fam, euou ae 


6F = RS Et 


5 Ant. Trahe nos, Virgo immaculä-ta, post te 
1 3 LE prie SSSR FES. 
PR | — 


currémus in o-dérem unguentô- rum tu-0rum. 


euou ae 

Capitule. Déminus possédit me in initio viärum su4- 
rum, äntequam quidquam fäceret a principio. Ab ætérno 
ordinäta sum, et ex antiquis, äntequam terra fieret. 
Nondum erant abyssi, et ego jam concépta eram. 

Hymne Ave maris stella, p. 100*. ” 

Ÿ. Immaculäta Concéptio est hôdie sanctæ Mariæ 
Virginis. REA 

À. Quæ serpéntis caput virgineo pêde contrivit.. 

13 à | 0 


À Magnif. Ant. H6- die e-gréssa est vir-ga de ras) 
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, : » 1: : PE 
dice Jesse : hôdie sine ulla peccäti labe concépta 


NE 


est Ma-ri- a : hôdie contritum est ab e-a ca- put 


D de Se — 
| serpéntis an-tiqui, alle- lüia. euouae 
A l'Office votif, pendant l’année, au lieu de l’Ant. ci- 
dessus, on dit l’'Ant. Sancta Maria succurre, p. 93*, 


10. — Mémoire de S. Melchiade, Pape et Martyr, 
Oruisons de La Messe Statuit, p. 6*. 


Le s. DAMASE , PAPE ET CONFESSEUR, SEM. 


: Orason. Exäudi, Dômine, preces nostras : et interve- 

miénte beäto Dämaso Confessore tuo atque Pontifice, in- 

dulgéntiam nobis tribue placâtus, et pacem. Per Dom, 
. Aux 2 Vépres A Magnificat. Ant. Dum esset, p. 55*. 


13.— STE LUCIE, VIERGE ET MARTYRE, D. 
Aux 14 VÊPREs. Comme aux ? Vépres, excepté : 
ÿ. Spécie tua, et pulchritüdine tua. 
3 À. Inténde, prôspere procéde, et regna. 
| Fe D EE EE ES 


on Magnif. Ant. In tua pati-én-ti-a possedisti änimam 


4 # 
 tuam, Lucia sponsa Christi : o-disti quæ in mundo 
ï 


a —— — 


sunt, et corüscas cum Angelis : sänguine proprio 


inimicum vicistil. euoua e 


Introit Dilexisti, p. 72". démus, ita piæ devotiônis 

Oraison.Exäudi nos,Deus erudiämur afféctu. Per D. 
salutäris noster : ut, sicut Mémoire de l’Octave. 
de beâtæ Lüciæ Virginis et Epiître Qui gloriatur, p. 
Héros tuæ festivitâte gau. 72", Grad. Dilexisti, p. 66". 


464 
8. mi CHPELLE LE mn per ue 
ALIe- lu-ia, 


sir 


——— nt ee 


sa ést grà- tra in 


F : nn ne, © — — © 


proptérea benedixit te 


De- 


Ÿ. SE 
lä- bis  tu- 18; 
us in æ- 


ACL PE sante | 


tér- num. 


Evangile Simile est, p. 
70°; on dit le Credo. Offer- 
toire Afferentur, p. 68. 

Secrète. Accepta tibi sit, 
Domine, sacratæ plebis obla- 
tio, pro tuorum honore San- 
ctorum : quorum se meritis 
percepisse de tribulatione 
cognoscit auxilium. Per D. 


La Mémoire. 

Comm. Principes, p. 80*. 

Postcom. Satiasti, Domi- 
ne, familiam tuam muneri- 
bus sacris : ejus, quæsumus, 
semper interventione nos 
refove, cujus solemnia ce- 
lebramus. Per Dominum. 

La Mémoire. 


Aux 2 Vèpres. Ps. du Gommun de la Ste Vierge, p.99". 


T4; Jr D Tu CE nn 2 = == 


î Ant. Orän-te 


sancta Lucia, 


appäruit e-1 


À = n _— 
beä-ta Agatha, et consolabätur ancillam Christi. 
DRE JEU 
euouae 
MASSE EE 


n Een LA 


9 Ant. Lücira virgo, Los a me petis, quod i-psa 


RE me un 0 


pôteris 


LE — 


PEUT 


3 Ant. Perte Lucia EE: 


a E—— mess 


præstäre in -nuo ne. tuæ? euvouae 


Dm pu y 8 + 


civitas Syracusäna 
BH 


(ll 


deco-rà- bitur a Domino Jesu __— euouae 


4 
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8 Dr ee SES E 


4 Ant. Benedi- =c0 te, Pater Domini mei Jesu Chri- 


dE — 

x, EE 
sti, quia per Filium tuur i-gnis extinctus est a 
du NS, = 


lâ-te-re meo. euouae 


8.G. a es 
5 Ant. Soror mea Lücia, virgo Deo de-vota, quid” 
|. — 8 a 

a me pe- tis, quod ipsa pô-teris præstäre con- 
PR 
tinuo matri tuæ? euouae 
Gapitule, Hymne et ÿ. du Commun des Vierges, p. 71°. 
pe 
AMagnif. Ant. Tanto péndere 'eam fixit Spiritus san- 
| 


ctus, ut virgo Christi immobilis permanéret 


euouae 
15.— L'OCTAVE DE LA CONCEPTION, D. 
Comme au jour de la Fête, p. 459. 
16. — S. EUSÈBE, ÉVÊQUE ET MARTYR, SEM. 
Oraison Deus, qui nos beati, p. 10*. 


21. —S$S. THOMAS, APOTRE, d. 2 cl. 
Au Commun des Apôtres, p. 1", excepté l’ant. sui- 
vante à Magnificat, aux 1 et 2 Vépres. 
DE TE RE em en, 
A Magnif. Ant. Quia vidisti me, Thoma, credidisti : be- 


Es er Er 


âti qui non vidérunt, et credidérunt, allelüia, 


er ts er rte 


30 


euouae 


466 
IntroitMihiautem, p.447. 
Oraison. Da nobis, qu&æ- 

sumus Démine , beâti Apô- 

stoli tui Thomæ solemnitä- 
tibus gloriäri : ut ejus sem- 
per et patrociniis sublevé- 
mur, et fidem céngrua de- 

votione sectémur. Per D. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Ephesios. 2. 

Res : Jam non estis ho- 
spites et advenæ : sed 


FÊTES DE DÉCEMBRE. 


: 

estis cives Sanctorum, et 
domestici Dei : superæ- 
dificati super fundamen- 
tum Apostolorum , et Pro- 
phetarum, ipso summo an- 
gulari lapide Christo Jesu : 
in quo omnis ædificatio 
constructa crescit in tem- 
plum sanctum in Domino, 
in quo et vos coædificamini 
in habitaculum Dei in Spi- 
ritu. 


a. EURE REC 


Grad. Nimis honorä- 


ti sunt  a-mi- ci 


ee — LG er pm mur pur CS [me 
EUTTESTUUE LL 


tui, De- us: 


nimis confortä- 


tus est 


——- rt a — 
LPC EL Eee ee CEE Le mm | 
princi-pä- tus e-6- rum. 


ÿ. Dinumeräbo 


me L TRES 


e- O8 : 


D Le eee mes CPL Ce mL 


a 


Sete | 


nam multi- plicabün- 


et su- per a-ré- 
US — 
tur. 
ki = 
EC —— 
Al-le- lüia. y 


po Ent 


dé-te ju- sti in Dô-mino : re- ctos 
CEE co-stuse LEE 
de cet col laudä- ti-o. + 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 20 
[: illo tempore : Thomas, 
unus ex duodecim , qui di- 
citur Didymus, non erat 


cum eis, quando venit Je- 
sus. Dixerunt ergo ei alii 
discipuli : Vidimus Domi- 
num. Ille autem dixit eis : 


Nisi videro in manibus ejus 


een] 


"te Pa 2 
| \ 


fixuram clavorum, et mit- 
tam digitum meum in lo- 


* cum clavorum, et mittam 


manum meam in latus ejus, 
non credam. Et post dies 
octo, iterum erant discipuli 
ejus intus :-et Thomas cum 
eis. Venit Jesus januis clau- 
sis, et stetit in medio, et 
dixit : Pax vobis. Deinde di- 
cit Thomæ : Infer digitum 
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tuum huc, et vide manus 
meas, etaffer manum tuam, 
et mitte in latus meum : et 
noli esse incredulus, sed fi- 
delis. Respondit Thomas, et 
dixit ei : Dominus meus, et 
Deus meus. Dixit ei Jesus : 
Quia vidisti me, Thoma, cre- 
didisti : Beati qui non vide- 
runt, et crediderunt. 
Credo. 


Fm, 


Offert. In o- mnem 


Le 
STE 
ter- 


TLC me LUE si 
ram e- xi-vit 


Re a te CP = 7 


so-nus e- 6- rum 


: et infi- nes orhbis ter- 


ræ ver-ba e-6- rum,. 


Secrète. Debitum tibi, Domine, nostræ reddimus servi- 


tutis, suppliciter exorantes : 


ut suffragiis beati Thomæ 


Apostoli, in nobis tua munera tuearis, cujus honoranda 
confessione, laudis tibi hostias immolamus. Per D. 
Préface des Apôtres, p. 18. 


6. EE — 7 


Comm. Mitte manum tuam, et cognésce loca cla- 


EE 


nt 


vo-rum : et noli esse incrédulus, sed fi-dé- 
Postcom. Adesto nobis, misericors Deus : 


Hs 
et interce- 


dente pre nobis beato Thoma Apostolo ; tua circa nos 
propitiatus dona custodi. Per Dominum. 
FÊTES DE JANVIER. | 
11. — Mémoire de S. Hygin, Pape et Martyr, Orai- 
sons de la Messe Statuit, p. 6°. 
Le 2 Dimanche après l’Épiphanie. — Fête du Saint 


Nom de Jésus, p. 125. 
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14.— S.HILAIRE, ÉVÊQUE, CONF 
A Magnif. Ant. O Doctor 


Messe In medio, p. 48*. 

Mémoire de S. Félix, 
Prêtre et Martyr, Oraison. 
Concéde , quæsumus omni- 
potens Deus : ut ad meliô- 
rem vitam Sanctorum tu6- 
rum exémpla nos prôvo- 
cent, quätenus quorum s0- 
lémnia 4gimus , étiam actus 
imitémur. 

Pour S. Félix, Secrète. 


15.— $. PAUL, 1° ERMITE 


- Introit Justus ut palma, 
D:-08". 

Oraison, Secrète et Post- 
communion de la Messe Os 
justi, p. 56*. 

Mémoire de S.Maur, Ab- 
bé, Oraison Intercessio nos, 
p. 60". 
Lectio Epistolæ .beati Pauli 
Apostoli ad Philippenses. 8. 

ratres : Quæ mihi fuerunt 

lucra, hæc arbitratus sum 
propter Christum detrimen- 
ta. Verumtamen existimo 
omnia detrimentum esse, 
propter eminentem scien- 
tiam Jesu Christi Domini 
mei : propter quem omnia 
detrimentum feci, et arbi- 
tror ut stercora, ut Chri- 
stum lucrifaciam , et inve- 
niar in illo, non habens 
meam justitiam, quæ ex 
lege est, sed illam , quæ ex 
fide est Christi Jesu : quæ 
ex Deo est justitia in fide, 


FÊTES 


ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. (m. t. v.) 
.… beate Hilari, p. 42*. 


Hostias tibi, Domine , beati 
Felicis Martyris tui dicatas 
meritis benignus assume : 
et ad perpetuum nobis tri- 
bue provenire subsidium, . 
Pour S. Félix, Postcom. 
Quæsumus, Domine, saluta- 
ribus repleti mysterüs : ut 
beati Felicis Martyris tui, 
cujus solemnia celebramus , 
orationibus adjuvemur. 


ET CONFESSEUR, D. (mt. v.) 


ad cognoscendum illum, et 

virtutem resurrectionis e- 

jus,etsocietatem passionum 

illius, configuratus morti 
ejus. Si quo modo occurram 
ad resurrectionem , quæ est 
ex mortuis : non quod jam 
acceperim, aut jam perfe- 
ctus sim, sequor autem, si - 

quo modo comprehendam , 

in quo et comprehensus 

sum a Christo Jesu. 

Graduel Justus ut palma, 
p. 56. Alleluia. ÿ. Justus 
germinabit, p. 49*. 

Après la Septuagésime, 
on omet l'Alleluia et le ÿ., 
et l'on dit le Trait Beatus 
vir ip 10%: 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 11. 
n illo tempore : Respon- 
dens Jesus, dixit : Confi- 

teor tibi, Pater, Domine cœ-. 

li et terræ, quia abscondisti 

hæc a sapientibus, et pru- 
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ue et revelasti ea 
parvulis. Ita Pater : quo- 
niam sic fuit placiturn ante 
te. Omnia mihi tradita sunt 
a Patre meo. Et nemo novit 
Filium, nisi Pater : neque 
Patrem quis novit, nisi Fi- 
lius, et cui voluerit Filius 
revelare. Venite ad me 
omnes qui laboratis, et one- 
rati estis, et ego reficiam 
vos. Tollite jugum meum 
‘super vos, et discite a me, 
quia mitis sam, et humilis 
corde : et invenietis re- 
quiem animabus vestris. 


469 


Jugum enim meum suave 
est, et onus meum leve. 
Offert. In virtute , p. 59*, 
Pour S. Maur, Secrèle. 
Præsta nobis, quæsumus 
omnipotens Deus : ut no- 
stræ humilitatis oblatio , et 
pro tuorum tibi grata "sit 
honore Sanctorum , et nos 
corpore pariter et mente 
purificet. Per Dominum, 
Comm. Lætabitur justus, 
p. 36", en omettant les Al- 
leluia. 
Pour S. Maur, Postcom. 
Protegat, p. 62", 


16, — S. MARCEL, PAPE ET MARTYR, SEM. 
Oraison. Preces populi tui, quæsumus Dômine, clemén- 


ter exäudi : 


ut beâti Marcélli Màrtyris tui atque Pontificis 


méritis adjuvémur, cujus passiône lætämur. Per Dom. 
17.— S. ANTOINE , ABBÉ, D. 
Messe Os justi, p. 60*, excepté l'Evangile Sint lumbi, 


p.01: 


18.— LA CHAIRE DE S. PIERRE À ROME, D. MAJ. 
Aux 1 Vèpres. Au Commun d’un Confesseur Pon- 
hfe, p. 41", excepté ce qui suit. 
Hymne Quodcumque, aux 2 Vépres. 


ÿ. Tu es Petrus. 
À. Et super hanc petram ‘ 

af, — 
# Ce 


ædificäho Ecclésiam meam, 
= 


nr. 


A Magnif, Ant. Tu es Pastor 6- vium, princeps A-po- 


a ——_— HE 


stolô-rum, tibi träditæ sunt claves regni cœlôrum: 


euoua e 


Mémoire de S. Paul, comme aux 2 Vépres. 
Mémoire de sainte Prisque , Vierge et Martyre. 


a 


410 


Introit Statuit, p. 6". 
Oraison. Deus, qui beäto 
Petro Apôstolo tuo, collätis 
clävibus Regni cœléstis, li- 
gäandi, atque solvéndi Pon- 
tificium tradidisti : concéde ; 
ut intercessionis ejus auxi- 
lio, a peccatorum nostrô- 
rum néxibus liberémur. 
Qui vivis , etc. 
MémoiredeS. Paul, Orai- 
son. Deus, qui multitüdi- 
nem géntium beäti Pauli 
Apôstoli prædicatiône do- 
cuisti : da nobis, quæsumus ; 
ut cujus commemorationem 
célimus, ejus apud te pa- 
trocinia sentiamus. 
Mémoire de sainte Pris- 
que, Vierge et Martyre, 
Oraison. Da, quæsumus 
omnipotens Deus : ut qui 
beâtæ Priscæ Virginis et 
Märtyris tuæ natalitia côli- 
mus ; et annua solemnitäte 
lætémur, et tantæ fidei pro- 
ficiämus exémplo. Per D6- 
minum, 
Lectio Epistolæ beati Petri 
Apostoli. 14 
etrus Apostolus  Jesu 
Christi, electis advenis 


FÊTES 


dispersionis Ponti, Galatræ, 
Cappadociæ, Asiæ, et Bi- 
thyniæ, secundum præ- 
scientiam Dei Patris, in san- 
ctificationem Spiritus, in 
obedientiam, et aspersio- 
nem sanguinis Jesu Ghristi : 
gratia vobis, et pax multi- 
plicetur. Benedictus Deus ; 
et Pater Domini nostri Jesu 
Christi, qui secundum mi- 
sericordiam suam magnam 
regeneravit nos in spem vi- 
vam, per resurrectionem 
Jesu Christi ex mortuis, in 
hæreditatem  incorruptibi- 
lem , et incontaminatam , et 
immarcescibilem, conserva- 
tam in cœlis in vobis, qui 
in virtute Dei custodimini 
per fidem in salutem, para- 
tam revelari in tempore no- 
vissimo. In quo exultabitis, 
modicum nunc ‘si oportet 
contristari in variis tentatio- 
nibus : ut probatio vestræ 
fidei multo pretiosior auro 
(quod per ignem probatur) 
inveniatur in laudem, et 
gloriam, et honorem, in re- 
velatione Jesu Christi Do- 
mini nostri. 


an en 


Grad. Exältent e- 


um in ecclé- 


bis : 


Le, Eie 
| 


ple- et in cä- 


dent e- um. 


Pad 


Ÿ. 


thedra se-ni0-rum lau- 


Confiteantur Dé- 


<*.1 DRE 
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mino misericor- diæ e- jus, et mirabi-li- 
Re — 
a e- jus  fi- liis h6- minum. 
DE = En nr —— 
* Allelu-ia. ÿj. Ÿ. Tu es 
4 © 


Pe- trus, et super hanc pe- tram %- 


Après la Septuagésime, on omet V’Alleluia et le ÿ., 
et l’on dit le Trait suivant. 


À Ra ee 


Trait. Tu es Petrus, et super hanc 
Re ons 


“petram ædi-fi-ci- bo Ecclésiam  meam. ÿ, Et 


RE  — 


portæ infe-ri non præva-lé- : bunt advér- 


sus e- am : et ti-bi dabo cla- ves  regni 
C'eCLLE = LL Perret EU ETAPE 2 re mel 
LE = — a hi = RE 
cœæ- l6-rum. ÿ. Quodcumque li-gä- veris 
Fam cons 27 Li mere LP (ne ere 
CO Et 
super fer- ram, e-rit li-gä-tum et in 
ET RAA nt pe PO 
cœ- lis. ÿ. Et quodcumque sôl- veris su- 


per terram, e-rit so-lü-tum et in cœ- 
# . DR DEC TU 


JS PE SP 


lis. 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 16. 
n illo tempore : Venit Je- 

Lis in partes Cæsareæ Phi- 

lippi : et interrogabat disci- 

pulos suos, dicens : Quem 
dicunt homines esse Filium 
hominis? At illi dixerunt : 

Ali Joannem Baptistam, alii 

autem Eliam , alii vero Je- 

remiam , aut unum ex Pro- 
phetis. Dicit illis Jesus : Vos 
autem quem me esse dicitis ? 

Respondens Simon Petrus, 

dixit : Tu es Christus Filius 

Dei vivi. Respondens autem 


2. : 


FÊTES = 


Jesus, dixit ei : Beatus es 
Simon Bar-Jona : quia caro 
et sanguis non revelavit ti- 
bi, sed Pater meus, qui in 
cœlis est. Et ego dico tibi, 
quia tu es Petrus , et super 
hanc petram ædificabo Ec- 
clesiam meam, et portæ in- 
feri non prævalebunt adver- 
sus eam. Et tibi dabo cla- 
ves regni cœlorum, Et 
quodcumque ligaveris su- 
per terram , erit ligatum et 
in cœlis : et quodcumque 
solveris super terram , erit 
solutum et in cælis. Credo, 


AE +; nee 5 = 


TEE en nn 


Offert. Tu 


es Pe-trus, 


et super hanc 


= 


tram æ:-difi-cà- 


bo Ecclésiam me- 


 —— — 


portæ inferi non prævalébunt ad- 


am : et 


CR  — : 


Fi à 
versus e- am : 


et ti- bi da- 


bo cla-ves reogni 


CEE PLU EE TE | 
rum. 


” cœlé- 


Secrète. Ecclesiæ tuæ, quæsumus Domine, preces et 
hostias beati Petri Apostoii commendet oratio : ut quod: 
pro illius gloria celebramus, nobis prosit ad veniam. 


Per Dominum. 


Pour S. Paul, Secrète. Apostoli tui Pauli precibus, Do- 
mine, plebis tuæ dona sanctifica : ut quæ tibi tuo grata 
sunt instituto, gratiora fiant patrocinio supplicantis. 

Pour Ste Prisque, Secrète. Hæc hostia, quæsumus Do- : 


mine, quam Sanctorum tuorum natalitia recensentes of- 

ferimus, et vincula nostræ pravitatis absolvat, et tuæ 

nobis misericordiæ dona conciliet, Per Dominum. 
Préface des Apôtres, p.18. 
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ee res = Ep ER er rt 
Comm. Tues Pe- trus, et super hanc petram «di- 


EE area tes See a 
fi-cä: bo Écclésiam me- am. 

Postcom. Lætificet nos, Domine, munus oblatum : ut 
sicut in Apostolo tuo Petro te mirabilem prædicamus, sic 
per illum tuæ sumamus indulgentiæ largitatem. Per D. 

Pour S. Paul, Postcom. Sanctificati , Domine , salu- 
tari mysterio, quæsumus : ut nobis ejus non desit oratio, 
cujus nos donasti patrocinio gubernari. 

Pour Ste Prisque, Postcom. Quæsumus, Domine, salu- 
taribus repleti mysteriis : ut cujus solemnia celebramus, 
ejus orationibus adjuvemur. Per Dominum. 


Aux 2 Vêpres. Au Gommun d'un Confesseur Pon- 


tife, É 51”, excepté : 


Erit revinctum , Petre , in arce ce ram Et quod 


a — 


resolvit hic potestas Hu: Erit solutum cœli in 


a == 
She vertice : In fine Ra judi-cabis seculum. 2, Pa- 


Ta 


tri perenne sit per ævum gloria, Tibique laudes 


——— 


. concinamus. inclytas, Æterne Nate; sit, superne. 


Spiritus, Honor ti-bi decusque : sancta jugiter Lau- 


nt = = 
detur o- mne Trinitas per seculum. A- men. 
Ÿ. Elégit te Déminus ‘ sacerdétem sibi. 
À. Ad sacrificändum ei ‘ héstiam laudis. 
A Magnificat, Ant. Dum esset summus, p. 55*, 


AT 


FÊTES 


Mémoire de S. Paul, Apôtre. 


8 G, A RER Te à 
en EU LE 


ee 


Ant. Sancte Paule Ap6- stole , Prædi-câtor verita- 


Pis RE 


tis, et Doctor géntium, intercéde pro nobis ad De- 


Er 


um, qui te elégitt euouae 


ÿ. Tu es vas electiénis, sancte Paule Apôstole. 
À. Prædicätor veritätis ‘ in univérso mundo. 


19. — S. CANUT, ROI ET MARTYR, SEM. ad libit. 


Oraison. Deus, qui ad il- 
lusträndam Ecclésiam tu- 
am, beätum Canütumregem 
martyrii palma, et gloriôsis 
miräculis decorare dignätus 
es : concéde propitius; ut 
sicut ipse Dominicæ passié- 
nis imitätor fuit, ita nos per 
ejus vestigia gradiéntes, ad 
gäudia sempitérna perveni- 
re mereämur. Per eumdem 
Dôéminum. 

Mémoire de S. Marius et 
ses Compagnons, Martyrs. 

Oraison.Exaudi,Domine, 
populum tuum cum Sancto- 
rum tuôrum patrocinio sup- 


plicäntem : ut et temporälis 
vitæ nos tribuas pace gau- 
dére, et ætérnæ reperire 
subsidium. Per Dôminum. 
Secrète. Preces, Domine, 
tuorum respice, oblationes- 
que fidelium : ut et tibi gra- 
ta sint pro tuorum festivitate 
Sanctorum, et nobis confe- 
rant tuæ propitiationis auxi- 
lium. Per Dominum. 
Postcom. Sanctorum tuo- 
rum, Domine, intercessione 
placatus : præsta, quæsu- 
mus ; ut, quæ temporali ce- 
lebramus actione , perpetua 
salvatione capiamus. Per D. 


20.— S. FABIEN ET S. SÉBASTIEN, MARTYRS,, D. 


Introit Intret, p. 21*. 
Oraison. Infirmitätem no- 
stram réspice, omnipotens 
Deus : et quia pondus pro- 
priæ actiônis gravat , beato- 
rum Märtyrum tu6rum Fa- 
‘biäni, et Sebastiäni inter- 
céssio gloriôsa nos prôtegat, 
Per Dominum, 


Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 11. 
ratres : Sancti per fidem 

Her regna, operati 

sunt justitiam, adepti sunt 

repromissiones, obturave- 
runt ora leonum, extinxe- 
runt impetum ignis, effuge- 
runt aciem gladii, convalue-. 


+ p. 39", 
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runt de infirmitate, fortes 
facti sunt in bello, castra 
verterunt exterorum : ac- 


 ceperunt mulieres de re- 


surrectione mortuos Suos : 
ali autem distenti sunt, 
non suscipientes redemptio- 
nem, ut meliorem inveni- 
rent resurrectionem : ali 
vero  ludibria -et verbera 
experti ; insuper et vincula, 
et carceres : lapidati sunt, 
secti PURE Poe sunt, 
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in occisione gladi mortui 
sunt : circuierunt in me- 
lotis, in pellibus caprinis, 
egentes, angustiati, affli- 
cti, quibus dignus non erat 
mundus : in solitudinibus 
errantes, in montibus, et 
speluncis , et in cavernis 
terræ. Et hi omnes testi- 
monio fidei probati inventi 
sunt : in Christo Jesu Do- 
mino nostro. 

Graduel Gloriosus, p.22*. 


Û Aie Tia. Te ÿ. San- cti 
pes EURE UT 
tu- i, is A be- nedi- 


Reg NE CRETE 


cent te: glo- ri-am 


res 


gni tui 


di- cent. 


Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia et le Y., et 
l’on dit le Trait Qui seminant, p. 22°. 
Evangile Descendens Jesus, p. 25*. Offert. Lætamini, 


en omettant les Alleluia. 


Secrète. Hostias tibi, Domine, beatorum Martyrum 


tuorum Fabiani, et Sebastiani dicatas meritis, benignus 
assume, et ad perpetuum nobis tribue provenire subsi- 
dium. Per Dominum. 


RS es puemmper pe =. 


Comm. Multi-tüu- do languén-tium, et qui ve- 


Rss = at D 


xabän-tur a ne tibus immuün- dis, venié- 
b 


um, quia vir-tus de il- lo e-xi- 
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DE 
re et sa-nä- bat o- mines, 

Bin, Refecti participatione muneris sacri, quæsu- 
mus Domine Deus noster : ut, cujus exequimur cultum , 
intercedentibus sanctis Martyribus tuis Fabiano , et Se- 
bastiano, sentiamus effectum. Per Dominum. 

21.— STE AGNÈS, VIERGE ET MARTYRE, D. 


Aux 1 VÊpres. Ant. et Capitule des 2 Vépres. Ps. du 
Dimanche, p. 19, excepté le dernier, à la place duquel 
on dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1*, 


Hymme Jesu, corona, p. 77°. 
ÿ. Spécie tua, et pulchritüdine tua. 
À. Inténde, préspere procéde, et regna. 
8 G. Ses 


A Magnif. Ant. Bei ta Agnes in médi-o flammärum 


RE  , 


expänsis mänibus o-râbat : Te déprecor, omnipotens, 


pr; mer mL = L 1 ee 


adorände,  colénde, Pater metuén- de, quia 
a — Lg 


Ds Er —ntet lg 5 rs an 
per sanctum Filium tu- um e-väsi minas sacri- legi 
ÉSUSsS se x LE ne, 
tyränni, et carnis spurci-tias imma-culä-to calle trans- 
= US sm 
Be san | TE 6-1 EL ai 32 PE me" 
ivi : et ec-ce vé- nio ad te, ques amaävi, quem 


RSS. TE ere 
quæsi-vi, quem semper o- ptävi. ‘euouae 
IntroitMe expectaverunt, Agnétis Virginis et Märtyris 


p. 68*. 
Oraison.Omnipotens sem- 
pitérne Deus, qui infirma 
mundi éligis, ut fortia quæ- 
que confündas : concéde 
propitius ; ut qui beâtæ 


\ 


tuæ solémnia côlimus, ejus 
apud te patrocinia sentiä- 
mus. Per Déminum, j 

Epître Confitebor, p. 79*. 
Graduel Diffasa est gratia, 
p. 82. 
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8 = tar CE COS Le so ne 
AÉee luia. ge Quinque | pru- 


nn môngn à nn mn 4 MN g 
Ê es Rs — Fa 


A 


déntes vir- gines 


accepé-runt 6- 


=== — 


leum 


vasis su-is cum lampä- dibus : 


D eme! LI 14 2e 


média autem no-cte 
aËx à “= __n ny 


cla-mor fa-ctus est: ecce sponsus ve-nit, e-xi- 
RE Ba u 

EE 
te ob- viam Christo Dô- mino 


Après la Septuagésime, 
on omet l’Alleluia et le ÿ., 
et l'on dit le Trait Veni 

sponsa, p. 67*. 

_  Evang.Simileerit, p.67". 
Offert. Afferentur, p. 68*. 
Secrète. Hostias, Domine, 

quas tibi offerimus, propi- 

tius suscipe : et interceden- 
te beata Agnete Virgine et 

Martyre tua, vincula pecca- 


__ Aux 2 Vèpres. Ps. du Dimanche, 


torum nostrorum absolve. 
Per Dominum. 

Communion Quinque pru- 
dentes, p. 74*. 

Postcom.Refecticibo, po- 
tuque cœlesti, Deus noster, 
te supplices exoramus : uf 
in cujus hæc commemora- 
tione percepimus, ejus mu- 
niamur et precibus. Per Do- 
minum. 


p. 19, excepté le 


dernier, à la pince duquel on dit le Ps. Lauda Jerusa- 


lem, p. 100*. 
TRE 


4 Ant. Ingréssa Agnes turpitüdinis Do es 


penis 


Démini præparätum invénit. euouae 


7 d. 


CE EE —| 


2 Ant. Mecum  enim hä-beo cust‘dem corporis me- 


i, Angelum Démini. 


Le 


a 


euouae 
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Te. == ca m2 nn | ER — 


ee Annulo suo  subarrhävit me Dôminus me- 


CCE — en: Es — y — Re 


us Jesus Chr istus, et tanquam sponsam decorävit | 


PE —_— 


me corôna. euouae 


LS Perse ET ——— 


4 Ant. Benedi- “x te, Pater Démini mei Jesu-Chri- 


là- tére meo. euouae 


8 G. EE = NL En oi. 


5 Ant. Congaudéte mecum, et congratulä-mini, quia 


Et ms 
cum his 6-mnibus  lücidas sedes accépi. euouae 


Capitule. Confitébor tibi, Domine Rex, et collaudäbo 
te Deum Salvatérèm meum, Confitébor n6mini tuo : qué- 
niam adjütor et protéctor factus es mihi, et hberästi cor- 
pus meum a perditiône. 

Hymne Jesu, corona, et ÿ. Diffusa , p. 77. 

af. QE PRES EEE PSE ms RS, EL CS EE =; 
RE ee 
À Magnif. Ant. Stans beä-ta A-gnes in médio flam- 


mæ, expäansis mä-nibus o-rà- bat ad Démi- 


num : Omnipotens, adorände , co-lén- de, tre-mén- 


benedico te, et rt fie nomen tuum 
a = — 


in æ-térnum. euoua € 
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22.— $. VINCENT ET-S. ANASTASE, MARTYRS, SEM. 

Oraison. Adésto , Démine , supplicatiénibus nostris : 
ut qui ex iniquitâte nostra revs nos esse cognôscimus, 
beatorum Märtyrum tudrum Vincéntii et Anastäsii inter- 
cessiône liberémur. Per Dôminum. 

23.— S. RAYMOND DE PENNAFORT, CONFESSEUR, SEM, (mt. v.) 

Messe Os justi, p. 56*, excepté : 

Oraison. Deus, qui beâtum Raymündum pœniténtiæ 
Sacraménti insignem ministrum elegisti, et per maris 
undas mirabiliter traduxisti : concéde, ut ejus interces- 
sine dignos pœniténtiæ fructus fâcere, et ad ætérnæ sa- 
lütis portum pervenire valeämus. Per Dominum. 

Mémoire de Ste Emérentienne, Vierge et Martyre, 
Oraisons de la Messe Me expectaverunt, p. 69". 

24. — S. TIMOTHÉE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 
Messe Statuit, p. 6", excepté l’Epiître Sectare, p. 678. 
25. — LA CONVERSION DE S. PAUL, APOTRE, D. MAI. 


Aux 1 Vèrres. Ant. des ? Vépres. Ps. du Dim., 
p: 49, excepté le dernier, à la place duquelon dit le Ps. 

audate Dominum omnes gentes, p. 1°. 

Capitule, Hymne et Ÿ. des 2 Vépres. 


1 a D | 

Di enece Ï Sn 2 EN 

A Magnif. Ant. Vade Anani- a, et que Sn 

RE 
ce e-nim orat : quia vas electiônis _e est mihi, 

D —_— 
ut portet nomen meum coram géntibus, et ré- 

RQ — Hi v7 ee EE 


gibus, et fi-liis I- srael. euouae 
Mémoire de S. Pierre, comme aux 2 Vépres. 


DEEE LOU es = 


. Inrrorr. Scio cui cré- didi, et cer-tus sum, 
Ceres en nee one serons 
3 Br; EE Eu ex 


quia potensest  depôsitum meum servä- re in 
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D 


il-lum di-em, ju- 


» a —— | Se == 


stus ju-dex. Ps. D6-mine, 


Li Rome | 


ES 


ee Le peer san | 


probästi me, 


et cognovisti me : tu cognovisti 


—+-#—e 


CL 


sessiénem meam, et 


resurrecti-6nem meam.’ 


ER 


SEINE EP ARE 


ÿ. Gloria Patri. 


Oraison. Deus, qui uni- 
vérsum mundum beâti Pauli 
Apéstoli prædicatione do- 
cuisti: da nobis, quæsumus ; 
ut qui ejus hôdie Conversio- 
nem colimus, per ejus ad te 
exémpla gradiämur. Per D, 

Mémoire de S. Pierre. 
Oruison Deus, qui beato 
Petro, p. 470. 

Lectio Actuum Apostolo- 
rum. 9 

n diebus illis : Saulus ad- 

hue spirans minarum, et 
cædis in discipulos Domini, 
accessit ad principem sacer- 
dotum, et petiit ab eo epi- 
stolas in Damascum ad syn- 
agogas, ut si quos invenis- 
set hujus viæ viros, ac mu- 
lieres, vinctos perduceret in 
Jerusalem. Et cum iter fa- 
ceret, contigit, ut appropin- 
quaret Damasco : et subito 
cireumfulsit eum lux de cœ- 
lo. Et cadens in terram, au- 
divit vocem dicentem sibi : 
Saule, Saule, quid me per- 
sequeris? Qui dixit : Quis 
es, Domine ? Et ille : Eco 
sum Jesus, quem tu perse- 


Seculérum. Amen. 


queris. Durum est tibi con- 
tra stimulum calcitrare. Et 
tremens, ac stupens, dixit : 
Domine, quid me vis facere ? 
Et Dominus ad eum : Surge, 
et ingredere civitatem, et ibi 
dicetur tibi quid te oporteat 
facere. Viri autem ill, qui 
comitabantur cum eo, sta- - 
bant stupefacti,. audientes 

quidem vocem, neminem 
autem videntes. Surrexit au- 
tem Saulus de terra, apertis- 
que oculis nihil videbat. Ad 
manus autem illum trahen- 
tes, introduxerunt Dama- 
scum. Et erat ibi tribus die- 
bus non videns, et non man- 
ducavit, neque bibit. Erat 
autem quidam discipulus 
Damasci, nomine Ananias : 
et dixit ad illum in visu Do- 
minus : Anania. At ille ait : 
Ecce ego, Domine. Et Domi- 
nus ad eum : Surge, et vade 
in vicum, qui vocatur Re- 
ctus, et quære in domo Ju- 
dæ Saulum nomine Tarsen- 
sem : ecce enim orat. (Et vi- 
dit virum, Ananiam nomine, 
introeuntem, et imponen- 
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tem sibi manus, ut visum 
recipiat.) Respondit autem 
Ananias : Domine, audivi a 
multis de viro hoc, quanta 
mala fecerit sanctis tuis in 
Jerusalem ; et hic habet po- 
testatem à principibus sa- 
cérdotum alligandi omnes, 
qui invocant nomen tuum. 
Dixit autem ad eum Domi- 
nus : Vade, quoniam vas 
electionis est mihi iste, ut 
portet nomen meum coram 
gentibus, et regibus, et filiis 
Israel. Ego enim ostendam 
illi, quanta oporteat eum 
‘pro nomine meo pati. Et 
abiit Ananias, et introivit 
in domum : et imponens 
ei manus, dixit : Saule fra- 
ter, Dominus misit me Je- 
sus, qui apparuit tibi in 


_, via, qua veniebas, ut vide- 


as, et implearis Spiritu 
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sancto. Et confestim ceci- 
derunt ab oculis ejus tan- 
quam squamæ, et visum re- 
cepit : et surgens baptiza- 
tus est. Et cum accepisset 
cibum, confortatus est. Fuit 
autem cum discipulis, qui 
erant Damasci, per dies ali- 
quot. Et continuo in syna- 
gogis prædicabat Jesum, 

quoniam hic est Filius Dei 
Stupebant autem omnes, 

qui audiebant, et dicebant : 

Nonne hic est, , Qui expugna- 
bat in Jerusalem eos, qui 
invocabant nomen istud : 
et huc: ad hoc venit, ut 
vinctos illos duceret ad 
principes sacerdotum ? Sau- 
lus autem multo magis con- 
valescebat, et confundebat 
Judæos, qui habitabant Da- 
masci, affirmans quoniam 
hic est Christus. 


A —— 


Grad. Qui o-pe-r4-tus 


dt 


Pe- tro in Aposto- 


Be Malte tnt 


ltum x 


operä- tus et. mihi 


inter _gentes: 


et cognové- runt £ grä- 


Es 


tiam m De- i, 


data est mi- hi. 
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ÿ. Grâtia De- 


# 
Q Te L'UUTRTE 
i in me vâcua 


CT LR 


non  fu- is 


jus semper in me manet, 


vs Kite ja. 
LS ut a mere — 
= SI I — tt Er — 
gnus sanctus : Pau- de vas 


— |" CCE U 4 — 
EL : cs EU tee ; 
e- le- ctié- nis, vere tee ne est glo- M... 
= EE = TL ET 


fican- dus, a et méruit thronum duo-dé-cimum 


m D 

CE ÉCOLE TELE IE EE RDS LES 7 ET 2-1 AMEN PAT) 
pos-  si-dé- re. 

Après la Sepluagésime, on omet l'Alleluia et le ÿ., 


et lon dit le Trait suivant. 


À Re TE ; TES LUS a — 


Trait. Tu es vas e-le-cti- nis, san-cte Pau-_ 
DETTE SET RE a ét 8e 

le A-p6- stole : vere di- gne es glo-ri- 
+ CPC LPSCTETE Se mr a pee mL TPE ES ee SU 

fi-cân- dus. Ÿÿ. Prædi-câ- tor  ve-ri-t4- 
SET 

tis, et Do-ctor gén- tium in Li de et ve- . 
LERRTE | 0e 

rité ‘te. ÿ. ‘Per te o- mnes gen- tes 
LELErENT PCs PCLCES Peer ns Con Er a 

cognové- runt grätiam m  De- 1, Ÿ. In- 
à N we" 

Gt ME 
ter-cé- de pro mo- bis ad De: um , 
ELLE ra OU ET ° Ds Un ce CO PU D — 

qui te e-lé- git. 

Evangile Dixit Petrus, tuæ dona PU ut quæ 
p. 62"; on dit le Credo. tibi tuo grata sunt instituto, 

Ciimoire Mibi autem, gratiora liant patrocinio sup- 
p- 449. plicantis. Per Dominum. 


Secrèle, Apostoli tui Pauli Pour S. Pierre, Secrète 
patte, Domine, plebis Ecclesiæ, p. 472. 


‘tu \ 


le. 


Î 
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Préface des Apôtres, p.18. non desit oratio, cujus nos 
Comm.Amen dico,p.60".  donasti patrocinio guber- 

Posteom. Sanctificati, Do- nari. Per Dominum. 
mine, salutari mysterio : Pour S. Pierre, Postcom. 
quæsumus ; ut nobis ejus Lætificet nos, p. 473. 


Aux 2 Vèpres. Ps. du Commun des Apôtres, p. 2. 


ee a, 


4 Ant. Ego plantä-vi, Apéllo rigävit, Deus autem 
a 
increméntum dedit, al-lelüuia. euouae 


RE — SRE Se 
‘ut inhäbitet in me virtus Christi euouae 
D 


3 Ant. Grâti-a Dei jin me väcua non fuit, sed gra-. 


| DS es. 


B:Ge ST nie 

4 Ant, Damäsci, præpôsitus gentis Arétæ regis vô- 
D 
luit me comprehéndere : a frâtribus per murum de- 


Rs — si =: su —!- a F Pr er 


missus sum in sporta, et sic e-vä-si manus ejus 


RS  —— 


in nomine Domini. euouae 


ter naufrâgium pértuli 


a —— 


euouae 
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Gapitule. Sauluüs adhuc spirans minérum et cædis in 
discipulos Démini, accéssit ad principem sacerdô6tum, et 
pêtiit ab eo epistolas in Damäscum ad synagôgas : ut si 
quos invenisset hujus viæ viros ac mulieres, vinctos per- 
düceret in Jerüsalem. 


Hymne. 1.Egregie Doctor Paule mores instrue , Et no- 


a Fe É ARR RU ne 
LE Vo a et 


sn ee 


stra te-cum pectora in cœlum trahe; Velata dum me- 


2 7 PER Dr Eu RE ———— 
Bee 

ridiem cernat fides, Et solis instar sola regnet cha- 

DIE sie 5—< 

EE SRE 
ritas. 2. Sit Trinita-ti sempiterna gloria, Honor, po- 
à RTS 
TEE a un us = | 
. testas, atque jubilati-o, In u-ni- tate, quæ gubernat 

o-mnia, Per universa æternitatis secula. A- men. 
ÿ. Tu es vas electionis , sancte Paule Apôstole. 


À. Prædicätor veritätis ‘ in univérso mundo. 
A Magnificat. Ant. Sancte Paule, p. 474. 


Mémoire de S. Pierre, Ant. et ÿ. p. 469. Or. p. 470. 


26. — S, POLYCARPE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 
Messe Sacerdotes Dei, p. 9*, excepté : 
Epitre Omnis qui, p.679 ; Evang. Nihil est opertum, 
p. 16*; Postcom. Refecti, p. 9°. 
27.— S.JEAN CHRYSOSTOME, ÉV., CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D.(m.t.v.) 
A Magnificat. Ant. O Doctor. beate Joannes Chryso- 


stome, p. 42*. 

Messe In medio, p. 48", 
excepté ce qui suit. 

Oraison. Ecclésiam tuam, 
quæsumus Dômine, grâtia 
cœléstis amplificet : quam 
beâti Joânnis Chrysôstomi 
Confessoris tui atque Ponti- 


ficis illusträre voluisti glo= 


riosis méritis, et doctrinis. 
Per Dôminum. 
Graduel Ecce sacerdos, 


p. 43*. Alleluia..ÿ. Beatus 


vir, qui suffert, p. 57°. 
Secrète. Sancti Pontificis 

tui Joannis Chrysostomi no- 

bis, Domine, pia non desit 
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oratio : quæ et munera no- 
Stra conciliet, et tuam nobis 
indulgentiam semper obti- 
neat. Per Dominum. 
Postcom. Ut nobis, Domi- 
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ne, tua sacrificia dent salu- 
tem : beatus Joannes Chry- 
sostomus Pontifex tuus et 
Doctor esregius, quæesumus, 
precator accedat. Per D. 


28.— STE AGNÈS, VIERGE ET-MARTYRE, 29. 


af, a 
a 


 —— 
A Magnif. Ant. Stans a dextris e-jus 


Agnus nive can- 


a —— LE se 


di-dior, Christus sibi sponsam et märtyrem conse-. 


SReerLEr 


2 — FERRER ER PNR ER TIRE 7 ONU TERRE TE, 


crävit. euoua e 


ÿ. Spécie tua, et pulchritudine tua. 
À. Inténde, prospere procéde, et regna. 


Oraison.Deus,quinosän- 
nua beâtæ Agnétis Virginis 
et Märtyris tuæ solemnitate 
lætificas : da, quæsumus ; 
ut quam venerämur officio, 
étiam piæ conversatiônis se- 
quämur exémplo. Per Dom. 

Secrète. Super has, quæ- 
sumus Domine, hostias be- 
nedictio copiosa descendat : 


quæ et sanctificationem no- 
bis clementer operetur, et 
de Martyrum nos solemni- 
tate lætilicet. Per Dom. 
Postcom. Sumpsimus, Do- 
mine, celebritatis annuæ vo- 
tiva sacramenta : præsta, 
quæsumus ; ut et tempora- 
lis vitæ nobis remedia præ- 
beant, et æternæ. Per Dom. 


29.— S. FRANÇOIS DE SALES, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT., D. (m. t. v.) 
A Magnif. Ant. O Doctor. beate Francisce, p. 42*. 


Messe Slatuit, p. 42", excepté : 

Oraison. Deus, qui ad animärum salütem beâtum Fran- 
ciscum Confessrem tuum atque Pontificem , 6mnibus 
ômnia factum esse voluisti : concéde propitius; ut chari- 
tâtis tuæ dulcédine perfüsi, ejus dirigéntibus mônitis, ac 
suffragäntibus méritis, ætérna gäudia consequämur. Per 


Dominum. Credo. 
30.— STE MARTINE, VIERGE ET MARTYRE, SEM. 


Oraison Deus, qui inter cætera, p. 65". 
31.— S. PIERRE NOLASQUE, CONFESSEUR , D. (m. t. v.) 
Messe Justus ut palma, p. 58", excepté : $ 
Oraison. Deus, qui in tuæ charitâtis exémplum, ad 


1 
Ci 
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fidélium redemptiônem, sanctum Petrum Ecclésiam tuam 
nova prole fæcundäre divinitus docuisti : ipsius nobis in- 
tercessione concéde ; a peccäti servitute solütis, in cœlésti 
pâtria, perpétua libertâte gaudére. Qui vivis. 
Le premier jour libre après le 4 janvier. 
S. TITE, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. (m: t. v.) 

Messe Statuit, p. 42*, excepté : 

Oraison. Deus, qui beâtum Titum Confessorem tuum 
atque Pontificem apostélicis virtutibus decorästi : ejus mé- 
ritis et intercessione concéde ; utjuste et pie vivéntes in hoc 
século, ad cœléstem pâtriam pervenire mereämur. Per D. 

Evangile Designavit, p. 524. 


FÊTES DE FÉVRIER. 
1.— S. IGNACE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D: 
Messe propre, p. 679. à 
9, — LA PURIFICATION DE LA Ste VIERGE, d. 2 cl. 
Aux 4 VèPrres. Ant. des 1 Vêpres de la Circoncision, 
p. 111. Ps. du Commun de la Ste Vierge, p. 99°. 


Capit. Ecce, aux 2 Vépr. Hymme Ave maris, p. 100*. 
ÿ. Respônsum accépit Simeon ‘ a Spiritu sancto. x 
À. Non visürum se mortem, nisi vidéret Christum Démini. 


EN PNR arm me z Das 
A Magnif. Ant. Se-nex püerum portä- bat, puer au- 


RSS RE — 
tem senem regébat : quem virgo péperit, et post 


= — mem Li 


partum virgo permänsit : i-psum quem génuit, 


“yt-8—8 = ——"1à 5 Fe < 
adorävit. euouae 


BÉNÉDICTION DES CIERGES. 
ÿ. Dominus vobiscum. À. qui omnia ex nihilo creasti, 
Et cum spiritu tuo. et jussu tuo per operaapum, 
Oremus. hunc liquorem ad perfectio- 
|} ri sancte, Pater o- nem cerei venire fecisti : 
mnipotens, æterne Deus, et qui hodierna die petitio- 
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nem justi Simeonis imple- 
sti : te humiliter depreca- 
mur ; ut has Candelasad usus 
hominum, et sanitatem cor- 
porum et animarum, sive 
in terra, sive in aquis, per 
invocationem tui sanctissi- 
mi nominis, et perinterces- 
sionem beatæ Mariæ semper 
virginis, cujus hodie festa 
‘devote celebrantur, et per 
preces omnium Sanctorum 
tuorum, benedicere, etsan- 
ctificare digneris : et hujus 
plebis tuæ, quæ illas hono- 
rifice in manibus desiderat 
portare, teque cantando lau- 
dare; exaudias voces de cœ- 
lo sancto tuo, et de sede ma- 
jestatis tuæ : et propitius 
sis omnibus clamantibus 
ad te, quos redemisti pre- 
tioso sanguine Filii tui. Qui 
tecum vivit et regnat in u- 
nitate Spiritus sancti Deus. 
Per omnia secula seculo- 
rum,. À. Amen. 

Oremus. 
mnipotens  sempiterne 
Deus, qui hodierna die 

Unigenitum  tuum, ulnis 
sañcti Simeonis in templo 
sancto tuo suscipiendum 
præsentasti : tuam suppli- 
ces deprecamur clemen- 
tiam ; ut has Candelas, quas 
nos famuli tui, in tui Nomi- 
nis magnificentiam susCi- 
pientes, gestare cupimus 
luce accensas, .benedicere, 
_ et sanctificare, atque lumi- 
_ ne supernæ benedictionis 
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accendere digneris : quate- 
nus eas tibi Domino Deo 
nostro offerendo, digni, et 
sancto igne dulcissimæ cha- 
ritatis tuæ succensi, in tem- 
plo sancto gloriæ tuæ re- 
præsentari mereamur. Per 
eumdem Dominum, etc. 

À. Amen. 

Oremus. 

ne Jesu Christe, lux 

vera quæ illuminas o- 
mnem hominem venientem 
in hunc mundum : effunde 
benedictionem tuam super 
hos Gereos, et sanctifica eos 
lumine gratiæ tuæ , et con- 
cede propitius; ut sicut hæc 
luminaria igne visibili ac- 
censa nocturnas depellunt 
tenebras ; ita corda nostra 
invisibili igne, id est, san- 
cti Spiritus splendore illu- 
strata,omnium vitiorum cæ- 
citate careant : ut purgato 
mentisoculo,eacernere pos- 
simus, quæ tibi sunt placita, 
et nostræ saluti utilia : qua- 
tenus post hujus seculi ca- 
liginosa discrimina, ad lu- 


cem indeficientem perveni-. 


re mereamur. Perte, Chri- 
ste Jesu Salvator mundi, 


qui in Trinitate perfecta vi 


vis et regnas Deus, per o- 
mnia secula seculorum. À. 
Amen. 

Oremus. 
mnipotens  sempiterne 
Deus, qui per Moysen fa- 

mulum tuum, purissimum 
olei liquorem ad luminaria 


1 
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ante conspectum tuum jugi- 
ter coneinnanda præparari 
jussisti : benedictionis tuæ 
gratiam super hos Cereos be- 
nignus infunde : quatenus 
sicadministrent lumen exte- 
rius, ut te donante, lumen 
Spiritus tui nostrisnon desit 
mentibus interius. Per Do- 
minum.. in unitate ejusdem 
Spiritus, etc. À. Amen. 
Oremus. 

omine Jesu Christe, qui 

hodierna die in nostræ 
carnis substantia inter ho- 
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mines apparens, a paren- 
tibus in templo es præsen- 
tatus : quem Simeon vene- 
rabilis senex, lumine Spiri- 
tus tui irradiatus, agnovit , 

suscepit, et benedixit : præ- 
sta propitius; ut ejusdem 
Spiritus sancti gratia illumi- 
nati atque edocti, te vera- 
citer agnoscamus, et fideli- 
ter diligamus. Qui cum Deo 
Patre in unitate ejusdem 
Spiritus sancti, vivis et re- 
gnas Deus , per omnia se- 
cula seculorum. À. Amen. 


On fait ensuite la distribution des Cierges, pendant 
laquelle le Chœur chante l’Antienne suivante. 


EP ER 


Ant. Lumen ad revelati-ônem géntium : 


et gloriam 


RSS a 


plebis tuæ  I-srael. 


Deux Chantres entonnent le Cantique suivant. 


nt 


Cant. Nunc dimittis servum tuum » Démine, secundum 


SR ë = 


verbum tuum in pace. 


On répète l’Ant. Lumen, et on la répète de même 
après chaque Verset : 


Quod parästi ante fâciem émnium populérum.Ant. Lumen. 


ts 15e un 


+ 


+ : = ei 


Glôria Patri, et Filo, et Spiritu-i sancto. Anf. Lumen. 


RE 
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EE + 


Sicut erat in principio, et nunc, et semper, et in 
EE — D 0 gp — D — —— 
sécula seculérum. Amen. Ant. Lumen. 

- Après la distribution des Cierges, on chantel’Antienne 


Exurge, Domine, p. 340. 
Si cette Fête arrive après la Septuagésime et non un. 


Dimanche, le Diacre dit : Flectamus genua. À. Levate. 


Orason. Exäudi, quæsumus Démine, plebem tuam : 
et quæ extrinsecus ännua tribuis devotione veneräri; 
intérius ässequi grâtiæ tuæ luce concéde. Per Christum, 
etc. À. Amen. 


Avant le départ de la Procession le Diacre chante : 
DR RE ns — a 
D = —— = 
Procedämus in pace. Le Chœur répond : In 


nomine Christi. Amen. 

Ensuite on fait la Procession, pendant laquelle on 
chante les Antiennes suivantes. Si elles ne suffisent pas, 
on les répète. 

EE 
Ant. Adôrna  thâälamum tuum, Si- on, et suü-. 


a 


scipe Regem Chri-stum : ampléctere Mariam, quæ 


Joie NS LE Sr 
5 a ge — nu ne 


est cœléz stis porta : i-psa enim portat Regem 


EE — 


glô- ri-æ no-vi lü- minis : subsistit Virgo, addu- 


Re Eee 


cens mänibus Filium ante Lu-ci- ferum gé-nitum : 


a ——_— 


quem accipiens Simeon in ulnas su- as, prædicävit 


Le 


RTE RS Ce US 
Para > 
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LES 2 — 
pépulis D6- minum e-um es-se vitæ et 


at pe || ne = 


Pole. et Salvato-rem mun- di. 


ss E— Le 2 PROMO 
ÿ = s" nant mn Con me + À ES eu pee: 
Ant. Respônsum  ac- cé- pit Simeon. 


ET et y — 


a Spiri-tu san-cto, non visürum $se mor- 


ns Aü-ye ae 


tem, nisi vidéret Christum D6- mini : 
— 
et cum indücerent pü-erum in tem- plum, 
ee un a 4 
accépit eum in ul- nas su- as, et bene- 
EC PEU TE UE er 
dixit De- SE et di- xit: Nunc di- 


EE M pente 


mittüis servum tuum, Domine, in pa- 
Fe Ce ee A een 


ÿ. Cum in-ducerent Pi erum dJesum paréntes 
a—1 


gis pro e- Aa ipse eco eum in  ulnas 
LieUT EE — 
su- 28. 
En rentrant dans l'église on chante : 
He = TRE TU 
ve a 
À.  Obtulérunt pro e-o D6- mino 
: pee ete a 
tûr- turum, aut duos pul- los co- lum- 


re 
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* 


- bé- rum : * Sicut scriptum est in  le- 


j ' ER =: CS 
ge D6- mini. ÿ. Postquam impléti sunt dies 
RE hs nt ee Le À 


purgatiénis  Mariæ, secundum legem Mé-y- si, tulé- 


à Lee CE = nr RE, 
runt Jesum in Jerüsalem, ut sisterent e-um 
LEE En = eo RE EE 
Dô-mino. * Sicut. ÿ. Glé-ria Patri, et Fi-lio, 
ER Te = Se 


Cet Spiri- - tui sancto. * Sicut. ; 


A LA MESSE, 


pen pret 


- INTrorr. Suscé-pimus, De-us, mi-sericordiam  tu- 


= ee PEUT SEE 

am in médio templi tu- i i : secundum nomen | 
| a  —— = 

tuum, De-us, i-ta et laus tu- a in fi- nes 


| Er ran 


ter- ræ : justitra plena est déxtera tu-a 


Ps. Mesue Déminus, et laudäbilis nimis : in ci-vi- 


Pr a —, + pti 


tâte Dei nostri, in monte sancto e-jus. ÿ. Gloria 
a a —_—_— 
Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison.Omnipotenssem- tuus hodiérna die cum no- 
… pitérne Deus, majestätem stræ carnis substäntia in 
_ tuam süpplices exorämus : templo est præsentätus ; ita 
ut sicut ynigénitus Filius nos fâcias purificätis tibi 


492 
méntibus præsentäri. 
eumdem Dominum. 
Lectio Malachiæ Pro- 
phetæ, 3. 
æc dicit Dominus Deus : 
Ecce ego mitto Angelum 
meum , et præparabit viam 
ante faciem meam. Et sta- 
tim veniet ad templum su- 
um Dominator, quem vos 
quæritis, et Angelus testa- 
menti, quem vos vultis. Ec- 
ce venit, dicit Dominus exer- 
cituum : et quis poterit co- 
gitare diem adventus ejus, 


Per 
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et quis stabit ad videndum 
eum ? Jpse enim quasi ignis 
conflans, et quasi herba ‘ful- 
lonum : et sedebit con- 
flans, et emundans argen- 
tum, ’et purgabit filios °Le- 
vi, et colabit eos quasi au- 
rum , et quasi argentum : et 
erunt Domino  offerentes 
sacrificia in justitia. Et pla- 
cebit Domino sacrificium 
Juda, et Jerusalem, sicut 
dies seculi, et sicut anni 
antiqui dicit Dominus 
omnipotens. 


5. = 


a  — — - 


Grad. Suscépimus, De- us, 


ER 5h 


ee 


RE  — 


am in 1_médio templi tu- i 


: secundum nomen 


Rss a LUTTE eu SEE 
us, i-ta et laus tue à a 


tuum, De- 


RP, 


in fi-nes 


TT a 


terræ. 


Ÿ. Sicnt audi-vimus , -i- 


ee tn 


ta 


RE 
Ce ee CE en 


et vi-dimus 


in cività- te Dei nostri, in monte 


sancto e- jus. 


SE 


ÿ. Se- 


Ale lü- 


14440e 


“Bab 
" pu- erum portä-bat : pu-er au- 


tem 


senem re- gé-bat, 


WE 


l’on dit le Trait NA, À 
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Après la Septuagésime, on Li PAlleluia et le ÿ.,et 
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à Ron tes 
au gp 
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Trait. Nunc Fra 


secüundum verbum lu- 


a tr +0 


um 


Cac TEEN a Mr put 


Ÿ. Qui-a éculi 


salu-tie re 


EL TU LP = — 


8 
ass 
tu- mn: "Y: 


Pen pet Pa ec ee 


Erin 


fa- ciem 6-mnium po- ue rum. Ÿ. je 
nt 0 en . = as FLORENT E + 
slô- ri- 


men ad revela-ti-6- nem géntium , et 


am plebis tu- æ 
4 Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 2. 22. 

| bn illo tempore : Postquam 
impleti sunt dies purgatio- 


. nis Mariæ secundum legem 


Moysi, tulerunt Jesum in Je- 
rusalem, ut sisterent eum 
Domino ; sicut scriptum est 
in lege Domini : Quia omne 


 masculinum adaperiens vul- 


vam, sanctum Domino voca- 
bitur. Et ut darent hostiam 
‘ secundum ‘quod dictum est 
in lege Domini, par turtu- 
rum, aut duos pullos colum- 
barum. Et ecce homo erat 
in Jerusalem, cui nomen Si- 


. meon, et homo iste justus 


et timoratus , expectans con- 
solationem Israel, et Spiri- 
_tus sanctus erat in eo. Et 


Israel. 

responsum acceperat a Spi- 
ritu sancto, non visurum 
se mortem, nisi prius vide- 


ret Christum Domini. Et 
venit in spiritu in tem- 
plum. Et cum inducerent 
puerum Jesum  parentes 
ejus, ut facerent secundum 
consuetudinem legis pro eo : 
et ipse accepit eum in ulnas 
suas, et benedixit Deum, et 
dixit : Nune dimittis servum 
tuum, Domine, secundum 
verbum tuum in pace : quia 
viderunt oculi. mei salutare 
tuum : quod parasti ante 
faciem omnium populorum : 
lumèn ad revelationem gen- 
tium , et gloriam plebis tuæ 
Israel. 
Credo. 
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CL LE] EniA 
tra in là- biis 


= LS 


sé-culum sé- 


num, et Im 


nn — mo ms 


culi. 
Secrète. Exaudi, Domine, preces nostras : et, ut digna 
gint munera, quæ oculis tuæ majestatis oferimus, subsi- 
dium nobis tuæ pietatis impende, Per Dominum. 
Préface de la Nativité, p. 16. 
| Re — ———  —— 
RE ne nr ler 
SRE EC = =. - — ssbeareen_1or"ErLE ant = 
Comm. Responsum accépit Sianeon a Spiritu 
EE se een ammeenas CELL Br "5 
EE 
Er a 


sancto, non visü-rum se mortem, nisi vidéret 


ner 


euou ae 
CAE Ve lei rs mens a ae DE LL CT IE TT 
ER —— 


eto, non vistrum se mortem, nisi vidéret Déminum. 
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3 Ant. Accipiens Simeon püerum in mänibus, grä- 
—_ _—— 
tias agens benedixit Dour euouae 

BR —y— 
UE Re EE 
4 Ant. Lumen ad revelati-énem géntium : et glori- 

—# _ 8-80 lg, — = 

RE — 
am plebis tuæ Israel. euouae 

ss —#— 
"à 
9 Ant. Obtulérunt pro e-o Démino par türturum, 
ER 


aut duos p pullos os columbärum. euouae 

Capitule. Ecce ego mitto Angélum meum, et præparä- 
bit viam ante fâciem meam. Et statim véniet ad templum 
sanctum suum Dominätor, quem vos quæritis, et Angelus 
testaménti, quem vos vultis. 

Hymne Ave maris stella, p. 100, 
ÿ. Respônsum accépit Simeon ‘ a Spiritu sancto. 
À. Non visürum se mortem, nisi vidéret Christum Démini. 

SR CE U 
ie er RC — TELE REUtT — | 


À Magnif. Ant. Hédie be-ä- ta Virgo Maria pü- erum 


& 


Sn mer an EN EEUEe=s [a — 


Jesum ee ( CRE et Simeon re-plé- 
tus ee -ritu sancto ac-cé- RG eum in ul- nas su- 

a PE Sp EE es 
as, et enbdiet De-um in ætérnum. euouae 


3.—1S. BLAISE, ÉVÊQUE ET MARTYR, 
Oraisons de la Messe Sacerdotes Dei, p. 9*. 
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4.— S. ANDRÉ CORSINI, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR , D. (m. t. v) 

Messe Statuit, p. 22, excepté : 

Oraison. Deus, qui in Ecclésia tua, nova semper ins- 
täuras exémpla virtütum : da pôpulo tuo beâti Andréæ 
Confesséris tui atque Pontificis ita sequi vestigia, ut asse- 
quâtur et præmia. Per Déminum. 

5.— STE AGATHE , VIERGE ET MARTYRE, D. 

Aux 1 VÊPREs. Ant des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate Dominum omnes gentes SDL 

Capitule Confitebor, p. 84". Hume tal corona, p.77". 

ÿ. Spécie tua, et pulchritüdine tua. 
ñ. Inténde, prôspere procéde, et regna. 

A Magnif. Ant. Stans beata, aux 2 Vépres. 

GTS UER PE DR mr uns 1H 


—B— Li -E—# LL en. 
a 4-4 ns 
Ixrroir. Gaudeä- mus omnes in D6-  mino, di-em 


———————— —————— 2 ————— 
sr En Le) 
festum  ce-lebräntes sub honô-re beä-tæ Agathæ 


REP 


Virginis et Märtyris : de cujus passi-6- ne gaudent 


Fvme RE ne 
An- geli, et colläu- dant Fi- ER e- 
Se CE =, 


+- 5 ET 
Ps. Eructävit cor meum verbum bonum : dico 


(A, 
Fi RENTE = Es en FE 
mes) menu Re 


ego ôpera mea Regi. ÿ. Glôria Patri. Seculôrum. 


Amen. 
Oraison Deus, qui inter carnem,non multi potentes, 
cætera, p. 65*. non multi nobiles : sed quæ 


Lectio Epistolæ beati Pauli stulta sunt mundi elegit De- 
Apostoli ad Corinthios. 1. us, ut confundat sapientes : 
ratres : Videte vocatio- et infirma mundi elegit De- 
nem vestram, quia non us, ut confundat fortia : et 

multi sapientes secundum ignobilia mundi, et contem- 


DE FÉVRIER. 
ptibilia elegit Deus, et ea. 


quæ non sunt, ut ea quæ 
sunt, destrueret : ut non 
glorietur omnis caro in con- 
spectu ejus. Ex ipso autem 
vos estis in Christo Jesu, qui 
factus est nobis sapientia 
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a Deo, et justitia, et sancti- 
ficatio, et redemptio : ut, 
quemadmodum scriptum 
est : Qui gloriatur, in Do- 
mino glorietur. 

Graduel Adjuvabit eam 
so p-69 


Alle- a. 12007: 


meet res 
ÿ. Lo- 


RE — 


ES 


qué-bar de testimo- niis 


tu- is in conspéctu 


re- gum , 


Après la Septuagésime, 
on omct l’Alleluia et le ÿ., 
et l’on dit le Trait Qui se- 
minant, p. 22*. 

+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 19. 
[: illo tempore : Accesse- 

runt ad Jesum Pharisæi, 


| tentantes eum, et dicentes : 


Si licet homini dimittere u- 
xorem suam, quacumque 
ex causa? Qui respondens, 
ait eis : Non legistis, quia 
qui fecit hominem ab initio, 
masculum et feminam fecit 
eos ? et dixit : Propter hoc 
dimittet homo patrem, et 
matrem, et adhærebit uxori 


suæ, et erunt duo in carne 


una. ltaque jam non sunt 


duo, sed una caro. Quod er- 
. go Deus conjunxit, homo 


non separet. Dicunt illi: 
so ergo Moyses mandavit 


CPE UET LES IUT = 


Re 


et non confundé- 


bar. 


dare libellum repudii, et di- 
mittere? Aït illis : Quoniam 
Moyses ad duritiam cordis 
vestri permisit vobis dimit- . 
tere uxores vestras : ab initio 
autem non fuit sic. Dico au- 
tem vobis, quia quicumque 
dimiserit uxorem suam, nisi 
ob fornicationem, et aliam 
duxerit, mœchatur : et qui 
dimissam duxerit, mœæcha- 
tur. Dicunt ei discipuli ejus : 
Siita est causa hominis cum 
uxore, non expedit nubere. 
Qui dixit illis : Non omnes 
capiunt verbum istud, sed 
quibus datum est. Suntenim 
eunuchi, qui de matris ute- 
ro sic nati sunt : et sunt eu- 
nuchi, qui facti sunt ab ho- 
minibus : et sunt eunuchi, 
qui seipsos castraverunt 
propter regnum cœlorum. 
Qui potest capére, Lee 
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—g #85 
Offert. Afferéntur Regi  vir- gines post e-am : 


a — — ——————— —_— —— 
nt — = 
RSR EU ne F P 
pré- ximæ e-. jus afferén- tur ti- bi. 
Secrète Suscipe , p. 63". 

S CD 

QE 


Comm. Qui me dignâtus est ab omni plaga cu- 


A 


rä- re, et mamillam meam meo péctori re- 


Pr 


stitü-ere, ipsum in-voco De-um vi-vum. 

Postcom. Auxilientur nobis, Domine, sumpta myste- 
ria : et intercedente beata Agatha Virgine et Martyre tua, 
sempiterna protectione confirment. Per Dominum. 

Aux 2 Vèrres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Lauda Jerusalem, 
p. 100*. 

Tic. 


2 

1 Ant. Quis es tu, qui venisti ad me curäre vül- . 
+ en ne En Frs 

nera mea? Ego sum Apéstolus Cbristi : nihil in me 


PEUR RER 


dubites, filr-a. euouae 

aire =a- E- ES 
—s- te , ms . 

9 Ant. Medi-cinam carnälem corpori meo nunquam 


FA ENT. HE RS * 
exhibui, sed häbeo Déminum Jesum Christum, qui 


j! 2 F s 262 
: solo sermôone restäaurat univérsa. euoua € 
nice Es IS ; 


3 Ant. Grätias tibi ago, Dômine Jesu Christe, 


X 


1 


ÿ 
? 


} 
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ss 


quia memor es mei, et misisti ad me Apéstolum 


ner mms. RE re En 


tuum curére vülnera mea. euouae 
A ————— QD — 

SG re Le (En Œ 

4 Ant. | Bene-dico Le Pater Démini mei Jesu 


Re 
Christi, quia per Apéstolum tuum mamillam RE 
Lin 
5 EE + vos ec] 
am meo péctori restitu-isti. euouae 
Tia En —— D ni sr 1 RON D MERE He | 


5 Ant. Qui me dignätus est ab omni plaga cu- 


æ = L. EE e —— 
—— he ant 
râre, et mamillam meam meo péctori restiti-ere, 

| © 
: SES É = 
ipsum in- voco Deum vivum, euouae 
Capitule Confitebor, p.8%*. Hymne Jesu, corona, p.77*, 
ÿ. Diffüsa est grâtia ‘ in labiis tuis. 
À. Proptérea benedixit te Deus ‘ in ætérnum. 
19 = ——— = — 
RE Es 
A Magnif. Ant. Stans beäta Agatha in médio cér- 


ceris, expansis CE RQNE ad Dôminum : 


Re 


Démine elec Chi Christe, Magister bone, gräti-as ti-bi 


ER a a  —— œ 
ago, qui me fecisti vin-cere  torménta carni-ficum : 


Te su Re 
jube me, D6-mine, ad tuam immarcescibilem 
Re EE |] 

Ca Pre eur D ei Rome SE eme 


glo-riam feliciter pervenire. euouae 


FÊTES 
© 6.— STE DOROTHÉE, VIERGE ET MARTYRE. 
Oraisons de la Messe Me expectaverunt, p. 69°. 


7.— S. ROMUALD, ABBÉ, D. (mt v) 

Messe Os justi, p. 60°. 

8.— S. JEAN DE MATHA, CONFESSEUR, D. (m. t. v.) 

Messe Os justi, p. 56", excepté : 

Oraison. Deus, qui per sanctum Joännem , Ordinem 
sanctissimæ Trinitâtis, ad rediméndum de potestäte Sa- 
racenorum captivos, cælitus institüere dignätus es : præ- 
sta, quæsumus ; ut ejus suffragäntibus méritis, a captivi- 
tâte corporis et änimæ, te adjuvänte, liberémur. Per D. 

9.— STE APOLLONIE , VIERGE ET MARTYRE. 

Oraisons de la Messe Loquebar, p. 65". 


10.— STE SCHOLASTIQUE , VIERGE, D. 

Messe Dilexisti, p. 72*, excepté: 

Oraison. Deus, qui 4nimam beätæ Virginis tue Scho- 
lästicæ, ad ostendéndam innocéntiæ viam, in colämbæ 
spécie cœlum peneträre fecisti : da nobis ejus méritis et 
précibus ita innocénter vivere ; ut ad ætérna mereämur 
gaudia pervenire. Per Déminum. 


34. — S. VALENTIN, PRÊTRE ET MARTYR. 
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Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
qui beâti Valentini Märtyris 
tui natalitia colimus, a cun- 
ctis malis imminéntibus e- 
jus intercessiône liberémur. 
Per Doéminum. 

Secrète. Oblatis, quæsu- 
mus Domine, placare mu- 
neribus : et, intercedente 


beato Valentino Martyre tuo, 
a cunctis nos defende peri- 
culis. Per Dominum. 
Postcom.Sit nobis, Domi- 
ne, reparatio mentis et cor- 
poris cœleste mysterium : 
ut, cujus exequimur actio- 
nem, intercedente beato Va- 
lentino Martyre tuo, sentia- 
mus effectum. Per Dom. 


18. — S. FAUSTIN ET $. JOVITE, MARTYRS. 
Oraisons de la Messe Salus autem, p. 27”. 
18.— S. SIMÉON , ÉVÊQUE ET MARTYR. 
Oraisons de la Messe Statuit, p. 6°. 
22. — LA CHAIRE DE S, PIERRE A ANTIOCHE, D, MAJ. 
Comme au jour de la Fête de la Chaire de S, Pierre 


à Rome, p. 469. 


DE FÉVRIER. 


oÛ1 


23. — $. PIERRE DAMIEN, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 


A Magnif, Ant. O Doctor. 


.. beate Petre, p. 42". 


Messe In medio, p. 48", excepté : 

Oraison. Goncéde nos, quæsumus omnipotens Deus, 
beati Petri Confessôris tui atque Pontificis mônita, et 
exémpla sectari : ut per terréstrium rerum contémptum 


ætérna gäudia consequämur. Per D. 


On dit le Credo. 


24 ou 25. — $. MATHIAS, APOTRE, d. 2 cel. 


Introit Mihiautem, p.447. 
Oraison. Deus, qui beä- 
tum Mathiam Apostolérum 
tuôrum collégio sociasti : 
tribue, quæsumus ; ut ejus 
_interventiône, tuæ circa nos 
pietätis semper viscera sen- 
tiämus. Per Dôminum. 
Lectio Actuum Apostolo- 
rum. 1} 15. 
IË diebus illis : Exurgens 
Petrus in medio fratrum, 
dixit (erat autem turba ho- 
minum simul fere centum 
viginti) : Viri fratres, opor- 
tet impleri Scripturam, 


_ quam prædixit Spiritus san- 


ctus per os David de Juda, 
qui fuit dux eorum, qui 
. comprehenderunt Jesum ; 
qui connumeratus erat in 
nébis, et sortitus est sor- 
tem ministerii hujus. Et hic 
quidem possedit agrum de 
mercede iniquitatis, et sus- 
pensus crepuit medius, et 
diffusa sunt omnia viscera 
ejus. Et notum factum est 
omnibus habitantibus Jeru- 
salem, ita ut appellaretur 
‘ager ille, lingua eorum , Ha- 
_  celdama, hoc est, ager san- 
- guinis, Scriptum est enim 


# 


in libro Psalmorum : Fiat 
commoratio eorum deserta, 
et non sit qui inhabitet in 
ea : et episcopatum ejus 
accipiat alter. Oportet ergo 
ex his viris, qui nobiscum 
sunt congregati in omni 
tempore, quo intravit et ex- 
ivit inter nos Dominus Je- 
sus, incipiens a baptismate 
Joannis usque in diem, qua 
assumptus est a nobis, te- 
stem resurrectionis ejus no- 
biscum fieri unum ex istis. 
Et statuerunt duos, Joseph 
qui vocabatur Barsabas, qui 
cognominatus est Justus, et 
Mathiam. Et orantes, dixe- 
runt : Tu, Domine , qui cor- 
da nosti omnium, ostende 
quem elegeris ex his duo- . 
bus unum, accipere locum 
ministerii hujus, et Aposto- 
latus de quo prævaricatus 
est Judas, ut abiret in lo- 
cum suum. Et dederunt sor- 
tes eis ; et cecidit sors super 
Mathiam, et annumeratus 
est cum undecim Apostolis. 

Grad. Nimis, p. 466. 

Trait Desiderium, p. 8*. 

Evang. (Confiteor tibi, 
p. 468 ; on dit le Credo. 


Fe 1 SR EIRE EE 
Offert. Consti- tues e- os principes su- 


per o- mnem ter- ram: mé-mores €e-  runt 
nô- minis tu- i, Dô-mine, in o- mni pro- 
EEE eee ÉPORCE EE re 
gé-nie et ge-nera- ti-6- ne. 


Secrète. Hostias tibi, Domine, quas nomini tuo sacran- 
das offerimus, sancti Mathiæ A postolitui prosequatur ora- 
tio : per quam nos expiari facias, et defendi. Per Dom. 

Préface des Apôtres, p. 18. 


ME ee 


Comm. Vos qui secu-ti e- stisme, sedébitis 


Ut ee = 


su- per se- des, judicäntes duo-decim tri- 


EE ————— 
bus I- srael. 
Postcom. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut per 
hæc sancta, quæ sumpsimus , interyeniente beato Mathia 
Apostolo tuo, veniam consequamur, et pacem. Per Dom. 


FÊTES DE MARS. 

4. — S. CASIMIR, CONFESSEUR, SEM. 
Oraison. Deus, qui inter regäles delicias et mundi illé- 
cebras sanctum Casimirum virtüte constäntiæ roborästi : 
quæsumus ; ut ejus intercessiône fidéles tui terréna de- 
spiciant, et ad cœléstia semper aspirent. Per Déminum. 
Mémoire de S. Lucius, Pape et Martyr. Oraisons de 

la Messe Sacerdotes Dei, p. 10*. t , 
7.— S. THOMAS D'AQUIN, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 
A Magnif. Ant. O Doctor... beate Thoma, p. 42°. 
Aux 1 Vépres. Mém. des Stes Perpétue et Félicité, Mart. 

8. 2e L. 


DE MARS: 


8 — #8 —ÿ— 


‘tempsérunt vitam mundi, et pervenérunt ad præmia 


| 


regni, 


et lavérunt stolas suas in säân-guine Agni. 


ÿ. Gloria et honore ‘ coronästi eas, Domine. 
À. Et constituisti eas ‘ super 6épera mäânuum tuärum. 


Messe In medio, p. 48*, 
excepté ce qui suit. 

Oraison. Deus, qui Ecclé- 
siam tuam beâti Thomæ 
Confessoris tui mira erudi- 
tione clarificas, et sancta 
operatiône fæcündas : da no- 
bis, quæsumus ; etquæ dô- 
cuit intelléctu conspicere, 
et quæ egit, imitatiône com- 
plére. Per Dominum. 

Mém. des Stes Perpétue 
et Féhcité, Mart. Oraisons 
de la Messe Me expectave- 
Funt, p.119. 

Lectio libri Sapientiæ. 7. 

ptavi, et datus est mihi 

sensus : et invocavi, et 
venit in me spiritus sapien- 
tiæ : et præposui illam re- 
gnis et sedibus, et divitias 
nihil esse duxi in compara- 
tione illius : nec comparavi 
illi lapidem pretiosum : quo- 
niam omne aurum in com- 
paratione illius, arena est 
exigua, et tanquam lutum 
æstimabitur argentum in 
conspectu illius. Super sa- 
lutem et speciem dilexi il- 
lam, et proposui pro luce 
habere illam : quoniam in- 


extinguibile estlumenillius. 
Veneruntautem mihi omnia 
bona pariter cum illa, et 
innumerabilis honestas per 
manus illius, et lætatus 
sum in omnibus : quoniam 
antecedebat me ista sapien- 
tia, et ignorabam quoniarn 
horum omnium mater est. 
Quam sine fictione didici, 
et sine invidia communico, 
et honestatem illilus non 
abscondo. Infinitus enim 
thesaurus est hominibus : 
quo qui usi sunt, participes 
facti sunt amicitiæ Dei, 


propter disciplinæ dona 
commendati. 
On dit le Credo. 
Secrète. Sancti Thomæ 


Confessoris tui atque Docto- 
ris nobis, Domine, pia non 
desit oratio : quæ et mu- 
nera nostra conciliet, et 
tuam nobis indulgentiam 
semper obtineat. Per Dom. 
Postcom. Ut nobis, Domi- 
ne, tua sacrificia dent salu- 
tem : beatus Thomas Con- 
fessor tuus, et Doctor egre- 
gius , quæsumus, precator 
accedat. Per Dominum. 
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8.— S. JEAN DE DIEU, CONFESSEUR, D. 


Messe Os justi, 
excepté : 

Oraison. Deus, qui bcä- 
tum Joännem, tuo ambre 
succénsum, inter flammas 
innoxium incédere fecisti, 
et per eum Ecclésiam tuam 
nova prole fæcundästi : præ- 
staipsius suffragäntibus mé- 
ritis; ut igne charitatis tuæ 
vitia nostra curéntur, et re- 
média nobis ætérna prové- 
niant. Per Dôminum. 

+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 22. 
[: illo tempore : Accesse- 

runtad Jesum Pharisæi, et 
interrogavit eum unus ex 
eis legis doctor, tentans 
eum : Magister, quod est 
mandatum magnum in le- 
ge? Ait illi Jesus : Diliges 
Dominum Deum tuum ex to- 
to corde tuo, et in tota ani- 
ma tua, et in tota mente 


9. — STE FRANÇOISE, 


p. 56", 


tua. Hoc est maximum, et 
primum mandatum. Secun- 
dum autem simile est huic : 
Diliges proximum tuum, 
sicut teipsum. In his duo- 
bus mandatis universa lex 
pendet, et Prophetæ. Con- 
gregatis autem Pharisæis, 
interrogavit eos Jesus, di- 
cens : Quid vobhis videtur 
de Christo ? cujus filius est? 
Dicunt ei : David. Aït il- 
lis : Quomodo ergo David 
in spiritu vocat eum Domi- 
num, dicens : Dixit Domi- 
nus Domino meo : Sede a 
dextris meis, donec ponam 
inimicos tuos scabellum pe- 
dum tuorum ? Si ergo David 
vocat eum Dominum, quo- 
modo filius ejus est? Et 
nemo poterat e1 respondere 
verbum : neque ausus fuit 
quisquam ex illa die eum 
amplius interrogare. 


VEUVE ROMAINE, D. 


Messe Cognovi, p. 81*, excepté : 
Oraison. Deus, qui betam Franciscam fâmulam tuam, 
inter cætera grâtiæ tuæ dona, familiäri Angeli consueti- 


dine decorasti : 


concéde, questumns ; ut intercessiônis: 


ejus auxilio, Angelérum consortium Cha mereämur. 


Per Déminum. 


10. — LES QUARANTE MARTYRS, SEM. 
Oraison. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut qui 


- gloriésos Märtyres fortes in sua confessiône cognévimus, 


pios apud te in nostra intercessione sentiämus. Per Dém. 
12.— S. GRÉGOIRE LE GRAND, PAPE, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 


A Magnificat. Ant. O Doctor. beate Gregori, p 


. 42°. 


Introit Sacerdotes Dei, p. 9*. 


DE MARS. 
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Oraison. Deus, qui änimæ fämuli tui Gregorii ætérnæ 
beatitudinis præmia contulisti : concéde propitius ; ut qui 
peccatorum nostrôrum pondere prémimur, ejus apud te 
précibus sublevémur. Per Dominum. 


$ an Testificor, p. 48*. 


Ne J Le vit 


os -minus, 


et non 


ne D NE Et. ne 


nité-bit e- um 


 — 


RE Det 


“pr. Dixit 


°chi-  sedech. 


Tu es sacérdos in 


Br Mat — 


Re 
secundum 6r- 


dinem Mel- 


D6- minus D6- 


 _ 


Se- 


mino me- 


= 


rs 


= —— 


xtris me- 


Trait Beatus vir, p. 10*. 

Evangile Vos estis sal ter- 
ræ, p. 90"; on dit le Credo. 
Offert. Veritas mea, p. 47*. 

Secrète. Annue nobis, 
quæsumus Domine : ut in- 
tercessione beati Gregorii 
hæc nobis prosit oblatio ; 
quam immolando, totius 
mundi tribuisti relaxari de- 


is. 


Comm. Fidelis servus, 
DE" 

Postcomm. Deus, qui 
beatum Gregorium Ponti- 
ficem, Sanctorum tuorum 
meritis coæquasti : conce- 
de propitius ; ut qui com- 
memorationis ejus  festa 
percolimus, vitæ quoque 
imitemur exempla. Per Do- 
minum. 


licta. Per Dominum. 


17.— S. PATRICE, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 


Oraison. Deus, qui ad prædicändam géntibus glôriam 
tuam, beätum Patritium Confessorem atque Pontificem 
mittere dignâtus es : ejus méritis et intercessione concé- 
de ; ut quæ nobis agénda præcipis, te miseränte, adim- 

plére one Per Déminum. 
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19,—S. JOSEPH, CONF., ÉPOUX DE LA STE VIERGE, 
PATRON DE L'ÉGLISE UNIVERSELLE, d. 1 cl. 


Aux 4 Vêpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
cinquième Ps. Laudate Dominum omnes gentes, RE 1E 
4. a + a, 
pi DL ee pee Lars 
4 Ant. Jacob autem génuit Joseph vi-rum Mari . 


EE  — 

de qua natus est Jesus, qui vocätur Christus. T. P: AI- 

a —_— 
lelüuia. euouae 


EE _— 


9 Ant. Missus est Angelus Gäbriel a Deo ad vir- 
= = = ep _ 


5 
ginem desponsätam viro, cui nomen e-rat Joseph, 


== EE 


de domo David, et nomen virginis Maria. 
— ref = 
T. P. Allelüia. euouae 
3 0, 
* Ce ; Ces 
3 Ant. Cum esset desponsäta mater Jesu Maria Jo- 
ss PE Cr Eur Le Pommee eee me 


seph, äntequam convenirent, invénta est in ütero ha- 
PE RCA PT 


RE  — 
bens de Spiritu sancto. T. P. Allelüia. euou ae 


LE. 5 

= se ie 
à Ant. Joseph vir ejus, cum esset/justus, et nollet 
A —— = 
eam traducere, véluit occulte dirofitère eam. 
es a ere 1 RS 


T. P. Allelüia, euou ae 


FÊTES DE MARS. 


4 RCE Se = HE 


5 a. 


RE T 
5 Ant. Angelus Domini 
AL 


\ 
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appäruit Joseph, dicens : 


Fa Li er En Eee LE ire 


Joseph fi-li Da-vid, noli timére accipere Mari- 
M 


. ET # fe L at | 


nn 


am conjugem tuam;quodenim in e-a natum est, 


EE em 


de Spiritu sancto est : pà- riet autem fi- lium, et vo- 


CE ee mn EE 


cäbis nomen e-jus Jesum. T. P. Allelüia. euouae 
Gapitule et Hymne des 2 Vépres. 

ÿ. Constituit eum ‘ déminum domus suæ. T!. P. Allel. 
À. Et principem ‘ omnis possessionis suæ. T. P. Allel. 


Angelus Démini, 


cut præcépit e- 1 


et 


ces 

Introit Justus ut palma, 
p.:98". 

-Oraison. Sanctissimæ Ge- 
nitricis tuæ Sponsi, quæsu- 
mus Domine, méritis adju- 
vémur : ut quod possibilitas 
nostra non obtinet, ejus no- 
bis intercessione donétur. 
. Qui vivis, ‘etc. 

Epitre Dilectus, p. 60*. 

Après la Septuagésime, 
Graduel Domine, præve- 
 nisti, p. 61°. Trait Beatus 

- xir, p. 10*. 

» Après Pâques : Alleluia. 
- ÿ. Amavit, et Alleluia. ÿ. 
. Justus germinabit, p. 49°. 


Se ee nn En en 


conjugem suam. T. P. Allelüia. euouae 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 1. 
um esset desponsata Ma- 

Le Jesu Maria Joseph, an- 

tequam convenirent, inven- 

ta est in utero habens de 

Spiritu sancto. Joseph au- 

tem vir ejus, cum esset ju- 

stus, et nollet eam traduce- 
re, voluit occulte dimittere 
eam. Hæc autem eo cogi- 
tante, ecce Angelus Domini 

apparuit in somnis ei, di- 

cens : Joseph fili David, 

noli timere accipere Ma- 
riam conjugem tuam : quod 
enim in ea natum est, de 
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Spiritu sancto est. Pariet au- 
tem filium : et vocabis no- 
men ejus Jesum : ipse enim 
salvum faciet populum su- 
um à peccatis eorum. 

Offertoire Veritas mea, 

41. 

Secrète. Debitum tibi, Do- 
mine, nostræ reddimus ser- 


FÊTES 


vitutis, suppliciter exoran- 
tes : ut suffragiis beati Jo- 
seph Sponsi Genitricis Filii 
tui Jesu Christi Domini no- 
stri, in nobis tua munera 
tuearis ; ob cujus veneran- 
dam festivitatem laudis tibi 
hostias immolamus. Per 
eumdem Dominum. 


Mari- am conjugem tu- am : 


5 EL 


—4y- 25 


tum est, de Spiritu san- cto est. T. P. Al-le- lü-ia. 

Postcom. Adesto nobis, quæesumus misericors Deus : 
et intercedente pro nobis beato Joseph Confessore, tua 
circa nos propitiatus dona custodi. Per Dominum. 


Aux 2 Vèrres, Ps. du Dimanche, p.19, excepté le der- 
nier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Dominum 


omnes gentes, p. 1°. 


la. Re 
a — — 0-0 _ 


4 Ant. I-bant paréntes Jesu per omnes annos 


in Je- 


Te — 


rüsalem, in die 


ue: &— 
solémni Paschæ. T. 


P. Allelüia. 


tee] 


Éi=—-—— 


LE € PINS à : « 
9 Ant. Cum redirent, remänsit puer Jesus in Je- 


4 


T. P. Al-leluia. euvuae 


x 
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34, pe 
er a  — 

3 Ant. Non in-veniéntes Jesum, regréssi sunt in Je- 
ES 
rüsalem requiréntes e-um ; et post triduum invené- 

Û LC et Sne— 


runt illum in templo sedéntem in médi-o docto- 


rum , audiéntem et interrogäntem eos. T'. P. Alleluia. 


 -— ——_——.—…..…— 


tn a =; Re En Et Se 
4 Ant. Dixit mater ejus ad illum : Fi- lb, di, quid fe-. fe- 


= n | A  — rs En 


ci-sti nobis sic? Ecce pater tuus, et e-go doléntes 


fus = By HSE ar. 
Le Es E- A DRE 


or pr te. T. P. Allelüia, euou ae 


es UE mé 
ME rs = 


\ 
: 8) Ant, Dedéndit t Jesus cum e- is, et venit Näzareth, 


EE 
—_  eterat süb-ditus illis. T. P. Allelüia. euouae 


Gapitule. Vir fidélis multum laudäbitur. Et qui custos 
 _est Domini sui, glorificäbitur. 


Jreer RE — FETE IE ARR RIERENT ANR EE 

| «a 

Hymne. 1. Te,Joseph, celebrent agmina Uœlitum, Te 

D 

_ cuncti resonent Christiadum chori, Qui clarus me. 
+ a 


44 “rifis, junctus es inclyte Casto ee Virgin. 


ë . ” Le 
E 2. Almo cum tumidam germine conjugem Admirans, 


sw 
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ee — gg — —# 


L. + Ver 


dubio tangeris anxius, Afflatu superi Flaminis An- 
7 
gelus Conceptum puerum docet. 3. Tu natum Domi- 
sr — RÉ . 

num stringis, ad exteras Ægypti profugum tu se- 
A 
queris plagas; Amissum Solymis quæris, et inve- 
a 

nis, Miscens gaudia fletibus. 4. Post mortem reli- 
EE — 
quos mors pia consecrat, Palmamque emeritos 

= EEE MR See. 


gloria suscipit : Tu vivens, Superis par, frueris 


Deo, Mira sorte beatior. 5. Nobis, summa Trias, 
ii ES | 


parce precantibus, Da Joseph meritis sidera scan- 


= D œomen D V PRr 


om EE 
dere : Uttandem liceat nos tibi perpetim Gratum 


RE i 


promere canticum. AÀ- men. 


© ÿ. Gléria et divitiæ ‘in domo ejus. T. P. Alleliia. 


, 


À. Et justitia ejus manet ‘ in séculum séculi. T. P. Allel. 


EC ms 


+ 
constituit Déminus super famili-am suam. T. P. A. 


A — 


le-lüia. euou ae 


: EE — Po, 


et 


D rs m4 —"# —{ù ee c 


ad discipulum autem : Ecce 
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21.— S. BENOIT, ABBÉ, D. 


Messe Os justi, p. 60*.: 


- Le Vendredi dans la Semaine de la Passion. 
LA FÊTE DE N.-D. DES SEPT DOULEURS, D. MAJ. 
Aux 1 VÊPRES. Comme aux 2? Vépres, excepté : 


4 a. 


Ro 


À Magnif. Ant. Tuam i-psius àä-nimam, a- it ad Ma- 


cree. ot 


a 


riam 


Simeon, pertransibit glädius. 


euouae 


A Gomplies, à la fin de l’Hymne, on dit : 


Jesu, tibi sit gloria, 


Qui natus es de Virgine. 


4. + sir 


PC LE By CE 7 


INTroiT. Stabant juxta Crucem Je-su Mater e-jus, 


n LE Fam Et 


et soror Matris e- jus Maria Cléophæ, et Salôme, 


+ 


EE, 


et Maria Magdaléne. Ps. 


Müllier, ecce filius tuus, 


dixit Jesus : 


Mater 


RE  _ 


tua. ÿ: Gloria Patri. 
Oraison. Deus, in cujus 
passiône, secundum Simeé- 
nis. prophetiam , dulcissi- 
mam änimam gloriésæ Vir- 


ginis, et Matris Mariæ do- 


A 
à 
k 


loris glädius pertransivit : 

concéde propitius ; ut, qui 
Transfixiônem ejus et Pas- 
siônem venerändo recôli- 
mus, gloriosis méritis et 
précibus 6mnium Sancto- 
rum Cruci fidéliter astän- 
tium intercedéntibus, Pas- 


L: 


Seculérum. Amen. 


siônis tuæ efféctum felicem 
consequamur. Qui vivis. 
Lectio libri Judith. 
13:29; 
enedixit te Dominus in 
Bürtute sua, quia per te ad 
nihilum redegitinimicos no- 
stros. Benedicta es tu filia 
a Domino Deo excelso, præ : 
omnibus mulieribus super 
terram. Benedictus Domi- 
nus, qui creavit cœlum et 
terram : quia hodie nomen 
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tuum ita magnificavit, ut pepercisti animæ tuæ pro- 
non recedat laus tua de ore pter angustias, et tribula- 
hominum, qui memores tionem generis tui, sed sub- 
fuerint virtutis Domini in venisti ruinæ ante conspe- 
æternum, pro quibus non ctum Dei nostri. 


5. == 


ee 


a 


Ma- ri- a, stans Re Crucem Démini Jesu 
Fi- li tu pre ue ris. ÿ. Virgo Dei 


5 Pr Eu om Ce ee man 


use à Len 
Génitrix, quem totus non ca-pit orbis, hoc crucis fert 


rer ee 

ner auctor vitæ fa- ctus ho- 
RE — 

Trait. Sta- bat sancta Mari-a, cœli ee na et 

A 

mundi Démina, juxta Crucem Dénint nos be 

1 SE Eee L)' Li ee 
Jesu Chri- sti dolo- r6- . sa. ÿ. O vos omnes, 

Ë RE 

4 ang nn — ETES 


qui transitis per vi- am, atténdite, et vidéte si 


Een (1 CE : ee me 
Se Ce Te = 
est dolor sicut do- lor me- us. è 
ie L a 


Prose. 1. Stabat Mater dolorosa Juxta Crucem lacrymo® 
LR — à 
L. -$-# ; 


2 Dum pendebat Filius. 9. Cujus animam gemen- 


tem, Contristatarn et dolentem Pertransiit gladius. 


#3 < 


Unigeniti ! 
‘4. Quæ mærebat, et dole- 


bat, 
Pia Mater, dum videbat 
Nati.pœnas inclyti. 
5. Quis est homo, qui non 
fleret, 
Matrem Christi si videret 
In tanto supplicio ? 
6. Quis non posset contri- 
stari, 
Christi Matrem contemplari 
Dolentem cum Filio ? 
. 7. Pro peccatis suæ gentis 
…. Vidit Jesum in tormentis, 
. Et flagellis subditum. !, 
8. Vidit suum dulcem Na- 
_ tum 
Moriendo desolatum , 
Dum emisit spiritum. 
9. Eia mater, fons amoris, 
Me sentire vim doloris 
"Fac, ut tecum lugeam. 
 }10. Fac ut ardeat cor meum 
 ? In-amando Christum Deum, 
_AUt sibi complaceam. — 
* 11.Sancta Mater,istud agas, 
… Crucifixi fige plagas 
- Cordi meo valide. 
12. Tui nati vulnerati, 
- Tam dignati pro me pati, 
_ Pœnas mecum divide. 
13. Fac me tecum pie flere, 
_ Crucifixo condolere, 
. Donec ego vixero. 
14, Juxta Crucem tecum 
* -Stare, 


Et me tibi sociare 

In planctu desidero. 

45. Virgo virginum præ- \ 
clara, l 

Mihi jam non sis amara : 

Fac me tecum plangere. 

16. Fac ut portem Christi |. 
mortem, - I 

Passionis fac consortem, 

Et plagas recolere, 

17. Fac me plagis vulnerari, 

Fac me Cruce inebriari, 

Et cruore Filii. 

18. Flammis ne ‘urar suc- 
census, 

Per te, Virgo, sim defensus 

In die Judicii. 

19. Christe, cum sit hine \ 
exire, | 

Da per Matrem me venire 

Ad palmam victoriæ, 

20. Quando corpus morie- | 
tur, / 

Fac ut animæ donetur 

Paradisi gloria. Amen.  * 

+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 19, 
[: illo tempore : Stabant 
juxta Crucem Jesu Mater 

ejus, et soror Matris ejus. 

Maria Cleophæ, et Maria 

Magdalene. Cum vidisset er- 

go Jesus Matrem, et discipu- 

lum stantem, quem dilige-, 

bat, dicit Matri suæ : Mu- 

lier, ecce filius press Deinde 


xs MR RU CE ET SES De 
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dicit discipulo : Ecce Mater eam discipulusin sua. 

tua. Et ex illa hora accepit.  Credo. 
DS — &—Ni-s : a—-nig- 


Offert. Recordäre, Virgo Mater De- i, dum sté- 
. 
teris in conspéctu Dômini, ut loquäris pro nobis 
LE PORN mme El) ED mur Mar mur es 

bo- na, et ut avértat indignati-6-nem suam à 


nobis. 

Secrète. Offerimus tibi preces et hostias, Domine Jesu 
Christe, humiliter supplicantes : ut qui Transfixionem 
dulcissimi spiritus beatæ Mariæ Matris tuæ precibus re- 
censemus ; suæ, suorumque sub Cruce Sanctorum consor- 
tium, multiplicato pissimo interventu, meritis mortis - 
tuæ, meritum cum Beatis habeamus. Qui vivis, etc. 

Préface de la Ste Vierge, Et te in Transfixione, p. 18. - 


cs Rotdbnbes ne © 00 
2 ce 


Comm. Feli- ces sensus be-ä-tæ Mari-æ Virginis, 


qui sine morte merué- runt marty-rii palmam 


ms = —© 2 —— 


sub Cruce D6- mini. 

Postcom. Sacrificia, quæ sumpsimus, Domine Jesu 
Christe, Transfixionem Matris tuæ et Virginis devote ce- 
lebrantes, nobis impetrent apud clementiam tuam omnis 
boni salutaris effectum. Qui vivis. 

Aux 2 V£pres. Ps. Credidi propter, p. 2". Ad Domi- 
num, p. 224. Eripe me, p. 225. Domine, clamawi, p. 225. 
Voce mea, p. 226. à 


14 5 5 


thuris. euouae 
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2 Ant. Didéctus meus cändidus, et rubicüundus : co- 


ES Re 


= — 
mæ Cäpitis ejus sicut purpura re- gis vincta ca- 


$ 

1 

Rue Se FA 

Ses ——— == 
nälibus, euouae 

3 a. =" a re men Lo MNUD) Een Baume ee nu 


3 Ant. Quo ä- büt  diléctus tuus, o pulchérrima mu- 


ones AE S RS ne LUE 
lierum? quo diléctus tuus declinävit? euou ae- 
SG, = —3—— ——— B-Ë— 5 —# L 


ax 
4 Ant. Kasciculus myrrhæ di-léctus meus mihi, in- 
+ RS h-1-g-8- 
ter übera mea  commoräbitur. euouae 
Sra. — nP-u— y nur | 
FRE ES Re 


- 5 Ant. Fulcite me fléribus, stipä- -te me malis, 


quia amoôre län- gueo. euouae 
| Capitule. Quis crédidit auditui nostro? et brächium D6- 
mini cuirevelätum est? Et ascéndetsicut virgultum coram 
eo, et sicut radix de terra sitiénti. 

Hymne Stabat Mater, ci-dessus, à la Messe, en s’arré- 
. tant aux mots : Ut sibi complaceam. — 
ÿ. Ora pro nobis, Virgo dolorosissima. 
À. Ut digni efficiämur © promissiénibus Christi. 


Dos a 
; Br 
5 À Magnif. Ant. Cum vidisset Jesus Matrem stantem 


EE Fer o MOSRR MES PE RE 
juxta Crucem, et discipulum quem diligébat, dicit 


Matri su- æ : Mulier, ecce fililus tuus. Deinde 


DT : 
dicit discipulo : Ecce mater tua, euoua e 


516 


FÊTES 


95,— L'ANNONCIATION DE LA STE VIERGE, D. 2 CI. 
Aux 4 Vêrres. Ant., Ps. et Capit. des 2 Vépres. 
Hymne Ave maris stella, p. 100". 

ÿ. Ave Maria, grätia plena. T. P. Aleluia. 
À. Dominus tecum. 1. P. Alleluüia. 


ms 8 
8 G. nn 


D # 


= "+ ze # y LES a 
Ma-ri-a, et virtus Al-tissimi obumbräbit tibi. 


= SLT es 2 


T. P. Alle-luia. 


A 


euouae 


A Comprres. À La fin de l’'Hymme, on dit : 
Jesu , tibi sit gloria, Qui natus es de Virgine, 


À LA MESSE. 


Introit Vultum, p. 74°. 
Oraison. Deus, qui de 
beätæ Mariæ Virginis ütero 
Verbum tuum , Angelo nun- 
tiânte, carnem suscipere 
voluisti : præsta supplicibus 
tuis ; ut qui vere eam Geni- 
tricem Dei crédimus, ejus 
apud te intercessiônibus ad- 
juvémur. Per eumdem. 
Lectio Isaiæ Prophetæ. 7. 
n diebus illis : Locutus est 
Dombes ad Achaz, dicens: 
Pete tibi signum a Domino 
Deo tuo in profundum infer- 


ni, sive in excelsum supra. 
Et dixit Achaz : Non petam, 
et non tentabo Dominum. Et 
dixit : Audite ergo, domus 
David. Numquid parum vo- 
bis est, molestos esse homi- 
nibus, quia molesti estis et 
Deo meo? Propter hoc dabit 
Dominus ipse vobis sisnum. 
Ecce virgo concipiet, et pa- 
riet filium , et vocabitur no- 
men ejus Emmanuel. Buty- 
rum et mel comedet, ui 
sciat reprobare malum, et 

eligere bonum. 


“ = 


Grad. Diffu- sa est 
Et 


is:  proptére-a 


grâti-a 


tu- 


im läbüs 


bene-di-xit te De. 


a 


Us: "in æ tér- 


4% 


num. ÿ. Propter veri- : 
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u SUSE es 
1 0 De LE 
ER sn | 
tä- tem, et mansue- tü-dinem, et justi- 
al pl à 
Se UE 
tiam : et dedu-cet te mirabi- liter 
RE mr = ie _ 
déxtera tu- a. 


FE nn 
Trait, Audi fi- Jia, et vi- de, 


TE | 


et inclina aurem  tu-am : quia concu-pi- 
RE 


vit Rex  spéci-em tu-am. ÿ. Vultum tuum 


EE = = = 


deprecabüuntur o- mnes di-vites plebis : 
Sn gg 


fi-liæ regum in honô-re tu-o.  ÿ. Addu- 

Et ——— 2 — —— ——————— 
PE mn d'u 
cén- tur Re- gi  virgines post e-am: 
4 rs a tree 

proximæ e- jus afferéntur ti- bi. 
EE 
ÿ. Adducéntur in læ-ti- ti-a et exulta-ti-6- 
= thon | BR EE 
3 Bi — a —— 
ne : adducén- tur in templum Re- 
Re 


_ Après Pâques on omet le Graduel et le Trait, et l'on 
dit les Alleluia suivants. 
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LEE SELS Ée 
Mari- a, grâti-a ple- na : Dô-mimus 
CET a — ES Q A 
te- cum : bene-di- cta tu in mulié- 
te —— 
ribus. 
SE 
Alle-lü- ia, ÿ. Ÿ. Vir- 
___ "que = MDI Lil lee er menresmn 
ga Jes- se 7 fé ruit : Virgo De- 


us réd-didit, 


in se reconci- 


sum- mis, 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Lucam. 1. 26. 

n'illo tempore : Missus est 

Angelus Gabriel a Deo in 
civitatem Galilææ, cui no- 
men Nazareth, ad virginem 
desponsatam viro, Cui no- 
men erat Joseph, de domo 
David, et nomen virginis, 
Maria. Et ingressus Angelus 
ad eam, dixit : Ave gratia 
plena : Dominus tecum : be- 
nedicta tu in mulieribus. 
Quæ cum audisset, turbata 
est in sermone ejus, et co- 
gitabat qualis esset ista sa- 
lutatio. Et ait Angelus ei : 
Ne timeas, Maria, invenisti 
enim gratiam apud Deum : 
Ecce concipies in utero, et 


’ 


paries filium , et vocabis no- 
men ejus Jesum. Hic érit 
magnus, et Filius Altissimi . 
vocabitur, et dabit illi Do- 
minus Deus sedem David 
patris ejus : et regnabit in 
domo Jacob in æternum, et 
regni ejus non erit finis. 
Dixit autem Maria ad Ange- 
lum : Quomodo fiet istud, 
quoniam virum non cogno- 
sco? Et respondens Ange- 
lus, dixit ei : Spiritus san= 
ctus superveniet in te, et 
virtus Altissimi obumbrabit 
tibi. Ideoque et quod na-: 
scetur ex te Sanctum, voca- 
bitur Filius Dei. Et ecce Eli- 
sabeth cognata tua, et ipsa 
concepit filium in senectute 


DE MARS. 519 


sua : et hic mensis sextus 
est ill, quæ vocatur steri- 
lis : quia non erit impossi- 
bile apud Deum omne ver- 
bum. Dixit autem Maria : 
Ecce ancilla Domini, fiat 
mihi secundum verbum tu- 
um. Credo. 

Offert. Ave Maria, p. 98*. 

Secrète. In mentibus no: 
stris, quæsumus Domine, 


Céain Ec-ce virgo con-ci- ï- piet, 


lium : et vocàä- bitur 


 — 5 
nuel. T. P. AIl- 


lelüia. 


veræ fidei sacramenta con- 
firma : ut qui conceptum de 
Virgine Deum verum et ho- 
minem confitemur ; per e- 
jus salutiferæ resurrectionis 
potentiam , ad æternam me- 
reamur pervenire lætitiam. 
Per eumdem Dominum. 

Préface de la Sainte Vier- 
ge, Et te in Annuntiatione, 
p. 18. 


et pä- ri-et fi- 


un — 


nomen e- jus Em- mä- 


Postcom. Gratiam tuam, quæsumus Domine, mentibus 


nostris infunde : ut qui, Angelo nuntiante, Christi Filii tui 
incarnationem cognovimus; per passionem ejus et cru- 
cem, adresurrectionis gloriam perducamur. Per eumdem. 


Aux 2 Vépres. Ps. du Commun dela Ste Vierge, p.99. 
GA TS de onerenree 


= — 
4 Ant. Missus est Gäbriel Angelus ad Mariam virgi- 
nem- desponsätam Joseph. T. P. Alleluia. euouae 
Ag = a — 
—a- EE I —— — 
2 Ant. Ave Mari-a, grâtia plena : Dôminus te- 


&— 
cum : benedicta tu 


E— ce 
in muli-éribus. 1, P, Alleluia. 


EN AREA 


Dominum : 


+ 
ecce con-ci- pies 


FÊTES 


me 


DE LUE a True 
et pà-ries Filium. 


Er] 


T, P. Alleltia, euouae 


CR RRC ET Rae Ron 


4 Ant. Dabit e-i Déminus sedem David patris 


jus, et regnäbit 


= 
e= 


ER — 


in ætérnum, T, P. Alleluia. 


euouae 
8e. RE 


5 Ant. Ecce ancilla Démini : fi-at mihi secundum 


verbum tuum. T. P. Allelüia. euouae 


Capitule. Ecce virgo concipiet, et päriet filium, et vocä- 
bitur nomen ejus Emmanuel. Bütyrum et mel coômedet, 
ut sciat reprobäre malum, et eligere bonum. 

Hymne Ave maris stella, p. 100*. 

ÿ. Ave Maria, grâtia plena. T. P. Allelüia. 
À. Dôminus tecum. T. P, Alleluia. 


A Magnif. Ant. Gäbriel An-gelus locütus est Mari-æ, 
D EN EE s- 


dicens : Ave gräti-a plena : 


ctatu in muli-éribus. T. P. Allelüia, euouae 


E— 


Déminus tecum : benedi- 


[T1] 


FÊTES D'AVRIL. 
2.—S. FRANÇOIS DE PAULE, CONFESSEUR, D. 


Messe Justus ut palma, 
p.58", excepté ce qui suit. 

Oraison. Deus humilium 
celsitüdo, qui beätum.Fran- 
ciscum Confessrem San- 
ctorum tuorum glôria subli- 


mästi : tribue, quæsumus : 
ut ejus méritis-et imitatio- 
ne, promissa humilibus 
præmia feliciter consequä- 
mur, Per Dominum. 


- D'AVRIL. 


Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Philippenses. 3. 
EE : Quæ mihi fuerunt 

lucra, hæc arbitratus sum 
propter Christum detrimen- 
ta. Verumtamen existimo 
omnia detrimentum esse 
propter eminentem scien- 
tiam Jesu Christi Domini 


 mei: propter quem omnia 


detrimentum feci, et arbi- 
tror ut stercora, ut Ghristum 
lucrifaciam, et inveniar in 
illo, non habens meam ju- 
stitiam, quæ ex lege est, sed 
illam , quæ ex fide est Chri- 
sti Jesu : quæ ex Deo est ju- 
stitia in fide, ad cognoscen- 
dum illum, et virtutem re- 
surrectionis ejus, et socie- 
tatem passionum illius, con- 
figuratus morti ejus : si quo 


921 
modo occurram ad resurre- 
ctionem, quæ est ex mor- 
tuis : non quod jam accepe- 
rim, aut jam perfectus sim : 
sequor autem, si quo modo 
comprehendam, in quo et 
comprehensus sum a Chri- 
sto Jesu. 

Secrète. Hæc dona devo- 
tæ plebis, Domine, quibus 
tua cumulamus altaria, bea- 
ti Francisci meritis tibi gra- 
ta, nobisque salutaria, te 
miserante, reddantur. Per 
Dominum. 

Postcom. Sumpta, Domi- 
ne, sacramenta cœlestia, 
beato Francisco Confessore 
tuo intercedente, precamur: 
ut et temporalis vitæ subsi- 
dia nobis conferant, et æ- 
ternæ. Per Dominum. g 


4. —S. ISIDORE, ÉVÊQUE, CONFESSEUR ET DOCTEUR DE L'ÉGLISE, D. 
A Magnif. Ant. O Doctor... beate Isidore, p.' 49*. 
Messe In medio, p. 48* ; on dit le Credo. 


5.—S, VINCENT FERRIER, CONFESSEUR, D. 


= Messe Os justi, p. 56", ex- 
cepté : 

_Oraison. Deus, qui Ecclé- 
siam tuam beäti Vincéntii 
Confessôris tui méritis et 


. prædicatiône illusträre di- 


gnâtus es : concéde nobis. 
famulis tuis ; ut et ipsius in- 
struämur exémplis, et ab 


émnibus, ejus patrocinio, ! . 


liberémur advérsis. Per Do- 
minum. 


11.— S.'LÉON 1, PAPE, CONFESSEUR ET DOCTEUR DE L'ÉGLISE, D. 


A Magnif. Ant. O Doctor. 
beate Leo, p. 42°. 
 Introit In medio, p. 48*. 

Oraison Exaudi, p. 46. 

Lectio libri Sapientiæ. 

ÆEccli. 39. 
- qustus cor suum tradet ad 


bi vigilandum diluculo ad 


Dominum ,. qui fecit illum, 
et in conspectu Altissimi 
deprecabitur. Aperiet os 
suum in oratione, et pro 
delictis suis deprecabitur. 
Si enim Dominus magnus 
voluerit, spiritu intelligen- 
tiæ replebit illum : et ipse 
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tanquam imbres mittet elo- 
quia sapientiæ suæ, et in 
oratione confitebitur Domi- 
no : et ipse diriget consi- 
lium ejus et disciplinam, et 
in absconditis suis consilia- 
bitur. Ipse palam faciet di- 
sciplinam doctrinæ suæ, et 
in lege testamenti Domini 
gloriabitur.  Collaudabunt 
multi sapientiam ejus, et 
usque in seculum non de- 
lebitur. Non recedet memo- 
ria ejus, et nomen ejus re- 
quiretur a generatione in 


’ Sen 
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generationem.  Sapientiam 
ejus enarrabunt gentes, et 
laudem ejus enuntiabit Ec- 
clesia. 
Graduel Os justi, p. 49*. 
Trait Beatus vir, p. 10°. : 
Après Pâques, Alleluia. Ÿ. 
Amavit, et Alleluia. ÿ. Ju= 
stus germinabit, p. 49°. 
Evangile Venit Jesus, p. 
472 ; on dit le Credo. 
Offert. Inveni, p. 44*. Se- 
crète Sancti, p. 47*, Comm. 
Beatus, et Postcommunion 
Deus fidelium , p. 48*. 


13.— S. HERMENÉGILDE , ROI, MARTYR, SEM. 

Oraison. Deus, qui beätum Hermenegildum Märtyrem 
tuum cœlésti regno terrénum postpônere docuisti : da, 
quæsumus, nobis ejus exémplo cadüca despicere, atque 
ætérna sectäri. Per Dominum. 


14. —S. TIBURCE, S. VALÉRIEN ET S. MAXIME, MARTYRS. 


Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
qui sanctérum Märtyrum 
tuorum Tiburtü, Valeriäni, 
et Mäximi solémnia colimus, 
ebrum étiam virtutes imité- 
mur. Per Dominum. 

Sécrète. Hæc hostia, quæ- 
sumus Domine, quam San- 
ctorum Martyrum tuorum 
natalitia recensentes offeri- 


17, —S. ANICET, 


mus, et vincula nostræ pra- 
vitatis absolvat, et tuæ nobis 
misericordiæ dona conciliet. 
Per Dominum. “ 
Postcom. Sacro munere 
satiati, supplices te, Domi- 
ne, deprecamur : ut quod 
debitæ servitutis ceélebra- 
mus officio, salvationis tuæ 
sentiamus augmentum. Per 
Dominum. 
PAPE ET MARTYR. 


Oraison Deus, quinos beati, Secrète Munera, Postcom. 
Hæc nos, de la Messe Protexisti, p. 34°: 
21. — S. ANSELME, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 
A Magnificat. Ant. O Doctor. beate Anselme, p. 49°. 


Messe In medio, p. 48", excepté : 


On dit le Gredo:. 


Postcom. Utnobis, Domine, tua sacrificia dent salutem : 
beatus Anselmus Pontifex tuus et Doctor egregius, preca- 


tor accedat. Per Dominum. 
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22.— S. SOTÈRE ETS. CAIUS, PONTIFES ET MARTYRS, SEM. 


Oraison Beatorum, p. 37°. 


23.— S, GEORGES, MARTYR, SEM. 
Oraison. Deus, qui nos beäti Gebraii Märtyris tui méri- 


tis et intercessione lætificas : 


concéde propitius ; ut qui 


tua per eum beneficia péscimus , dono tuæ grâtiæ conse- 


quämur. Per Dôminum. 


24. —S. FIDÈLE, MARTYR, D. 


Messe Protexisti, p. 34*, 
excepté : 

Oraison. Deus, qui beä- 
tum Fidélem, seräphico spi- 
ritus ardôre succénsum, in 
veræ fidei propagatiône mar- 
tyrii palma, et gloriosis mi- 
räculis decoräre dignätus 
es: ejus, quæsumus, méri- 
tis et intercessione , ita nos 
per grâtiam tuam in fide et 


charitâte confirma ; ut in 
servitio tuo fidéles usque ad 
mortem inveniri mereamur. 
Per Déminum. 

Secrète Muneribus, et 
Postcom. Da, quesumus. 

Sicette Fêteesttrans férée 
après la Pentecôte, on dit 
la Messe In virtute, p. 12*: 
Oraison ci-dessus, Evang. 
Si quis venit, p. 8°. 


95, — S. MARC, ÉVANGÉLISTE, D. 2 Cl. 


À la Procession, on dit la 
Messe des Rogations, p.340. 
_ Messe Protexisti, p. 34", 

excepté ce qui suit. 
Oraison. Deus, qui beä- 
tum Marcum. Evangelistam 
tuum, evangélicæ prædica- 
tionis grätia ‘sublimästi : tri- 
bue, quæsumus ; ejus nos 
semper et eruditine profi- 
cere, et oratione deféndi. 
- Per Dominum. 
Lectio Ezechielis Prophetæ. 
1. 10. 
ER vultus quatuor 
À animalium : facies homi- 
… nis, et facies leonis a de- 
| xtris ipsorum quatuor : fa- 
cies autem bovis a sinistris 
. ipsorum quatuor, et facies 
aquilæ desuper ipsorum 


quatuor. Facies eorum et 
pennæ eorum extentæ de- 
super : duæ pennæ singulo- 
rum jungebantur, et duæ 
tegebant corpora eorum : et 
unumquodque eorû coram 
facie sua ambulabat : ubi 
erat impetus spiritus, illuc 
gradiebantur, nec reverte- 
bantur cum ambularent. Et 
similitudo animalium , aspe- 
ctus eorum quasi carbonum 
ignis ardentium, et quasi 
aspectus lampadarum. Hæc 
erat visio discurrens in me- 


dio animalium,- splendor : 


ignis, et de igne fulgur e- 
grediens. Et animalia ibant, 
et revertebantur in similitu 
dinem fulguris coruscantis. 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 10. 

n illo tempore : Designavit 
Dominus et alios septua- 
ginta duos : et misit illos bi- 
nos ante faciem suam in 0- 
mnem civitatem et locum, 
quo erat ipse venturus. Et 
dicebat illis : Messis quidem 
multa, operarii autem pau- 
ci. Rogate ergo dominum 
messis, ut mittat operarios 
in messem suam. te : ecce 
ego mitto vos sicut agnos in- 
ter lupos. Nolite portare 
sacculum, neque peram, 
neque calceamenta : et ne- 
minem per viam salutaveri- 
tis. In quamcumque domum 
intraveritis, primum dici- 
te : Pax huic domui : et si 
ibi fuerit filius pacis, re- 
quiescet super illum pax ve- 
stra : sin autem, ad vos re- 
vertetur. In eadem autem 
domo manete, edentes, et 
bibentes, quæ apud illos 
sunt : dignus est enim ope- 
rarius mercede sua. Nolite 
transire de domo in do- 
_mum, Et in quamcumque ci- 


Grad.In omnem ter- 


CE Le LE Lens 
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vitatem intraveritis, et sus- 
ceperint vos, manducate 
quæ apponuntur vobis : et 
curate infirmos, qui in illa 
sunt, et dicite illis : Appro- 
pinquavit in vos regnum 
Dei. Credo. 

Secrète.BeatiMarci Evan- 
gelistæ tui solemnitate, tibi 
munera deferentes, quæsu- 
mus, Domine : ut sicut il- 
lum prædicatio evangelica 
fecit gloriosum ; ita nos e- 
jus intercessio et verbo, ét 
opere tibi reddat acceptos. 
Per Dominum. 

Préface des Apôtres, p.18. 

Postcom. Tribuant nobis, 
quæsumus Domine, conti- 
nuum tua sancta præsidium : 
quo beati Marci Evangeli- 
stæ tui precibus, nos ab o- 
mnibus semper tueantur ad- 
versis. Per Dominum. 


Si cette Fête est transfé- 
rée après la Pentecôte, on 
dit la Messe suivante. 


IntroitMihiautem, p.447. 


Oraisons, Epiître et Evan- 
gile, comme ci-dessus. 


nus e- Ô- 


ter- 


rum, 


ram e-xi- vit 
RE ARE = NE. 
et in fi- nes orbis 
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rt 
i, et opera mänuum e- j 


an- 


nm 


gi de mundo, 


ut e-à- tis, et fructum af-fe-rà- tis, 
mar mer LIL CE ZE EN ea EN EE à 
= Me ne Fa Li | be: 
et fru- ctus ve-ster mäa- neat. 


-Offert. Mihiautem, p.449. Comm. Vos, qui secuti,p. 502. 
26.—S. CLET ET S. MARCELLIN, PONTIFES ET MARTYRS, SEM. 
Oraison. Beatérum Märtyrum, paritérque Pontificum 
* Cleti et Marcellini nos, Domine, foveat pretiôsa confés- 
sio : et pia jügiter intercéssio tueätur. Per Dôminum. 
28.— S. PAUL DE LA CROIX, CONFESSEUR, D. 
Messe propre à la fin du volume. 
Mémoire de S. Vital, Martyr, Oraison Præsta, p. 34. 
Secrète Muneribus, p.37*. Postcom. Da, quæsumus, p. 37°. 
29. — S. PIERRE, MARTYR, D. 


Messe Protexisti, p. 34", 
excepté ce qui suit. 

Oraison. Præsta, quæsu- 
- mus omnipotens Deus : ut 
_ beäti Petri Märtyris tui fi- 
dem céngrua devotiéne se- 
ctémur ; ‘qui pro ejusdem 


-  fidei dilatatiône, martyrii 


palmam méruit obtinére. 
Per Déminum. 

Epitre Memor esto, p.15". 

., _ Secrèle. Preces, quas ti- 

bi, Domine, offerimus, in- 

. tercedente beato Petro Mar- 

tyre tuo clementer intende : 


et propugnatores fidei sub 
tua protectione custodi. Per 
Dominum. - à 

Postcom. Fideles tuos, 
Domine, custodiant sacra- 
menta, quæ sumpsimus : et 
intercedente beato Petro 
Martyre tuo, contra omnes 
adversos tueantur incursus. 
Per Dominum. 

Hors le Temps pascal, 
Messe Lætabitur, p. 14*, 
avec les mêmes Oraisons 
que ci-dessus ; Evangile Si 
quis vult, p. 11*. 
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30.— SAINTE CATHERINE DE SIENNE, VIERGE, D. 


Messe Dilexisti, 72", excepté: 
Oraison. Da, quæsumus 
omnipotens Deus : ut -qui 
beätæ. Catharinæ Virginis 
tuæ natalitia colimus; et 
ännua solemnitate lætémur, 
et tantæ virtütis proficia- 
mus exémplo. Per Dom. 
Secrète. Ascendant ad te, 
Domine, quas in beatæ Ca- 


tharinæ solemnitate offeri- 
mus preces : et hostia salu- 
taris virgineo fragrans odo- 
re. Per Dominum. 
Postcom. Æternitatem no- 
bis, Domine, conferat, qua 
pasti samus, mensa cœle- 
stis : quæ beatæ Catharinæ 
Virginis vitam etiam aluit 
temporalem. Per Dominum. 


Le troisième Dimanche après Pâques. 
LE PATRONAGE DE $. JOSEPH, D. 2 Cl. 


Comme au Supplément. 


FÊTES DE MAI. 
1. —S. PHILIPPE ET S. JACQUES, APOTRES, D. 2 CI. 
Aux 4 Vépres. Ant. des 2 Vépres, Ps. du Dimanche, 
p. 19, excepté le dernier, Laudate... omnes, p. A 
Gapitule Stabunt, p.41", et Hymne Tristes erant, p.32". 
ÿ. Sancti et justi ‘ in Domino gaudéte, allelüia. 
À. Vos elégit Deus ‘in hæreditätem sibi, allelüia. 


6F. = es === me 


A Magnif. Ant. Non turbétur cor vestrum, neque for- - 


DES ue LIEN je, prne mmesene v ee _—— 
A 
midet : cré- ditis in Deum, et in me crédite : 


ai 


in domo Patris mei mansiônes multæ sunt, alle- 


lü-ia, alle-lüia, euouae 
Hors le Temps pascal, aux 1 et 2? Vépres, Capitule, 
Hymne et. au Commun des Apôtres, hors le T. P.;ell’on 


retranche Alleluia à La fin des Antiennes, que l'on termine 


alors par les notes finales de l’Alleluia de chacune d’elles, 


D RE 
= 


séoni iite 


‘ 


INTRoIT. Clamavérunt ad te, D6-mine, in témpo: , 


va 
ve 
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. A 
-re afflictio- nis su-æ : et tu de cœlo exaudi- 
sieste — | 
sti * e- os, al-le-lu- ia, al-le- lü-ia. (Hors le 


E-n ae — 
T. P.*e-os.) Ps. Exultäte justi in Domino : : 


Caen 


EE — 
ctos decet collau-dâti-0. 


$-n—#—#—|{-ù 


ÿ. Gléria Patri. Seculé- 


rum, Amen. 

Oraison. Deus, qui nos 
äannua Apostolérum tuôrum 
Philippi, et Jacobi solemni- 
tâte lætificas : præsta, quæ- 
sumus ; ut quorum gaudé- 
Se Re) 


Alta ÿ. 


mus méritis, instruämur ex- 

émplis. Per Déminum. 
Epiître Stabunt. justi, 

et Alleluia. ÿ. Confitebun- 


= 


Ÿ. Tanto tém- 


D 


pore vobiscum sum, et non cognovistis me? 


D ee = 


Philippe, qui videt me, videtet Patrem me- 


+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Joannem. 14. 
E illo tempore : Dixit Je- 

sus discipulis suis : Non 
turbetur cor vestrum. Cre- 
ditis in Deum, et in me cre- 
dite. In domo Patris mei 
mansiones multæ sunt. Si 
, quo minus, dixissem vo- 

bis : quia vado parare vo- 
bis locum. Et si abiero, et 
præparavero vobis locum, 
Aterum venio, et accipiam 
vos ad meipsum, ut ubi sum 
_ego, et vos sitis. Et quo ego 


vado, scitis, et viam scitis. 
Dicit ei Thomas : Domine, 
nescimus quo vadis : et quo- 
modo possumus viam scire ? 
Dicit ei Jesus : Ego sum via, 
veritas, et vita; nemo venit 
ad Patrem nisi per me. Si 
cognovissetis me, et Patrem 
meum utique cognovissetis : 
et amodo cognoscetis eum, 
et vidistis eum. Dicit ei Phi-. 
lippus : Domine, ostende 
nobis Patrem , et sufficit no- 
bis. Dicit ei Jesus : Tanto 
tempore vobiscum sum, et 
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non cognovistis me? Phi- 
lippe, qui videt me, videt 
et Patrem. Quomodo tu di- 


“cis : Ostende nobis Patrem? 


HE f 


\ 


Non creditis, quia ego in 
Patre, et Pater in me est? 
Nerba, quæ ego loquor vo- 
bis, a meipso non loquor. 
Pater autem in me manens, 
ipse facit opera. Non credi- 
tis, quia ego in Patre, et 
Pater in me est? Alioquin 
propter opera ipsa credite. 
Amen, amen dico vobis : 
Qui credit in me, opera quæ 


FÊTES “SU 


ego facio, et ipse faciet, et 
majora horum faciet, quia 
ego ad Patrem vado. Et 
quodcumque petieritis Pa- 
trem in nomine meo, hoc 
faciam. Credo. 

Offertoire Confitebuntur, 
p. 36*. 

Secrète. Munera, Domi- 
ne, quæ pro Apostolofrum 
tuorum Philrppi et Jacobi 
solemnitate deferimus , pro- 
pitius suscipe : et mala o- 
mnia,quæ meremur, averte. 
Per Dominum. 


D — 1 


EE ——— 
Comm. Tanto témpore vobiscum sum, et 
RE — = peser 


non cognowi-stis me? Philippe , 


“qui videt me, 


A — 


videt et Patrem meum, 


D 


tre, et Pater in 


quia 


me est? allelü- 


e- go in Pa- 
Ce 
ia, al-le- lû< ia. 
Postcom. 


Quæsumus, Domine, salutaribus repleti my- 


steriis : ut, quorum solemnia celebramus, eorum oratio- 
nibus adjuvemur. Per Dominum. : 


Si cette Fête est transférée après la Pentecôte, on dit 


la Messe suivante. 
Introit Clamaverunt, 
p- 526. 
Oraison Deus, qui nos 
annua, p. 527. 
Lectio Actuum Apostolo- 
rum. 5.12: 
le diebus illis : Per manus 
Apostolorumfiebant signa, 


et prodigia multa in plebe. 
Et erant unanimiter omnes 
in porticu Salomonis. Cæte-. 
rorum autem nemo audebat 
se conjungere illis; sed ma- 
gnificabat eos populus. Ma- 
gis autem augebatur cre- 
dentium in Domino multi- 


P J'an 


 tudo virorum ac mulierum, 
ita ut in plateas ejicerent 
+ infirmos, et ponerent in le- 
ctulis ac grabatis, ut, ve- 
 niente Petro, saltem um- 
braillius obumbraret quem- 
quam illorum, et liberaren- 
tur ab infirmitatibus suis. 
Concurrebat autem et mul- 
_titudo vicinarum civitatum 
Jerusalem, afferentes #- 


LE 


À Ant. 
ER 


nobis, allelüia. euouae 
7 a, 


D6- mine, osténde 


DE MAI. 


a — 


AS 
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gros, et vexatos a spiritibus 
immundis, qui curabantur 
omnes. 

Grad. Constitues, p. 448. 
Alleluia. ÿŸ. Tanto tem- 
pore, p. 527. Evang. Non 
turbetur » P0274 

Offert. In omnem, p. 467. 
Secrète Munera, 528. 
Com. Vos qui secuti, p.502. 
Poste. Quæsumus, p. 528. 


Aux 2 VÉPREs. ‘Es du Commun des Apôtres, p. 2%. 


nobis Patrem, et sufficit 


meum, allelüia. euou e 
3 à 


Philippe, qui vi-det me, videt et t Patrem 


3 Ant. Tanto témpore a. sum, et non cogno- 


E— 


DES Les DEN un cr — 


EE ee 


vistis me? Philippe, gui ie me, videt et Patrem 


al-le-lüia. euoua 


meum, 


4 Ant. 


que cognovissétis, 


et à-modo 


e 


Si cognovissétis me, et Patrem meum  uüti- 


cognoscétis eum, 


et vidistis e-um, allelü-ia, allelüia, allelüia. 
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5 Ant. Si dili-gitis 
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me, mandäta mea serväte, 


PE  _— 
alle-lüia, allelüia, alle- lüia. euouae 
Capitule Stabunt, p. 1°". Hymne Tristes erant, p. 39°. 
ÿ. Pretiosa ‘ in conspéctu Démini, allelüia, 
À. Mors Sanctorum ejus, allelüia. 


7 a. 


== ee D _ 
D; 


A Magnif. Ant. Si mansé-ritis in me, et verba mea 


Se ES 


in vobis mäânserint, quodcüumque petré-ritis, fiet vo- 


# A 


bis, alle-lü-ia, allelüia, 


allelüia. euouae 


2.— S. ATHANASE , ÉVÊQUE , CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 


AMagnif. Ant. O Doctor. 
beate Athanasi, p. 42*. 
Introit In medio, p. 48", 
Oraison Exaudi, p. 46°. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. 
ITS ASE 
ratres : Non nosmetipsos 
lprædicamus , sed Jesum 
Christum Dominum no- 
strum; nos autem servos 
vestros per Jesum : quo- 
niam Deus, qui dixit de te- 
nebris lucem splendescere, 
ipse illuxit in cordibus no- 
stris, ad illuminationem 
scientiæ claritatis Dei, in 
facie Christi Jesu. Habemus 
autem thesaurum istum in 
vasis fictilibus : ut sublimi- 
tas sit virtutis Dei, et non 
ex nobis. In omnibus tribu- 
lationem patimur, sed non 
- angustiamur : aporiamur, 


sed non destituimur : per- 
secutionem patimur, sed 
non derelinquimur : dejici- 
mur, sed non perimus : sem- 
per mortificationem Jesu in 
corpore nostro circumfe- 
rentes, ut et vita Jesu ma- 
nifestetur in corporibus no- 


stris. Semper enim nos, qui 


vivimus, in mortem tradi- 
mur propter Jesum.: ut et 
vita Jesu manifestetur in 
carne nostra mortali. Ergo 


mors in nobis operatur, vita . 


autem in vobis. Habentes 
autem eumdem spiritum fi- 
dei, sicut scriptum est 

Credidi, propter quod locu- 
tus sum : et nos credimus, 
propter quod et loquimur : 


scientes, quoniam qui sus- 
citavit Jesum, et nos cum 
Jesu suscitabit, et constituet | 


vobiscum, 


5 


\ 


NT LS PU ET CAP PRES 


DE 


Alleluia. ÿ. Tu es sacer- 
dos, p. 43*, Alleluia. ÿ. 
Beatus vir, p. 57*. 

Aprèsle T.P.,Grad. Ecce 
sacerdos, p. 43*. Allel. ÿ. 
. Beatus vir, p. 57*. 

+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 10. 
l' illo tempore : Dixit Je- 

sus discipulis suis : Cum 
persequentur vos in civitate 
ista, fugite in aliam. Amen 
dico vobis, non consumma- 
bitis civitates Israel, donec 
veniat Filius hominis. Non 
est discipulus super magi- 
strum, nec servus super 
dominûü suum. Sufficit disci- 
pulo, ut sit sicut magister 
ejus : et servo, sicut domi- 
nus ejus. Si patremfami- 
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lias Beelzebub vocaverunt; 
quanto magis domesticos e- 
jus? Ne ergo timueritis eos : 
nihil enim est opertü, quod 
non revelabitur; et occul- 
tum, quodnonscietur. Quod 
dico vobisin tenebris, dicite 
in lumine : et quod in aure 
auditis, prædicate super te- 
cta. Et nolite timere eos, 
qui occidunt corpus, ani- 
mam autem non possunt oc- 
cidere : sed potius timete 
eum, qui potest et animam 
et corpus perdere in gehen- 
nam, Credo. 

Offert. Inveni David, p.44*. 
Secrète Sancti Athanasü, 
p. 47*. Comm. Quod dico, 
p. 29*. Postcom. Deus, fi- 
delium , p. 48°. | 


3. — L'INVENTION DE LA STE CROIX, D. 2 CL. 


Aux 4 VÊPRES. Ant. et Capit. des 2 Vépres. Ps, du 
Dim.; p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit 


le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, 


pal 


Hymne Nexilla Recis, p. 176, avec le changement sui- 
vant : O Crux ave, spes unica, Paschale quæ fers gau- 
dium. 

ÿ. Hoc signum Crucis ‘ erit in cœlo, alleluia. 

À. Cum Déminus ‘ ad judicändum vénerit , allelüia. 


mundo célebris, ho-mi-nibus multum 


—#-# 


sanctior u-ni-vérsis : 


"8 EE 
portä-re 


quæ sola 


a-mäbilis, 


Re à 


fuisti digna 


nr C 
ta-léntum mundi : dulce lignum, dulces 
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clavos, dulcia ferens pôndera : sal- va præ- 


séntem catérvam in tuis h6-die läudibus congregä- 
Es  — 

tam , alle-lüia, alle-lüia. euoua e 
Hors le Temps pascal, aux 1 et 2 Vépres, on retranche 
Alleluia à La fin des Antennes et au Ÿ., excepté à La fin de 
la 32 Ant. Ecce. À l’'Hymne Vexilla Regis, on dit : In hac 
triumphi gloria, au lieu de Paschale quæ fers gaudium. 


k ROMANE LE DLL ETS | LC LUNDI TON | 
Ra 
Inrroir. Nos au- tem gloriä- ri o-por-tet in Cruce 
4 


Dô- mini nostri Jesu Christi : in quo est salus, vi- 


=  — re E 


ta, et resurréctio : nostra : per quem salväti, et 


nn, 
li-berä-ti su-  mus, allelü-ia, al-le-  lu- 
TS nn 


ia. Ps. Deus misereätur nostri, et benedi-cat nobis : 


nostri, Ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 
Oraison.Deus, qui in præ- ut vitälis ligni prétio ætér- 
clära salutiferæ Crucis In- næ vitæ suffrägia conse- 
ventiône, Passionis tuæ mi- quämur. Qui vivis, etc. 
râcula suscitästi : concéde ;  Epître Hoc enim, p. 187. 
Lan 


LA 


te in gén- tibus, quia Dô- : | minus re- 
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dera : quæ sola fuisti di- 
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!: re Re-gem cœ-l6- 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 3. 
n illo tempore : Erat homo 
ESA Pharisæis, Nicodemus 
nomine, princeps Judæo- 
rum. Hic venit ad Jesum 
nocte, et dixit ei : Rabbi, 
scimus quia a Deo venisti 
magister : nemo enim po- 
test hæc signa facere, quæ 
tu facis, nisi fuerit Deus 
cum eo. Respondit Jesus, et 
- dixit ei : Amen, amen dico 
tibi: Nisi quis renatus fue- 
rit denuo, non potest videre 
regnum Dei. Dicit ad eum 
Nicodemus : Quomodo po- 
test homo nasci, cum sit 
senex? Numquid potest in 
ventrem'matris suæ iterato 
introire, etrenasci? Respon- 
dit Jesus : Amen, amen dico 
tibi : Nisi quis renatus fuerit 
ex aqua, et Spiritu sancto, 
non potest introire in re- 
gnum Dei. Quod.natum est 
ex carne, caro est : et œuod 
natum est ex spiritu, spi- 
- ritus est. Non mireris quia 


| gna sustiné- 


= 


rum, et Do- 


minum. 

dixi tibi : Oportet vos nasci 
denuo, Spiritus ubi vult spi- 
rat, et vocem ejus audis, sed 
nescis unde veniat, aut quo 
vadat : sic estomnis qui na- 
tus est ex spiritu. Respondit 
Nicodemus, et dixit ei : Quo- 
modo possunt hæc fieri? Re- 
spondit Jesus, et dixit ei: 
Tu es magister in Israel, 
et hæc ignoras? Amen , 
amen dico tibi, quia quod 
scimus loquimur, et quod 
vidimus testamur, et testi- 
monium nostrum non acci- 
pitis. Si terrena dixi vobis, 
et non creditis : quomodo si. 
dixero vobis cœlestia, cre- 
detis? Et nemo ascendit in 
cœlum, nisi qui descendit 
de cœlo, Filius hominis, qui 
est in cœlo. Et sicut Moyses 
exaltavit serpentem in de- 
serto, ita exaltari oportet 
Filium hominis : ut omnis, 
qui. credit in ipsum, non 
pereat, sed habeat vitarn 
æternam. < 

Credo, 
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tem, déxtera D6- mini exaltä- vit me : non mo- 
Deer SAR ER. 
EEE eh 
riar, sed vivam, et narräbo 6-pera  Dé- mini, 
À F 


allelü- ia. 
Secrète. Sacrificium , Domine , quod tibi immolamus, 
placatus intende : ut ab omni nos eruat bellorum nequi- 
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tia; et per vexillum sanctæ Crucis Filii tui, ad conteren- 


das potestatis adversæ insidias, nos in tuæ protectionis 
securitate constituat. Per eumdem Dominum. 

Préface de la Groix, p. 17. 

RE — 


| 


Comm. Per signum Crucis de i-nimicis nostris li- 
3-5" \f BE a 
Ÿ RH GB —H From 
| 
bera nos, Deus no- ster, alle-  lü-ia. 
Postcom. Repleti alimonia cœlesti, et spiritali poculo 


recreati, quæsumus, omnipotens Deus : ut ab hoste ma- : 


ligno defendas, quos per lignum sanctæ Crucis Filii tui, 
arma justitiæ pro salute mundi triumphare jussisti. Per. 
Si cette Fête est transférée après la Pentecôte, on dit 
la Messe de l’Exaltation , p. 628, excepté les Oraisons, 
l'Evangile et l'Offertoire de la Messe ci-dessus. 


Aux 2 VÊpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1*. 


O magnum pietätis opus! mors mértua 
# 


_tuncest, in li-gno quando môrtua vita fuit, alleliia. 


euouae 
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Crucis; qui salvästi Petrum in ma- ri, miseré-re 
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nobis, allelüia. euouae 


13. Em  — 


3 Ant. Ecce Crucem D6-mini, fü-gite partes 


LABS PAR RASE ET DRE Ne 
RE 


 advérsæ, vicit leo de tribu Juda, radix David, al- 
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. le-lüia. euouae 
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A Ant. Nos autem  glori&-ri opértet in Cruce D6- 
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ra nos, Deus noster, allelüia. euouae 


Capitule Fratres : Hoc enim, p. 197. Hymne Vexilla, 


p.176 (Paschale quæ fers gaudium). 
ÿ. Hoc signum Crucis ‘ erit in cœlo, allelüia, 
À. Cum Déminus ‘ ad judicändum vénerit, alleluia, 
| ut 
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4.— SAINTE MONIQUE, VEUVE, D. FA | 


Intro Cognovi, p.841*. 
Oraison. Deusmæréntium 
consolätor , et in te sperän- 
tium salus, qui beâtæ Môni- 
cæ pias läcrymas in conver- 
siône filii sui Augustini mi- 
sericorditer suscepisti : da 
nobis utriüsque intervéntu, 
peccäta nostra deploräre, et 
grâtiæ tuæ indulgéntiam in- 
venire Per Dominum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Timothæum. 7. 
harissime : Viduas hono- 
ra, quæ vere viduæ sunt, 
Si qua autem vidua filios, 
aut nepotes habet, discat 
primum domum suam rege- 
re, et mutuam vicem redde- 
re parentibus : hoc enim ac- 
ceptum est coram Deo. Quæ 
autem vere vidua est, et de- 
solata, speret in Deum, et 
instet obsecrationibus, et 
orationibus nocte, ae die. 
Nam quæ in deliciis est, 
vivens mortua est. Et hoc 


præcipe, ut irreprehensi 
biles sint. Si quis autem 
suorum, ét maxime dome- 
sticorum curam non habet, 
fidem negavit, et est infideli 
deterior, Vidua eligatur non 
minus sexaginta annorum , 
quæ fuerit unius viri uxor, 
in operibus bonis testimo- 
nium habens , si filios cdu- 
cavit, si hospitio recepit, si 
sanctorum pedes lavit, si 
tribulationem  patientibus 
subministravit,si omne opus 
bonum subsecuta est. 

Alleluia. ÿ. Specie tua, 
p. 66*, Alleluia. ÿ. Propter 
veritatem, p. 80*, 

Après le Temps pascal, 
Graduel Diffusa est, p. 82". 
Alleluia. Y. Specie, p. 66”. 

Evangile Tbat : Jesus, 
p. 420. Offertoire Diffusa 
est, p. 71*. Secrète Accepta 


tibi sit, Communion Dile- 


xisti, et Postcom. Satiasti, 
p. 83* 


5.—S. PIE V, PAPE ET CONFESSEUR, D. (m. t. v.) 
Messe Statuit, p. 42", excepté : 4 
Oraison. Deus, qui ad conteréndos Ecclésiæ tuæ ho- 


stes, et ad divinum cultum reparändum, beâtum Pium 


Pontificem Mäximum eligere dignätus es : fac nos ipsius 
deféndi præsidiis, et ita tuis inhærére obséquis; ut 
émnium héstium superätis insidiis, perpétua pace læté- 
mur. Per Déminum. de 

6.— S. JEAN DEVANT LA PORTE LATINE, D. MAJ. 


Au Commun des Apôtres, au T, P., p. 32", excepté: : 


Aux 1 et 2 Vépres. 
À Magnif. Ant. In fervéntis 6-le-i délium missus be- 


LE. 


eme = om 


By 


+ ä- tus Joännes A-pôstolus, di-vina se protegénte 


 — 


grâtra, il-læsus e-xivit, allelüia. euou ae 


Introit Protexisti, p. 34*, 

Oraison. Deus, qui con- 
spicis, quia nos ündique 
imala nostra pertürbant 
præsta, quæsumus ; ut beäti 

Joännis Apéstoli tui et Evan- 

gelistæ intercéssio gloriosa 

nos prôtegat. Per Dom. 
Epiître Stabunt justi, p. 

35*. Allel. ÿ. Justus ut 

palma, et Allel. ÿ. Justus 

germinabit, p. 61*. 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 20. 
nillo tempore : Accessit ad 
Jesum mater filiorum Ze- 

bedæi cum filiis suis, ado- 

rans, et petens aliquid ab 
eo. Qui dixit ei : Quid vis ? 

Ait illi : Dic, ut sedeant hi 

duo filii mei, unus ad dexte- 

ram tuam, et unus ad sini- 
stram in regno tuo. Respon- 
- dens autem Jesus, dixit :: 


Nescitis quid petatis. Pote- 
stis bibere calicem, quem 
ego bibiturus sum? Dicunt 


: ei: Possumus. Ait illis : Ca- 


licem quidem meum bibe- 
tis : sedere autem ad dexte- 
ram meam, vel sinistram, 
non est meum dare vobis, 
sed quibus paratum est a 
Patre meo. Credo. 

Offertoire Confitebuntur, 
et Secrète Muneribus no- 
stris, p. 36". Préface des 
Apôtres, p.18. Comm. Læ- 
tabitur, p. 36*. 

Poste. Refecti, Domine, 
pane cœlesti, ad vitam, 
quæsumus, nutriamur æter- 
nam. Per Dominum. | 

Si cette L'ête est transférée 
après la Pentecôte, on ditla 
MessedumêémeSuint,p.101, 
avec les Oraisons et V'Evan- 


qile de la Messe ci-dessus. 


7.—S. STANISLAS, ÉVÊQUE ET MART., D, 

Messe Protexisti, p. 34, excepté : 

Oraison. Deus, pro cujus honôre gloriôsus Pôntifex Sta- 
nisläus glädiis impiôrum occübuit : pr'æsta, quæsumus ; 
ut omnes, qui ejus implorant auxilium, petitiônis suæ 
salutärem consequäntur efféctum. Per Déminum. 

Secrète Munera, p. 36°. Postcom. Hæc nos, p. 37”, 


Si cette Fête est transférée après la Pentecôte, on dit 
la Messe Sacerdotes Dei, p. 9. Oraisons comme ci-des- 


_ sus. Evangile Si quis venit, 


p. 8. 


L 
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8.— L'APPARITION DE $. MICHEL, ARCHANGE, D. MAJ. 
Comme au 29 septembre, p.640,maisaveclerite pascal, 
si cette Fête n’est pas renvoyte après la Pentecôte. 
9.—S. GRÉGOIRE DE NAZIANZE, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT,, D. (m.t. v.) 


A Magnificat. Ant. O Doctor... beate Gregori, p. 42*, 
Messe In medio, p. 48"; Epitre Justus cor, p. 521 ; on 


dit le Credo. 


10. — S. ANTONIN, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. Gn. tv.) 


Messe Statuit, p. 42", eæ- 
cepté l'Oraison suivante. 
Oraison. Sancti Antonini, 
Démine, Confesséris tui 
atque Pontificis, méritis ad- 
juvémur : ut sicut te in illo 
miräbilem prædicämus ; ita 
in nos misericordem fuisse 
gloriémur. Per Déminum. 
Mémoire des SS. Gordien 
el Epimaque, Martyrs. 
Oraison. Da, quæsumus 
omnipotens Deus : ut, qui 
beatôrum Märtyrum tuorum 
Gordiäni, et Epimachi solé- 
mania célimus, e6rum apud 
te intercessionibus adjuvé- 


mur. Per Déminum. 

Secrète. Hostias tibi, Do- 
mine, beatorum Martyrum 
tuorum Gordiani, et Epi- 
machi dicatas meritis, be- 
nignus assume, et ad per- 
petuum nobis tribue pro- 
venire subsidium. Per Do- 
minum. 

Postcom. Quæsumus, o- 
mnipotens Deus : ut qui cœ- 
lestia alimenta percepimus, 
intercedentibus sanctis Mar- 
tyribus tuis Gordiano, et 
Epimacho, per hæc contra 


omnia adversa muniamur, 


Per Dominum. 


12. —S. NÉRÉE, S. ACHILLÉE, STE DOMITILLE-ET S. PANCRACE , M., SEM. 
Oraison. Semper nos, Démine, Märtyrum tuorum 
Nérei, Achillei, Domitillæ, atque Pancrâtii foveat, quæ- 
sumus, beâta solémnitas : et tuo dignos reddat obséquio. 
Per Déminum. 
14.— S. BONIFACE, MARTYR. 

Oraison. Da, quæsumus omnipotens Deus : ut qui beäti 
3onifacii Märtyris tui solémnia colimus, ejus apud te 
intercessiônibus adjuvémur. Per Déminum. 

Secrète Muneribus, p. 36". Postcom. Refecti, p. 17°. 


16.—S. UBALD, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 


Oraison. Auxilium tuum nobis, Domine quæsumus, : 


placätus impénde : et intercessione beâti Ubäldi Confes- 
soris tui atque Pontificis, contra omnes diäboli nequitias 
déxteram super nos tuæ propitiationis exténde. Per Dôm. 
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17.— S, PASCAL BAYLON, CONFESSEUR, D. 

Messe Os justi, p. 56*, excepté : 

Oraison. Deus, qui beâtum Paschälem Confessérem 
tuum, mirifica erga Gérporis et Sänguinis tui sacra mysté- 
ria dilectiône decorästi : concéde propitius ; ut quamille 
ex hoc divino convivio spiritus percépit pinguédinem , 
eämdem et nos percipere mereämur. Qui vivis. 


18, — S. VENANT, MARTYR, D. 


Hymne. 1.Martyr Dei Venantius, Lux = decus Ca- 


1, 


 mertium , Tortore victo et judice, Lætus trium- 


LB = #4 CL! = 


phum concinit. 2. Annis puer, post vincula, Post 


carceres, post verbera, Longa fame frementibus 


re 


Cibus datur le-o-nibus. 3. Sed ejus innocentiæ 


| 


Parcit leonum immanitas , Pedesque lambunt Mar- 


CA à 
tyris, Iræ famisque immemores. 4. “Verso deor- 
HEAR 2 
ES 
sum vertice Haurire fumum cogitur : Costas utrin- : 
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que et’viscera Succensa lampas ustulat. 5. Sit 


E—s MENT > 
laus Patri, sit Fili-o, Tibique, sancte Spiritus : 
SE LAS 
LL em.) 


Da per preces Venantii Beata nobis gaudia. 
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Messe Protexisti, p. 34°, 
excepté ce qui suit. 

Oraison. Deus, qui hunc 
diem beäti Venäntiüi Märtyris 
tui triumpho consecrästi : 
exäudi preces populi tui, et 
præsta ; ut qui ejus mérita 
venerämur, fidei constän- 
tiam imitémur. Per Dom. 

Secrète. Hancoblationem, 
omnipotens Deus, beati Ve- 
nantii merita tibi reddant 
acceptam : ut ipsius subsi- 
diis adjuti, gloriæ ejus con- 
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sortes efficiamur. Per Dom. 
Poste. Sumpsimus, Do- 


mine, æternæ vitæ sacra-, 


menta , te humiliter depre- 
cantes : ut beato Venantio 
Martyre tuo pro nobis de- 
precante, veniam nobis con- 
cilient, et gratiam. Per D. 
Si cette Fête est célébrée 


hors le Temps pascal, on 


dit la Messe In virtute tua, 
p. 12*, avec les Oraisons 
Ci- dessus ; Evangile Si quis 
venit, p. 8 


19. — S. PIERRE CÉLESTIN, PAPE ET CONFESSEUR, D. 
Messe Statuit, p. 42*, excepté : 
Oraison. Deus, qui beâtum Petrum Gelestinum ad sum- 


mi Pontificâtus äpicem sublimästi, quique illum humi- 
litâti postpônere docuisti : concéde propitius; ut ejus 
exémplo cuncta mundi despicere, et ad promissa humili- 
bus præmia pervenire feliciter mereämur, Per Déminum. 


Evangile Dixit Petrus, p 


Mémoire de Ste et Vierge, ARE de la - 
Messe Vultum tuum, p. 75°. 


. 62*, 


20.— S. BERNARDIN, CONFESSEUR, SEM. 


Oraison. Démine Jesu, qui beäto Bernardino Confessori 


tuo, eximium sancti Néminis tui amôrem tribuisti : ejus, 
quæsumus , méritis et intercessiône » spiritum nobis tuæ 
dilectiénis benignus infûunde. Qui vivis. 


25.—$S. GRÉGOIRE VII, 

Messe Statuit, p. 42*, 
excepté : 

Oraison. Deus in te spe- 
rantium fortitudo, qui beä- 
tum Gregérium Confess- 
rem tuum atque Pontificem, 
pro tuénda Ecclésiæ liber- 
tâte, virtüte constântiæ ro- 
borästi : da nobis, ejus 
exémplo et intercessiône , 


ômnia adversäntia fortiter: 


PAPE ET CONFESSEUR, D. 


superäre. Per Dôminum. 
Mémoire de S. Urbain, 
Pape et Martyr, Oraison. 
Da, quæsumus emnipotens 
Deus : ut qui beäti Urbäni 


Märtyris tui atque Pontificis 
solémnia célimus,ejus apud 
te intercessionibus adjuvé- 


mur. Per Déminum. 
Evang. Nigilate, p. 47*. 
Pour S. Urbain, Secrète. 


VAR 


Hæc hostia, Domine quæ- 
sumus, emundet nostra de- 
lictæ : et ad sacrificium ce- 
lebrandum subditorum tibi 


26.— S. PHILIPPE DE 


OU re das en e 


Inrrorr. Châäritas Dei 


DE MA. 


diffu- 
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corpora, mentesque sancti- 
ficet. Per Dominum. 

Pour S. Urbain, Postcom. 
Refecti, p. 37*. 


NÉRI, CONFESSEUR, D. 


sets 
sa est in cordi- 


bus no-stris per inhabitän- tem Spiritum e- 


= IT 


jus in 


nobis. T, P. Alle- lü-ia, alle- 


CE 


mc Le 
lü- 


a — 


8 — — 


ii ——— 
ri-a  Patri. 
Oraison. Deus, quibeätum 
Philippum Confessôrem tu- 
um Sanctoérum tuorum glo- 
ria sublimästi : concéde pro- 
_ pitius ; ut cujus solemnitäte 
lætämur, ejus virtutum pro- 
ficiämus exémplo. Per D. 
Mémoire deS. Eleuthère, 
: Papeet Mart.Oraison Infir- 
mitatem, Secrète Hostias ti- 
bi, eé Postcom. Refecti par- 
ticipatione, de la Messe Sta- 
tuit, p. 6°. 
Lectio libri Sapientiæ. 7. 
ptavi, et datus est mihi 
sensus : et invocavi, et 
venit in me spiritus saplen- 
tiæ : et præposui: illam re- 
gnis et sedibus, et divitias 
nihil esse duxi in compa- 


ja. Ps. Bénedic änima mea Dômino : 


Seculérum. Amen. 


et 


ômni- 
—-5 


a quæ intra me sunt, nômini sancto ejus. ÿ. Glô- 


| 


ratione illius : nec compa- 
ravi illi lapidem pretiosum : 
quoniam omne aurum in 
comparatione illius, arena 
ést exigua, et tanquam lu-, 
tum æstimabitur argentum 
in conspectu illius. Super 
salutem et speciem dilexi 
illam , et proposui pro luce : 
habere illam : quoniam in- 
extinguibile est lumen_ il- 
lius. Venerunt autem mihi 
omnia bona pariter cum il- 
la, et innumerabilis hone- 
stas per manus illius, et læ- 
tatus sum in omnibus : quo- 
niam antecedebat me ïsta 
sapientia, et ignorabam 
quoniam horum omnium 
mater est. Quam sine fictio- 
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ne didici, et sine invidià participes facti sunt amici- 
communico, et honestatem tiæ Dei, propter disciplinæ 
illius non abscondo. Infini- dona commendati. 

tus enim thesaurus est ho-  Graduel Nenite fil, p. 
minibus : quo qui usi sunt, 396. 


RE A le RES PRE LITRES 
‘ ne ET 
Al- le-Jü- ia. ÿ. ÿ. De excél- 


= mnt 
so mi- sit i- gnem in 6s- sibus me- is, et 


EE — 
e- ru- di-vit me. 
Dans le Temps pascal, on omet le Graduel, et à la place 
on dit l’Alleluia. ÿ. De excelso, ci-dessus, et le suivant. 


Ge me x = 
Al- der lü- ia. es ÿ. Con- 
cà- luit mis me- in- Rd me : et in medi- 
RE — 
ta- ti-6-ne me- e-xar- déscet i- gnis. 
Evangile Sint lib, pr o1% 


8. SR a en 5 LES _ 


Offert. Vi-am manda-t6- rum Ho re Trum cCu- 
| em à =: mere ete mt Te SE 
cür-ri, cum dila- tä-sti cor me-um., ‘ 
p— ut te, CIO 


T. P. AL le- lüa. 

Secrète. Sacrificiis præsentibus , quæsumus Domine , 
intende placatus, et præsta : ut illo nos igne Spiritus 
sanctus inflammet, quo beati Philippi cor mirabiliter Fe 
netravit. Per Dominum... in unitate ane 


ie Cu ne = 


Comm. Cor meum, et ca- ro me-a exulta- vé- 
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lü- ia. 

Postcom. Cœlestibus, Domine, pasti deliciis, quæsu- 
mus : ut beati Philippi Confessoris tui meritis et imita- 
tione, semper eadem, per quæ veraciter vivimus, appe- 
tamus. Per Dominum. 

27.— SAINTE MARIE-MADELEINE DE PAZZI, VIERGE, SEM. 

Oraison. Deus, virginitätis amätor, qui beâtam Mariam 
Magdalénam Virginem, tuo amore succénsam, cœléstibus 
donis decorästi : da, ut quam festiva celebritäte venerà- 
mur, puritate et charitäte imitémur. Per Déminum. 

Mémoire de S. Jean, Pape et Martyr, Oraisons de la 
Messe Sacerdotes Dei, p. 10*. 

à 30. — S. FÉLIX, PAPE ET MARTYR. 

Oraisons de la Messe Statuit, p. 6*. 


31. — SAINTE ANGÈLE DE MÉRICI, VIERGE, D. 
V. p. 680. 
Mémoire de Ste Pétronille, Vierge, Oraisons de la 
Messe Vultum tuum, p. 75”. 


FÊTES DE JUIN. 
2.— S. MARCELLIN, S. PIERRE ET S. ERASME, MARTYRS. 
.  Oraison. Deus, qui nos mus, et vincula nostræ pra- 
ännua beatorum Martyrum vitatis absolvat, et tuæ no- 
tuôrum Marcellini, Petri, bis misericordiæ dona con- 
atque Eräsmi solemnitäte ciliet. Per Dominum. 


lætificas : præsta, quæsu- : Postcom. Sacro munere 
mus ; ut quorum gaudémus satiati, supplices te, Do- 
méritis, accendämur exém- mine, deprecamur : ut quod : 


plis. Per, Déminum. debitæ servitutis celebra- 

Secrète. Hæc hostia, quæ- mus officio , salvätionis tuæ 
sumus Domine, quam san- sentiamus augmentum. Per 
ctorum Martyrum tuorum Dominum. 
natalitia recensentes offeri- 


4.— S. FRANÇOIS CARACCIOLO, CONFESSEUR, D, 
a NN NON A 


1 DER 


Le 


lus domus tuæ 


Pa 


lü- ia. Ps. Quam bonus lI-srael 


 lü- ja, al-le- 


medit me. T. P. Alle- 


Rp 


Deus, his, qui recto sunt cordel ÿ. Glôria Patri. 


y 


— 


Seculérum. Amen. 

Oraison. Deus, qui beä- 
tum Franciscum novi Ordi- 
nis institutorem orändi stu- 
dio, et pœniténtiæ amore 
decorästi : da fâmulis tuis 
in ejus imitatiône ita profi- 
cere ; ut semper orantes, et 
corpus in servitutem redi- 
géntes, ad cœléstem glô- 
riam pervenire mereäntur. 
Per Dominum. 

Lectio libri Sapientiæ. #. 

ustus, si morte præoccu- 

patus fuerit, in refrigerio 
erit. Senectus enim venera- 
bilis est non diuturna, ne- 
que annorum numero Com- 
putata : cani autem sunt 

Le EL 


sensus hominis , et ætas se- 
nectutis vita immaculata, 
Placens Deo factus est dile- 
ctus, et vivens inter pecca- 
tores, translatus est. Raptus 
est, ne malitia mutaret in-. 
tellectum ejus, aut ne fictio 
deciperet animam illius. Fa- 
scinatio enim nugacitatis 
obscurat bona, et inconstan- 
tia concupiscentiæ trans- 
vertit sensum sine malitia. 
Consummatus in brevi ex- 
plevit tempora multa : pla- 
cita enim erat Deo anima 
illius : propter hoc prope-. 
ravit educere illum de me- 


DCE 


=H 


Æ. Æ +, "= 
Grad. Quemädmodum desi- derat cer-vus ad 


fontes a- quärum, i-ta de-siderat. änima me- 


a ad te, Deus. 


ad Deurm fortem vi- 


ÿ. Siti- vit  ä-nima mea 


. NUM. F3 
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RL Li ep 
fécit ca-ro me- à, et cor meum. Deus cordis 
—= ne = 
mei, ,etr pars mea De- us in æ-tér- num. 
Dans le T. P., on omet le Grad. , et à la pluce on dit : 


DE 


5 — Er Ste. 
ns 
> quem ele-gi-sti, et assumpsisti, inhabitä- 
Re RER LITE Re ee 
bit in ätris tu-is. ENVOIE 
D EE ES EE — 
Al le- Iluüia. ÿ. ÿ.  Di-spér- 
Re 
sit, dedit paupé- ribus, ju-sti-tia  e- jus 
ma-net in séculum  sé-culi. 
Evang.Sint lumbi, p.57". recolentes, eodem nos, ac 
= Offert, Justus, p..50*. ille, char ifatis igne succen 
Secrète, Da nobis, cle- si, digne in circuitu sacræ 


mentissime Jesu : ut præ- hujus mensæ tuæ esse va= 
clara beati Francisci merita leamus. Qui vivis. 


a 
Comm. Quam magna multitüdo Admis tue, 
rt, a —+# 


Dômine, quam abstondi-  sti ti-mén- tibus te! 


RE 

-T. P. Al- le- lü- ia. 

Postcom. Sacrosancti sacrificii, quæsumus Domine, 
quod hodie in solemnitate beati Francisci, tuæ obtulimus 
majesfati, srata semper in mentibus nostris mMemoria 
perseveret, et fructus. Per Dominum. 


99 


FÊTES- LES k 
8. —S. BONIFACE , ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 
Messe propre à la fin du volume. 
6.— S. NORBERT , ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 
Messe Statuit, p. 42*, excepté : 


Oraison. Deus, qui beätum Norbértum Confessérem 
tuum atque Pontificem, verbi tui præconem eximium ef. 
fecisti, et per eum Ecclésiam tuam nova prole fecundästi: 
præsta, quæsumus; ut ejüsdem suffragäntibus méritis, 
quod ore simul et épere dôcuit, te adjuvänte exercére 
valeämus. Per Déminum. 


9.— S. PRIME ET S. FÉLICIEN, MARTYRS. 
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Oraison. Fac nos, quæsu- 
mus Démine, sanctérum 
Mértyrum tuorum Primi, et 
Feliciäni semper festa se- 
ctäri : quorum suffragiis 
protectionis tuæ dona sen- 
tiémus. Per Dominum. 

Secrète. Fiat tibi, quæsu- 
mus Domine, hostia sacran- 
da placabilis, pretiosi cele- 
britate martyrii : quæ et 


peccata nostra purificet, et 
tuorum tibi vota conciliet 
famulorum, Per Dominum. 

Postcom. Quæsumus , o- 
mnipotens Deus : ut sancto- 
rum Martyrum tuorum Pri- 
mi, et Feliciani cœlestibus 
mysteriis celebrata solemni- 
tas, indulgentiam nobis tuæ 
propitiationis acquirat. Per 
Dominum. . 


10. — STE MARGUERITE , VEUVE , REINE D'ÉCOSSE ; SEM. 


Oraison. Deus, qui beätam Margaritam reginam eximia 
in pâuperés charitäte miräbilem effecisti : da, ut ejus in- : 


tercessione et exémplo, tua in cordibus nostris châritas 
jügiter augeätur. Per Déminum. 


11,—S. BARNABÉ, APOTRE , D: MAJ. 


Au Temps pascal, Messe 
Protexisti, p. 34*, excepté 
les Oraisons, l’Epitreetl'E- 
vang. de la Messe ci-dessous. 

Hors le Temps pascal, 
Introit Mihi autem , p.447. 
_ Oraison. Deus, qui nos 

beäti Bâärnabæ Apôstoli tui 
méritis et intercessione læ- 
tificas : concéde propitius ; 
ut qui tua per eum benefi- 


cia poscimus, dono tuæ grä- 
tiæ consequämur. Per Dôm. 
Lectio Actuum Apostolo- 

; yum. 14 et 13: 

n diebus illis : Multus nu- 
merus credentium Antio- 
chiæ conversus est ad Do- 
minum. Pervenitautem ser- 
mo ad aures Ecclesiæ, quæ 
erat Jerosolymis, super i- 
stis : et miserunt Barnabam 


& 
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usque ad Antiochiam. Qui 
cum pervenisset, et vidisset 
gratiam Dei, gavisus est : 
et hortabatur omnes in pro- 
posito cordis permanere in 
Domino, quia erat vir bo- 
nus, et plenus Spiritu san- 
cto, et fide. Et apposita est 
multa turba Domino. Profe- 
ctus est autem Barnabas 
Tarsum, ut quæreret Sau- 
lum : quem cum invenisset, 
perduxit Antiochiam. Et an- 
inum totum conversati sunt 
ibi in Ecclesia :.et docuerunt 
turbam multam, ita ut co- 
gnominarentur primum An- 
tiochiæ discipuli, Christia- 
ni. Erant autem in Ecclesia, 
quæ erat Antiochiæ, pro- 
phetæ et doctores, in qui- 
bus Barnabas, et Simon, qui 
vocabatur Niger, et Lucius 
Gyrenensis,et Manahen, qui 
erat Herodis Tetrarchæ col- 
lactaneus, et Saulus. Mini- 
_strantibus autem illis Domi- 
no, et jejunantibus, dixit 
illis Spiritus sanctus : Se- 
gregate mihi Saulum et Bar- 
nabam in opus, ad quod as- 
sumpsieos.Tuncjejunantes, 
et orantes, imponentesque 
eis manüs, dimiserunt illos. 

Grad. In omnem, et Alle]. 
ÿ. Ego vos, p. 524. 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 10. 
: FE illo tempore : Dixit Jesus 

discipulis suis. ;, Ecce ego 
mitto vos sicut oves in me- 
dio luporum. Estote ergo 
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prudentes sicut serpentes, 
et simplices sicut columbæ. 
Cavete autem ab hominibus. 
Tradent enim vos in conci- 
lis, et in synagogis suis 
flagellabunt vos : et ad præ- 
sides, et ad reges ducemini 
propter me, in testimonium 
ilis, et gentibus, Cum au- 
tem tradent vos, nolite cogi- 
tare quomodo, aut quid lo- 
quamini : dabitur enim vo- 
bis in illa hora quid loqua- 
mini, Non enim vos estis qui 
loquimini, sed Spiritus Pa- 
tris vestri, qui loquitur in 
vobis. Tradet autem frater 
fratrem in mortem, et pater 
filium : et insurgent filii in 
parentes, et morte eos affi- 
cient : et eritis odio omni- 
bus propter nomen meum : 
qui autem perseveraverit 
usque in finem, hic salvus 
erit. Credo. 

Offert. Constitues, p.567. 

Secrète. Munera, Domi- 
ne, oblata sanctifica : et in- 
tercedente beato Barnaba 
Apostolo tuo, nos per hæc a 
peccatorum nostrorum ma-. 
culis emunda. Per Dom. 

Préface des Apütres,p.18. 

Com. Vos qui, p. 502. 

Postcom. Supplices te ro- 
gamus , omnipotens Deus : 
ut quos tuis reficis sacra- 
mentis, intercedente beato 
Barnaba Apostolo tuo, tibi 
etiam placitis, moribus ‘di- 
gnanter tribuas deservire, 
Per Dominum. 
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12. — S. JEAN DE SAINT-FACOND, CONFESSEUR , D. 


Messe Os justi, p. 56", 
excepté l’Oraison suivante. 

Oraison. Deus auctor pa- 
cis, et amätor charitälis, 
qui beätum Joännem Con- 
fessorem tuum mirifica dis- 
sidéntes componéndi grâtia 
decorasti : ejus méritis et 
intercessiône concéde ; ut in 
tua charitäte firmäti, nullis 
a'te tentatiénibus separé- 
mur. Per Dôminum. 

Mémoire desSS. Basilide, 
Cyrin, Nabor et Nazaire, 
Martyrs. 

Oraison. Sanctorum Mär- 
tyrum tuorum Basilidis, Cy- 
rini, Näboris, atque Nazärii, 
quæsumus Dômine, natali- 
tia nobis votiva resplénde- 


ant : et quod illis contulit 
excelléntia sempitérna, frü- 
ctibus nostræ devotiénis ac- 
créscat. Per Dôminum. 

Secrète. Pro Sanctorum 
tuorum Basilidis, Cyrini, 
Naboris, atque Nazarii san- 
guine venerando, hostias 
tibi, Domine,solemniter im- 
molamus, tua mirabilia per- 
tractantes : per quem talis 
est perfecta victoria. Per D. 

Postcom. Semper, Domi- 
ne, Sanctorum Martyrum 
tuorum Basilidis, Cyrini, 
Naboris, atque Nazarii so- 
lemnia celebrantes : præ- 
sta, quæsumus; ut eorum 
patrocinia jugiter sentia- 
mus. Per Dominum. 


13. — S. ANTOINE DE PADOUE , CONFESSEUR , D. 


Introit Os justi, p. 56". 
Oraison. Ecclésiam tuam, 
Deus, beäti Antônii Confes- 
sôris tui solémnitas votiva 
Iætificet : ut spirituälibus 
semper muniätur auxiliis, 
et gäudiüs pérfrui mereätur 
ætérnis. Per Déminum. 
Epiître Spectaculum, p. 
58*. Grad. Justus ut palma, 
p. 56*. Alleluia. ÿ. Amavit, 
p. 49°. Evang. Sint lumbi, 
p.57“. Offert. Veritas, p.AT°. 
Secrète. Præsens oblatio 


fiat, Domine, populo tuo sa- 
lutaris : pro quo dignatus 
es Patri tuo Te viventem 
hostiam immolare. Qui cum 
eodem Deo Patre, et Spiritu 
sancto vivis, etc. 

Communion Beatus ser- 
vus, p. 48*. 

Postcom. Divinis, Domine, 
muneribus satiati, quæsu- 
mus : ut beati Antonii Con- 
fessoris tui meritis et inter- 
cessione, salutaris sacrificii 
sentiamus.effectum. Per D. 


14.—S. BASILE-LE-GRAND , ÉV., CONF. ET DOCT., D. (m: t, v.) 


A Magnif, Ant. O Doctor 


… beate Basili, p. 42*. 


Introit In medio, p. 48*. Oraison, Secrète et Postcom. 
de la Messe Sacerdotes tui, p. 46*. Epître Testificor, et 


Graduel Os iusti, p. 48°. 
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ser- vum  meum : 


: CE em 7 LI LI 


0 ‘unxi |‘e- 


2. - 
Alleluü-ia. Îj. 
BIG 

ni Da- vid 

= LI 

LE —! 
Ô- le-o sancto me- 
um. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 14. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
turbis : Si quis venit ad 
me, et non odit patrem su- 
um, et matrem, et uxorem, 
et filios, et fratres , et soro- 
res,adhuc autem et animam 
suam , non potest meus esse 
discipulus. Et qui non baju- 
lat crucem suam, et venit 
post me, non potest meus 
esse discipulus. Quis enim 
ex vobis volens turrim ædifi- 
care, non prius sedens com- 
putat sumptus, qui necessa- 
rii sunt, si habeat ad perfi- 
ciendum ? ne, posteaquam 
posuerit fundamentum, et 
non potuerit perficere, o- 
mnes qui vident, incipiant 
illudere ei, dicentes : Quia 
hic homo cœpit ædificare, 


et non potuit consummare ? 
Aut quis rex iturus commit- 
tere bellum adversus alium 
regem, non sedens prius co- 
gitat, si possit cum decem 
millibus occurrere ei, qui 
cum viginti millibus venit 
ad se ? Alioquin, adhuc illo 
longe agente, legationem 
mittens, rogat ea quæ pacis 
sunt. Sic ergo omnis ex Vo- 
bis, qui non renuntiat omni- 
bus, quæ possidet, non po- 
test meus esse discipulus. 
Bonum est sal. Si autem sal : 
evanuerit, in quo condietur ? 
Neque in terram, neque in 
sterquilinium utile est: sed 
foras mittetur. Qui habet au- 
res audiendi audiat. Credo.. 

Offert.Veritas mea, p.47". 

Communion Fidelis ser- 
vus, p. 91*. 


15.— S. GUY, S. MODESTE ET STE CRESCENCE , MARTYRS. 


Oraison. Da Ecclésiætuæ, 
quæsumus Domine, sanctis 
Martyribus tuis Vito, Modé- 
sto, atque Crescéntia inter- 
cedéntibus, supérbe non sà- 


despiciens, quæcümque re- 
cta sunt, libera exérceat 
charitäte. Per Déminum. 
Secrète. Sicut gloriam di- 
vin& potentiæ munera pro 


pere, sed tibi plâcita humi- Sanctis oblata testantur : sic 
litâte proficere : ut prava nobis effectum, Domine, 


‘ 
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tuæ salvationis impendant. 
Per Dominum. 

Postcom. Repleti, Domi- 
ne, benedictione solemni, 
quæsumus : ut per interces- 


sionem sanctorum Marty- 
rum tuorum Viti, Modesti et 
Crescentiæ, medicina sacra- 
menti et corporibus nostris 
prosit, et mentibus. Per D. 


18. — S. MARC ET S. MARCELLIEN, MARTYRS: 


Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
qui sanctorum Märtyrum 
tuérum Marci et Marcelliäni 
natalitia colimus ; a cunctis 
malis imminéntibus, eorum 
intercessiénibus liberémur. 
Per Déminum. 

Secrète. Munera tibi, Do- 
mine, dicata sanctifica : et 
intercedentibus sanctis Mar- 


19.— STE JULIENNE FALCONIÉRI 


tyribus tuis Marco, et Mar- 
celliano, per eadem nos pla- 
catus intende. Per Dom. 

Postcom. Salutaris tui, 
Domine, munere satiati, 
supplices exoramus : ut cu- 
jus lætamur gustu, interce- 
dentibus sanctis Martyribus 
tuis Marco, et Marcelliano, 
renovemur effectu. Per Do- 
minum. 


VIERGE, D. 


Hymne. 1.Cœlestis Agni nuptias, O Ju-li-a-na, dum 
—— #5 


RE Entre 


petis, Domum paternam desetis Chorumque du- 


RÉ 


He 


RTL TRS à 
cis Virginum. 2. Sponsumque suffixum Cruci Noctes 


a — 


di-esque dum gemis, Do-loris icta cuspide 


Spon- 


 — — — 


si refers i-maginem. 3. Quin septiformi vulnere : 


Fles ad genu Dei-paræ; Sed crescit infu-sa fletu 


PS ne Lan 


CT AS NEA 


" B—# 


Flammasque tollit charitas. 4, Hinc morte fessam pro- 


pris 


xiaa Non u-si-ta-to te modo 


Eee —— 
So-latur et nutrit De- 


. 
Le 


DE JUIN, 


QUE 


mme 


Fe Dapem supernam porrigens. 5. 
a —— sig 
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a 
+ me a 

Æterne rerum 
—+-E E—E# 


Conditor, Æterne Fi-li par Patri, Et par u-trique 
=: CL me 


cp —— 


. LE RATER : 
Spiritus, Soli ti-bi sit gloria. A- men. 


Messe Dilexisti, 
excepté : 

Oraison. Deus, qui beä- 
tam Juliânam Virginem tu- 
‘am, extrémo morbo labo- 
räntem , pretiéso Filii tui 
Cérpore mirabiliter recreäre 
dignätus es : concéde , quæ- 
sumus ; ut ejus intercedén- 


20.—S. SYLVÈRE, 


p. 12, 


tibus méritis, nos quoque 
eodem in mortis agôone re- 
fécti ac roboräti, ad cœlé- 
stem pâtriam perducamur. 
Per eumdem Déminum. 
Mémoire des S$. Gervais 
et Protais, Martyrs. Orai- 
son, Secrète et Poste. de la 
Messe Salus autem, p. 27”. 


PAPE ET MARTYR. 


noie de la Messe Statuit, pH67: 
21.—$. LOUIS DE GONZAGUE , CONFESSEUR , D. 


E-6 1 — 
INTROIT. MRUt sti e- um a paul. 


Ce tE EU ue 


minus FUNE (ab An- 


: Re 


- gelis :. ai ra et honô-re co-ro-nà-sti e- 


ER er — rss == 


Ps. Laudâte Dôminum omnes Angeli e-jus : lau-dâte 
a — Ce + 


AE R— 7 
eum omnes Virtütes e-jus. ÿ. Gloria à Patri. Seculo- 


rum. Amen. 


Oraison. Gæléstium don6- 
rum distribütor Deus, qui 
in angélico juvene Aloysio 
miram vitæ innocéntiam pa- 
ri cum pœniténtia sociasti : 
ejus mêritis et précibus con- 
céde ; ut innocéntem non 


secüti, pœniténtem imité< 

mur. Per Dominum. 
Lectio libri Sapientiæ. 

Eccli. 31. 8. 

pe vir, qui inventus est 

sine macula, et qui post 

aurum non abitt, nec spera+ 


\à 
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vit in pecunia et thesauris. 

Quis est hic, et laudabimus 

eum ? fecit enim mirabilia 

in vita sua. Qui probatus est 

nillo, et perfectus est, erit 
9. * 2b 


FÊTES A | 
illi gloria æterna : qui potuit 
transgredi, et non est trans- 
gressus; facere mala, et non 
fécit : ideo stabilita sunt bo- 
na illius in Domino. 
ACER RE” 


RE 


7 


Grad. D6-mine, spes me-a a juventü-te me- 


CS ne Re er men tenr] enc mms mms 
LEE rl * es : 


a: in te confirmätus sum exü- tero : de ven- 
rer LL Eee CLR Care DEEE | Nu RE CRI TRUE RTE D = 
P= Er : Eu 

tre matris me- æ tu es proté- ctor me- us. 


a 


Ÿ. Me autem propter inno- céntiam susce-pi-sti : et 


Peu end LL | 


a SE 


confirmästi me in con-spéctu tu- 


Oo in æ-tér- 


Erreurs DR 2) 
num 
5 er pt M “# 
er Pme Eg— 
- à Al-le- lü-ia 47 


Lens | 


täbit in ä- triis tu-is. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 
22. 29. 
FE illo tempore : Respon- 
dens Jesus, ait Sadducæis: 
Erratis, nescientes Scriptu- 
ras, neque virtutem Dei. In 
ïresurrectione enim neque 
nubent, neque nubentur : 
sed érunt sicut Angeli Dei 
in cœlo. De resurrectione 


& 


Es — - É——— e 
Ÿ. Beätus quem e-le-gisti, et assum-psisti : in-ha-bi- 
à us Ar NE nain 
te — | 


autem mortuorum non leoi- 
stis quod dictum est a Deo 
dicente vobis : Ego sum 
Deus Abraham, et Deus 
Isaac, et Deus Jacob? Non 
est Deus mortuorum, sed 
viventium. Et audientes tur- 
bæ, mirabantur in doctrina 
ejus. Pharisæi autém au- 


dientes, quod silentiäim im- 


posuisset Sadducæis, conve- 


DTA 
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 neruntin unum : et interro- 
gavit eum unus ex eis legis 
doctor, tentans eum : Magi- 
ster, quod est mandatum 
magnum in lege? Ait illi Je- 
sus : Diliges Dominû Deura 
. tuum ex toto corde tuo, et in 
tota anima tua, et in tota 


Offert. Quis ascéndet in montem Dé6-mini? aut quis 
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mente tua. Hoc est maxi- 
mum, et primum manda- 
tum. Secundum autem si- 
mile est huic : Diliges pro- 
ximum tuum, sicut teipsum. 
In his duobus mandatis uni- 
versa Lex pendet, et Pro- 
phetæ. 


Ce | er, 


sta- 


bit in lo-co sancto e- 


jus ? In-nocens mä- : 


RES era 
de. 


nibus, et mun-do cor- 


Secrète. Cælesti convivio fac nos, Domine, nuptiali ve- 
ste indutos accumbere : quam beati Aloysii pia præparatio 
et juges lacrymæ, inæstimabilibus ornabant margaritis. 


Per Dominum. 


a 


nem cœ- li dedit e- is : 


An-gelô- rum manducävit 


ho- mo, 


- Postcom. Angelorum esca nutritos, angelicis etiam, … 
Domine , da moribus vivere : et ejus, quem hodie coli- . 
mus, exemplo, in gratiarum semper actione manere. Per. 
., 22.—S. PAULIN, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR.. 
Oraisons de la Messe Statuit, p. 42°. 


24. — LA NATIVITÉ DE S. JEAN-BAPTISTE, 


Double de 1 classe. 


Aux 1 Vépres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 


num omnes gentés, p. 1*. 
7 a. 


1 Ant. Ipse præ-bit ante 


} SE 


illum in spiritu et vir- 
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tüte E-li- æ  paräre Dô-mino plebem perféctam. 


Re  — — 


euouae 
8 G. 2 nn nee re 

2 de Joännes est nomen e -jus : vinum et siceram 
= a — 

Hot bibet, et multi in nativitä- te e-jus gaudébunt. 
-B- En : nn 2 ——— —_—_—_——p—ZE 

euouae F Fe De 
Ati D 


8 ES, 
3 Ant. Ext ü- Hero senectütis et stérili Joënnes r natus 
a ne IE ser me rt 
—4—+ em in ese) 
est præcürsor Domini. euouae 
TA HU — 


4 Ant. Iste puer magnus coram Domino : nam et 
a E — 


manus e-jus Cum i-pso est. euouae Ë 
CAES ZE 1. CRE Er ae | 


5 Ant. Nazaræus vocäbitur puer iste: vinum et 


i-ceram non bibet, et omne immündum non mandu- 


EE —— 


câbit ex utero matris suæ, euouae 
Capitule'et Hymne des 2 Vépres. 
ÿ. Fuit homo © missus à Deo. À. Cui nomen erat‘ Joännes. 


A Magnif. Ant. Ingrésso Z Zacharia teniplum Démini, 


= + mn née ny BE ER g— —$—- RE: a — 1 + 


appä-ruit e-  i Gäbriel Angelus,stans à dextris 


L3 ( 
EE —_—_— 


al-tä- ris incénsi, euouae 


cr | y “ 
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/ 


} Je = 
— | 
matris me- 


np De ventre 


æ vo-ca-vit me 


EE 


ET es =. CET 


Dôminus némine  me-o : 


et pô-suit os meum ut 


: sub teguménto manus su-æ 


glädium a-cüû- tum 


en. 


D EE — 


Ennrrete Ce 


pro- té- xit me, 


et posuit me 


qua-si sagit- 


EE 


tam e- 


léctam. Ps. Bonum est con-fi-téri 


D6-mi- 


EE 


no : et psällere nômini two, Altissime. ÿ. Glôria 


LLESSS 


Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Deus, qui præ- 
séntem diem honoräbilem 
nobis in beäti Joannis Na- 
tivitäte fecisti : da populis 
tuis ‘spiritualium grâtiam 


|. gaudiorum; et omnium fi- 


in 
Per 


déllum mentes dirige 
viam salütis ætérnæ. 
Déminum. 
Lectio Isaiæ Prophetæ. 49. 
À udite insulæ , et attendite 
populi de longe : Domi- 
nus ab utero vocavit me, de 
‘ventre matris meæ recorda- 
tus est nominis mei. Et po- 
suit os meum quasi gladium 


= 


acutum : in umbra manus 
suæ protexit me, et posuit 
me sicut sagittam electam : 
in pharetra sua abscondit 
me. Et dixit mihi : Servus 
meus es tu, Israel, quia in 
te gloriabor, Et nunc dicit 
Dominus, formans me ex 
utero servum sibi : Ecce 
dedite inlucem gentium, ut 
sis salus mea usque ad ex- 
tremum terræ. Reges vide- 
bunt, et consurgent princi- 
pes, et adorabunt propter 
Dominum, et sanctum I- 
srael, qui elesit te. 


In U- 
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URSS ee EL es Le a ts 


sanctifi-câ-. vi te. 


ÿ. Misit D6- 


minus 


me Em 10 


EE 


manum su-am, et té- 


tigit os me- 


—— 


um, et di-xit mi-hi. 


RE 
Allelü-ia. ij. ÿ. Tu pu- 
er, Prophé- à ta Altis- À simi vo- 
PE Et, y 
cäberis : præi- bis ante Dé- mi- 
EE 


(| » . “ 
num parare vlas e- Jus. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 1.57. 
lisabeth impletum est 
tempus pariendi, et pe- 

perit filium. Et audierunt 

vicini et cognati ejus, quia 
magnificavit Dominus mise- 
ricordiam suam cum illa, et 
congratulabantur ei. Et fa- 
ctum est in die octavo, ve- 
nerunt circumcidere pue- 
rum, et vocabant eum no- 
mine patris sui Zachariam. 
Et respondens mater ejus, 
dixit : Nequaquam, sed vo- 
cabitur Joannes. Et dixe- 
runt ad illam : Quia nemo 
est in cognatione tua, qui 
vocetur hoc nomine. Innue- 
bant autem patri ejus, quem 
vellet vocari eum. Et postu- 
lans pugillarem, scripsit, 
dicens : Joannes est nomen. 


ejus. Et mirati sunt univer- 
si, Apertum est autem illico 
os ejus, et lingua ejus, et 
loquebatur, benedicens De- 
um, Et factus est timor su- 
per omnes vicinos eorum : 


et super omnia montana Ju- 


dææ divulgabantur omnia 
verba hæc : et posuerunt 
omnes qui audierant in cor- 
de suo, dicentes : Quis, pu- 
tas, puer iste erit? Etenim 
manus Domini erat cumillo. 
Et Zacharias pater ejus re- 


pletus est Spiritu sancto, et 


prophetavit, dicens : Bene- 
dictus Dominus Deus Israel, 
quia visitavit, et fecit red- 
emptionem plebis suæ. 


On ne dit point le Credo, 


excepté dans les églises pro- 
pres,et à moins que cette Fête 
ne tombe le Dimanche ou 


POP 
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dans l’Oct. de la Fête-Dieu. nore débito celebrantes , 
Offertoire Justus ut pal- qui Salvatorem mundi et ce- 
ma, p. 50*. cnit adfuturum, et adesse 
Secrète. Tua, Domine, monstravit, Dominum no- 
muneribus altaria cumula- strum Jesum Christum Fi- 
mus : illius Nativitatem ho- lium tuum : Qui tecum. 


Coïmm. Tu pu-er, Prophéta Al-tis- si- mi 


n  —— =£ 
LD ES 
vO- cä- beris : præi- bis e- nim ante eo féci- 


RE ee  ——a— 
1 Là s Q} 4 
em Dômini parä-re vi- as  e- jus. 

Postcom. Sumat Ecclesia tua, Deus, beati Joannis Ba- 
ptistæ generatione lætitiam : per quem suæ regeneratio- 
his cognovit auctorem, Dominum nostrum Jesum Chri- 
stum Filium tuum : Qui tecum. , 


Aux 2 Vêpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à La place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1”. 


En © ——— 


4 Ant. Elisabeth Zachariæ magnum virum génuit, 
è : EE RE — SC 
 Joännem Baptistam præcursorem Dép euouae 

kE. SERRE 2er ann 


2 Ant. In-nuébant patri ejus, quem vellet vocäri. 
© —— 


eum :,et scripsit, dicens : Joännes est nomen e- 


jus. euou ae 


Ajf = BR TERT ER 

a — x 

o Ant. Joännes vocä-bitur nomen e- jus : et in na- 
DR GC DR M.) MN) On SRE | EE g N°7] | 


CRE er: AR SE LES RER = 
tivitâte e-jus multi gaudébunt. euoua e 
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JÉE Sr re n a 


4 Ant. Inter natos muli- erum non sur-réxit Era 


ee # RE Tee 
CESR ess SE 


5 Ant. Tu puer, Prophéta Altissimi vocä-beris : præ- 
SRE 
ibis ante Dominum paräre vias ejus. euouae 


Capitule. Audite insulæ , et atténdite populi de longe : 
Dôminus ab ütero vocävit me, de ventre matris meæ re- 
cordätus est nôminis mei. 


EE a 


Hymne. 1. Ut queant laxis me fibris Mira ge- 


Re 


ane 


storum famuli tuorum; Solve polluti labü reatum, 


EE | 


Sancte Joannes. 2, Nuntius celso veniens olympo, 


Te patri magnum fore nasciturum, Nomen et vitæ 


EE  — 


seriem gerendæ Ordine promit. _3. Ille promissi 


dubius superni Perdidit promptæ modulos s loquel: Sed 


reformasti genitus peremptæ Organa vocis, 4. Ven- 
CR OUEN ES = 
_tris obstruso recubans cubi-li, Ser-Serds Regem 


Re 


“que Abdita pandit. Si Hacus Path genitæque 


# 
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EE 
Proli, Et tibi, compar utriusque virtus Spiritus 

A | | 
semper, Deus unus, omni Temporis ævo. A- men. 


Ÿ. Iste puer magnus ‘ coram Démino. 
A. Nam et manus ejus ‘ cum ipso est. 


Ted: D M LR AU CEnx 
= ee ee 
A Magnif. Ant. Puer qui natus est no-bis, plus quam 


A . 


| Prophéta est : hicest enim de quo Salvätor ait : In- 


2 — — —— 


ter natos muli-erum non surréxit major Joänne 


LT euouae 


25,—S. GUILLAUME, ABBÉ, D. 

Messe Os justi, p. 60*, excepté : 

Oraison. Deus, qui infirmitäti nostræ ad teréndam sa- 
lütis viam in Sanctis tuis exémplum, et præsidium collo- 
cästi : da nobis ita beäti Guillélmi Abbâätis mérita vene- 
rari , ut ejusdem excipiämus suffrägia, et vestigia prose- 
-quämur. Per Dominum. 

Mémoire de l'Octave, Oraison Deus, qui, p. 555. 


26.—S.JEAN ET S. PAUL, MARTYRS, D. 

Aux 1 VÊpres. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dim., p.19, 
excepté le dernier, à la place duquel on dit le PS. Lau- : 
date Dominum omnes gentes, p. 1*. 

Capitule Justorum, et Hymne Sanctorum, p. 80*. 

Ÿÿ. Lætämini in Démino, et exultate justi, 
À. Et gloriämini ‘ omnes recti corde. 
DES CE MIDRETE 


A Magnif. Ant. Astité-runt justi ante Déminum, et 


ab invicem non sunt separäti : cà- licem D6- mi- 
% 
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RTE Eee ——_— 


ni bi- bé-runt, et a-mici Dei 


appelläti sunt.. 


EE me 


tribula-ti6- nes justérum, et de 


EEE EEE 


his 6-mnibus liberä-vit e- os Dominus : D6-minus 


: u-num ex 


EE —— 


his non con-te-rétur. Ps. Benedicam Déominum in 


rie 
: 


Se 


o-mni témpore : semper laus ejus in 0-re me-o. 


RE —— 
Ÿ. Glôria Patri. Seculorum. Amen. ï 


Oraison. Quæsumus, o- 
mnipotens Deus : ut nos ge- 
minäta lætitia hodiérnæ fe- 
stivitâtis excipiat, quæ de 
beatérum Joännis et Pauli 
glorificatiône procédit; quos 
éadem fides et pässio vere 
fecit esse germänos. Per D, 

Mémoire del’Oct.Oraison 
Deus, qui præsentem, p. 
555. 

Lectio libri Sapientiæ. 

Eccli. 44. 10. 

i viri misericordiæ sunt, 

quorum pietates non de- 
fuerunt : cum semine  e0- 


rum permanent .bona, hæ- 
reditas sancta nepotes eo-. 
rum, et in testamentis stetit 
semen eorum : et filii eo-. 
rum propter illos usque in 
æternum Mmanent 
eorum et gloria eorum non 
derelinquetur. Corporaipso- 
rum in pace sepulta sunt, 
et nomen eorum vivit in ge- 
nerationem et generatio- 
nem. Sapientiam ipsorum : 
narrent populi, et laudem 
eorum nuntiet Ecclesia. ji 

Graduel Ecce quam bo- : 
num, p. 439. 


semen 


%ÿ 


: 
a 
! 


F8 
nt 


 absconditum, 


ve- 


ra fratér-nitas,  quæ 


EURE PE Le ee LE me te 2 2 


mina 


Chri- stum secü- 


clyta tenens 


, +Sequentiasancti Evangelii 


secundum Lucam. 12. 

F: illo tempore : Dixit Je- 
 Æsus discipulis suis : Atten- 
dite a fermento Pharisæo- 
rum , quod est hypocrisis. 
Nihil autem opertum est, 
_-quod non reveletur : neque 
quod non 
sciatur. Quoniam quæ in te- 
nebris diustis, in lumine 
dicentur : et quod in aurem 
locuti estis in cubiculis , 
prædicabitur in tectis. Dico 
autem vobis amicis meis : 
Ne terreamini ab his, qui 
occidunt corpus , et post 


> hæc non habent amplius 


6. 3 


regna cœ-lé- 


quid faciant. Ostendam au- 
tem vobis quem timeatis : 
timete eum , qui postquam 
occiderit, habet potestatem 
mittere in gehennam. Ita 
dico vobis, hunc timete. 
Nonne quinque passeres ve- 
neunt.dipondio, et unus ex 
illis non est in oblivione 
coram Deo ? Sed et capilli 
capitis vestri omnes nume- 
rati sunt. Nolite ergo time- 
re : multis passeribus pluris 
estis vos. Dico autem vobis : 


- Omnis quicumque confessus 


fuerit me coram hominibus, 
et Filius hominis confitebi- 
turillum coram Angelis Dei, 


en Des 


Sr 
Offert. Gloria- 


Pre 


büntur in te o- 


ee 


mnes qui 


i- ligunt nomen tuum, quéniam tu, D6- 


mine, benedi-ces ju- 


io bonæ voluntätis tu- 
Secrète. Hostias tibi, Do- 


Re Em En Ce 
HD 


sto : Dômine,. ut scu- 
CT re Fn 
æ. CO-TO-: nâästi nos. 


assume : et ad perpetuum 


mine, sanctorum Martyrum nobis tribue provenire suhb- 


tuorum Joannis et Pauli sidium. Per Dominum. 
-dicatas meritis , benignus 


La Mémoire. 
36 


d» 
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Communion Et sicoram, menta cœlestia : præsta, 
24%. quæsumus ; ut quod tem- 
Postcom.Sumpsimus, Do- poraliter gerimus, æternis 
mine, sanctorum Martyrum gaudiis consequamur. Per 
tuorum Joannis et Pauli so. Dominum. 
lemmnia celebrantes, sacra- La Mémoire. 


Aux 2 Vêpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté.le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Credidi propter, 


5e 
KG -ess rt 


4 Ant. Paulus et Joännes dixérunt Juliä-no : Nos u- 


num Deum cô-limus, qui fecit cœlum et terram. 


= | 

me 0 ; DR PE Cm 
euouae 

CE her = 


2 Ant. Paulus et Joännes dixérunt Terenti-4- no : 
6 Ag Eu. y 


Si tuus Dôminus est Juli-änus, habéto pacem cum 
à 


il-lo : nobis. â-lius non est, nisi Déminus Jesus . 


RE — 


Christus. euouae 


PEUT Sr | 
3 Ant. Joännes et Paulus agnoscéntes tyrännidem . 


seu 
Juli-äni, facultâtes su-as paupéribus 'erogére cœ- 


a _— 


pérunt. euoua e S 


4 Ant. Sancti Spiritus et ânimæ justérum hymnum k 
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AS Zn RUN CIN AE | ET EN 


== ————————"  " 


= Re SE EEN QE 
5 Ant. Joännes et Paulus dixérunt ad Galli-cânum : 
Fac votum Deo cœli, et eris victor mélius quam 


Ê— . 
fu-isti. euoua e 
 Gapitule Justorum , et Hymne Sanctorum, p. 30", 
he Exultäbunt Sancti ‘ in gléria. 
À. Lætabüntur ‘ in cubilibus suis. 


= 
+ de-lä-bra lu-cén-tia an- te D6- minum : habent 
CR g — ù 
a 
pote-stä-tem clâäudere cœlum nü-bibus, et aperi- 


re portas e- jus; quia linguæ e-6-rum  claves cœ- 


y —#— Dr = = 
li factæ sunt. euouae 
… Mémoire de l’Octave. Ant. et ÿ., p. 559. 
28.— S. LÉON II, PAPE ET CONFESSEUR, SEM. 

Oraison. Deus, qui beätum Leonem Pontificem Sancto- 
rum tuérum méritis coæquästi : concéde propitius ; ut qui 
commemorationis ejus festa percolimus, vitæ quoque imi- 
témur exémpla. Per Déminum. 


29. — S. PIERRE ET S. PAUL, APOTRES, 
Double de 1 classe. 


Aux 1 VÊPRES. Ps. du Dim., p. 19, excepté le dernier, 
à la Fees duquel on dit le Ps. Laudate.… M p:1* 


sd Prrs Petrus et Joännes ascendant 1 in templum 


DRE es EE  . 


CÉPTE SRE TNESS —h 
ad  - o-ra-ti-0-nis nonam. euouae 


Lee [| FÊTES 


2 Ant, Argéntum et aurum non est mihi : quod 


Ur ee E— 
autem hä-beo, hoc tibi do. euouae 
8 c. tn NE “Res 
3 Ant. Dixit Angelus ad Petrum : Cireumda tbi 
mm nee 


vestiméntum tuum, et sé-quere me. euouae 


Te. En RE ee Re | 
== Sn 
4 Ant. Misit Dominus Angelum suum, et liberävit. 


me de manu Herôdis, al- lelüia. euouae 


EE 
re Tu es Petrus, et super hanc petram ædi- 


fi- re Ecclésiam meam, euouae 

Capitule. Misit Herôdes rex manus, ut affliseret quos- 
dam de Ecclésia. Occidit autem Jacébum fratrem Joännis 
glädio. Videns autem quia placéret Judæis, LOUE ut 
appr CRERASEP et Petrum. 


Hymne. 1. Decora lux #æterni-tatis, auream Diem be- 


ETES == Se 


a- tis irri-gavit i-gnibus, Aposto-lorum quæ coronat 


É 
Principes, Reisque in astra liberam pandit viam. 


M CL = LIT pi en —& Es: 


2. Mundi Magister, Houe 16 cœli Janitor, Romæ parentes, 


TTL | 
ar-bitrique Arts Per ensis ille, hicper crucis 


A ——- . 
victor necem  Vité senatum laurea-ti possident, 


Fee DE JUIN. à 360$ 
EE LE 2 DA D RL OLA NRECET ESRI EE ER EU BE BIT HS FES T UT 
ee 


3. O Roma felix, quæ duorum Principum Es consecra- 


Re = ee — 
ta glori-oso sanguine : Horum cru-ore purpurata 


= 


+ FDA RTE) LA mr 
cæteras Excellis orbis una pulchritudines. 4, Sit Tri- 


ni-tati sempiterna glori-a, Honor, pote-stas, aftque 


- universa seculorum secula. A- men. 


ÿ. In omnem terram ‘ exivit sonus eorum. 
À. Et in fines orbis terræ ‘ verba eorum. 


D CP 


A Magnif. Ant. Tu es Pastor 6- vium, princeps A-posto- 


ER Sn ee Een ne 


Lo 
l6-rum, tibi trâditæ sunt claves regni cœlôrum. 


LA ER LU 


euoua e 


Mémoire de tous les SS. Apôtres. { V. au Supplément.) 
1 On ne fait mémoire ni de S. Paul ni de l’Octave. 


An- gelum su- um: ete-ri-puit me de manu He- 


+ Li 


r6dis, et de o-mni expectati-o- ne ple-bis Ju-dæ- 


CRIER AB RES | PORN DRE ic | 
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B—B—u--H 


tu cognovisti sessiénem meam, et resurrectiônem me- 


LE ER 
am. ÿ. Gloria Patri. 


Oraison. Deus, qui ho- 
diérnam diem Apostolorum 
tuérum Petri et Pauli mar- 
tyrio consecrästi : da Ecclé- 
siæ tuæ ; eorum in émnibus 
sequi præcéptum, per quos 
Religionis sumpsit exôr- 
dium. Per Déminum. 

Mém. de tous les Apôtres, 
seulement.(V. au Supplém.) 
Lectio Actuum Apostolo- 

rum. 12; 

1 diebus illis : Misit Hero- 
des rex manus, ut affli- 
geret quosdam de Ecclesia. 
Occidit autem Jacobum fra- 
trem Joannis gladio. Videns 
autem quia placeret Judæis, 
apposuit ut apprehenderet 
et Petrum. Erantautem dies 
Azymorum. Quem cum ap- 
prehendisset , misit in car- 
cerem, tradens quatuor 
quaternionibus militum cu- 
stodiendum, volens post Pa- 
scha producere eum popu- 
lo. Et Petrus quidem serva- 
batur in carcere. Oratio au- 
tem fiebatsineintermissione 
ab Ecclesia ad Deum pro eo. 
Cum autem producturus 
eum esset Herodes, in ipsa 
nocte erat Petrus dormiens 


FÊTES 
9 0 — 


Seculorum. Amen. 


inter duos milites, vinctus 
catenis duabus :'et custodes 
ante ostium custodiebant 
carcerem. Et ecce Angelus 
Domini astitit : et lumen re- 
fulsit in habitaculo : percus- 
soque latere Petri, excitavit 
eum, dicens : Surge veloci- 
ter. Et cecideruntcaténæ de 
manibus ejus. Dixit autem 
Angelus ad eum : Præcin- 
gere, et calcea te caligas 
tuas. Et fecit sic. Et dixit il- 
li : Circumda tibi vestimen- 
tum tuum , et sequere me. 
Et exiens sequebatur eum , 
et nesciebat quia verum est, 
quod fiebat per Angelum : 
existimabat autem se visum 
videre. Transeuntes autem 
primam et secundam custo- 
diam, venerunt ad portam 
ferream, quæ ducit ad civi- 
tatem : quæ ultro aperta est 
eis. Et exeuntes processe- 
runt vicum unum : et conti- 
nuo discessit Angelus ab eo. 
Et Petrus ad se reversus , 
dixit : Nunc scio vere, quia 
rnisit Dominus Angelum su- 
um, et eripuit me de manu 
Herodis , et de omni expe- 
Ctatione plebis Judæorum. 


Eten 


en y 


Grad. Consti-tues e-os principes 


À 
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ne 
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En 


mé- mores e-runt nômi- 


mg — share 
nis tu, Dômine. ÿ. Pro pé- 
UMR =," ut ee 


tribus tu- is na- ti suntti- bi fi- li- 
= LUE US EE 
i : propté- rea pépuli confitebüntur 
SÉR nn SRE ESS E 
EEE = = 
ti- bi. 
CAPE Er a 


Alle-lüa. ij. 


ET — — 


Pe-trus, et super hanc pe- 


+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 16. 
[: illo tempore : Venit Je- 
sus in partes Gæsareæ Phi- 
lippi : et interrogabat disci- 
pulos suos, dicens : Quem 


_ dicunt homines esse Filium 
- hominis? At illi dixerunt : 


Alii Joannem Baptistam 
alii autem Eliam : ali vero 
Jeremiam, autunum ex pro- 
phetis. Dicit illis Jesus : Vos 
autem quem me esse dicitis? 
Respondens Simon Petrus , 
dixit : Tu es Christus Filius 


cà- bo Ecclésiam me- 


! RE 


LJ 
: | tram æ-difi- 
Baë-sr — 


am. 

Jesus, dixit ei : Beatus es ,- 
Simon Bar-Jona : quia caro 
et sanguis non revelavit ti- 
bi, sed Pater meus , qui in 
cœlis est. Et ego dico tibi, 
quia tu es Petrus, et super. 
hanc petram ædificabo Ec- 
clesiam meam , et portæ in- 


: feri non prævalebunt adver- 


sus eam. Et tibi dabo claves 
regni cœlorum. Et quod- 
cumque ligaveris super. ter- 
ram, erit ligatum et in cœ- 
lis : et quodcumque solve- 
ris super terram , erit solu- 


* Dei vivi. Respondens autem tum et in cœælis. Credo. 
D = — 1-0 # Li] g-—pls 
A LD La La « 
Offert. Consti- tues e- os princl-pes  Su- 
es = Te 
per o-  mnem ter-ram : mé-mores e- runt 


SOON SRE TERRE SRR EEE EN CAUSE = HORS DC 1-6 re, 
nô- minis tu- 1, D6-mine, in o- mni pro- 
= ee 
gé-nie et genera- ti-6- ne. 


Secrète. Hostias, Domine , quas nomini tuo sacrandas 
offerimus, Apostolica prosequatur oratio : per.quam nos 
expiari tribuas, et defendi. Per Dominum. La Mémoire. 

Préface des Apôtres, p.18. 

6. RE == E 
TN Re de 


Comm. Tu es Pe-trus, et super hanc petram æ- 


di-fi-ca- bo  Ecclési-am me- am. 
Postcom. Quos cælesti, Domine, alimento satiasti : 
Apostolicis intercessionibus ab omni adversitate custodi. 
Per Dominum. La Mémoire. ; 
Aux 2 Vèpres. Ant. et Ps. des 2 Vêpres du Comm. des 
Apôtres, p. 2°. Capit. et Hymne des 1 Vépres, ci-dessus. 
Ÿ. Annuntiavérunt ‘ 6pera Dei. 
À. Et facta ejus ‘ intellexérunt. 


ME —— 


6 0 = —— 
A Magnif. Ant. Hôdie Simon Petrus ascén-dit cru- 
Sn SLA UD UE Mes 
ne eu 
cis pati-bulum, al-le-lüia : hôdie claviculä-rius 
RTE cé 


BR —, + 
re-gni gaudens migrävit ad Christum : hôdie Pau- 


# 
Mr # EE 


al-le-lüia. euouae | Ë 
Mémoire de tous les SS. Apôtres. (V. au Supplément.) 
. On ne fait mémoire ni de S. Paul ni de l'Octave. 
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30.— LA COMMÉMORATION DE S. PAUL, APOTRE, D. 


Aux 4 Vêrres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 


num omnes gentes, p. 1*. 


Antiennes de la Conversion de S. Paul, p. 483. 
Gapitule.Bonum certämen certävi,cursum consummävi, 
fidem servävi. In réliquo repôsita est mihi corona justitiæ, 
quam reddet mihi Déminus in illa die, justus judex. 
Hymne Egregie Doctor, p. 484. 
ÿ. Tu es vas electiônis, sancte Paule Apostole. 
À. Prædicätor veritätis ‘ in univérso mundo. 
A Magnificat. Ant. Sancte Paule, p. 474. 
Mémoire de S. Pierre, Ant. Tu es pastor, et ÿ. Tu es 


Petrus, p. 469; Oraison Deus, qui beato, p. 470. 
On ne fait pas mémoire de S. Jean. 


Introit Scio cui, p. 479. 
Oraison Deus, qui mul- 
titudinem , p. 470. 
Mémoire de S. Pierre, 
Oraison Deus , qui beato 
Petro, p. 470. 
PourS.Jean, OraisonDe- 
us, qui præsentem, p. 555. 
Lectio Épistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Galatas. 1. 11, 
ratres : Notum vobis facio 
Evangelium , quod evan- 
gelizatum est a me, quia 
non est. secundum  homi- 
ner : neque enim ego ab 
homine accepi illud, neque 
didici, sed per revelationem 
Jesu Christi. Audistis enim 
conversationem meam - äli- 
quando in Judaismo : quo- 
niam supra modum perse- 
quebar Ecclesiam Dei, et ex- 
pus illam, et proficie- 
..  bam in Judaismo supra mul- 
_ (os coætaneos meos in ge- 


nere meo, abundantius 
æmulator existens paterna- 
rum mearum traditionurm. 
Cum autem placuit ei, qui 
me segregavit ex utero ma- 
tris meæ, et vocayit per gra- 
tiam suam, ut revelaret Fi- 
lium suum in me , ut evan- 
gelizarem illum in gentibus : 
continuo non acquievi car- | 
ni, et sanguini : neque veni 
Jerosolymam ad antecesso- 
res meos Apostolos : sed abii. 
in Arabiam ; et iterù rever- 
sus sum Damascum : deinde 
post annos tres veni Jeroso- 
lymam videre Petrum , et 
mansi apud eum diebus- 
quindecim : alium autem A- 
postolorum vidi neminem , 
nisi Jacobum fratrem Do- 
mini. Quæ autem scribo vo- 
bis, ecce coram Deo, quia 
non mentior. 
Grad,Quioperatus, p.481. 


cte Pau- le 


À- pô- 


stole, prædicätor veri- 


RU 


tium, inter-céde 


tä- tis, et Doctor gén- 
LE ir 

_— — | L | | CORTE AE 

pro no- bis 


Evang. Ecce ego mitto , 
p. 547. Offert. Mihi autem, 
p. 449. Secrète Apostoli tui, 
p. 472. 

Mémoire de saint Pierre, 
Secrèle Ecclesiæ tuæ, p. 
472. 

Pour saint Jean, Secrète 
Tua, Domine, p. 557. 

Préface desApôtres, p.18. 

Communion Amen dico, 
p. 60°. 


Postcom. Perceptis, Do- 
mine , sacramentis, beato 
Paulo Apostolo tuo interve- 
niente, deprecamur : ut quæ 
pro illius celebrata sunt glo- 
ria , nobis proficiant ad me- 
delam. Per Dominum. 

Mémoire de saint Pierre, 
Postcom. Lætficet nos, p. 
AT3. 

Pour S. Jean, Postcom. 
Sumat Ecclesia, p. 557. 


Aux 2 Vèpres. Ant. et Ps. des 2 Vépres dû Commun 


des Apôtres, p: 2. Depuis le Capitule on fait de l’Octave 
de S. Jean-Baptiste, comme aux 1 Vépres de cette Fête, 
p. 553, et on fait mémoire des Apôtres, comme suit. 

: Mémoire des Apôtres pendant l’Octave : Ant. Petrus, 
et ÿ. Constitues eos, p. 25, Oraison Deus, qui hodier- 
nam, p. 566. 


FÊTES DE JUILLET. 
Le 1 Dimanche de Juillet.” 
FÊTE DU PRÉCIEUX SANG DE N. S. J.-C, D. 2 Cl. 
Comme au Supplément pour certains lieux. 


1. — OCTAVE DE LA NATIVITÉ DE S. JEAN-BAPTISTE, D. 


Comme au jour de la Fête, p. 553, avec mémoire de 
l’'Octave des Apôtres, aux Vêpres et à la Messe, Credo, 
Préface des Apôtres. 


Aie | © DE JUILLET. 
2, — LA VISITATION DE LA STE VIERGE, D, 2 CI. 
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Aux 1 VèpRes. Ant. et Ps. des 2 Vépres, Capitule Ab 
initio, ef Hymne Ave maris stella, p. 400*. 
ÿ. Benedicta tu ‘ in muliéribus. 
À. Et benedictus ‘ fructus ventris tui. 


8 G. 


he rats 


À Magnif. Ant. Beä- ta es Mari- a, quæ credidi- sti : 
PR RE 
SE 


RE = mu 


BR 
mino, 


al-leltia. euouae 


Mém. des Octaves de S. Jean-Baptiste, p. 559, et des 
Apôtres, p. 25, et de S. Processe et S. Martinien, Mart. 


Messe de la Conception , 
p. 455, excepté l’Epitre et 
l'Evangile suivants. Dans 
les Oraisons, on change le 
mot Conceptio en celui de 
Visitatio. 

Mémoire de l’Octave , 
Oraison Deus, qui hodier- 
nam, p. 566. 

Pour les SS. Processe et 
Martinien , Mart. Oraison. 
Deus, qui nos sanctorum 
Märtyrum tuérum Procéssi, 
et Martiniäni glorisis con- 
fessiénibus circumdas et 


-prôtegis ‘* da nobis et e6- 


rum imitatiône proficere, et 
intercessiône gaudére. Per 
Dôminum. 
Lectio libri Sapientiæ. 
Cant. 2. 8. 
ER iste venit ,saliens in 
imontibus, transiliens col- 


les : similis est dilectus me- 


us capreæ, hinnuloque cer- 
vorum. Et ipse stat post pa- 
rietem nostrum, respiciens 
per fenestras, prospiciens 
per cancellos. En dilectus 
meus loquitur mihi : Surge, 
propera amica mea, colum- 
ba mea, formosa mea, et ve- 
ni. Jam enim hiems transit, 
imber abiit, et recessit. Flo- 
res apparuerunt in terra 
nostra : 


est interranostra : ficus pro- 
tulit grossos suos : vineæ * 
florentes dederunt odorem 
suum, Surge , amica mea , 
speciosa mea , et veni : co- 
lumba mea in foraminibus 
petræ , in caverna mace- 
riæ, ostende mihi faciem 
tuam, sonet vox tua in au- 
ribus meis : vox enim tua 
dulcis, et facies tua decora. 


tempus putationis | 
advenit : vox turturis audita 
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+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Lucam. 1. 39. 

n illo tempore : Exurgens 

Maria , abiit in montana 
cum festinatione in civita- 
tem Juda : et intravit in 
domum Zachariæ , et salu- 
tavit Elisabeth. Et factum 
est, ut audivit salutationem 
Mariæ Elisabeth, exultavit 
infans in utero ejus : et re- 
pleta est Spiritu sancto Eli- 
sabeth, et exclamavit voce 
masna, et dixit : Benedicta 
tu inter mulieres , et bene- 
dictus fructus ventris tui. 
Et unde hoc mihi, ut veniat 
Mater Domini mei ad me ? 
Ecce enim ut facta est vox 
salutationis tuæ in auribus 
meis, exultavit in gaudio 
infans in utero meo. Et bea- 
ta, quæ credidisti, quoniam 
perficientur ea , queæ dicta 
sunt tibi a Domino. Et ait 


Aux 2 Vfpres. Ps. 
p. FA 


FÊTES 


Maria : Magnificat anima 
mea Dominum : et exultavit 
spiritus meus in Deo salu- 
tari meo. Credo. 

Mémoire de l’Octave, Se- 
crèle Hostias, p. 568. 

Pour les $$. Murtyrs , 
Secrète. Suscipe , Domine, 
preces, et munera , quæ ut 
tuo sint digna conspectu , 
Sanctorum tuorum precibus 
adjuvemur. Per Dominum. 

Préface delaSte Vierge, 
Et te in Visitatione, p. 18. 

Mémoire de l’Octave , 
Postcom. Quos cœlesti, p. 
568. 

Pour les SS. Martyrs, 
Postcom. Corporis sacri, et - 
pretiosi sanguinis repleti li- 
bamine , quæesumus, Domi- 
ne Deus noster : ut quod pia 
devotione gerimus , certa 
redemptione capiamus. Per 
eumdem Dominum. 


du Commun de la Ste Vierge, 
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1 Ant. Exürgens Mari-a, 
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festina-ti-0-ne in civi-tà- tem Juda. éuoua e 
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domum Zachariæ, 


‘ea ni MES Inträvit Ma- ri-a 


in 
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exultä-vit infans in ü-tero e-jus, et repléta est 
ES Éee 
Spiritu sancto, allelüia. euou ae 
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4 Ant. Benedi-cta tu inter muli- eres, et benedi- 


EDR BE PE 0 PERS SR | CRETE pen Se EE M 
5 Ant. Ex quo facta est vox saluta-ti-6nis tuæ in 
a nr pr EST, 
| 
äu-ribus meis, e- xultävit infans in ü-tero . meo, 
RE —— a 
alle-lüia. euouae 
Gapitule Ab initio, eé Hymne Ave maris stella, p. 400. 
ÿ. Benedicta, p. 571. 
EE 
À Magnif. Ant. Beätam me dicent omnes generati-0- 


È— mr +15 Ce men Er =; 


nes, quia ancillam hümilem respéxit Deus, alle- 


lüia. euouae Mémoire de l’'Octave des Apôtres.… 
6.— L'OCTAVE DE S. PIERRE ET S. PAUL, D. 


Vépres du Commun des Apôtres, excepté le Y. Con= : 


stitués, et l’Ant Petrus, p. 95, et l’Oruison ci-dessous. 

Introit Sapientiam, p. 24*. 

Oraison: Deus, cujus déxtera beätum Petrum ambulän- 
tem in fluctibus, ne mergerétur, eréxit, et Coapôstolum 
ejus Paulum, tértio naufragäntem, de profündo pélagi li- 

_berävit : exäudi nos propitius, et concéde ; ut amborum 
méritis, æternitätis gloriam consequämur. Qui vivis. 

Epître Hi viri, p. 560. 
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judi-cäntes . duô- 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 14. 

n illo tempore : Compulit 
L esus discipulos ascendere 
in naviculam, et præcedere 
eum trans fretum, donec di- 
mitteret turbas. Et dimissa 
turba , ascendit in montem 
solus orare. Vespere autem 
facto, solus erat ibi. Navicu- 
la autem in medio mari ja- 
ctabatur fluctibus : eratenim 
contrarius ventus. Quarta 
autem vigilia noctis venit ad 


eos ambulans super mare. 


Et videntes eum super mare 
ambulantem, turbati sunt, 


1 


decin tri- bus I- 


srael. 
dicentes : Quia phantasma 
est. Et præ timore clamave- 
runt. Statimque Jesus locu- 
tus est eis, dicens : Habete 
fiduciam : ego sum, nolite 
timere. Respondens autem 
Petrus, dixit : Domine, situ 
es, jube mé ad te venire 
super aquas. At ipse ait : 
Veni. Etdescendens Petrus 
de navicula , ambulabat su- 
per aquam, ut veniret ad 
Jesum. Videns vero ventum 
validum, timuit : et cum cœ-4 
pisset merei , clamavit, di-. 
cens : Domine , salvum me 
fac. Et continuo Jesus ex- … 


tendens manum, apprehen- 
dit eum, et ait illi : Modicæ 
fidei, quare dubitasti? Et 
cum ascendissent in navicu- 
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Offert. Exultabunt, p.96", 

en omettant l’Alleluia. 
Secrète. Offerimus tibi, 

Domine, preces et munera : 


lam, cessavit ventus. Qui quæ, ut tuo sint digna con- 
autem in navicula erant, ve- spectu, Apostolorum tuo- 
nerunt, etadoraverunteum, rura Petri et Pauli precibus 
dicentes : Verefilius Dei es. adjuvemur. Per Dominum. 

Credo. 


GE — Re — _— 4 
Comm.Justérum 4-nimæ in manu Dei sunt, et 

DER EC LR an 2 à SRE POLAR A #- ( 

Le  — 


tiæ : vi- si 


tormén- tum ma:li- 


in pa-ce. 

Postcom. Protege, Domine, populum tuum : et Aposto- 
lorum tuorum Petri, et Pauli patrocinio confidentem, 
perpetua defensione conserva. Per Dominum. à 


8. — STE ELISABETH, REINE DE PORTUGAL , VEUVE, SEM. 
AUX À VÉPRES. 


Ÿ. Ora pro nobis, beâta Elisabeth. 
A4 Ut digni efficiämur ‘ promissiônibus Christi. 
Orason. Clementissime Deus, qui beätam Elisabeth re- 
ginam , inter cæteras egrégias dotes, béllici furéris se- 
dändi prærogativa decorästi : da nobis, ejus intercessié- 
ne, post mortälis vitæ, quam suppliciter pétimus, pa- 
cem, ad ætérna gâudia pervenire. Per Dominum. 


{UWTAUX 2 VÊPRES. 
CLS" PES ÉTRTE 
Eu Ë ie mere D j 


Ant. Ei-sabeth pacis et pätriæ mater, in cœ-lo 
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FÊTES 


RE  ——— 


— 


triumphans, dona nobis pacem. 


ÿ. et Oraison, ci-dessus. 


10. — LES 7 FRÈRES, MART., STE AUFINE ET STE SECONDE , VIERGES 
ET MARTYRES, SEM. 


Oraison. Præsta, quæesumus omnipotens Deus : ut qui 
glorièsos Märiyres fortes in sua confessiône cognôvimus, 
pios apud te in nostra intercessione sentiämus, Per Dom. 

11. — S. PIE 1, PAPE ET MARTYR. 

Oraisons de la Messe Statuit, p. 6*. 


12.— S. JEAN GUALBERT, ABBÉ, D. 


Messe Os justi, p. 60", 
excepté : 

Mémoire des SS, Nabor 
et Félix, Martyrs, Oraison. 
Præsta, quæsumus Démine : 
ut sicut nos sanctorum Mär- 
tyrum tuorum Näboris, et 
Felicis natalitia celebrända 
non déserunt; ita jugiter 
suffrägiis comiténtur. Per D, 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum,. 5. 

n illo tempore : Dixit Je- 
re discipulis suis : Au- 
distis quia dictum est : Dili- 
ges proximum tuum , et odio 
habebis inimicum tuum. Eco 
autem dico vobis : Diligite 
inimicos vestros , benefacite 
his, qui oderunt vos , et ora- 
te pro persequentibus et ca- 
lumniantibus vos, ut sitis 
filii Patris vestri, qui in cœ- 
lis est : qui solem suum 
oriri facit super bonos et 
malos, et pluit super justos 


et injustos. Si enim dilicitis 
eos, qui vos diligunt, quam 
mercedem habebitis ? Nonne 
et publicani hoc faciunt ? 
Et si salutaveritis fratres ve- 
stros tantum, quid amplius 
facitis? Nonne et ethnici hoc 
faciunt? Estote ergo vos 
perfecti, sicut ét Pater ve- 
ster cœlestis perfectus est. 
Pour lesSS. Martyrs, Se- 
crète. Munera plebis tuæ, 
quæsumus Domine, sancto- 
rum Martyrum tuorum Na- 
boris , et Felicis fiant grata 
suffragiis : et quorum trium- 
phis tuo nomini offeruntur, 
ipsorum digna perficiantur - 
et meritis. Per Dominum. 
PourlesSS. Martyrs, Post- 
com. Natalitiis Sanctorum 
tuorum, quæsumus, Domi-. 
ne : ut sacramenti munere 
vegetati, bonis quibus per 
tuam gratiam nunc fovemur, 
perfruamur æternis. Per D. 


183. — S. ANACLET, PAPE ET MARTYR, SEM. 
Oraison Deus, qui nos beati, p, 40*. 


af 


4} 


À 
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14° = S: BONAVENTURE , ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 
A Magnif. Ant. O Doctor. beate Bonaventura, p. 42". 
Messe In medio, p. 48*, excepté : 

Alleluia. ÿ. Juravit Dominus, p. 46*, Offert. Veritas 
mea, p.47". Secrète Sancti Bonaventuræ, p. 47°. Postcom. 
Deus, fidelium, p. 48. 

15.— S. HENRI, EMPEREUR D'ALLEMAGNE, CONFESSEUR, SEM. (mt. v) 

Oraison. Deus, qui hodiérna die beâtum Henricum Con- 
fessérem tuum, e terréni cülmine impérii ad Regnum 
ætérnum transtulisti :te supplices exorâmus; ut sicut 
illum grâtie tuæ ubertite prævéntum illécebras séculi 
Superäre fecisti ; ita nos fâcias, ejus imitatione, mundi 
hujus blandiménta vitire, et ad te puris méntibus per- 
venire. Per Dominum. 


16.— NOTRE-DAME DU MONT-CARMEL, D. MAJ. 
Aux 1 Vêpres. Au Com. des Fèles de la Ste V, p. 93*. 


D 
INTROIT. Gaudeä- mus omnes in D6-  mino, diem 
— 5 a 
fn ru —; Sun —A 

festum ce-lebräntes sub hon6- re beä-tæ Mari-æ 


Et See m—ÿ UTP Ë 
Virginis : de cujus solemnitä- te gaudent An- 
m nero | 


Be nue | ES 


geli, et colläu- dant Fi- li-um  De- i. Ps. Eru- 


D ne enr, de 
ctavit cor meum verbum bonum : dico ego opera : 
a _— 
mea Regi. ÿ. Gloria Patri. Seculérum. Amen. 
Oraison. Deus, qui bea- niti præsidiis, ad gâudia 
tissimæ semper virginis et sempitérna pervenire me- 
Genitricis tuæ Mariæ singu- reämur. Qui vivis. 
Jléri titulo, CGarméli Ordinem Lectio libri Sapientiæ. 
decorästi : concéde propi- Ecchi. 24.98, 
tius; ut cujus hôdie Com- figo quasi vitis fructificavi 
memorationem solémni ce- Pésnei odoris : et flo- 


lebrâämus officio, ejus mu- res mei, fructus honoris et 
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> 
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honestatis. Ego mater pul- 
chræ dilectionis, et timoris, 
et agnitionis, et Sanctæ spel. 
In me gratia omnis viæ et 
veritatis : in me omnis spes 
vitæ et virtutis. Transite ad 
me omnes qui concupisci- 
tis me, et a generationibus 
meis implemini. Spiritus 
enim meus super mel dul- 
cis, et hæreditas mea super 


FÊTES 


mel et favum. Memoria 
mea in generationes secu- 
lorum. Qui edunt me, ad- 
huc esurient : et qui bibunt 
me, adhuc sitient. Qui au- 
dit me, non confundetur : 
et qui operantur in me, 
non peccabunt. Qui eluci- 
dant me, vitam æternam 
habebunt. : 

ë Grad. Benedicta, p. 97*. 
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Offert. Recor-dä-re, Virgo Ma- 
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‘Comm. Regi- na mundi di- 
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rE 
ter, in conspéctu 
unis 


pro nobis bona: et ut 


—-ù 
su-am à no- 


bis. 
Secrète. Sanctifica, Domine quæsumus, oblata libamina : 

et beatæ Dei Genitricis Mariæ saluberrima intercessione, 

nobis salutaria fore concede. Per eumdem Dominum. 
Préf. de la Ste Vierge, Ette in Commemoratione, p.18 
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gnissiraa, Mari- 
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£ a — + CEE rer ——i—ù 
a Virgo perpé- tua, intercé-de pro nostra 
ee ne 
pa-ce et salü-te : quæ ge- nui- sti. Christum Do- 
5 | en” RES RER ER | LATE 
ee 
minum Salvato- rem 6- mnium. 
Postcom. Adjuvet nos, quesumus Domine, gloriosæ 
tuæ Genitricis, semperque virginis Mariæ intercessio ve- 
neranda : ut quos perpetuis cumulavit beneficiis ; a cun- 


ctis periculis absolutos, sua faciat pietate concordes. Qui 
vivis, etc. 
Aux 2 VêPRes, Au Commun des Fêtes de la Ste Vierge, 
p. 98", excepté : 
ÿ. Dignäre me laudäre te, Virgo sacrâta. 
À. Da mihi virtütem ‘ contra hostes tuos. 


D eee ——— 5 
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À Magnif., Ant. Glôri-a Libani data est e- i, decor 
LC 


a Bye — 1 — 
LE US re 
Carméli, et Saron, alle-lüia, euouae 
17.—$. ALEXIS, CONFESSEUR, SEM. 
Oraison Deus, qui nos beati, p. 56*. 


18. — S. CAMILLE DE LELLIS, CONFESSEUR, D. (m. t, v.) 


S Zn mnt 4-2" = Le ton 
IntrorT. Majo-rem hac dilectié- nem nemo ha- 
C 8—+-Hfa 3 


bet, ut änimam su-am po- nat quis pro a-micis 


ESS) 5 — 


su- is. Ps. Beâtus qui intélligit super egénum et 


\ päuperem : in die mala liberäbit eum Dominus. 


OR Gléria Patri. Seculorum. Amen. 
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Oraison. Deus, qui san- 
ctum Camillum , ad animä- 
rum in extrémo agone lu- 
ctäntium subsidium , singu- 
läri charitätis prærogativa 
decorästi : ejus, quæsumus, 
méritis, Spiritum nobis tuæ 
dilectiénis infunde; ut in 
hora éxitus nostri hostem 
vincere, et ad cœléstem me- 
reämur coronam pervenire. 
Per Dôminum... in unitâte 
ejüsdem Spiritus sancti. 
Méêm. de Ste Symphorose 
et de ses sept Fils, Martyrs, 
Oraison. Deus, qui nos con- 
cédis sanctorum Märtyrum 
tuorum Symphorôsæ, et Fi- 
liérum ejus natalitia colere : 
da nobis in ætérna beatitu- 
dine de eorum societäte gau- 
dére. Per Dominum. 
Lectio Epistolæ beati Joan- 
nis Apostoli. ZI, 8. 13, 
barissimi : Nolite mirari, 
si odit vos mundus. Nos 
scimus quoniam translati su- 
mus de morte ad vitam, 
quoniam diligimus fratres. 
Qui non diligit, manet in 
morte : omnis, qui odit fra- 
trem suum, homicida est. 
Et scitis quoniam omnis ho- 
micida non habet vitam æ- 
ternäm in semetipso manen- 
tem. In hoc cognovimus 
charitatem Dei, quoniam il- 
le animam suam pro nobis 
posuit : et nos debemus pro 
fratribus animas ponere, 
Qui habuerit substantiam 
hujus mundi, et viderit fra- 


' 


RS 0, 
PES |. EURE 


FÊTES Te 
trem suum necessitatem ha- 


bére, et clauserit viscera 
sua ab e0 : quomodo chari- 
tas Dei manet in eo? Filioli 
mei, non diligamus verbo , 
neque lingua, sed opere et 
veritate, 

Graduel Os justi, p. 49*. 
Alleluia. ÿ. Beatus vir qui 
timet, p. 58*. 

+ Sequentia sancti Evangeli 

secundum Joannem. 15, 
[: illo tempore : Dixit Jesus 

discipulis suis : Hoc est 
præceptum meum, ut dili- 
gatis invicem, sicut dilexi 
vos. Majorem hac dilectio- 
nem nemo habet,utanimam 
suam ponat quis pro amicis 
suis, Vos amici mei estis, si 
feceritis quæ ego præcipio 
vobis. Jam non dicam vos 
servos : quia servus nescit 
quid faciat dominus ejus. 
Vos autem dixi amicos, 
quia omnia quæcumque au- 
divi a Patre meo, nota feci 
vobis. Non vos me elegistis, 
sed ego elegi vos, et posui 
vos, ut eatis, et fructum af- 
feratis, et fructus vester 
maneat : 
petieritis Patrem in nomine 
meo, det vobis. 


ut quodcumque. 


Offert. In virtute, p. 59*. 


Secrète. Hostia immacula- 
ta, qua illud Domini nostri 
Jesu Ghristi immensæ cha- 
ritatisopus renovamus : san- 
cto Camillo intercedente, sit 


contra omnes corporis et a- 
nimæ infirmitates salutare 


yes 


ï 
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remedium; et in éxtremo 
agone solatium et tutela. 
Per eumdem Dominum. 
PourlesSS. Martyrs, Se- 
crète. Munera tibi, Domine, 
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nostræ devotionis  offeri- 
mus : quæ et pro tuorum 
tibi grata sint honore Justo- 
rum, et nobis salutaria, te 
miserante,reddantur.PerD. 


D 


Comm. Infirmus fu- i, et visi-tà- stis me. Amen, 


| D a es 


amen dico vobis : Quâmdiu fe-ci-stis u-ni ex his 


EE 
frâtribus meis minimis, mi-hi fe-ci- stis. 


Postcom. Per hæc cœlestia alimenta, quæ sancti Ca- 
milli Confessoris tui solemnia celebrantes , bia devotione 
suscepimus : da, quæsumus Domine; ut in hora mortis 
nostræ sacramentis refecti, et culpis ‘omnibus expiati, in 
sinum misericordiæ tut læti suscipi mereamur. Qui vivis. 

Pour les SS, Martyrs, Postcom. Præsta nobis, quæsu- 
mus Domine, intercedentibus senctis Martyribus tuis 
Symphorosa, et Miliis ejus : ut quod ore contingimus > Pura 
mente capiamus. Per Dominum. 


19.—S. VINCENT DE PAUL, CONFESSEUR, D. 
Messe Justus ut palma, virtüte roborästi : præsta, 
pos, encepié : quæsumus; ut cujus pia 


Oraison. Deus, qui ad e- 
vangelizändum paupéribus, 
et Écclesiästici ordinis de- 
corem promovéndum, beä- 
tum Vincéntium Apostélica 


mérita venerämur, virtutum 
quoque instruamur exém- 
plis. Per Déminum. 

Evangile Designavit, p. 
024. 


20. — S. JÉROME ÉMILIEN, CONFESSEUR, D. (m,t. v.) 


EEE 


Ixrrorr. Effü- sum est in Pre 


jecur meum su- 


Pi 


per contriti-6-ne fi-li-æ pôpuli 


fi- ceret pärvulus, et 


Los | 
lactens in platé-is 


me- i, cum dé- 


ôp-pi- 
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di, Ps. Laudäte puüe-ri Déminum : 


Démini, ÿ. Gléria Patri. 


Oraison. Deus, miseri- 
cordiärum Pater, per mé- 
rita et intercessiônem beäti 
Hier6nymi, quem 6rphanis 
adjutérem et patrem esse 
voluisti : concéde ; ut spiri- 
tum adoptiénis, quo filii tui 
nominämur et sumus, fidé- 
liter custodiämus. Per D6- 
minum. 

Mém. de Ste Marguerite, 
Viergeet Mart. Oraison, Se- 
crèteet Postcom. de La Messe 
Me expectaverunt, p. 69*. 
Lectio Isaiæ Prophetæ, 58. 

range esurienti panem tu- 
Hu et egenos, vagosque 
induc in domum {ua : cum 
videris nudum, operi eum , 
etcarnem tua ne despexe- 
ris. Tunc erumpet quasi ma- 
ne lumen tuum, et sanitas 


. SE ——— 


Grad. Derivén- tur fontes tu-i fo-ras, 


ee 


té-is a- quas tu- 
np 


FÊTES à 


laudäâte nomen 


Eee 


Seculorum. Amen. 


tua citius orietur, et ante- 
ibit faciem tuam justitia 
tua , et gloria Domini colli- 
get te. Tune invocabis , et 
Dominus exaudiet : clama- 
bis, et dicet : Ecce adsum : 
si abstuleris de medio tui 
catenam , et desieris exten- 
dere digitum , et loqui quod 
non prodest. Cum effuderis 
esurienti animam tuam, et 
animam afflictam repleve- 
ris, orietur in tenebris lux 
tua, et tenebræ tuæ erunt 
sicut meridies. Et requiem 
tibi dabit Dominus semper, 
et implebit splendoribus a- 
nimam tuam, et ossa tua 
liberabit, et eris quasi hor- 


tus irriguus , et sicut fons 


aquarum, cujus non defi- 
cient aquæ, 


et in pla- 
Ps 
AT ie 2 TRE TE 
divide. ÿ. Ju-cündus 
[A] 3— ; 


homo, qui ÉSS et côm- modat : dispônet 


er 

EE —  ——- nEES 

sermônes suos in ju-dici-0, quia in æ-tér- num 
SAUCES 

Jun pe mes Ke Les EE EE ET PT PET 


- non commovébitur. 
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1. ZE 


sit, de- 


dit pau- pé-ribus : justi- ti-a 


e- jus 


PR = 


ma- net 
+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 19, 
Fe illo tempore : Oblatisunt 

Jesu parvuli, ut manus eis 
‘imponeret, et oraret. Disci- 
puli autem increpabant eos. 
Jesus vero ait eis : Sinite 
parvulos : et nolite eos pro- 
hibere ad me venire : ta- 
lium est enim regnum cœ- 
lorum. Et cum imposuisset 
eis manus, abiitinde. Et ec- 
ce unus accedens, ait illi : 
Magister bone, quid boni 
faciam, ut habeam vitam æ- 
ternam? Qui dixit ei : Quid 
me interrogas de bono? 


—-Unus est bonus, Deus. Si 


in sé- culum sé- 


culi. 


autem vis ad vitam ingredi, 
serva mandata. Dicit illi: 
Quæ? Jesus autem dixit : 
Non homicidium facies : 
Non adulterabis : Non fa- 
cies furtum : Non falsum 
testimonium dices : Honora 
patrem tuum, et matrem 
tuam , et diliges proximum 
tuum ‘sicut teipsum. Dicit 
illi adolescens : Omnia hæc 
custodivi a juventute mea : 
quid adhuc mihi deest ? Aït 
illi Jesus : Si vis perfectus 
esse, vade, vende omnia, 
quæ habes, et da pauperi- 
bus, et habebis thesaurü in 
cælo : et veni, sequere me. 


li-ébas, mortuos, et derelinquébas prändium tuum, 


CE 


+ 


et mortuos abscondébas per di-em in domo tu- 


mm nu 


RE annee 


a, et nocte sepeli-é-bas e- os: e- go 6b-tuli 


o-ra-ti-ônem tuam Domino. 
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Sevcrète. Clementissime Deus, qui veteri hormine con- 
sumpto, novum secundum te in beato Hieronymo creare 
dignatus es : da, per merita ipsius; ut nos pariter reno- 
vati, hanc placationis hostiam in odorem tibi suavissimum 
offeramus. Per Dommum. 


PERRET nn 
" RE ER es — 


Comm. Reli-gio munda et immaculä-tà apud De- 


EE ——— 


um et Patrem, hæc est : visitä-re pupillos, et 


vi-duas in tribulati-6-ne e-6- rum; et immacul4- 


EE —_—— 
tum se custodi-re ab hoc sé- culo. 

Postcom. Angelorum pane refecti te, Domine, suppli- 
citer deprecamur : ut qui annuam beati Hieronymi Con- 
fessoris tui memoriam celebrare gaudemus ; ejusdem 
etiam et exemplum imitemur, et amplissimum in regno 
tuo præmium obtinere valeamus. Per Dominum. 

21. — STE PRAXÈDE, VIERGE. 

Oraisons de la Messe Vultum tuum, p. 75*. 

22.— STE MARIE-MADELEINE, D. 

Aux 1 VÊPRES, Au Commun des saintes Femmes FD: 

78", excepté : 


Hymne.1.Pater superni luminis, Cum Magdalenam 


respicis, Flammas amoris excitas, Geluque solvis 


Sr 


QPectoris. 2. Amore currit saucia Pedes beatos un- 


ne le 
8, 


EE —— 
gere, Lavare fletu, tergere Comis, et o-re lam- 
| RD RER DER Ta a mer” 
bere, 3. Adstare non  timet Cruci, Sepulchro in- 


RNA 0 DE JUILLET. ne 
D 
hæret anxia, Truces nec s nec horret milites : Pellit ti- 
L Êp ss PER LEnRES. Mn un = CE 
À morem charitas. 4. O vera, Christe, charitas! Tu 
Re — —— — 
— 
nostra purga crimina, Tu corda reple gratra, Tu 
CE ST 
redde cœli præmia. 5. Patri, simulque Fi-li-o, Ti 
AE RS TER EEE 
Le ur —, = — 
. . bique,sancte Spiritus, Sicut fuit, sit jugiter Se- 
br nie ———- 
clum per o-mne gloria. A- men. 


10 ÿ. Diffusa est grâtia ‘ in läbiis tuis. 
À. Proptérea benedixit te Deus ‘ in ætérnum. 


TER. 
AMagnif. Ant. Muü-lier, quæ . in civitâte pec- 
Arras" 


M, 


cätrix, ut cognôvit cel Jesus accübuit in domo 


; a ee a le = 


_ Simonis leprôsi, äâttu-lit  ala-bä-strum unguén- 


A ——| 


… ti, et stans retro secus pedes Jesu , lä- crymis 
Pr: ee 
cœpit ri-gäre pedes e- jus, et ca-pillis cäpitis su- 


= 
Le 1 tergébat, et o-sculabätur pedes e- jus, et un- 

A L] un en 1 
BE — = — © — 

guénto ungébat. euouae 4 
_ Introit Me expectave- Magdalénæ, quæsumus D6- 
M nunt.p.479*. mine, suffrägiis adjuvémur : 
.  Oraison,  Beâtæ Mariæ cujus précibus exorätus,. 


> 
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quatriduänum fratrem Lä- 
zarum vivum ab inferis re- 
suscitästi, Qui vivis, etc. 
Lectio libri Sapientiæ. 
Cant. 3. 2, 8. 
urgam, et circuibo civi- 
tatem ; per vicos et plateas 
quæram quem diligit anima 
mea : quæsivi illum, et non 
inveni. Invenerunt me vigi- 
les, qui custodiunt civita- 
tem. Num quem diligit ani- 
ma mea, vidistis? Paululum 
cum pertransissem e0s, in- 
veni quem diligit anima 
mea : tenui eum, nec dimit- 
tam, donec introducam il- 
Jum in domum matris meæ, 
et in cubiculum genitricis 
meæ, Adjuro vos, filie Jeru- 
salem, per capreas, cervos- 
que camporum, ne suscite- 
üs, neque evigilare faciatis 
dilectam donec ipsa velit. 
Pone me ut signaculum su- 
per cortuum, utsignaculum 
super brachium tuum : quia 
fortis est ut mors dilectio, 
dura sicut infernus æmula- 
tio : lampades ejus , lampa- 
des ignis, atque flammarum. 
Aquæ multæ non potuerunt 
extinguere charitatem, nec 
flumina obruent illam : si 
dederit homo omnem sub- 
Stantiam domus suæ pro di- 
lectione, quasi nihil despi- 
ciet eam. 
_ Graduel Dilexisti, p.66*. 
Alleluia. ÿ. Diffusa est, 
p. 464. 


re 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 7, 
Ë illo -tempore : Rogabat 
Jesum quidam de Pharisæ- 
is, ut manducaret cum illo. 
Et ingressus domum Phari- 
sæi, discubuit. Et ecce mu- 
lier, quæ erat in civitate pec- 
catrix, ut cognovit quod ac- 
cubuisset in domo Pharisæi, 
attulit alabastrum unguen- 
ti: etstans retro secus pedes 
ejus, lacrymis cœpit rigare 
pedes ejus , et capillis capi- 
tis sui tergebat, et osculaba- 


_tur pedes ejus, et unguento 


ungebat. Videns autem Pha- 
risæus, qui vocaverat eum, 
ait intra se, dicens : Hic, si 
esset Propheta, sciret vuti- 
que, quæ et qualis est mu- 
lier, quæ tangit eum : quia 
peccatrix est. Et respondens 
Jesus, dixit ad illum : Si- 
mon, habeo tibi aliquid di-. 
cere. At ille ait : Magister , 
dic. Duo debitores erant cui- 
dam fœneratori : unus de- 
bebat denarios quingentos, 
et alius quinquaginta. Non 
habentibus illis unde redde- 
rent, donavit utrisque. Quis 
ergo eum plus diligit? Re- 
spondens Simon, dixit : Æ- 
stimo quia is, cui plus dona- 
vit. At ille dixit ei : Recte 
judicasti. Et conversus ad 
mulierem, dixit Simoni : : 
Vides hanc mulierem? In- 
travi in domum fuam, a- 
quam pedibus meis non de- … 
disti : hæc autem lacrymis | 
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rigavit pedes meos, et capil- 
lis suis tersit. Osculum mihi 
non dedisti : hæc autem, ex 
quo intravit, non cessavit 
osculari pedes meos. Oleo 
caput meum non unxisti : 


-hæc autem unguento unxit 


pedes meos. Propter quod 
dico tibi : Remittuntur ei 
peccata multa, quoniam di- 
exit multum. Gui autem mi- 
nus dimittitur,minus diligit. 
Dixit autem ad illam : Re- 
mittuntur tibi-peccata. Et 
cœperunt, qui simul accum- 
bebant , dicere intra se 

Quis est hic , qui etiam pec- 
cata dimittit? Dixit autem 
. mulierem : Fides tua te 
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salvam fecit : vade in pace. 
Credo. 
Offertoire Filiæ, p. 74. 
Secrète. Munera nostra, 
quæsumus Domine, beatæ 
Mariæ Magdalenæ gloriosa 
merita tibi reddant accepta : 
cujus oblationis obsequium 
unigenitus Filius tuus cle- 
menter suscepit impensum. 
Qui tecum vivit, etc. 
Communion Feci, p.71*. 
Postcom.Sumpto, quæsu: 
mus Domine, unico ac salu- 
tari remedio, Corpore et 
Sanguine tuo pretioso : ab 
omnibus malis, sanctæ Ma- 
riæ Magdalenæ patrocinis 
eruamur. Qui vivis, etc. 


Aux 2 Vêrres. Comme aux 1 Vépres. Depuis le CGa- 
»  pitule on fait de la Fête suivante avec mémoire de sainte 
Ru: 


ME 


Ant. Muli-er, quæ erat in ci-vi-tâte peccätrix, 
RENE) Ga | 
D : Lou mn mn CS 


ättulit alabästrum unguénti, et stans retro secus 


PROPRES ER en Dr: “xs 


pédes Dômini, lä- erymis cœpit rigâre pedes e-jus, 


|| > se 
et capillis capitis su-i tergébat. 
- ÿ. Elégit eam Deus, et præelégit eam. 
| À. In tabernäculo suo ‘ habitäre facit eam. 
28.—S. APOLLINAIRE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 

Aux 1 VÊèPres. Mémoire de sainte Marie- Madeleine, 
comme ci-dessus, et ensuite de S. Liboire, Evêque et Conf. 
; Introit Sacerdotes Dei, remunerätoranimärum, qui 
Ne p.094 hunc diem beäti Apollinäris 
* Oraison. Deus, fidélium Sacerdôtis tui martyrio con- 
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secrästi : tribue nobis, quæ- 
sumus, fâmulis tuis; ut cu- 
jus venerândam celebrémus 
festivitâtem, précibus ejus 
indulgéntiam consequämur. 
Per Déminum. 

Mémoire de S. Liboire, 
Evêqueet Conf. Oraison, Se- 
crète et Postcomm. de la 
Messe Statuit, p. 43". 
Lectio Epistolæ beati Petri 

Apostoli. I. 5. 
harissimi : Seniores, qui 
in vobis sunt, obsecro, 

consenior et testis Christi 
passionum : qui etejus, quæ 
in futuro revelanda est, glo- 
riæ communicator : Pascite 
quiin vobis est, gregem Dei, 
providentes non coacte, sed 
Spontanee secundum Deù : 
neque turpis lucri gratia, 
sed voluntarie : neque ut 
dominantes in Cleris, sed 
forma facti gregis ex animo. 
Et cum apparuerit princeps 
pastorum, percipietis im- 
marcescibilem gloriæ coro- 
nam. Similiter, adolescen- 
tes, subditi estote seniori- 
bus. Omnes autem invicem 
humilitatem insinuate : quia 
Deus superbis resistit, hu- 
milibus autem dat gratiam. 
Humiliamini igitur sub po- 


. tenti manu Dei, ut vos exal- 


tet in tempore visitationis : 
omnem sollicitudinem  ve- 
stram projicientes in eum, 
quoniam ïipsi cura est de 


_ vobis. Sobrii estote, et vigi- 


late : quia adversarius vester 
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diabolus tanquam leo ru- 
giens circuit, quærens quem 
devoret : cui resistite fortes 
in fide : scientes eamdem 
passionem ei, quæ in mundo 
est, vestræ fraternitati fieri. 
Deus autem omnis gratiæ, 
qui vocavit nos in æternam 
suam gloriam in Christo Je- 
su, modicum passos ipse 
perficiet, confirmabit, soli- 
dabitque. Ipsi gloria et im- 
perium in secula seculo- 
rum, Amen. 

Grad. Inveni David, p.7*. 
Alleluia. ÿ. Juravit Domi- 
nus, p. 46°. 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 22. 
[: illo tempore : Facta est 
contentio inter discipulos, 
quis eorum videretur esse 
major. Dixit autem eïs Je- 
sus : Reges gentium domi- 
nantur eorum ; et qui pote- 
statem habent super eos, 
benefici vocantur. Vos au- 
tem non sic : sed qui major 
est in vobis, fiat sicut mi- 


‘nor : et qui præcessor est, 


sicut ministrator. Nam quis 
major est, qui recumbit, an 
qui ministrat? Nonne qui 
recumbit? Ego autem in 
medio vestrum sum, sicut 
qui ministrat : vos autem 


estis, qui permansistis me- 
cum in tentationibus meis. 
Et ego dispono vobis, sicut 
disposuit mihi Pater meus 
regnum, ut edatis etbibatis 
super mensam meamin re- 


4, UT 


_ 
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gno meo : et sedeatis super 
thronos, judicantes duode- 
cim tribus Israel. 

Offertoire Veritas mea, 
p. 47*. 

Secrète. Respice, Domi- 
ne, propitius super hæc 
munera, quæ pro beati Sa- 
cerdotis et Martyristui Apol- 
linaris commemoratione de- 
ferimus, et pro nostris.of- 
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fensionibus immolamus.Per 
Dominum. 

Gomm. Domine , p. 453. 

Posicom. Tua sancta su- 
mentes , quæsumus, Domi- 
ne, ut beati Apollinaris nos 
foveant continuata præsi- 
dia : quia non desinis pro- 
pitus intueri, quos talibus 
auxiliis concesseris /adju- 
vari. Per Dominum. 


9%, — Mémoire de Ste Christine, Vierge et Mart. Orai- 
sons de la Messe Me expectaverunt, p. 69. 


25. —S. JACQUES, 


IntroitMihiautem, p.447. 

Oraison. Esto, Dômine, 
plebi tuæ sanctificätor et cu- 
stos : ut Apôstoli tui Jacob: 
munita præsidiis ; et conver- 
satiône tibi plâceat , et secu- 
ra mente desérviat. Per D. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Corinthios. I. 
| aa : Puto quod Deus 

nos Apostolos novissimos 
ostendit, tanquam morti de- 
stnatos : quia spectaculum 
facti sumus mundo, et An- 
gelis, et hominibus. Nos 
stulti propter Christum, vos 
autem prudentes in Chri- 
sto : nos infirmi, vos autem 
fortes : Vos nobiles , nos au- 
temignobiles. Usque in hanc 
horam et esurimus, et siti- 
mus, et nudi sumus, et co- 
laphis cædimur, et instabi- 
les sumus, et laboramus o- 
perantes manibus nostris : 
maledicimur, et benedici- 


APOTRE, D:2 CI. 


mus : persecutionem pati- 
mur, et sustinemus : bla- 
sphemamur, etobsecramus: 
tanquam purgamenta hujus 
mundi facti sumus, omnium 
peripsema usque adhuc. 
Non ut confundam vos hæc 
scribo, sed ut filios meos 
charissimos moneo. Nam si 
decem millia pædagogorum 
habeatis in Ghristo : sed non 
multos patres. Nam in Chri- 
sto Jesu per Evangelium 
ego vos genui. 

Graduel Constitues eos; 
p. 566. Alleluia. ÿ. Ego vos, : 
p. 525. Evang. Accessit, 
p. 537; on dit le Uredo. 

Offert. In omnem, p.467. 

Secrète. Oblationes po- 
puli tui,quæsumus Domine, 
beati Jacobi Apostoli passio 
beata conciliet : et quæ no- 
stris non aptæ sunt meritis, 
fiant {bi placitæ ejus depre- 
catione. Per Dominum. 


ol 
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Préface des Apôtres,p.18. mine, intercessione nos ad- 

Comm. Vos qui, p.502. juva : pro cujus festivitate 

Postcom. Beati Apostoli percepimus tua sancta læ- 
tui Jacobi, quæesumus Do- tantes. Per Dominum. 


26. — STE ANNE, MÈRE DE LA STE VIERGE, 
D. ? cl. { D. 1 cl. avec Oct. dans le diocèse de Rennes.) 


——+#= 


D RE gs cs 
a 


INTRoIT, Gaudeä- mus omnes 


in Dé- mino, 


nn CR es ae 


L' ————— —— ———— — — ——— 
em festum ce-lebräntes sub hon6-re beä-tæ An- 


roi 


== 


næ : de cujus solemnitä- te 


Le q 


gaudent An- 


RER EE — 


geli, et colläu- dant Fi- li-um  De- i. Ps. E- 
Fan=u à Ce CE 


ructävit cor meum verbum bonum : dico ego Ope- 


ra mea Regi. ÿ. Gloria Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison. Deus, qui beñtæ 
Annæ grätiam conférre di- 
gnätus es, ut Genitricis uni- 
géniti Filii tui mater éffci 
mererétur : concéde propi- 
tius ; ut cujus solémnia ce- 
lebrämus , ejus apud te pa- 
trociniis adjuvémur. Per. 

Epître Mulierem , p. 81*. 
Grad. Dilexisti, p. 66*. Al- 
leluia. ÿ. Diffusaest, p.464. 

6. pi 

an re 


Rd His 
RER EME 


Comm. Diffüsa est grà-ti-a 
ÉSTETRN ete RTE du sou 
benedixit te De- 


propté- rea 


Evang. Simile est, p. 70°. 
Offert. Filiæ, p. 74*, 

Secrète. Sacrificiis præsen- 
tibus, quæsumus Domine , 
placatus intende : ut per in- 
tercessionem beatæ Annæ, 
quæ Genitricis Fil tui Do- 
mini nostri Jesu Christi ma- 
ter extitit; et devotioni no- 
stræ proficiant, et saluti. Per 
eumdem. ” à 


nt 


in lä-büs tu-is : 
LES RE 


us in æ- 


DE JUILLET, 


RE 

tér- num, et in sé-  culum sé- culi. 

Postcom. Cœlestibus sacramentis vegetati, quæsumus, 
Domine Deus noster : ut intercessione beatæ Annæ, quam 
Genitricis Filii tui matrem esse voluisti, ad æternam sa- 
lutem pervenire mereamur. Per eumdem Dominum. 


l 27. —S. PANTALÉON, MARTYR. 

Oraisons de la Messe Lætabitur, p. 45. 

28,—S. NAZAIRE, S. CELSE ET S. VICTOR, MARTYRS, ET S. INNOCENT, 
PAPE ET CONFESSEUR, SEM. 

Oraison. Sanctérum tuérum nos, Dômine, Nazärii, 
Celsi, Victoris, et Innocéntii conféssio beâta commu- 
niat ; et fragilitäti nostræ subsidium dignänter exéret. 
Per Déminum. 


29. — STE MARTHE, VIERGE, SEM. 


on Exaudi nos, p. 

. Mém. des SS. Félix, Sim- 

plicien, Faustin et Béatrix, 
Martyrs. 

Oraison. Præsta, quæsu- 
mus Dômine : ut sicut po- 
-  pulus christiänus Märtyrum 
…  tuorum Felicis, Simplicii, 
-  Faustini, et Beatricis tem- 
.  poräli solemnitäte congäu- 
. det, ita perfruätur ætérna; 
- et quod votis célebrat, com- 
…  prehéndat efféctu. Per D. 

Secrète. Hostias tibi, Do- 

mine, pro sanctorum Mar- 


30. — S.-ABDON ET S. 

! Oraison. Deus, qui san- 

-  ctis tuis Abdon et Sennen ad 

-  hanc glôriam veniéndi co- 

piésum munus grâtiæ con- 

tulisti : da fâmulis tuis suo- 

‘rum véniam peccatorum ; ut 

_ Sanctrum tuorum interce- 
ù: déntibus méritis, ab 6mni- 


tyrum tuorum Felicis, Sim- 
plicii, Faustini, et Beatricis 
commemoratione  deferi- 
mus, suppliciter deprecan- 
tes, ut indulgentiam nobis 
pariter conferant, et salu- 
tem. Per Dominum. 
Postcom. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
sanctorum Martyrum tuo- 
rum  Felicis, Simplicü, 
Faustini, et Beatricis cœle- 
stibus mysteriis celebrata 
solemnitas,  indulgentiam ? 
nobis tuæ propitiationis ac- 
quirat. Per Dominum. 
SENNEN, MARTYRS. 
bus mereämur adversitäti- 
bus liberäri. Per Dom. 
Secrète. Hæc hostia, quæ- 
sumus Domine, quam san- 
ctorum Martyrum tuorum 
natalitia recensentes offeri- 
mus : et vincula nostræ pra- 
vitatis absolvat ; et tuæ no- 
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bis misericordiæ dona con- 

ciliet. Per Dominum. 
Postcom. Per hujus, Do- 
mine, operationem myste- 
rii : et vitia nostra pur- 
31.— S. IGNACE, 


JUILLET. 


géntur; et intercedentibus 
sanctis Martyribus tuis Ab- 
don et Sennen, justa desi- 
deria compleantur. Per Do- 
minum. 


CONFESSEUR, D. 
8 Mg-5 


MA. LM. 


3 à 


es 


IxrrorT. In némine Jesu omne genu fle-ctä-tur, cœ- 


Re 


# 


léstium, terré- strium, 


et infer-norum : et omnis 


5 # 


CRETE PS eme LR 


lingua confite-4- 


tur, quia Déminus Jesus Chri- 


l 
m1 Le 3 = 
#u en — 


B—s— 


stus 
Pr 


— ao —p— 1 
ee es 


in glôria est De-1i Pa- 


tris. Ps. Gloria-bün- 
—3— —# 


tur in te omnes, qui diligunt nomen tuum : quoniam 


mme 


| 


tu benedices justo. ÿ. Gléria Patri: Seculorum. Amen. 


“Oraison. Deus, qui ad ma- 
jôrem tui Nôminis gloriam 
propagändam , novo per be- 
ätum Ignätium subsidio mi- 
lhtäntem Ecclésiam roborä- 
sti : concéde ; ut ejus auxi- 
lio, et imitatione certäntes 
in terris, coronäri cum ipso 
mereämur in cœlis. Per D. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 


Apostoli ad Timothæum. 
TI 9e: 
harissime : Memor esto 


Dominum Jesum Chri- 
stum resurrexisse a mortuis 
ex semine David, secundum 
Evangelium meum, in quo 
laboro usque ad vincula, 
quasi male operans : sed 


verbum Dei non est alliga- 
tum. Ideo omnia sustineo 
propter electos, ut et ipsi 
salutem consequantur, quæ 
est in Christo Jesu, cum 
gloria cœlesti. Tu autem as- 
secutus es meam doctrinam, 
institutionem , propositum , 
fidem, longanimitatem, di- 
lectionem , patientiam, per- 
secutiones, passiones : qua- 
lia mihi facta sunt Antio- 
chiæ, Iconii, et Lystris : 
quales persecutiones susti- 
nui, et ex omnibus eripuit 
me Dominus. Et omnes, qui 


pie volunt vivere in Chri- 
sto Jesu, persecutionem pa- 


tientur. ; 
20h 


x 


FÊTES D'AOÛT. 


: Graduel Justus ut palma, 
p. 56". Alleluia. ÿ. Beatus 
vir, qui suffert, p. 57". 
«Evangile Designawvit, p. 524. 
Offertoire Veritas mea, p. 
AT. 
Secrète. Adsint, Domine 
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Deus, oblationibus nostris 
sancti Ignatii benigna suf- 
fragia : ut sacrosancta my- 
steria , in quibus omnis san- 
ctitatis fontem constituisti ; 
nos quoque in veritate san- 
ctificent. Per Dominum. 


RE EE = 


Comm. I-gnem ve- ni mit-tere in ter-ram : 


et quid 


fs Fr, mL Les oi run LL  — 


ut- ac- cen- 


volo, ni- si 


———————— — 


dä- tur ? 


Postcom. Laudis hostia, Domine, quam pro sancto Igna: 


tio gratias agentes obtulimus : ad perpetuam nos majesta- 
_ is tuæ laudationem , ejus intercessione, perducat, Per D. 


FÊTES D’AOUT. 
: 1. — S. PIERRE-AUX-LIENS, D. MAJ. 

Aux 1 VÊPRES. Ant. et Capitule des 2 Vépres. Ps. du 
Dimanche, p. 19, excepté le dernier, à la place duquel 
on dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1°. 

Hymne et Y. des 2? Vêpres. 


vas, p. 474. 


Introit Nuncescio, p.565. 

Oraison. Deus, qui beä- 
tum Petrum Apéstolum, a 
vinculis absolütum, illesum 
abire fecisti : nostrorum, 
-  quæsumus, absôlve vincula 
… peccatorum, et 6mnia mala 
… a nobis propitiätus exclüude. 
Per Déminum. 
… Mém. deS. Paul, Or. De- 
us,quimultitudinem, p.470. 


A Magnif. Ant. Tu es pastor, p. 469. 
Mémoire de S. Paul, Ant. Sancte Paule, et ŸY. Tu es 


Mémoire des SS. Machabées, Martyrs. 


Pour les Sis Machabées, 
Martyrs, Oraison. Fratérna 


nos, Dômine, Märtyrum tu6- 


rum corona lætificet : quæ 


et fidei nostræ præbeat in=* 


creménta virtütum, et mul- 
tiplici nos suffrägio consolé- 
tur. Per Dominum. 

Epître Misit Herodes, p. 
Fr Graduel Constitues, p. 


38 
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0; 


rum , Petre, ca-té- nas: qui 


fa- CIS Ut 


a 


8 —## 
teant cœlé-sti-a re-gna 

Evangile Venit Jesus, p. 
567. Offertoire Constitues, 
p. 567. 

Secrète. Oblatum tibi, Do- 
mine, sacrificium , interce- 
dente beato Petro Apostolo 
tuo , vivificet nos semper, et 
muniat. Per Dominum. 

Mémoire de S. Paul, Se- 
crète Apostoli tui Pauli , p. 
472. 

Pour les Sts Machabées, 
Secrète. Mysteria tua, Domi- 
ne, pro sanctorum Marty- 
rum tuorum honore, devota 
mente tractemus : quibus et 
præsidium nobis crescat, et 
gaudium. Per Dominum. 

Préf. des Apôtres, p.18. 
Communion Tu es Petrus, 
p. 568. 


be-à- tis. 

Posteom. Corporis sacri et 
pretiosi sanguinis repleti li- 
bamine, quæsumus, Domi- 
ne Deus noster : ut quod 
pia devotione gerimus, cer- 
ta redemptione capiamus. 
Per eumdem Dominum. 

MémoiredeS.Paul, Post- 
com. Perceptis, Domine, sa- 
cramentis, beato Paulo Apo- 
stolo tuo interveniente, de- 
precamur : ut quæ pro illius 
celebrata sunt gloria, nobis 
proficiant ad medelam. 


Pour les Sts Machabées, 


Postcom.Præsta,quæesumus 
omnipotens Deus : ut quo- 
rum memoriam sacramenti 


participatione recolimus, fi- 


dem quoque proficiendo se- 
ctemur. Per Dominum. 


Aux 2 V£pres. Ps. du Commun des Apôtres, p. 2. 


Pise EE 


SC ne 2 


1 Ant. Herôdes rex appôsuit ut apprehénderetet Pe- 


Ba —# 


LE nee] = 
servabätur in cärcere; orâti- 
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o autem fi-é-bat sine intermissione ab Ecclési-a 


nn a Le = = = 
ad Deum pro eo. euouae 
Be, eat Ep up En ee aa = 


3 Ant. Dixit Angelus ad Petrum : Circumda tibi ve- 
&- 
A ——5%- Fa “eu ; : Et - 


stiméntum tuum, et sé-quere me. euouae 
Le nt F PE $ 


ait LE 


& Ant. Misit Dominus Angelum suum, et Do 


7 #- eee 
RE , Rp eter mers Re 
me de manu Herédis, allelüia euouae 
PIC} Ls Be. RL a 
5 Ant. Tues s Petrus, et super hanc petram ædi- 
- 
rt, nti Éi— ee nn = 
ficabo Ecclésiam meam. euouae 
Capitule Misit Herodes, p. 564. 


3j 4, CE SR ESARLYASER7 77" 


re _. ré Date: ere 
—4 
bent, vincla Petrus exuit : Ovilis il-le Pastor 


Re =) 


et Rector gregis, Vitæ recludit pascu-a et fontes sa- 
“ Se 


Brnu TRES EE —- nn — mn SE 
cros, Ovesque ser-vat creditas, ar-cet lupos. 2. Patri 
= RE 
perenne sit per ævum glori-a, Tibique laudes conci- 


.namus inclytas, Æterne Nate; sit, superne Spiritus, 
Es 
Honor tibi, decusque; sancta jugiter Laudetur o- 


ÿ. Tu es Petrus. 


À. Et super hanc petram ‘ 


EE —— 


RTE SN 
mne Trinitas per seculum. A- men. 


ædificabo Ecclésiäm meam, 


4 E. 


4 


ps 


ol 


Lee en Mg 
Eee = 
À Magnif. Ant. Solve, jubénte De-o0, terrärum, Petre, 


caténas : qui fa-cis ut 


päteant cœæ- léstia regna 


be-âtis. euou ae 


Mém. de S. Paul, Ant. Sancte Paule, et ÿ. Tu es, p. 474. 
2.— S. LIGUORI, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT., D. 


Aux 1 ET 2 VÉPRES. Ant. 


Alphonse Maria, p. 42°. 


à Magnif. O Doctor... beate 


——  ——— "5 — 0 — Mg — 


D 


INTROIT. 


pi-ritus D6-mini super me, propter quod 


DR 
— 0 — 8 — 


unxit me : evangelizä-re paupé- 


ribus misit me, 


sanä- re contri-tos cor- de, Ps. Atténdite, popule 
Sp RES NP Re He PE PER EN SEE Ne 
nn 
meus, legem meam : inclinäte aurem vestram in ver- | 
E— — —— ———— — 


LR EE TS “ Q 2 
ba o-ris mei. ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. . 


Oraison. Deus, qui per 
beâtum Alphônsum Mariam 
Confessorem tuum atque 
Pontificem animärum zelo 
succénsum, Ecclésiam tuam 
nova prole fecundäasti : quæ- 
sumus ; ut ejus salutäribus 
mônitis edôcti et exémplis 
roboräti , ad te pervenire 


feliciter valeämus. Per D. 
Mémoire de. S. Etienne, 
Pape et Mart., Oruison, Se- 


crète et Postcom. dela Messe 


Sacerdotes Dei, p. 10*. . 
Lectio Epistolæ beati Pauli 


Apostoli ad Timothæum. 2. … 
harissime : Confortare in | 
gratia, quæ est in Christo … 


Le 


re 4 D'AOÛT. LEO 
) Jesu, et quæ audisti a me probavit. Nam et qui certat 
per multos testes, hæc in agone, non coronatur, 
. commenda fidelibus homi- nisi legitime certaverit. La- 
nibus , qui idonei erunt et borantem agricolam oportet 
alios docere. Labora, sicut primum de fructibus perci- 
bonus miles Christi Jesu. pere. Intellige quæ dico : 
Nemo militans Deo, im- dabit enim tibi Dominus in 
plicat se negotiis seculari- omnibus intellectum. 
bus, ut ei placeat, cui se 
e. — qq — gg 
enr 
Grad. Memor fu- oi ju- dici6- rum tu- 6-rum 
RE ein Case 


ete 
ténuit me pro peccaté-ribus derelinquén- tibus le 
CU ee a 

_  gem tu- am. ÿ.Justi- tiam tuam non abscondi 


in corde me-0: veri-tatem tuam, et sa-lu-täre tuum 
RS — = 
PURE 0 0 x, ci ue 
8. = mnt CreTE SE ne En Dee l'OL Cale RS 
: ——— EE ————— —— a —— — — EE —————— —— 


; Alle-l- ia. ÿ. ÿ. Ipse est 
4 TE RTE ES IE ET TEE 
K di-réctus di-vinitus in pœniténtiam gentis, et tulit 


——— 


abominati-ônes impietätis : et gubernä- vit ad 


E_ mr 
Ce 08 amer, en L| 
Dé-minum cor i-psius; et in di-é-bus pecca-t6-rum 
ET nu Sa E 
__ corroborä- vit pi-età- tem. 


…  Evangile Designavit, p. 524. Credo. 
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1. Re et 1 


Offert. Honé- ra  Dé-minum de tu-a Le 


ne 


a, et de primi- tiis 6-mnium frugum tuä-rum da 

É E 2 LR 

es ae F Es | 

58 ts F Fees 
e-i. Noli prohibé-re on e- um, qui po- 


x = = 5- bre < 
ES a 
test: si vales, et ïi-pse bénefac. 

Secrète. Cœlesti, Domine Jesu Christe, sacrificii igne 
corda nostra in odorem suavitatis exure : qui beato Al- 
phonso Mariæ tribuisti et hæc mysteria celebrare, et per 
eadem hostiam tibi sanctam seipsum exhibere. Qui vVivis. 


8. Dee —— J er Li es ms 


Comm. Sacérdos magnus, qui in vita su-a suffulsit do- 


Cr nn: s—1v#î# 
LE RE | 


mum, etin diébus suis corroborävit templum : quasi 


patte tr EL = ut ETES ea | 1 
i- gnis efful-gens, et thus ar- dens in i=_ -gne. 
Postcom. Deus, qui beatum Alphonsum Mariam Confes-. 

sérem tuum atque Pontificem, fidelem divini mysterii dis- 

pensatorem, et præconem effecisti : ejus meritis, preci- 
busqué concede ; ut fideles tui et frequenter percipiant, 

et percipiendo sine fine collaudent. Per Dominum. 


3, — INVENTION DU CORPS DE S. ÉTIENNE, PREMIER MARTYR, SEM. 


Aux 1 Vèrres. À Magnificat. Ant. Stephanus autem, 
et Y. Gloria, p. 97. 

Oraison. Da nobis, quæsumus Démine, imitäri quod 
célimus, ut discämus et inimicos diligere : quia ejus In- 
ventiénem celebrämus, qui novit étiam pro persecutoribus 
exoräre Déminum nostrumJesum Christum Filium tuum : 


Qui tecum, ete. . 4 08 
e 1 


Aux 2 Vèpres. A Magnificat. Ant. Sepelierunt, ef Je 
Stephanus, p. 100. Oraison ci-dessus, 


D’AOUT, 
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&.—S. DOMINIQUE, CONFESSEUR , D. (m.t, v.) 


Introit Os justi, p. 56*. 

Oraison. Deus, qui de 
siam-tuam beäti Dominici 
Confessoris tui illuminäre 
dignâtus es méritis et do- 
ctrinis : concéde ; ut ejus 
intercessiône temporälibus 
non destituatur auxiliis , et 
spirituälibus semper profi- 
ciat increméntis. Per D6m. 

Epitre Testificor, p. 48". 
Graduel Justus ut palma , 
p. 56°. Alleluia. ÿ. Justus 
germinabit, p.59*. Evangile 


5. — LA DÉDICACE DE N. 
Aux 1 ET AUX 2 VÊPRES. 


lu Ste Vierge, p. 93*.et 98*. 


… … Messe Salve sancta, p. 96*; on dit le Credo ; 
de la Ste Vierge, Et te in Festivitate, p. 18. 


Sint lumbi, p. 57*. Offer- 
toire Veritas mea, p. 47°. 
Secrète. Munera tibi, Do- 
mine, dicata sanctifica : ut 
meritis beati Dominici Con- 
fessoris tui, nobis proficiant 
ad medelam. Per Dom. 
Comm. Fidelis, p. 51*, 
Postcom. Concede, quæ- 
sumus omnipotens Deus : ut 
qui peccatorum nostrorum 
pondere premimur, beati 
Dominici Confessoris tui pa- 
trocinio sublevemur. Per D. 


-D. DES NEIGES, D. MAJ. 
Au Commun des Fêtes de 


Préface 


6. — LA TRANSFIGURATION DE NOTRE-SEIGNEUR , D. MAJ. 
Aux 1 Vèpres. Gomme aux 2 Vépres, excepté : 


6F. 


A Magnif. Ant. Chri-stus 


ie 


Jesus splendor Pa- 


A Be : E LE ee (Rene 
| DES; nn | mr-pe 


figüura 


tris, et 


substänti-æ 


e-jus, portans 6- 


 mnia Vérbo  virtü-tis suæ, purga- ti-6-nem pecca-6- 


— — La Fi 
SE 


rum fà- ciens, in 


sus apparére sh6-die di- 
… Mémoire des StsSixte, Félicissime et Agapit, Martyrs. 


monte ex- célso glo-ri-6- 


gnätus est. euou ae 
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IxTRoIT. Il-luxérunt coruscati-6-nes tu- æ 


FÊTES 
D ———# 


orbi 


EE 


ter-ræ : commôta est, et con-trémuit ter-ra. 


F EN — + — 5-5 


tabernäcula tua, 


Ps. Quam dilécta 


Démine virtu- 


Fut =] : en ere a Eu 


tum ! concupiscit, et déficit änima mea in à-tria | 


Rp — 


Dômini. ÿ. Gloria Patri. 
Oraison. Deus, qui fidei 
sacraménta, in Unigéniti tui 
gloriésa Transfiguratiône, 
patrum testimônio roborä- 
sti, et adoptionem filiérum 
perféctam , voce deläpsa in 
nubelücida, mirabiliter præ- 
signästi : concéde propitius; 
ut ipsius Regis glôriæ nos 
cohærédes efficias, et ejus- 
dem glôriæ tribuas esse con- 
sortes. Per eumdem D6m. 
Mém. des Sts Sixte, Féli- 
cissime et Agapit, Martyrs, 
Oraison, Secrète et Postcom- 
munion de la Messe Sapien- 
tiam, p. 24. 
Lectio Epistolæ beati Petri 
Apostoli. II. 1. 16. 
harissimi : Non doctas fa- 
Cutas secuti, notam feci- 


Seculérum. Amen. 


mus vobis Domini nostri Je- 
su Christi virtutem et præ- 
sentiam : sed speculatores 
facti illius magnitudinis. Ac- 
cipiens enim a Deo Patre 
honorem et gloriam, voce 
delapsa ad eum hujuscemo- 
dia magnifica gloria : Hie 
est Filius meus dilectus, in 
quo mihi complacui , ipsum 
audite. Et hanc vocem nos 


audivimus de cœlo allatam, 


cum essemus cum ipso in 
monte sancto. Et habemus 
firmiorem propheticum ser- 
monem : cui bene facitis at- 
tendentes , quasi lucernæ 
lucenti in caliginoso loco, 
donec dies elucescat, et lu- 
cifer oriatur in cordibus 
vestris. 


Grad. Specio- sus  for- ma præ fi- lis 
x CL Lee | Lr min 
hôminum : diffu-sa est grä-ti-a 
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in Mathis tue is. ÿ. Eructä- vit cor 
Es — BE , ne 
me- um ver- bum bo- num : dico e- 


LR ee 


go 6-pera me- a Re- gi. 


* ren 


Alle- lu- ia. ÿ. 


Cu EE — 
Een ur = Er 
spé- - culum sine mäcula,;et i-mäâgo bo-ni- 
Q “a ne | = ms: 
tä- tis illi- 
ana | Lo p. 164; on CAE le Credo. 


Offert. Gléria et divi-ti- oc in HAT eee e- tn et 


ë Être op 


 justi- tia ejus manet insé-  culum sé- cu- 
CL = 
li, al-le- lü-ia. 


Secrète. Oblata, quæsumus Domine, munera, gloriosa 
Unigeniti tui Transfiguratione sanctifica : nosque a pec- 
catorum maculis, splendoribus i ipsius illustrationis emun- 
da. Per eumdem Dominum. 

rt de la Mt p. 16. 


es LPESOR quam id -stis, némini PRES ritis 


; SERRE 


4 -— — à — —_—_——_—— 


. donec ‘a mértuis resürgat Filius hôminis. 
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Postcom. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut sa: 
crosancta Filii tui Transfigurationis mysteria, quæ sole- 
mni celebramus officio, purificatæ mentis intelligentia 
consequamur, Per eumdem Dominum: 


Aux 2 VÊrres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps, Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1*. 


1 Ant. Assümpsit Jesus Petrum, et Jacobum, et 
RE  — 
Joännem fratrem ejus, et duxit e-os in montem ex- 


uen nt # ee 515% = RÉ 


15e > 
célsum seérsum, et transfi-gurâtus est ante 6os. 
FREE — PE 
euouae 
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2 Ant. Resplénduit fä-cies ejus sicut sol, vestimén- 
RES me ee 
ns Cu LE 

ta auteme-jus facta sunt al-ba sicut nix, alleluia. 
ones 


3 Ant. Et ecce apparué-runt e-is Môyses et E- 


ES Ex L' mer RÉ 


lras, loquéntes cum Jesu. euou ae 


4 Ant. Respôndens autem Petrus di-xit ad Jesum:. 


Dômine, bonum est nos hic esse. euouae QE Ge 


nt, = 


| 


5 Ant. Adhuc e-0 loquénte, ecce nubes lü-cida 


si 


Lisai 


4 


ee 


o- bumbrävit eos. euou ae 


Gapitule. Salvatorem expectämus Déminum nostrum 
Jesum Christum, qui reformäbit corpus humilitâtis no- 
stræ, configurätum cérpori claritätis suæ. 


A — 
Hymne. 1. Quicumque Christum quæritis, Fe in 
A ——— 

altum tollite : Illic licebit visere Signum peren- 
ER 

nis gloriæ. 2. IHustre an cernimus, Quod ne- 
D = 
sciat finem pati, Sublime, celsun, it interminum , An- 
D CR es 
tiquius cœlo et chao. 8. Hic il- le Rex est gen- 
EE — 
tium, Populi-que Rex Judai-ci, Promissus Abrahæ 


ee 


pat Ejusque in semini. 4. Hunc et Prophe- 


#4 
tis testibus  . signatoribus , Testator et 


= Len F EU =, ; 


Pater jubet Audire Fa et credere. 5. Jesu, ti- 


bi sit gloria, Qui te revelas parvulis, Cum Pa- 


a 


nr 
tre, et {_ almo Spiritu, In sempiterna secula. 


A-' men. 
ÿ. Gloriôsus apparuisti ‘ in conspéctu Démini. 
À. Proptérea ‘ decorem induit te Déminus. 
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LA, 


FÊTES 
——E-5- 


A Magnif. Ant. Etaudién-tes discipuli cecidérunt in 


fä-ciem suam, et timu-é-runt  valde : et  accés- 
5 = 
sit Jesus, et té- tigit e- os, di-xit-que e- 


SRE 


is : Sur- gite, et 


no- li-te timére, 


al-le-lüia, 


RTS 


euouae 


7.— S. GAËTAN, CONFESSEUR , D. 
AUX 1 ET AUX 2 VÉPRES. 


EN ne names 


À Magnif. Ant. Quærite primum regnum Dei 


— 1 


et justitiam e-jus, et hæc 6mnia adji-cién-tur vobis. 


—— 


euoua e 


Messe Os justi, p. 56*, ex- 
cepté ce qui suit. 

Oraison. Deus, qui beäto 
Cajetäno CGonfessori tuo A- 
postolicam vivéndi formam 

.imitari tribuisti : da nobis, 
ejus intercessione et exém- 
plo, in te semper confidere, 
et sola cœléstia desideräre. 
Per Déminum. 

Mémoire de S. Donat, 
“Evêqueet Mortyr, Oraison. 
Deus tuérum gléria Sacer- 

. dôtum : præsta , quæsumus; 
“ut sancti Märtyris tui et Epi- 

. scopi Donäti, cujus festa gé- 


rimus, sentiämus auxilium, 
Per Déminum. 

Evangile Nemo potest , 
p. 417. Secrète Præsta , ef 
Postcom.Quæsumus, p.60*. 

Pour S. Donat, Secrète. 
Præsta, quesumus Domine : 
ut sancti Martyris tui et 
Episcopi Donati intercessio- 
ne, quem ad laudem nomi- 
nis tui dicatis. muneribus 
honoramus, piæ nobis fru- 
ctus devotionis accrescat. 
Per Dominum. 


PourS. Donat, Postcom. 
Omnipotens et misericors. 


Fe, 


| 


2 
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Deus, qui nos sacramento- beato Donato Martyre tuo 
rum tuorum et participes atque Pontifice, ejusdem 
efficis et ministros : præsta, proficiamus et fidei consor- 
quæsumus, utintercedente tio, et digno servitio. Per D. 
8.— S. CYRIAQUE, S. LARGE ET S. SMARAGDE, MARTYRS, SEM. 
- Oraison. Deus, qui nos ännua sanctérum Märtyrum 
tuorum Cyriaci, Largi, et Smarägdi solemnitäte lætificas : 
concéde propitius ; ut quorum natalitia célimus, virtu- 
tem quoque passiônis imitémur, Per Dominum. 


9. — Mémoire de S. Romain, Martyr. 


Oraison Præsta, quesumus.…., ut intercedente, p. 35*, 

Secrète Muneribus nostris, p. 36*. 

Postcom. Quæsumus, omnipotens Deus : ut qui cœlestia 
alimenta percepimus, intercedente beato Romano Martyre 
tuo, per hæc contra omnia adversa muniamur. Per Dom. 


10. — S. LAURENT, MARTYR, D. 2 C1. avec Oct. 


Aux 1 VÊPRES. Ant. et Capit. des 2 Vépres. Ps. du 
Dimanche, p. 19, excepté le dernier, à la place duquel 
on dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1*. 

Hymne Deus tuorum, p. 18°. 

ÿ. Gloria et honore ‘ coronästi eum , Domine, 

À. Et constituisti eum ‘ super 6pera mänuum tuärum. 


A Magnif. Ant. Levita Lauréntius bonum opus 0- 


ZE —— 
perätus est, qui per signum cru-cis cæcos illu- 
ce —— = 


minävit, et thesäuros Ecclé- siæ dedit paupéribus. 


euouae 
ER LE 


— 
- Irrorr. Conféssio et pulchritü-do in conspé- 


D 


…_ Ctu e- jus : sänctitas et magnificén-tia in 


À 


sancti-fi-cati-6- ne e- jus. Ps. Cantä-te Domino 


cân- 


RE 


ticum novum : cantäte Domino o-mnis terra. 


LEE 


| 


ÿ. Gloria Patri. 
Oraison. Da nobis, quæ- 
sumus omnipotens Deus, 
vitiorum nostrorum flam- 
mas extinguere : qui beäto 
Lauréntio tribuisti tormen- 
tôrum suérum incéndia su- 
peräre. Per Doéminum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. II. 
ratres : Qui parce semi- 
Fa , parce et metet : et 
qui seminat in benedictioni- 
bus, de benedictionibus et 
metet, Unusquisque prout 
destinavit in corde suo, non 
ex tristitia, aut ex necessi- 
tate : hilarem enim dato- 


Seculérum. Amen. 


rem diligit Deus. Potens 
est autem Deus omnem 
gratiam abundare facere 
in vobis, ut in omnibus 
semper omnem suffcienti- 
am habentes, abundetis in 
omne opus bonum , sicut 
scriptum est : Dispersit , 
dedit pauperibus : justitia 
ejus manet in seculum se- 
culi. Qui autem administrat 
semen seminanti, et panem 
ad manducandum præsta- 
bit, et multiplicabit semen 
vestrum , et augebit incre- 


menta frugum justitiæ ve- 


stræ. 


DR — : De 

A 
Grad. Probästi, Dô- mine, cor me- um, 
= — — —— - a Cs 
2 Enr" CRE CS SET ee 

et visita- sti no- cte. ve TZ 

SEE -+ RES a [sr 


gne me examinä- 
A Pen ls — 


ETS -2 


vén- ta in me 


ini- 


sti, et non est in- 


quitas: 


’ 
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a —— 


o-perä- us 


est: qui per si- gnum 


= Te re 


éruCIs  Cæ- 


cos  il-lu- — minä- 


ec  — 


vit. 


+ Sequentia sancti Evangelii 


secundum Joannem. “12. 
n illo tempore : Dixit Jesus 
le suis : Amen, a- 
men dico vobis, nisi gra- 
num frumenti cadens in ter- 


ram, mortuum fuerit, i- 


psum solü manet. Si autem 
mortuum fuerit, multum 
fructum affert, Qui amat 
animam suam, perdet éam ; 
et es odit animam suam 


in hoc mundo, in vitam æ- 
ternam custodit eam. Si 
quis mihi ministrat, me 
sequatur : et ubi sum ego, 
illic et minister meus erit, 
Si quis mihi ministraverit, 
ROROTHEARE eum  Pater 
meus. 

On ne dit point le Credo, 
excepté dans les églises pro- 
pres, ou à moins que ce ne 
soit un Dimanche. 


M ee nue 


Offert. Confés-si-o 


et PARA do in 


Fe e- 


jus : sänctitas 


et ma- 


En 


gnificén- ti-a in 


sancti-fi-ca- ti-0- ne 


e- ‘jus. 

Secrète. Accipe, quæsu- 
mus Domine, munera di- 
gnanter oblafa : et beati 
Laurentiü suffragantibus me- 


 ritis, ad nostræ salutis au- 
xilium provenire :concede. 


ï 


-Per Dominum. 


Comm. Qui mihi, p. 16°. 


Postcom. Sacro munere 
satiati, supplices te, Do- 


mine, deprecamur : ut quod . 


debitæ servitutis celebra- 
mus officio, intercedente 
beato Laurentio Martyretuo, 
salvationis tuæ sentiamus 
augmentum. Per Dominum. 


2 


k 


LEA an(s cd 
Te 
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Aux 2 Vêrres. Ps. du Dimanche, p: 49, excepté le me 
nier, à la place duquel on dit le Ps. Credidi, pe 2 
Hs AE 


| MERE RE —— 


4 Ant. Lauréntius ingréssus est Martyr, et confés- . 


RE 


sus est nomen Démini Jesu Christ euoua e 


8 Ga 


2 Ant. Lauréntius bonum opus o-pe-râtus est, qui 
a ——_——_——— R——— 


per signum crucis cæcos illuminävit, euouae 


8 G. = x = mL "j LR er Par = 


3 Ant. Adhæsit ânima mea postte, quia caro me- 


4 # 8 
= + G RSR 
a igne cremäta est pro te, Deus meus. euvuae 


T's 20 Co S = Le eus 
Re es Pt Cr 


À Ant. Misit Dominus Angelum suum, et liberävit me 
Er 
de médio ignis, et non sum æstuatus. euouae 


QE ——— 


5 Ant. Beitus Lauréntius o- räbat, dicens : Grä-ti- 


es ü SRE nee 


as tibi a-go, D6-mine, quia jänuas tuas  ingredi 


F = je LE LI EE = = 
mérui, euouae 
Gapitule. Fratres : qui parce séminat, parce et metet : 
et qui séminat in benedictionibus, de benedictionibus et 
metet. ’ 
Hymne Deus, tuorum, p. 18*. 
ÿ. Levita Lauréntius © bonum opus operätus est. 
À. Qui per signum crucis ‘ cæcos illuminävit. 
8G = nee nr PE D 


A Magnif, Ant. Beä-tus L Res tius, dum in craticula 


LE 6 i ro TV ne 


Herr 
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TRE Das 


ER PE DRE nent (HUE Une 


dixit : Assätum est jam, versa, et manduca : nam fa- 


E—_— tr += 


Fa— " a Lu | | 


cultâtes  Ecclési-æ, quas re-quiris, 


a 


in cœléstes the- 


säuros manus pâuperum deportavérunt. 


BEC SNA RE 


euouae 


14. — Mémoire de S. Tiburce et Ste Suzanne, Martyrs. 


: Oraison. Sanctorum Mär- 
 tyrum tuôrum Tiburtii, et 
 Suzännæ nos, Dômine, f6- 
 veant continuäta præsidia : 

quia non désinis propitius 
intuéri quos tâlibus auxiliis 
concésseris adjuväri. Per D. 

Secrèle. Adesto, Domine, 
precibus populi tui, adesto 
muneribus : ut quæ sacris 


sunt oblata mysteriis, tuo- 
rum tibi placeant interces- 
sione Sanctorum. Per Dom. 

Postcom.Sumpsimus,Do- 
mine, pignus redemptionis 
æternæ : quod sit nobis, 
quæsumus,intervenientibus 
sanctis Martyribus tuis, vitæ 
præsentis auxilium pariter 
et futuræ. Per Dom. 


12,— SAINTE CLAIRE, VIERGE, O. 
Messe Dilexisti, p. 72*, avec Mémoire de l’Octave, 


| 43. — Mémoire de S. Hippolyte et S. Cassie, Martyrs. 


Oraison. Da, quæsumus rum festivitate votiva : 


omnipotens Deus : 


et 


ut bea- tuæ testificatio veritatis no- 


tôrum Märtyrum tuéram bis proficiat ad salutem., 
Hippôlyti et Cassiäni vene- Per Dominum. 


randa solémnitas, et devo- 


Postcom.Sacramentorum 


tiônem nobis äugeat, et sa- tuorum, Domine, commu- 


lütem. Per,Déminum. 


nio sumpta nos salvet, et in 


Secrète. Respice, Domine, tuæ veritatis luce confirmet. 
munera populi tui, Sancto- Per Dominum. 


14. — Mémoire de S. Eusèbe, Gonfesseur. 


_ Oraïison. Deus, qui nos ad te exémpla gradiämur. 
: beäti Eusébüi Confesséris tui Per Déminum, 


 ännua solemnitäte ketificas : 


Secrèle, Laudis tibi, Do- 


_concéde propitius ; ut cujus mine, hostias immolamus 
natalilia célimus, per ejus in tuorum commemoratione 
| 39 


WE ; Te EEE UT LerREL UE 
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Sanctorum : quibus nos et te supplices exoramus : ut 
præsentibus exui malis con-. in cujus hæc commemora- 
fidimus, et futuris. Per D.  tione percepimus, ejus mu- 

Postcom. Refecti cibo ,po- niamur et precibus. Per Do- 
tuque cœlesti, Deus noster, minum. 


(5. — L'ASSOMPTION DE LA SAINTE VIERGE, 
Double de 1 classe avec Octave. 
Aux 1 Vêpres. Ant., Ps. et Capitule des 2 Vépres. 
Hymne Ave maris stella, p. 100”. 
ÿ. Exaltäta est ‘ sancta Dei Génitrix. 
À. Super choros Angelérum ‘ ad cœléstia regna. 


a 


A Magnif. Ant. Virgo prudentis- sima, quo pro- gré-de- 


ii “# st Sy " mn Loyer 
ris, quasi auro-ra valde rütilans ? fili-a Sion. ee 


Pris par 


me INC Sn 
formosa et suävis es,  pulchra ut luna, e- lé- 
a _— 
cta ut sol. euoua e 
1. a 
INTROIT. ee mus omnes in) Dé-  mino, di- 
LEP rte 5 DEEE esse 
em festum ce-lebräntes sub hon6- re beä-tæ Mari- 
Re —ar ee re _— Le 
æ Virginis : d de cujus, ” Assumptié- ne gaudent 
= STE ten a ss = CRUE LE LI PE D Cr à 
An- geli, et colläu- dant Fi- li:um  De- 
+ as Sim me— es 
Ps. Eructävit cor meum verbum bonum : di-. 
er Bo To 
co ego Opera mea Rent, Ÿ. Glôria Patri. Seculé- 


tu — Te ne, 
rum. Amen. 


LES per 


1e 


} 


—— 
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- Oraison. Famulorum tué- 
rum, quæsumus Dômine, 
delictis ignôsce : ut qui tibi 
placére de äctibus nostris 
non valémus ; Genitricis Fi- 
bi tui Domini nostri inter- 
cessiône salvémur. Qui te- 
cum. 

Lectio libri Sapientiæ. 
Eccl. 24. 

n omnibus requiem quæ- 
| ps et in hæreditate Do- 
mini morabor. Tunc præce- 
pit, et dixit mihi Creator 
omnium : et qui creavit me, 
requievit in tabernaculo 
meo, et dixit mihi : In Jacob 
inhabita, et in Israel hære- 
ditare, et in electis meis 
mitte radices. Et sic in Sion 

Effet 
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firmata sum, et in civitate 
sanctificata similiter requie- 
vi, et in Jerusalem potestas 
mea. Et radicavi in populo 
honorificato, et in parte Dei 
mei hæreditas illius, et in 
plenitudine sanctorum de- 
tentio mea. Quasi cedrus 
exaltata sum in Libano : et 
quasi cypressus in monte 
Sion. Quasi palma exaltata 
sum in Cades, et quasi plan- 
tatio rosæ in Jericho. Quasi 
oliva speciosa in campis, et 
quasi platanus exaltata sum 
juxta aquam in plateis. Sic- 
ut cinnamomum et balsa- 
mum aromatizans odorem 
dedi : quasi myrrha electa 
dedi suavitatem odoris. 


— 
Grad. Propter ve-ritä- tem, et mansuetüdinem, 


EE en 


ARE De 3 : TN 

et ju-  sti- tram, et dedu- cet te mira-bi- 
EE ets mm LEURS ET 
2] B— ny un er = 
liter dé- xtera tu- a. ÿ. Audi fi- lia, 
= CE Pa PE CET. | 

et  vi-de, et incli-na aurem tu- 

St 
am : quia concupi- vit Rex spé-ciem tu- 


am. 


Alle- Ju- 1 


Q Way —H 
ÿ. Assumpta est 


ü. 


EH # 
Mari- a in cœlum, 


612 
CL Pere E ue 
gau- det e- xér- 


citus Angelô- 


nn 
FL Lee" ee 


+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam, 10, 

n illo tempore: Intravit Je- 

| Fre in quoddam castellum : 
et mulier quædam, Martha 
nomine, excepit illum in 
domum suam : et huic erat 
soror, nomine Maria, quæ 
etiam sedens secus pedes 
Domini, audiebat verbum il- 
lius. Martha autem satage- 
bat circa frequens ministe- 
8 ri | 


rium : quæ stetit, et ait : 


Domine, non est tibi curæ, 


quod soror mea reliquit me 
solam ministrare? Dic ergo 
illi, ut me adjuvet. Et re- 
spondens, dixit illi Domi- 
nus : Martha, Martha, solli- 
cita es, et turbaris erga plu- 
rima. Porro unum est neces- 
sarium. Maria optimam par- 
tem elegit, quæ non aufere- 
tur ab ea. Credo. 


ri- à in cœ- 


RE 


ne 2 Lis, 


dent An- 


+ geli, collaudän- 


Secrète. Subveniat, Domine, plebi tuæ Dei Genitricis 


oratio : 


quam etsi pro conditione carnis migrasse cogno- 


scimus ; in cœlesti gloria apud te pro. nobis intercedere 
sentiamus. Per eumdem Dominum. 


Préface de la Ste Vierge, Et te in Assumptione, p. 18. - 


Comm. Optimam par- 


ee 


a, quæ non auferé- 


tem e-légit sibi 
im D Son ee | 


nee ane Re mes Lun 


Mari- 


turr ab. ea 


(Dee Does 


tér- num. 


Re 
Offert. As-sûm-pla est Ma- 


j 
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Postcom. Mensæ cœlestis participes effecti, implora- 
mus clementiam tuam, Domine Deus noster : ut qui 
Assumptionem Dei Genitricis colimus, à cunctis malis 
imminentibus, ejus intercessione liberemur. Per eum- 
dem Dominum. 

Aux 2 VÊrres. Ps. du Commun de la Ste Vierge, p.99". 
1 
4 Ant. Assüumpta est Maria in cœlum, gaudent Ange- 
ER  — AB 
A — 
li, laudäntes benedicunt Dominum. euouae 


eme ere 


lamum , in quo Rex regum  stelläto se-det sôlio. 


| — = 


euouae 


D 


3 Ant. In odôorem unguentorum tuorum cürrimus : 


tie dilexérunt te nimis. euouae 

À 0] D Ca Re en 
“e Re fs Er LEE 
4 Ant. Benedi- cta fi- lia tu a a Dômino, quia 


TE Sevres ed Le ee (| 2 
— "+ 


BRIE T7 FU TRNE CONPR E MREU NEIL) Ÿ 
per te fructum vi-tæ communicävimus. euouae 


PR EE en 


5 Ant. Pulchra es, et decéra fili-a Jeruü-salem, ter- 


Re Pre] 


ribilis ut castrôrum ä-cies ordinâta. euouae 
. Gapitule. In 6émnibus réquiem quæsivi, et in hæreditäte 


_ Dômini moräbor. Tunc præcépit, et dixit mihi Creâtor 
» Omnium : et qui creavit me, requiévit in tabernäculo meo,. 


3 
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Hymme Ave maris stella, p.100“. 


ÿ. Exaltäta est ‘ sancta Dei Génitrix. 
À. Super choros Angelérum ‘ ad cœléstia regna. 


EE 
A Magnif. Ant. Hôdie Ma-ri-a Virgo cœlos  ascén- 
ÊTES : Le er En: rt L È 
dit : gaudéte, quia cum Christo regnat in ætérnum, 


pitt q— CS PE = = G 


euouae 


Le Dimanche dans l’Octave de l’'Assomption. 
S. JOACHIM, PÈRE DE LA SAINTE VIERGE, CONF., D. MAJ. 
Au Commun d'un Conf.non Pontife (m. t. v.), excepté : 
AUX À VÊPRES. 
Ÿ. Potens in terra erit ‘ semen ejus. 
À. Generätio rectorum ‘ benedicétur. 


AD ES b à = eue ri 
RE 


À Magnif. Ant. Lau-démus virum glorié-sum in gene- 


MR ME EE 


ra-ti-6-ne su- à, qui-a bent ee 6-mnium gén- 


3 - 
tium dedit il-i Dôminus : et testaméntum su-um 


LR = 


confirmävit super caput ejus. euoua e 


3. ae nt or 


INTROIT. Dispér-sit, dedit paupé-  ribus : justi-  ti- 


EE  —— 


a €- jus ma-net séculum sé- culi : cornu e- 


Ce” Ca à nt _ e +5 Lee 
ee exaltä-bitur in gloé- ria. Ps. Beätus vir, L 
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5 Se 
ÿ. Glôria Patri. Seculérum. Amen. - 
Oraison. Deus, qui præ 6mnibus Sanctis tuis beâtum 
Joachim Genitricis Fil tui patrem esse voluisti : concéde, 
quæsumus ; ut cujus festa venerämur , ejus quoque per 
pétuo patrocinia sentiämus. Per eùmdem Doôminum. 
Mémoires du Dimanche et des Octaves. 
Epiître Beatus vir, p. 56", 


RE Nr Mae np ne 
PES me eee 


Grad. Dispérsit, de- dit paupé-  ribus : justi-- 


| Écimmaeeer Li rqe | L'Eneer mue 
CE] Es es me Ce D" 


tia ‘e- jus ma- net in sé- culum 
ERNST, SRE A er 
= ed 
sé- culi. ÿ. Potens in 
D Cor memes Len | rm Lin a ee ne rer 
ter- ra e- rit semen e- jus : gene- 
- PEER Rd LJ Ro Eu me = Le es =” 
D 
râtro re- cto- rum be- nedicé- tur. 


TUTEUTS — =— 


_ Alle- lüia. 1. ÿ. O J6a- 
CL À SUR S UTIE UE 
chim sancte, conjux - Annæ, Pater 
DE 
almæ Virginis, hic fà mulis confer salü- 


TE, 


À 


2. 
LS 


NE 


tis opem. 
EvangileLiber generatio- tissime Deus, sacrificium in 
nis, p: 496; on dit le Credo. honore sancti Patriarchæ 
… Offertoire Glorià et hono- Joachim, patris Mariæ Vir- 


rep. 414. ginis, majestati tuæ obla- 


Secrèle, Suscipe, clemen- tum : ut ipso cum conjuge 


ÿ 
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sua, et beatissima Prole in- 
tercedente, perfectam con- 
sequi mereamur remissio- 
nem peccatorum, et gloriam 
sempiternam. Per Dom. 
* Les Mémoires. 

Préface de la Ste Vierge, 
Et te in Assumptione, p. 18. 

Communion Fidelis ser- 
vus, p. 45°. 

Postcomm. Quæsumus, 
omnipotens Deus : ut per 


FÊTES 


hæc sacramenta, qüæ süni- 
psimus, intercedentibus me- 
ritis et precibus beati Joa- 
chim patris Genitricis dilecti 
Filii tui Domini nostri Jesu 
Christi, tuæ gratiæ in præ- 
senti, et æternæ gloriæ in 
futuro participes esse me- 
reamur. Per eumdem Dom. 

Les Mémoires. 

À la fin de La Messe on dit 
l’Evangile du Dimanche. 


Aux 2 VÊrREs. Toutest du Commun, exceplél'Oraison. 
16.— S. HYACINTHE, CONFESSEUR, D. (m.t. w.) 
Messe Os justi, p. 56*, avec Mémoire des Octaves ; on 


dit le Credo. 


17. — L'OCTAVE DE S. LAURENT , D. 


ME Entre 


pete nue 4 


InrRotr. Probästi, Dé-mine, cor meum ,et vi-si-tà- 


Sp pp 


sti nocte : 1- 


gne me exa-minä- 


sti, et non 


F— BR —- Ce tt == EE se 


est invénta in me ji- 
B—-Ug-B È Rp y 


niquitas. Ps. Exäudi, Domi- 


RE 


ne, justi-tiim meam : inténde depreca-ti-oénem meam. 


EE  — 


Ÿ. Gloria Patri. 


Oraison. Excita, Démine, 
in Ecclésia tua spiritum, cui 
beâtus Lauréntius Levita 
Servivit : ut eodem nos re- 
pléti, studeimus amäre 
. quod amävit ; et 6pere ex- 

ercére, quod docuit. Per 
Déminum. 


Seculérum. Amen. 


Mémoire de l’Octave de 
l’Assomption. 

Epiître de la Fête, p. 606. 
Grad. Gloria et honore, p. 
10°. Alleluia. ÿ. Levita, p.' 
606. Evangile de la Fête, p. 


607. Offert. In virtute, p.59. . 


é . . > RE 
Secrète, Sacrificium no- 


LA 


1 


Strum tibi, Domine quæsu- 
mus, beati Laurentii preca- 
tio sancta conciliet : ut cujus 
honore solemniter exhibe- 
tur, ejus meritis efficiatur 
acceptum. Per Dominum. 
Comm. Qui vult, p. 14. 


18. — Mémoire de 


Oraison Lætétur Ecclésia 
tua, Deus, beati Agapiti Mär- 
tyris tui confisa suffrägiis : 
atque ejus précibus gloriôsis 
et devôta permäneat, et se- 
cüra consistat. Per Dom. 

Secrète.Suscipe, Domine, 
munera, quæ in ejus tibi so- 
lemnitate deferimus, cujus 


D'AOUT. 


617 

Postcom. Supplices te ro- 
garmus, omnipotens Deus : 
ut quos donis cœlestibus sa- 
tiasti, intercedente beato 
Laurentio Martyre tuo, per- 
petua protectione custodias. 
Per Dominum. 


S, Agapit, Martyr. 


nos confidimus patrocinio 
liberari. Per Dominum. 
Postcom. Satiasti, Domi- 
ne, familiam tuam muneri- 
bus sacris : ejus, quesumus, 
semper interventione nos 
refove, cujus solemnia cele- 
bramus. Per Dominum. 


20.— S. BERNARD, ABBÉ ET DOCTEUR DE L'ÉGLISE, D. 
A Magnificat. Ant. O Doctor. beate Bernarde, p. 4. 


Messe In medio, p.48*,exceptél EpitreJustus cor, p.521. 
Mémoire de l’'Octave de l’Assomption. 


21:— SAINTE JEANNE-FRANÇOISE DE CHANTAL, VEUVE, D. 


- Messe Cognovi, p. 81*, 
excepté : 

Oraison. Omnipotens et 
miséricors Deus, qui beä- 
tam Joännam Franciscam 
tuo amôre succénsam, ad- 
mir4bili spiritus fortitudine 
per omnes vitæ sémitas, in 
via perfectiônis donästi, qui- 
que per illam illusträre Ec- 
clésiam tuam nova prole vo- 
luisti : ejus méritis et préci- 
bus concéde; ut qui infirmi- 


 tâtis nostræ cônscii de tua 


virtüte confidimus ; cœléstis 
grâtiæ auxilio, cuncta nobis 
 adversäntia vincämus. Per. 


Mémoire de l’Octave; om 
dit le Credo. 

Secrète. Illo nos amoris i- 
gne,quæsumus Domine,hæc 
hostia salutaris inflammet, 
quo beatæ Joannæ Franci- 
scæ cor vehementer incen- 
dit, et flammis adussit æter- 
næ charitatis. Per Dom. 

Postcom. Spiritum nobis, 
Domine, tuæ charitatis in- 
fande : ut quos cœlestis pa- 
nis virtute satiasti, beata Jo- 
anna Francisca interceden- 
ie, facias terrena despicere, 
et te solum Deum pura men- 
te sectari. Per Dominum. 
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Commeaujour dela Fête, 
avecMémoiredes SS.Timo- 
thée, Hippolyte et Sympho- 
vien, Mart., comme suit. 

Oraison. Auxilium tuum 
nobis, Dômine quæsumus, 
placätus impénde : et inter- 
cedéntibus beätis Martyri- 
bus tuis Timôtheo, Hippo- 
lyto, et Symphoriäno, dé- 
xteram super nos tuæ propi- 
tiationis exténde. Per Dom. 

Secrèle. Accepta tibi sit, 
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22, — L'OCTAVE DE L'ASSOMPTION, D. sx 


Domine, sacratæ plebis obla- 
tio pro tuorum honore San- 
ctorum : quorum se meri- 
tis de tribulatione percepisse 
cognoseit auxilium. Per D. 
Postcom. Divini muneris 
largitate satiati : quæsumus, 
Domine Deus noster, ut in- 
tercedentibus sanctis Marty- 
ribus tuis Timotheo, Hippo- 
lyto, et Symphoriano, in e- 
jus semper participatione 
vivamus, Per Dominum. 


23.— S. PHILIPPE BÉNITI, CONFESSEUR, D. 

Messe Justus ut palma, p. 58, excepté : 

Oraison. Deus , qui per beätum Philippum Confess6- 
rem tuum, eximium nobis humilitätis exémplum tribuisti : 
da fâmulis tuis prospera mundi ex ejus imitatiône despi- 
cere, et cœléstia semper inquirere. Per Dominum. 


24 ow 25. — S. BARTHÉLEMI, APOTRE, D. 2 C1. 


IntroitMihiautem, p.447. 
Oraison.Omnipotens sem- 
pitérne Deus, qui hujus diéi 
venerändam sanctämque læ- 
titiam in beati Apôstoli tui 
Bartholomæi festivitäte tri- 
buisti : da Ecclésiæ tuæ, 
quæsumus ; et amäre quod 
crédidit, et prædicäre quod 
dôcuit. Per Déminum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. I. 
de : Vos estis corpus 
Christi, et membra de 
membro. Et quosdam qui- 
dem posuit Deus in Eccle- 
Sia : primum Apostolos, se- 


cundo Prophetas, tertio Do- 
ctores, deinde virtutes, ex- 


A 


inde gratias curationum , o- . 


pitulationes, gubernationes, 
genera linguarum, interpre- 
tationes sermonum. Num- 
quid omnes Apostoli? num- 
quid 6mnes Prophetæ ? num- 
quid omnes Doctores? num- 
quid omnes virtutes ? num- 
quid omnes gratiam habent 
curationum ? :numquid o- 


mnes Lnguis loquuntur ? 
numquid omnes interpre- 


tantur? Æmulamini autem 
charismata meliora. 
Grad. Constitues, p. 566. 


CMS -enmnneren- vaut | LUPLI rame pi 
en CG. Le ‘20 


Alle- Ju- ia, 


Îÿj. 
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COTE Een en 
= ÿ. Te glori-6- sus Apostolé-rum chorus 


een 


LL 
lau- dat, Do- 

+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 6. 12. 
[; illo tempore : Exïit Jesus 
. Ain montem orare, et erat 
\pernoctans in oratione Dei. 
Et cum dies factus esset, vo- 
cavit discipulos suos : et ele- 
git duodecim ex ipsis (quos 
et Apostolos nominavit) : Si- 
monem, quem Cognomina- 
vit Petrum, et Andream fra- 
trem ejus, Jacobum et Joan- 
nem, Philippum et Bartho- 
lomæum, Matthæum et Tho- 
mam, Jacobum Alphæi et 
 Simonem,, qui vocatur Zelo- 
tes, et Judam Jacobi, et Ju- 
dam Iscariotem, qui fuit 
proditor. Et descendens cum 
illis, stetit in loco campestri, 


1 ét turba discipulorum ejus, 


mine. 


et multitudo copiosa plebis 
ab omni Judæa, et Jerusa- 
lem, et maritima, et Tyri, et 
Sidonis, qui venerant, ut 
audirent eum, et sanarentur 
a languoribus suis. Et qui 
vexabantur a spiritibus im- 
mundis, curabantur. Et 
omnis turba quærebat eum 
tangere, quia virtus de illo 
exibat, et sanabat omnes. 
Credo. 
Ojfertoire Mihi, p. 449. 
Secrète. Beati Apostoli tui 
Bartholomæi solemnia re- 
censentes, quæsumus, Do- 
mine : ut ejus auxilio tua 
beneficia_ capiamus, pro 
quo tibi laudis hostias im- 
molamus. Per Dominum. 
Préf. des Apôtres, p.18." 


1, RE 


Comm. Vos qui secüti 


e-stis me, sedébitis 


su- per se- des, 


ju-dicäntes duô- decim 


CE Pere re en 


tribus 


Israel, dicit Dé- 


2 ne | é 


minus. 


Postcomm. Sumptum ; Domine, pignus redemptionis 
æternæ , sit nobis , quæsumus , interveniente beato Bar- 
tholomæo Apostolo tuo, vitæ præsentis auxilium, pariter 


et futuræ. Per Dominum. 


25 ou 26.— S. LOUIS, ROI DE FRANCE , CONFESSEUR, D. 


Messe Os justi, p. 56*, ex- 


Oraison. Deus, qui beä- 
tum Ludoyicum Confesso- 
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rem tuum, de terréno regno 
ad cœléstis regni gloriam 
transtulisti : ejus, quæsu- 
mus, méritis et intercessio- 
ne, Regis regum Jesu Chri- 
sti Filii tui fâcias nos esse 
consôrtes. Qui tecum. 

Epitre Justum deduxit, 
p.12". 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 19. 
n illo tempore : Dixit Jesus 
Lüiscipuris suis parabolam 
banc : Homo quidam nobilis 
abiit in regionem longin- 
quam accipere sibi regnum, 
et reverti. Vocatis autem 
decem servis suis, dedit eis 
decem mnas, et ait ad illos : 
Negotiamini dum venio. Ci- 
vesautem ejusoderant eum: 
et miserunt legationem post 
illum , dicentes : Nolumus 
bunc regnare super nos. Et 
factum est, ut rediret ac- 
cepto regno : et Jussit vocari 
servos, quibus dedit pecu- 
miam, ut sciret quantum 
quisque negotiatus esset. 
Venit autem primus, di- 

. cens : Domine, mna tua de- 
cem mnas acquisivit. Et ait 
illi : Euge, bone serve, quia 
in modico fuisti fidelis, eris 
potestatem habens super de- 
cem civitates. Et alter venit, 
dicens : Domine, mna tua 
fecit quinque mnas. Et huic 
ait : Et tu esto super quin- 
que civitates. Et alter venit, 
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dicens : Dominé, ecce mna 
tua, quam habui repositam 
in sudario : timui enim te, 
quia homo austerus es : tol- 
lis quod non posuisti, et 
metis quod non seminasti. 
Dicit ei: De ore tuo te judi- 
co, serve nequam. Sciebas 
quod ego homo austerus 
sum, tollens quod non po- 
sui, et metens quod non se- 
minavi, et quare non dedisti 
pecuniam meam ad men- 
sam , ut ego veniens, cum 
usuris utique exegissem il- 
lam ? Et astantibus dixit : 
Auferte ab illo mnam, et 
date illi, qui decem mnas 
habet. Et dixerunt ei : Do- 
mine, habet decem mnas. 
Dico autem vobis : Quia 
omni habenti dabitur, et 
abundabit : ab eo autem, qui 
non habet, et quod habet 
auferetur ab eo. 

Secrèle. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
sicut beatus Ludovicus Con- 
fessor tuus, spretis mundi 
oblectamentis, soli Regi 
Christo placere studuit ; ita 
ejus oratio nos tibi reddat 
acceptos. Per eumdem D. . 

Postcom. Deus, qui bea- 
tum Confessorem tuum Lu- 
dovicum mirificasti in ter- 
ris, et gloriosum in cœlis 
fecisti : eumdem, quæsu- 
mus, Ecclesiæ tuæ constitue 
defensorem. Per Dominum. 


26.— $. ZÉPHYRIN, PAPE ET MARTYR. 
Oraison. Præsta, quesumus omnipotens Deus : ut beäti 


Dia 
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 Zephyrini Märtyris tui atque Pontificis, cujus gaudémus 
méritis, instruämur exémplis. Per Déminum. 
Secrèteet Postcom. de la Messe Sacerdotes Dei, p.19. 


217.— S. JOSEPH CALAZANZ, CONFESSEUR, D, (m.t. v.) 


de phr 
: | INrrorr. Veni- te, fi- lii, audi-te me : timorem 
LETTRES 


Dômini docé-bo vos. Ps. Benedicam Dominum 


LÉ ë 


Oraison. Deus, qui per +Sequentia sancti Evangelii 


sanctum Joséphum Confes- 

sorem tuum, ad erudién- 
… dam spiritu intelligéntiæ ac 
_pietätis juventütem, novum 

Ecclésiæ tuæ subsidium pro- 
| vidére dignätus es : præsta, 
_ quésumus ; nos ejus exém- 

plo et intercessiône ita fâce- 

… re et docére, ut præmia 
- consequämur ætérna. Per 
._ Déminum. 

Epître Justum deduxit 
Dominus, p. 12*. 

Graduel Os justi medita- 
bitur, p. 49*. 

Alleluia. ÿ. Beatus vir qui 
suffert, p: 57”. 


secundum Matthæum. 18. 

n illo tempore : Accessé- 
Tést discipuli ad Jesum,, 
dicentes : Quis putas major 
est in regho cœlorum ? Et 
advocans Jesus parvulum, 
statuit eum in medio eorum, 


et dixit : Amen dico vobis, : 


nisi conversi fueritis, et ef- 
ficiamini sicut parvul, non: 
intrabitis in resnum cœlo- 
rum.Quicumque ergo humi- 
liaverit se sicut parvulus 
iste, hic est major in regno 
cœlorum : et qui susceperit 
unum parvulum talem in 
nomine meo,me suscipit. 
vpn 


: 2 
Du Offert. 


Desidé-rium päuperum exaudi-vit D6-mi- 
{LOI LRO LT EME ee 


Er 


a — 


ne 


nus: præparat-onem 


cor- dis e-6- rum audi- vit 


a 
mA F4 
_ au-ris tu-a. 


su 
“ 
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Secrète. Altare tuum, Domine, muneribus cumulamus 
oblatis : ut ejus nobis fiant supplicatione propitia, cujus 
nos donasti patrocinio adjuvari, Per Dominum. 


ME — 


“= 
Comm. Sinite pärvulos 


ve-nire ad me,et ne 


Éee 


prohibu-é-ri-tis e-0s : tà- 


lium est enim re-enum 


TLC) où Ca peemenes 


De- 1. 


Postcom. Sanctificati, Domine, salutari mysterio, quæ- 
sumus : ut intercedente sancto Josepho Gonfessore tuo, 
ad majus semper proficiamus pietatisincrementum. PerD, 


28.— S. AUGUSTIN, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 


AMagnif. Ant.O Doctor, 
beate Augustine, p. 49*. 

Messe In medio, p. 48, 
excepté : 

Oraison.Adésto supplica- 
tiénibus nostris,omnipotens 
Deus : et quibus fidüciam 
sperändæ pietätis indülges, 
intercedénte beäto Augusti- 
no Confessére tuo atque 
Pontifice, consuétæ miseri- 
cordiæ tribue benignus ef- 
féctum. Per Déminum. 

Mémoire de S. Hermès, 
Martyr, Oraison. Deus, qui 
beâtum Hermétem Märty- 
rem tuum virtute constäntiæ 
in passiône roborästi : ex 
. ejus nobis imitatiône tribue ; 
pro amôre tuo prospera 
mundi despicere, et nulla 
ejus advérsa formidäre. Per 
Déminum. 

Alleluia. ÿ. Inveni, p.549. 

Secrète. Sancti Confesso- 
ris tui Augustini nobis, Do- 


mine, pia non desit oratio : 
quæ et munera nostra con- 
ciliet, et tuam nobis indul- 
gentiam semper obtineat. 
Per Dominum. 

Pour S. Hermès, Secrèle. 
Sacrificium tibi, Domine, 
laudis offerimus in tuorum 
commemoratione  Sancto- 
rum : da, quæsumus; ut 
quod illis contulit gloriam, 
nobis prosit ad salutem.Per, 

Postcom. Ut nobis, Domi- 
ne , tua sacrificia dent salu- 
tem, beatus Confessor tuus 
Augustinus et  Pontifex, 
quæsumus, precator acce- 
dat. Per Dominum. 

PourS.Hermès,Postcom. 
Repleti, Domine, benedi- 
ctione cœælesti, quæsumus 
clementiam tuam : ut inter- 
cedente beato Hermete Mar- 


. 


tyre tuo, quæ humiliter ge- … 


rimus, salubriter sentiamus. 


Per Dominum. 


Ps 
7% 


J 


a 
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_ Aux 1 Vépres. Ant des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate Dominum omnes gentes, p. 1*, 
 Capitule Beatus vir, et Hymne Deus, tuorum, p. 18°. 
ÿ. Gloria et honôre © coronästi eum, Démine. 
À. Et constituisti eum ‘ super 6pera mänuum tuärum. 


4 g. 


| Re, 
* A Magnif. Ant. Misso Her6-des 


spicula-tôre, præcépit 


= a ————— 


= 


5 E-# L 


BE 


L 
jus, et posuérunt illud in monuménto. euoua e 
Mémoire de sainte Sabine, Martyre. 


5. 


- LS 


-B-—5— 


Inrroir. Loquébar de testiméniis tu- 


is in con- 


ee EE 


—# 


2 Li 
spéctu re- gum, et non confundé-bar : et medita- 


82 # BR 
Bel g + EL — F3 nE 


— 4 
Q 1," « # . ” ” LE = 
bar in mandätis tu- is, quæ di-léxi ni- mis. 


RE 


Ps. Bonum est confitéri Domino : et psällere nômini 


EE 


tuo, Altissime. 


Oraison. Sancti Joännis 
Baptistæ Præcursoris et Mär- 
tyris tui, quæsumus Démine, 
venerända festivitas, salutä- 

ris auxilii nobis præstet ef- 

féctum. Qui vivis. 
Mémoire de Ste Sabine,M., 

Oraison Deus, qui, p. 79°. 


ÿ. Gléria Patri. 
Lectio Jeremiæ Prophetæ.1.- 


Secul‘rum. Amen. 


n diebus illis : Factum est 

verbum Domini ad me, di- 
cens : Accinge lumbos tuos, 
et surge, et loquere ad Ju- 
da omnia, quæ ego præcipio 
tibi. Ne formides a facie eo- 
rum : nec enim fimere te 
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faciam vultum eorum. Ego 
quippe dedi te hodie in civi- 
tatem munitam, et in colum- 
nam ferream, et in murum 
æreum, super omnem ter- 
ram, regibus Juda, princi- 
pibus ejus, et sacerdotibus, 
et populo terræ. Et bella- 
bunt adversum te, et-non 
prævalebunt : quia ego te- 
cum sum , ait Dominus, ut 
liberem te. 
Graduel Justus ut palma, 
p. 56*. Alleluia. Ÿ. Justus 
germinabit, p. 61°. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Marcum. 6. 
f; illo tempore : Misit He- 
rodes, ac tenuit Joannem, 
et vinxit eum in carcere pro- 
pter Herodiadem uxorem 
Philippi fratris sui, quia du- 
xerat eam. Dicebat enim Jo- 
annes Herodi : Non licet tibi 
habere uxorem fratris tui. 
Herodias autem insidiaba- 
tur illi, et volebat occidere 
eum, nec poterat. Herodes 
enim metuebat Joannem, 
sciens eum virum justum 
et sanctum : et custodiebat e- 
um, et audito eo multa fa- 
ciebat, et libenter eum au- 
diebat. Et cum dies oppor- 
tunus accidisset, Herodes 
natalis sui cœnam fecit prin- 
. cipibus, et tribunis, et pri- 
mis Galileæ, Gumque intro- 
isset filia ipsius Herodiadis, 
et saltasset, et placuisset 
Herodi, simulque recum- 
bentibus ; rex ait puellæ : 
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Pete a me quod vis, et da- 
bo tibi : et juravit illi : 
Quia quidquid petieris dabo 
tibi, licet dimidium regni 
mei. Quæ cum exisset, dixit 
matri suæ : Quid petam ? 
At illa dixit : Caput Joannis 
Baptistæ. Cumque introisset 
statim cum festinatione ad 
regem, petivit, dicens : Vo- 
lo, ut protinus des mihi in 
disco caput Joannis Bapti- 
stæ. Et contristatus est rex 
propter jusjurandum, et 
propter simul discumben- 
tes, noluit eam contristare : 
sed misso spiculatore, præ- 
cepit afferri caput ejus in 
disco. Et decollavit eum in 
carcere, et attulit caput ejus 
in disco : et dedit illud pu- 
elle, et puella dedit matri - 
suæ. Quo audito, discipuli 
ejus venerunt, et tulerunt 
corpus ejus, et posuerunt 
illud in monumento. : 
Offert. In virtute, p. 59°. 
Secrète. Munera, quæ tibi, 
Domine, pro sancti Martyris 
tui Joannis Baptistæ passio- 
ne deferimus, quæsumus ; 
ut ejus obtentu nobis profi- 
ciant ad salutem. Per Dom. 
Pour Ste Sabine, Secrète. 
Hostias tibi, Domine, beatæ 
Sabinæ Martyris tuæ dicatas 
meritis, benignus assume : 
etad perpetuurn nobistribue 
provenire subsidium. Per D. 
Comm. Posuisti, p. 19*. * 
Postcom. Conferat nobis, 
Domine, sancti Joannis Ba- … 


Ps 


ï _ D’AOUT. 625 
ptistæ solemnitas : ut et ma- Divini muneris largitate sa- 


 gnificasacramentaquæsum- tiati, quæsumus , Domine 


psimus, Significata venere- Deusnoster: utintercedente 
mur, et in nobis potius edita beata Sabina M artyre tua, in 
gaudeamus. Per Dom. ejus semper participatione è 
PourSte Sabine, Postcom. vivamus. Per Dom. 
Aux 2 Vêpres. Ps, du Dimanche, p.19, excepté le der- 
nier, à la place duquel on dit le Ps. Gredidi propter, p.2*, 
du 7e a Les 2 


1 Ant. Herôdes enim ténuit et ligävit Joännem, 


—$-— 5 — a = re = 


et pésuit in in cärcerem  propter Herodi-adem. 


5 ee Ca memes 


euouae 


3 à. -n 1 + A x- 


2 Ant. Dômine mi rex, da mihi in di- sco ca- 


put Joännis Baptistæ, euouae 


a sms EE 


3 Ant. Puéllæ saltänti M on Nihil &- 


_lud Re nisi due Joännis. euoua e 


419 a — 
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4 Ant. Argué-bat Herédem Joännes propter 
es 


Hero-di- adem, quam tülerat fratri su-o Philippo 


RE  —__— 


uxorem. euouae 
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k 5 Ant. Da mihi in di-sco caput Joännis Baptistæ : et 


y. 


pen NE 


ù ÿ contristätus est rex propter jusjurändum. euouae 
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Capitule Beatus vir, et Hymne Deus, tuorum, p.48. 


Ÿ. Justus ‘ ut palma florébit. 
À. Sicut cedrus Libani ‘ multiplicäbitur. 


BerrcERs EE Est 


ue 


A Magnif. Ant. Misit rex incrédulus ministros dete- 


A rt | Li 


(Je 
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stabiles, et amputäri jus-sit 


caput J oânnis Bapti- 


a _— 


stæ. euouae 


30. — STE ROSE DE LIMA, VIERGE, D. 


Messe Dilexisti, p. 72, 
excepté l'Oraison suiv. 
Oraison. Bonorum 6mni- 
um largitor, omnipotens 
Deus, qui beätam Rosam, 
cœléstis grâtiæ rore præ- 
yéntam, virginitatis et pa- 
tiéntiæ decore Indis floré- 
scere voluisti : da nobis fä- 
mulis tuis; ut in odôrem 
suavitätis ejus curréntes, 
Christi bonus odor éffici 
mereämur. Qui tecum vivit. 
Mémoire des SS. Félix et 
Adaucte, Martyrs. 
Oraison. Majestätem tu- 
am, Domine, süpplices exo- 


rämus : ut sicut nos jügiter 

Sanctorum tu6rum comme- 

moratione lætificas, ita sem- 

pe supplicatione deféndas. 
er Dominum. 

Secrète. Hostias, Domine, 
tuæ plebis intende : et quas 
in honore Sanctorum tuo- 
rum devota mente celebrat, 
proficere sibi sentiat ad sa- 
lutem. Per Dominum. 

Postcomm.Repleti,Domi- 
ne, muneribus sacris, quæ- 
sumus : ut intercedentibus 
Sanctis tuis, in gratiarum 
semper actione maneamus. 
Per Dominum. 


31, — S. RAYMOND NONNAT, CONFESSEUR, D, (m. t. v.) 
Messe Os justi, p. 56°, excepté : 
Oraison. Deus, qui in liberändis fidélibus tuis ab im- 


piorum captivitäte, beâtum Raymündum Confessérem 
tuum miräbilem effecisti : ejus nobis intercessiône con- 
céde; ut a peccatorum vinculis absoluüti, quæ tibi sunt 
pläcita, liberis méntibus exequämur. Per Déminum. 
FÊTES DE SEPTEMBRE. 
L. —S. GILLES, ABBÉ. É 

Oruison, Secrète et Post- Mémoire desdouxe Frères, \ 
comm. de la Messe Os justi, Martyrs, Oraison'Fratérna. 
VND; 607. nos,Démine, Märtyrum tu6- ; 


% 
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rum corona lætificet : quæ 
et fidei nostræ præbeat 'in- 
creménta virtutum, ét mul- 
tiplici nos suffrägio conso- 
létur. Per Déminum. 
Secrète. Mysteria tua, Do- 
mine, pro sanctorum Mar- 
_tyrum tuorum commemora- 
tione devota mente tracte- 
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mus : quibus nobis et præ- 
sidium crescat, et gaudium. 
Per Dominum. 

Postcom. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus; ut 
quorum memoriam sacra- 
menti participatione recoli- 
mus, fidem quoque profi- 
ciendo sectemur. Per Dom. 


2.—S. ÉTIENNE, ROI DE HONGRIE, CONFESSEUR , SEM. (m.t.v) 


Oraison. 
tens Deus : 


Concéde, quesumus, Ecclésiæ tuæ, omnipo- 
ut beâtum Stéphanum Confessrem tuum, 


quem regnäntem in terris, propagatérem häbuit ; propu- 

gnatorem habére mereätur gloriésum in cœlis. Per Dom. 

#5: — S. LAURENT JUSTINIEN , ÉVÊQUE ET CONFESSEUR , SEM. (m. tv.) 
Oraison Da, quæsumus , p. 43*. 


8. -— LA NATIVITÉ DE LA STE V., D. 2 C1. avec Oct. 


Comme à la Conception de la Ste Vierge, p. 455, en 
mettant Ortus ow Nativitas à la place de Gonceptio, 
comme il est marqué. On dit le Credo. 

Préface de la Ste Vierge, Et te in Nativitate,-p. 18, 

Le Dimanche dans l'Octave de la Nativité. 
LE S. NOM DE MARIE, D. MAJ. 
Aux 1 er AUX 2 VEPpReEs. Au Commun des Fôtes de la 


_Ste Vierge, p. 93* et 98". 


Introit Vultum , p. 74*. 

Oraison. Concéde, quæ- 
sumus omnipotens Deus : 
ut fidéles tui, qui sub san- 
ctissimæ Virginis Mariæ N6- 
mine et protectiône lætän- 
tur ; ejus pla intercessiône, 
a cunctis malis liberéntur 
in terris, et ad gäudia ætér- 
na pervenire mereäntur in 
cœlis. Per Dominum. 

Mémoire du Dimanche. 

Epître Ego quasi vitis, 
P: 517: 


Grad. Benedicta, p. 97*. 

Alleluia. ÿ. Post partum, . 
Da97e 

Evang. Missus est Ange- 
lus, p.518; on dit le Credo. 

Offert. Ave Maria, p. 98*, 
te Tua Domine, p. 
98". 

Préface de la Ste Vierge, 
Et te in Festivitate, p. 18. 

Comm. Beata viscera, et 
Postcom. Sumptis, p. 98*, 

Pour le dernier Evangile 
on prend l’Evang. du Dim. 
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9, — Mémoire de S. Gorgon, Martyr. 


Oraison. Sanctus tuus, 
Dômine, Gorgonius sua nos 
intercessione lætificet : et 
- pia fäciat solemnitäte gau- 
dére. Per Dominum. 

Secrète, Grata tibi sit, Do- 
mine, nostræ servitutis obla- 
tio, pro qua sanctus Gor- 


gonius Martyr interventor 
existat. Per Dominum. 
Postcom.Kamiliam tuam, 
Deus, suavitas æterna con- 
tingat et vegetet : quæ in 
Martyre tuo Gorgonio Chri- 
sti Filii tui bono jugiter odo- 
re pascatur. Per Dominum. 


10, — $, NICOLAS DE TOLENTINO, CONFESSEUR , D. ù 
Messe Justus ut palma, p. 58*, avec Mémoire de l’Oc- 


tave ; on dit le Credo. 


41. — Mémoire de S. Prote et S. Hyacinthe, Martyrs. 


Oraison. Beatorum Mär- 
tyrum tuérum Proti et Hya- 
cinthi nos, Démine , foveat 
pretisa conféssio ; et pia 
jugiter intercéssio tueatur. 
Per Déminum. 

Secrète. Pro sanctorum 
Martyrum tuorum Proti et 
Hyacinthi commemoratio- 
ne, munera tibi, Domine, 


quæ debemus, exsolvimus : 
præsta, quæsumus ; ut re- 
medium nobis perpetuæ sa- 
lutis operentur. Per Dom. 

Postcom.Utperceptanos, 
Domine, tua sancta puri- 
ficent, beatorum Martyrum 
tuorum Proti et Hyacinthi, 
quæsumus, imploret ora- 
tio. Per Dominum. 


14. — L'EXALTATION DE LA STE CROIX, D. MAJ. 


Aux 41 VÊpres. Comme à la Fête de l’Invention de la 


sainte Groix, p. 531. On retranche Alleluia après les 
Ant. et le Ÿ., excepté après la 3° Ant. Ecce. 

Hymne Vexilla Regis, p. 176, en mettant In hac trium- 
phi gloria à la place de Hoc Passionis tempore. 


IntroitNos autem, p.532, 
en omettant les Alleluia. 

Oraison. Deus, qui nos 
hodiérna die Exaltationis 
sanctæ Crucis ännua sole- 
mnitâte lætificas : præsta, 
quæsumus ; ut cujus mysté- 
rium in terra cognôvimus , 
ejus redemptiônis præmia 
in cœlo mere4mur, Per eum- 
dem Déminum. 

Mémoire de l’'Octave. 


Epître Hoc enim sentite, 
p. 187. 

Graduel Christus factus 
est, p. 223. Alleluia, ÿ. 
Dulce lignum, p. 533. 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 12. 
n illo tempore : Dixit Jesus 
turbis Judæorum : Nunc 

judicium est mundi : nunc 

princeps hujus mundi ejicie- 


tur foras. Et ego, si exaltatus 


+] 
Au" 
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fuero a rie: omnia traham 
ad meipsum. {Hoc autem di- 
cebat, significans qua mor- 
te esset moriturus.) Respon- 
dit ei turba : Nos audivimus 
ex lege, quia Christus manet 
in æternum : et quomodo 
tu dicis : Oportet exaltari 
Filium hominis ?-Quis est 
iste Filius hominis? Dixit 


= 5:029 


ergo eis Jesus : Adhuc mo- 
dicum lumen in vobis est. 
Ambulate dum lucem habe- 
tis, ut non vos tenebræ com- 
pr éhendant : et qui ambulat 
in tenebris, nescit quo va- 
dat. Dum lucem habelis, 
credite in lucem, ut filü lu- 
cis sitis. 

Credo. 


é SUNSET re 


Offert. Pro- 


tege, Dô- mine, plebem tu-am 


a Ent 


per si- gnum san- ctæ 


rt 


Crucis, ab  insi- dris 


= — 


i- nimicorum 6- mnium : 


EE 


ut ti- bi gratam exhi- 


eee 


beä- mus ser- vitüu-tem, et acceptä- 
; RÉ E —— 
bile fi- at sa- crifi- cium no- strum, al- 
D —_— 
le- lü- ja. 


Secrète.Jesu Christi Domini 
nostricorpore etsanguine sa- 
ginandi, per quem Crucis est 
sanctificatum vexillum, qu:æ- 
sumus,Domine Deus noster : 
ut sicut illud adorare me- 
ruimus ; ita perenniter ejus 
gloriæ salutaris potiamur ef- 
: fectu. Pereumdem. La Mém. 


Préface de la Groiæ, p.17. 

Comm. Per signum, p, 
034, en omettant l’Alleluia. 

Postcom. Adesto nobis, 
Domine Deus noster : etquos 
sanctæ Crucis lætari facis 
honore, ejus quoque perpe- 
tuis defende subsidiüs. Per 
Dominum. La Mémoire. 


pe i mere A a aux À D excepté : 


ne 
4 Magnif, Ant. O 


re rs di- cta, ie 


ï 
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sola  fui- sti digna portä- re Regem cœ- 
15 n Rs Ce == 
z es pus men | pass 


16-rum, et 


Déminum , al-le- lüia. euouae 


15. — L'OCTAVE DE LA NATIVITÉ DE LA STE VIERGE, D. 


Commeaujour dela Fête, 
p.627, avec Mém.deS. Nico- 
mède, Mart., comme suit. 

Oruison. Adésto, Démine, 
pôpulo tuo : ut beäti Nico- 
médis Märtyris tui mérita 
præclära suscipiens, ad im- 
peträndam  misericordiam 
tuam semper ejus patroci- 
nüs adjuvétur. Per Dôomi- 
num. 


Secrète.Suscipe, Domine, 
munera propitius oblata : 
quæ majestati tuæ beati Ni- 
comedis Martyris commen- 
det oratio. Per Dominum. 

Postcom. Purificent nos, 
Domine, sacramenta quæ 
sumpsimus : et interceden- 
te beato Nicomede Martyre 
tuo, a cunctis efficiant vitns 
absolutos. Per Dominum. 


3° ou 4° Dimanche de Septembre. 
FÊTE DES SEPT DOULEURS DE LA STE VIERGE, D. MAJ. 
Aux 1 V£pres. Comme aux 2 Vépres, excepté : 


1rc. 


| 


A Magnif, Ant. Nolite me considerâre, quod fusca 


Ba — 


Lo 


EH 


sim, quia decolo-rävit me sol : 


fi-lii matris meæ 


+ 


nn. à EE — 


pugnavérunt contra me. 


euouae 


A Complies, à la fin de l’Hymne, on dit : 
Jesu, tibi sit gloria, Qui passus es pro servülis, etc. 


Messe de la Compassion, 

p. 511, excepté : 
Oraison.Deus, in cujus pas- 
siône, secundum Simeônis 
prophetiam,  dulcissimam 
animam gloriosæ Virginis et 
.Matris Mariæ dolôris glädius 


pertransivit : concéde propi- 
tius ; ut, qui Dolôres ejus ve- 
nerando recolimus, passio- 
nis tuæ -efféctum felicem 
consequämur, Qui vivis. 
Mémoire du Dimanche. 
A laplacedu Trait on dit: 


9. A = = 


À 


Le 
2 


À 
A 


bat sancta Mari- -a, cœli Regi- na et nd Dômi- 


er 


na, juxta Crucem Dômini nostri Jesu Chri- 
3 = : DORE — 
sti do-lo-ro- sa. 


A la fin de la Messe on dit l'Evangile du Dimanche. 
Aux 2 Vèpres. Ps. du Commun dela Ste Vierge, p.99"*. 
Ne a ee Lt 
4 Anf. Quo à- büt diléctus tuus, o pulchérrima 
A  , 
mulierum? Quo declinavit diléctus tuus, et quæré- 


ER er a 


mus e-um tecum?euouae 


QD RE 


2 Ant. Meé! dite a me, amäré flebo ; noli-te in- 


cümbere, ut consolémini me. euvouae 
D | 
3 Ant. Noneste- i spécies, neque decor, et vidi- 
Een 5-8 —E = 
mus e-um, et non e-rat aspéctus, « euouae 
PRE ü Re RE 
4 Ant. À planta pedis usque ad vérticem cäpitis 


== DEEE 


rennes 


non est in e-0 Jra LS euouae 


Lun a mô-re lân-gueo, euou ae 
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Capitule. Gui comparäbo te ? vel cui assimiläbo te, filia 


Jerüsalem”? Gui exequäbo te, et consoläbor te, Virgo filia 
Sion ? Magna est velut mare contritio tua. ; 
3. = — ù—+# 
2 DUR DS men mm |” PART RER 
Hymne. 1. O quot undis lacrymarum ! Quo dolore vol- 


: S ts 
vitur ! Luctuosa, de cruento Dum revulsum stipite , 
= mn” a 


L 
Cernit ulnis incubantem, Virgo mater Fi-ium. 2. Os 
EE — 


Li _ 
sua-ve, mite pectus, Et latus dulcissimum, Dexteram- 
LE fee AE agent 


E— ———— 
que vulneratam, Et sinistram sauciam , Et rubras cru- 
e ci RSR RE 


ore plantas, Ægra tingit lacrymis. 3. Centiesque, milli- 


EE, 


esque Stringit arctis nexibus Pectus illud, et lacertos, 
; se a 
Illa sugit vulnera : Sicque tota colliquescit In do- 
7 


Pres Sel 0 M 
loris osculis. 4. Eia, Mater, obsecramus Per tuas 
RE — 
,pas lacrymas,  Fili- abs triste funus » Vulneraraque pur- 


puram, Hune tui cordis dolorem Conde nostris cordi- 
5H À y 


— 7 


bus. 5. Esto Patri, Fili-o-que, Et co&-vo Flamini, 


EE ——— 


ÆEsto. summæ Trinitati Sempiterna glorka, Et peren- 


a 


nis Jaus, honorque Hoc et onini seculo. A- men. 
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ÿ. Regina Märtyrum, ora pro nobis. 
À. Quæ juxta Crucem Jesu ‘ constitisti. 


D 


A Maguif. 


#3 


Ant. Oppréssit me dolor, et fâcies mea 


n° L 
intümuit a fletu, et pälpebræ meæ ca-li-gavérunt. 
| = RS 
euouae Mémoire du Dimanche. 


16. —S. CORNEILLE ET S. CYPRIEN, PONT. ET MARTYRS , SEM. 


., Oraison Beatorum, p.21*. 
Mém. de Ste Euphémie, Ste 
LucieetS, Géminien, Mart. 
Oraison. Præsta, Domine , 
précibus nostris cum exul- 
tatiône provéntum : ut san- 
‘ctérum Märtyrum Euphé- 
miæ, Luciæ, et Geminiäni, 


_ quorum diem passiônis än- 


k 


* 


nua devotiône recolimus, 
étiam fidei constäntiam sub- 
sequämur. Per Déminum. 


17. — LES STIGMATES DE S. 


Secrète. Vota populi tui , 
quæsumus Domine, propi- 
us intende : et quorum nos 
tribuis solemnia celebrare, 
fac gaudere suffragiis. Per. 

Postcom.Exaudi, Domine, 
preces nostras : et sancto- 
rum Martyrum tuorum Eu- 
phemiæ, Luciæ, et Gemi- 
niani, quorum festa sole- 
mniter Celebramus, conti- 
nuis foveamur auxilüs. Per. 


FRANÇOIS, CONFESSEUR, D. 


Aw Commun d'un Conf. non Pont., p. 55", excepté : 
Dans l’Hymne Iste Confessor, on dit : 
Hac die lætus meruit beata 
Vulnera Christi. 


Aux 1 et aux 2 Vépres. 


Ÿ. Signästi, Domine, servum tuum Franciseum, 
À. Signis redemptiônis nostræ. 


2. EE 


INTROIT, Mihi autem absit 


# LEE 


glori-ä- ri, nisi in cruce 


Pere vues) ES 


ct 


 Démini no-stri Jesu Christi : per quem mihi mun- 


7 


FETE. ER 


A 


dus cruci-fixus est, et e-go mun- do. Ps. Voce 


SN UNE AS 
Se 3 ; 
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mea ad Dominum clamävi : voce mea ad Domi- 


pr 


- On | EE UE 


num deprecätus sum. 


ÿ. Glôri-a Patri. Seculo- 


RE — 


+ 
rum, Amen. 


Oraison. Dômine Je- 
su Christe, qui frigescénte 
mundo, ad inflammändum 
corda nostra tui amris 
igne , in carne beatissimi 
Francisci, passiônis tuæ sa- 
cra Stigmata renovästi 
concéde propitius; ut ejus 
méritis et précibus Crucem 
jugiter feramus , et dignos 
fructus pœniténtiæ faciä- 
mus. Qui vivis, etc. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Galatas. 6. 14. 
ratres : Mihi autem absit 
Féoriani , nisi in Cruce 
Domini nostri Jesu Christi, 

FR 


per quem mihi murdus 
crucifixus est, etego mun- 
do. In Christo enim Jesu 
neque circumcisio aliquid 
valet, neque præputium , 
sed nova creatura. Et qui- 
cumque hanc regulam se- 
cuti fuerint, pax super illos, 
et misericordia, et super . 
Israel Dei. De cætero nemo 
mihi molestus sit : ego e- 
nim stigmata Domini Jesu 
in corpore meo porto. Gra- 
tia Domini nostri Jesu Chri- 
sti cum spiritu vestro, fra- 
tres. Amen, 

Graduel Os justi, p. 49°. 


B-8n88 ES Le” —E 


Al- le- lüia. ÿ. 
EE 
: ŸY. Franci- scus pauper et -hü- 
 — y A — nn —— 
RE —— —— it 

milis, cœlum dives in-gré- ditur, 
EE Ve = 
 hy- mnis  cœ-lé- stibus ho- no- rà- 
tsar ER 
tur. ë 


Evang. Si quis vult,p.11*. 
Offert. Veritas mea, p. 47°. 
Secrète. Munera tibi, Do- 


mine, dicata sanctifica : et : 


intercedente beato Franci- 


sco, ab omni nos culparum 
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| Haba purifica. Per Dominum. 
Communion Fidelis ser- 
vus, p. 1*, 
Postcom. Deus, qui mira 
Crucis mysteria in beato 
Francisco Confessore tuo 
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multiformiter demonstra- 
sti : da nobis , quæsumus ; 
devotionis suæ semper ex- 
empla sectari , et assidua 
ejusdem Crucis meditatione 
muniri.. Per Dominum. 


18.— S. JOSEPH DE COPERTINO , CONFESSEUR, D. 
AUX À VÊPRES. 


LAS 


A Magnif. Ant. Mortuus sum, et vita mea est abscon- 


EE 
dita cum Christo in De- o. euoua e 
EE === uie RER 
Inrror. Dilé- ctio Dei  honorà-bilis sapi-én-ti- 
An tn het 
a : quibus autem apparue-rit in visu, ie 
ee 
eam in visi-ône, et in agniti-0one magnä- 


se + ee 2 


D  — 


lium sit ô-rum. Ps. Quam « dilécta tabernäcula tu- 


Tan 


L. nee Li 14 


1. D DR 


a, Dômine virtr virtüturn ones 


et déficit à4- 
RE BH —-Hy— 


5 —0--#—# 


= 


nima mea 


tes — 


in ätria Dômini. ÿ.  … léria, Par. 


Se- 


culérum. Amen. 

Oraison. Deus, qui ad 
unisgénitum Filum tuum 
exaltätum a terra, 6mnia 
trâhere disposuisti : pérfice 
_propitius; ut méritis et 
perce Seräphici Confes- 
-séris tui Joséphi supra ter- 
_rénas omnes cupiditätes 
75 


FFE 


eleväti, ad eum pervenire 
mereäamur, Qui tecum, 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. 13, 
| VrRE Si linguis homi- 
num loquar, ‘et Angelo- 
rum, charitatem autem non 
habean, factus sum velut 
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æs sonans , aut cymbalum 
tinniens. Et si habuero pro- 
phetiam, et noverim myste- 
ria omnia, et omnem scien- 
tiam, et si habuera omnem 
fidem, ita ut montes transfe- 
ram, charitatem autem non 
habuero, nihil sum. Et si 
distribuero in cibos paupe- 
rum omnes facultates meas, 
etsitradidero corpusmeum, 
ita ut ardeam , charitatem 
autem non habuero , nihil 
mihi prodest. Charitas pa- 
ie est, benigna est : cha- 
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ritas non state non 
agit perperam, noninflatur, 
non est armbitiosa , non 
quærit quæ sua sunt, non 
irritatur, non cogitat ma- 
lum, non gaudet super ini- 


quitate, congaudet autem 


veritati : omnia suffert, o- 
mania credit , ornnia sperat, 
omnia sustinet. Charitas 
nunquam excidit , sive pro- 
phetiæ evacuabuntur , sive 
linguæ  cessabunt , sive 
scientia destruetur. 
Gradwel Domine, p. 61”. 


Te . 


Al-le- lüia. 


Su EE 


ÿ. Oculus 


Fi TG ue 


Dei respéxit illum in bo-no, et e-ré-xit e- um 


;—* ete 


rs 


SRE PR 2 


ab bumili-tâ-te i- psius, et exaltävit  caput 
trs | 2 er 

e- jus. 

Evangile Loquebatur, p. 431. de 

2, F CLS _ res) 


Offert. 


Ego autem, cum mihi molésti essent, 


indué-bar ci-li- cio. 


Humili-4- bam 


in je-jü-ni- 


RE 


o änimam meam : 


et o-rà- ti-o mea in sinu 


CERTES ae —— 


meo converté-tur, 


Secrète. Laudis tibi, Domine, hostias immolamus in tuo- 
rum commemoratione Sanctorum , Œuibus nos et præsen- qe 


_tibus exui malis confidimus , et futuris, Per Dominum. 


+ rt a ee TE 


Vi 


DE SEPTENDRE. 


Comm. E-go sum Dani et RE : 
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St cer 
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nier — 


Deus, suscépit me. Laudä- bo nomen Dei 


ee 


eee = 


cântico : 


et magnifi-cä-bo e- 


um in laude. 


Postcom. Refecti cibo potuque cœlesti, Deus noster, te 


supplices exoramus : 


ut in cujus hæc commemoratione 
percepimus, ejus muniamur et precibus. Per Dominum. 


AUX 2 VÊPRES. 


6y. 


LIEU TE A En. 


A Magnif. Ant. Exi- stimo 


D Sn pe. 
ë He detriméntum es- 


se propter eminéntem sciéntiam 


Je-su Christi 


ES ——_—_—— 


D6ô- mini me-i. 


euouae 


19.—S. JANVIER, ÉVÊQUE, ET SES COMPAGNONS, MARTYRS, D. 
Messe Salus autem, p. 26°. 


20.— S. EUSTACHE ET SES COMPAGNONS, MARTYRS, D. 


Messe Sapientiam, p. 24. 


91. — S. MATTHIEU, APOTRE ET EVANG., D.2 CI. 


Introit Os justi, p. 56°. 
_ Oraison. Beati Apéstoli et 
Evangelistæ Matthæi, Domi- 
ne, précibus adjuvémur : 
ut ”quod possibilitas nostra 


_ non-6btinet, ejus nobis in- 


tercessione donétur. Per D6- 
minum. !” 
Epiître Similitudo, p. 523. 
 Grad. Beatus vir, p. 43". 


Do ÿ. Te gloriosus, p.618. 


- + Sequentia sancti Evangelii 
seeundum Matthæum. 9. 
É illo tempore : Vidit Jesus 
sn sedentem in te- 


lonio, Matthæumnomine. Et 
ait il : Sequere me. Et sur: 
gens, secutus est eum. Et fa- 
ctum est, discumbente eo in. 
domo, ecce multi publicani . 
et peccator es venientes, dis- 
cumbebant cum Jesu , et 
discipulis ejus. Et videntes 
Pharisæi, dicebant discipu- 
lis ejus : Quare cum publi- 
canis et peccatoribus man- 
ducat Magister vester? At 
Jesus audiens, ait : Non est 
opus valentibus medicus,, 
sed male habentibus. Fe NS 
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tes autem discite quid est : 
Misericordiam volo, et non 
sacrificium. Non enim veni 
vocare justos, sed peccato- 
res. Credo. 
Offert. Posuisti, p. 16°. 
Secrète. Supplicationibus 


FÊTES 


beati Matthæi Apostoli et 
Evangelistæ, quæsumus Do- 
mine, Ecclesiæ tuæ com- 
mendetur oblatio cujus 
maÿnificis prædicationibus 
eruditur. Per Dominum. 

Préf. des Apôtres, p. 18. 


4: ep es 2 BE —+é- TE DST AI ES CALREN OST DENOR 
RE 
Comm. Magna est glôria ejus in salu-tà- ri 


Era Et 


tu- o : glo- riam, et magnum de-cô- rem im- 


Pts a 

pô-nes super e- um, Démine. 

Postcom. Perceptis, Domine, sacramentis , beato Mat- 
thæo Apostolo tuo et Evangelista interveniente, depreca- 
mur : ut quæ pro ejus celebrata sunt gloria, nobis profi: 
ciant ad medelam. Per Dominum. 

22. — S. THOMAS DE VILLENEUVE, ÉVÊQUE ET CONF., D. (m. tv) 

AUX À ET AUX 2 VÊPRES. 


_ — 3 PRES 
1 a, pus En ir 


A Magnif. Ant. Dispérsit, 


dedit paupéribus : justiti-a 
Æ # 


1 ——— 
RM Fu ot +19 
e-jus manet 


Messe Statuit, p. 42", ex- 
cepté l’Oraison suivante. 

Oraison. Deus, qui beä- 
tum Thomam Pontificem in- 
signis in päuperes miseri- 
cordiæ virtute decorästi 


quæsumus, ut ejus interces- 


siône, in omnes qui te de- 
precäntur, divitias miseri- 
côrdiæ tuæ benignus effün- 
das. Per Déminum. 
Mémoire deS. Maurice et 
de ses Compagnons, Mart. 
Oraison. Annue, quæsu- 


+ : 


in séculum séculi. euouae 


La “" 
mus omnipotens Deus : ut 
sanctorum Märtyrum tuô- 


rum Mauritii et Sociérum 
ejus, nos lætificet festiva so- 


lémnitas ; ut quorum suffrà- 
gs nitimur, éérum natali- 


ts gloriémur, Per Dom. 
Secrète, Respice, quæsu- 
mus Domine, munera, quæ 


in sanctorum Martyrumtuo- 


rum Mauritii et Sociorum 
ejus commemoratione defe- 
rimus : et præsta ; ut quo- 
rum honore sunt grata, eo- 
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rum nobis fiant intercessio- 
ne perpetua. Per Dominum. 

Postcom. Goœlestibus re- 
fecti sacramentis et gaudiis, 
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supplices te rogamus, Domi- 
ne : ut quorum gloriamur 
triumphis , protegamur au- 
xiliis, Per Dominum. 


23. — S. LIN, PAPE ET MARTYR, SEM. 


Oraison Deus, qui nos 
beati, p. 10°. 
Mém.de Ste Thècle, Vierge 


et Mart. Oraison. Da, quæ-, 


sumus omnipotens Deus : ut 
qui beâtæ Theclæ Virginis 
et Märtyris tuæ natalitia co 
‘limus, et ännua solemnitäte 
letémur , et tantæ fidei pro- 
ficiämus exémplo. Per D. 

- Secrète. Suscipe, Domine, 


munera, quæ in beatæ The- 
clæ Virginis et Martyris tuæ 
solemnitate deferimus : cu- 
jus nos confidimus patroci- 
nio liberari. Per Dominum. 

Postcom. Auxilientur no- 
bis, Domine, sumpta myste- 
ria : et intercedente beata 
Thecla Virgine et Martyre 
tua, sempiterna faciant pro- 
tectione gaudere. Per Dom, 


24. — N.-D. DE LA MERCI POUR LA RÉOEMPTION DES CAPTIFS, D. M. 
Aux 1 Er Aux 2 VÊbPRES, Au Commun des Fêtes dela 


Ste Vierge, p. 93* et 98". 
Messe Salve sancta, p. 96*, 
excepté l’'Oraison suivante. 
Oraison. Deus, qui per 
gloriosissimam Filii tui Ma- 
trem ad liberändos Ghristi 
… fidéles a potestite pagano- 
. rum,nova Ecclésiam tuam 
prole -amplificäre dignätus 


» es: præsta, quæsumus ; ut 
26.— S. CYPRIEN ET STE JUSTINE, MARTYRS. 


Oraison. Beatérum Märtyrum Cypriäni et 
Démine; #ôveant continuäta præsidia : 


t.- 


quam pie venerämur tanti 
ôperis institutricem, ejus 
päriter méritis et interces- 
siône a peccätis émnibus, et 
captivitâte dæmonis liberé- 
mur. Per eumdem Dôm. | 

On dit le Credo, et la Pré- 
face de la Ste Vierge, Et te 
in Festivitate, p. 18. 


Justinæ nos, 
quia non désinis 


propitius intuéri, quos tâlibus auxiliis concésseris adju- 


*  väri. Per Dominum. 


Secrète et Postcom. de la Messe Sapientiam, p. 26*, 


27. —S. COME ET S. DAMIEN, MARTYRS, SEM. 
Oraison. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut qui 
sanctérum Märtyrum tuôrum Cosmæ et Damiäni hatali- 
tia côlimus, cunctis malis imminéntibus, e6rum inter- 


#4 _cessiônibus liberémur. Per Dôminum. 
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28.—S. WENCESLAS, DUC DE BOHÊME: MARTYR, SEM. 
Oraison. Deus, qui beâtum Wencesläum per martyrii 
palmam a terréno principätu, ad cœléstem glôriam trans- 
tulisti : ejus précibus nos ab omni adversitäte custôdi; 
et ejûsdem tribue gaudére consértio. Per Déminum. 
29. — LA DÉDICACE DE S. MICHEL, ARCH;; D. 2 CI. . 


Aux 1 Vèrres. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate.. omnes, p. 1*. Capit. et Hymne des 2 Vépres. 

ÿ. Stetit Angelus ‘ juxta aram templi. T. P. Alleluia. 

À. Habens thuribulum äureum ‘in manu sua. T, P. AI. 


A Magnif. Ant. Dum sacrum mystérium cérneret Jo- 


ES 


ännes , Archängelus Michael tuba cécinit : Ignôsce, 


signäcula e-jus , al-lelüia. euouae 


Me er. mn Amen | ne 
EE — A 
Inrrorr. Benedicite Déminum omnes Angeli e- jus : 
ete CE ELU DE EU SD Le Es me — = 
poténtes virtüte, qui fà-citis verbum e-jus, ad audi- 
A  ————— Er 
ee 
éndam vocem sermé-num e- jus. ©. P. Alle- lü- 
pq 5 4—1# ne 
bi En o _ à — 
SRE 
ia, al-le- lü-ia. Ps. Bénedic änima mea Dômi- 


| 


no : et 6-mnia, quæ intra me sunt, némini san- 
ht j 
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, Oraison. Deus, qui miro 
ordine , Angelorum ministé- 
ria, hominüumque dispén- 
sas : concéde propitius; ut 
a quibus tibi ministräntibus 
in cœlo semper assistitur, 
ab his in terra vita nostra 
muniätur. Per Déminum. 
Lectio libri Apocalypsis 

beati Joannis Apostoli. 1. 

n diebus illis : Significavit 

Deus, quæ oportet fieri ci- 
to, mittens per Angelum su- 
um servo suo Joanni, qui 
testimonium perhibuit ver- 
bo Dei, ettestimonium Jesu 
ee quæcumque vidit. 
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Beatus, qui legit, et audit 
verba prophetire hujus , et 
servat ea, quæ in ea scripta 
sunt : tempus enim prope 
est. Joannes septem Eccle- 
siis, quæ-sunt in Asia, Gra- 
tia vobis, et pax ab eo, qui 
esb,#el qui erat, et qui ven- 
tur us est: et a ‘septem Spi- 
ritibus, qui in conspectu 
throni ejus sunt, et a Jesu 
Christo, qui est testis fide- 
lis, primogenitus mortuo- 
rum, et princeps regum ter- 
ræ, qui dilexit nos, et lavit 
nos a peccatis nostris in san- 
guine suo. 


1 SEE ET EE LES nes RE 


FR Bene- s-dicite Do-minum 
— 0e —# #5 


omnes Angeli 
———# a, 


RS “Eu BG 


= Si 


jus : poténtes 


virtü-te ï 


fa- 


qui 


De nn 


D ne ee : me 


citis verbum e- 


jus. ÿ. Béne- 


Eee at er =: mire CL er Cr D D 
Dre E a ARE 


à- nima mea Dé- 


minum, et  Ô- 


apte # ES ee RE  — 


mania in-te-ri-0- ra 


me- 


a no- men san- 


Te 


ctum e- jus. 


ÿ. Sancte 


TE TEE te 


8, 
Al-e-lüia. y. 
RE —— 
Mi- sise ÂAr-chân- 


gele, defénde nos in præ- 


4 


li-o : ut non pere-à- 


FÊTES 


mus in treméndo judi- ci- 


0. 


Au Temps pascal, on omet le Graduel ebleÿ., et à la 
place on dit l’Alleluia. ÿ. Sancte Michael, ci-dessus, et 


le suivant. 
1.=m 8 


as 


lü- 


ÿ. Concüs- sum est ma- 
an guy 


re, et con-tré- 


a 
a —_ " 


muit ter- 


ra, ubi Archängelus Michael 


y — 


—#& - 
- descéndit de cœ- lo. 


+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 18. 

n illo tempore : Accesse- 
LR discipuli ad Jesum, 
dicentes : Quis putas major 
est in reono cœlorum? Et 
advocans Jesus parvulum, 
statuit eum in medio eo- 
rum, et dixit : Amen dico 
vobis, nisi conversi fueritis, 
et efficiamini sicut parvuli, 
nonintrabitis in regnum Ccœ- 
lorum. Quicumque ergo hu- 
miliaverit se sicut parvulus 
iste, hic est major in regno 
cœlorum. Et qui susceperit 
unum parvulum talem in 
nomine meéo, me suscipit. 
Qui autem scandalizaverit 
unum de pusillis istis, qui 


SE  e — 


in me credunt, expedit ei, ut 
suspendatur mola asinaria 
in collo ejus, et demergatur 
in profundum maris. Væ 
mundo a scandalis. Necesse 
‘est enim ut veniant scanda- 
la : verumtamen væ homini 
illi, per quem scandalum 
venit. Si autem manus tua, 
vel pes tuus scandalizat te, 
abscide eum, et projice abs 
te : bonum tibi est ad vitam 
ingredi debilem, vel clau- 
dum , quam duas manus, 
vel duos pedes habentem 
mitti in ignem æternum. Et 
‘si oculus tuus scandalizat 
te, erue eum, et projice abs 
te : bonum tibi est cum uno 
oculo ‘in vitam intrare, 
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quam duos oculos haben- enim vobis, quia Angeli eo- 
tem, mitti in gehennam i- rum in cœlis semper "vident 
gnis. ? Videte ne contemnatis faciem Patris mei, qui in 


unum ex his pusillis : dico cœlis est. Credo. 
AVE S 
nr PET es Te 
Offert. Ste- tit Angelus ju-xta  a- 
[RES IER ES RRE RE 


= EE Hp —# 

ram tem- pli, ha- bens thuri-  bulum 
= CRETE TEE Ca DT = = 
k-êUs reum in manu su-a : et da-ta sunt 
FREE Re PAR A PR mn Le ee 
ess Rp — ar ne] 

i incénsa nn. Pin Se éd fu- 
Na: D 


mus a-r0- matum in conspéctu De-1i, Es 


A _Hostias tibi, Déthins , laudis offerimus, suppli- 
citer deprecantes : ut easdem , Angelico pro nobis inter- 
veniente suffragio , et placatus accipias , et ad salutem no- 
un provenire concedas. Per Dominum. 


ME 


Comm. Bene-di-ci-te omnes Angeli Démini 
FH ET Q LE armet LU CRE 

Dôminunm : un ‘a -te, su Mr das exaltä- 

É e- rs TE ta in cine 

lü- ia. (7 


Postcom. Beati, Archangeli tui Michaelis D 
suffulti, supplices te, Domine , deprecamur : ut quod ore 
Prosequimur ; contingamus et mente, Per Dominum, 
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Aux 2 Vèpres. Ps. du Dimanche, p. 19, exceplé le 
dernier, à La place duquel on dit le Ps. Confitebor tibi, 
p. 184*. 
4 E. ER BNC MRREEE ST 1 USE IEEE 
RE Re ee 
L Ant. Stetit Angelus juxta aram templi, habens 


Be | 
nb aureum in manu sua. T. P, Alle-üia._ 


É——_— 


te Sem nil RE — 
À 
9 Ant. Dum præli-a-ré-tur Michael Archängelus cum 
g 2e À 
By — CE = RSR 
dracé- ne, audita est vox dicéntium: Salus Deo no- 
en D 
- Stro, spebs. euoua 3 
DE — | 
3 Ant. Archängele Michael, constitui te principem 
+ 


super omnes änimas suscipiéndas. 7: P. Allelüia. 


non 


ER. 


4 He Angeli  . Déminum benedi. cite ia æ- 


EE a a  — — 


térnum. 7. P. Alle-lüia euouae 


Er 2 

5 Ant. ‘Angeli, Ârchängeli, Throni, et Dominati-o- 
ae le EL =igu nt ns = 

nes, Princi-pä-tus et Potestätes, Vir- ttes “cœlé- 

EE ne 


rum, laudäte Dominum de cœls, allelüia, euouae 


* 


DE SEPTEMBRE. 645 
Gapitule. Significavit Deus quæ opôrtet fieri cito, lo- 
quens per Angelum suum servo suo Joänni, qui testimé- 
nium perhibuit verbo Dei, et testimonium Jesu Christi, 
quæcüumque vidit. 
4 LE —- En à 
f mm ES — GE a 


Hymne. 1. Te ur et virtus Patris, Te, vita = 


bep 


-su ee. Ab ore qui  . tuo, Laudamus in- 
= EmnEr By x eee an 


ES — 
ter Angelos. 2. Tibi mil-le densa millium LM. 


ny ———# Li a+ ceruer r ER en 


D Le. 
a — 4 —Ey =] rs — 


corona militat: Sed explicat victor an 
EE —— a ET PRE Eee en ce) 
our bte 8. Draco- nis hic dirum caput In 


— , ÈS —_— Mr 
-ima d tartara, benne cum rebellibus Cœle- 


pi Be sus D'Pau e Mrs 


sti ab ar-ce fulminat.4.Contra ducem superbiæ 
-H 


3— # HE — 5 
E——— ° — = 
- Sequamur hunc nos Principem, Ut detur ex Agni 
ES 


A E a 


throno Nobis co-rona gloriæ. 5 ds si-mulque Fi- 


a =, 


Re ou n sancte Hs Sicut Se sit jugiter 


Séclan per omne de A- men. 
Doxologie pour le Temps PAUSE 


Rp 


Deo Pa-tri sit ie Et io, qui à mon 


= EU |] 


Surrexit, ac Paraclito, In sempi-terna secula. À- men. 
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Ÿ. In conspéctu Angelérum © psallam tibi, Deus meus, 


T. P. Allelüia. À. Adoräbo ad templum sanctum tuum , 
et confitébor nômini tuo. T. P, Alleluia. 


AT ZE 
= 


À Magnif. Ant. Princeps glo- ri-o- sis-sime Michael 


> 


Archängele, 


esto memor nostri : hic, et u-bique 


a ——  —— 


semper precä- re pro nobis Fi-lium Dei, 


-alle- 


EE 


lü-ia, allelüia. euouae 


80. — S. JÉROME , CONFESSEUR ET DOCTEUR DE L'ÉGLISE , D. 


AMagnif. Ant. O Doctor. 
beäte Hieronyme, p. 42*. 

Messe In medio, p. 48*, 
excepté les Oraisons sui- 
vantes ; on dit le Credo. 

Oraison. Deus, qui Ecclé- 
siæ tuæ in exponéndis sa- 
cris Scripturis beâtum Hie- 
ronymum Confessorem tu- 
um, Doctérem mäximum 
providére dignätus es : præ- 
sta, quæsumus ; ut ejus suf- 
fragäntibus méritis, quod 
ore simul et 6pere décuit, 
te adjuvänte, exercére va- 


leämus. Per Dominum. 
Secrète, Donis cœlestibus 
da nobis, quæsumus Do: 
mine, libera tibi mente ser- 
vire : ut munera, quæ defe- 
rimus, interveniente beato 
Hieronymo Confessore tuo, 
et medelam nobis operen- 
tur et gloriam. Per Dom. 


Postcom.Repletialimonia 


cœlesti,quæsumus,Domine : 
ut interveniente beato Hie- 
ronymo Confessore tuo , mi- 
sericordiæ tuæ gratiam con- 
sequi mereamur. Per Dom. 


FÊTES D'OCTOBRE. 
Le premier Dimanche d'Octobre. 
FÊTE DU SAINT ROSAIRE DE LA STE VIERGE, D. MAI. 


Aux 1 ET AUX 2 VÊPRES. 


la Ste Vierge, p.98*, 
Messe Salve sancta, p. 
96*, excepté les Or. suiv. 
Mêm. du Dimanche; Credo. 
Préface de la Ste Vierge, 


Au Commun des Fêtes de 


Et te in Solemnitate, p.18. 


Pour le dernier Evangile on 
dit celui du Dimanche. 
Oraison. Deus, cujus Uni- 


Dr id 


AT je SE EE 


ET, 


_ 


pD'OCTOBRE. 
ciamur. Per eumdem Do- 


génitus per vitam, mortem ; 
et resurrectionem suam no- 
bis salutis ætérnæ præmia 
comparävit : concéde , quæ- 
sumus ; ut hæc mystéria 
sanctissimo beätæ Mariæ 
Virginis Rosärio recoléntes, 
etimitémur quod côntinent, 
et quod promittunt assequä- 
mur. Per eumdem Dém. 

* Secrète. Fac nos, quæsu- 
mus Domine, his muneribus 
offerendis convenienter a- 

‘ptari : et per sanctissimi 


Rosarii mysteria, sic vitam,, 


passionem , et gloriam Uni- 
geniti tui recolere; ut ejus 
digni promissionibus effi- 


Messe Statuit, p. 42*. 
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minum. 

Postcom. Sanctissimæ Ge- 
nitricis tuæ, cujus Rosarium 
celebramus ; quesumus Do- 
mine , precibus adjuvemur : 
ut et mysterlorum , quæ re- 
colimus, virtus percipiatur, 
et sacramentorum, quæ 
sumpsimus , obtineatur ef- 
fectus. Qui vivis, etc. 

Aux Messes votives du Ro- 
saire on dit une des Mes- 
ses votives de la Ste Vierge 
selon le temps, avec les Orai- 
sons. ci-dessus. Préface de 
la Ste Vierge, Et te in Ve- 
neratione, p. 18. 


1.—S, RÉMI , ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. m. tv. 


* #5 2.— LES SS. ANGES GARDIENS, D. 

Aux 4 Vépres. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate Dominum omnes gentes, p. 1*. 

Cüupitule, Hymne et Y. des 2 Vépres. 


#2 
8 G. as 


Et SE ae | 


A Magnif. Ant. Omnes sunt administratorii Spiritus, 


CE emere. 


ses 


in ministérium missi propter eos, qui hæreditätem 


ê y 


câpiunt sa-lu-tis. euouae 


Introit Benedicite Domi- 
num, p. 640. 

Oraison. Deus, qui ineffä- 
bili providéntia sanctos An- 
gelos tuos ad nostram cu- 
stédiam mittere .dignäris : 
largire supplicibus tuis et 
ebrum semper protectione 


deféndi, et ætérna societäte 
gaudére. Per Déminum. 
Lectiolibri Exodi. 23, 20. 
æc dicit Dominus Deus : 
Ecce ego mittam Ange- 
lum meum, qui præcedat te, 
et custodiat in via, etintro- 
ducat in locum, quem pa- 


Î 
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ravi. Observa eum, et audi 
vocem ejus , nec contemnen- 
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jus, et feccris omnia, quæ 
loquor , inimicus ero inimi- 


cis tuis, et affligam afflisen- 


dum putes : quia nor di- 
tes te : præcedetque te An- 


mittet cum peccaveris, et 
est nomen meum in illo. gelus meus. 3 
Quod si audieris vocem e-  Grad. Angelis, p. 157. 


D re 2 
Al-le- Iü- ia. UE k 
PA 
ÿ. Benedi-cite D6- mino o- mnes vir-tütes e- 
À Paint pt 
jus : mini-stri e- jus, qui fä-citis volun- 

= Un | à= = 


tâtem e- jus. 

Evangile Accesserunt, p. 642. 

OR 1e me | ne RS ee een 
RE eee TE 


Offert. Benedi- cite Déminum o-mnes Angeli e- 


FE : Et Bas ue 8 —— 


jus : mini-stri e- jus, qui fä-citis verbum e- jus, 
Te + ner ag — nn Pere. 5 
ad audi-én- dam vocem ser-monum e- 
Secrète. Suscipe, Domine , munera, quæ pro sanctorum 
Angelorum tuorum veneratione deferimus : et concede 
propitius ; ut perpetuis eorum præsidiis, a præsentibus 
periculis liberemur, et ad vitam perveniamus æternam. P. 
Communion Benedicite, p. 643. 
Postcom.Sumpsimus, Domine, divina mysteria, sancto- 
rum Angelorum tuorum festivitate lætantes :.quæsumus ; 
ut eorum protectione ab hostium jugiter liberemur insi- 
diis, et contra omnia adversa muniamur. Per Dominum. 


Aux 2 VèPres. Ps. du Dimanche, p. 49 1 excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Confitebor, p. 184. 


ME ere 
1 Ant. Angelis suis Deus 


mandävit de te ù 
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PE 
custé-di-ant te in 6mnibus viis tuis. euouae 

2 _ — — = 
SE 
2 Ant. Series Dépinu, quem laudant Ange- 

Se 
li, quem Chérubim et Séraphim , Sanctus , Sanctus, 

fr | à 
Sanctus, proclämant. euouae 
5 


3 Ant. Angel e-0-rum semper r_vident fäciem Pa- 


8 — = &- = 
SR  — 
tris mei, - est in cœlis. euoua e 
5 a. Le aa E WE 
L = np ou Eye ee as —Ey EE ES 
4 Ant. Benedictus Deus, qui misit Angelum suum, 


a — —— LT — 
et é-ruit servos suos, qui credidé- runt in ‘eum. 
RE 

euouae 
Dress nn LA un 


a 
5 Ant. Laudäte Deum omnes Angeli e- jus, lau- 
—- L + & —— —— 

A 
dite e-um omnes virtutes ejus. euouae 


Capitule. Ecce ego mittam Angelum meum, qui præcé- 
dat te, et custodiat in via, et introducat in locum quem 
pate Obsérva eum , et audi vocem ejus. 


a —— 


Hymne. 1. Custodes hominum psallimus RARE Na- 
HE — CRE PR ET EE L 
turæ fragili quos Pater addidit Cœlestis comites, 


insidiantibus Ne D iutbetet hostibus. 2. Nam quod 


650 FÊTES 


 — —  — 
corruerit  proditor angelus, Concessis merito pul- 
== SES D co aus ae — 
sus honoribus, Ardens invidia pellere mititur Quos 


Ra" === En = 


cœælo Ds advocat. 3. Huc custos i-gitur ik SRE ad- 


ER a 


vola, Avertens patria de tibi credita Tam morbos 


Re 


animi, quam requiescere É non sinit inco- 


SD — er 


las. 4. Sanctæ sit Triadi laus pia et Cujus 


En ee 


perpetuo numine machina .Triplex hæe regitur , 

| — 
cujus in omnia Regnat gloria secula. A= men. 
ÿ. In conspéctu Angelérum< psallam tibi, Deus meus. 


À. Adoräbo ad templum sancturm tuum, el confitébor ‘ 
nomini tuo. 


EE 


* À Magnif. He Sancti ana li custodes nostri, deféndi- 


EE — 


te nos in præli-o, ut non pereä- mus in treméndo 


En — 
ju- di-ciro. euouae 


4. — S. FRANÇOIS D'ASSISE, CONFESSEUR, D. 

Tntroit Mihiautem,p.633. tiône gaudére. Per Dém. 

Oraison. Deus, qui Ecclé- EpitreMihi autem,p.634, 
siam tuam beäti Francisci Graduel Os justi, p. 49°. AI 
méritis, fœtu novæ prolis leluia. ÿ, Franciscus,p.634. 
amplificas : tribue nobis, Evang. Respondens Jesus , : 
ex ejus imitatiéne terréna p. . Offert. Veritas mea, 
. despicere, et cœléstium do- 
nérum. semper  participa- Es Munera tihi, Do- 


ER } 


Ne 
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mine, dicata sanctifica : et 
intercedente beato Franci- 
sco, ab omni nos culparum 
labe purifica. Per Dominum. 
Comm. Fidelis, p. 51". 
Postcom.Ecclesiamtuam, 
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quæsumus Domine, gratia 
cœlestis amplificet : quam 
beati Francisci Confessoris 
tui illuminare voluisti glo- 
riosis meritis et exemplis. 
Per Dominum. 


8. — S. PLACIDE ET SES COMPAGNONS, MARTYRS. 
Oraison, Secrète et Postcommunion de la Messe Sa- 


pientiam, p. 24*. 


6.— S. BRUNO, CONFESSEUR, D. 


Messe Os justi, p. 56", 
excepté : 

Oraison. Sancti Brunônis 
Cionfessoris tui, quæsumus 
Dômine, intercessinibus 
adjuvémur : ut qui maje- 
stâtem tuam gräviter delin- 
quéndo offéndimus, ejus 


- méritis et précibus nostrô- 


rum delictérum véniam con- 
sequämur. Per Dominum. 
Postcom. Quæsumus , 0- 
mnipotens Deus : ut qui cœ- 
lestia alimenta percepimus, 
intercedente beato Brunone 
Confessore tuo, per hæc 
contra omnia adversa mu- 
niamur. Per Dominum. 


7. —S. MARC, PAPE ET CONFESSEUR. = 


Oraison.Exäudi, Domine, 
preces nostras : et interve- 
niénte beâto Marco Confes- 
sore tuo atque Pontifice, in- 
dulgéntiam nobis tribue pla- 
câtus et pacem. Per Dom. 

Mémoire des SS. Serge, 
Bacque, Marcel et Apulée, 
Mart., Or. Sanctorum Mär- 
tyrum tuérura nos, Démine, 
Sérati, Bacchi, Marcélli, et 
Apuléi beâta mérita prose- 
quäntur : et tuo semper fà- 
ciañt ambre fervéntes. Per. 

Secrète. Accepta tibi sit, 
Domine, sacratæ plebis obla- 
tio, pro tuorum honore San- 
ctorum : quorum se meritis 
percepisse de tribulatione 
cognoscit auxilium. Per D. 

PourlesSS. Martyrs, Se- 


crète. Majestatem tuam no- 
bis, Domine quæsumus, 
hæc hostia reddat immo- 
landa placatam, tuorum di- 
gna postulatione: Sancto- 
rum. Per Dominum. 
Postcom. Da, quæesumus 
Domine, fidelibus populis 
Sanctorum tuorum semper 
veneratione lætari, et eo= : 
rum perpetua supplicatione 
muniri. Per Dominum. 
Pour lesSS.Martyrs,Post- 
com. Sacramentis, Domine, 
muniamur acceptis : et san- 
ctorum Martyrum tuorum 
Sergii, Bacchi, Marcelli, et 
Apuleiïi intercessione, con- 
tra omnes nequitias irruen- 
tes, armis cœlestibus prote- 
sgamur, Per Dominum. 
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8.— SAINTE BIRGITTE , VEUVE, D. 

Messe Cognovi, p. 81*, ipsius pia intercessione da 
emcepté : nobis fämulis tuis, in reve- 


Oraison.Dômine Deusno- 
ster, qui beâtæ Birgittæ per 
Filium tuum Unigénitum 
secréta cœléstia revelästi : 


latiône sempitérnæ gloriæ 

tuæ gaudére lætäntes. Per 

eumdem Déminum, 
Epitre Viduas, p. 536. 


9.—S. DENIS, ÉVÊQUE, S. RUSTIQUE ETS. ELEUTHÈRE, MARTYRS, SEM. 
Oruison. Deus, qui hodiérna die beâtum Dionysium 
Märtyrem tuum atque Pontificem virtüte constântiæ “in 
passiône roborästi : quique illi ad prædicindum géntibus 
glôriam tuam, Rüsticum et Eleuthérium sociâre dignätus 


es : tribue nobis, quæsumus; 


corum imitatione , pro 


amôre tuo prospera mundi despicere, et nulla ejus ad- 
vérsa formidäre. Per Dominum. 
10.— S. FRANÇOIS BORGIA, CONFESSEUR, SEM. m. t. v. 
Oraison. Démine Jesu Ghriste, veræ humilitätis et ex- 
émplar, et premium : quæsumus, ut sicut beâtum Fran- 
ciscum in terréni honéris contémptu imitatérem tui glo- 


rioôsum effecisti; 


ita nos ejusdem imitatiônis et glôriæ 


tribuas esse consôrtes. Qui vivis. 
13.— S. ÉDOUARD, ROI, CONFESSEUR, SEM. m.t.v 
Oraison. Deus, qui beâtum regem Eduärdum Confes- 
sérem tuum æternitätis glôria coronästi : fac nos, quæ- ‘ 
sumus; ita eum veneräri in terris, ut cum éo regnäre 
possimus in cœlis. Per Déminum, 
14. — S. CALLIXTE , PAPE ET MARTYR, D. 


Introit Sacerdotes Dei, 
D 
Oraïson. Deus, qui nos 
cônspicis ex nostra infirmi- 
tâte deficere : ad amôrem 
tuum nos misericorditer per 
Sanctérum tuorum exémpla 
restäura. Per Dôminum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Hebræos. 5. 
prie Omnis Pontifex 

ex hominibus asswmptus, 
pro hominibus constituitur 
in lis, quæ sunt ad Deum : 


ut offerat dona et sacrificia 
pro peccatis : qui condole- 
re possit iis, qui ignorant, 
et errant : quoniam et ipse : 
circumdatus estinfirmitate Ë 
et propterea debet, quem- 
admodum pro populo, ita 
etiam et pro semetipso of- 
ferre pro peccatis. Nec quis- 
quam sumit sibi honorem, 
sed qui vocatur à Deo, tan- 
quam Aaron. 

Graduel  Inveni, p. 7’. 
Alleluia, ÿ, Amavit, p. 49°. 
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Evangile Nihil est oper- Comm. Beatus servus, 
tum, p. 16*. He Pi4o 
Offert.Neritasmea,p.47".  Postcom. Quæsumus, o- 


Secrète. Mystica nobis, mnipotens Deus : ut reatus 
Domine, prosit oblatio: quæ nostros munera sacrata pu- 
nos et a reatibus nostris rificent, et recte vivendi 
expediat, et perpetua salva- "nobis operentur effectum. 
tione confirmet. Per Dom. Per Dominum. s 


15. — SAINTE THÉRÈSE , VIERGE, D. 
AUX 1 ET AUX 2 YËPRES. 


Sue PRES) M ER. | 2515 S 


en = 


Hymne. 1. Regis superni nuntia, Domum paternam 


TE EE 
mn ne mummemes Den l'E en 2 PE nr 2 


deseris, Térris Teresa barbaris Christum datura, 


Re = — 
aut sanguinem, 2. Sed te manet sua-vior Mors, pœ- 


ER Rs me 


na poscit dulcior : Di- vini a-moris cuspide In vul- 
a —-8y —— Es — 3 —, 
Ês = TE Ta 


nus i-cta concides. 3. O chari-tatis victima, Tu cor- 


(En TES = _. = dé 


da nostra concrema,  Ti-bique gentes creditas 


en 
_ Averni ab :i-gne libera. 4. Sit laus Patri cum F1- 


+ NE, EE mn ES 


bo, Et Spiri-tu Paraclito; Ti-bique, sancta Tri- 

Fs | | — — — _ 
ee | 

nitas, Nunc, et per omne seculum. A- men. 

Messe Diléxisti, p. 72*, excepté : 

Oraison. Exäudi nos, Deus salutäris noster : ut sicut 
dé beâtæ Terésiæ Virginis tuæ festivitäte gaudémus, ita 
cœléstis ejus doctrinæ päbulo nutriämur , et piæ devotiô- 
uis erudiämur afléctu. Per Déminum, 


654 


FÊTES 


17. — SAINTE EDWIGE, REINE , VEUVE, SEMID. 

Oraison. Deus, qui beâtam Hedwigem a séeuli pompa 
ad hümilem tuæ Crucis sequélam toto corde transire do- 
cuisti : concéde ; ut ejus méritis et exémplo disciämus pe- 
ritüras mundi calcäre delicias, et in ampléxu tuæ Crucis 
ômnia nobis adversäntia superäre. Qui vivis,, etc. 


18. — S. LUC, ÉVANGÉLISTE, D. 9, CL. 


IntroitMihiautem,p.447. 
Oraison. Intervéniat pro 
nobis , quæsumus Domine, 
sanctus tuus Lucas Evan- 
gelista : qui crucis mortifi- 
catiônem jügiter in suo côr- 
pore, pro tui nôminis ho- 
nôre portavit. Per Dom. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. 8. 
Fatres : Gratias ago Deo, 
F qui dedit eamdem sollici- 
tudinem pro-vobis in corde 
Titi, quoniam exhortatio- 
nem quidem suscepit : sed 
cum sollicitior esset, sua 
voluntate profectus est ad 
vos, Misimus etiam cum illo 
fratrem, cujus laus est in 
Evangelio per omnes Eccle- 
sias : non solum autem, sed 
-et ordinatus est ab Ecclesiüis 
comes peregrinationis no- 
stræ in hanc gratiam, quæ 
ministratur a nobis ad Do- 
mini gloriam, et destinatam 
voluntatem nostram : devi- 
tantes hoc, ne quis nos vi- 
tuperet in hac plenitudine, 
quæ ministratur a nobis. 
Providemus enim bona non 
solum coram Deo, sed etiam 
Coram hominibus. Misimus 
autem cum illis et fratrem 


nostrum, quem probavimus 
in multis sæpe sollicitum 
esse : nunc autem multo 
sollicitiorem,  confidentia 
multa in vos, sive pro Tito, 
qui est socius meus, et in 
vos adjutor ; sive fratres no- 
stri, Apostoli Ecclesiarum , 
gloria Christi. Ostensionem 
ergo, quæ est charitatis ve- 
stræ , et nostræ gloriæ pro 
vobis, in illos ostendite in 
faciem Ecclesiarum. 

Grad. In omnem, ét All. 
ÿ. Ego vos elegi, p. 524. 
Evang. Designavit, p. 524. 
Offert. Mihi autem, p. 449. 

Secrèle. Donis cœlestibus 
da nobis, quæsumus Domi- 
ne, libéra tibi mente servi- 
re : ut munera quæ deferi- 
mus,  interveniente beato 
Evangelista tuo Luca, et 
medelam nobis operentur, 
et gloriam. Per Dominum. 

Préfacedes Apôtres,p.18. 

Comm. Vos qui, p. 502. 

Poste. Præsta, quæesumus 
omnipotens Deus : ut quod 
de sancto altari tuo acce- 
pimus, precibus beati Evan- - 
gelistæ tui Lucæ sanctificet 
animas nostras ; per quod 
tuti esse possimus. Per D. 


| 


D'OCTOBRE, 655 


19. — $. PIERRE D'ALCANTARA, CONFESSEUR , D. mt. v. 
Messe Justus ut palma, p. 58*, excepté ce qui suit : 
/Oraison. Deus, qui beätum Petrum Gonfessorem tuum, 
admiräbilis pœniténtiæ, et altissimæ contemplationis mü- 
nere illusträre dignätus es : da nobis, quæsumus; ut ejus 
suffragäntibus méritis , carne mortificäti, facilius cœléstia 
capiämus. Per Déminum. 

Epiître Quæ mihi fuerunt, p. 521. 


20, — S. JEAN DE KENTI , CONFESSEUR, D. 


AUX À VÊPRES. ù 
D ————— — B— pl — #7, — 
te —— |-ænt en Les nr a RE 


Hymne. 1. Gentis Polonæ gloria, Clerique splendor 
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nobilis , Decus FR et patriæ Pater, Joan- 
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st 


nes inclyte : 2. Legem superni Numinis Doces ma- 
-gfñ_g, RTL EU ETS = 2#L 5 
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gister, ét facis : Nil scire prodest: sedulo Legem 


_ I— LE ne ee 


nitamur exequi. 3. Aposto-lorum Amina Pedes 


8-1 ET STTRE 
RE  — 


na 


- vi-a-tor visitass Ad patriam, quam tendimus, Gres- 


RE = 


sus viamque dirige. 4. Urbem petis Jerusalem; 


a | 
Signata sacro sanguine Christi colis xestigi- 


ES  — 


a, Rigasque fusis  fletibus. 5. Àcerba Christi 


vulnera, Hære-te nostris cordibus, Ut cogi-temus 


a — 


consequi Rodsrptios nis pretium. 6. Te Le mun- 
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di machina, Clemens, a-doret, Trinitas ; Et nos no- 
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vi per gratiam Novum canamus canticum. A- 


men. 
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PROMIS 


jAECA FOR PES à mi- 


sericor- TE autem Dei 


su- per | omnem carnem. 


SEEERe 


Qui mise-ricordiam habet, 


docet et e-rüdit qua- 
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EE 


si pastor gregem su-um. 


Ps. Beä-tus vir, qui non 


Bou 


ga 


++ Ce eme 


äbüt in consilio 


impiorum , 


et in via peccato- 


ns —E nr 


rum non stetit, 


et in catho So non $e- 


E —— 


(FUME Gloria Patri. 


Oraison. Da, quæsumus 
omnipotens Deus : ut sancti 
Joännis Confesséris exém- 
plo, in sciéntia Sanctorum 
proficiéntes, atque äliis mi- 
sericordiam exhibéntes, e- 
jus méritis mdulgéntiam a- 
pud te consequämur. Per D. 

Lectio Epistolæ beati 

Jacobi Apostoli. 2. 12. 
Qi loquimini, et sic facite, 
sicut per legem libertatis 
incipientes judicari. Judi- 
cium enim sine misericor- 
dia illi, qui non fecit mise- 
ricordiam : superexaltat au- 


- 


Seculorum. Amen. 


tem misericordia judicium. 
Quid proderit, fratres mei, 
si fidem quis dicat se habe- 
re, opera autem non ha- 
beat? Numquid poterit fides 
salvare eum ? Si autem fra- 
ter et soror nudi sint, et in- 
digeant victu quotidiano , 
dicat autem aliquis ex vobis 
illis : Ite in pace, calefaci- 
mini, et. saturamini ; non 
dederitis autem eis, quæ 


necessaria sunt corpori , . 


quid proderit? Sic et fides, 
si non habeat opera, mortua 
est in semetipsa. 13 


« 


| 
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jus : et mirabi- ia e-jus fi- liis h6-mi- 


num. ÿ. Quia SLA vit à-nimam ji-nânem : et 


ä- nimam esuriéntem sati-ä-vit bo-nis. 


mL Che ft Re 
LS ns es — 
Alle-lü- ia: ÿ. ÿ. Manum 


suam a-pé-ruit i-nopi : et ‘palmas SUaS  ex- 


RE  — —— 


tén- dit ad  päuperem, 
Evangile Sint lumbi, p. 57*. 


D 


Offert. Justi-ti-a indutus sum, et yestivi me, 


EE ere pete DES 


sicut vestiménto et dia-démate, judici judici-o meo. 


Oeulus fu-i cæco, et. pes claudo : pater e-ram 


EE ——_—— 


päu- perum. 


Secrète. Has, quæsumus Domine , hostias sancti Joan- 


_nis Confessoris tui meritis benignus” assume : et præsfa ; 
ut te super omnia, et omnes propter te diligentes, corde 
tibi et opere placeaumus. Per Dominum. 
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Comm. Date, et tue vobis : mensüram bonam, 
42 


L 


658 FÊTES 


EEE Ke “= 


et confértam, et coagitätam, et superefflu-én-tem 


re + 5 s'C LE n = — 


dabunt in sinum vestrum. 

Postcom. Pretiosi corporis et sanguinis tui, Domine, 
pasti deliciis, tuam supplices deprecamur clémentiam : 
ut sancti Joannis Gonfessoris tui meritis et exemplis, 
ejusdem charitatis imitatores effecti, consortes sinus (1e 
gloriæ. Qui vivis. 

AUX 2 VÊPRES. 
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ad necem, Sacratas morti victimas  Ejus’ rapis ce 
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faucibus. 3. Te deprecante tumido Merces a-bactæ - 
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flumine, Tractæ Dei potenti-a See fluunt re- 
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21. — S. HILARION , ABBÉ. 

Oraisons de la Messe Os justi, p. 60*. 

Mémoire de Ste Ursule et de ses Compagnes, Vierges 
et Martyres, Oraison, Secrète.et Postcom. de la Messe 
pour plusieurs Vierges et Martyres, p. 71". 

25. — S. CHRYSANTHE ET STE DARIE, MARTYRS. 


Oraison. Beatorum Mar- 
tyrum tuorum, Dômine, 
Chrysänthi et Dariæ, quæsu- 
mus, adsit nobis orätio : ut 
quos venerämur obséquio, 
eorum pium jugiter expe- 
riämur auxilium. Per Dom. 

Secrète. Populi tui, quæ- 
sumus Domine, tibi grata sit 
hostia, quæ in natalitiis san- 
ctorum Martyrum tuorum 


Chrysanthi et Dariæ sole- 
mniter immolatur. Per D. 

Postcom. Mysticis, Domi- 
ne, repleti sumus votis et 


gaudiis : præsta ,, quæsu- 
mus;, ut intercessionibus 


sanctorum Martyrum tuo- 
rum Chrysanthi et Dariæ, 
quæ temporaliter agimus, 
spiritualiter consequamur, 
Per Dominum. 


26.— S. ÉVARISTE, PAPE ET MARTYR. 
Oraisons de la Messe Statuit, p. 6°. 


28, — S. SIMON ET S$. JUDE, APOTRES, D. 2. CL. 


IntroitMihiautem, p.447. 
Oraison. Deus, qui nos 
per beätos Apostolos tuos 
Simônem et Judam, ad 
agnitiônem tui Néminis ve- 


_nire tribuisti : da nobis e6- 


rum gloriam sempitérnam 
-et proficiéndo celebräre , et 
celebrändo proficere. Per 

Déminum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Ephésios. 4. 
Unicuique no- 


ar s 
- L'strum data est gratia se- 


cundum mensuram dona- 
tionis Christi. Propter quod 
dicit : Ascendens in altum, 
captivam duxit captivita- 
tem : dedit dona homini- 
bus. Quod autem ascendit, 


quid ‘est, nisi quia et de- 
scendit primum in inferio- 
res partes terræ? Qui de- 
scendit, ipse est et qui a- 
scendit super omnes cœælos, 
ut impleret omnia. Et ipse 
dedit quosdam quidem A- 
postolos, quosdam autem 
Prophetas, alios vero Evan- 
gelistas, alios autem Pasto- : 
res et Doctores ad consum- 
mationem Sanctorum in o- 
pus ministerii, in ædifica- 
tionem corporis Christi ; do- 
nec occurramus omnes in 
unitatem fidei, et agnitionis 
Fil Dei, in virum perfe- 
ctum, in mensuram ælatis 
plenitudinis Christi. ; 
Grad. Gonstitues, p, 448. 
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rum. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 15. 
n illo tempore : Dixit Je- 

Fe discipulis suis : Hæc 

mando vobis, ut diligatis 

invicem, Si mundus vos o- 

dit , scitote, quia me prio- 

rem vobis odio habuit. Side 
mundo fuissetis, mundus, 
quod suum erat, diligeret : 
quia vero de mundo non 
estis, sed ego elegi vos de 
mundo, propterea odit vos 
mundus. Mementote sermo- 
nis mei, quem ego dixi vo- 
bis: Non est servus major 
domino suo. Si me perse- 
cuti sunt, et vos persequen- 
tur : si sermonem meum 
servaverunt, et vestrum ser- 
vabunt. Sed hæc omnia fa- 
tient.vobis propter nomen 
meum : quia nesciunt eum, 
qui misit me. Si non venis- 
sem, et locutus fuissem eis, 
peccatum non haberent : 
nunc autem excusationem 
non habent de peccato suo. 
Qui me odit, et Patrem 


meum odit. Si opera non 
fecissem in eis, quæ ne- 
mo alius fecit, peccatum 
non haberent : nunc autem 
et viderunt, et oderunt et 
me, et Patrem meum. Sed 
ut adimpleatur sermo, qui 
in lese eorum scriptus est : 
Quia odio habuerunt me 
gratis. Credo, 
Offert. In omnem, p. 467. 
Secrèle. Gloriam , Domi- 
ne, sanctorum À postolorum 
tuorum Simonis et Judæ 
perpetuam venerantes, quæ- 
sumus : ut eam, sacris my- 
steriis expiati, dignius cele- 
bremus. Per Dominum. 
Préface des Apôtres,p.18.. 
Comm. Vos qui secuti, 
p. 502. ” ; 
Postcom. Perceptis, Do- 
mine, sacramentis, suppli- 
citer exoramus : ut interce- 
dentibus beatis Apostolis 
tuis Simone et Juda, quæ 
pro illorum veneranda geri- 
mus passione, nobis profi- 
ciant ad medelam. Per D. 
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{. — LA FÊTE DE TOUS LES SAINTS, 
Double de 1 classe. 
Aux 1 VÊPRES. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 


p. 19 excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate. . omnes, p. 1°. Capit. et Hymne des 2 Vépres. 
ÿ. Lætämini in Domino, et exultâte justi. 

A. Et gloriämini ‘ omnes recti corde. 
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Ps: Exultéte justi in Domino : 


rectos decet 


Æ Eee | 


nuit — 8 #4 PE 


collau-däti-0o. ÿ. Gléri-a Patri. 


Oraison. Omnipotens 
sempitérne Deus, qui nos 
émnium Sanctrum tuérum 
mérita sub una tribuisti ce- 
lebritäte veneräri : quæsu- 
mus ; ut desiderätam nobis 
tuæ propitiationis abundän- 
tiam, multiphicätis mterces- 
sôribus, largiäris. Per D 
Lectio libri Apocalypsis bea- 

ti Joannis Apostoli. 7. 

n diebus illis : Ecce ego 

Joannes vidi alterum An- 
gelum ascendentem ab ortu 
sols, habentem signum Dei 
vivi : et clamavit voce ma- 
gna quatuor Angelis, qui- 
bus datum est nocere terræ 
et mari, dicens : Nolite no- 
 cere terræ et mari, neque 

arboribus, quoadusque si- 
gnemus servos Dei no- 
stri in frontibus eorum. Et 
audivi numerum signato- 
rum, centum quadraginta 
quatuor millia signati, ex 
omni tribu filiorum Israel. 
Ex tribu Juda duodecim mil- 
-lia signati. Ex tribu: Ruben 
duodecim millia signati. Ex 
tribu Gad duodecim millia 
signati. Ex tribu Aser duo- 
decim millia signati, Ex tri- 
bu Nephtali duodecim millia 


Seculorum. Amen. 
signati. Ex tribu Manasse 
duodecim millia signati. Ex 
tribu Simeon duodecim mil- 
la signati. Ex tribu Levi 
duodecim millia signati. Ex 
tribu Issachar duodecim ril- 
lia signati. Ex tribu Zabulon 
duodecim millia signati. Ex 
tribu Joseph duodecim mil- 
lia signati. Ex tribu Benja- 
min duodecim millia signati. 
Post hæc vidi turbam ma- 
gnam, quam dinumerare 
nemo poterat ex omnibus 
gentibus, et tribubus, et po- 
pulis, et linguis, stantes 
ante thronum, etin conspe- 
ctu Agni, amicti stolis albis, 
et palmæ in manibus eorum: 
et clamabant voce magna, 
dicentes : Salus Deo nostro, 
qui sedet super thronum, 
et Agno. Et omnes Angeli 
stabant in circuitu throni, 
etseniorum, et quatuor ani- 
malium : et ceciderunt in 
conspectu throni in facies 
suas, et adorayerunt Deum, 
dicentes : Amen. Benedi- 
ctio, et claritas, et sapien- 
tia, et gratiarum actio, ho- 
nor , et virtus, et fortitudo 
Deo nostro, in secula se- 
culorum. Amen. ë 


Grad. Timé-te 


Dominum 


o-mnes Sancti 
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qui 


Allelu- ja. 
Li RL CT 0 | 
EE Et LE 
ÿ. Veni- te ad me o- mnes 
NE Nu sx By —# 
labo-r4- tisser onerä-ti  e- 
ES a —— 
stis : et e-go refi-ciam vos. 
+ Sequentia sancti Evangelii diam consequentur. Beati 


secundum Matthæum. 5. 

nillo tempore : Videns 

Jesus turbas, ascendit in 
montem, et cum sedisset, 
accesserunt ad eum disci= 
puli ejus, et aperiens os 
suum, docebat eos, dicens : 
Beati pauperes spiritu : quo- 
niam ipsorum est regnum 
cœælorum. Beati mites : quo- 
niam ipsi possidebunt ter- 
ram. Beati qui lugent : quo- 
niam  ipsi consolabuntur. 
Beati qui esuriunt et sitiunt 
justitiam : quoniam ipsi sa- 
türabuntur. Beatimisericor- 
des : quoniam ipsi misericor- 


mundo corde : quoniam ipsi 
Deum videbunt. Beati paci- 
fici : quoniam fil Dei voca= 
buntur. Beati qui persecutio- 
nem patiuntur propter ju- 
stitiam : quoniam ipsorum 
est regnum cœlorum. Beati : 
estis cum maledixerint vo- 
bis, et persecuti vos fuerint, 
et dixerint omne malum 
adversum vos, mentientes 
propter me : gaudete, et 
exultate, quoniam merces. 
vestra copiosa est in cœlis. 

Credo. 

Offert. Justorum animæ, 
p. 28", en omettant l’Allel. 
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Secrète, Munera tibi, Domine, nostræ devotionis of- 
ferimus : quæ et pro cunctorum tibi grata sint honore 
justorum, et nobis salutaria, te miserante, reddantur. 
Per Dominum. j 

Ex"= ES Enr, 1m ETES = 

LE D y == 3 

Comm. Beä-ti mundo corde, quéniam ipsi De- 
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um vi-dé- bunt:beä- ti pacifi-ci, quéniam f- 
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li-i Dei voca-büntur : beä- ti qui persecuti-6- 
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nem patiüntur propter ju-sti-tiam, quôniam ipso- 
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rum est re- gnum cœælô- rum, 
Postcom. Da, quæsumus Domine, fidelibus populis 
omnium Sanctorum semper veneratione lætari et eorum 
perpetua supplicatione muniri. Per Dominum. 


AUx 2 VÊrres. Ps. du Dimanche, p.19, excepté le der- 
mer, à la place duquel on dit le Ps. Credidi, si 
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5 Ant. Hymnus émnibus a ejus, fili-is 5 ra 
rot 2 — 
= RE 
el, pépulo appropi appropinquänti sibi:gloria hæc est 
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émnibus Sanctis ejus. euouae 
Gapitule. Ecce ego Joânnes vidi 4lterum Angelumascen:- 
déntem ab ortu solis, habéntem signum Dei vivi : et ela- 
mävit voce magna quatuor Angelis, quibus datum est no- 
.cére terræ et mari, dicens : Nolite nocére terræ et mari, 
neque arbéribus, quoadüsque signémus servos Dei nostri 
in frôntibus eorum. 
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SR pese ie 
Patri sit gloria, Natoque Patris unico, | Sancto si- 
B— pi" RARES tee 
see es 
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ÿ. Exultäbunt Sancti ‘ in glôria. 
À. Lætabuüntur ‘ in cubilibus suis. 
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Comme à l'Office des Morts, à la fin du volume, p.183". 


On double les Antiennes ; 


à la fin des Vépres où ne 


dit pas le Ps. Lauda anima, mais après le Pater noster, 
on dit les prières et l’Oraison Fidelium. 


4. —S. CHARLES BORROMÉE, 


Messe Statuit, p. 49*, 
excepté l’Oraison suivante. 
Oraison. Ecclésiamtuam, 
Dômine, sancti Cäroli Con- 
fessoris tui atque Pontificis, 
continua protectione custo- 
di : ut sicut illum pastorälis 
sollicitüudo gloriésum réddi- 
dit; ita nos ejus.intercéssio 
in tuo semper faciat amôre 
fervéntes. Per Dominum. 
Mém. de l'Octave, Orai- 
son, Secrète et Postcom. de 
la Fête, p. 662. 
Mém. des SS. Vital et 
Agricole, Mart., Or. Præ- 
sta, quæsumus omnipotens 
Deus : ut qui sanctrum 


ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 
Märtyrum tuérum Vitälis et 
Agricoke solémnia célimus, 
eorum apud te intercessiô- 
nibus adjuvémur. Per D. 
Pour lesSS. Martyrs, Se- 
crète. Oblatis, quæsumus 
Domine, placare muneri- 
bus : etintercedentibus san- 
ctis Martyribus tuis Vitale et 
Agricola, a cunctis nos de- 
fende periculis. Per Dom. 
Pour lesSS.Mart., Post- 
com. Hæc nos communio, 
Domine, purget a crimine : 
et intercedentibus sanctis 
Martyribus tuis Vitale et 
Agricola, cœlestis remedii 
faciat esse consortes. Per D. 


8. — L'OCTAVE DE TOUS LES SAINTS , D. 


Comme au jour de la 
Fête, p. 661. : 
Mémoire des SS. Mar- 
tyrs, les Quatre Couronnés, 
Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut, 
qui gloriôsos Märtyres for- 
tes in sua confessiône co- 
gnôvimus ;pios apud te in 
nostra intercessione sentiä- 
mus. Per Déminum. ; 
Secrète. Benedictio tua, 


Domine, larga descendat : 
quæ et munera nostra, (e- 
precantibus sanctis Martyri- 
bus tuis, tibi reddat accepta, 
et nobis sacramentum re- 
demptionis efficiat. Per D. 
Postcom. Cœlestibus re- 
fecti sacramentis et gaudiis, 
supplices te, Domine, de- 
precamur : ut quorum glo- 
riamur triumphis, protesa- 
mur auxiliis. Per Dom. 


9. — DÉDICACE DE LA BASILIQUE DE S.-SAUVEUR, D. 
Au Commun de la Dé- Murt., Oraison. Deus, qui 


 dicuce, p. 86". : 
_ Mémoire deS. Théodore, 


nos beäti Theodôri Märtyris 
tui confessione gloriosa cir- 
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cüumdas et protegis : præsta 
nobis ex ejus imitatione 
proficere, et oratione ful- 
ciri. Per Dominum. 
Secrète. Suscipe, Domi- 
ne, fidelium preces cum 
oblationibus hostiarum : et 
intercedente beato Theo- 
doro Martyre tuo, per hæc 


FÊTES 


piæ devotionis officia ad 
cœlestem gloriam transea- 
mus. Per Dominum.: 
Postcom. Præsta nobis, 
quæsumus Domine, inter- 
cedente beato Theodoro 
Martyre tuo : ut quod ore 
contingimus, pura mente 
capiamus. Per Dominum. 


10.— $. ANDRÉ AVELLIN, CONFESSEUR , D. 


Messe Os justi, p. 56°, ex- 
cepté l’Oraison suivante. 

Oraison. Deus, quiin cor- 
de beäti Andréæ Confessô- 
ris tui, per 4rduum quotidie 
in virtüutibus proficiéndi vo- 
tum, admiräbiles ad te 
ascensiônes  disposuisti 
concéde nobis, ipsius mé- 
ritis et intercessione, ita 
ejûsdem grâtiæ participes 
fieri; ut perfectiora semper 
exequéntes, ad gloriæ tuæ 
fastigium feliciter perducä- 
mur. Per Dôminum. 

Mém.deS.Triphon et ses 
Comp.,Mart., Oraison.Fac 
nos, quæsumus Démine, 
sanctorum Märtyrum tuô- 


rum Triphônis, Respicii, et 
Nymphæ semper festa se- 
ctâri : quorum  suffrägiis 
protectiénis tuæ dona sen- 
tiämus. Per Déminum. 
Secrète. Munera tibi, Do- 
mine, nostræ devotionis of- 


ferimus : quæ ‘et pro tuo- : 


rum tibi grata sint honore 
justorum, et nobis saluta- 
ria, te miserante, reddan- 
tur. Per Dominum. 
Postcom.. Præsta nobis, 
quæsumus Domine , inter- 
cedentibus sanctis Martyri- 
bus tuis Triphone, Respi- 
cio, et Nympha : ut quod 
ore contingimus, pura men- 
te capiamus. Per Dominum. 


11. —S. MARTIN, ÉVÊQUE DE TOURS, CONFESSEUR , D. 

Aux 1 Vèpres. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p.19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate Dominum omnes gentes, p. 4*. 

Gapit. Ecce sacerdos, et Hymne Iste Confessor, pate 

ÿ. Amävit eum Déminus , et CHERE eum. 


2D. = 
A Magnif. Ant. 


O beätum virum, cujus à- 


À. Stolam gloriæ met eur. 
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täntur Archängeli, chorus Sanctérum proclämat, 


fe mi + mn + — Eee Fi 3 
turba Virginum in-  vitat! Mane nobiscum in 
| ———— 


æ-térnum. euouae 


Mémoire de S. Menne, Martyr. 


Introit Statuit, p. 4%. 

Oraison. Deus, qui con- 
spicis, quia ex nulla nostra 
virtüte subsistimus : concé- 
de propitius; ut interces- 
siône beäti Martini Confes- 
soris tui atque Pontificis, 


contra 6mnia advérsa mu- 
niämur. Per Déminum. 
Mém. de S.Menne, Orai- 
son, Secrète et Posicom. de 
la Messe In virtute, p. 49*. 
Epitre Kcce sacerdos, et 
Grad. Ecce sacerdos, p.43". 
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ÿ. Beä- tus vir san- ctus Mar- ti- nus, 
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suscepé-runt An-geli, atque Archänge-i, Throni, 


M 


C3 ne | 
Domina- ti-6- nes, et 
… +Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 11. 
FE illo tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis : Nemo lu- 
cernam accendit, et in abs- 
condito ponit, neque sub 
modio : sed supra candela- 
brum, ut qui ingrediuntur, 
 lumen videant. Lucerna cor- 
poris tui, est oculustuus. Si 
oculus tuus fuerit simplex, 


a 
Virtuü-tes,. 

totum corpus tuum lucidum 
erit ; si autem nequam fue- 
rit, etiam corpus tuum te- 
nebrosum erit. Vide ergo, 
ne lumen, quod in te est, 
tenebræ sint. Si ergo corpus 
tuum totum lucidum fuerit , 
non habens aliquam partem 
tenebrarum, erit lucidum 
totum, et sicut lucerna ful- 
/goris illuminabit te. 
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Offert. Veritas mea, p.47" 

Secrète- Da, miser icors 
Deus : ut hæc salutaris obla- 
tio, et a propriis nos rea- 
tibus indesinenter expediat, 
et ab omnibus tueatur ad- 
versis. Per Dominum. 

Si la Fête de S. Martin 
tombe le 22 Dimanche 
après la Pentecôte, on doit 
changer la Secrète du Di- 
manche qui est la même 
que celle deS. Martin, et 


FÊTES 


. prendre, pour Mémoire du 
Dimanche, la Secrète du 
23 Dimanche après la 
Pentecôte Pro nostræ ser- 
vitutis, p. 443. 

Communion Beatus ser- 
vus np. 48", 

Postcom. Præsta, quæsu- 
mus Domine Deus noster : 
ut quorum festivitate votiva 
sunt sacramenta, eorum in- 
tercessione salutaria nobis 
reddantur. Per Dominum. 


Aux 2 Vèrres. Ps. du Dimanche, p.19, excepté le der- 
nier, à la place duquel on dit le Ps. Memento, p. 52". 
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4 Ant. Oculis ac mänibus in cœlum, semper intén- 
SE A 3 ts 
tus, invictum ab o-rati-ône spiritum non relaxä- 
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bat, alleluia. euouae 


BG te aa 7 Er 
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gréditur, hymnis cœléstibus honorâtur. euouae 


-Gapit. Ecce sacerdos, ef Hymne Iste Confessor, p. 53*. 
ÿ. Justum deduüxit Dominus per vias rectas. 
À. Et osténdit illi ‘ regnum Dei. 
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À Magnif. Ant. Ô beätum Ponti-. ca » Qui totis vi- 
es 7,  … E RS 


-scéribus diligébat Christum Regem, et non formidä- 
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= = Es | 
“tamen martyri-i non RS euouae 
,, 12.—S. MARTIN, PAPE ET MARTYR, SEM. 
Oraison Deus, qui nos beati, p. 10*. 


13.— S. DIDACE , CONFESSEUR, SEM. 
han. Omnipotens sempitérne Deus, qui dispositiône 
miräbili infirma mundi éligis, ut fértia quæque confün- 
das : concéde propitius humilitäti nostræ; ut plis beäti 
| Didäci Confessoris tui précibus, ad perénnem in cœls 
por sublimäri mereämur, Per Déminum. 


æ 
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16, — SAINTE GERTAUDE, VIERGE, D. 1 

Messe Dilexisti, p. 72*, excepté : 

Oruison. Deus, qui in corde beâtæ Gertrüdis Virginis 
jucündam tibi mansiénem præparästi : ipsius méritis et 
intercessione, cordis nostri mäculas cleménter abstérge, 
et ejüsdem tribue gaudére consértio. Per Dôminum. 

17.— $. GRÉGOIRE THAUMATURGE, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 

Oruison Da, quæsumus, p. 43", 

18, — DÉDICACE DES BASILIQUES DE S. PIERRE ET S. PAUL, À ROME, D. 

Au Gommun de la Dédicace, p. 86*; on dit le Credo. 


19,— SAINTE ÉLISABETH, REINE DE HONGRIE, VEUVE, D. 

Messe Cognovi, p. 81", excepté : 

Oraison. Tuérum corda fidélium, Deus miserätor, illü- 
stra : et beâtæ Elisabeth précibus gloribsis, fac nos prô- 
spera mundi despicere , et cœlésti semper consolatione 
gaudére. Per Déminum. 

Mémoire de S, Pontien, Pape el Martyr. Oraison , 
Secrète et Postecom. de La Messe Statuit, p. 6% 


20. — S. FÉLIX DE VALOIS, CONFESSEUR, D, x: t: y: 

Messe Justus ut palma, p. 58*, excepté : 

Oraison. Deus, qui beatum EF elicem Confessérem tuum, 
ex erémo ad munus rediméndi captivos cœlitus vocäre 
dignätus es : præsta, quæsumus ; ut per grâtiam tuam ex 
peccatorum nostrôrum captivitäte , ejus intercessione li- 
beräti, ad cœæléstem Pâätriam perducämur. Per Dôminum, 


21.— LA PRÉSENTATION DE LA STE VIERGE , D. MAJ. 


Au Commun des Fêtes de la Ste Vierge, p.93", ersepié ! 


AUX À ET AUX 2 VÊPRES. 
—, —B—-— 


D ne en 


A Magnif. Ant, Beñta Dei Génitrix Mari-a ; NEO see 


stro Je-su Cbristo, allelüia. eu ouae 


…— 


Messe Salve sancta, p. 96"; on dit le Credo; Préface 
de la Ste Vierge, Et te in Præsentatione, p. 18. 

Oraison. Deus, qui beätam Mariam semper virginem, 
_Spiritus sancti habitäculum, hodiérna die in templo præ- 
sentäri voluisti : præsta, quesumus ; ut ejus interces- 
siône, in templo gloriæ tuæ præsentäri mere4mur. Per 

Dôéminum... in unitâte ejisdem Spiritus sancti Deus. 

22. — SAINTE CÉCILE, VIERGE ET MARTYRE, 0. 

Aux 1 VÊPRES. ÿ. Spécie tua, et pulchritüdine tua. - 

À. Inténde, prôspere procéde, et regna. 
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A Magnif. Ant. Est secrétum, Valeri-ä-ne, quod ti-bi 

ee 
volo dicere : Angelum Dei häbeo amaté- rem, 


qui nimio zelo eustodit corpus meum. euouae 
Introit Loquebar, p. 65". venerämur officio, étiam piæ 
Oraison. Deus, qui nos conversatiônis + sequämur 
ännuüa beâtæ Cæcilix Virgi- exémplo. Per Dôminum. 
nis et Märtyris tuæ solemni-  Epître Domine Deus, p. 
tâte lætificas : da, ut quam 69. 
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674 |. FÊTES 
— mine, placationis et laudis, tur superbi, pe ë 
quæsumus, ut, intercedente Postcom. on, Domi- 
beata Cæcilia Virgine et ne, familiam tuam munéri- 
Martyre tua, nos propitia- bus sacris: ejus, quæsumus, 
tione tua disnos semper effi- semper interventione * nos 
ciat. Per Dominum. refove, cujus solemnia cele- 
Communion Confundan- bramus. Per Dominum. 
AUX 2 VÊPRES. 
TA ES SPRDNEERT” 


= He 


À Ant. Cant téntibus érganis, Cæ-ci- la Domino decan- 


EE — | 


tâbat, dicens : Fiat cor meum immaculätum, ut. 


DRE à CRC Du Eee 


mon confundar. euouae 
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RE nee 
9 Ant. Valeri-à- nus in cabioie Cæci-liam cum An- 
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gelo orantem invénit, euouae t 
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5 Ant. Triduänas a Domino popôsci indücias , ut 


— SE en nn 


e rene mearm Ecclésiam consecrärem. euou ae 


Capitule et Hymne au Commun des Vierges, p. TT*. 


À 
ÿ. Diffüsa est grâtia © in läbiis tuis. 2 
À. Proptérea benedixit te Deus ‘in its nf 4 


use 
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Dos re ER ur | mL 
4 Magnif. Ant. Nirgo sur 6-sa POP Ripeons 


Christi gerébat in SE suo , et non sen 


EE  — 
neque nôctibus à collôquiis divinis et o-rati-0-ne 
tft trs a 
 cessabat. euouae 

28: —S. CLÉMENT, PAPE ET MARTYR, D. 

Aux 1 Vêpres. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dimanche, 
p: 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. 
Laudate Dominum omnes gentes, p. 4°. 

Capitule et Hymne au Commun d'un Martyr, p. 18*, 

ÿ. Glôria et honôre ‘ coronästi eum , Domine. 

À. Et constituisti eum ‘ sn ôpera mänuurm tuärum, 


8 ns 5 
G. EE a — 


rs 
Msn, Ant. Orémus omnes ii Déminum Jesum 


a — a 


Christum, ut confessoribus suis fontis venam apé- 


By — = Lee 
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… riat. euouae 

… Mém.de Ste Félicité, Mart.,Ant.Simile, ÿ Specie,p.78*, 


dEspes _ . ne 
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dedi in os tu-um, non te Fa Le e 0- 


tu- 0 : et ‘muünera tua ac-cépta e- runt 
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< super al-t4- re me- um. Ps. Beétus vir, qui ti- 
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met Déminum :in mandätis ejus cupit nimis. 
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her 


ÿ. Y. Gloria Patri. 
Oraison. Deus, qui nos 
ännua beâti Cleméntis Mär- 
tyris tui atque Pontificis so- 


lemnitäte lætificas : concéde 
propitius; ut cujus natalitia 
colimus, virtütem quoque 
passiénis imitémur. Per D6- 
minum. 

Mémoire de Ste Félicité, 
Mart.,Oraison.Præsta,quæ- 
sumus omnipotens Deus: ut 
beätæ Felicitätis Märtyris 
tuæ solémnia recenséntes, 
méritis ipsius protegämur, 
et pre Per Dominum. 

Epitre Imitatores, p. 441. 
Grad.Juravit, p. 505. Allel. 
ÿ. Hic.est sacerdos, p. 10°. 
Evang: Vigilate, et Offert. 
Veritas mea, p. AT. 

Secrète, Munera tibi, Do- 
mine, oblata sanctifica : et 
intercedente beato Clemente 
Martyre tuo atque Pontifice, 
per hæc nos a peccatorum 


Aux ® Vèpres. Ps. du Dimanche, 


Seculorum. Amen. . 


nostrorum maculis emunda, 
Per Dominum. 

Pour Ste Félicité, Secrète. 
Vota populi tui, Domine, 
propitiatus intende : et cu- 
jus nos tribuis solemnia ce- 
lebrare, fac gaudere sufra- 
giis. Per Dominum. 

Comm. Beatus, p. 48*. 

Postcom. Corporis sacri, 
et pretiosi Sanguinis repleti 
libamine, quæsumus, Domi- 
ne Deus noster : ut quod 
pia devotione gerimus, in- 
tercedente beato Clemente 
Martyre tuo atque Pontifice, 
certa redemptione capia- 
mus. Per Dominum. 

Pour Ste Félicité, Post- 
com. Supplices te rogamus, ,: 
omnipotens Deus : ut inter- 
cedentibus sanctis tuis, et 
tua in nobis dona multiplie 
ces, et tempora nostra dis- 
ponas. Per Dominum. 


p:49, excepté le. 


dernier, à la place duquel on dit le ’ps. Credidi, p: 2", 
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Supra montem Agnum stantem, 
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4 Ant. De sub cujus pe-de fons vivus emänat, flûumi- 


EE 
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3 Ant. Omnes gentes per gyrum credidérunt Christo 
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Démino. euouae 


Capitule et Hymne du Commun d'un Martyr, p.18. 
Ÿ. Justus ‘ ut palma floréhit. 
À. Sicut cedrus Libani ‘ multiplicäbitur. 


|A Magnif. Ant. Dedisti, Démine, habi-tä-culum Märtyri 
1 Li 
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fuo Cleménti in mari, in modum templi marmorei ; 
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 engélicis mänibus præpa-râtum, i-ter præbens pépu- 
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lo ter-ræ, ut e-närrent mirabili-a tua. euouae 


24. — S. JEAN DE LA CROIX, CONFESSEUR, D. 


Messe Osjusti, p. 56, 
excepté : 
_ Oraïison. Deus, qui san- 
ctum Joäânnem Confessorem 
-tuum perféctæ sui abnega- 
iônis, et Crucis amatorem 
ximium effecisti : concéde ; 
ut ejus imitatiôni jügiter in- 
hæréntes, glôriam assequä- 


5 


mur ætérnam. Per Dmi- 
num. 

Mémoire de S. Chrysogo- 
ne, Mart., Oraison. Adésto, 
Dômine , supplicationibus 
nostris : ut qui ex iniquitâte 
nostra reos nos esse Cognô- 
scimus, beäti Chrysogoni 
Märtyris tui intercessione 


678 


-liberémur. Per Dôminum. 
: Secrète Laudis, p. 57° 
Pour S. Chrysogone, Se- 
crète. Oblatis, quæsumus 
Domine, placare muneri- 
bus : et intercedente beato 
Chrysogono Martyre tuo, a 
cunctis nos defende pericu- 
lis. Per Dominum. 
Posteom. Refecti cibo po- 
tuque cœlesti, Deus noster, 


ADDITIONS. 


te supplices exoramus : ut, 
in cujus hæc commemora- 
tione percepimus, ejus mu-- 
niamur et precibus. Per 
Dominum. 
PourS.Chrysogone,Post- 
com. Tui, Domine, perce- 
ptione sacramenti, et a no- 
stris mundemur occultis, 
et ab hostium liberemur in- 
sidiis. Per Dominum. 


25. — SAINTE CATHERINE, VIERGE ET MARTYRE, D. 

Messe Loquebar, p. 65", excepté : - 

Oraison. Deus, qui dedisti legem Môysi in summitäte 
montis Sinaï, et in eodem loco, per sanctos Angelos tuos, 
corpus beätæ Catharinæ Virginis et Märtyris tuæ mira- 
biliter collocästi : præsta, quæsumus ; ut ejus méritis et 
intercessione, ad montem qui Christus est, pervenire 
valeämus. Qui tecum. 


26. — S. PISRRE D'ALEXANDRIE , ÉVÊQUE ET MARTYR. 
Oraisons de la Messe Statuit, p. 6°. 


ADDITIONS. 


Epître de la Messe de S. Timothée (24 janvier). 


Lectio Epistolæ beati Pau- 
li Apostoli ad Timothe- 
un. T6: 
harissime : Sectare justi- 

Uitiam, pietatem, fidem, 

charitatem,patientiam,man- 

suetudinem. Certa bonum 
certamen fidei, apprehende 
vitam æternam , In qua VO- 
catus es, et confessus bonam 
confessionem coram multis 
testibus. Præcipio tibi co- 
ram Deo,qui vivificat omnia, 
-et Christo Jesu, qui testimo- 
nitm reddidit sub Pontio Pi- 


lato, bonam confessionem, 
ut serves mandatum sine 
macula, irreprehensibile, 
usque ia adventum Domini 
mostri Jesu Christi, quem . 
suis temporibus ostendet … 
beatus, et solus potens, Rex 
regum, et Dominus domi- 
nantium :; qui solus habet 
immortalitatem, et lucem : 
inhabitat inaccessibilem : 
quem nullus hominum vidit, : 
sed nec videre potest : cui ! 
honor, et imperium sempi- 
ternum. Amen. 


El 


‘ 


… ménto, Démine, David , et omnis mansuetuüdinis e- 
RE nl Fi mers 
mm LE On Res En. RTS me 
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 Epître de la Messe 
Lectio Epistolæ beati Joan- 
nis Apostoli. 1.8.10. 
-ftharissimi : Omnis qui non 
est justus, non est ex Deo, 
et qui non diligit fratrem 
suum : quoniam hæc est 
annuntiatio, quam audi- 
stis ab initio, ut diligatis 
alterutrum. Non sicut Cain, 
Qui ex maligno érat, et 
occidit fratrem suum. Et 
propter quid occidit eum ? 
Quoniam opera ejus ma- 
ligna erant : fratris autem 
ejus justa. Nolite mirari, 


ADDITIONS.. À 
de S. Polycarpe [26 janvier). 


fratres, si odit vos mundus. 
Nos scimus, quoniam trans- 
lati sumus de morte ad vi- 
tam, quoniam diligimus 
fratres. Qui non diligit, ma- 
net in morte: omnis qui odit 
fratrem suum, homicida est. 
Et scitis, quoniam omnis 
homicida non habet vitam 
æternam in semetipso ma- 
nentem. In hoc cognovimus 
charitatem Dei, quoniaïn ille 
animam suam pro nobis po- 
suit : et nos debemus pro 
fratribus animas ponere. 


1 FÉVRIER. — S. IGNACE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 
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Inrrorr. Mihi autem /absit gloriä-ri, nisi in Cru- 
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ce Dômini no- stri Jesu Christi, 


per quem mihi 
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mundus cruci-fixus est, et e-go mundo. Ps. Me- 
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* jus. Ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison, Secrète et Post- 


- communion de la Messe Sta- 


2 


tuit, p. 6°. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Romanos. 8. 


pe Quis nos separabit 


a charitate Christi? Tribu- 
latio , an angustia, an fa- 
Mmes, an nuditas, an pericu- 
um , an persecutio, an gla- 
dius ? (sicut scriptum est : 
Quia propter te mortifica- 


mur tota die : æstimati su- 
mus sicut oves occisionis.) 
Sed in his omnibus supera- 
mus propter eum qui dilexit 
nos. Certus sum enim, quia 
néque mors, neque vita, ne- 
que Angeli, neque principa- 
tus, neque virtutes, neque 
instantia, neque futura, ne- 
que fortitudo, neque altitu- 
do, neque profundum, ne- 
que creatura alia poterit nos 


69 
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separare a charitate Dei, 
quæ est in Christo Jesu Do- 


ADDITIONS. LR 


DR à + CE 
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mino nostro. + 
Grad.Ecce sacerdos,p. 43*. 


Li 
li ia. 


se En 


. Chri- 


vivo e- 


go, jam non 


e-g0, vi-vit ve- ro 
Après la Sepluagésime, 
on omet l'Alleluia et le Ÿ., 
et l'on dit le Trait Deside- 
rium, p. 8°. 
+ Sequentia sancti Evangeli 


secundum Joannem. 12. 
nillo tempore : Dixit Jesus 
Tisciputis suis : 
men dico vobis, nisi granum 
frumenti cadens in terram 
mortuum fuerit, ipsum so- 
lum manet. Si autem mor- 


D 
in me Christus. 


Amen, a-° 


tuum fuerit, multum fru- 
ctum affert. Qui amat ani- 
mam suam, perdet eam : 
et qui odit animam suam in 
hoc mundo, in vitam æter- 
nam custodit eam, Si quis 
mihi ministrat, me sequa- 
tur; et ubi sum ego, illic 


et minister meus erit. Siquis 


mihi ministraverit, honori- 
ficabit eum Pater meus. 


Offertoire Gloria, p. 14*. 
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En a 2 ——# = 
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Comm. Fruméntum Christi sum, dén-tibus be-sti- 
EN 8 — pe —# - 
EE — Pa an 
in- véniar, 


ä- rum molar, ut panis mundus 


81 MAI. — SAINTE ANGÈLE DE MÉRICI, VIERGE, D. 


Messe Dilexisti, p.72", ex- 
cepté : 

Oraison. Deus, quinovum 
per beätam Angelam sacrä- 
rum virginum collégium in 
Ecclésia tua floréscere, vo- 
luisti : da nobis, ejus inter- 
cessiône, angélicis môribus 
 vivere ; ut terrénis 6mnibus 

& abdicätis, gäudiis pérfrui 
mereämur ætérnis. Per D. 
Secrète. Hostia, Domine , 


quam tibi beatæ Angelæ me- 
moriam recolentes offeri- 
mus, et nostræ pravitatis ve- 
niam imploret, et gratiæ tuæ 
nobis dona conciliet, Per D. 

Postcom. Cælesti alimo- 
nia refecti, supplices te, Do- 
mine, deprecamur : ut bea- 
tæ Angelæ precibus etexem- 
plo, ab omni labe mundati, 
et corpore tibi placeamus 
et mente. Per beau 
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28 AVRIL, —S. PAUL DE LA CROIX, CONFESSEUR, D. 
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D noosr. Christo confi-xus sum cru- ci: 
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vivo au-tem, 
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jami non e-g0 


: vivit ve-ro 


in me Christus : in fi- 
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de vivo vivo Fil De-i, 
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qui dilé-xit me,- et trädidit se-. 


_E 58-58 


me 


metipsum pro me. T. P, Allelu- ia, al- Pet 


mecs RE Lee 
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Ps. Be-â-tus in-télligit super e-cénum et paupe- 


LL Ent 


ee ane 
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um Déminus. 


rem: in di-e mala liberdbit e- 
Re 
"y. Gloria Patri, Se-culorum. A-men. 


Oraison. Dôomine Jesu 
- Christe, qui ad mystérium 
. Crucis prædicändum san- 
. ctum Paulum singuläri cha- 
ritâte donästi, et per eum 
 novam in Ecclésia familiam 
floréscere voluisti : ipsius 
nobis intercessione concé- 
de ; ut Passionem tuam jû- 
viter recoléntes in terris, 
_ejüsdem fructum consequi 
-mereämur in cœlis, Qui vi- 
vis. 
_ Lectio Epistolæ beati Pauli 
; Apostoli ad ie 
» LeCor:d. 
pe : Non misit me 
L'Christus baptizare, sed 


evangelizare : non in sa 
pientia verbi, ut non eya= + » 
cuetur cruxChristi. Verbuïm = 
enim cCrucis pereuntibus 
quidem stultitia est; is au= 
tem qui salvi fiunt, id-est. 
nobis, Dei virtus est. Scri- 
ptum est enim : Perdam sa- 
pientiam sapientium, et pru- 
dentiam prudentium à r'epros: 
babo. Ubi sapiens ? ubi scri- » 
ba? ubi conquisitor hujus 
seculi ? Nonne stultam fecit Lt 
Deus sapientiam hujusmun- 
di? Nam, quia in Dei sa- 
pientianon cognovit mundus 
per sapientiam Deum, pla- 
cuit Deo per stultitiam præ- 
44 
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dicationis salvos facere cre- catis, Judæis afque Græ- 
dentes. Quoniam et Judæi cis, Christum, Dei virtutem 
signa petunt, et Græci sa- et Dei sapientiam : quia 
pientiam quærunt : nosau- quod stultum est Dei, sa- 
tem prædicamus Christum pientius est hominibus ; et 
crucifixum, Judæis quidem quod infirmum est Dei, 
scandalum, Gentibus autem fortius est homimibus. 
stultitiam ; ipsis autem vo- , 


Pendant le Temps pascal. 


AI- le- Mia. 070 
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ÿ. Pro 6-mnibus mér-tuus est Christus; ut et 
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-qui vi-  vunt, jam non si-bi vi- vant, sed 
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e-i qui pro i-psis môr- tuus est et resur- 


ans 


ré. xite 
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De- i, cohæré- des autem Chri-sti, si 
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re 


ta= men compä- timur, ut et conglorifi-cé- 


NON 0" SAINT PAUL DELA CROIX 
; + Après le Temps pascal. : 

a, Ru 
Grad. Mi-hi autem ab- sit glori-à- ri, nisi 
En, EE 
in crucé Dômini nostri Je- su CGhristi, per quem 
IE 435 


mihi mun- dus cruci-fi- xus est, et e- go 
Eur EE ne ns a — 
mundo. ÿ. Non judi-cä- vi me sci- 
_. : — _— 8 
RE en 
re ä-iquid in-ter vos, nisi Je- sum Chri- 


Ent nn a 


stum 5 et hunc crucifi- xum. 
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stus passus est pro no- bis, vobis relinquens e- 
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. xémplum, ut se-quä- mini ve- sti-Sia e- 


. jus. > 
Evangile Designavit, p. 524. 


Offert. Ambulä- te in di- le- ctié- ne, 
EEE mr —— 
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si-cut et Christus di-lé- xit nos, et trä-didit 


 se- meti- psum pro no- bis o-bla-ti6- 


e5- = 


ee Ex ne 
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nem et oo Deo, in o-dé-rem sua-  vitä- 


tis. T. P. Te 2 lû- ia. à 

Secrète. Gœlestem nobis, Domine, præbeant mysteria 
hæc passionis et mortis tue fervorem , quo sanctus Pau- 
lus, ea offerendo , corpus suum hostiam viventem, san-. 
ctam , tibique placentem exhibuit. Qui vivis. : 
"5 EN 5 5 mL 
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Comm. Communicäntes  Christi passié-nibus gaudé- 


Lee = 


“te, ut in re-vela- tiô-ne glô-riæ e-jus gaude-’ 


ete rame re | 


à- tis e- xul- tân- tes. T. P. Alle- 


ER — — 

lü- ia. 

_Postcom. Sumpsimus, Dons divnum Sacramen- 
tum immensæ charitatis tuæ memoriale perpetuum © 
tribue, quæsumus ; ut sancti Pauli meritis et imitatione , 
aquam de fontibus tuis hauriamus in vitam æternam sa- 
lientem , et tuam sacratissimam Passionem cordibus no- 
_stris impressam moribus et vita teneamus. Qui vivis et 

regnas. 
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5. JUIN.— S. BONIFACE, ÉVÊQUE ET MART. D. 
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Intrroir. E-xul-täbo 


in Je-rüsalem, 


et gaudé-bo 
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in populo meo : 


et non audiétur in e-o ultra 
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st 
vox fletus et vox claméris. Elécti mei non laborä- 
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bunt frustra, neque generäbunt in coutur-ba:ti-6-ne ; 
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quia semen benedictorum Dé-mini est, 


et nepôtes 
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e-6-rum cum e- is. 
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Ps. Deus, auribus nostris ue 


patres nostri 
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teen “A  … ie es in di-é-bus e-6rum. 
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Et || 


= 
_ÿ. Gloria Patri. 
Oraison. Deus, qui mul- 
titudinem populorum beati 
Bonifäcii Märtyris tui atque 
Pontificis zelo, ad agnitio- 
nem tui nôminis vocäre di- 
gnätus es ; concéde propi- 
tius ; ut cujus solémnia céli- 
mus, étiam patrocinia sen- 

tiämus. Per Dominum. 
Lectio libri Ecclesiastici. 
Eccli. 44. 
! Patrternes viros gloriosos, 
et parentes nostros in 

3 ne 


Seculorum. Amen. 


generatione sua. Multam 
gloriam fecit Dominus ma- 
gnificentia sua a seculo. 
Dominantes in potestatibus 
suis, homines magni vir- 
tute, et prudentia sua præ- 
diti, nuntiantes in prophetis 
dignitatem prophetarum, et 
imperantes In præsenti po- 
pulo , et virtute prudentiæ 
populis sanctissima verba,. 
In peritia sua requirentes 
modos musicos, et narran- 
- 44 ou 45 
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SAINT BONIFACE. - 
pietatesnon defuerunt : cum 


tes carmina scripturarum. 
Homines divites in virtute, 

ulchritudinis studium ha- 

entes : pacificantes in do- 
mibus suis. Omnes isti -in 
generationibus gentis suæ 
gloriam adepti sunt, et in 
dicbus suis habentur in 
laudibus. Qui de illis nati 
sunt, reliquerunt nomen 
narrandi laudes eorum : et 
sunt, quorum non est me- 
moria : perierunt quasi qui 
non fuerint : et nati sunt, 
quasi non nati, et filii ipso- 
rum cum ipsis. Sed illi viri 
misericordiæ sunt, quorum 


semine eéorum permanent 
bona, hæreditas sancta ne- 
potes eorum, et in testa- 
mentis stetit semen eorum : 
et filii eorum propter illos 
usque in æternum manent : 
semen eorum et gloria eo- 
rum non derelinquetur. 


Corpora ipsorum in pace : 


sepulta sunt, et nomen eo- 
rum vivit in generationem 
et generationem. Sapien- 
tiam ipsorum narrent po- 


puli, et laudem eorura nun- 


tiet ecclesia, 


PE ET 


Es 


Grad, Communicäntes 


Christi passi-6-nibus gaudé- 


exul-täntes. Ÿ. Si exprobrämini in nôminé Chnisti, 


Pen 


quôniam quod est honôris, glô- 


beäti 6é-  ritis : 
PE 


riæ, et virtü-tis De-i, et quiest ejus spiritus, super 


M — 


vos re- quié-scet, 


AI- Se LR Va à ia. ij. 


ÿ. Declinä- 


| 


bo super e-um quasi flû- vium pacis et quasi tor- 


J 


.montem , 


SAINT BONIFACE. 


réntem inmundäntem 


A ——_— 


glé- riam. 


Dans le Temps pascal, on omet le Graduel et l'AI- 
leluia précédent, et à la place on dit : 


+ re pu 


Al- le- lüia. ÿ. ÿ. Loætà- 
D RE D ( = # = = 


mini cum Je-rü-salem, et are te 


in e-a o- 


Æ 


DE (ose. 


By 


mnes, qui dili- 


Î 
gitis Déminum. 


HAS MZ 


SR — 


AHe-lüia. v. 


ÿ. Vidé-bitis, et gau- 


débit cor vestrum : 


EE  —— 


cognoscétur manus Démini ser- 


a — 


vis e-jus. 
Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. D 
[ illo tempore : Videns 
Jesus turbas, ascendit in 
et cum sedisset, 


accesserunt ad eum disci- 


 lugent 
_consolabuntur. 


puli ejus, et aperiens os 
suum, docebat eos, dicens : 
Beati” pauperes spiritu 

quoniam ïipsorum est re- 
gnum cœlorum. Beati mi- 
tes : quoniam ipsi possi- 
debunt terram. Beati qui 
quoniam … ipsi 
Beati qui 
_esSuriunt et sitiunt: justi- 
_tiam : quoniam ipsi satura- 


buntur. Beati misericordes : 
quoniam ipsi misericordiam 
consequentur. Beati mundo 
corde : quoniam ipsi Deum 
videbunt. Beati pacifici : 
quoniam filii Dei vocabun- 
tur. Beati qui persecutio- 
nem patiuntur propter ju- 
stitiam : quoniam ipsorum 
est regnum cœlorum. Beati 
estis cum maledixerint vo- 
bis, et persecuti vos fuerint, 
et dixerint omne malum 
adversum vos mentientes, 
propter me : gaudete, et 
exultate , quoniam merces 
vestra copiosa est in cœlis. 


É 72 1 RUPONORe PT 
SAINT BONIFAGE, 
Sr 
Offert.  Benedicam Déminum, qui tribuit mi-hi in- 
tellé- ctum : providébam Deum in conspéctu me- 0 


Pen 


semper, quéni-am a dextris est mi-hi ne commô-ve- 


LI tee ES 
LICCLOE ES 


Iü- ia. 


Secrète. Super has hostias, Domine quæsumus, bene- 
dictio copiosa descendat : quæ et sanctificationem nostram 
misericorditer operetur, et de saneti Bonifacit Martyris 
® tui atque Pontificis faciat solemnitate gaudere. Per Dom. 

ADN Emme 1 7 nee mes 
DEEE = FE " " 
Comm. Qui vicerit, dabo e-i sedé-re mecum 


HET: En 
Patre me-o in throno e- jus. T. P, Ale-  lü-ia. 


Postcom. Sanctificati, Domine, salutari mysterio : 
quæsumus ; ut nobis sancti Bonifacii, Martyris tui atque 
Pontificis, pia non desit oratio , cujus nos donasti patro- 
cinio gubernari. Per Dominum. 


5 JUILLET.— S. CYRILLE ET S. MÉTHODE, CONF. PONT., D. 


Au Commun des Confesseurs Pontifes, p. M*, excepté 


ce qui suit : 
AUX 1 VÊPRES. 
CES ere EE RER TRE 
a == ris + 


Hymne. 1. Se-dibus cœ-i nitidis receptos Dicite athle- 


è : nn me + 7 
FE 
ZE ER | 1 TES 


. (as geminos, Fideles; Slavicæ duplex columen, de- 


ic 


2 — y 


cusque Dicite gentis. 2. Hos amor fratres sociavit 


nas ge 


De ris __ Pres 


; : 


unus, Unaque abduxit pietas eremo, Ferre quo 


EE  — 


multis celerent beatæ Pignora vitæ. 


_- 3. Luce, quæ templis su- 
peris renidet, 
Bulgaros complent, Mora- 
vos, Bohemos; 
: Mox feras turmas numerosa 
Petro 
Agmina ducunt. 
4. Debitam cincti meritis 
coronam 
Pergite o flecti lacrymis 
precantum ; 
Prisca vos Slavis opus est 
datores 
Dona tueri. 


5. Quæque vos clamat 


generosa tellus 
Servet æternæ fidei nitoreni; 
Quæ dedit princeps, dabit 
ipsa semper 
Roma salutem. 
6. Gentis humanæ Sator 
et Redemptor, 
Qui bonus nobis bona cun- 
cta præbes, 
Sint tibi grateS, tibi sit per 
omne 
Gloria seclum. 
Amen. 


ÿ. Sacerdôtes tui induäntur justitiam. 
À. Et Sancti tui exultent. 


DA Q ER 


A Magnif. Ant. O quam speci-6-si pedes evangeli- 


2 S. CYRILLE ET S. MÉTHODE, CONF. PONT. 


“ 


zäntium pa-cem, evangelizäntium bo- na, dicén- 
ER 7 sreres pen munis || D ES 


tium Si- on : Regnäbit Deus tuus. euouae 


A LA MESSE. 

Introit Sacerdotes tui, p. 45°. 

Oraison. Omnipotens sempitérne Deus, qui Slavôniæ 
gentes per beätos Confessores tuos atque Pontifices 
Gyrillum et Methodium ad agnitiônem tui néminis venire 
tribuisti : præsta; ut quorum festivitâte gloriämur, e6rum 
consôrtio copulémur. Per Déminum. 

Epitre Plures facti sunt, p. 46°. Graduel Sacerdotes 
ejus, ef Alleluia. ÿ. Juravit, p.46". Evangile Designawit, 
p. 524. Offertoire Mirabilis, p. 23*, on omet l’Alleluia. 

Secrète. Preces nostras, quæsumus Dômine, et tuo- 
rum réspice oblationes fidélium : ut tibi gratæ sint in 
tudrum festivitäte Sanctérum, et nobis conferant tuæ 
propitiatiénis auxilium. Per Dômimum. 

Communion Quod dico, p. 29°. 

Postcommunion. Quæsumus, omnipotens Deus : ut, 
qui nobis münera dignäris præbére cœléstia, intercedén-. 
tibus sanctis tuis Gyrillo et Methôdio, despicere terrén 
concédas. Per Dominum. : 


A LAUDES. ! 


Hymne. 1. Lux o decora patriæ, Slavisque a-mi-ca 


RE 


gentibus, Salvete, fratres; annuo Vos effe-remus 


PR —- 
cantico; 2. Quos Roma plaudens excipit, Complexa 
TEE _— E ir 
E Conan Pre. rs 
mater fi-li-os, Auget corona Præsulum, Novoque fir-. ; 


mat robore. 
3. Terras ad usque bar- Locati in aula, supplici 


baras Adeste voto ; Slavicas 
Inferre Christum pergitis; Servate gentes Numini. 
Quot vanus error luserat, 6. Errore mersos unicum 
Almo repletis lumine. Ovile Ghristi congreget; 
4. Noxis soluta pectora  Factis avitis æmula 
Ardor supernus abripit ; Fides virescat pulchrior. 
Mutatur horror veprium . 7. Tu nos beata Trinitas, 
In sanctitatis flosculos. Cœlesti amore concita, 
5. Et nunc serena Cœli- Patrumque natos inclyta 
tum Da persequi vestigia. Amen, 


; AUX 2 VÊPRES. 
Hymne des 1 Vépres. 


ÿ. Sacerdôtes tui induäntur justitiam. 
À. Et Sancti tui exultent. 


Rs 


A Magnif. Ané. I-sti sunt vi-ri sancti, facti amici Dei, 


divinæ veri-tâtis præcôni-o glorié-si : linguæ e-6-rum 


À jt nas 


claves cœli factæ sunt. euouae 


Concordat cum original. 
F. Rhedonis, die 17 mait 1881. 
BESSAICHE, Vic. Gen. 


STD 


Rennes. —Jmprimerie de H, Vatar. 


1 
LE COMMUN DES, SAINTS. 


LE COMMUN DES APOTRES ET DES ÉVANGÉLISTES, 
HORS LE TEMPS PASCAL. 


Aux 1 Vépres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Do- 
minum omnes gentes, ci-dessous. 

8e. =R-E—-Us E—ÿ SEA AR RE Se ee à 
EE 
1 Ant. Hoc est Drm meum, ut diligätis invi- 
a — 5 y 
RSS J 
cem, sicut di-léxi vos. euvuae 


Din ps 1—rqns ee 


A se 
2 Ant. Majorem charitätem nemo ,ha-bet, ut äni- 


QE See Ress 


mam suam ponat quis pro amicis suis.’euouae 
14. = 
a DR ms ee # ] ET Xe +- ee 
3 Ant. Ve Vos a-mici mei estis, si fecé- ritis qe 
Es — a. AR at | 
præcipi-0 rois, dicit Déminus. euouae 
LC == ETIENNE DE=ÿ = 


" 
4 Ant. PRE paci fici, beâti mundo corde : qué- 


= = —— Eee “x-|| = 
miam i-psi Deum vidébunt. euoua e 
AE — 


5 Ant. In patiénti-a vestra possidébitis 4-nimas 
= LE … 
vestras. euouae 
Psaume 116. Quéniam confirmäta est 
\| Re Déminum * omnes super nos ‘ misericordia e- 
gentes : * laudäte eum ‘ jus : “ et véritas Démini ‘ 
omnes populi : -  manet in ætérnum. 


= 


œ 
Li 


9* LE COMMUN 


Capitule et Hymne des 2 Vépres, p. #. 

Ÿÿ. In omnem terram © exivit sonus ebrum. 
#, Et in fines orbis terræ € verba ebrum. 
if. : 


Za= a — mL ere 
A Magnif. Ant. Tradent enim vos in conci- lis, et 
be me 
in synagôgis su-is flagelläbunt vos, et ante reges 
at ES CR LT TE + ne 


et præsides ducé- “mini | 


um il- Jis, se gén- tibus, euoua e 
Oraison propre. 
Les Messes sont dans le Propre des Saints. 


AUX 2 VÊPRES, 
8 G. 


. Tu es sacérdos in ætérnum, cuouae 
Ps. Dixit Dominus , p. 19. ai} 


Se. ME Rae 


ei — 
9 Ant. Céllocet eum Déminus eum  principibus 


Re 
pôpuli sui. euouae 
Ps, Laudate pueri, p. 94. 
RE — s 
EE : 
3 Ant. ue ne vincula mea : tibi sacri- 


= ms 


euouae 
Psaume 415. meo : * Omnis homo men- 
rédidi, propter quod lo- dax. 
qu sum : * ego autem ‘ Quidretribuam Démino, * 
: humiliätus sum nimis. pro émnibus, ve re: 
Ÿ Ego dixi € in excéssu mihi? 


1 


CU AIN 


DES APOTRES ET DES ÉVANGÉLISTES, où 


_ Cälicem salutäris { acci- 
piam : * et nomen Démini ‘ 
invocäbo. 

Vota mea Dômino red- 
dam f coram omni populo 
ejus : À pretiosa in conspé- 
ctu Démini ‘ mors sancto- 
rum ejus. 

(9) Démine, quia ego ser- 
vus tuus : ego servus tuus, 


et filius ancillæ tuæ, 

Dirupisti vineula mea : * 
tibi sacrificäbo hôstiam lau- 
dis, etnomen Dôminiinvo- 
cäbo. 

Vota mea Démino red- 
dam ‘ in conspéctu omnis 
populi ejus : * in âtriis do- 
mus Démini, in médio tui 
Jerüsalem. 


BH _ 


8 ce. -8- FRONT PE ne 


= 


4 Ant. Eüntes i- bant et 


flebant , en — sé- mi- 


SE — 


na sua. euouae 
Psaume 125. 

n converténdo Dominus { 
Lptivitétem Sion : * facti 
sumus ‘ sicut consolAti. 

Tune replétum est gäau- 
dio ‘ os nostrum, “et lingua 
nostra ‘ exultatione. 

Tunc dicent ‘ inter gen- 
tes :* Magnificävit Dôminus‘ 
fâcere cum eis. 

Magnificävit Déminus ‘ fä- 
cere nobiscum : * facti su- 


D 


mus lætantes. 

Convérte, Démine, capti- 
vitâtem nostram, * sicut tor- 
rens in Austro. 

Quiséminantinläcrymis, 
in exultatiône metent. 

Euntes ibant et flebant , ë 
mitténtes sémina sua. 


Veniéntes autem vénient ‘ : 


cum exultatiône, “ portäntes 
manipulos suos. 


5 Ant. Confortä- Le est or e-6-rum, et ho- 


Eee | = _ 


noräti sunt amici a 
Psdume 138. 
mine, probaästi me, et 
Ho me : *tu Cogno- 
visti sessiônem meam, et 
resurrectiônem meam. 
Intellexisti  cogitationes 
meas ‘ de longe : *.sémitam 
meam, et funiculum meum 
investigästi. 


| 


Deus. 


euouae 
Et omnes vias meas ‘ præ- 
vidisti : * quia non est ser- 
mo ‘ in lingua mea. 
Ecce, Démine, tu cogno- 


visti 6rania, novissima et 


antiqua : * tu formästi me, 
et posuisti super me ‘ ma 
num tuam. 

Miräbilis facta est ‘ scién- 


dt ls. 


4* LE 


tia tua ex me : * confortäta 
est, et non pôtero ad cam. 

Quo ibo a spiritu tuo ? “et 
quo a fâcie tua ‘ fügiam ? 

Si ascéndero in cœlum, 
tu illic es : * si descéndero 
in inférnum, ades, 

Si sumpsero pennas me- 
as ‘ dilüculo, * et habitäve- 
ro ‘ in extrémis maris : 

Etenimilluc manus tua ‘ 
dedücet me : * et tenébit 
me ‘ déxtera tua. 

Et dixi : Férsitan ténebreæ 
conculcäbunt me : * et nox 
illuminätio mea {in deliciis 
meis, 

Quia ténebræ non obsceu- 
rabüntur a te, et nox sicut 
dies illuminäbitur : * sicut 
ténebræ ejus , ita et lumen 
ejus. 

Quia tu possedisti { renes 
meos : * suscepisti me ‘ de 
litero matris me. 

Confitébor tibi, quia ter- 
ribiliter magnificätus es : * 
mirabilia épera tua, et äni- 
ma mea cognôscit nimis. 

Non est occullätum os me- 
um a te, quod fecisti in oc- 
eülto : * et substäntia mea € 


. 


COMMUN 


in inferioribus terræ. 

Imperféctum meum ‘ vi- 
dérunt 6culi tui, et in libro 
tuo omnes scribéntur : * 
dies formabüntur, et nemo 
in eis. 

Mihi autem nimis honori- 
ficäti sunt ‘ amici tui, De- 
us : * nimis confortatus est ‘ 
principätus e6rum. ÿ 

Dinumeräbo cos, et super 
arénam multiplicabüuntur : * 
exurréxi, et adhuc sum te- 
cum. 

Si occideris, Deus, pec- 
catéres : * viri sänguinum ‘ 
declinäte a me : 

Quia dicitis in cogitatié- 
ne : * Accipient in vanitâte ‘ 
civitätes tuas. 

Nonne qui odéruntte, D6- 
mine, éderam : * et super 
inimicos tuos { tabescébam ? 

Perfécto 6dio ‘ 6deram il- 
los : * et inimici‘ facti sunt 
mihi. 

Proba me, Deus, et scito 
cor meum : * intérroga me, 
et cognôsce sémitas meas. 

Et vide, si via iniquitätis 
in me est : “et deduc me in 
via ætérna. 


Capitule. Fratres : Jam non estis hôspites et âdvenæ ; 
sed estis cives sanctorum, et doméstici Dei : superædifi- 
cäti super fundaméntum Apostolérum et Prophetärum , 
ipso summo anguliri lipide Christo Jesu. | 


M 


. gp y 
Hymne. 1. Exultet 


orbis gaudiis : 


Coœlum resultet 


LT 
Tellus et a-stra 


‘ 


DES APOTRES ET DES ÉVANGÉLISTES. Gi 


: =  — RE Len Fu Le à y 


concinunt. 2. Vos secu-lorum judices, Et ve-ra mundi 


asser TÉRLIAET (S EPUESS er” _- 
EHaeg +1 nr + ÊTES = us ee [re is 
lu- mina, Votis precamur cordium, Audite vo-ces 


bo sol- 70 Nos a reatu noxios Solvi-jube- te, 
a E— | — —y 
En tir ee = 


“quesumus. 4. Præcepta quorum protinus Languor sa- 


2 PR Dr NN 
—— "Mg; 5 -0—E = er nm Fe puier rer. | 


lusque sen-tiunt; Sanate mentes languidas,  Augete 
D me — 
É— É— = use 
nos vir-tut tibus : 5. SRI cum re-dibit Arbiter In fi- 
e = ess S SRE a, Es "A 
ne Christus se- ie Nec sempitérni gaudi Con- 


0 En 
= CE er eu nes Enr” ntfs 


cedat es-se ne 6. Patri, simulque Fili-o , 


Tibique, sancte ner ritus , KT fuit, sit jugiter 


ms te —— 
Seclum per o-mne gloria A- men. 
- . ÿ. Annuntiavérunt ‘opera Dei. 
À. Et facta ejus ‘ intellexérunt. 


ss D lg y 
FAN ee Re Rp ee ee 

A PRE Ant. Estôte fortes in bello, et -pugnäte cum 
IEEE re ni —- 5 

antiquo s serpénte : et ac-cipi-é-tis regnum * ætérnum ; 
. a ——— | 


alle-lüia. eu oua e (Après la Septuag. * ætérnum. 
On omet l’Alleluia.) 


LE COMMUN D'UN MARTYR, 
HORS LE TEMPS PASCAL. 

Aux 1 VÊPRES. Ant. des 2 Vépres, p° AT. Ps. du 
Dim., p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on dit 
le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 4*. 

Capitule Beatus vir, et Hymne des 2 Vépres, p.18*. 

Ÿ. Glôria et honôre ‘ coronästi eym , Dômine. >. 

À. Et constituisti eum ‘ super 6pera mänuum tuärum. 

86 VERS pq EG np — 
ns 5 — 
A Magnif. Ant. Iste Sanctus pro lege Dei sui certä- 


= a —#— M 7 


vit usque ad mortem, et a verbis impi-éum mon 
Pt 

ti-muit : fundätus enim e-rat supra firmam pe- 
———— 11 EH ie a 
= — — 

tram. euouae 

1 MESSE POUR UN MARTYR PONTIFE. 
À, at RER EMULE er = RS LE 
a 

Inrroir. Stâtuit ei D6-  minus testaméntum pa- 


tii dignitas in æ- tér-num, Ps. Memén- . 


À 
to, Démine, David, et omnis mansue-tü-dinis e-jus. 
Re és > : 5 
Ÿ. Glôria Patri. Seculrum. Amen: 
Oraison. Infirmitätemno- prôtegat. Per Dôminum. 


stram réspice, omnipotens Lectio Epistolæ beati Jacobi- 


Deus : et quia pondus pré- Apostol 4er, 42: 
priæ actiônis gravat, beäti. gtharissimi : Beatus wir, qui 
N. Mértyris tui atque Ponti- Céutrert tentationem : quo- 
ficis intercéssio gloriosa nos niam cum probatus fuerit, 


Le 


LE COMMUN D'UN MART, PONT., HORS LE T. P. 


, accipiet coronam vitæ, quam 
repromisit Deus diligentibus 
se. Nemo cum tentatur, di- 
cat, quoniam a Deo tenta- 
tur : Deus enim intentator 
malorum est : ipse autem 
neminem tentat. Unusquis- 
que.vero tentatur a concu- 
piscentia sua abstractus, et 
illectus. Deinde concupi- 
scentia, Cum conceperit, 
parit peccatum : peccatum 
vero, cum consummatum 


rÈ 
fuerit, generat mortem. No- 
lite itaque errare, fratres 
mei dilectissimi. Omne da- 
tum optimum, et omne do- 
num perfectum desursum 
est, descendens a Patre lu- 
minum , apud quem non est 
transmutatio, nec vicissitu- 
dinis obumbratio. Volunta- 
rie enim genuit nos verbo 
veritatis, ut simus initium 
aliquod creaturæ ejus. 


F HE Ees=— Ent 


Grad. Invé- 


ni David servum me- * um, 6- 


le- 


ee — 


unxi e- um : 


_o sancto me-0 manus e- nim 
_y sis H_ 
TE CEE RES rer res 
me- à  auxi-li-4- bitur e- i, et 
Li Monts | tt, pit TE 
brä- chium me- um confortäbit e- um. 


en 


ÿ. Nihil profi- ciet inimi- cus in e- 
ion _ Bd ds 
# Li 
EE 
--0," et fi- lius iniquitä- tis non 
—— #53 EE ——— Fee — 
SR E tr 
nocébit e- ne 
8. 


Alle- 


cérdos in æ- térnum secundum 
ot LU LUE 
#0: Melchi- #1 sedech. : 


= És 
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LE COMMUN D'UN MARTYR PONTIFE, 


Après la Septuagésime, on omet l'Alleluia et te ŸY.,'et 


l’on dit le Trait suivant. - 


a me 


8: TR 


Trait. Desidé- 


rium ä- nimæ e- 


jus tri-bui- 


RE UT EE min Es Len 


e 


et voluntä- te la- bi-6- rum e- 


Bi: e= A 
Ex — -# — 
SET RE Dies Pr te 


jus non fraudasti 


e- 


um. ÿ. Quôoniam 


MSIE edit ru © à 
EE TE NE Et RE En 


præve-ni- sti e- 


cbast 


dinis. ÿ. Posui- sti 


#3 CCE CE Ep 
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in cä-pite e- 


jus co- rô-nam de lä+ pide  pre- 
pts SET Ter | ne A — 
HD=Y 80. NA 0e 1er 


 Sequentia sancti Evangelii 
 secundum Lucam. 14. 

n illo tempore : Dixit Je- 
| rap turbis : Si quis venit 
ad me, et non odit patrem 
suum, et matrem, et uxo- 
rem, et filios, et fratres, et 
sorores,adhuc autem et ani- 
mam suam, non potestmeus 
esse discipulus. Et qui non 
bajulat -crucem suam, et 
venit post me, non potest 
meus esse discipulus. Quis 
enim ex vobis volens turrim 
ædificare, non prius sedens 
computat sumptus, qui ne- 
cessarii sunt, si habeat ad 
perficiendum ? ne, postea- 
quam posuerit fundamen- 


tum, et non potuerit perfi- 
cere , omnes qui vident, in- 
cipiant illudere ei, dicentes : 
Quia hic homo cœpit ædifi- 
care, et non potuit consum- 
mare? Aut quis rex iturus 
committere bellum adver- 
sus alium regem, non se- 
dens prius cogitat, si possit 
cum decem millibus occur- 
rere ei, qui cum viginti mil- 
libus venit ad se? Alioquin, 
adhuc illo longe agente, le- 
gationem mittens, rogat ea 
quæ pacis sunt. Sie ergo 
omnis ex vobis, qui non re- 
nuntiat omnibus, quæ pos- 
sidet , non potest meus esse 
discipulus.u 


é HORS LE TEMPS PASCAL, PP 
Mar ar æ Re ———— % eye CRE | 
SSL ELU ESS Se == 
Offert. Né-ritas me- a, et misericordia me- 
BR — nn E-E = = 
EE 
> à Cum i- pso:etin nomine me-o  exalt4- 
sE— " Li EE 
RE ee Lee } = à 
bitur cornu e- jus. 


Secrète. Hostias tibi, Domine, beati N. Martyris tui at- 
que Pontificis dicatas meritis, benignus assume : et ad 
perpetuum nobis tribue provenire subsidium. Per Dom. 

DE 
Comm. Semel jurävi in sancto me-o : Semen ejus 
ee = ee —— E Lo] = 
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in ætérnum mané-bit : et sedes’e-jus sicat sol 
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num : et testis in cœlo  fi-dé-lis. 


Posteom. Refecti participatione muneris sacri, quæsu- 

mus, Domme Deus noster : ut cujus exequimur cultum, 

_intercedente beato N. Martyre tuo atque Pontifice, sen- 
tiamus effectum. Per Dominum. 
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-ÿ. Gloria Patri. Seculérum. Amen. 
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Oraison. Deus, qui nos 
beäti N. Mértyris tui atque 
Pontificis ännua solemnitate 
lætificas : concéde propi- 
tius ; ut cujus natalitia coli- 
mus, de ejusdem étiam pro- 
tectione gaudeämus. Per D6- 
minum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. 1. 
jraires : Benedictus Deus 
et Pater Domini nostri Je- 
su Ghristi, Pater misericor- 
diarum, et Deus totius con- 
solationis, qui consolatur 
nos in omni tribulatione no- 
stra : ut possimus et ipsi 
-consolari eos, qui in omni 
pressura ra Sun, per € exhorta- 
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tionem, qua exhortamur et 
ipsi a Deo. Quoniam sicut 
abundant passiones Christi 
in nobis : ita et per Chri- 
stum abundat consolatio no- 
stra. Sive autemtribulamur 
pro vestra exhortatione et 
salute, sive consolamur pro 
vestra consolatione, sive ex- 
hortamur pro vestra exhor- 
tatione et salute, quæ ope- 
ratur tolerantiäm earum- 
dem passionum, quas et nos 
patimur : ut spes nostra fir- 
ma sit pro vobis : scientes 
quod sicut socii passionum 
estis, sic eritis et consolatio- 
nis : in Christo J esu Domino 
nostro. 


5. 


ï 


= ee = a 
Sa Glé-  ri-a DAS né- 

D 
coronä-sti e- ” as um. Ÿ. Et consti- 
me ne 
tui- sti e- um super 6- pera mä-nuum 

5 LE 
Re 
tu- ä- rum, Dé- mine. 
2. ET ae = 
Alle- Me “ia. 1j. ÿ. Hic 


est 


dos, quem .coronävit PRES 


pre 
minus. 


Après la Septuagésime,on omet V’Alleluia et 2 ÿ., et 


lon dit le Trait suivant. 


Trait, Beä- tus vir, 


qui ti-met 


D6-minum : 


ee D'Un D 


HORS LE TEMPS PASCAL, 


Es annee Com Le) a ps —… 


in man-dä-tis , e- jus cu- pit ni- 
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mis. ÿŸ. Po-tens in terra e-rit semen 
ER ee ee LUE, 
e- D : ge- ne- se to re- cto-rum 
Sur UE a, DROLE LS = 


be- ne-dicé- tur, tur. 
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tiæ in domo e- jus : et .ju-sti- tia 
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e- jus ma- net 


in 


sé-culum séculi. 
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+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 16. 

nn illo tempore : Dixit Je- 
Le discipulis suis : Si quis 
vult post me venire, abne- 
get semetipsum, et tollat 
icrucem suam, et sequatur 
me. Qui enim voluerit ani- 
mam suam salvam facere, 
perdet eam : qui autem 
perdiderit animam suam 
RFO me, inveniet eam. 


8. Li 


Quid enim prodest homini, 
si mundum universum lue 
cretur, animæ vero suæ de- 
trimentum patiatur? Aut 
quam dabit homo commuta- 
tionem pro anima sua ? Fi- 
lius enim hominis venturus 
est in gloria Patris sui cum 
Angelis suis : et tunc reddet 
unicuique secundum opera 
ejus. 
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2 LE COMMUN D'UN MARTYR NON PONTIFE, 
Secrèle. Munera tibi, Domine, dicata sanctifica : 


et in- 


tercedente beato N. Martyre tuo atque Pontifice, per ea- 
dem nos placatus intende. Per Dominum. 


DR 


= 


ra Ce. ne Le ren DE 


Comm. Posui- sti, 


__ Démine, in cä- pite e-Jus Co- 


rd- nam de lä- 
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ti-6- s0. 


Postcom. Hæc nos communio, Domine, purget a cri- 


mine 


: et intercedente beato N. Martyre tuo atque Pon- 


tifice, cœlestis remedii faciat esse consortes. Per Dom. 
1 MESSE POUR UN MARTYR NON PONTIFE. 
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Ps. énen pr ævenisti eum in benedictiô- nibus dul- 
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cédinis : 


posui- -sti in câpite ejus coronam de lapide 
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By EE — 
ue = 


a 


preti-6- so. Ÿ. Glôrira Patri. Se-culérum. Amen. 


Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus: ut 
qui beäti N. Märtyris tui na- 
talitia colimus ; intercessiô- 
ne ejus in fui néminis amô- 
re roborémur. Per Dom. 

Lectiolibri Sapientiæ. 10. 

ustum deduxit Dominus 

per‘ vias rectas, et osten- 
dit illi regnum Dei, et dedit 
illi scientiam Sanctorum : 
honestavit illum in labori- 


bus, et complevit labores 
illius. In fraude circumve- 
nientium illum affuit illi, et 
honestum fecit illum. Cu- 
stodivit illum ab inimicis, 
et a seductoribus tutavit il- 
lum, et certamen forte dedit 
illi, ut vinceret, et sciret, 
quoniam omnium potentior 
est sapientia. Hæc vendi-* 
tum justum non dereliquit, 
sed a peccatoribus liberavit. 


HORS LE TEMPS PASCAL. 419 


. eum: descenditque cum illo eum deprimebant :-et men- 
in foveam, etin vinculis non daces ostendit, qui macula- 
dereliquit illum , donec af- verunt illum; et dedit illi 
ferret illi sceptrum regni, et claritatem æternam : Domi- 

_ potentiam adversus eos, qui nus Deus noster. 
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Après la Septuagésime, Veni enim separare homi- 
on omet l’Alleluiaef le Ÿ.,el nemadversus patremsuum, 
Von ditle Trait Desiderium, et filiam adversus matrem 

PRO suam, et nurum advyersus 
+ Sequentia sancti Evangelii socrum suam : et inimici 
secundum Matthæum. 40. hominis, domestici ejus. Qui 

n illo tempore ; Dixit Jesus amat patrem, aut matrem 
Lisciputie suis : Nolite ar- plus quam me, non est me 

_bitrari, quia pacem venerim dignus ; et qui amat filium, 
mittere in terram : nôn veni aut filiam super me, non 
pacemmittere,sedgladium. est.me dignus. Et qui non 
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accipit crucem suam, et se- 
quitur me, non est me di- 
genus. Qui invenit animam 
suain, perdet illam : et qui 
perdiderit animam suam 
propter me, inveniet eam. 
Qui recipit VS, me recipit : 

et qui me recipit, recipit 
eum, qui me misit. Qui re- 
pit prophetam in nomine 
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prophetæ , mercedem pro- 
phetæ accipiet : et qui reci- 
pit justum in nomine justi, 
mercedem justi accipiet. Et 
quicumque potum dederit 
uniex minimis istis, calice 
aquæ frigidæ tantum in no- 
mine discipuli : amen dico 
vobis, non perdetmercedem 
ee 
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mine. 


Secrète. Muneribus nostris, quæsumus Domine, preci- 
busque susceptis : et cœlestibus nos munda mysteriis ; et 
sua exaudi. Per Dominum. - 
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meti- -psum, et tol-lat, crucem su. am, 
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tur me. 
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Postcom. Da, quesumus Domine Deus noster : ut, sicut | 


tuorum commemoratione Sanctorum, temporali gratu- 
lamur officio, ita perpetuo lætemur aspectu. Per Dom. 
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Inrroir. Lætä-bitur ju- #stus in Dômino, et spe- ; 
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meam, cum déprecor : 


a timôre i-nimici 


éripe 
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ä-nimam meam, Ÿ. Glôria Patri. Seculorum. Amen. 


Oraison. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut, 
intercedénte beäto N. Mir- 
tyre tuo, et a cunctis adver- 
sitatibus liberémur in cér- 
pore, et a pravis cogitatio- 
nibus mundémur in mente, 
Per Dôminum. 

Leetio Epistolæ beati Pauli 
ApostoliadTimotheum. 17. 
harissime : Memor esto 
ere Jesum Chri- 
stum resurrexisse a mortuis 
exsemine David, secundum 
Evangelium meum, in quo 
laboro usque ad vincula, 
quasi male operans : sed 
verbum Dei non est alliga- 


REP 
UE 


tum. Ideo omnia sustineo 
propter electos, ut et ipsi 
salutem consequantur, quæ 
estin Christo Jesu, cum glo- 
ria cœlesti, Tu autem asse- 
cutus es meam. doctrinam, 

institutionem , propositunm , 

fidem , longanimitatem, di- 
lectionem, | patientiam, per- 
secutiones, passiones : qua- 
lia mihi facta sunt Antio- 
chiæ, Iconïi, et Lystris : qua- 
les persecutiones sustinui , 
et ex omnibus eripuit me 
Dominus. Et omnes, qui pie 
volunt vivere in Christo Je- 
su, persecutionem patien- 
tur. 


em 
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_sé- quitur me, non ämbulat 


in té- nebris, 
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Pr 
sed habé- bit lu- 


Après la Septuagésime, 
on omet l’Alleluia ef le Ÿ., 
et l'on dit le Trait Beatus 
vir, ps 40". 
+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 10. 

nillo tempore : Dixit Jesus 
ie suis : Nihil est 
opertum , quod non revela- 
bitur : et occultum, quod 
non scietur. Quod dico vo- 
bis in tenebris, dicite in lu- 
mine : et quod in ore audi- 
tis, prædicate super tecta. 
Etnolite timere eos, qui oc- 
cidunt corpus, on au- 

LOMPLE ones 


men vitæ æ- tér-næ. 


tem non possunt occidere : 
sed potius timete eum, qui 
potest et animam , et corpus 
perdere in gehennam. Non- 
ne duo passeres asse vene- 
unt : et unus ex illis non 
cadet super terram sine Pa- 
tre vestro ? Vestri autem ca- 
pilli capitis omnes numerati 
sunt. Nolite ergo timere : 
multis passeribus meliores 
estis vos. Omnis ergo, qui 
confitebitur me coram ho- 
minibus, confitebor et ego 
eum coram Patre meo, qui 
in cœlis est. 
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Secrèle. Accepta sit in conspectu tuo, Domine, nostra 


devotio : 


et ejus nobis fiat supplicatione salutaris, PE0 


cujus solemnitate defertur. Per Dominum. { 
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Comm. Qui mi-hi mi-ni- strat, 


me se-quä- tur : 
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minister me-us e- rit. 

Postcom. Refecti participatione muneris sacri, quæsu- 
mus, Domine Deus noster : ut, cujus exequimur cultum, 
intercedente beato N. Martyre tuo, sentiamus effectum. 
Per Dominum. $ 

Aux 2 Vêrres. Ps. du Dimanche, p.19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Credidi, p. 2*. 
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‘ sed habébit lumen vitæ, dicit Dominus. euouae 
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: 3 Ant. Qui mihi mini-strat, me sequâtur : et ubi e- 


go sum, illic sit et” minister meus. euouae 
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4 Ant. Si quis mihi ministräverit, honorificäbit e- 
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misit Deus diligéntibus se. ET 
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-terna secula. A- men, 
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Doæologie pour le Temps pascal. 
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Deo Patri sit gloria, Et Fi-li-0, qui a mortuis  Sur- 


5-4 
a —— 
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ÿ. Justus ‘ ut palma florébit. 
À. Sicut cedrus Libani ‘ multiplicäbitur. 
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A Magnif. Ant. Qui vult venire post me, äbneget 


nn = —— — 


semetipsum, et tollat crucem ‘suam et sequätur 


me. euoua e 


Lorsqu'on doit faire mémoire d' une Fête dont l’An- 
tienne serait la même que celle qu'on a dite à Magnifi- 
cat, on dit alors l’Antienne suivante des Laudes. 
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LE COMMUN DE PLUSIEURS MARTYRS, 
HORS LE TEMPS PASCAL. 

AUX 1 VÈrRES. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernièr, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1”. 

Es EE  — 
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1 Ant. Omnes Sancti, quanta passi sunt tormén- 


ta, ut securi pervenirent ad palmam martyri: ! 
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Capitule et Hymne des 2 Vépres, p. 30°. 
ÿ. Lætämini in Domino, et exultäte justi. 
À. Et gloriämini ‘ omnes‘recti corde. 
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A Magnif. Ant. Istérum est enim regnum cœlérum, 
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Patri. Seculôrum. 

Oraison pour plusieurs 
Martyrs Pontifes. Beato- 
\  rum Märtyrum, paritérque 

 Pontificum N. et N. nos, 

quæsumus Dômine, festa 
tueantur : et eoruïn com- 
méndet oratio venerända, 
Per Dominum. 

S'ils nesont pas Pontifes, 
on dit l’Oraison de la Messè 
suivante. 

- Lectio libri Sapientiæ. 3. 

ustorum animæ in manu 
. «e Dei sunt, et non tanget il- 
_ los tormentum mortis. Vi- 
si sunt oculis insipientium 
mori : et æstimata est affli- 
ctio exitusillorum : et quod 
a nobis est iter, extermi- 


Amen. 


nium : ill,autem sunt in pa- 
ce. Et si coram hominibus 
tormenta passi Sunt, spes, 
ilorum immortalitate plena 
est. In paucis vexati, in mul- 
tis bene disponentur ; quo- 
niam Deus tentavit eos, et 
invenit illos dignos se. Tan- 
quam aurum in fornace 
probavit illos, et quasi ho- 
locausti hostiam accepit il-. 
los, et in tempore erit re- 
spectus illorum. Fulgebunt 
justi, et tanquam scintillæ 
in arundineto discurrent. 
Judicabunt nationes, et 
dominabuntur populis, et 
regnabit Dominus illorum 
in perpetuum. 
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Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia et le ÿ., et 
l’on le Trait suivant. 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 21. 
pe tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis : Gum audie- 
ritis prælia, et seditiones, 
nolite terreri : oportet pri- 
mum hæc fieri, sed nondum 
statim finis. Tunc dicebat 
illis : Surget gens contra 
gente, et regnum adversus 
regnum : et terræ motus 
magni erunt per loca, et 
pestilentiæ, et fames, terro- 
resque de cælo, et signa 
magna erunt. Sed ante hæc 
omnia injicient vobis manus 
suas, et persequentur, tra- 
. dentes in synagogas, et cu- 
stodias, trahentes ad reges, 


et præsides propter nomen 
meum continget autem 
vobis in testimonium. Poni- 
te ergo in cordibus vestris, 
non præmeditari quemad- 
modum respondeatis. Ego 
enim dabo vobis os, et sa- 
pientiam, cui non poterunt 
resistere et contradicere o- 
mnes adversarii vestri. Tra- 
demini autem a parentibus, 
et fratribus, et cognatis , et 
amicis, et morte afficient ex 
vobis : et eritis odio omni- 
bus propter nomen meum : 
et capillus de capite vestro 
non peribit. In patientia 
vestra possidebitis animas 
vestras. 


Offert. Mi-rà-bilis De- us in San- cts 
De 
is : Deus a ad ipse da- bit 
— Sr nr CPE me es RE — 
vir-tüu- tem, fortctu- dinem  ple- bi su- 
cg 
PE bene-di- ctus De- us, al-le- En 
lü- ja. (Après la Septuag., on omet l'Alleluia.) 


24* LE COMMUN DE PLUSIEURS MARIYRS, 

Secrèle. Adesto, Domine, supplicationibusnostris, quas 
in Sanctorum tuorum commemoratione deferimus : ut - 
qui nostræ justitiæ fiduciam non habemus, eorum, qui 
tibi placuerunt, meritis adjuvemur, Per Dominum. 
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Comm. Et si coram ho-minibus torménta passi 


EE ——_ — 


sunt, Deus tentä- vit e- 0$ : tanquam au-ruin 


in for-nä-ce probä- vit e- os, et quasi holo- 
CE EEE Leu "TO Ce es Se 
cäusta accé-pit e- os. 
Postcom. Quæsumus, Domine, salutaribus repleti my- 
steriis : ut, quorum solemnia celebramus, eorum ora- 
tionibus adjuvemur. Per Dominum. 


2 MESSE POUR PLUSIEURS MARTYRS. 
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autem e- 0-rum vi- vent in séculum séculi. 
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- Ps. Exultâte justi in Dômino : rectos decet col- 


lau-dâti-o. ÿ. Gloria Patri. Seculorum. Amen. 

- Oraison pour plusieurs se disent à la Fête d'un Mar- 
MartyrsnonPontifes. Deus, tyr et de ses compagnons. 
qui nos concédis sanctorum S'ils sont Pontifes, on 
Märtyrum tuérum N. et N. dit l’'Oraison de lu Messe 
(N. et sociérum ejus) natali- précédente. 
tia côlere : da nobis in æ-  Lectio libri Sapientiæ, 5. 


térna beatitudine de eorum ds autem in perpetuum : 


societäte gaudére, Per D. vivent, et apud Dominum 
Les motsentre parenthèses est merces eorum, et cogi- 


EU EE CP RE OPEL TE, 


t 
r 


L illo tempore : 


| HORS LE TEMPS PASCAL. 


* tatio illorum apud Altissi- 
:mum. Ideo accipient re- 


gnum decoris , et diadema 
Speciei de manu Domini : 

quoniam dextera sua teget 
eos, et brachio sancto suo 
defendet illos. Accipiet ar- 


201 
maturam zelus illius, et ar- 
mabit creaturam ad ultio- 
neminimicorum. Induet pro 
thorace justitiam, et acci- 
piet pro galea judicium cer- 
tum. Sumet scutum inexpu- 
gnabile, PRESS 


5 = 


De mu os 


Re a 


Grad. Anima no-stra,: sicut passer, e- ré- pta 
E 8 
EE Fe— — dr Eng a — 
est de La ve-nan- ne Ÿ. Läque- 


ne 


us contritus est, 
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et nos liberà- 
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ti su- MUS : 


adjuté-rium nostrum in 
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némine Do- 
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rte 


mini, qui fecit cœlum, et 


ter- 


SE 


ra 
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“a- gg 
Al-le- lü- ide nn ë 
re HUILE x, a AE EE LE 
ANT S Ste il. ie et e- DE tent in 
ee 2 ES ns 
ne eee LI Lim at $ ES = E— 
con-Spé-ctu De- i: et de-le-ctén- tur ‘in læ- 
== G = — 


ti- ti-a. 
Après la Sepluagésime, 
on omet l’Alleluia ef le ÿ., 
et l’on dit le Trait Qui se- 
minant, p. 29*. 


+ Sequentia sancti Evangelii 


secundum Luca: 6. 17. 
Descen- 
dens Jesus de monte, ste- 


tit in loco campestri, et 
turba discipulorum ejus, et 
multitudo copiosa plebis ab . 
omni Judæa , et Jerusalem, 

et maritima , ?et Tyri,et Sie 
donis, qui venerant ut au- 
dirent eum, et sanarentur a . 
languoribus suis. Et qui 


26* 
vexabantur a spiritibus im- 
mundis, curabantur. Et 
omnis turba quærebat eum 
tangere : quia virtus de illo 
exibat, et sanabat omnes. Et 
ipse, elevatis oculis in disci- 
pulos suos, dicebat : Beati 
pauperes : quia vestrum est 
resnum Dei. Beati, qui nunc 
esuritis : quia saturabimini. 


LE COMMUN DE PLUSIEURS MARTYRS, 


Beati, qui nunc fletis : quia 
ridebitis. Beati eritis, cum 
vos oderint homines, et cum. 
separaverint vos, et expro- 
braverint, et ejecerint no- 
men vestrum tanquam ma- 
lum propter Filium hominis. 
Gaudete in illa die, et exul- 
tate : Ecce enim merces 
vestra multa est in cœlo. 
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_ … Offert. Exultä-bunt Sancti in glo- ri-a, læ- 
RE D EEE ne 
ta-bün- tur is : exaltati-6- 
Re 
nes De- i in fäu-ci-bus e- 6- 
ED EU ou = | 
rum, al- le- lü-ia. 
Après la Septuagésime, on omet l’Allelwia. 
Secrète. Munera tibi, Domine, nostræ devotionis offe- 


rimus : quæ et pro tuorum tibi grata sint honore justorum, 
et nobis salutaria, te miserante, reddantur. Per Dom. 
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Comin. Dico autem vo- bis a-micis me-is: Ne ter- 
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reä-mini ‘ ab his, qui- vos persequüntur. 
Postcom. Præsta nobis, quesumus Domine , interce- 
dentibus sanctis Martyribus tuis:N. et N.{(N. et sociis) : 
ut, quod ore contingimus, pura mente caplamus. Per Dom. 


3 MESSE POUR PLUSIEURS MARTYRS. 
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Inrroir. Salus autem 


in cubi-ibus su- 
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nis. Ps. Noli æmuläri in malignäntibus : nequé, 


CE 
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zeläveris faciéntes i- niquitâätem. ÿ. Gléria Patri. 
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Se 


Seculorum. Amen. 
Oraison pour plusieurs 


Martyrsnon Pontifes.Deus,: 


qui nos ännua sanctérum 
Märtyrum tuorum N. et N. 
(N. et sociérum ejus) sole- 
mnitäte lætificas : concéde 
propitius ; ut, quorum gau- 
démus inéritis , accendämur 
exémplis. Per Déminum. 
S'ils sont Pontifes, 
dit l’Oraison de la Messe 
Intret, ci-dessus, p.217, 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 10. 
F: atres : Rememoramini 
pristinos dies, in quibus 
illuminati, magnum certa- 
mensustinuistis passionum : 
etin altero quidem , oppro- 
briis, et tribulationibus spe- 


ctaculum facti : in altero 
autem socii taliter conver- 
santium effecti. Nam et vin- 
ctis compassi estis, et rapi- 
nam bonorum vestrorum 
cum gaudio suscepistis, co- 
gnoscentes vos habere me- 
liorem ,;- et manentem sub- 
stantiam: Nolite itaque amit- 
tere confidentiam vestram , 
quæ magnam habet remu- 
nerationem. Patientia enim 
vobis necessaria est : ut 
voluntatem Dei facientes, 

reportetis promissionem 

Adhuc enim modicum ali- 
quantulum, qui venturus 
est veniet, et non tardabit. 
Justus autem meus ex fide 
vivit. 
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ÿ. Fur est Déminus his, 
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EE COMMUN DE PLUSIEURS MARTYRS, 


ÿ. Te Märty-rum 
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RS 


dat e-xér- 
Après la Sepluag.,onomet 
l’Allel. et le Ÿ., et l’on dit le 
Trait Quiseminant, p. 22*. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 24. 
L' illo tempore : Sedente 
Jesu super montem Oliveti 
accesserunt ad eum disci- 
puli secreto, dicentes : Dic 
nobis, quando hæc erunt? 
et quod signum adventus 
tui, et consummationis se- 
cul ? Et respondens Jesus, 
dixit eis : Videte, ne quis 
vos seducat. Multi enim ve- 
nient in nomine meo, dicen- 
tes : Ego sum Christus : et 
‘multos seducent. Audituri 
enim estis prælia, et opinio- 
nes præliorum. Videte, ne 
turbemini.Oportetenimhæc 


citus, Do6- 


mine. 


fieri, sed nondum est finis. 
Consurgetenim gens in gen- 
tem ,etregnum in regnum , 
et erunt pestilentiæ, et fa- 
mes, et terræ motus per lo- 
ca. Hæc autem omnia, ini- 
tia sunt dolorum. Tunc tra- 
dent vos in tribulationem, 
et occident vos : et eritis 
odio omnibus gentibus pro- 
pter nomen meum. Et tunc 
seandalizabuntur multi, et 
invicem tradent, et odio ha- 
bebunt invicem. Et multi 
pseudoprophetæ surgent, et 
seducent multos. Et quo- 
niam abundavit iniquitas, 
refrigescet charitas multo- 
rum. Qui autem persevera- 
verit usque in finem, hic 
salvus erit. 
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Offert. Justo-  rum 


à- nimæ 


in ma- nu 
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tum mali-tiæ : 


i sunt, et non tanget il- 


re À 
visi sunt 6- culis insi-piénti- 
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HORS LE TEMPS PASCAI. 190$ 
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um mo-ri : illi au- tem sunt in pa-ce, 
RE = 
_al-le- lü-ia. Après la Septuag., on omet VAN. 


Secrète. Oblatis, quæesumus Domine, placare muneri- 
bus : et imtercedentibus sanctis Martyribus tuis N. et N. 
(N. et sociis) a cunctis nos defende periculis. Per Dom. 
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Comm. Quod dico vobis in ténebris, di-cite in Ii- 
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mine, dicit Déminus : et quod in aure auditis, 
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prædicä-te super te-cta. T. P. Alle- Iü-ia. 
Postcom. Hæc nos communio, Domine, purget a cri- 
mine : et intercedentibus sanctis Martyribus tuis N. et 
N. (N. et sociis) cœlestis remedii faciat esse consortes. 
Per Dominum. 4 
Aux 2 N£pres. Ps, du Dim., p. 19, excepté le dernier, 
& la place duquel on dit le Ps. Credidi, p. 2. 
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14 Ant. I-sti sunt Sancti, qui pro testaménto De- 
Re 
i sua côr-pora tradidé- runt, et in sänguine A- 
RE n 

- gni lavérunt stolas suas. euouae À 
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2 Ant. Sancti per fidem vicérunt regna, operäti sunt 


RE FE 


justi-tiam , adépti suntrepromissiénes. euouae 
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luctus, neque clamor, n nec ullus dolor : quéniam 
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prio- ra transié-runt. cuouae 
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5 Ant. In cœléstibus regnis Sanctérum habitätio 
CI 


a2E #,utp D — 
PE 
est, et in ætér-num réquies eorum. euouae 


Capitule. Justorum änimæ in manu Dei sunt, et non 
tanget illos torméntum mortis. Visi sunt éçulis insipién- 
tium mori : illi autem sunt in pace. 
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Hymne.1.Sanctorum meritis élite gaudi-a Pan- 
A tnt RE et 
gamus soci-i, gestaque os : Gliscens fert animus 
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has can-tibus Te. te optimum. 2. Hi 
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sunt quos fatue mundus abhorruit : Hune fructu 


ES 
vacuum, floribus aridum Comtempse-re tui nominis 
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’asseclæ, Jesu Rex bone cœlitum. 3: Hi pro te furi- 
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verbera : His cessit lacerans De ungula , NT 
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carpsit penetralia. 4. ou ladite more bi- 
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dentium : Non murmur resonat, non querimonia : 
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Sed corde impavido mens bene conscia Gonservat 
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Res 9. Quæ vox, quæ poterit lingua rete- 
+" Rs 
 — — F 
xere, Quæ tu martyribus munera præparas ? 
Le et 6% Re ——; 
Rubri nam fluido sanguine fulgidis Cingunt. tem- 
RE 
| pora laureis. 6. Te, summa 0 Does unaque, posci” 
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famulis, ut tibi gloriam Annorum in seriem  ca- 


mire = - = 
nant. À men. 
ÿ. Exultäbunt Sancti ‘ in gloria. 
À. Lætabüntur ‘ in cubilibus suis. 
nts= LT. te PEER Te FL Tee CRMEURSS à 2 9 
es Se EE ge 
A Magnif. Ant. Gaudent in cœ-lis änimæ Sanctorum, 
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qui Ghristi vesti- gia  sunt se-cüti : et quia pro 


32° LE COMMUN DES APOTRES ET DES MARTYRS, 
ee RE = 
e-jus cm sänguinem su-um fudérunt, i- deo 
Rx 8 RS 
cumChristo e-xuültant sine fine. euou ae 


Lorsqu'il faut faire mémoire d'une Fête dont l'Ant. 
serait La même que celle qu'on a dite à Magnificat, on 
dit alors l'Antienne suivante des Laudes. 

; a 
Ant. Vestri capilli cä-pitis o-mnes numeräfi 
mers  — —# —© 
sunt : noli-te timére, multis passé-ribus meli-ores 
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estis vos. 
LE COMMUN DES APOTRES ET DES MARTYRS, 
DANS LE TEMPS PASCAL, 
Aux 1 Vèpres. Ant. des ? Vêpres, p. 40". Ps. du Dim., 


p. 19, excepté le dernier , à la place duquel on dit le 


Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1*. 
CGapitule aux 2? Vépres. 
Pour les Apôtres et les Évangélistes. 
— : 
ay Lt 
Hymne. 1 Tristes erené + Aro De Christi acer- 
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bo funere, Quem morte crudelissima ‘Servi neca- : 
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bus es Mox ore Christus_gaudium Gregi 


feret fi-de-lium. 3. Ad anxios A-postolos Currunt 
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statim dum nuntiæ, Illæ micantis ‘obvia Christi 
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Se conferunt Apostoli, Jesuque, voti ti compotes, 
3 MES Te nn 
‘ a beantur PRE mine. 5, Ut Sis ue menti- 
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bus Paschale, Jesu, Le. À morte dira cfimis 
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ES Vitæ renatos_ li li-bera. 6. De-o Patri dé glo- 
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2 
ria, Et filio, qui à mortuis Surrexit, ac Para- 


a Pace EE 
clito, In sempiterna se-cula. A- men. 


ÿ. Sani et justi ‘ in Démino gaudéte, alleluia. 
À. Vos eléoit Deus ‘in hæreditätem sibi, alelüia. 


| Pour un Martyr, Hymne Deus tuorum, p. 18*, avec 
la Doxologie du Temps püuscal. Y. ci-dessus. 


Pour plusieurs Martyrs. 
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+ Hymne. A.Rex glori-0- -seMartyrum , Coro-na confi-ten- 
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“tiuMm , Quirespuentes terrea  Perducis ad cœlestia : 


D ne 
9, Aurem benignam protinus Intende nostris vocibus : 


; 
. Trophæa sacra pangimus, Ignosce qu mA x 


< “vince nostra erimina, Largitor indulgentiæ, 4. Deo 
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Patri sit gloria, Et Fii- o 


, Qui à mortuis 


Surrexit, 
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ac Paraclito, In sempiterna secula. A: men. 


ÿ. Sancti, ci-dessus. 


LE, 


À Magnif. Ant. Lux perpétua lucébit Sanctis tuis, Dé 
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mine, et ætérnitas témporum.,, allelüia. euou ae 
1 MESSE POUR UN’ MARTYR. 
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 {nTrort. Protexi-sti me, De- us, a convéh-tu ma- 


l-onän- tium, al-le-lü- 


ia : a multitü- 


dine  o- 
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tem, aklelüia, al-le- 


peräntium i- niquitä- 


lü-ia. 


Ps. E- xäudi, Deus, 


o-rationem meam cum dépre- 
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cor : a timôre ji-nimici 


Sy -# 


é-ripe à- 


nimam meam. 


Sel AIS ; 


ÿ. Glori-a Patri. Se-culérum. Amen. 


Oraison pour un Martyr 
Pontife. Infirmitätem no- 
stram réspice, omnipotens 
Deus : et quia pondus prô- 
priæ actionis gravat, beati 
N. Märtyris tui atque Ponti- 
“icis intercéssio gloriosa nos 
protegat. Per Dominum. 
.… Autre. Deus, qui nos beäti 
N. Märtyris tui atque Ponti- 


é ficis annua solemnitäte læti: 


ficas : concéde propitius ; 
ut, cujus natalitia colimus , 
de ejüsdem étiam protectio- 
ne gaudeämus. Per Dom. 
Pour un Martyr non Pon- 
tife. Præsta, quæsumus o- 
mnipotens Deus : ut, qui 
beati N. Märtyris tui natali- | 
tia colimus, intercessiône … 
ejus in tui nôminis amôre 
roborémur. Per Déminum. 


ne. Præsta, quæsumus 


x omnipotens Deus : ut, inter- 


cedénte beäto N. Märtyre 
tuo, et a cunctis adversitä- 


. &bus liberémur in corpore, 


et a pravis cogitationibus 
mundémur in mente. Per 
Déminum. 

-Lectio libri Sapientiæ. 5 

tabunt justi in magna con- 
Sstantia adversus eos, qui 
se angustiaverunt, et qui 
abstulerunt labores eorum. 


; Videntes turbabuntur timo- 


DANS LE TEMPS PASCAL. 
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re horribili , et-mirabuntur 


in subitatione i insperatæ sa- 


lutis, dicentes intra se, pœ- 
nitentiam agentes , ef præ 
angustia spiritus gementes : 
Hi sunt, quos “habuimus 
aliquando ; in derisum, et in 
similitudinem improperii. 
Nos insensati vitam illorum 
æstimabamus insaniam , et 
finem illorum sine honore : 
ecce  quomodo  computati 
sunt inter filios Dei, et inter 
Sanctos sors illorum est. 
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nt 5 EE satin À 


tur cœ-li mirabi- lia tu- a, D6- 
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+ Sequentia sancti Evangelii 
_secundum Joannem. 15. 
E illo tempore: Dixit Jesus 
discipulis suis : Ego sum 
-vitis vera, et Pater meus 


SUR je + 


| ee 


mine;super caput e- jus  co-ro- nam 
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de li- pide pre- ti-0-s0, 


agricola est. Omnem Foi 
tem in me non ferentem fru- 
ctum, tollet eum: etomnem, 
qui fert fructum, purgabit 
eum, ut fructum. plus affe- 


36* 
rat. Jam vos mundi estis 
ropter sermonem, quem 
ocutus sum vobis. Manete 
in me, et ego in vobis. Sic- 
ut palmes non potest ferre 
fructum a semetipso, nisi 
mnanserit in vite : sic nec vos, 
nisi in me manseritis. Ego 
gum vitis, vos palmites : qui 
manet in me, et ego in 0, 
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hic fert fructum mültü : quia 
sine me mihil potestis face- 
re. Si quis in me non man- 
serit, mittetur foras sicut 
palmes , et arescet, et colli- 
sent eum, et in ignem mit- 
tent, et ardet. Si manseritis 
in me, et verba mea in vobis 
mansérint : quodcumque vo- 
lueritis, petetis, et fiet vobis. 


mirabi- ‘li-a 


RE 
tu-a, D6- mine, et ve-ritâtem tu- 


EL CE LE TL 


Sanctô- 


rum, alle- lü-ia, 


Secrète, Pour un Martyr Pontife, Hostias tibi, Domine, 


beati N. Martyris tui atque Pontificis dicatas 


meritis be 


nighus assume : et ad perpetuum nobis tribue provenire 


subsidium. Per Dominum. 


Autre. Munera tibi, Domine, dicata sanctifica : et in- 
tercedente beato N. Martyre tuo atque Pontifice, per ea- 


dem nos placatus 


intende. Per Dominum. £ 


Pour un Martyr non Pontife. Muneribus nostris, quæ- . 


sumus Domine, precibusque susceptis : 


et cœlestibus nos 


munda mysteriis, et clementer exaudi. Per Dominum. 

Autre. Accepta sit in conspectu tuo, Domine ; nostra 
devotio : et ejus nobis fiat supplicatione salutaris, pro 
cujus solemnitate defertur. Per ominum,. 
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mino, et 


LE CGOMMUN DE PLUSIEURS MART., PANSUDEUTS Peer 
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re- cti cor- de, al-le-lu- ia, al-le- 
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lü- ia. 

Postcom. Pour un Martyr Pontife. Refecti participa- 
tione muneris sacri, quæsumus, Domine Deus noster : ut, 
cujus exequimur cultum, intercedente beato N. Martyre 
tuo atque Pontifice, sentiamus effectum. Per Dominum. 

Autre. Hæc nos communio , Domine, purget a crimine : 
et, intercedente beato N. Martyre tuo atque Pontifice, 
cœlestis remedii faciat esse consortes. Per Dominum. 

Pour un Martyr non Pontife. Da, quæsumus Domine 
Deus noster : ut, sicut tuorum commemoratione Sancto- 
rum, temporali gratulamur officio ; ita perpetuo'lætemur 
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‘ aspectu. Per Dominum. 


Autre. Refecti participatione, p. 17°. 
2 MESSE POUR PLUSIEURS MARTYRS. 
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Exaltäbo te, Deus ps rex : 


et be- 
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nedicam hômini tu. 


in séculum , et in 


séculum 


si F Ms PSE 


séculi: ÿŸ. Gloria Patri. 

Oraison. Pour plusieurs 
Martyrs Pontifes.Beatorum 
Märtyrum, paritérque Pon- 
tificum N. et N. nos, quæ- 
sumus Démine, festa tueän- 
tur, et eürum:comméndet 
oratio venerända. Per Dom. 

Pour plusieurs Martyrs 


non Pontifes, Deus, qui nos 


Seculorum. Amen. 


concédis sanctorum Märty- 
rum tuorum N. et N. nata- 
litia colere : da nobis in 
ætérna beatitudine de e6- 
rum societéte RE Per 
Dominum, 

Autre, Deus, qui nos än- 
uua sanctérum Märtyrum 
tuorum N. et N, solemnitate 


38* 
Jætificas : concéde propi- 
tius ; ut, quorum gaudémus 
méritis, ’accendämur exém- 
plis. Per Dominum. 
Lectio Epistolæ beati Petri 
Apostoli. MR La 
enedictus Deus, et Pater 
Domini nostri Jesu Chri- 
sti, qui secundum miseri- 
cordiam suam magnam re- 
generavit nos in spem vi- 
vam, per resurrectionem 
Jesu Christi ex mortuis, in 
hæreditatem incorruptibi- 
lem, et incontaminaiam, et 


8, as, 


LE COMMUN DE PLUSIEURS MARTYRS,; 


immarcescibilem ,  conser- 
vatam in cœlis in vobis, qui 
in virtute Dei custodimini 
per fidem in salutem, para- 
tam revelari in tempore no- 
vissimo. In quo exultabitis, 
modicum nunce si oportet 
contristari in variis tenta- 
tionibus : ut probatio ve- 
stræ fidei multo pretiosior 
auro (quod per ignem pro- 
batur) inveniatur in lau- 
dem, et gloriam, et hono-. 
rem, in revelatione Jesu 
Christi Domini nostri. 
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dor bälsami 


e- runt 


a AE 


ÿ. Preti- 
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in conspéctu Démini: n mors San- 
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” ctérum e- 


+ Sequentia sancti Evangelii 
- secundum Joannem. 15. 
LL. tempore: Dixit Jesus 

discipulis suis : Ego sum 
vitis, VOS palmites : qui ma- 
net in me, et eco in eo, hic 
fert fructum multum : quia 


jus. 

sine me nihil et face- 
re. Si quisin me non manse- . 
rit : mittetur foras sicut pal- 
mes, etarescet, et colligent 


eum,etinignem mittent, 


et ardet. Si manseritis in! | 
me, et verba mea in vobis 


manserint : quodcumque 


volueritis, petetis, et fiet 


vobis. In hoc clarificatus est 
Pater meus, ut fructum plu- 
rimum afferatis , et efficia- 
mini mei discipuli. Sicut di- 
lexit me Pater, et ego dilexi 


DANS LE TEMPS PASCAL. 
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mea. Si præcepta mea ser- 
vaveritis, manebitis in dile- 
ctione mea ; Sicut et ego Pa- 
tris mei præcepta servavi 4 
et maneo in ejus dilectione. 
Hæc.locutus sum vobis, ut 
gaudium meum in vobis sit, 


vos. Manete in dilectione et gaudiü vestrü impleatur. 
ES # RL 
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recti cor: de, alle- lüa, allelu- ‘ia. 

* Secrète. Pour plusieurs Martyrs Pontifes. Adesto, 
Domine, supplicationibus nostris, quas in Sanctorum tuo- 
rum commemoratione deferimus : ut, qui nostræ justitiæ 
fiduciam non habemus, eorum, qui Gibi placuerunt, me- 
ritis adjuvemur. Per Dominum. 

Pour plusieurs Martyrs non Pontifes. Munera tibi, 
Domine, nostræ devotionis offerimus : quæ et pro tuorum 
- #ibi grala sint honore justorum, et nobis salutaria, te mi- 
- serante, reddantur. Per Dominum. 

Autre. Oblatis, quæsumus Domine, placare muneribus : A 
et intercedentibus sanctis Martyribus tuis N.et N.acun=. 
ctis nos defende periculis. Per Dominum. 
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- Postcom. Pour plusieurs Martyrs Pontifes. Quæsu- 
mus, Domine,salutaribus repleti mysteriis: ut, quorum so- 
lerania celebramus, eorum orationbusadjuvemur. PerD. 
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Pourplusieurs Mart.non Pont. Præstanobis, quisumus Heat 
Domine, intercedentibus sanctis Martyribus tuis N. ebN: 
ut, quod ore contingimus, pura mente capiamus. Per D. 

Autre. Hæc nos communio, Domine, purget a crimine : 
et intercedentibus sanctis Mar tyribus tuis N. et N. cœ- 
lestis remedii faciat esse consortes. Per Dominum. 

Aux 2 VèPres. Pour les Apôtres et-les Evangélistes 3; 
Ps., comme ci-dessus, p. 2". 

Pourun ouplusieurs Mart., Ps. di Dim , p.19, excepté 
le dernier, à La place duquel” on dit le Ps. “érgdidi,p. 2. 
da à re LE = " EC æ 
1 Ant. Sancti. tu, Démine, florébunt sicut li-i- 


nn mi cales | 
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ja allelüia : ê sicut odor bälsami erunt ante 
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ce A By LE MS 
3 Ant. In, velaménto clamäbant Sancti tui, Dé- 
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. mine, alle- lüia , -allelu-ia, ale-hta. euouae 


te Deo nostro, alle-i-ia, allehias eu ou ae 
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5 Ant.  Fulgébunt ju-sti  si- cut sol in. | conspé- 
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"À Magnif. Ant. Sancti et justi. in Domino gaudéte , 
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| Gapitute. Stabuntjustiinmagna constäntiaadvérsus cos, 
qui se angustiavérunt, et qui abstulérunt labores ebrum, 
Hymne comme aux À Vépres, p. 32* ou 33*. 


é ÿ. Pretiésa in conspéctu Démini, allelüia, 
À. Mors Sanctérum ejus , allelüia. 
DÉRTRE 


EEE Less ee LE 
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alle-luia : vos elégit Deus in hæredititem sibi,, al- 


- lelüia. euouae 
Lorsqu'il faut faire Mémoire d'une Fête dont l’Ant. 


Seront la même que celle qu’on a dite à Magnificat, on 


dit alors l’Antienne suivante des Laudes. 
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Aux 1 Vèpres. Ant. des 2 Vépres, Ps. du Dimanche, 

p. 19; excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps: 
ie Dominum omnes gentes, p. 1°. 

Capitule et Hymne des 2 Vépres, p. 53* 


ÿ. Amävit eum Déminus, et ornavit eum. T. P. Alleltia, 


À. Stolam glôriæ * induit eum. 7, P. Alleluia. 
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Powr les Docteurs, aux 4 et aux 2 Vépres: 

2 D. 


+ Se === 

A Magnif. Ant. O Doctor 6- ptime,  Ecclésiæ sanctæ 
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LE 
lumen, beä-te N, divinæ legis amätor, depre- 

Rs ee 


câre pro nobis Filium Dei. T. P. Allelhia. euouae 


* Noms des Docteurs : 
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Ben). 0, Ambro- si, Atha-nâ- si, 
Pe- tre, An-sél- me,  Augusti- ne, 
Tho- ma, Ba-si- li, I-si-dé- re, 


Bernar- de, 
Franci- sce, 

Gregb- ri, 

Hi-lä- ri, « 
ter u°87-+—u a Le 
LEE rene Ses | 
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Hie-r6-. nyme, Re ra, Petre tre Chrys- sô- loge, 
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‘Alphônse Mari- a, Joännes Chrys6- stome. 
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pa-cis, et principem  fe- cit e-um : ut sit il-li 
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et omnis | mansue-tü-dinis ejus. 
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ÿ. Gléria Patri. Seculérum, Amen. 


Oraison. Da, quæsumus 
omnipotens Deus : ut beäti 
N._ Confessoris {ui atque 
Pontificis venerända solé- 

mnitas, et devotiônem nobis 
augeat, et salütem. Per D. 

Lectio libri Sapientiæ. 

Eccli. 44. 
11 sacerdos magnus, qui 
in diebus suis placuit Deo, 
et imventus estjustus : et in 
tempore iracundiæ factus 
est reconciliatio. Non est in- 
ventus similis illi, qui con- 
servavit lesgem Excelsi, Ideo 
jurejurando fecit illum Do- 
minus  crescere in ple- 
bem suam. Benedictionem 


omnium gentium dedit illi, 
et testamentum suum con- 
firmavit super caput cjus. 
Agnovit eum in ‘benedictio- 
nibus suis : conservavit illi 
misericordiam suam , et in- 
venit gratiam coram oculis 
Domini. Magñnificavit eum 
in conspectu regum, et de- 
dit illi coronam gloriæ. Sta-, 
tuit illi testamentunt æter- 
num, et dedit illi sacerdo- 
tium magnum, et beatifi- 
cavit illum in gloria. Fungi 
sacerdotio, et habere lau- 
dem in nomine ipsius, et 
offere ïilli imcensum di- 
gnum in odorem suavitatis, 


He 
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sacérdos ma- 


gnus , qui in di- 
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mL Pas, Pr = 
"À ———— A 
1. Melchi- sedech. 
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Dans le Temps pascal, on 
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omet le Grades et à la Énes 


on dit l'Alleluia, Y.Tues sacerdos, ci-dessus; elle suivant. 
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est  sacér- dos, quem coronävit D6- mi 
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Aprèsla Septuaug.,onomet 
l’Allel. et le ÿ., et l’on dit 
le Trait Beatus vir, p. 10*. 
+Sequentia sancti Ev angelii 

secundum Matthæum. 795. 
F— tempore : Dixit Jesus 

discipulis suis parabolam 
hanc : Homo peregre profi- 
ciscens, vocavit SeTvos SUOS, 
et tradidit illis bona sua. Et 
uni dedit quinque talenta, 
ali autem duo, alii vero 
unum, unicuique secundum 
propriam virtutem, et pro- 
fectus est statim. Âbit au 
tem qui quinque talenta ac- 
ceperat, et operatus est in 
eis, et lucratus est alia 
quinque. Similiter et qui 
duo acceperat, lucratus est 
alia duo. Qui autem unum 
acceperat, abiens fodit in 
terram, ét abscondit pecu- 
niam domini sui. Post mul- 

8. 


Offert. Invé-ni David 
Ses 8 —les-# 


eto me- o unxi e- 


um 


servum meum, 


: manus e- 


tum vero temporis venit do- 
minüs servorum illorum, et 
posuit, rationem cum eis. Et 
accedens qui quinque ta- 
lenta acceperat, obtulit alia 
quinque talenta, dicens : 
Domine, quinquetalenta tra- 
didisti mihi, ecce alia quin- 
que superlucratus sum. Ait 


-illi dominus ejus : Euge, 


serve bone, et fidelis, quia 
super pauca fuisti fidelis, ‘ 
super multa te constituam, 
intra in gaudium domini tui. 
Accessit autem et qui duo 
talenta accéperat, et ait : 
Domine, duo talenta tradi= 
disti mihi, ecce alia duo lu- 
cratus sum. Ait illi dominus 
ejus : Euge serve bone, et 
fidelis, quia super pauca 
fuisti fidelis, super multa te 
constituam., intra in gau- 
dium domini tui. 
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“confortä- bit e- um. T. P. Allelu- ia. 
Secrète. Sancti tui, quesumus Domine, nos ubique 
lætificent : ut, dum eorum merita recolimus, patrocinia . 
sentiamus. Per Dominum. - 
VE re np gi — 
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., Comm. Fidélis servus et prudens, quem constituit 
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Déminus super fami- liam suam : ut det il lis in 
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'tém-pore tri- ü-c1. mensttram.,T, P, Alle- 
ES £ 
lü-ia. 
Postcom. Præsta, quæsumus omnipotens Deus : ut de 
perceptis muneribus gratias exhibentés, intercedente 


beato N. Confessore tuo atque Pontifice, beneficia potiora 
-Sumamus, Per Dominum. 
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Inrror. Sacer-dô- tes tu-i, Démine,  in- duant 
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justi- tiam, et Sancti tu- i exultent : propter 
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Da- vid ser- vum tu- um, non  avértas 
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fa- ciem Christi tu-i. 7. P.Alelüia, al 


Ale lü- ia, Ps. Meménto, Dômine, David, et 
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ornnis mansué-tüdinis ejus. ÿ. Gléria Patrii Ste 
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culorum. Amen. 
Oraison. Exäaudi, quæsu- 
mus Démine, preces no- 
stras, quas in beäti N. Con- 
fessoris tui atque Pontificis 
solemnitäte deférimus : et, 
qui tibi digne méruit fa- 
muläri, ejus mtercedéntibus 
méritis, ab 6émnibus nos ab- 
solve peccätis. Per Dom. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 7. 
ratres : Plures facti sunt 
tes ,idcirco quod 
morte prohiberentur perma- 
nere : Jesus autem, eo quod 
maneat in æternûü, sempiter- 
num habetsacerdotium. Un- 


de et salvare in perpetuum 
potestaccedentesper semet- 
ipsum ad Deum : semper vi- 
vens ad interpellandum pro 
nobis. Talis enim decebat 
ut nobis esset pontifex, san- 
ctus, innocens, impollutus, 
segregatus a peccatoribus, 
et excelsior cœlis factus : 
qui non habet necessitatem 
quotidie, quemadmodum 
sacerdotes, prius pro suis 
delictis hostiasofferre, dein- 
de pro populi : hoc enim 
fecit semel, seipsum offe- 
rendo : Jesus Christus Do- 
minus noster. 
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Tu es sa- cérdos in æ- 


Ôr- 


tér- num  secüundum 
San im) 
dinem Melchi- sedech. 


Dans le Temps pascal, onometle Graduel, et à la place 
on dit l'Alleluia. ÿ. Juravit, ci-dessus, et le suivant. 


Fe 


a ri. rase 
nn St eme 
vit e-um, D6- minus, et orn4- vit e-um : stolam 
LE SEL re 
glô- riæ  in-duit e- - UM. 


Après la Septuagésime, 
on omet l’Alleluia ef le ÿ., 
et l’on dit le Trait Beatus 
vir, p.10*. 

+ Sequentia sancti Evangelii 
-Secundum Matthæum. 24, 
[° illo tempore : Dixit Jesus 
Adiscipulis suis : Vigilate, 
quia nescitis, qua hora Do- 
_‘ minus vester venturus sit. 
_ Illud autem scitote, quo- 
miam si sciret paterfamilias 

qua hora fur venturus esset, 

vigilaret utique, et non si- 

RER 


Leg 


neret perfodi domum suam. 
Ideo et vos estote parati : 
quia qua nescitis hora Filius 
hominis venturus est. Quis, 
putas, est fidelis servus et 
prudens, quem constituit. 
dominus suus super fami- 
liam suam, ut detillis cibum 
in tempore ? Beatus ille ser- 
vus, quem, cum venerit do- 
minus ejus, invenerit sic fa- 
cientem. Amen dico vobis, 


quoniam super omnia bona . : 


sua constituet eum,. 
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lü- ia. 


Secrète, Sancti N. Confessoris tui atque Pontificis, quæ- 
. sumus Domine, annua solemnitas pietati tuæ nos reddat 
… acceptos : ut per hæc piæ placationis officia , et illum beata 
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Per Dominum. car 
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Comm. Be- âtus ser- vus, que, CUM vé-nerit Dé- 
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minus , tant vi-giläntem : Amen dico vobis, 
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Posteom. Deus, fidelium remunerator animarum, præ- 
sta : ut beati N. Confessoris tui atque Pontificis, cujus 
venerandam celebramus festivitatem , precibus indulgen- 
tiam consequamur. Per Dominum. 
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implé-vit e-um Dé-minus Spiritu sa- a etra 
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intel-lé- ee stolam glé-ri-æ induit e- um. T. P. AI- 
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lelü-ia, alle-lü- ia. Ps. Bonüm est confitéri D6- 
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mino, et psällere nômini tuo, Altissime. ÿ. Glé- 


Run Es Es =. ] 
ra Patri: Secubram. Amen. 


Oraison. Deus, qui popu- mereämur in cœlis. Per D: ts 
lo tuo ætérnæ salütis beä- Lectio Epistolæ beati ae 
tu N. ministrum tribuisti :  Apostoli ad Timotheum. 4. 
.præsta, quæsumus;ut,quem gtharissime : Testifico co- 
= Doctéremvitæ habuimus in Uram Deo, et Jesu i- 

_terris,intercesséremhabére sto, qui judicaturus est vi 


vos et mortuos, per adven- 
- tumipsius, etregnum ejus : 
prædica verbum, insta op- 

- portune, importune : argue, 
- obsecra, increpa in omni 
_patientia , et doctrina. Erit 
enim tempus, cüûm sanam 
doctrinam non sustinebunt, 
sed ad sua desideria coacer- 
vabunt sibi magistros, pru- 
rientes auribus : et a veri- 
tate quidem auditum aver- 
tent, ad fabulas autem con- 
vertentur. Tu véro vigila, 


DES DOGTEURS. 


49° 
in omnibus labora, opus fac 
Evangelistæ , ministerium 
tuum imple. Sobrius esto. 
Ego enim jam delibor, et 
tempus resolutionis mexæ 
instat. Bonum cértamen cer- 
tavi, cursum consummawi, 
fidem servavi. In reliquo re- 
posita est mihi corona justi- 
tiæ , quam reddet mihi Do- 
minus in illa die justus ju- 
dex : non solum autem mi- 
hi, sed etiis, qui diligunt 
adventum ejus. 


+ 1, 


‘Grad. Os  ju- sti 


medi-tà- 


Sa= pi- 


LES 


bitur 
leg 


 én- : ti-am, et lin- 


ee 


gua e- jus lo- 


E: E 
RENE > 
quétur -ju-di- cium. 


ES 


Er}> 
Ÿ. Lex De-i e- jus 


Fan Er a — bia 
ae man at 
in cor- de i-psi- us:et non 


RS === 


supplantabüntur 


gressus e- 


jus. ie - 


er 


Ÿ. Amë-. 


Î 


DRE STE 


vit e-um D6-minus, et ornä- 


vit e-um : stolam 


gl- ri-æ 


a 
um, 


in-duit e- 


Dans le Temps pascal, on omet le Grad., et à la place 
on dit l’Alleluia. Ÿ. Amavit!, ci-dessus, et le suivant. 
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Après la Septuagésime , 
on omet l’Alleluia et le ÿ., 
et l’on dit le Trait Beatus 
vi, p.140 
+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 5. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis : Vos estis 

_ sal terræ. Quod si sal eva- 
nuerit, in quo salietur? Ad 
nihilum valet ultra, nisi ut 
mittatur foras , et conculce- 
tur ab hominibus. Vos estis 
lux mundi. Non potest civi- 
tas abscondi supra montem 
posita. Neque accendunt lu- 
cernam, et ponunt eam sub 

‘ modio, sed super candela- 
brum, ut luceat omnibus, 
qui in domo sunt. Sic luceat 


lux vestra coram hominibus, 
ut videant opera vestra bo- 
na, etglorificent Patrem ve- 
strum , qui in cœlis est. No- 
lite putare, quoniam veni 
solvere Legem, aut Prophe- 
tas :’ non veni solvere, sed 
adimplere. Amen quippe 
dico vobis, donec trans- 
eat cœlum et terra, iota 
unum , aut unus apex non. 
præteribit a lege, donec 
omnia fiant. Qui ergo solve- 
rit unum de mandatis istis 
minimis, et docuerit sic ho- 


mines, minimus vocabitur | 


in regno cœlorum : qui au- 
tem fecerit, et docuerit, hic: 
magnus vocabitur in regno 
cælorum. 
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* dulgentiam semper ce Per, Dominurn. 


conciliet , et tuam nepien jn-. 
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qe | Comm. Fidélis servus et prudens, “quem constituit. 
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® Déminus FPE fa-mi- one suam : ut det il-lis 
en Li er a PL 
Ace" fa nr + # res. "LI ER = 
in tém-pore tri- ne ci mensu-ram, 7. P. Al- 
LEE ET pes) 
le- lü-ia. 
ÿ Postcom. Ut nobis, Domine, tua sacrificia dent salu- 
tem : beats N. Confessor tuus , et Doctor egregius, pre- 
cator accedat. Per Dominum. 
Aux 2 Vèpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Memento, ci-après. 
LEE es DS en Eee MAS un Gal ee Re 
RE l tr 
1 Ant. Ecce sacérdos magnus, qui in di-ébus suis 
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pläcuit Deo, et invéntus est * justus. 7, P.* jui 
TE | 
allelüia. euouae 1 tee 
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9 Ant. Non est invéntus similis ii, qui conser- 
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!_ varet lescem Excélsi. 7. P. Alleluia. euouaë f 
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3 Ant. I-de-o jurejurändo fecit illum D6- minus 
| 


créscere in plebem suam. 7. P. Allelüia. euouae - 
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Démini hymnum dicite * Deo, allelüia. euouae 7! 
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Bant Sorve bone, et fidélis, intra in güudium 


ay tn # u | arm 
Dômini * tui, T, P, 
Peaume 131, 


eménto, Dôémine, Da- 
M vid , * ot omnis ‘mansue- 
tidinis ejus, 

Sicut jurävit Dômino , 
volum vovit  Deo Jacob : 

Si introiero in tabernicu- 
lum ‘ domus mew , "si aseén- 
dero ‘in lectum strali moi: 

Si dédero somnum { 6cu- 
lis meis, * et plpebris meis ‘ 
dormitatiônem , 

Et réquiem temporibus 
méis, donec invéniam lo- 
cum Domino, * tabernicu- 
lum © Deo Jacob, 

Ecce audivimus eam ‘in 
Ephrata : * invéninus eam 
in Campis silvie, 

Introibimus © in taberni- 
culum ejus : * adoribimus 
in loco, ubi stetérunt pedes 
ejus. 

Surge, Dômine, in ré 
Œuiera tuam , * tu et arca 
sanclificalionis tue. 

Sacerdôtes tui € induñn- 
ur justitian : * et saneti (ui 
extüllent, 

Propter David € sorvum 
tuum , non avérias fciem © 


"tusi, 


alleltia, 
Christi tui, 

Jurävit Dôminus David. 
veritätem , et non frusträbi- 
ur eam : * De fructu ventris 
lui‘ ponam super sedem tu. 

Si custodierint fit tui 
testaméntum ‘meum, * et 
testimônia mea hæe, qui 
docého eos : 

Et filii corum  usque in 
séculum , * sedébunt ‘ super 
sodem tua, 

Quôniam elégit Déminus 
Sion : *elégit cam ‘in habi- 
lalionem sibi. 

Houc réquios moa € in s6- 
culum séculi : * hic habit- 
bo, quérig olégi eam, 

Viduam ejus ‘ benedicens 
benedicam : * päuperes 
jus ‘ saturäbo plnibus, 

Sacerdôtes ejus € induam 
salutäri : * et saneti cjus € 
exullatiène exultäbunt, 

Tue prodiicam £ cornu 
David: © parti Jucérnum € 
Ghristo meo; 

Inimicos ojus © indunm 
conlusiône ::* super ipsum 
autom € efflorébit sanetifict- 
tio mea, 


euouae 


Gapitule, Ecce sacérdos magnus, qui in diébus suis 


pläcuit Deo, et invéntus est 


justus : et in témpore ira 


cündie factus est reconcilittio, 


Hymne. 1.1ste Confessor Done colonies Quem pie 
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laudant populi per orbem, * Hac die lætus meruit 
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beat: ts Sie € be (Si ce nest pas le jour anni- 
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versaire de sa mort, on dit : * Hac die lætus meruit 
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jus : præstans un fréquenter, a quæ pas- 
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sin jacuere membra, Viribus morbi domitis, salu-ti 
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54* LE GOMMUN D'UN CONFESSEUR PONTIFE. 


ÿ. Justum dedüxit Déminus‘ per vias rectas. T. P. Alle]. 
À. Et osténdit illi  regnum Dei. T. P, Alleltia, 


Autres Chants. 


1 D RÉ R — 


ee = a  —— 
I- ste Confessor Domini, colentes Quem pie 
DE — 
Frs RE RE mr = = mem ne Ua Er 
laudant populi _per orbem, * Hac die lætus meruit 
È = Lars n SE 
be-atas Scandere. sedes. 
Ou * Hac die lætus meruit supremos Laudis honores. 


Qui pius, prudens, humi-  Noster hine illi chorus 
lis, pudicus, [tam, obsequentem 
Sobriam duxit sine labe vi- Concinit laudem, celebres- 
Donec humanos animavit que palmas ; [mur 
auræ Ut pis ejus precibus juve- 
Spiritus artus. Omne per ævum. 
Cujus ob præstans meri-  Sitsalus illi, decus, atque 
tum frequenter, virtus, 
Ægra quæ passim jacuere Qui super ’eœli solio coru- 
membra , [luti scans [nat 
Viribus morhi domitis, sa- Totius mundi seriem guber- 
Restituuntur. Trinus et unus. Amen. 
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laudant populi per orbem , Hac die lætus meruit 
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beatas Scandere sedes. 
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di-si coronävit eum, T, P. Alleltia. euouae 
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| LE COMMON D'UN CONFESSEUR NON PONTIFE. 552 
_ On dit l’Antienne suivante aux 2 Vépres pour les 
_ Souverains Pontifes. 


AFS =8- æ RL UE. ar, 
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grâvit, TJ. P. Allelüia. euoua e 
Pour les Docteurs, Ant. O Doctor, p. 42”. 

… Lorsqu'il faut faire mémoire d’une Fête dont V'Ant. 
serait la même que celle qu’on à dite à Magnificat, on 
dit alors l'Antienne suivante des Laudes. 
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Ant. Eu-ge serve bone etfi-dé- lis, qui-a 
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in pauca fu-isti fi-dé- lis, supra mulla te consti- 
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. fuam, dicit Déminus. T. P. Alleluia. 


: LE COMMUN D'UN CONFESSEUR NON PONTIFE. 
Aux 1 Vépres. Ant. des 2 Vépres, p. 63°. Ps. du, - 
Dimanche, p. 19, excepté le dernier, & la place duquel | 
- on dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 4, 
Gapitule des 2 Vépres, p. 64, Hymne, p. Dai Se 
-ÿ. Amäviteum Déminus, et ornävit eum. T. P. Allelüia. 
À. Stolam glôriæ ‘ induit eum. T. P. Alelüia. Pre 
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Itrorr. Os ju-sti meditä- bitur sa- piéntiam, et lin- 
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faciéntes i-niquititem. Ÿ. Gléri-a Patri, Seculdrum. 
= — Re 2 Sr me 
Amen. 


Oraison. Deus , qui nos 
beäñti N. Confesséris tui än- 
müua solemnitäte lætificas : 
concéde propitius; ut, cu- 
jus natalitia célimus, étiam 
actiônes imitémur. Per D, 

Lectio libri Sapientiæ, 

Eccli. 31. 8. 

catus vir, qui inventus 
Be sine macula : et qui 
post aurum non abiit, nec 
Speravit in pecunia et the- 


sauris. Quis est hic, et lau- 
dabimus eum? fecit enim 


mirabilia in vita sua. Qui. 


probatus est in illo, et per-- 
fectus est, erit illi gloria æ- 


terna : qui potuit transere- 


di, et non est transoressus # 
facere mala, et non fecit : 
ideo stabilita sunt bona il- 
lius in Domino, et eleemo 


Synas illius enarrabit omnis : 


ecclesia sanctorum. 
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diam tu- 


am, et veritätem tu- 
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Dans le Temps pascal, on 
omet le Graduel, ét à la 


place on dit V'Aleluia. ÿ. 


Beatus, ci-dessus, et l’Alle- 

luia. ÿ. Amavit, D. 49". 
Après la Sepluag. ,0nomet 

VAlleluia et le ÿ., et l’on dit 


le Trait Beatus vir, p. 10°. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
Secundum Lucam. 12. 


: Door: : Dixit Jesus 


discipulis suis : Sint lumbi 
vestri præcincti, et lucernæ 


_ardentesin manibus vestris : 


et vos similes homimibus ex- 


_pectantibus dominum suum 


quando revertatur a nuptiis : 


ut, cum venerit, et pulsave- 
rit, confestim aperiant ei. 


Beati serviilli, quos cum ve- 
nerit dominus, invenerit vi- 
amen dico vobis, 
quod præcinget se, et faciet 
illos diseumbere, et trans- 
Et si 


HN no- ctem. 
4, SREr ee 
is re nf rt Re re 
Al-le- Hier i. ÿ. Be- 
a  — 
à- tus vir, qui suf- fert ten-ta- ti-0- nem : 
ts Cr mit Es nn 
quôniam, cum — probätus fü-  erit, ac-ci- pie 
Re ee — 
et coro- nam vi- tæ. 


venerit in secunda vigilia, et 
si in tertia vigilia venerit, et 
ita invenerit, “beati sun ser : 
vi illi. Hoc 'autem scitote, 
quoniam si sciret paterfami- 
lias, qua hora fur veniret, : 
vigilaret utique, et non sine_ 
r etperfodi domum suam. Et 
vos estote parati : quia qua 
hora non putatis, Filius ho= 
minis veniet. 

Offertoire Veritas, p. 47*: 

Secrète, Laudis. tibi, Do- 


mine, hostias immolamusin Gé 


fuorum commemoratione 
Sanctorum : quibus nos et 
præsentibus exui malis con- 
fidimus, et futuris. Per D. 
Comm. Beatus, p. 48°, 
Postcom. Refecti cibo,po- 
tuque cœlesti, Deus noster, 
te supplices exorarnus : ut, 
in cujus hæc commemora- 
tione percepimus, ejus mu- 
niamur ef precibus. Per D 
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lü- ia, Ps. Bonum est confi- 
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té-ri Domino : 


et psällere nomini tu-o, Altissime. 
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ÿ. Gloria Patri. 


Oraïison. Adésto, Démine, 
supplicatiénibus  nostris , 
quas in beäti N. Confessoris 
tui solemnitäte deférimus : 
ut qui nostræ justitiæ fidü- 
ciam non hahémus, ejus, 
qui tibi pläcuit, précibus 
adjuvémur. Per Dôminum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostolh ad Gorinthios. 1.%. 

ratres : Spectaculum facti 
Lun mundo, et Ange- 
lis, et hominibus. Nos stulti 
propter Christum, vos au- 
tem prudentes in Christo : 
nos infirmi, vos autem for- 
tes : vos nobiles ños autem 
ignobiles. Usque inhanc ho- 
5: 


À UE -E— er 


Seculorum. Amen. 


ram et esurimus, et sitimus, 
et nudi sumus, ’et colaphis 
cædimur, et instabiles su- 
mus, et laboramus operan-. 
tes manibus nostris : male- 
dicimur, et benedicimus : 
persecutionem patimur, et 
sustinemus lasphema- 
mur, et obsecramus : tan- 
quam  purgamenta hujus. 
mundi facti sumus, omnium 
peripsema usque adhuc. 
Non ut confundam vos, 
hæc scribo, sed ut filios 
meos charissimos moneo : 
in Christo Jesu Domino no- 
stro. € 

Graduel Os justi, p. 49*. 
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Au Temps pascal, on omet le Graduel, el à la place 
… on dit l’Alleluia. ÿ. Beatus vir, ci-dessus, et le suivant. 


A RE æ TE 
RE 
Alle. idea, Y, 
M D un 
| er = = DER ETAT ENT Hi 
ÿ. Ju- stus germinä- bit Lee li- lium ; 
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Après la Sepluagésime, 
. on omet l’Alleluia et le ÿ., 
et l’on dit le Trait Beatus 
vir, p. 10*. 
 -Sequentia sancti Evangelii 
secundum Lucam. 4 2. 
4 L illo tempore : Dixit Jesus 
discipulis suis : Nolite ti- 
mere pusillus grex, quia 
coraplacuit Patri vestro dare 


vobis regnum. Vendite quæ 
possidetis , et date eleemo- 
synam. Facite vobis saccu- 
los, qui non veterascunt, 

thesaurum non deficientem 
in cœlis : quo fur non ap- 
propiat, 
rumpit. Ubi enim thesaurus 
vester est, ibi et cor ve 
strum erit. 


neque tinea cor-" 
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60" LE COMMUN TA 
Secrète. Præsta nobis, quæsumus omnipotens Deus : ut 
nostræ humilitatis oblatio, et pro tuorum tibi grata sit 
honore Sanctorum, et nos corpore pariter et mente puri= 
ficet. Per Dominum. ë 
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Comm. A-men dico vo- bis, quod vos, qui reliqui- 


En Fu Semen 


stis 6- mnia, et seciti e- stis me, céntuplum acci- 


= —-- = tag Ten 
pré-tis, et vitam ætérnam pos- si-dé- bitis. 
CETTE = 
| 
T. P. Alle- lü- ja. 
Postcom. Quæsumus, omnipotens Deus : ut qui cœlestia 
alimenta percepimus, intercedente beato N. Confessore” | 
tuo , per hæe contra omnia adversa muniamur. Per Dom. 
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Ixrrorr. Os ju-sti meditä- bitur sa- pién-tiam, et 
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iingua e- jus loquétur ju-di- cium : lex Dei 
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e-jus in corde  i-psius. 7, P. Allelü- ia, alle- 


lû-ia. Ps. Noli æmuläri in malignäntibus : ne- 
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que zeläveris faciéntes i-niquititem. ÿ. Glori-a Pa- 
Eee 
tri. Seculérum. Amen. + 
Oraison. Intercéssio nos, sequämur. Per Déminum. 
quæsumus Démine, beitiN.  Lectio libri Sapientiæ.- 
Abbätis comméndet : ut, Ecclhi. 45, 
. CHEF ) , er 
quod nostris méritis non va- =” Deo, et homini- 
lémus, ejus patrocinio as- ÎJbus, cujus memoria ‘in 
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DES ABBÉS. 61* 
_ benedictione est. Similem üilli gloriam suam. In fide et 
… illum fecit in gloria sancto- lenitate ipsius sanctum fecit 
Tum, et magnificavit eum illum, et elegit eum ex omni 
in timore inimicorum, et in carne. Audivit enim eum, 
verbis suis monstra placavit. et vocem ipsius, et induxit 
Glorificavit illum in conspe- illum in nubem. Et dedit illi 
ctu regum, et jussit illi co- coram præcepta, et legem 
ram populo suo, etostendit vitæ, et disciplinæ. 
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Dans le Temps pascal, onomet le Graduel, et à la place 
. on dût V’Allel, ÿ. Justus ut palma, ci-dessus, et le suivant. 
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Après la Septuagésime, 
on omet l’Alleluia et le ÿ., 
et l’on dit le Trait Beatus 
Nr D: A10" 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 49. 
n illo tempore : Dixit Pe- 
trus ad Jesum : Ecce no$ 

reliquimus omnia, et secuti 

sumus te : quid ergo erit no- 
bis ? Jesus autem dixit illis : 

Amen dico vobis, quod vos, 

qui secuti estis me, in rege- 


neratione, cum sederit Fi- 
lius hominis in sede maje- 
statis suæ, sedebitis et vos 
super sedes duodecim , ju- 
dicantes duodecim tribus I- 
srael. Et omnis, qui reli- 
querit domum, vel fratres, 
aut sorores, aut patrem , aut 
matrem, aut uxorem, aut 
filios, aut agros propter no- 
men meum, centuplum ac- 
cipiet, et vitam æternam 
possidebit. | 
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Secrètle. Sacris altaribus, Domine, hostias superposita 
sanctus N. Abbas, quæsumus, in salutem nobis provenire 
deposcat. Per Dominum. Re, 

Comm. Fidelis servus, p. 51°. 2 2 

Postcom. Protesgat nos, Domine, cum à tui perceptione | ; 
sacramenti beatus N. Abbas, pe nobis Rensieee ie 
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ut et conversationis ejus experiamur insignia, el inter- 
cessionis percipiamus suffragia. Per Dominum. : 
Pour un Abbé, les Vépres se disent du Commun’d’un 
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. Aux 2 Vêrres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 


dernier, à la pluce duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1*. 
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Capitule. Beälus vir, qui invéntus est sine mäcula, et 
qui post aurum non äbiit, nec sperävit in pécünia, el 
thesäuris, Quis est hic, et laudäbimus eum?"fecit enim 
Mmirabilia in vita sua. : 

Hymne Iste Confessor, p. 58*, à 

Ÿ. Justum dedüxit Déminus ‘ per viasreetas. ÆL P. Allel. 

À. Et osténdit illi ‘ regnum Dei. T. P, Allelia. 
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À Magnif. Ant. Hic vir despiciens mundum et ter- 
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réna, triümphans, di-vitias cœ-lo condidit o-re, 
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Pour les Docteurs, Ant, O Doctor, p. 49*. : 
Lorsqu'on doit faire Mémoire d'une Fête dont l'Ant. 
serait la même que celle qu'on a dite à Magnificat, on 
dit alors l’Antienne suivante des Laudes. 
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Si on célèbre la Fête de plusieurs Confesseurs, on fuit 


le même Office que ci-dessus, mais aux Oraisons on met 


au pluriel ce qui est au singulier. ge 
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Ÿ. Spécie tua, et pulchritüdine tua. L. P. Alleltia. 
À. Inténde, prôspere procéde, et regna. T. P, Allelüia. 
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Pour plusieurs Vierges, aux 1 et 2 Vépres. 


Ÿ. Adducéntur Regi virgines ‘post eam. 7, P. Alleluia. 
#. Proximæ ejus ‘ Pafféréntur tibi. T. P. Alleltia. 
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+. Glori-a Patri. Secul‘rum. Amen. 
 Oraison. Deus, quiinter victriam martyrii contuli- 
cætera poténtiæ juæ mira- sti: concéde propitius ; ut, 


CU étiam in sexu frägill qui beâtæ N, Virginis et 
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Märtyris tue natalitia côli- 
mus, per ejus ad te exémpla 
gradiämur. Per Déminum. 
Lectio libri Sapientiæ, 
Ecch: 01.2: 
onfitebor tibi, Domine 
Rex, et collaudabo te De- 
um Salvatorem meum. Con- 
fitebor nomini tuo : quo- 
miam adjutor, et protector 
factus es mimi, et liberasti 
corpus meum a perditione, 
a laqueo linguæ iniquæ, et 
a labiis operantium menda- 
cium, et in conspectu astan- 
tium factus es mihi adju- 
tor. Et liberasti me secun- 
dum multitudinem miseri- 


LE COMMUN 


cordiæ nominis tui a rugien- 
tibus præparatis ad escam, 
de manibus quærentium a- 
nimam meam , et de portis 
tribulationum, quæ circum- 


dederunt me : a pressura 
flammæ, quæ cireumdedit 
me, et in medio ignis non 
sum æstuata : de altitudine 
ventris inferi, et a lingua 
coinquinata, eta verbo men- 
dacii,a rege iniquo, et a lin- 
gua injusta : laudabit usque 
ad mortem anima mea Do- 
minum, quoniam eruis SUS-. 
tinentes te, et liberas eos 
de manibus gentium : Do- 
mine Deus noster. 
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Dans le Temps pascal, on omel le Grad., et à la place. 
on dit 'Alleluia. ÿ. Adducentur, ci-dessus , et le suivant. À 


Al-le- Iüsia: 


D'UNE VIERGE ET MARTYRE. 


67" 


ne _—. dine tu- 


a, inténde, 


pro- 


Fe » procéde, 


Des Pat Le # nt Fe Parts mure 


et r re-gna. 


Après la Septuagésime, on omet l'Alleluia el le Ÿ., et 


Von dit le Trait suivant. 


@. LE —8 _- 


©-E—#- 808 
pt 


— 


Trait. . nn. Su äccipe ne e 


A D 


_ pro cujus amôre sänguinem tuum fu- di- sti, ÿ.Dile- 


A 


xi-sti ju-sti-tiam, et 


o-di- Rue 


Rss 


ENS 


eq 


es —— 


consôrtibus tu- 


is. ÿ. Spéci-e tu-a, et pulchri- 
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tü-dine tu-a, 


inténde, prospere procé de, et 


TE- gna, 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 25. 
\ fnillo tempore : Dixit Jesus 
asie suis parabolam 
hanc : Simile erit regnum 
cœlorum decem virginibus : 
quæ accipientes lampades 
-suas, exierunt obviam spon- 
_s0, et sponsæ. Quinque au- 
tem ex eis erant fatuæ, et 
 quinque prudentes : sed 
_ quinquefatuæ, acceptis lam- 


padibus, non sumpserunt 
oleum secum : prudentes ve- 

ro acceperunt oleum i In va- 

sis suis cum lampadibus. 

Moram autem faciente spon- 
so, dormitaverunt omnes, 
et dormierunt. Media autem 
nocte clamor factus est : Ec- 
ce sponsus venit, exite ob- 
viam ei. Tune surrexerunt 
omnes virgines illæ, et or- 
naverunt lampades” suas. 
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Fatuæ autem sapientibus 
dixerunt : Date nobis de oleo 
vestro, quia lampades no- 
stræ extinguuntur. Respon- 
deruntprudentes, dicentes : 
Ne forte non sufficiat nobis, 
et-vobis, ite potius ad ven- 
dentes, et emite vobis. 
Dum autemirent emere, ve- 
nit sponsus : et quæ paratæ 
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erant, intraverunt cum eo 

ad nuptias, et clausa est ja- 

nua. Novissime vero veniunt 

et reliquæ ‘virgines, dicen- 

tes : Domine, Domine, a-. 
peri nobis.. At ïlle respon- 

dens, ait: Amen dico vo- 

bis, nescio VOS. Vigilate ita- 

que, quia nescitis diem, nie- 

que horam. 
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Secrète. Suscipe, Domine, munera, quæ in beatæ N. 


Virginis et Martyris tuæ solemnitate deferimus : 


cujus 


nos confidimus patrocinio liberari. Per Dominum. 
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ut non confun-dar. 7. P. Akle- lü- a. 2 


Postcom. Auxilientur nobis, Dominé, sumpta myste- 


ria- : 


et intercedente beata N. Virgine et Martyre tua, 


sempiterna faciant protectione gaudere. Per Dominum. 
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in lese Démini. Ÿ. Gléri-a Patri. A ne Amen. 


Oraison.Indulgéntiamno- 
bis, quæsumus Dômine, 
beata N. Virgo et Martyr im- 
ploret : quæ tibi grata sem- 
per éxtitit et mérito Gastitä- 
tis, et tuæ professione vir- 
tütis. Per Dominum. 

Lectio libri Sapientiæ. 

Ecechr01: 18: 
omine Deus meus : exal- 
tasti super terram habi- 

tationem meam, et pro mor- 


Domini mei, ut non dere- 
linquat me in die tribula- 
tionis meæ , et in tempore 

superbor um sine adjutorio. 

Laudabo nomen tuum assi- 
due, et collaudabo illud in 
confessione, et exaudita est 
oratio mea. Et liberasti me 
de perditione, et eripuisti 
me detempore iniquo. Pro- 
pterea confitebor, etlaudem 
dicam tibi : Domine Deus 


te defluente deprecata sum. noster. 

Invocavi Dominum patrem 
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Dans le Temps pascal, on omet le Graduel, et à la place 


on dit l'Alleluia. ÿ. Hæc est, 


ci-dessus, et le suivant. 
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Après la Sepluagésime, 
on omet l’Alleluia et le Ÿ., 
et l’on dit le Trait Veni 
sponsa, p. 67°, 

+ Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 13. 
J; illo tempore : Dixit Jesus 

discipulis suis-parabolam 
hanc : Simile est regnum 
cœlorum thesauro abscon- 
dito in agro, quem qui # 
venit homo, abscondit, 
præ gaudio illius vadit , à 
vendit universa quæ habet, 
et emit agrum illum. Ite- 


rum simile est regnum Cœ- 


lorum Le Fe negoliatori, 


mx ps 4 
ds: 


quærenti bonas margaritas. 


Inventa autem una pretiosa 


margarita, abiit, et vendidit 


omnia quæ habuit, et emit 
eam. Iterum simile est re- 
gnum cœlorum sagenæ mis- 
sæ in mare, et ex omni ge- 
nere piscium ,congreganti. 
Quam, cum impleta esset, 
educentes,. et secus littus 
sedentes, elegerunt bonos 
in vasa, malos autem foras 


miserunt, Sic erit in con- 


summatione seculi : exibunt 
Angeli, et separabunt malos 


de medio justorum, et mit- 
tent eos in caminum ighisa A 
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cibi erit fletus, et stridor doctus in regno cœlorum, 
dentium. Intellexistis hæc similis est homini patrifa- 
omnia ? Dicunt ei : Etiam. milias, qui profert de the- 


illis : Ideo omnis scriba sauro suo nova et vetera. 
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HENRENETAL T, P, Al-le- lüia. 
Secrète. Hostias tibi, Domine, beatæ N. Virginis et Mar- 


tyris tuæ dicatas meritis , benignus assume : et ad perpe- 
a nobis tribue pr ovenire subsidium, Per Dominum, 
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Comm. Feci judi- cium et justi-tiam, Démine, 


non calumniéntur mihi supérbi : ad 6mnia man- 
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déta tu- a dirigé - bar, omnem vi-am ïi-ni- 


quitâtis no, hébui. T. P, Allelu- ia. 
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 Postcom. Divini muneris largitate satiati, quæsumus, . 


Domine Deus noster : ut, intercedente beata N. Vir gine 
et Martyre tua, in ejus semper participatione vivarnus. 
Per Dominum. 
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Messe Me expectaverunt, sociärum ejus) palmas in- 
ci-dessus, p. 68", excepté:  cessäbili devotiône venerä- 

Oraison. Da nobis ; quæ- ri: ut,quas digna mente non 
sumus Domine Deus noster, pes celebräre, humi- 
_ sanctärum Virginum etMär- libus saltem frequentémus 
ae poerer etN.(N.et obséquiis. Per Pour 
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Epitre De Virginibus, 
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Secrète. Intende, quæsu- 
mus Domine, munera alta- 
ribus tuis pro sanctarum 
Virginum et Martyrum tua- 
rum N. et N.(N.etsociarum 
ejus) festivitate proposita : 
ut, sicut per hæc beata my- 
Steria illis gloriam contuli- 
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ita nobis induigentiam 
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largiaris. Per Dominum. 


Postcom. Præsta nobis, 


quæsumus Domine, interce- 
dentibus sanctis Virginibus 
et Martyribus tuis N. et N. 
ut, quod ore contingimus , 
pura mente capiamus. Per 
Dominum. 
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mea Regi. 
Oruison.Exäudi nos, Deus 
salutäris noster : ut, sicut 
de beätæ N. Virginis tuæ 
festivitäte gaudémus ; ita piæ 
devotiônis erudiaämur affé- 
ctu: Per Dominum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
ue ad Corinthios. 10. 


ÿ. et Pati. Seculérum. Amen. 


enim qui seipsum commen- 


dat, ille probatus est : 
quem Deus commendat. Uti- 
nam sustineretis modicum 
quid insipientiæ meæ, sed 
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et supportate me. Æmulor. 


enim vos ‘Dei æmulatione. 
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Alleluia. ÿ. Adducentur Regi, p. 66*. 
Dans le Tempspascal, on omet le Graduel, et à la place 
on dit l’Alleluia. ÿ. Adducentur, et V’Alleluia. qe Specie 
tua, p. 66. 
Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia et le ÿ., eb 
à D on dit le Trait suivant. 
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Secrète. Accepta tibi sit, Domine, sacratæ plebis obla- 


tio, pro tuorum honore Sanctorum : quorum se meritis 
de tribulatione DErcePIrse cognoscit auxilium, Per Dom. 
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Comm. Quinque prudéntes vir-gines ac-cepérunt 
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6-leurn in vasis suis cum lampä- dibus : média 
Can memes ag 
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vas nocte clamor fa- ctus est: Ecce sponsus 
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ve- nit, exi-te Gbviam Christo k D6- mi- 
a- ET RSS j 
no. T', P. Ale- Iü=:7"19; 


= Postcom. Satiasti, Domine, familiam fuam muneribus - 
. Sacris : ejus, quæsumus, semper interventione nos re-. 
_ fove, cujus solemmia celebramus. Per Dominum. 
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Ixrrorr. Vultum tu- um deprecabüntur omnes di-. 
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Ps. Eructävit cor meum verbum 


EUR. \] 


re 


* bonum : dico ego 6pera mea Resi. Y. Gloria 
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- Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison.Exäudinos, Deus 
salutäris noster : ut sicut de 
beâtæ N. Virginis tuæ festi- 
vitâte gaudémus ; ita piæ 
devotionis erudiamur affé- 
ctu. Per Dominum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. 7. 7. 
por : De Virginibus 

præceptum Domini non 
habeo, consilium autem do, 
tanquam misericordiam con- 
secutus a Domino, ut sim fi- 
delis. Existimo ergo hoc bo- 
num esse propter instantem 
necessitatem, quoniam bo- 
num est homini sic esse. Al- 
ligatus es uxori? noli quæ- 
rere solutionem. Solutus es 
ab uxore ? noli quærere uxo- 


rem. Si autem acceperis 


uxorem , non peccasti. Et si 
-nupserit virgo, non pecca- 
vit : tribulationem tamen 


. carnis babebunt hujusmodi. 


” 


Ego autem vobis parco. Hoc 
itaque dico, fratres : Tem- 
pus breve est : reliquum 
est, ut et qui habentuxores, 
tanquam non habentes sint : 
et qui flent, tanquam non 
flentes : et qui gaudent, 
tanquam non gaudentes : et 
qui emunt, tanquam non 
possidentes : et qui utuntur 
hoc mundo, tanquam non 
utantur : præterit enim fi- 


gura hujus mundi. Voloau- . 
tem vos sine sollicitudine 


esse. Qui sine uxore est, 
sollicitus est quæ Domini 


sunt, quomodo placeat Deo. 


Quiautem cum uxore est, 
sollicitus est quæ suntmun- 


di, quomodo placeat uxori , 


et divisus est. Et mulier in- 
nupta, et virgo cogitat quæ 
Domini sunt, ut sit sancta 
corpore et spiritu : in Chri- 
sto Jesu Domino nostro. 
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Alleluia. ÿ. Hæc est, p. 70*. 

Dans le Pos RE. on omel le Graduel, et à La 
. pluce on dit l’Alleluia. ÿ. Hæc est virgo, p. 70°, et V’Al- 
leluia. ÿ. O quam pulchra, p. 70, 


Après la Septuagésime, on omet VAlleluia et leÿ., et 


l’on dit le Trait Audi filia D: 19% 
._ Evangile Simile est, p. 70°. Offert. Afferentur , p. 68". 


” Secrète. Accepta tibi sit, Domine ; sacratæ plebis obla- 


. tio pro tuorum honore Sanctorum : quorum se meritis 
de tribulatione percepisse cognoscit auxiliurd. Per Dom. 
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dit émnia sua, et comparä- vit eam, TP. AL. 
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. Sacris : ejus, quæsumus, semper interventione nos ee EN 
_ cujus solemnia celebramus. Per Dominum. d 
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RE — 
a ET D = Sir me. 
4 Ant. Hæc est virgo säpiens, et una de numero 
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läntem invénit. 7.P. Allelüia. euoua e 
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rum. T. P. Allelüia, euouae 
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4 Ant. Veni e-lécta me-a, et ponam in te thro- - 
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5 Ant, Ista est speci-0-sa inter fi-lias Je- rusa- 
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lem. T7. P. Allelüia. euouae 

Capitule. Fratres : Qui gloriätur, in Domino gloriétur. NES 
Non enim qui seipsum comméndat , ’ille pr obätus est: ; sed se 
quem Deus comméndat. 
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. Fra Tymne.1.Jesu, corona Virgmum, Quem Mater il- la 
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reddens præmia.3, Quocumquetendis, Virgines Sequun- 
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mnosque dulces personant. 4. Te deprecamur supplices, 


RSS" RERO se 
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Nostris ut addas sensibus Nescire prorsus omnia 
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Corrupti-o-nis vulnera. 5. Virtus, honor, laus, glo- 
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ria Deo Patri cum Fili-o, Sancto nt Bab Paracli- 


— -8-#. ae 
—. 
to In seculorum secula. A- men. ; 
Ÿ. Diffusa est grätia ‘ in läbïis tuis. 7. P, Allelüia. 
À. Proptérea benedixit te Deus ‘in ætérnum. T, P, Allel. 
Ant. à Magnificat. Veni sponsa, p. 65*. 
Lorsqu'il faut faire mémoire d'une Fête dont l'Ant. 
serait la même que celle qu'on a dite à Magnifcat, on 
dit alors l’Ant. Simile est, ci-dessous. 


LE COMMUN DES SAINTES FEMMES, 
Aux 1 Vèpres. Comme aux 2 Vépres, excepté : 


Ÿ. Spécie tua, et pulchritüudine tua. T. P. Alleluia. 


À. Inténde, prospere Hors etregña. T°, P. Allelüia. 
en 


À Magnif. Ant. Si-mile est recnum cœlérum hé hômini 
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negoti-a- {ri quærénti bonas margaritas : invénta | à 


DES SAINTES FEMMES. 
BEN tou MR = ne 


una preti-0-sa, dedit ômnia su-a, et comparävit 
Ba is ps - 


‘‘eam. T. P, Allelüia, euouae 


MESSE POUR UNE OU PLUSIEURS STES FEMMES MARTYRES. 
QE 
INrrorr. Me expectavérunt pecca-t6-res, ut pérde- 
ET nt 
- rent me : testimnia tua, Domine, intellé- 
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mnis consum-mati-6- nis vi-di fi- nem :latum man- 


EE 
dätum tuum ni- mis. Ÿ, P. Ale-luia, al-le-lu- ja. 
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Ps. Beäti immaculä-ti in vi-a : qui 4mbulant in 
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lese Domini. ÿ. Glori-a Patri. Seculérum. Amen, 


Oraison. Pour une suinte 
Femme Martyre. Deus, qui 
inter cætera poténtiæ tuæ& 
miräcula, étiam in sexu frà- 
gili victoriam martyrii con- 
tulisti : concéde propitius ; 
ut, qui beätæ N. Märtyris 
tu natalitia colimus, per 
ejus ad te exémpla gradiä- 
mur. Pér Dominum. 

5 Pour plusieurs saintes 
… Femmes Martyres Da no- 
bis, quæsumus Démine De- 
_ - us noster, sanctärum Mr- 
.. tyrum tuärum N, et N. pal- 
. mas incessäbili .devotiône 
_ veheräri : ut, quas digna 
_ menfe non possumus cele- 


brére, humilibus saltem fre- 
quentémus obséquiis. Per 
Déminum. 
Lectio libri Sapientiæ. 
Eccli..51,% 
onfitebor tibi, Domine 
Rex, et collaudabo te De: : 
um Salvatorem meum. Con- 
fitebor nomini tuo : quoniam 
adjutor, et protector factus » 
es mihi, et liberasti corpus 
meum a perditione, a la-: 
queo linguæ iniquæ, et a 
labiis operantium menda- 
cium, et in conspectu ad- 


stautium factus es mihi ad- 
jutor. Et liberasti me secun- 
dum multitudinem miseri- 


ca 
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cordiæ ñominis tui a rugien- 
tibus præparatis ad escam , 
de manibus quærentium a- 
nimam meam , et de portis 
tribulationum, quæ cireum- 
dederunt me : a pressura 
flamme, quæ circumdedit 
me,etin medio ignis non 
sum æstuata : de aititudine 
ventris inferi, et a lingua 


LE COMMUN DES SAINTES FEMMES MART. — ; Es ee 


coinquinata, et a verbo 2 
mendacii, a rege iniquo, 
et a lingua injusta. Lauda- 
bit usque ad mortem anima 
mea Dominum , quoniam e- 
ruis sustinentes te, et libe- 
ras €os de manibus gen- 
tium : Domine Deus noster. 

Grad. Dilexisti, ef Allel. 
ÿ. Specie tua, p. 66". 


——— 


Dans le Temps pascal, on omet Le Gradwuel, et à la place . 


on dit l’Alleluia. ÿ. Specie tua, p. 66, et Le suivant. 
C1 92,5 LE 
D — 
Alle: lu ia. ij. ÿ. Pro- 


SE 


pter veri-tä-tem, ei mansue-tü-dinem, et justitiam : 


nn 
et deducette mirabiliter déxtera PARLER 

Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia ef Le Ÿ., el. 
l'on dit Le Trait Veni sponsa Christi, p. 67%. 

Evangile Simile est, p. 70°. 

Offertoire Diffusa est, p. 71", avec V'Aléluià. 

Secrèle. Pour une sainte Femine Martyre. Suscipe,: 
Domine, muünera, quæ in beatæ-N. Martyris. tuæ so- 
lemnitate deferimus : cujus nos confidimus patrocinio 
liberari. Per Dominum. 

Pour plusieurs saintes Femmes Martyres. Intende, 
quæsumus Domine, munera altaribus tuis pro sanctarum 
Martyrum tuarum °N, et N. festivitate proposita : ut, 
sicut per hæc beata mysteria illis gloriam contulisti; ita 
nobis indulgentiam largiaris. Per Dominum. 
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Postcom. Pour une sainte Femme Martyre. Auxilien- 


tur nobis, Domine, 


Sumpta mysteria : et, intercedente 


beata N. ”Martyre tud, sempiterna faciant, protectione 


gaudere. Per Dominum. 


Pour plusieurs saintes Femmes Martyres. Præsta no- 
bis, quæsumus Domine , intercedentibus sanctis Martyri- 
 busituis N.et N. :ut, quod ore contingimus, pura mente 


capiamus, Per Dominum. 


POUR UNE SAINTE FEMME NON MARTYRE. 
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Abbir. Cognôri, Démine, quia æquitas judi- 
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_mandätis tu- is ti- 


mu. T. P. Alle-luia, 
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: qui 


TE 


EE 
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ämbulant in lege Démini. ÿ. Gléria Pat 


Seculo- 


. rum. Amen. 
Oraisom Exäudi nos, De- 
- us salutäris noster : ut, sic- 
ut de beâtæ N. festivitâte 
gaudémus; ita piæ devotio- 
 nis erudiämur afléctu. Per. 
: : Lectio libri Sapientiæ, 
pus Prov, 31. 10. 
ulierem fortem quis in- 
M: eniet? procul, et de ul- 
ser finibus pretium ejus, 


:Gonfidit in ea cor viri sui, 


et spoliis nonindigebit. Red- 
det ei bonum, et non Mma- 
lum , omnibus diebus vitæ 
suæ,  Quasivit Janara, et li- 
num, et operata est ’consi- 
lio manuum suarum,. Facta 


_est quasi navis institoris, de 


longe portans panem suum. 
Et de nocte surrexit, dedit- 
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que prædam domesticis su- 
is, ét cibaria ancillis suis. 
Consideravit agrum, et emit 
eum : de fructu manuum 
gsuarum plantavit vineam, 
Accinxit fortitudine lumbos 
suos, et roboravit brachium 
suum. Custavit, et vidit 
quia bona est negotiatio e- 
jus : non extinguetur in no- 
cte lucerna éjus. Manum su- 
am misit ad fortia, et digiti 
ejusapprehenderunt fusum. 
 Manum suam aperuit inopi, 
et palmas suas extendit ad 
pauperem. Non timebit do- 
mui suæ a frigoribus nivis : 
omnes enim domestici ejus 
vestiti sunt duplicibus. Stra- 
gulatam vestem fecit sibi : 
byssuë, el purpuraindumen- 
tum ejus. Nobilisin portis vir 
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Dans le Temps pascal, on omet le Gra 
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num. ÿ. Propter veri-tä- 
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natoribus terræ, Sindonem 
fecit, et vendidit, et cingu- 
lum tradidit Chanan&o. For- 
titudo et decor imdumentum 
ejus, et ridebit in die novis- 


simo, Os suum aperuit sa- 


pientiæ, et lex clementiæ in 


lingua ejus. Consideravitse- . 


mitas domus suæ, et panem 
otiosa non comedit, Surre- 
xerunt filii ejus , et beatissi- 
mam prædicaverunt : vir-e- 
jus, et laudavit cam. Multæ 
filiæ congregaverunt divi- 
tias : tu supergressa es uni- 
versas. Fallax gratia, et vana 
est pulchritudo : mulier ti- 
mens Dominum, ipsa lau- 
dabitur. Date ei de fructu 
manuum suarum :etlaudent 
eam in portis opera ejus. 
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D'UNE SAINTE FEMME NON MARTYRE. @9* 


place on dit l’Alleluia. ÿ. Specie tua , p. 66", ef l'Alleluia, 
-Y. Propter veritatem, p. 80*, 


Après la Septuagésime, on -omet l’Alleluia ef Le ÿ., 
sa l’on dit le Trait suivant. 
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ÿ Dilexi-sti justitiam, et o-di-sti iniquitä- tem : 
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proptérea unxitte Deus, Deus tuus éleo læticti. 
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præ consortibus tu- is. ÿ. Spécie 
EE . 
tua, et pulchrit- dine tua, inténde, prôspe- 


A STE EUS 
re procéde, etre-  gna. 

Evangile Simile est regnum, p. 70°. 

Offertoire Diffusa est, p. 71°. 

Secrète. Accepta tibi sit, Domine, sacratæ plebis oblatio, 


= pro tuorum honore Sanctorum : quorum se meritis de 


iribulatione percepisse cognoseit auxillum. Per Dom, 
É  —— 
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Comm. Dies: sti justi- tiam, et o-di- sti T- 
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niquit#- “tem : proptérea unxit te De- us, Deus 
LITE EDEN | 26, 
sn re nn Se = ie sea 
_tu- us 6-le-o læ-ti-tie præ consortibus tu-is. 
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Postcom. Satiasti, Domine, familiam tuam mures 
sacris : ejus, quesuus, semper interventione nosrefove, … 
cujus solemnia ce lebramus, Per Dominum. 
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) Ant. Dum es-set Rex in accübitu su suo, nardus me- 
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Va de- dit o- dérem su-a- vitätis. T. P. Alle-luia. 
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9 Ant. In odérem unguentérum tuérum cürrimus, 
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a-dolescéntulæ di-lexérunt te nimis. T. P. Allelüia. 
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LOT P. Alleltia. euouae 
Pour une sainte Femme Martyre. Gapitule. Gonfitébor 
- tibi, Démine Rex, et collaudäbo te Deum Salvatorem 
meum. Confitébor nômini tuo : quôniam adjütor et pro-. 
téctor factus es mihi, et liberästi corpus meum a perdi- 
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; Pour une suinte Femme now Marti yre, Gapitule. Mu- 
ne lierem fortem quis invéniet ? procul, et de ültimis finibus 


_prétium ejus. Confidit in ea cor viri sui, et spéliis non 
indigébit. 
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\x Hymmne.1. Fortem vixili pectore Laudemus omnes fe- 
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minam, Quæ sanctitatis gloria  Ubique fulget inely- 
ma 


ne Er RTE LAS = LR 
‘0 DE ER 7 
ta. 2. Hæc $ancto a-more saucia, Dum mundi a-mo- 
= Re otre Run Lie 
RE EE e 
em noxium Horrescit, ad cœlestia  Iter pere-ait 
RES = 
= E— = = en LE Sn 


-arduum. 3. Carnèm domans  je-juniis,  Dulcique 


d  ——  ——. LS NES suc 
: RER DES = 
meniem pabulo  O- rati-onis nutriens, CGœli po- 
:  — CE a | 


n  titur gaudiüs. Riez Christe, virtus fortium, Qui 


53 ne —— — — 
A 
14 magna  solus ef-fi-cis, Hujus precatu quæsumus , 
ge - 
; | — = Le CM 
; Audi benignus supplices. 5. Deo Patri-sit gloria, 2104 
ES Lee Le) er Ur _ en 
"1 TE ee + La CRC PE ee CE ne # Een -=—| k 


f Ejusque so-li Fi-li-o. Cum Spiritu Paraclito, Nine 


| ct per omne seculum. A- men. 
_ ÿ. Diffüsa est grâtia © in läbiis tuis. . P, Allelüia. | 

#. Proptérea benedixit te Deus ‘ in ætérnum. T. P. Allel. 
UE NES fe sp | CEST TRUE Ag = # 
A Magnif, du Manum suam apéruit i-nopi, et pal- 
< GPA ve ‘ É L 


D LE: 


86* LE COMMUN à PA due 
ER NC TONNES NERSREERRSE DL un 
Re 

ï : CE 


mas suas exténdit ad päuperem} et pà-nem o- 
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Lorsqu'on doit faire mémoire d'une Fête dont l'Ant.. 

serait la même que celle qu'on a dite à Magnificat, on 


dit alors l’Antienne suivante des Laudes., 
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EE CORRE 
Ant. Date e-i He nuit. ménuum su-drum, et 
Paie CRE ES El 
laudent e-am in portis 6- pera ejus. 7. P;Alleluia. 


Si l’on célèbre lu Fête de plusieurs saintes Femines, 
on dit Le même office que ci-dessus. 
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Aux 1 Vèpres, Comme aux ? Vêpres, excepté : 
Ÿ. Hæc est domus Domini ‘ firmiter ædificäta. 7. P. Allel. 
. Bene fundäta est ‘supra firmam petram. T. P. Alleluia. 
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= Aa -A EE 
al-le-lü- ia. 


Ps. Quam di- 


RENE — à —N EE = 6 -R5— U pa Es = 


$ 
A  — 


.lécta tabernäcula tua, 


Démine virtütum ! concu-pi- 


pps pe 
seit, et déficit  änima mea in ä-tria Dôomini., 
| e 
ÿ. Gôri-a Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison. Deus, qui nobis 
per singulos annos, hujus 
sancti templi tui consecra- 

* tionis réparas diem, et sa- 
cris semper mystérÿs re- 
præséntas incolumes/: exäu- 
di preces populi tui, el præ- 
sta; ut quisquis hoc tem- 
plum beneficia petitürus in- 
gréditur, cuncta se impe- 
trasse lætétur. Per Dom. 

Pourlejour dela Dédicace 

ï  d'uneEglise. Oraison. Deus, 

qui invisibiliter émnia con 
tines, et tamen pro salüte 
géneris humäni signa tuæ 
poténtiæ visibiliter -ostén- 
dis : templum hoc poténtia 
tuæ inhabitatiônis ilüstra, 
et concéde; ut omnes, qui 
huc deprecatüri convéniunt, 
ex quacumque tribulatione 
ad te clamäverint, consola- 

er) 


bile 


- inæsti-mä- 


a nr, 


ste a De-o 


tionis tuæ beneficia conse- 
quäntur. Per Dominum. 
Lectiolibri Apocalypsis bea- 
ti Joannis Apostoli, 24.2. 
É diebus illis : Vidi san- 


ctam civitatem Jerusalem 


novam, descendentem de 
cœlo a Deo, paralam- sicut 
sponsam ornatam viro suo. 
Et audivi vocern magnam de 
throno dicentem : Kcce ta- 


bernaculum Dei cum homi- 


nibus, et habitabit cum eis. 


Et ï ipsi populus ejus erunt, 
etipse Deus cum eis erit 60= 
rum Deus : etabsterget Deus |” 
omnem lacrymam ab oculis®. 


eorum : et mors ultra non 
erit, neque luctus, neque 
clamor, 
ultra, quia prima abierunt: 


Et dixit qui sedebat in thro- . 


no : Ecce nova facio omnia. 


Les 
fa- ctus est, 


neque dolor erit, 


‘ 


ES) 


sacr rdc ; ren D 


rh w CPE 


Cole OR : LE COMMEN 
LA de Mon TMS ee ne 
En DRE < ; 
lis est. ÿ. Deus, cui ad-stat Angelérum 
SE ae PRE AE PUR 22 IL PEN à 


Len nn ue e- xäu-di pre- ces: 1e um. 


| Alle- Fée ide y: ÿ. Ado- 
& rene" LI HN (nor. rues 
re — ee Lu 


rä- bo ad Pare san- ctum tu- 


ne eme OU 
rs tn Pa Da C1 late 


um, et confi-té- bor momini  tu- 54 
se à a ——— 
Dans le Temps pascal, on omet le Graduel, et à la place dr 
on dit l’Alleluia. ÿ. Adorabo, ci-dessus, et Île suivant. 
HET ag 


in Ce ME EE — —— 


Si 
Al-le- Iu- ia. ü. 


a —  — 


Y. Bene fundä- ta est do- 


a 


mus Dé- mini Su- pra fir- mam pe- … 
Êa ET a  —— 
tram. 


Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia ef le Ÿ d Xe 
l’on dit le Trait suivant. . 
8. ÿ Se en res LL EE 


Trait. Qui confi- dunt in Démino, sicut ge 44 


_mons Si on : non commové-  bitur … 


A: 


DE LA DÉDICACE DE L'ÉGLISE. 
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he — y Mt # 
ne 
in ætér- num, qui hä- bitat in Jerü- 
é H- 
A 
D RE CR MASSE 
salem. ÿ. Mon-tes in circu-ttu e- jus : 
— 
et Déminus in circu-i-tu  populi 


Ar 


SU- B 


ex hoc nunc, 


et u- sque in sé-cu- 


rs er TS) 
lum. < 
+ Sequentia sancti Evangelii 
- secundum Lucam, 19. 
L ilo tempore : Ingressus 
Jesus perambulabat Jeri- 
cho. Et ecce vir nomine Za- 
chæus : et hic princeps erat 
publicanorum, etipse dives: 
et quærebat videre Jesum, 
_quis esset : et non poterat 
præ turba, quia statura pu- 
sillus erat. Et præcurrens 
ascendit in arborem syco- 
morum, ut videret eum : 
quia inde erat transiturus. 
- Et cum venisset ad locum, 
suspiciens Jesus vidit illum, 
- et dixit ad eum : Zachæe, 
- festinans descende : quia 
hodie in domo tua oportet 


me manere. Et festinans 
-descendit, et excepit illum 
gaudens. Ef cum viderent o- 
mnes,murmurabant, dicen: 
tes, quod ad hominem pec- 
catorem divertisset. Stans 
autem Zachæus, dixit ad Do- 
minum : Ecce dimidium bo- 
norum meorum, Domine; 
do pauperibus : et si quid 
aliquem defraudavi, reddo 
quadruplum. Ait Jesus ad 
eum : quia hodie salus do- 
mui hic facta est : eo quod 
et ipse filius sit Abrahæ. 
Venit enim Filius hominis ® 
quærere, et salvum facere, : 
quod perierat, 

Credo. 


D 


Offert. Démine De- us,in simplicité. te  cordis 


me- i 


RE 


lætus, 6b- tuli 


=; 


univérsa : et p6- pulum 
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tem, al-lelü- ia. 

Secrète. Annue, quæsumus Domine, precibus nostris : 
ut, dum hæc vota præsentia reddimus, ad æterna præmia, 
- te adjuvante, pervenire mereamur. Per Dominum. 

6. = ht Der CPE jo Len. à. vers 

EE — 

Comm. Domus me- a, domus o-ra-ti-ônis vocäbi- 
RD | REX ES w, ee LES SES “HS | 
RUE LE LETTRE LE 

tur, dicit Dô- minus:in e-a O- mnis, qui 
Pat ne 


petit, äc-cipit :et qui quærit, in-  venit : et pul- 


RETENUE ESTT RCE ve 


Postcom. Deus, qui de vivis et electis lapidibus æter- 
num majestati tuæ præparas habitaculum : auxiliare po- 
pulo. tuo supplicanti; ut, quod Ecclesiæ tuæ corporalibus | 
proficit spatiis, spiritualibus amplificetur augmentis. Per . 
Dominum. PE 

Aux 2 Vèpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Lauda Jerusa- 
lem, p. 100*. $ 


Jar. FRE 


4 Ant. Domum tuam, Domine, decet sanctitu- 
=. ee ee E RE sas 
do, in longitüdinem di-érum. T. P. Aleltia. 


st | 


—— TA _- À —— 

euouae | 

Le ns À 
œ LL Ce 3 
rs a + | 


2 Ant. Domus mea, domus orati-0-nis vocäbitur. 


T, P. Alle-luia. euouae À 


Le f 
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DE LA DÉDICACE DEL'ÉGLISE. OO 


À t. eee les Qu ere net 
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3 > Ant. Hæc est domus Démini firmiter æ-difi- 
En F Ce ee es ee es — 
câta, bene fundäta est supra firmam  petram. 
À ME Mir, 2] —— a 
- T. P. Alle-lüia. euoua e 


D 
_ 4 Ant. Bene fundäta est domus Dômini supra fir- 
F cr | me EF Lies mu ae = 
l  mam petram.. T. P. Âlleluia. euouae 
| 2-D, ÉE M — LExE ma LE a + Ru 
5 Ant. es pretié-si omnes muri tu-i, “et 


PR — 


Rp fe | = = 


le-lüia. euouae 
Gapitule, Nidi civitatem sanctam Jerusalem novam 


descendéntem de cœlo a Deo, parätam sicut, sponsam 


ornatam viro Suo, 


5 5 LA Eee Ron or mare d'SMAUL CRETE 


RSS 4e ne urbs Jerusalem , Rata pacis me 


D a 


_ o, Quæ celsa de vi-ventibus Saxis ad HA a 


Sponsæque fi-tu cingeris Mille Angelorum milli- 


ee er 


bus. 2. O sorte nupta prospera, Dotata Patris gloria, 


Respersa Li grati-a , Regina formosissima , 


=, es 


Be: 


A  — 


ES CET S L NS, s nt Te ; 
 Christo jugata principi, Gœli corusca Civitas. 3 Hi 


D — y 0 RE t— = ï 
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margaritis emicant a cunctis o- _. 


Virtute namque prævia Mortalis illuc ducitur, A- 
—— _— a 

PR 

more Christi percitus Tormenta quisquis sustinet. 


4, Scalpri salubris i-ctibus, Et tunsi-one plurima , Fa- 


bri poli-ta malleo Hanc saxa molem construunt, A- 


É +, re = à : 


ptisque juncta nexibus Locantur in fastigi-0. 5. Decus 


M 


Parenti debitum Sit usquequaque Altissimo, Na-. 


a 


toque Patris u-nico, Et inclyto Paraclito, Cui 


È PRE re a 
laus, potestas SEA Æterna- sit per secula. . 


| = 5 ee 
A- men. 
4 Domum tuam, Démine, decet sanctitudo. 7° P. Allel.- 
À. In longitédinem diérum. T. P. Allelia. 


GE. Se = ESS 
À Magnif. Ant. O quam metuéndus est locus iste!, 


ve- re non est hic à- liud, 


Ses ets: 
Bo — "+ 


et porta cœli, T, P. Allelüia. euou ner 
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LE COMMUN DES FÔTES DE LA SAINTE VIERGE. 
- Aux À Vêpres. Comme au 2 Vépres, p.98", excepté : 
ÿ Dignäre me laudäre te, Virgo sacräta. T., P' Allelüia. 
À. Da mihi virtüutem contra hostes tuos, 7. P. Alleltia. 
(ER vu ps 
k se DEES ee == 
A  — Ant. Sancta Mari-a succürre mi- -seris, ju- 
iris - _ Mr, er By me 
va ie “linimes,réfove flé- biles, o- ra pro pô- pulo, 
PR e ee 
intérveni pro € clero yintercéde pro devo- rh fe. mine-0 
EE es LR es. 
sexu: Sénbantomnes tuum juvämen, quicümque célebrant 


Se are | 


:-"-tuam RE LA m festivitätem . T. P. Allelüia. euouae 


… À la fin de cette Antienne, au lieu de tuam sanctam 
* festivitatem, on dit : 


A la Fête de la B. V. M. du Mont-Carmél. 
WE = M Ay——# ep Lit _ 
 * fuam solémnèm commemoratio- nem, 

À la Fête du saint Nom de Marie. 
a — = =. 
> tui sancti nominis commemorati-6-nem. 

À la Fête du saint Rosaire de la B. V. M. 

LR +" Ba | eme 
* tu tuam sanctam solemnitä-tem. 

À la Fête du Patronage de la Ste Vierge. 


". 


* tuum aniéto nt Patroci-r nium. ê 
À la Fête de la Présentation. 


ne y = —_——— 
* tuam sanctam Præsentati-6-nem. 

A CompLres. À la fin de l'Hymne, on dit : 

À » Jeu, tibi sit gloria, Qui natus es de Virgine. 
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-MESSES VOTIVES DE LA SAINTE VIERGE. 
DE L'AVENT À LA NATIVITÉ. 


dE © 


/ i— eu [PRESENT À ORDRE DEACT EM" qi mt 5 


Inrrorr. Ro-râ-te cœ-li dé- super, et nubes 


 —-R 
pluant ju- stum : aperiä- tur tte et gérminet: 
à = nn 
Salva-to-rem. Ps. Benedixisti, Dômine, terram tu- 
Rp Ep pts" 
am : averlisti  captivitätem Ja-cob. Ÿ. Gléri-a Pa- 
P=pus ETES ones 
“Ass A 
tri. Seculorum. Amen. 


Oraison Deus, qui de beatæ Mariæ, et Epiître Locutus 
est, En 0106. 


x “élite ta RO prin- “ipes, ve- 
FL rte Bt — LPS rie TRE | 
stras , et e-le-vä- mini por- tæ ‘æternä- 
AE TE Rae te ne 
les, et introi- bit Rex glé- 
Es os 1 He 
ri-æ,  Ÿÿ, Quis ascéndet in montem Dô- mi- 
By —" a" RE si 


ni, aut quis tapé in loco sancto €- (us? 00 
Le En NE NA 
LÉ  EE U E ei) 
Innocens mä- nibus, Aetstmmundor. ee 
FE ACLEE PC Len Le ST 
on — 


EE io il 
cor- de. 


Alleluia. ÿ. Ave Maria, p. 517; Evang. Missus est, p. 518: 4 
Offert. Ave Maria , p. 98* : Secrète In mentibus, Commu } 
_mion Ecce virgo, ‘et Postcomm. Gratiam luan , p 519. 


“4. 


1 Rat Es out PCT ?. 
LE COMMUN DES FÊTES DE LA SAINTE VIERGE. (Sha 
DE LA NATIVITÉ À LA PURIFICATION. 


Tntroit Vultum tuum, p.74". Oraison Deus, qui salutis 
æternæ, p. 113. ÆEpiître CGharissime : Apparuif, p. 90. 
Graduel Speciosus forma, p. 108. Allel. ÿ. Post partum , 
DOS 

Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia et le ÿ.; et 

_ l’on dit le Trait suivant. Ÿ 


AE 
Trait. Gaude Mari-a Virgo, cun- 


 ——| 


:_ctas hæreses so- la in-te-re- D AL Y, Quæ 


LE La 
en 
 Gabrié- lis Archän- gel. dette credidi- 


> 


£ CL) Re NE RER TS 
CE LE he, = CRETE = 


i, ÿ. Dum Vir-go/ _Deum et hô- mi- 
= ete 
: CR ï C Tr Eu ere 2-50 E 
nem genui- sti : et post partum, Virgo, 


invio-läta pérmansi- sti. © ÿŸ. De- i Gé- nitrix, 

iqut TRE CPE" DDR Mn 
‘inter-cé- de pro no- bis. tee à 
ÆEvang. Pastores loquebantur, p. 91, 


ÉD EEET Te nur ae HE 


D |, 
À Offert. Ke- lix nam- que es, sacra Viréo 
Rs 
ri-a, et o-mni laude di- gnissi- - 
| A ne DETENTE: 
_ ma:quiaex te ortus est sol ju- Sti- t]-. 
Re 
æ, Ghristus De- us no-ster. 


ra Secrète Muneribus nostris, p. 113. Communion Béata 
 viscera, p. 98", Postcomm. Hæc nos communio, p. 413. 
r, exe À x 


96* ; LE COMMUN 


F 


DE LA PURIFICATION À PAQUES. 


Introit Salve sancta, ci-dessous. Oraison en nos, 
Epître Ab initio , et Graduel Benedicta , p. 97*. Alleluia. 
ÿ. Virga Jesse, p. 518. 

Après la Septuagésime, on omet V'Alleluia et le ÿ., et 
l'on dit le Trait Gaude Maria, p. 95". 

Evang. Loquente Jesu, p. 18", Offert. Felix namque, 
p. 95*, Secrète Tua Domine, Communion Beata viscera, 
et Postcomm. Sumptis, p. 98°, 


DE PAQUES À LA PENTECOTE. 
Introit Salve sancta, Oruison et Epître de la Messe 


er 
AIL. ÿ. Virga Jesse, p. 518, ef AI. ÿ. Ave Maria, p. 517. 
Evang. Stabant, p. 513. 


RE pe ns Lee : =8i— 
Offert. Beä- ta es, Vir- go. Ma- 
1j DES 


L p, ñ 
ri-a, quæ émnium por-té- sti Crea-t0- 


_—_ e# CRU CL Per MEET us a-# 


rem : ge-nui-sti quite fe- cit, et in «æ-tér- 
EE 

“ TE TETE 
num pér- manes virgo, al- le- lü-ia, 


Secrète, Comm. et Posteom. de la Messe suivante. 
DE LA PENTECOTE À L’AVENT. 


DE == a 


ha Sal-ve sancta Pa-rens, e-nixa puérpera 


EE 


Regem : qui cœlum, terräm- que re- git in sé- 


es Cm em 2e Es ESS 3 
cula_ se-culô-- rum. se-culé-- rum. 1. P. Alle-lüia, alle-lü- ia. 


RE — 


Ps. Eructävit cor meum verbum bang dico ego 


ER 


6pera mea Regi. ÿ. Gloria Patri. Scoulérum. Amen. 


Le 


us: 
i 
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DES FÊTES DE LA 


Oraison. Concéde nos f4- 
mulos.tuos, quæsumus D6- 


mine Deus, perpétua mentis 


et corporis sanitäâte gaudé- 
re : et gloriosa beâtæ Mariæ 
semper virginis intercessiô- 
ne, a præsénti liberari tri- 
stitia, et ætérna pérfrui læ- 
titia. Per Déminum. 
BectiohbriSapientiæ.Ec.2#. 
b initio, et ante secula 
A sum, et usque ad 


SAINTE VIERGE. 97* 


futurum seculum non de- 
sinam : et in habitatione 
sancta coram ipso ministra- 
vi. Et sic in Sion firmata 
sum, et in civitate sancti- 
ficata similiter requievi, et 
in Jerusalem potestas mea. 
Et radicavi in populo hono- 


rificato, et in parte Dei mei. 


hæreditas illius, et in ple- 
nitudine sanctorum detentio 
mea. 


a 


Grad. Benedi-cta 


et ve-neràa- bilis 


CL Le ERNEST 


es, Virgo 


PR 


ETES 


Mari- a: quæ si-ne ta- pr pudé-ris , 
Z j bar ma CREME LE T RT) 
_…. a ie CE En Loan Us CR, OLCPEN 
in-vén- ta es Ma- ter AE 
# 
ris. ÿ. Virgo  De-i Gé-nitrix, He À to ie 


-non capit or- Dhs ji ; 


 scera  fa-ctus = 


pie tua 


mo. 


te 


se clausit vi- 


Alle-lü- ia. ÿ. 


AD" 
tum, Virgo, invi-olä- 


EE 


nifrix, 


inter-cé-de 


ES Post par- 


-pro nobis. 


ta EAP NPATE sti : Dei Gé- 


nt, Le TS 


98* LE COMMUN Fe 
+ Sequentia sancti Evange- turba, dixitilli: Beatus ven- 
li secundum Lucam. ter, qui te portavit, et ube- 


CG. 11. ra, quæ suxisti, Atülle di- 

ñ illo tempore : Loquente xit : Quinimo beati, qui au- 

Jesu ad turbas, extollens diunt verbum Dei,'et custo- 
vocem quædam mulier de diunt illud. 


M = 


Offert. A- ve Ma-ri- a, grä- 
L] 
5 tt 
E a ——— — 2 


tra plena: D6-  minus tecum : bene-dicta 
-u er EEE DLESE 
tu in mu-li-6- ribus, et be-ne-  dictus 
LE a: 
fru-ctus ven- tris tu-i. T, P. Al- le- It- ‘ia. 


Secrèle, Tua, Domine, propitiatione, et beatæ Mariæ 
semper virginis intercessione , ad perpetuam atque præ- 
sentem hæc oblatio nobis proficiat prosperitatem et pa- 
cem, Per Dominum. 


emo ne) menus Li mc mms (a EX 
Comm. Beäñ-ta vi- scera Mari-æ  Vir- ginis, quæ 


CRIE TE — LT RE ST CU pren #5 
TT D Rs ve 
porta- vé- runt ætér- ni Pa- tris Fi-  lium. 


TR moe A 
T, P. Al-le- lüia. 

… Postcom. Sumptis, Domine , salutis nostæ subsidiis : 

da, quæsumus, beatæ Mariæ semper virginis patrociniis 

nos ubique protegi, in cujus veneratione, hæc tuæ obtu- 

limus majestati. Per Dominum. 


AUX 2 VÉPRES. 


fm "x  S x # 
.À Ant, Dum es-set Rex in accübitu suo, nardus me- 


a de- dit odorem su-a- vitâtis. T. P. Alleluia. 


Re 


euouae 
4 E. 


tirs Dixit Dominus, p. 49. 


SE 


2 Ant. “Teva ejus sub cäpite meo, et déxtera il-li- 


Re 


a PL ei | RTS 
as. ne Le ph 


us  amplexäbitur me. 
Ps. Laudate pueri, de 21. 


T. P. Alleluia, euouae 


‘es + 


en ES Es | 


3 Ant. Nigra sum, sed Ra filiæ Jerusalem : 


| 


ideo diléxit me Rex, et introduüxit me in eubi- cu- 


Psaume 121. 
ætatus sum in his, quæ 
dicta sunt mihi : * in do- 
mum Domini ‘ ibimus. 
Stantes erant ‘ pedes no- 
stri,* in âtriis tuis , Jerüsa- 
lem. 
 Jerüsalem, quæ ædificä- 
tur ut civitas : “cujus parti- 
cipätio ejus ‘ in idipsum. 
 Tluc enim ascendérunt 
tribus, tribus Dômini : * te- 
stiménium Israel ‘ ad confi- 
téndum nômini Démini. 


—— EE Hu -N ESS Re 


lum suum. TT, P. Al Lite 


euouae 


Quia illic sedérunt sedes ‘ 
in judicio, * sedes ‘ super 
domum David. 

Rogâte quæ ad pacem 
sunt ‘ Jerüsalem : “et abun- 
däntia  diligéntibus te. 


Fiat pax ‘in virtüte tua et 


abundäntia ‘in türribus tuis. 
Propter fratres meos, et 
préximos meos, * loquébar 
pacem ‘ de te: 
Propter domum ‘Démini 
Dei nostri, * quæsivi bona 
tibi. 


4 Ant. Jam hiems tränsiit, imber äbiit, et recéssit : 
#1 


EEE Te | — ———, — 
SRE Tri es Se ne — 
surge amica mea, et ve-ni, 7. P. Alelüia, 
: — | LIEN EE RER EE TEE 
euouae 


100* 

Psaume 126. 
isi Déminus ‘ ædificäverit 
domum, “ in vanum la- 

boravérunt ‘ qui ædificant 
eam. 

NisiDominus ‘ custodierit 
civitätem, * frustra vigilat ‘ 
qui custodit eam. 

Vanum est vobis ‘ ante 
lucem surgere : * sürgite 
postquam  sedéritis, qui 
manducâtis panem doléris, 


LE COMMUN 


Cum déderit diléetis suis‘ 
somnum : *ecce hæréditas 
Démini, filii; merces, fru- 
ctus ventris. | 

Sicut sagittæ ‘ in manw 
poténtis : * ita filii excusso- 
rum. 

Beätus vir, qui implévit 
desidérium suum ex ipsis : ’ 
non confundétur ‘ cum lo- 
quétur inimicis suis in 
porta. 


4 E. =: ES Re x 


et suävis 


D Ant. Speciosa fa-cta es 


in deliciis tu- 


| PE TRT 

is, sancta De-i Génitrix. 

< Psaume 147. 
| ire Jerüsalem ‘ Démi- 
num : * lauda Deum 
tuum ‘ Sion. 

Quôniam confortävit ‘ se- 
ras portärum tuärum : * be- 
nedixit filiis tuis ‘ in te. 

Qui posuit fines tuos ‘ pa- 
cem : * et ädipe fruménti ‘ 
sätiat te. 

Qui emittit el6quium suum 
terræ : * velociter currit ‘ 
sermo ejus. 

Qui dat nivem ‘ sicut la- 
nam : * nébulam ‘ sicut ci- 


me! 


T. P. Allelüia. euouae 
nerem spargit. 

Mittit cryställum suam ‘ 
sicut buccéllas : * ante fä- 
ciemn frigoris ejus ‘ quis sus- 
tinébit ? 

Emittet verbum suum, et 
liquefäciet ea : * flabit spi- 


ritus ejus, et fluent aquæ. 


Qui annuüntiat ‘ verbum 
suum Jacob, * justitias et 
judicia sua ‘ Israel. 

Non fecit täliter ‘ omni 
nationi : * ef judicia sua 
non manifestävit eis. fd 


Capitule. Ab initio, et ante sécula creäta sum, et 
usque ad futürum séculum non désinam, et in habita- 
tiône sancta coram ipso ministrävi. 5 


1. ES 


“ : L 
semper Vir-g0, 


RES ee “E Res qe 


H ymne. À; Àve maris stel- la, D Dei Maier set Atque 


Felix celt poria. 2. Sümons ilud 


DES FÊTES DE LA SAINTE VIERGE. A0 


A- ve Gabrie-lis de Funda nos in pace, Mutans 


RE 


Hevæ nomen. 3. Solve vincla re- is, Profer lumen 


A —— a 


cæcis, Mala nostra pelle,  Bona cuncta posce. 4, Mon- 


SAIS PRE ARE a — 


-stra te esse Ma-trem, Sumat per te preces, Qui po 


LL Ms ; 


(RES DER 


 nobis natus,* Tulit esse tuus. AE Mireo singu-la- 


Inter STE mitis, Nos cie ue . 


EE ——— 


fac et castos. 6. Vitam præsta pu-ram, Îter para 


a ——— 


tutum, Ut videñtes a Semper collætemur. 7.Sit 


D ay — ES — = RS en 
laus Deo Pa- tri, Summo É decus , Spiritui 
RS Ces KR En gun — re : 
sancto, Tribus honor unus. ‘A- men. 
Ÿ. Dignäre me laudére te, Virgo sacräta. T. P. Allelüia. 
À. SR contra hostes tuos. T. P. Allelüia. 


or En 


Aagnit Ant.Beätam, me dicent o-mnes genera-ti- 


ônes, Ne ancillam huümilem SET Deus. 
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MESSE VOTIVE DE LA STE TRINITÉ. 


Messe de la Sainte Trini- sapite, pacemñ habete, et 
té, p. 363, excepté: Deus pacis et dilectionis erit 
Lectio Epistolæ beati Pauli vobiscum. Gratia Domini 

Apostoli ad Corinthios.  nostri Jesu Ghristi, et cha- 

IT. 13. ritas Dei, et communicatio 
ratres : Gaudete, perfecti sancti Spiritus sit cum omni- 
estote, exhortamini,idem bus vobis. Amen. 

Dans le Temps pascal, on omet le Graduel, et à la place 
on dit l’Alleluia. ÿ. Benedictus, p. 864, et le suivant. 


Si EE Vol HA 


Al-le- Iu- VE M À Ÿÿ. Benedi- 
; Eater n " Kt-$ LL } LE DT = 
cämus  Pa- trem, et Filium cum san-cto_ Spi- 
De —— SR D ce 
ri-tu. 
Après la Septuag., on omet l’AÏL. et le ÿ., et l'on dit : 
F ee LE ei = 


Trait. Te Deum Patrem in-génitum, te Filium u- 
TRE pet 


nigé- nitum, te Spiritum sanctum  Pa- r4& cli- 


3 ———— Le 
RE : mure ou 
tum, sanctam et ïin-dividuam Trinitatem, toto 
A 


5 1e ME 
Q 


Ÿ. Quoniam magnus es tu, et faciens mirabi-li-a, 
SR $ 4 


tu es Deus so-lus. ÿ. Tibi laus, ti-bi glori-a, 
RE —, == By — 
A 
ti-bi grati-ä- rum  ä-ctio in sécula sempitérna , 
A —— Res Re 
o beäta Tri" hitast 
Evangile Cum venerit Paraclitus, p. 349. 


MESSE D'ACTIONS DE GRACES. 


On dit la Messe de la Ste 
Trinité, du Saint-Esprit,ou 
de la Ste Vierge, en ajou- 
tant les Oraisons suivantes. 

Oraison. Deus, cujus mi- 
sericordiæ non est nüme- 
rus, et bonitätis infinitus est 
thesäurus : piissimæ maje- 
stäti tuæ pro. collätis donis 
grâtias âgimus, tuam sem- 
per cleméntiam exoräntes ; 
ut, qui peténtibus postuläta 
concédis, eosdem non dése- 

rens, ad præmia futüra dis- 
pônas. Per Déminum. 
 Secrète. Odorem, Domi- 
ne, sacrificii hujus cum gra- 
fiarum actionibus suscipe, 
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et præsta : ut, quos exaudi- 

re, et incolumes servare di- 

gnatus es, ab omni in poste- 

rum adversitate custodias ; 

et in tuo servitio et amore 

concrescant. Per Dominum: 

Postcom. Deus, qui nemi- 

nem in te sperantem, ni- 

mium affligi permittis, sed: 
pium, precibus præstas au- 

ditum : pro postulationibus 
nostris, votisque susceptis 

gratias agimus, te piissime 

deprecantes ; ut,. per hæc 

quæ sumpsimus, à cunctis 

eripi  mereamur adversis. 

Per Domimum. 


MESSE VOTIVE DU ST-ESPRIT. 


Sri 


HÉROS EN NA md Me dr 


eg et 


ns 


- Ixrrorr. Spiritus  Dé-mini .replévit orbem 


ter- 


a 


—rärum : et hoc quod côn-  tinet 6- mnia, sci 
| 
éntiram  habet vo- cis. T. P. Alle-lu-ia, al. 


ee EE nu 


le- ia. Ps. Exurgat Deus, et dissipéntur i-ni- 


EE a —— —# 


r : 


odérunt eum, a  fä- 


mici ejus : et fügiant qui 
Lg EE 5 E-—# 
cie 


= ee LE 


ejus. Y. Glôria Patri. Seculôrum. Amen. 


Oraison. Deus, qui corda säpere, et de ejus semper 


_ fidélium sancti Spiritus il- 
Tustratione docuisti : da no- 
bis in eodem Spiritu recta 


consolatione gaudére. Per 
Déminum... in unitate ejus- 
dem. 


_ 
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Lectio Actuum Aposto- 
lorum. 8. 14, 
n diebus illis : Cum audis- 
a oston, qui erant Je- 
rosolymis, quod recepisset 
Samaria verbum Dei, mise- 
runt ad eos Petrum et Joan- 
nem. Qui cum venissent, 
oraverunt pro ipsis ut acci- 
perent Spiritum sanctum : 
nondum enim in quemquam 
illorum venerat, sed bapti- 


MESSE VOTIVE 


DU S$.-ESPRIT. * 
zati tantum erant in nomine 
Domini Jesu. Tune impone- 
bant manus super illos, et 
accipiebant Spiritum san- 
ctum. 

Grad. Beata gens, p. 495, 
Alleluia. ÿ. Veni, sancte, 
p. 355. 

Au Temps pascal,onomiet 
le Grad., et à la place on dit 
l’Allel. ÿ. Emitte, ef l’'Allel. 
Ÿ. Veni, sancte, p. 355. 


Après la Septuagésime, on omet l’Alleluia et Le Ÿ; 


et l’on dit le Trait suivant. 


En ea, 


Trait. Emitte Spiritum tuum, et cre- 
ÉLET Ce Li f : 
RE) DONNER MR LIN (0 Gone 


a-bün- tur 


et renoväbis 


re en = 


fâciem ter- ræ, 


RE 


û SONDE Ross 


_ÿ. O quam bo- 


nus et suä- 


vis est, 


Dômine, Spiritus tu-us in no- 


bis! Ji on 


LJ mu. 


F- 


se met à genoux. ÿ. Veni, sancte Spi- 


LE. 


ritus , 


LE rt mn #5" 1 


corda fi-dé- lium : 


reple tuorum 
LEE 


i amoris in 


e-is 


TE 


de. 
Evangile Si quis, p. 357. 


ZE n Lu L 


A Offert. Confirma hoc, 


Deus, quod  o- pe- 
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men UE er 


rä- tus es in no- bis : a templo tu- o, quod 
= 


; est in Je-rü- Les ti- bi 6f- ferent 
TR 
res :8es > muü- nera. T. P. Al- le- 

“lé ia. sos D 


ie Munera, p. 357. 


— — 
Comm. Factus est repénte de cœælo so-nus ‘tanquam 
ES es EC Pa Le VE En Eau mt l'ame 


adve-niéntis spiritus veheméntis, u-bi e- rant se- 
a LE 27 at r 
—#? ——— 


_déntes : et repléti sunt o-mnes Spiritu sancto, lo- 

SE 
quéntes magnä- li-a De-i. T. P. Alle- Iuü-a. 
Postcommumion Sancti Spiritus, p. 358. 


MESSE VOTIVE DU S.-SACREMENT. 


Inrrorr. Cibä-vit e- os ex ä-dipe fruménti : etde … 
CE mes 2 a ET Re — É= ee 
 petra ‘melle satu-rä-vit e- os. T. P. Alle-uia, 
TS 
_ allelü- ia. Ps. Exultäte Deo adju-téri nostro : ju- 
LE a} 


. bilâte Deo _Ja- cob. ÿ, Gloria Patri. Seculérum. 


a 


106* MESSE VOTIVE DU S.-SAGREMENT. 
Oraison Deus, qui nobis , et Epître Ego enim accepi, 
p. 369. Grad. Oculi, et Allel. ÿ. Caro mea, p. 370, 
Dans le T. P., on omet le Grad., et à La place on dit : 
LT 7 Rata e MERE) LG (PS | Gran a sr 
= sun « an = a : L. 
lle- MT ECM 
qe = 
Ÿÿ. Co-gnové-runt di-sci- puli Dominum Je-sum 
RE 
in fracti-6- ne pa- nis. 
Alleluia. ÿ. Caro mea, p. 370. 


Après la Septuagésime , on omet l'Alleluia et le ÿ., 
et l’on dit le Trait suivant. 


RE S 

A 
Trait, Ab or- tu solis u- sque ad occäsum, 
RS NN rs E 
RS 
magnum est nomen me- um in gén-tibus. 


Re 
Y. Et in o-mni lo- co sa-cri-fi-cätur, et of- 
‘fértur nomini me- 0 o-blä-tro mun- 
Ps 


da : quia magnum est nomen me- um in 
DÉMRRE TE ne = 
gén- tibus. ÿ. Veni-te, comé- dite pa- 


EE 


nem meum : et bi-bite vi- num, quod miscui 


a  — 
vo- bis. ST é 
Evang. Caro mea, p.373. Offert. Sacerdotes, p.374, en 

omettant l’Alleluia, hors le Temps pascal. Secrète Eccle- 

siæ, p. 374. Préface de la Nativité, p. 16. Communion 

Quotiescumque, p. 374, en omettant l’Alleluia, hors le 

Temps pascal. Postcommunion Fac nos, p. 874 
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MESSE VOTIVE DE LA STE CROIX. 


IntroitNos autem, p.532; 
on ne dit point Alleluia , 
hors le Temps pascal. 

Oraison. Deus,qui unigé- 
niti Filii tui pretioso sängui- 
ne, vivificæ Crucis vexillum 
sanctificäre voluisti : concé- 
de, quæsumus; eos, qui 
ejisdem sanctæ Crucis gau- 
dent honôre, tua quoque 
ubique protectiône gaudé- 
re. Per eumdem Dém. 

- Au Temps pascal, au lieu 
de cette Oraison, on dit la 
suivante. 

Oraison. Deus, qui pro 
nobis Filium tuum crucis 
patibulum subire voluisti, 
utinimici a nobis expélleres 
potestätem : concéde nobis 
-fämulis tuis ; ut resurrectio- 
nis grâtiam consequäamur. 
: Per eumdem Déminum. 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Philippenses.2. 


A er 


me. : Christus factus 
est pro nobis obediens 
usque ad mortem, mortem 
autem crucis. Propter quod 
et Deus exaltavit illum , et 
donavit illi nomen, quod est 
super omne nomen : (ici on 
fléchit le genou) ut in nomi- 
ne Jesu omne genu flectatur 
cœlestium, terrestrium, et 
infernorum; et omnis lin- 
gua confiteatur, quia Domi- 
nus Jesus Christus in gloria 
est Dei Patris. 

Graduel Christus factus 
est, p.293. Alleluia. ÿ. Dul- 
ce lignum D..533 

Dans le Temps pascal, on 
omet le Graduel, et à la 
place on dit V'Alleluia. ÿ.Di- 
cite, ef l’Alleluia. ÿ. Dulce 
lionurr, p.532. 

Apr èsla Septuagésime, se 
omet l’Alleluia et le ÿ., et 


l’on dit le Trait PR 
E— 


B—y#-# 


CRUE Adorâämus te, Ghri-ste, et ben ste, et benedicimus ti-bi : 


EE —f 


ne 
quia per, Grt re tuam mat mundum. ÿ.Tuam 


RE CCE 2. 


Crucem adorämus, D6- mine, tuam glori-6sam re- 


RE 


miserére nostri, qui passus 


‘colimus Passi-énem : 


es 


 — es LE | 


es pro no-bis. ÿ.O0 Crux benedicta, quæ 1æ sola f Te 


BE; — 58 


By — 


| sti digna portäre Regem cœléram, et Do: minum! 
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+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Matthæum. 20. 
n illo tempore : Assumpsit 
Due duodecim discipulos 
secreto, et ait illis : Ecce 
ascendimus  Jerosolymam , 
et Filius hominis tradetur 
principibus sacerdotum, et 
Scribis, et’ condemnabunt 
eum morte, et tradent eum 
gentibus ad illudendum, et 
flagellandum, et crucifigen- 
dum, et tertia die resurget. 
Offertoire Protege, p.629, 
en omettant Alleluia, hors 
le Temps pascal. 


VOTIVE 


Secrète. Hæc oblatio, Do- 
mine quæsumus, ab omni-. 
bus nos purget” offensis. : 
quæ in ara Crucis etiam to- 
tius mundi tulit offensam. 
Per eumdem, ete. 

Préf. de la Croix, p. 17. 

Com. Per signum, p.534; 
on ne dit point Alleluia, 
hors le Temps pascal. 

Postcom. Adesto nobis, 
Domine Deus noster : et, 
quos sanctæ Crucis lætari 
facis honore, ejus quoque 
perpetuis defende subsidiis. 
Per Dominum. 


MESSE VOTIVE DE LA PASSION. 
-2- #5 BB BD 6 — #9 — — 
a nn 2 D re | 
INrrorr. Humili-ä-vit semetipsum Dominus Jesus 
joue L''ere m Ce 


3, 


Christus usque ad mortem, mortem autem crucis : 


Fr — D en 
propter quod et Deus exaltä-vit il-lum, et donävit 
Es me 


illi no- men, quod est super omne no- men. 


a | 


T. P. Alle-lüia, alle-lüu-a. Ps. Misericordias Dé-mi- 


8 —0-# — 8 y 8-8 

+ Le Fr ., 

ni in ætérnum cantä-bo : in generationem Se gene- 
NO OR ne | Femmes 

SRE LE —B Pi VB) 


rati-6nem. Ÿ. Gléri-a Patri. Seculorum. Amen. 
Oraison. Dômine Jesu peccatorum nostrérum fudi-. 
Christe, qui de cæœlisadter- sti:tehumiliterdeprecämur; 
ram de sinu Patris descen- ut in die judicü, ad déxte- 
disti, et sänguinem tuum ram tuam audiremereämur: 
pretiésum in remissionem Venite benedicti, Qui vivis. 


DE LA PASSION, 


Lectio Zachariæ Prophetæ. 

æc dicit Dominus : Effun- 

dam super domum Da- 
vid, et super habitatores Je- 
rusalem, spiritum gratiæ et 
- precum : et aspicient ad me, 
quem confixerunt : et plan- 
gent eum planctu quasi su- 
per unigenitum, et dolebunt 
super eum, ut doleri solet 
in morte primogeniti. In die 
illa magnus erit planctus in 
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Jerusalem, et dicetur : Quid 
sunt plagæ istæ in medio 
manuum tuarum ? Et dicet: 
His plagatus sum in domo 
eorum, qui diligebant me. 
Framea suscitare super pa- 
storem meum, et super vi- 
rum Cohærentem mihi, di- 
cit Dominus exercituum : 
percute pastorem, et disper- 
gentur oves : ait Dominus 
omnipotens. 


D 


Grad. Impro-périum expectävit cor 


me- um et 


EE re 


misé-riam : et su-sti- 


nui, qui simulmecum con- 


sg 


RE En, 


-trista-ré- tur, et non fu-it : consoläntem me quæsi- 


Re 


Use 


vi, et non in-vé- 


ni. ÿŸ. Dedérunt in 


ETES 2 en 


e-  scam meam fel, 


si-ti me-a po- 


D Eg J 


ta-vé- runt me  a-cé- to. 
+. ee Een ae D ——— | = 
:  Ale- lû- ia. 1j. ÿ. Ave, Rex 
[LC pes CE Pau Lee es 2e = : 
LL Lan 2 Eee 
no- ster : tu solus nostros es miserä- tus er- 
CE = CC D ee EP 
Ceres CE ee PE 


# . 
ro- res : Patri o-hédiens, 


: E AR | 
ductus es ad cruci-fi-gén- 


CIE DES rer RE RE Er 


ES Den es 


dum, ut a-gnus. mansué-tus ad oc-cisi-6- nem. 


_  Dansle Tempspascal,onomel le Graduel, et à la place 
. on dit V’AI. ÿ. Ave, Rex noster, ci-dessus, et le suivant. 
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Ton ES 


Al- le-lü- ia. 


MESSE VOTIVE - 


— £ #1 
ess 


ÿ. Ÿ: Tibi 


RES EE a à 


glô- 


ri-a : ti-bi sum-mæ laudis 


ria , ho-sän- na : ti-bi triumphus et vi- 


RE 


ctô- 


et ho-n6-ris coro-na. 


Aprèsla Septuag.,on omet lAlleluia etle Y., et l’on dit : 


LANger V1. ERcse ae PRIE PO TEMMNSS DAS | MEN AT | 
Fe 


Trait. Vere languc-res 


nostros ïi-pse tu- lit, et 


PL Ce Len 


nr | 
i-pse por- tä- vit. ÿ. Et nos 


dolôres no-stros 


SE EE | 


pu-tävimus e-um quasi leprosum, et percüs- 


sum 


> 
er Essx —— D 


a  De-0o, et humi-li-4- 


tum. ÿ.Ipse autem 


vulnerä- tus est propter i-niquitâtes nostras, 


Ca 


SR 


Re 


attritus est propter scé-lera no- 


stra. ÿ. Disci- 


CE me En mn 
plina pacis nostræ super e- um : et li-vo-re e- 
RE — 
jus sanä-ti su- mus. > 


+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 19. 
is illo tempore : Sciens Je- 
sus, quia omnia consum- 
mata sunt, ut consummare- 
tur Scriptura , dixit : Sitio. 


Vas ergo erat positum aceto - 


plenum. Illi autem spon- 
giam plenam aceto, hyssopo 
crcumponentes, obtulerunt 


ori ejus. Cum ergo accepis- 
set Jesus acetum, dixit : 
Consummatum est. Et incli- 
nato capite tradidit spiri- 


tum. Judæi ergo (quoniam 


Parasceve erat), ut non re- 
manerent in cruce corpora 
sabbato (erat enim magnus 


% 


dies ille sabbati), rogave- 


runt Pilatum, ut frangeren- 


a 


ta 
LS 


Re 


DE LA PASSION. 


tur eorum crura, et tolle- 
rentur. Venerunt ergo mi- 
lites : et primi quidem fre- 
gerunt crura, et alterius, 
qui crucifixus est cum eo, 
Ad Jesum autem cum venis- 
sent, ut viderunt eum jam 


Pers — 


AS 


mortuum, non fregerunt e- 
jus crura, sed unus militum 
lancea latus ejus aperuiït, et 
continuo exivit sanguis et 
aqua. Et qui vidit, testimo- 
nmium perhibuit : et verum 
est testimonium ejus, 


En — 


| 


Offert. Insurrexé-runt in me vi-ri i-niqui : abs- 
{ À 

6 pr, M -e—# 
SR EE Re = 


que misericordi-a  quæsi-é- runt me inter-fi-cere : 


Ês Re Len LA D 4e B— My SE. 


* et non pepercé- runt in fâciem meam spu-e-re : 


PR nr Se 
CETTE 


a. T, P, Alle- Iü-ia. 


Secrète. Oblatum tibi, Domine, sacrificium, interce- 
dente unigeniti Filii tui Passione, vivificet nos semper 
-et muniat. Qui tecum , etc. Préface de la Groix, p: 17. 


ME 


Comm. Fodérunt ma-nus me- as, et pedes 


LJ 
# 
meos : dinumera-vérunt 6-mnia  os- sa me- 


6- mnia 


OS- Sa me- 


a. TT, P. Alle- luüia. 


Postcom. Domine Jesu Christe, Fili Dei vivi, qui hora 
sexta pro redemptione mundi crucis patibulum ascendi- 
sti, et sanguinem tuum pretiosum in remissionem pec- 
catorum nostrorum fudisti : te humiliter deprecamur ; 


ut post obitum nostrum, Paradisi januas nos gaudenter 


_ introire concedas, Qui vivis, etc, 


112" - à RS er 
MESSE DE MARIAGE". « , 
Er # , 


DRE EE 


Inrrorr. Deus I- srael conjüngat vos, 
Res 


—+ 


EE _—— 


et i-pse sit 


vobiscum, qui misértus est dué- bus-ü- nicis: 


ne mL 


et nune, Dômi-ne, fac 


ee 


Mn 


T. P. Alle-lüu- ïa, al- le- 


e-0os plénius bene-dicere 4 


lü- ia. Ps. Be- 
, 2 


â-ti omnes, qui timent Déminum : qui ämbulant in 


ES : 
vis ejus. Ÿ. Glôria Patri. Seculérum: Amen. 


Oraison. Exäudi nos, o- 
manipotens et miséricors De- 
us : ut, quod nostro mini- 
strâtur officio , tua benedi- 
ctiène pôtiusimpleâtur. Per. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoli ad Ephesios. 5. 

ratres : Mulieres viris suis 
Fhbiite sint, sicut Domi- 
no : quoniam vir caput est 
mulieris : sicut Christus ca- 
put est Ecclesiæ : ipse sal- 
vator corporis ejus. Sed sic- 
ut Ecclesia subjecta est 
Christo, ita et mulheres viris 
suis in omnibus. Viri, di- 
ligite uxores vestras, sic- 
ut et Christus dilexit Eccle- 
Siam, et seipsum tradidit 
pro ea, ut illam sanctifica- 
ret , mundans lavacro aquæ 
in verbo vitæ, ut exhiberet 
ipse sibi gloriosam Eccle- 
sim, non habentem macu- 


lam , aut rugam,autaliquid 
hujusmodi, sed ut sit san- 
cta et immaculafa. Itaet vi- 
ri debent diligere uxores Ë 
suas ut corpora sua. Quisu- 
am uxorem diligit, seipsum 
diligit. Nemo enim unquam 
carnem suam odio habuit : - 
sed nutrit, et fovet eam, 
sicut et Ghristus Ecclesiam: 
quia membra sumus corpo- 
ris ejus, de carne ejus, et 
de ossibus ejus. Propter hoc " 
relinquet homo patrem , et 

matrem suam, et adhærebit 
uxori suæ, et erunt duo in … 
carne una. Sacramentum. 
hoc magnum est, ego autem 
dico in Christo et in Eccle- - 
sia. Verumtamen et vos sin= 
guli, unusquisque uxorem 
suam sicut seipsum diligat 
uxor autem timea 
suum. 
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SRE. cesse nn PER ARADEE PES | 

in À. is ER  — 
Grad.'U-xor tu- a si-cut vi-tis a- buün- 

SRE at — Et — Tes 

dans in laté-ribus do- mus tu- %. 

FES ———, #8 2 L | Es 

ES a — 

ÿ. Fi-lii tu- 1 sicut  novél- 
0 pr — — nn ——— —— 

em 

læ ‘o- li-và- rum in circu-itu men-sæ tu- ; 


I — 


CS EE Et [pe PS 


[ Alle Mia. . Ÿ Ÿ. Mit-tat vobis 
Dé  — 
De Do- minus auxi-lium de san-  cto : et 
| = PUITS TEEN EU = Bay — — 
de Si- .on tu-e-4- tur vos. 


Au Temps pascal, on omet le Graduel, et à la place 
on dit V’Alleluia. ÿ. Mittat vohis, ci-dessus, et Le suivant. 
RE: 2 TEE 


| Ale Ie y. ÿ. Benedi- 
A 
" cat vo- bis D6- minus ex Si-on, qui fe- 
DA ROUTES a 


EE 


cit cœ-lum et ter- ram. 
* Après laSeptuag., onomet l’Alleluia ef le ÿ. ,etl’on dit: 
_ Trait. Ecce sic benedicé- tur o-mnis 


mo, qui ti- met D6- minum. ÿ. Bene- 


bi Dé6-minus ex Sion: et 


4114 MESSE AP AR PSE" 

LL ee meme ve — Z — > 

EU ET G 

vi- deas bona Je-rüsalem 6- mmnibus di- È 

LP 4 RE ed ONE RSR RSR 1 
NE 

é-bus vitæ tu-æ. Ÿÿ. Et vi- deas 


fi- li-os 


fi-li-6- rum tuô- rum : 


RE ET Le 


pax su- per lI- 
+Sequentia sancti Evangelii 

secundum Matthæum. 19: 

n illo tempore : Accesse- 
Tr ad Jesum Pharisæi 
tentantes eum, et dicentes : 
Si licet homini dimittere u- 
xorem suam, quacumque ex 
causa? Qui respondens, ait 
eis: Non levistis, quia qui fe- 


not dédie: d 


srael. 

cit hominem ab initio, ma- . 
sculum et feminam feciteos? … 
Etdixit:Propterhocdimittet … 
homo patrem, etmatrem, et … 
adhærebituxorisuæ,eterunt 
duo in carneuna.ltaquejam 
non sunt duo, sed una caro. 
Quod ergo Deus ‘conjunxit, : 
homo non separet. È 


cat ha: 


2 Fe — a 


Offert. In te sperä- 


vi, 


D6- mine, dixi : 
Li 


REUTERS 


Tu es De- us me- us,in mä-nibus tu-is tém- 


— 
pora mea. T. P. Alle- 
Secrète. Suscipe, quæsu- 
mus Domine, pro sacra con- 
nubii lege munus oblatum : 
et cujus largitor es operis, 
esto dispositor. Per Dom. 
Après le Pater noster, le 
Prêtre se tourne vers les 
époux et prononce sur eux 
les Oraisons suivantes. 
Oraison. Propitiare, Do- 
mine, supplicationibus no- 
sis, et institutis tuis, qui- 
bus propagationem humani 


lü- ia. ë ‘4 
generis ordinasti, benignus « 
assiste : ut, quod te auctore 
jungitur, te auxiliante ser-!. 
vetur. Per Dominum. # 
Oraison. Deus, qui pote- 
state virtutis tuæ de nihilo 
cuncta fecisti : qui dispo- 
sitis universitatis exordüs, 
homini ad imaginem Dei fa- \ 
cto, ideo inseparabile mu- … 
lieris adjutorium condidisti, # 
ut femineo corpori de viril 
dares carne principium, do- 
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cens quod ex uno placuisset 
‘nstitui, nunquam licere dis- 
jungi : Deus , qui tam excel- 
lenti mysterio conjugalem 
copulam consecrasti, ut 
Christi et Ecclesiæ sacra- 
mentum præsignares in fœ- 
dere nuptiarum : Deus, per 
quem mulier jungitur viro, 
et societas principaliter or- 
dinata, ea benedictione do- 
natur,quæ sola nec per ori- 
ginalis peccati pænam, nec 
per diluvii est ablata senten- 
tiam : respice propitius su- 
per hanc famulam tuam, 
quæ maritali jungenda con- 
sortio, tua se expetit prote- 
ctione muniri : sit in ea ju- 
gum dilectionis et pacis : fi- 
delis et casta nubat in Chri- 
sto, imitatrixque sanctarum 
permaneat feminarum : sit 
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amabilis viro suo, ut Ra- 
chel : sapiens, ut Rebecca : 
longæva et fidelis, ut Sara : 
nihil in ea ex actibus suis 
ille auctor prævaricationis 
usurpet : nexa fidei, man- 
datisque permaneat : uni 
toro juncta, contactus illici- 
tos fugiat : muniat infirmi- 
tatem suam robore discipli- 
næ : sit verecundia gravis, 
pudore venerabilis, doctri- 
nis cœlestibus erudita : sit 
fœcunda in sobole : sit pro- 
bata et innocens : et ad bea- 
torum requiem, atque ad 
cœlestia regna perveniat : 
et videant ambo filios filio- 
rum suorum, usque in ter- 
tiam et quartam generatio- 
nem , et ad optatam perve-. 
niant senectutem. Per eum- 
dem Dominum. 


4. URSS 


peer ar LL 
Comm. Ecce 


sic benedi- cé- tur 


nt IR 


ho- mo, qui timet D6- minum : et videas filios 


fi-i-6- rum tuo- 


rum : pax super lI- 


srael. 


LETTRES — = 


T. P. Al-e- lü- ïa. 
Postcom. Quæsumus, o- 
mnipotens Deus, instituta 
providentiæ tuæ pio favore 
-comitare : ut quos legitima 
* societate connectis, longæva 

pace custodias, Per Dom. 
Après Benedicamus Do- 


mino , ou Ite Missa est, le 
Prêtre se tourne vers les 
époux et dit : 

Deus Abraham, Deus 
Isaac, et Deus Jacob sit vo- 
biscum : et ipse adimpleat 
benedictionem suam in 
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vobis : ut videatis filios filio- 
rum vestrorum usque ad ter- 


tiam , et quartam generatio- 
nem; et postea vitam æter- 
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nam habeatis sine fine, ad- 
juvante Domino nostro Jesu 
Christo, qui cum Patre, et 
Spiritu, etc. 


Psaume 45. 

eus noster refügium, et 
Din: * adjutor in tri- 
bulatiénibus, quæ invené- 
runt nos nimis. 

Proptérea non timébi- 
mus, dum turbäbitur ter- 
ra : “ et transferéntur mon- 
tes in cor maris. 

Sonuérunt, et turbätæ 
sunt aquæ eorum : * con- 
turbâti sunt montes in for- 
_titüdine ejus. 

Flüminis impetus lætifi- 
cat civitätem Dei : * sancti- 
ficavit tabernaculum suum 
Altissimus, 

Deus in médio ejus, non 
commovébitur. : * adjuväbit 
eam Deus mane diluculo: 

Conturbatæ sunt gentes, 


L 


et inclinäta sunt regna : 
dedit vocem suam, mota 
est terra. 

Dôminus virtütum ioble 
cum : * suscéptor noster 
Deus Jacob. 

Venite, et vidéte 6pera 
Démini, quæ pôsuit prodi- 
gia super terram : “ äufe- 
rens bella usque ad finem 
terræ. 

Arcum côonteret, et con- 
fringet arma : * 
combuüret igni. 

Vacäte , Pet vidéte , qué- 


niam ego sum Deus :"exal- 


tâbor in géntibus, et exal- 
täbor in terra. 


Déminus virtütum nobis- 
* suscéptor noster 


CURE 
Deus Jacob, 


et scuta 


k 


AMAT 
KYRIE, GLORIA, ETC., 
SUR DIVERS TONS , 
POUR LES DIMANCHES ET FÊTES DE L'ANNÉE. 


AUX FÊTES DOUBLES DE 1 ET 2 CLASSE. 
Are É 
A 
Kyrie e- léison. ii. Chri- 


et en 8 + # | ua RE MA 


file yes léison. dj. Fr e-  lé- 


An 


ison. ‘1j. ae e- mr 


4 = it nes D 


Éôria in excélsis De-o. Et in terra pax ho- 


mi- nibus bonæ voluntätis. Tâudiats te. Benedicimus 


ET Len le Les ==. 
te. Adorâmus te. Glort- fi- -Cà- mus te. Grâtias 
0 —y—© 8 —Ï : ne ET [rare 


âgimus ti-bi propter magnam glé- riam tuam. Démine 


| | 


Deus, Rex cœlé- stis, De- us Pa- ter omnipotens. 


nd 


= RE me 


Démine Fili unigé-nite Je- su Chri-ste. Domine 
; 


RE NES 


Deus, Agnus Dei, Fili-us Patris. Qui tollis peccä- 


ah, = ces = 


ta mundi, miseré-re nobis. Qui tollis pRieae mundi, 


 — ns 


süscipe deprecati-ô- nem nostram. Qui sedes ad dé- 
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mr EEE RER DRE A 


Et _— 5 _ 


xteram Patris, miseré-re nobis. Quôniam tu solus 


 : 


Sanctus. Tu so-lus Déminus. Tu solus Altissimus , 


ne ne CLS = ER = 


Je- su ( ste, Cum san-cto Spi- ritu in glé- 


SR EE 


ria Dei Pa- tris. A- men. 
sä-y 


San- ctus, Sanctus, San- ctus Démi- 


= pre Sr 2e. 


nus Deus sä- baoth. Pleni sunt cœli, et terra 


mans homes | aura mur L| @ 
RES LED LE 


glôri-a tu-a. Hosänna in ex- cél- sis. 
DER SES —— 
= DER 
Benedictus qui venit in nômine D6- mini. Ho- M 


sänna in ex- cél- sis, 


x EN REE le JS 
En ne = 4 
Agnus De- i, qui tollis peccäta mundi, mi- ê : 


PR 


seré- re no- bis. Agnus Dei, qui tcllis peccä- 


Me 


ta En Hier re no- bis: A-gnus De- 


D 


= qui qui tollis peccäta mundi, dona no- bis pa- 


0 | 
cem. 
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Pour les Fêtes solennelles. 
| — 
Re 
I- te Missa est. 
De- o gräti- as. 
: Pour les Fêtes doubles. 
À, RS EE En — = AE TRE 
EE se 
I-te Missa est. 
Deo grä-ti- as. 
Pour la Fête des SS. Innocents. 


Li: ee 


wBenedicämus D6- mino. 
: Cr CL, CPC Pre en M 
RTE à 
Deo grâtias. 
Depuis le Samedi-Saint jusqu’à la veille de Quasimodo 
inclusivement. 
8. =: = PE IR TE ES 
Tte Missa est, alleluia, alle- lüia. 
| à Deo grâti- as, alleluia, alle- lüia. 

L : POUR LES DOUBLES ORDINAIRES. 
ee re 
Eee Ky- rie e- léison. ii. Christe 

an Re Cie PTE momemeemenn 
eee 
e- léison. 1. Kyrie e- lé-- 
7 er — 
à ps: 1m CRC En 2 = 
son. ÿ. Kyrie e- léison, 


Gloria ‘in excelsis , p. 417* ow 141*. 


‘ | 6. RUES  — FLE TT ESS E | 


q San- ctus, Sanctus, San- ctus Dô- minus 
24 als = Ets 
a — 
, Deus sä- baoth. Pleni sunt cœ-li 
Re — RE 
Le — J1 = 
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pe a — 1" 
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Benedi- ctus qui ve- tu in nomine Dômini. 


 — — _— 


+ 
; 
Hosän- na in ex- vu sis. 
À 


#e SE EL Lee rat. "rs 


A- gnus Dei, qui tol- lis pec- câta mun-. 


RSR 


di, miseré-re no- bis. Agnus De- i, quitol- 
1 — — 
É nee | 
lis peccä-ta touts miseré- re no- bis. A- 3 
E— RE en ER — ss 
gnus Dei, qui tol- lis pec-câta mundi, dona \ 
—— #s- 

Pa LITE à Le ; 
nobis OS PMR cem. ; 
# Er UE ne 4 
I- te Mis- sa est. hi ‘4 

De- o grä- ti- as. #, 


POUR TOUTES LES FÊTES DE LA STE VIERGE ET POUR LA FÊTE 
ET L'OCTAVE DU S.-SACREMENT. 


3 Len —"# a # 


Et AS EE ME léison. Ky- rre e- léison. . « 
RE EE M 
Ky- rie _e- lé-ison. Christe e- lé:ison. 
pr ES SD ns 
= Re 4 
Chri-ste e- léison. Christe e- léison. Ky-ri- 
RTE ET —— 

e e- léison. a ri-e léison. 
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Glô- ria in excélsis De-o. Et in ter-ra 
ER — 
_pax hominibus bonæ voluntä-tis. Laudämus te. 


ee 


be dicimus te. ro race te. Glorifi-c -camus te, 


= s PRE a É = == 


RS Tee ee nt 2 
ee ere er) en 
Eee 


tu-am. Dômine Deus, Rex cœ- _ Téstis, Deus Pater 


SE = M — ae 
‘o-mni- potens. Done Fili unigénite Jesu Chri- 
ee ee re er ne 3 

Démine Deus, FT Dei, Filius Patris. 


# gp LE 
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Qui tollis peccäta mundi, miseré-re Hope Qui 


a Br, nt 
RE ER es ee 
tollis Rs mundi, süscipe deprecati-6-nem 
.- a 


_nostrame Qui sedes ad déxteram Patris mise-ré-re 


- = — #17 — EE ny 
== a 
nobis. Quéniam tu solus Sanctus. Tu solus Do- 
| EE —— nes | lis mn = 
_ minus. Tu solus Al- tissimus, Jesu Christe. Cum 
-E- H- g a 
sancto Spiritu in gloria Dei Pa- tris. A- 


| 


San- “cts, San- - He CAT ctus 
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EE 


Déminus De-us säbaoth. Pleni sunt cœli et ter- 


Em = 


ra glô-ri-a tua. Hosänna in excélsis. Bene- 

ER —— —————— ’ 

Een em 0 : a . : : 

LE E—+—# ES ° 

- dictus qui ve-nit in nômine Démini. Hosänna … _« 
HR Rs rs nn 21e 

in a 

5, É TE fot—1g : à 


Fe Dei, qui tol- lis “peccä-ta mun- 


CE | F4 
Li mes Coms ar f rs nome | 


di, mi-se- rére nobis. 1j. Agnus De-i, qui tollis 
qu Mg 


658 —— 
peccäta mundi, do-na nobis pa-cem. 


 _— = 


te Missa est. 
De o] grä-ti- as, 


POUR LES DIMANCHES. 


_ M Be T4 
É e- lé-ison. ii. Christe e- k 
TS ET 


léison. iij. Ky-rie e- léison. ÿ. Ky- ri- 


e e- léison. 


Glé-ria in excélsis Deo. 
cu = B— ie 

à minibus bonæ voluntätis. Laudämus te. Benedici- 

D 
mus te. Adorämus te. Glorificamus te. … Grâti- 
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à A ms 


— BE — eff 


as ägimus tibi propter magnam gloriam tuam. 
Fat EP R PErS SE 
D6-mine Deus, Rex cœléstis, Deus Pater omnipo- 
Rats =! 

_ tens. D6-mine Fili unigénite Jesu Christe. D6- 
Re 
mine Deus, Agnus Dei, Fi-lius Patris. Qui tollis 
: RE Sr) 
| Tpeccäta mundi, miserére nobis. Qui tollis peccä- 
Br EC es En J'en D en ee en mn 

ta mundi, süscipe deprecati-ônem nostram. Qui 
= Cr er y Fx- — 
sedes ad déxteram Patris, miserére nobis, Qué-. 


mu | EUX === 


| niam tu solus Sanctus. Tu solus Déminus. Tu so- 
| lus Altissimus, Jesu Christe. Cum sancto Spiritu 
| EE is | 


in gloria De-i Pa- tris. A- men. 


RE == 


- Sanctus, Sanctus, Sanctus Dô-minus Deus 
ee 1) | 
Re Er pe 
sä- baoth. Pleni sunt cœ-li et terra glo- ria 
CE e 
te 


tua.  Hosänna in ex- célsis. 


D LJ 


in ex- célsis. 
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A-gnus Dei, tollis peccä-ta mundi, 


Er — mn) Ent = er 


miseré-re nobis. A-wnus De-i, qui tol-lis peccä- 


ce 
a == au - 
ta mundi, mise-ré-re nobis. Agnus Dei, qui tollis 


Mrs ÉD NÉS re rer 
TE — RS 
peccä-ta mundi, dona no-bis pacem. 


Pour les Dimanches, les Fêtes semidoubles et les Oribes 
qui ne sont pas de la Ste Vierge. 

: Pré a Le RRESCRT | MERE AE EE ; 

- = TR  — 4 

I- te Missa est, 

De- o grä-ti- as. 
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POUR LES DIMANCHES DE L'AVENT ET DU CARÊME. 


se Lee | RS ! 


Ky-ri-e léison. üj. Ghriste < 


a | 


léison. iÿ. Kyrie e-  léison. ÿ. 


free AT 


Kyrie lé- 


Es 


Le ne À 
San-ctus, Sanctus, San-ctus -Dominus Deus 


a 4 
sä- baoth. Pleni sunt cœ-li et terra gl6- 
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rra tu-a. Ho- sänna 
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Ctus qui ve-nit in nomine D6-mini. Ho- sänna 
Pt nel —_—— 

in excélsis. 
SEE — = 
is, 
Agnus De-i, qui tollis peccä-ta mundi, mi- 


EE — 


REC TER RER 
mundi, miserére nobis, Agnus De-i, qui tollis 


L ne 
— ere er E F 
:peccä-ta mundi, dona nobis pa-cem. 
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Benedicaämus Dé6- mino. 
| De- O0  grä- ti-as. 
7 POUR LES DIMANCHES ET FÊTES AU TEMPS PASCAL. 
| 8. =8- re LEE ee —— ni y 8H _. 
D ER EEE 
Ky-ire e- léison. üj. Christe e- 
D: PS LI En | — LES 


Le) Cm) ee 


| léison. 1ÿ. Ky-rie e- léison. ÿj. Ky- 
EE  — 
ri-e e- léison. px 


Glôri-a in excélsis De-o. Et in terra pax 


DS re ne 


hominibus bonæ voluntâtis. Laudämus te. Bene- 


te. Glorifi-cimus te, è 
ne 


ter magnam glô- riam 


L. 
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EL 
tuam. Dé-mine Deus, Rex cœléstis, De-us Pater 
EEE = de 
omnipotens. Dô-mine Fili u-nigénite Je-su Chri- 
ES = 
ste. Dômine Deus, A-gnus Dei, Filius Patris. 
Em 
Qui tollis peccäta mundi, miserére nobis. Qui tol- 
PRES pee 

lis or mundi, süscipe deprecati-6-nem no- 
nu a 


= drap 


stram. Qui sedes ad déxteram Patris, mise-ré- re 

EE ee Br Es = 

nobis. Quôniam tu solus Sanctus. Tu so-lus D6- 

—-# 

ARC — 

minus. Tu solus Altissimus, Je-su Christe, Cum 

= , ù ee 
a 

ns Spiritu in gléria De-i Patris A- men. 


PE ee 


‘Sanctus, Sanctus, Sanctus Dominus Deus 
ni — = Le 
Sac | CXEX 


sébaoth. Pleni sunt cœli et terra ‘glo- ri-a tu- 
“4 


ee | 


Hosänna in excélsis. Benedictus qui venit in 
ns ra = 
pr 

nômine Dômini, Ho-sänna in ex- célsis. 


in 2 — 


Agnus Dei, ee RE an à muni, ee 5h 


A ———— 


re nobis. Fe “Agnus Deï ? Ti a peccäta 


F4 
Er EU 


KYRIE, GLORIA, ETC. 197* 
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-  mundi, mise-ré- re no-bis. Agnus Dei, qui 
| D, En Peer TE a or | 
tollis peccäta mundi, “ie no- bis pacem. 


I- te Mis- sa est. à 
De-o grä- ti- as. 
POUR LES SEMIDOUBLES ET LES OCTAVES QUI NE SONT PAS 
DE LA STE VIERGE. 


D —— 


EN et 5 =] — — 


Kyrie a léison. ii. Christe e- 
EE  — 
léison. tj. Kyrie e-lé-ison. 1. Kyrie 
Eee ere) 
Ë e- léison. 


à Gloria, Sanctus ef Agnus des Dimanches , p. 429%, 


POUR LES FÉRIES DE L'AVENT ET DU CARÊME, LES QUATRE-TEMPS 
ET LES VIGILES. 


Sie TES A A 


ï Pme e-lé-i-son. de Christe un üÿ. 
De Re e-lé-ison. 1j. RE e-lé-i-son. 


D Em 

Sanctus , Sanctus, Sanctus Dôminus Deus 
ss E + ns Se 

sabaoth. Pleni sunt cœli ét terra glôria tua. 


EE 


Hosänna ine in excélsis. Benedictus qui venit in n6- 
E- 
mine Démini. Hosänna in excélsis, 


EE 


: Agnus Dei, qui tollis peccäta mundi, mi- 
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serére nobis. Agnus Dei, qui tollis peccâta mun- 
EL 


a EE es 
di, miserére nobis. Agnus Dei, qui tollis peccä- 
SE te a 
ta mundi, dona nobis pacem. 
mnt EE 
RE == CETTere | : 
Benedicämus Domino. 
De-o gräti-as. 
CHANT ORDINAIRE DU SYMBOLE. 
Fe nn Gun 
= EU Le mr 
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Credo in unum Deum, Patrem omnipotén- 


nn 


"tem, factorem cœli et terræ, visibilium émniun , 


= a 


invisibilium. Et in unum Déminum  Jesum 


Pet RE 


Christum, Fidium Dei unigénitum. Et ex Patre 


| a + 


Pre ante 6 émnia Me Dei de Deo, lumen 


non factum, consubstanti-älem Patri : per quem 


RE — 
émnia facta sunt. Qui propter nos hômines, et 


—+ + 
carnätus est de Spiritu s sancto 
Eu 


ET HOMO FACTUS EST. Cucifixus étiam pro nobis 


“ 


à: 1 
propter nostram salütem  descéndit cœlis. Et in- 


ex Maria Virgine :» L 
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PE A TUE D Me PO Ve NON CU TU TOR 
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sub Pôntio Pilâto, passus, et sepultus est, Et re- 


IH it = 
surréxit térti-a die, secundum Scriptüras. Et a- 


= a *# Rs —%} 
scéndit in cœlum : sedet ad déxteram- Patris. Et 
ee | 
iterum venturus est cum glôria, judicäre vivos, 
; si ms : 
et môrtuos : cujus regni non erit finis. Et in Spi- 
a  — a 


ritum sanctum, Déminum et vivificäntem : qui ex 
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Patre Fili-ôque procédit. Qui cum Patre, et Filio 
RE 


| 
simul adoräâtur, et conglorifi-câtur : qui locutus est 


D &————— 
per Prophétas. Et unam Sanctam, Cathélicam , et 
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. Apostélicam Ecclésiam. Confiteor unum baptisma 


ES a = FE DES 


in remnissinem peccatérum. Et expécto  resurre- 


ctiônem mortu6-rum. Et vitam ventüri sé-culi. 


A- men. : 
POUR LES DOUBLES MAJEURS. 
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= Credo in unum Deum, Patrem omnipoténtem , 


RSS Dem ee ne amener 
_factôrem cœli et terræ, visibilium 6mnium, et 
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invisibilium. Et in unum Déminum Jesum Ghristum, 
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RE seems _ = 


Filium Dei unigénitum, Et ex Patre natum ante 6- 
a ILES SC LADENERN 
L JE = E CNT ERP et 


mnia sé cula, Deum de De-o, lumen de lümine, De- 


= EE EE 


um verum de De-o vero. Génitum, non factum, consub- 
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Stanti-älem Patri : per quem émnia facta sunt. Qui 


= — = à + = "1 me 


propter nos hômines, et propter nostram salitem 


, —— 5 —— 
descéndit de eælis. Et incarnätus est ‘de Spiritu san- 


pos a 


cto ex Maria Virgine : ET HOMO FACTUS EST. Crucifi- 
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xus é-tiam pro nobis sub Pônti-o Pilâto, passus, et 
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sepultus est. Et resurréxit tértia die, secüundum Scri-. 
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ptüras. Et ascéndit in cœlum : sedet ad déxteram 

de _ Æ ea 
Re re Lux up 


RATE Et iterum :venturus est cum gléria , judicä- 


: Less 
re vivos, et ER TEE :cujus regni' non erit finis. 
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Et in Spiritum sanctum , Déminum et rnne 4 


SERRE mu me 
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propter nos hômines, et propter nostram salütem de- 
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scéndit de cœ- lis. Et incarnätus est de Spiritu san- 
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rectiônem mortuorum. Et vitam ventiüi-ri séculi. 
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À men. 
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San-ctus, San- ctus, San- ctus Doéminus 
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Deus säbaoth, Pleni sunt cœli et terra gloria tu- 
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serére nobiss Agnus Dei, qui tollis peccäta mun- 
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hominibus bonæ voluntätis. Laudimus te. Benedi- 
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Agimus tibi propter magnam sors tuam. Domi- 
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Cum sancto Spiritu in gloria Dei Patris. Amen. 
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téntém, factorem cœli et terræ, visibilium 6mni- 


| 


1e, et invisibilium. Et in unum Déminum Jesum 


—E 


= FAR SE és 
136* 2 MESSE a 
A  —— 
Christum, Filium Dei unigénitum. Et ex Patre na- 
as apr . _ En, 2: up RC 
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tu solus Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus Al- 
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ria Dei Pa- tris. A- men. 
VERSET BENEDICAMUS. 
Pour les Fêtes solennelles de première classe. 
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De- Oo grà- ; 
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Pour les Fêtes solennelles de seconde classe. 
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Benedicämus D6- mino. 
De- O0 grä- ti-as. 


Aux Fêtes doubles. 4 Vépres. 
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Benedicämus D6- É  mi- 
De- Oo grä- ‘ ti- 
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Aux 2 Vépres. 
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Benedi-cé- mus D6- mino. 
De- oO grä- f{i-as. 


VERSET BENEDICAMUS. 
Autre pour les 2 Vépres. 
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Benedicä-mus D6- mino, 
De- o grà- ti- as. 


Fêtes de la Ste Vierge. 
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Be- ou D6- mino. 
De- O0 grä- ti-as. 


Pour les Dimanches de l’année, pour les semidoubles et 
4 toutes les Octaves, excepté celles de la Ste Vierge. 
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À RATE D6- mino. 

& De- O grä- ti-as. 

; Autre pour les semidoubles de l’année. 
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Benedi-cä- ! mus D6- mino, 
De- Oo  grä- ti-as, 


ï Depuis les Vépres du Samedi-Saint jusqu'au Samedi 


; ; suivant inclusivement. 
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1 ï Û Benedicaämus Domino, alleltia, alle- 
De-o gräti-as, allelüia, alle- 
Au Temps pascal. 


lüia. 
lüia. 
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D Benedicä- mus D6- mino. 

4 É De- O0 grä- ti-as. 

3 Après Comsplies et les petites Heures. 
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De-o grâti-as. 
Aux Féries de l'Avent et du Carême. 
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Benedicà-mus D6- mino. 
De- + Oo  grä- ti-as. 
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Pour l'Office des Morts. PSE 
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Requiéscant in pace. Amen. 
Bénédiclion pontificale. 
EC # Ce ne © 
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Sit no- men D6-mi- ni be-nedictum. 
Ex hoc nunc ‘ et usque in sécu- “um. 
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Er ER ne ES 


Adjutérium nostrum in nomine Démini, 
Qui fe- cit cœlum ‘ et ter- ram. 


| ee + 4 
Benedicat vos omnipotens Deus,  Pater, et Filius, 
Rs ++ 8 = # = | 
et Spiritus s sanctus. Amen. 
Chant de l’Alleluia pour les Antiennes au Temps pascal. 
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ÉRRS Et) ete | D 
Alle-luia. Alleluüia. Alleluia. Alleluia. 
AUX SALUTS DU SAINT-SACREMENT. 
à a 
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Ant. Christum Regem a-dorémus domi-nän-tem gén- 


Em 4 


tibus : qui se manducäntibus dat spiritus pin- 
——%8ÿ y - ns 


Hu 
guédinem. Ps. Cibävit nos ex Re T fruménti, et 


re 
de petra melle saturävit nos. ÿ. Glécea Patri. Secu- 


de | a 


lôrum. Amen, On répète l’Ant. Christum, jusqu'au Ps. 
6. hu. Cm ne 
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Prose. A-ve verum Corpus natum. de Maria Virgi- 
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Men 


Jesu dulcis! O Jesu pi-e! O Jesu Fili Mariæ , tu 
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 nobis miserére. A- 


men. 
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c | Hymne. 1. Adoro te devote, ions Den bois ; ce sub 
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his figuris vere latitas : 


Tibi se cor meum totum 
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subjicit, Qui-a te contemplans, totum deficit. 


2. Visus, tactus, gustus 
in te fallitur ; 


- Sed auditu solo futo credi- 


“Fur ; 


1 Credo quidquid dixit Dei 


Filius, 

Nil hoc verbo veritatis ve- 
‘rius. 

3. In cruce latebat sola 

Deitas, 

At hic latet: simui et huma- 
nitas : 

Ambo tamen credens, at- 
que confitens, 

Peto quod pin Jatro pœ- 
nitens. ' 


4. Plagas, sicut Thomas, 
non “intueor, 
Deum tamen meum te con- 


fiteor : 

Fac me tibi semper magis 
credere, 

In te spem habere , te die 
gere. 

5. O memoriale mortis 

Domini, 

Panis vivus vitam præstans 
homini, 

Præsta meæ menti de te vi- 
vere, 

Et te illi semper dulce sa- 
pere. 


be-6. de Pellicane Jesu Domine, Me immundum mun- 
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tum mundum quit ab omni scelere. 7. Jesu, quem ve- 
sas E— CRE 
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= ee me es pt a 
o : Ut te revela-ta cernens facie, Visu sim beatus 
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tuæ glo-riæ. A- men. 
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À. Immoläbit hœ- dum multitü-do fi- li-6-rum 
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I- srael ad vé- speram Pa- schæ :.* Et 
De PC me | = 
En [us ee = mue 
e- dent carnes, et ä- zymos pa- nes. 
LE INRA PCR ER 
mers = at —# ; = : 
ÿ. Pascha  nostrum immo-lä-  tus est Christus : 
= LL 
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j- taque e-pu-lé-mur in ä- zymis sin- -ce-ri-tà-tis 
ee en TS LE = 
sl LE y 
et ve-ri-tâtis. * Et. Ÿ. Glôrra - Patri, 


a 
Fili-o,et Spi-ri-tui sancto. * 


—. LE a UE: 


Homo quidam fe-cit cœnam magnam, et mi- 
2e ere 
leg ES 


re es ; 
— servum suum hora: cœnæ M invitätis, ut 


EMA 
ve-ni- Te au “pa-râta sunt 6- É nm 


+ - SAN UE DU SAINT-SACREMENT, 447* 
At RE CS CRE" EOPEIE NET — 
; SE 
a. ÿ. Venite, comédite panem meum, et bibite 


EE  —— 


vi- num quod miscui vo- bis. * Quia. ÿ. Gloria 


bit cl Lg, _— — ee 
 —— 
_ Pa- tri, et Filio, et Spiritui san- cto. * Quia. 

Ant., Hymnes et À. du Saint-Sacrement, p. 376, 
et suivantes. Tantum ergo, p. 376. 

Ÿ. Panem de cœlo præstitisti eis. (T. P. et dans l’Oct. 
du Saint-Sacrement, Allelüia.) À. Omne delectamén- 
tum in se habéntem. (Alleluia.) 

Oraison. Deus, qui nobis sub Sacraménto miräbili pas- 
Siônis tuæ memériam reliquisti : tribue, quæsumus ; ita. 

: nos Cérporis et Sänguinis tui sacra mystéria veneräri; ut 
redemptiônis tuæ fructum in nobis jûgiter sentiämus. 
Qui vivis. 

Prose et Antiennes à la Sainte Vierge. 


6. 


= RER Dr NE CES a 
Prose. Inviolâta, in-tegra, et casta es, Maria. Quæ 
n y  — 


es effécta fülgida cœli porta. © Mater alma Chri- 
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sti charissima, Süscipe pia laudum præcôni-a, 
a Es AXES 
|, 
Quæ nunc devôta flâgitant corda et ora, Nostra ut 


me 


k pura péctora sint et corpora. Tua per precäta dul- 
— 
cisona Nobis concédas véniam per sécula, O beni- 


gna! O Regina! O Maria! Quæ sola inviolä-ta 


.  permansi- sti. 
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Ant. Sub tuum præsidium confügimus, sancta Dei 
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Génitrix : nostras deprecati-ônes me despicias in 


nm um! L nr Ci — CSA PRE 2 € 
necessitätibus ; sed a periculis cunctis -libéra nos 


SE EE 
semper, Virgo glorié-sa et be-nedicta. 

Ant., YY. et Oraisons des Complies, p.32, et suivantes: 
ÿ. Ora pro nobis, sancta Dei Génitrix. (FT. P. Allelüia.) 


À. Ut digni efficiämur promissionibus Christi. (Alleluia.) : 


Oraison. Concéde nos fâmulos tuos, quæsumus D6- 
mine Deus, perpétua mentis et corporis sanitäte gaudé- 
re : et gloriosa beâtæ Mariæ semper virginis intercessi- 
ne, a præsénti lib- * ri tristitia, et ætérna pérfrui lætitia. 
Per Dominum. Ou Oraison Famulorum, p. 611. 

Pour la Paix, Ant. Da pacem. ÿ. et Oruison, p. 26. 


Prière pendant l'Avent, en usage dans quelques Eglises. 
LES = 
I Res era 


Solo. * Roräte cœli désuper, et nubespluant justum. 


= 7 EE É 


Chœur.* Rorâte, etc.Solo. Ne irascäris, Domine, ne ultra 
memineris iniquitätis. Ecce civitas sancti facta est 
re mn ss" PE 


= 
desérta : Sion desérta facta est : Jerüsalem desolata 
PE 


est : domus sanctificati-onis tuæ et glôriæ tuæ, ubi 


—— — 


laudavérunt te patres nostri. Gh. * Rorâte, etc... 


Solo. Peccävimus et facti sumus tanquam immündus … 


DU SAINT-SACREMENT. 449" 


nos, et cecidimus quasi Da han univérsi : et i-niqui- 


pos DE —# = a —— —— 


tâtes nostræ quasi ventus abstulérunt nos : abscondi- 


E—5— 


sti fâciem tuam a nobis, et allisisti nos in manu 


ES =: ati 


iniquitätis nostræ. Ch." Rorâte, etc. pe Vide, Do- 


Mt Er : Crpi— Re 5 


mine, afflictiènem pépuli tui; et mitte quem missü- 
a — 4 — ê—— 5 = — 
se ii. 


ruses. Emitte Agnum dominatorem terræ, de petra 


Ps, ne 


ARTS EEE DE RE RE Et ME à 


 désérti, ad montem fiiæ Sion : ut âuferat ipse ju- 


A + _ a —— 
gum caplivitatis nostræ, GA. * Rorâte, etc. Solo. Con- 
— — # - 6H 


Rss BR — 


solämini, consolämini, pépule meus; cito véniet sa- 


: Pen pu " LE er SE — | 


lus tua. Quare mœrôre consümeris, quia innovävit 


—  — 


te dolor? Salväbo te, noli timére : ego enim sum D6- 


Re EE 


minus Deus tuus, Sanctus Israel l, Redémptor tuus. 


a = — 


Ch. * Roräte, etc. 
La Temps de Noël. 


de Se déste, fi- déles, læti, trumphäntes, ve- ni- 


SALUTS 


EE — | 


te, ve- nite in Béthlehem : * Natum vi- dé-te Re- 


sue, 0 = s 
gem Ange- ss -rum, Ve-nite, ado- rémus; venite, ado- 
és 2 _.s 
= sr ee —_— 
rémus; ve-nite, ado-rémus Dominum. Chœur. * Na- | 
E—— sa Be 
tum, etc. Solo. Deum de De, lumen de lümine 
Te 
Re pese 
gestant puéllæ visce- ra, * Deum verum, génitum, 
LL 


1— rh man mn 


non fa-ctum. Ve-nite, ado- rémus, etc. Ch. * De- 


LES a 
um , etc. Solo. Cantet nunc i- 0, chorus Ange- l6- 
PRO En LES LJ 
RE — 
rum, Cantet nunc aula cœ- lé-sti- um, * Glôri- 
ES te — 
in excélsis De- FL Ye. Eu à ado- rémus , etc. 
a —— 
Ch." Gléri- a, etc. Solo. Ergo qui natus die hodi- 
a : 
# Eu 
‘ér-na, Jesu, ti-bi sit glori- a, * Patris æ- 
= a 
ee RÉ 


térni Verbum caro fa-ctum. Ve- nite,-ado-rémius, etc. 


Pr rester 


Ch. * .* Patris, etc. 
mi Prière pendant le Caréme. 
HP RRLE 21 17 Lt es 2 

D —— 


Solo. * Atlénde, Démine, et Deer quia pecchvi 


2 — 


DU SAINT-SACREMENT. d51* 


EE ue ES; 
mus ti-bi. Ch. Atténde, etc. Solo. Recordäre, Démine, 


st 


quid acciderit nobis; a cum pâtribus nostris , 


Re, it CR 
injuste é-gimus : multiplicätæ sunt super capillos Cä- 
1 —— 


pitis i-niquitâtes nostræ. Ch.* Atténde, etc. Solo. Con- 


EE  - 
Lu sumus in Fe ône nostra, Fe sors 
= 
ti sumus sumus a voce i-nimici, et a bout -0ne pecca- 
à RE 
torum ; M préximo est perditi-o nostra, et non est 
| 
: qui ädjuvet; formido mortis cécidit super nos. 
: EE = —— 
| Ch.* Atténde, etc. Solo. Go contritum et humili-ätum ne 
Te LPS RES 
is Ress  — = 
=  despicias, Domine; in jejunio et fletu te dr | 
D —————— — 2 — —. 
mur nô$. Ele-emôsynam conclüdimus in sinu päupe- 
A —— 


rum, et ipsa exoräbit te pro nobis : convértimur adte, 


a  — 


quéniam multus es ad ignoscéndum, Ch." Atténde, etc. 


Em 


Solo. Audi, popule meus, et considera, vinea mea 


152* T..… ‘sALUTS PEN cge 
RE — LE | 
e-lécta, domus I-srael : ego ego te plantävi, qumodo facta 


EEE 


es in LR AE ? Expo ut fâceres judici- 


Ps rs Sn 


um, et ecce i-niquitas; et justitiam, et ecce cla-: 


== EE 
mor. Ch.* Atténde, etc. Solo. Revértere, revértere ad 
RE 
Déminum Deum tuum, et âäuferam jugum captivi- 


EE 


#- 
tâtis tu-æ : rédimam te, laväbo iniquitâtes tuas in 
= en RER 


sänguine meo, etero victima tua, et Redémptor 
EE 
= a — —_—— 


tuus. Ch. * Atténde, etc. 


Autre prière pendant le Carême. 
2e EE 
Ta [TT 


M PRES Co TTER 
Solos 2er: vestibulum et altäre ploräbunt, plo- 


räbunt sacerdôtes et ministri tui, Démine, dicén- : 4 
Rte RER | 
: Parce, parce, parce, Domine,'’pôpulo tu-o. 


| 


Chœur.* Parce, Démine, parce populo tu-0, ne in æ- | 
Ts LL — ii à ral 


DU SAINT-SACREMENT. 458? 


“secündum m magnam misericor diam tuar re Ch. Par= 
B— DE — RICRER ESS RE CR 
ce, etc. Solo. Et secundum multitudinem miseratio= 
 — 
num tuä-rum dele iniquitâtem meam. Ch. * Par- 
EE —— 
ce, etc. Solo. Amplius lava me ab iniquitâte mea, 


D 


et a peccäto meo munda me. Ch. * Parce , etc. 


Dans un temps d’affliction et de pénitence. 


CÉRE a) comen ms : ne Re 

+ EE Cet Pa 2 | ae —! Ce 

Trait. Dômine, non secündum peccäta no- 

TT 
stra, quæ fé-cimus nos : neque nie i- 

È Er serre ment ln DEEE 


milles ho. à no- stras re- tri- buas no-bis. 


M 


… ÿ. D6-mine, ne memi- neris i-niqui- 


tätum nosträrum antiquärum : ci-to anti-cipent 
_ ne UE b RES 
a  — 


nos misericordiæ tu- æ, quia päuperes facti 


——, 
4 


Fer Toi on se met ge Qu Ogg — © 
ï Zn ET à genoux. SE STORE A CIEL 
É sumus nimis. Ÿ. Ad-juva nos, Deus 
5 : 
: RE — RE ae mn 
CR Re SR ee 
salutäris no-  ster : et propter glôriam _n6minis 


D — 


be Dômine, libera nos: et propi- -tius 


4 
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Pat 


esto ip no- stris, 


SALUTS 


propter nomen tu- 


LE En UT IT 


um. 


a 


DR 


Parce, Domine, parce pépulo- tu-0, ne in 


ss En = 


ætérnum 


irascäris nobis. 


Cette Antienne peut se répéter après chaque verset du 


Psaume suivant. 


Premier Chant du Miserere, 


sericordiam tuam : 


Second Chant du Miserere. 


LI 
L 
AR 


RE Nan 


Miserére mei, Deus, 


* secündum magnam, Mmi-, 


= —— 


sericordiam tuam : 
Et secundum multitüdi- 


nem ‘ miserationum tuä- 
rum, * dele iniquitätem 
meam. 


Amplius lava me € ab ini- 
quitâte mea : * et a peccäto 
meo ‘ munda me. 

Quéniam iniquitätem me- 
am ‘ ego cognosCo : * et pec- 
cätum meum ‘contra me 
est semper. 

Tibi soli peccävi, et ma- 
lum coram te feci : * ut 


justificéris in sermônibus 
tuis, et vincas cum judicäris. 
Ecce enim in iniquitä- 
tibus ‘ concéptus sum : “et 
in peccätis ‘ concépit me 
mater mea. 
Ecce eñim veritâtem ‘ di- 
lexisti : * incérta et occuülta 
sapiéntiæ tuæ * manifestästi 
mihi 
Aspérges me  hyssépo, et2à 
mundäbor : * laväbis me, 
et super nivem dealbäbor. 


DU SAINT-SACREMENT . 


Auditui meo ‘ dabis gäu- 


- dium et lætitiam : * et exul- 


täbunt ‘ ossa humiliâta. 

Avérte faciem tuam ‘ a 
peccätis meis : * et omnes 
iniquitätes meas ‘ dele. 

Cor mundum ‘ crea in 
me, Deus et spiritum 
rectum ‘ innova in viscéri- 
bus meis. 

Ne projicias me © a fâcie 
tua : * et spiritum sanctum 
tuum ‘ ne auferas a me. 

 Redde mihi lætitiam © sa- 
lutäris tui : * et spiritu prin- 
cipäli ‘ confirma me. 

Docébo iniquos‘ vias tuas:* 
etimpii ad te ‘ converténtur. 
- Libera me de sanguüini- 
bus, Deus, Deus saluütis 
meæ : “et exultäbit lingua 
mea ‘ justitiam tuam. 

Dômine, läbia mea apé- 
ries : * et os meum annun- 
tiäbit ‘ laudem tuam. 

- Quoniam si voluisses sa- 
crificium, dedissem üti- 

rue : * holocäustis ‘ non 

electäberis. 

Sacrificium Deo ‘ spiritus 
contribulätus : * cor contri- 
tum et humiliätum, Deus, 
non despieies, 

. Benigne fac, Domine, in 
bona voluntäte tua Sion :* 
ut ædificéntur ‘ muri Jeru- 
salerà. 

: Tune acceptäbis sacrifi- 
cium justitiæ, oblationes, 


… et holocäusta : * tunc im- 


. pônent super altäre tuum ‘ 
vitulos. 


ù 155* 

* Glôria Patri, et Filio ,* et 
Spiritui sancto : 

Sicut erat in principio, et 
nunc, et semper, * et in 
sécula seculérum. Amen. 

ÿ. Osténde nobis, Do- 
mine, misericordiam tuam. 
À. Et salutäre tuum da 
nobis. 

Oraison. Deus, qui culpa 
offénderis, pœniténtia pla- 
cäris, preces populi tui sup- 
plicantis propitius réspice : 
et flagélla tuæ iracüundiæ, 
quæ pro peccätis nostris 
merémur, avérte. 

Pour demander de la 

pluie. 

Ÿ. Operi, Domine, cœ- 
lum nuübibus. À. Et para 
terræ pluviam. 

. Oraison. Deus, in quo vi- 
vimus, movémur et sumus, 
plüviam nobis tribue con- 
gruéntem : ut præséntibus 
auxiliis sufficiénter adjüûti, 
sempitérna fiducialius ap- 
petamus. Per Déminum. 

Pour demander le beau 

temps. 

Ÿ. Adduxisti, Démine, 
spiritum tuum super ter- 
ram. À. Et prohibitæ sunt… 
plûviæ de cœlo. 

Oraison. Ad te nos, D6- 
mine, clamäntes exâudi : et 
äeris serenitatem nobis tri- 
bue supplicäntibus; ut, qui 
juste pro peccätis nostris 
affligimur, misericordia tua 
præveniénte , cleméntiam 
sentiämus. Per Déminum. 


156* 
Pour éloigner la tempête. 
ÿ. Fiat misericordia tua, 
Dômine,super nos. f.Quem- 
ädmodum sperävimus in te, 
Oraison. Omnipotens sem- 
pitérne Deus, qui nos et ca- 
stigändo sanas, et ignoscén- 
do consérvas : præsta sup- 
plicibus tuis; utet tranquil- 
litâtibus hujus optâtæ con- 
solatiénis lætémur, et dono 
tuæ pietâtis semper utä- 
mur. Per Dôminum. 
Dans un temps de famine. 

ÿ. Oculi 6mnium in te 
sperant , Dômine. À. Et tu 
das escam illis ‘ in témpore 

. opportuno, 

Oruwison. Da nobis, quæ- 
sumus Domine, piæ suppli- 
cationis efféctum, et famem 
propitiätus avérte : ut mor- 
tälium corda cognôscant et 
te indignänte tälia flagélla 
prodire, et te miseränte ces- 
sûre. Per Déminum. 
Dansun temps demortalité. 

ÿ. Domine, non secundum 
peccäta nostra fâcias nobis. 
À. Neque secüundû iniquitä- 
tes nostras ‘ retribuas nobis. 

Oraison. Da nobis, quæ- 
sumus Dômine, piæ peti- 
tiônis efféctum : et pestilén- 
tam mortalitatémque pro- 
pitiatus avérte; ut mortä- 

 lium corda cognéscant a te 
indignänte tälia flagélla pro- 
dire, et te miseränte ces- 
sàre. Per Dôminum. 
Pendant la guerre. 
ÿ. Exürge, Démine, äd- 


SALUTS à ; 


juva nos. À. Et libera nos 
propter nomen tuum. 

Oraison. Deus, qui côn- 
teris bella, et impugnatôres 
in te speräntium poténtia 
tuæ defensiénis expügnas : 
auxiliäre famulis tuis im- 
ploräntibus misericordiam 
tuam ; ut, inimicorum su6- 
rum feritäte depréssa, in- 
cessäbili te gratiärum actiô- 
ne laudémus. Per Dom. 

Pour toute tribulation. 

ÿ. Deus refügium no- 
strum et virtus. À. Adjütor 
in tribulationibus. 

Oraison. Ineffäbilem mi- 
sericordiam tuam , Démine, 
nobis cleménter osténde : 
ut simul nos et a peccätis 
émnibus éxuas, et a pœnis , 
quas pro his merémur, eri- 
pias. Per Déminum. 

Pour la paix. 

Ÿ. Fiat pax in virtute 
tua. À. Et abundantia in 
tüurribus tuis. 

Oraison. Deus, a quo san- 
cta desidéria, recta consilia, 
et justa sunt opera : da ser- 
vis tuis illam, quam mundus 
dare non potest, pacem,; ut 
et corda nostra mandatis 


tuis dédita, et héstium sub- 


lâta  formidine , témpora 

sint tua’ protectiône tran- 

quilla. Per Déminum. 
Pour l’Eglise. 


Ÿ. Salvum fac populum | 


tuum , Démine. À. Et béne- 
dic hæreditati tuæ. 


Oraison. Ecclésiæ tuæ, 


FR 
ri 


1 
4 
? 


. 


DU SAINT-SACREMENT.. 


quæsumus Démine, preces 
placätus admitte : ut, de- 
strüuctis adversitätibus et 
erroribus univérsis , secüra 
tibi sérviat libertäte. Per 
Déminum. 

Pour le Pape. 

ÿ. Orémus pro Pontifice 
nostro N. À. Déminus con- 
sérvet eum, et vivificet eum, 
et beätum fäciat eum in ter- 


1976 
änimam inimicorum ejus. 

Oraison. Deus, 6émnium 
fidélium pastor et rector, f4- 
mulum tuum N. quem pa- 
stérem Ecclésiæ tuæ præés- 
se voluisti, propitius réspi- 
ce : da ei, quæsumus, ver- 
bo et exémplo, quibus præ- 
est proficere; ut ad vitam, 
una cum grege sibi crédito, 
pervéniat sempitérnam. Per 


ra, et non tradat eum in Dôéminum. 


Après la Bénédiction, dans quelques Eglises, on chante : 
a — 
ÿ . Adorémus in ætérnum, sanctissimum 
ES 
Sacraméntum. Chœwr. Adorémus , etc. Solo. Laudäte 
Déminum omnes gentes, laudâte eum omnes po- 


ER RE 
puli. Ch. Adorémus, etc. Solo. Quéniam confirmäta 


BD —n —— e-H Mas} ë == 


est super nos misericordia e- jus, et véritas Dômi- 
EE = A 
ni manet in ætérnum. Ch. Adorémus, etc. Solo. Glé- 
== En 5 | 

ria Patrf, glôria Filio, glôria Spiritui sancto. 


a ———— 


—E 


ee 


Ch: Adorémus, etc. Solo. Sicut erat in principio, 


et nunc,et semper, et in sécula seculérum. : 
- Rp —_— 


L 
Amen. Ch. Adorémus , etc. 


158 RE n'a 
CÉRÉMONIES DU LAVABO. : 
(LE JEUDI-SAINT.) ©! 


On commence par chanter l'Evangile Ante diem fe- 
stum , p. 223, puis on fait le Lavabo, et pendant ce 
temps on chante au chœur les Antiennes suivantes , où 
toutes ou en partie. 


EE  —— — — 
Ant. Mandätum novum do vobis : ut diligätis in- 
À = 
ee -# g —— EC Eeere | 
vicem , sicut diléxi vos, dicit Déminus. Ps. Beä-ti 
Fe 4 in —#- LES | —5# a mn | 
immaculäti in vi-a : qui ämbulant in lege Dômini. 
On répète de suite l'Ant. Mandatum, de même que 


les autres Antiennes qui ont des Psaumes ow des Ver- 
sets, et l’on dit seulement le premier Verset de chaque Ps: 22 


EE 


Ant. Postquam surréxit Dôminus à. cœna, 

ë a — Sn —: B—0—p- 008 — 5 Ur 
misit a-quam in pel-vim, et cœpit laväre pedes 
pe Les SET : RS OENE 
discipulérum suérum : hoc exémplum reliquit 

see 
e-is. Ps. Magnus Dominus, et laudäbilis nimis : in 
AR — 
civitâte Dei nostri, in monte sancto ejus. | 
P'ÉPee ne sara mure muse | men 2 | QI menus | 
EE 
Ant. Déminus Jesus, postquam cœnä-vit cum 
a 


discipulis suis, lavit pedes e-6-rum, et a-it illis : 


WF TUE 


CÉRÉMONIES 


DU LAVABO. 


bis e-go Déminus, et Ma- 


i- ta faci- 


ä- tis. Ps. Benedi-xisti, Démine, terram tuam : a- 


Re 


vertisti captivitätem Jacob. 


Lee 459" 
D 
-  Sci-tis quid fé-cerim vo- 


TE 


gister? Exémplum dedi vobis : ut et vos 


15 F—$—8r—} an Le PS ere 


En ———— 


Ant. Démine AU 


mi-hi Jlavas pedes? Respôndit 


TE 


_ Jesus, et dixit e-i: Si non lävero 


ti-bi pedes, non 


: Eire F5 — = ee a ——— = 


habébis partém mecum. ÿ. Venit ergo ad Simonem 


me, à 


a —— 


Petrum, et dixit ei Petrus. 


… On répète l’Ant. Domine. 


at tn Lu Æ LE ——— 


ÿ. Quod ego fäcio, 


tu nescis modo : scies autem 


ee  — 


_pôstea. 


. On répète pour la troisième fois l'Ant. Domine, 


Ant. Sj ego Dominus, et 
Magister vester lavi vobis 
pedes : quanto magis debe- 
tis alter alterius lavare pe- 
des? Ps. Audite hæc omnes 
gentes : auribus percipite, 
qui habitatis orbem. 
Ant. In hoc cognoscent 
omnes, quia discipuli mei 
__estis, si dilectionem habue- 


th 


ritis ad invicem. ÿ. Dixit 
Jesus discipulis suis. 

Ant. 
fides, spes, charitas, tria 
bæc : major autem horum 
est charitas, ÿ. Nunc autem 


manent fides, spes, chari- 


tas, tria hæc: major horum 
est charitas. 
Ant. Benedicta sit sancta 


Maneant in vobis- 


160* 
Trinitas, atque indivisa Uni- 
tas : confitebimur ei, quia 
fecit nobiscum misericor- 
diam suam. ÿ. Benedicamus 
Patrem , et Fillum, cum 
sancto Spiritu. Ps. Quam 
dilecta tabernacula tua, Do- 
mine virtutum ! concupiscit, 
et deficit anima mea in 
atria Domini.s 
Ant.Ubicharitas,etamor, 
Deus ibi est, ÿ. Congregavit 
nos in unum Christi amor. 
ÿ. Exultemus, et in ipso ju- 
cundemur, Ÿ.Timeamus, et 
amemus Deum vivum, ÿ. Et 
ex corde diligamus nos sin- 
cero. On répète l’Ant. Ubi. 
ÿ. Simul ergo cum in 
unum congregamur. ÿ. Ne 
nos mente dividamur, ca- 
veamus, ÿ. Cessent jurgia 
maligna , cessent lites. ÿ. Et 
in medio nostri sit Ghristus 
Deus. On répète une troi- 
sième fois l'Ant. Ubi. 
ÿ.Simul quoque cum bea- 
tis videamus. ÿ. Glorianter 
vultum tuum, Christe Deus. 
ÿ. Gaudium, quod est im- 


LITANTES 


mensum, atque probum. ÿ. 
Secula per infinita seculo= - 
rum, Amen. , « 

Pater noster, fout bas. Ÿ. 
Et ne nos indücas in tenta- 
tionem. f. Sed libera nos 
a malo. 

ÿ. Tu mandästi mandäta 
tua, Dômine. À. Gustodiri 
nimis. 

ÿ. Tu lavästi pedes disei- 
pulérum tuérum. À. Opera 
mänuurm tuärum ne despi- 
CIas. 

ÿ. Démine, exäudi ora- 
tiônem meam. f. Et cla- 
mor meus ad te véniat. 

Oraison. Adesto, Domine 
quesumus , officio servitutis 
nostræ : et quia tu discipu- 
lis tuis pedes lavare digna- 
tus es, ne despicias opera 
manuum tuarum, quæ no- 
bis retinenda mandasti : ut 
sicut hic nobis, et a nobis 
exteriora abluuntur inqui- 
namenta ; sic a te omnium 
nostrum interiora laventur 
peccata. Quod ipse præstare 
digneris, qui vivis, etc. 


LITANIES DES SAINTS. 


RE —— 


Christe e-léison. 


Kyrie e-lé-ison. 


Kyrie elé-i- 


son. Christe audi nos. 
| 


D | os 


Christe exäudi nos. 


Pater de cœlis Deus, miserére nobis. 


Fili Redémptor mundi Deus, miserére nobis. 
Spiritus sancte Deus , miserére nobis. 


DES SAINTS. 


161* 


Sancta Trinitas unus Deus, miserére nobis. 


(En ai EN 


| _ 


Sancta Maria, 
Sancta Dei Génitrix, ora. 


ora pro nobis. 


Sancta Virgo virginum , ora. 


== 


nr 
Sancte Michael, ora pro 
Sancte Gäbriel, ora pro n. 


nobis. ee 
Sancte Räphael, ora pro n. 


Rufus | 


Omnés sancti Angeli et Archängeli, oräte pro nobis. 


# nt 


ÈS en nn 
:F : 


+ ps 


Ornes sancti beatérum Spirituum ôrdines, orâte 


Er — 


‘pro nobis. 
Sancte Joännes Baptista, ora 
pro nobis. | 
Sancte Joseph, ora pro n. 
Omnes sancti Patriärchæ et 
Prophétæ, orâte pro n. 
Sancte Petre, ora pro n. 
Sancte Paule, ora pro n. 
Sancte Andréa, ora pro n. 
Sancte Jacobe, ora pro n. 
 Sancte Joânnes , ora pro n. 
Sancte Thoma, ora pro n. 
Sancte Jacobe, ora pro n. 
Sancte Philippe, ora pro n. 
Sanete Bartholomæe, ora. 
Sancte Matthæe, ora pro n. 
Sancte Simon, ora pro n. 
-Sancte Thaddæe, ora pro n. 
Sancte Mathia, ora pro n. 
Sancte Bärnaba, ora pro n. 
Sançcte Luca, ora pro n. 
Sancte Marce, ora pro n. 
Omnes sancti Apoôstoli et 
-. Evangelistæ, orâte pro n. 
Omnes sancti Discipuli D6- 
mimi, orâte pro nobis. 


Omnes sancti Innocéntes, 
orâte. 
Sancte Stéphane, ora pro n. 
Sancte Laurénti, ora pro n. 
Sancte Vincénti, ora pro n. 
Sancti Fabiäne et Sebasti4- 
ne, orâte pro nobis. 
Sancti Joännes et Paule, o- 
râte pro nobis. 
Sancti Cosma et Damiäne, 
orâte. 
Sancti Gerväsi et Protäsi, 
orâte. ; 
Omnes sancti Märtyres, orä- 
te pro nobis. 
Sancte Sylvéster, ora pro n. 
Sancte Gregôri, ora pro n. 
Sancte Ambrôsi, ora pro n. 
Sancte Augustine, ora pro n. 
Sancte Hierônyme, ora pro 
nobis. 
Sancte Martine, ora pro n. 
Sancte Nicoläe, ora pro n. 
Omnes sancti Pontifices et 
Confessôres , orâte pro n. 
E 
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Omnes sancti Doctéres, o- 
‘râte pro nobis. 

Sancte Antôni, ora pro n. 

Sancte Benedicte, ora pro n. 

Sancte Bernärde, ora pro n, 

Sancte Dominice, ora pro n. 

Sancte Francisce, ora pro 
nobis. 

Omnes sancti Sacerdôtes et 
Levitæ, orâte pro nobis. 

Omnes sancti Mônachi et 
Eremitæ, oräte. 


LITANIES ’ ve 


Li 


Sancta Maria Magdaléna, 
ora pro nobis. 
Sancta Agatha, ora pron, 
Sancta Lücia, ora pro nobis. 
Sancta Agnes, ora pro n. 
Sancta CGæcilia, ora pro n. 
Sancta Catharina,ora pron, | 
Sancta Anastäsia, ora pro n.. 
Omnes sanctæ Virgines et° 
Viduæ, orâte pro n. 
Omnes Sancti et hénde Dei, 
intercédite pro nobis. 


É  — 


Propitius esto, parce nobis, Dômine. 


Propitius esto, 


y — == 


Ab omni malo, libera nos, Domine. 


Ab omni peccäto, libera 
nos, Domine. 

Ab ira tua, libera nos, Dñe. 

À subitänea et improvisa 
morte, libera. 

Ab insidiis diäboli, libera. 
Ab ira, et 6dio, et omni ma- 
la voluntâäte, libera nos. 
À spiritu fornicationis, li- 

bera. 
A fülgure et tempestäte, li- 
bera. 
À flagéllo terræ motus, li- 
bera. 
À pee fame et hello, li- 
era. 
À morte perpétua, libera. 


RS ns nn 


exäu-di nos, Démine, 


lon etaient arte émirmmmements 


Per mystérium sanctæ In- 
carnatiônis tué , libera. 
Per advéntum tuum, libera, 
Per Nativitätem tuà, libera. 
Per Baptismum et sanctum 

Jejünium tuum, libera. 
Per Crucem et Passiônem 
tuam, libera nos. } 
Per Mortem-et Sepultüram 

tuam , libera nos, 
Per sanctam Resurrectio- 
nem tuam, libera nos, 
Per admiräbilem Ascensi- 
nem tuam ; libera nos. 
Per advéntum Spiritus san- 
cti Paräcliti, libera nos. 
In die Judicii, libera nos, 


eo 


Peccatéres, te rogämus, audi nos. 


ee 


Ut nobis parcas, te rogämus, audi nos. ENS 


{ 
l'A 


DES SAINTS. 


Ut nobis indülgeas, te rogä- 
mus, audi nos. 

Ut ad ‘veram pœniténtiam 
nos perdücere dignéris, 
te rogämus, audi nos, 

SU Ecclésiam fuam sanctam 
régere et conserväre di- 
gnéris,te rogämus,audi n. 

Ut Domnum ÂApostélicum et 
omnes Ecclesiästicos Or- 
dines in sanceta religione 
conservare dignéris , te 

. rogämus, äudi nos. 

> inimicos sanctæ Ecclésiæ 
humiliäre dignéris , te ro- 
gäamus, audi nos. 

‘Ut Révibus et Principibus 
Christiänis pacem et ve- 

ram concordiam donäre 
dignéris, te rogämus. 

Ut cuncto pépulo Christiäno 
pacem et unitätem largiri 
dignéris, te rogämus. 

Ut nosmetipsos i in rtuo sancto 
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servitio confortäre et con- 
serväre dignéris, te rogä- 
mus, audi nos. 

Ut mentes nostras ad cœlé- 
stia desidéria érigas, te 
rogämus, audi nos. 

Ut 6mnibus benefactéribus 
nostris sempitérna bona 
retribuas, te rogaämus. 

Utänimas nostras, fratrum, 
propinquérum, et bene- 
factérum nostrérum ab æ- 
térna damnatiône eripias, 
te rogämus, audi nos, 

Ut fructus terræ dare et con- 

serväre dignéris, te rogä- 

mus, audi nos. 

Ut émnibus fidélibus defün- 

ctis réquien ætérnam do- 

näre dignéris, te rogä- 
mus, audi nos. 

Ut nos exaudire dignéris, te 
rogämus, audi nos, 

Fili Dei, te rogämus, audi n, 


Dômine, 


Agnus Dei, qui tollis peccäta mundi, exäudi nos, Démine, . 
Agnus Dei, qui tollis peccäta mundi, miserére "nobis. 


DES ESe = ne 


Christe’ audi nos. 


Christe exäudi nos. 


Kyrie e- 


léison. Ghriste e-lé-ison. 

Pater poster, et le veste 
tout bas jusqu'à ces mots : 

ÿ. Et ne nos inducas ‘ in 
tentatiônem. À. Sed libera 
nos ‘ a malo. 


rs 


eléison. 
Psaume 69. 
eus, in adjutorium me- 
um ‘ inténde : * Dômine, 
ad adjuvändum me ‘ festina. 
Gonfundäntur , et reve- 


Kyri-e 
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reäntur, * qui quærunt ‘ 
änimam meam. 

Avertäntur retrorsum , et 
erubéscant, * qui volunt 
mihi mala. 

Avertäntur statim ‘ eru- 
bescéntes, * qui dicunt mi- 
hi : Euge, euge. 

Exültent etlæténtur inte 
omnes qui quærunt te, * et 
dicant semper : Magnificétur 
Dôminus, qui diligunt salu- 
tre tuum. 

Ego vero egénus, et pau- 
per sum : * Deus, ädjuva me. 

Adjütor meus ‘ et liberä- 
tor meus es tu : * Domine, 
ne moréris. Gléria Patri. 

Ÿ. Salvos fac servos tuos. 
À. Deus meus, speräntes 
in te. 

ÿ. Esto nobis, Domine, 
turris fortitüdinis. À. A fa- 
cie inimici. 

ÿ. Nihil proficiat inimi- 
eus in nobis. À. Et filius ini- 
quitätis non appônat nocére 
nobis. à 

Ÿ. Démine, non secüun- 
dum peccäta nostra fâcias 
nobis. À. Neque secundum 
iniquitates nostras retribuas 
nobis. 

ÿ. Orémus pro Pontifice 
nostro N. À. Déminus con- 
sérvet eum, et vivificet e- 
um, et beätum fäciat eumin 
terra , et non tradat eum in 
änimam inimicorum ejus. 

Ÿ. Orémus pro benefactô- 
ribus nostris. À. Retribuere 
dignäre, Démine, 6mnibus 


* 
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nobis bona faciéntibus pro- 
pter nomen tuum vitam &- 
térnam. Amen. 

ÿ. Orémus pro fidélibus 
defuünctis. À. Réquiem ætér- 
nam dona eïis, Démine , et 
lux perpétua lüceat eis. 

ÿ. Requiéscant in pace. 
À. Amen. 

ÿ. Pro frätribus nostris 
abséntibus. f. Salvos fac 
servos tuos, Deus meus, 
speräntes in te. 

Ÿÿ. Mitte eis, Domine, au- 
xillum de sancto, À. Et de 
Sion tuére eos. # 

Y. Dômine, exäudi ora- 
tiônem meam. À. Et clamor 
meus ad te véniat. 

ÿ. Dôminus vobiseum. À. 
Et cum spiritu tuo. 

Orémus. 

D cui proprium est mi- 

seréri semper et pärcere : 
süscipe deprecationem no- 
stram ; ut nos, et omnes fä- 
mulos tuos, quos delicto- 
rum caténa constringit, mj- 
serätio tuæ pietätis clemén- 
ter absolvat. 
Fe quæsumus Démi- 

ne, supplicum preces, et 
confiténtium tibi parce pec- 
câtis : ut pâriter nobis in- 
dulgéntiam tribuas beni- 
gnus et pacem. 

neffäbilem nobis, Démine, 

iso tuam cle- 
ménter osténde : ut simul 
nos et a peccätis émnibus 
éxuas, et a pœnis, quas pro 
his merémur, eripias. , 


PROCESSION DU $S, ROSAIRE. 


D qui culpa offénde- 
ris, pœniténtia placäris : 


 preces pôpuli tui supplicän- 


tis propitius réspice; et fla- 
gélla tuæ iracundiæ, quæ 
pro peccatis nostris meré- 
mur, avérte, 

manipotens  sempitérne 
Ones, miserére famulo 
tuo Pontifici nostro N., et 
dirige eum secundum tuam 
cleméntiam in viam salütis 
ætérnæ : ut te donänte tibi 
pläcita cupiat,.et tota virtu- 
te perficiat. 

eus, à quo sancta desidé- 
Dia, recta consilia, et ju- 
sta sunt Opera : da servis 
tuis illam, quam mundus 
dare non potest, pacem ; 
ut et corda nostra mandätis 
- tuis dédita, et hôstium sub- 
lâta formidine, témporassint 
tua protectione tranquilla. 

re igne sancti Spiritus re- 
re nostros, et cor no- 
strum, Domine : ut tibi ca- 
sto corpore serviämus, et 
mundo corde placeämus. 

idélium Deus 6mnium 
F Gônditor et Redémptor, 
animäbus famulérum famu- 
 larûmque tuärum remissiô- 
nem cunctorum tribue pec- 
catorum : ut indulgéntiam, 
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quam semper optavérunt, 
pis supplicationibus conse- 
quäntur. 
A nostras, quæsu- 

mus Démine, aspirändo 
præveni , et adjuvändo pro- 
séquere : ut cuncta nostra 
orätio et operätio a te sem- 
per incipiat, et per te cœpta 
finiätur. 

mnipotens  sempitérne 

Deus, qui vivérum domi- 
näris simul et mortuorum, 
omniumque miseréris, [UOS 
tuos fide et ôpere futuros 
esse prænôscis : te süuppli- 
ces exXorämus ; ut pro qui- 
bus effundere preces decré- 
vimus, quosque vel præsens 
séculum adhuc in carne 
rétinet, vel futüurum jam 
exuütos corpore suscépit, in- 
tercedéntibus 6mnibus San- 
ctis tuis, pietätis tuæ cle- 
méntia, émnium delictorum 
suorum véniam consequän- 
tur. Per Dôminum. 

Ÿ. Dominus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. à 
Ÿ. Exäudiat nos omnipo-. 
tens et miséricors Déminus. 

À. Amen. è 

ÿ. Et fidélium änimæ per 
misericordiam Dei requié- | 
scant in pace. À. Amen. 


PROCESSION DU S$. ROSAIRE. 


Cette Procession se fait le 1 Dimanche d'Octobre, 
inst que le 1 Dimanche de chaque mois, et aux Fêtes 


de la Sainte Vierge. 


Après le Ghant des Vépres, on se rend à l’autel de la 
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Ste Vierge, si c’est l’usage. Là, le Clergé étant debout 
et découvert, on chante l’Antienne suivante. 


T. = CES 27 ve ET 
Ant. Sub tuum præsidium confûgimus, sancta De- 
3 GS Sas 
ER 
i Génitrix : nostras deprecati-ônes ne despicias in 
RE — ne 
| “ == FETE | Ë 
necessitätibus : sed a periculis cunctis libera nos 


Be 


semper, Virgo glori-6-sa et be- nedicta. Ps. Le-v4- 


Rp 


“vi oculos meos in montes : unde véniet auxi- li- 


a 


um mihi. ÿ. Gloria Patri. Seculorum. A-men. 


Ensuite tous se mettent à genoux, et deux Chantres 
entonnent les Litanies de la Ste Vierge. Depuis le com- 
mencement jusqu à Pater de cœlis Deus, le Chœur répète 
les Versets chantés par les Chantres. Depuis Pater de cœ- 
lis, etc., le Chœur répond Miserere nvbis, puis, Ora pro 


nobis, après qu’ils ont entonné Sancta Maria. Après ce 


Verset, le Clergé se lève. S'il est d'usage de porter à la 
Procession une petite statue de la Sainte Vierge, on «a 


dû la placer, auparavant , sur l'autel, où l'Officiant la: 


prend, puis se tourne vers le Clergé quisemet en marche, 


ayant en têle le porte-Groix et ses deux acolytes. Le Cler- 


gé doit observer de ne pas se couvrir. L’Officiant est 
ordinairement revêtu d’une chape blanche. 


CHANT DES LITANIES DE LA SAINTE VIERGE. 


Kyrie elé-ison.  Christe 

nes = 

 e-lé-ison. Christe audi nos. Christe exäudi nos. 
F1 E— y — = ER eee E L SR 


e-léison.  Kyrie 


dr 
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» Fili“ Redémptor mundi ‘ Deus, miserére nobis. 


Spiritus sancte ‘ Deus, miserére nobis. 


a 


hrs — 


Sancta Trinitas unus Deus, miserére nobis. 


D — 


Sancta Mari-a, ora pro nobis. 


Sancta Dei Génitrix, 
Sancta Virgo. virginum 
Mater Christi, 

- Mater divinæ grâtiæ, 
Mater purissima , 
Mater castissima, 
Mater invioläta, 
Mater intemerata, 

- Mater amäbilis, 
Mater admiräbilis , 
Mater Creatôris, 
Mater Salvatôris, 
Virgo prudentissima , 
Virgo venerända , 
Virgo prædicända , 
Virgo potens, 

Virgo clemens, 
Virgo fidélis, 
Spéculum justitiæ ; 
Sedes sapléntiæ, 
Causa nostræ lætitiæ , 
Vas spirituäle, 

Vas honoräbile, 


Vas insighe devotiônis , 


Rosa mystica, 
Turris Davidica, 
Turris ebürnea, 
Domus äurea, 
Fœderis arca, 
Jänua cœli, 

Stella matutina, 
Salus infirmorum , 


Refügium peccatérum , 


Consolätrix afflictérum , 
Auxilium Christianorum, 
Regina Angelérum , : 
Regina Patriarchärum , 
Regina Prophetärum,, 
Regina Apostolorum, 
Regina Märtyrum, 

Reginä Confessorum, 

Regina virginum , 

Regina Sanctorum 6émnium, 

Regina sine labe originäli 
concépta , 

Agnus Dei, qui tollis peccä- 
ta mundi, parce nobis, 
Démine. [mine. 

Agnus..., exaudi nos, D6- 

Agnus.…, miserére nobis. 

Christe audi nos. 

Christe exäudi nos. | 
ÿ. Ora pro nobis, sancta 

Dei Génitrix. À. Ut dieni . 

efficiämur ‘ promissiénibus 

Cbristi. 

Oraison. Grätiam tuam, 
quæsumus Démine , ménti- 
bus nostris infünde : ut qui, 
Angelo nuntiänte, Christ 
Fihi tui Incarnatiônem co- 
gnôvimus; per Passiônem 
ejus et Crucem ad resurre- 
ctionis glôriam perducämur. 
Per eümdem Ghristum Dé- 
minum nostrum, À. Amen. 
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Autre Chané. 
ce —- rt HF = 
Kyrie e-é-son. Christe edéi -ison. Kyrie elé- 
Dr TE 


ison. Christe audi nos. Christe exäudi nos. Pa- 
pp —— 
ter de cœlis Deus, miserére nobis. 


Fili ‘ Redémptor mundi ‘ Deus , miserére nobis. 
Spiritus sancte ‘ Deus, miserére nobis. 
Sancta Trinitas © unus Deus, miserére nobis. 


Sancta Mari-a, o-ra pro nobis. 


Dans quelques Eglises, à la Procession solennelle de 
la Sainte Vierge, le jour de l’Assomption, on chante 
F Litanies comme suit : 


MESSE Es 


Kyrie e-lé-ison. Christe e-lé-ison. Kyrie  elé- 


RE — 
Here 


ison. Christe e-lé-ison. Christe audi nos. Christe e- 


TERRE — a 
xäudi nos. Pater de cœlis Deus Rent nobis. il 


a  — 


EH 
li Redémptor mundi Deus, miserére nobis. Spiri- 


tus sancte Deus, ra nobis. Sancta Trinitas 


unus Deus, miserére nobis. Sancta Maria, o- 
E LE» Re 


ra pro nobis. Sancta Dei Génitrix, ora pro nobis.. 


re if PU 


169* 


PROCESSION POUR DEMANDER DE LA PLUIE, 


On observe les mêmes cé- 
rémonies que pour la Pro- 
cession des Rogations : on 
chante debout l’Ant. Exur- 
ge, p. 340, puis on semet à 
genoux pour commencer Les 
Litanies des Saints, et après 
le chant du ÿ. Sancta Maria, 
tous se lèvent et la Proces- 
sion se met en marche. Si 
l’on faitune station enquel- 
que Eglise, on interrompt 
le chant des Litanies, pour 
chanter l’Antienne avec le 
Verset et lOraison du saint 
Patron.Ensuile onreprend 
les Litanies jusqu’à l’ Eglise 


- d’où l’on est parti; et'après 


le ÿ. Ut omnibus fidelibus, 
on chante deux fois : 

Ut congruéntem plüviam 
fidélibus tuis concédere di- 
gnéris, terogämus, audinos. 

- Ensuite tous étant à ge- 


moux et les Litanies ache- 


vées, l’'Officiant chante d'un 


{ 


ton de voix élevé Pater no- 
ster, continuant le reste à 
voiæ basse; puis il dit du 
même ton que le commen- 
cement : 

ÿ. Et ne nos induücas ‘ in 
tentationem. *. Sed libera 
nos ‘ a malo. 

Il commence ensuite le 
Ps. suivant que le Ghœur 
continue alternativement. 

Psaume 146... 
1e Déminum ‘ qué- 

niam bonus est psalmus : * 


Deo nostro sit jucüunda ‘ de- 
coraque laudätio. 

Ædificans Jerusalem D6- 
minus : * dispersiônes Israé- 
lis congregäbit. 

Qui sanat contritos cor- 
de : * et älligat contritiones 
eorum. 

Qui numerat ‘ multitüudi- 
nem stellärum : * et 6mni- 
bus eis ‘ nomina vocat. 

Magnus Déminus noster, 
et magna virtus ejus : * ef 
sapiéntiæ ejus ‘ non est nu- 
merus. 

Suscipiens mansuétos Dô- 
minus : * humilians autem 
peccatôres ‘ usque ad ter- 
ram. 

Præcinite Démino am 
confessione : * psällite Deo 
nostro ‘ in cithara. 

Qui 6perit cœlum nubi- 
bus : * et parat terræ plu- 
viam. 

Qui produücit in môntibus 
fœnum., * et herbam servi- 
tüti hominum. 

Qui dat juméntis ‘ e- 
scam ipsorum, * et pullis 
corvorum ‘ invocäntibus 
eum. 

Non in fortitüudine equi $ 
voluntätem habébit : * nec 
in tibiis viri ‘ benéplâcitum 
erit ei. 

Benepläcitum est Démi- 
no ‘ super timéntes eum : 
et in eis qui sperant { super 
raisericordia ejus. 
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Ensuiteilréciteles Versets 
suivants auæquels le Chœur 


* répond sur le même ton. 


À 


-ÿ. Operi, Démine, cœlum 
nübibus. À. Et para terræ 
plüviam. 

ÿ. Ut prodücat in mônti- 
bus ‘ fænum. À, Etherbam ‘ 
servitüti héminum. 

Ÿÿ. Riga montes ‘ de supe- 
riéribus tuis. À. Et de fructu 
ôperum tuérum ‘ satiäbitur 
terra. 

_ÿ. Démine, exäudi oratio- 
nem meam. À. Et clamor 
meus ‘ ad te véniat. 

ÿ. Déminus vobiscum. ñ. 
Et cum spiritu tuo. 

Orémus. 

eus , in quo vivimus , MO- 
Hu etsumus, plüviam 
nobis tribue congruéntem : 
ut præséntibus subsidiis suf- 


PROCESSION POUR DEMANDER LE BEAU TEMPS. 


ficiénter adjüti, sempitérna 
fiduciälius appetämus. 
ps: quæsumus omni- 
potens Deus : ut qui in af- 
flictione nostra de tua pietä- 
te confidimus, contra advér- 
sa 6mnia, tua semper pro- 
tectione muniämur. 
D: nobis, quæsumus Démi- 
ne, plüviam salutärem, 
et äridam terræ fâciem 
fluéntis cœléstibus dignän- 
ter infünde. Per Déminum. 

ÿ. Dôminus vobiscum. À, 
Et cum spiritu tuo. 

Ÿ. Benedicämus Domino, 
À. Deo grätias. 

ÿ. Exäudiat nos omnipo- 
tens ‘ et miséricors Dômi- 
nus. À. Amen. 

Ÿ. Fidélium änimæ ‘ per 
misericordiam Dei ‘ requié- 
scant in pace: À. Amen. 


PROCESSION POUR DEMANDER LE BEAU TEMPS. 


On observe les mêmes cé- 
rémonies que pour la Pro- 
cession précédente. Après 
le ÿ. Ut omnibus fidelibus, 
on chante deux fois : 

Ut fidélibus tuis ‘ âeris 
serenitätem concédere di- 
gnéris, terogämus,audinos. 

Ensuite tous étant à ge- 
noux et les Lilanies ache- 
vées, l’Officiant chante d'un 
ton de voix élevé Pater no- 
ster, continuant le reste à 
voix basse; puis.il dit du 
méme ton que le commen- 


_cement : 


Ÿ. Et ne nos inducas ‘in 


tentatiônem. À. Sed libera 


nos ‘a malo. 

Il commence le Ps, Deus 
misereatur nostri, p. 85, 
que le Ghœur continue al- 
ternativement. 


Le Psaume fini, l’Offi- 
ciant récite les prières et. 


les Oraisons qui suivent, 
auxquelles le Chœurrépond 
sur le même ton: 

ÿ. Adduxisti, Démine, 


spiritum tuum | super ter- 


ram. À. Et prohibitæ sunt 
plüviæ ‘ de cœlo. 

Ÿ. Cum obduxero nübibus 
cœlum. À. Apparébit arcus 


TIRÉS 


* TONS DES 


meus , et recordäbor fœde- 
ris mei. 

Ÿ. Illustra fâciem tuam, 
Dômine, super servos tuos. 
À. Et bénedic ‘ speräntes 
in te. 

_ÿ. Domine, exäaudi oratio- 
nem meam. À. Et clamor 
méus ‘ ad te véniat. 

ÿ. Dominus vobiscum. A. 
Et cum spiritu tuo. 

Orémus. 

eus, qui culpa offénderis , 

pœniténtia placäris, pre- 
ces populi tui supplicäntis 
propitius réspice , et flagélla 
tùæ iracundiæ, quæ pro 
peccätis nostris merémur, 
avérte. 

d'te nos, Démine, cla- 
As exäudi, et äeris 


PSAUMES. AT 


supplicäntibus : ut qui juste 
pro peccätis nostris affligi- 
mur, misericordia tua præ- 
veniénte , cleméntiam sen- 
tiämus. 

uæsumus ,  omnipotens 

Deus, cleméntiam tuam : 
ut inundäntiam coérceas 
imbrium , et hilaritätem vul- 
tus tui nobis impertiri di- 
gnéris. Per Déminum. 

Ÿ. Déminus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. 

Ÿ. Benedicämus Domino. 
À. Deo grâtias. 

Ÿ. Exäudiat nos omnipo- 
tens ‘ et miséricors Domi- 
nus. À. Amen. 

ÿ. Fidélium ânimæ ‘ per 
misericordiam Dei ‘ requié- 
scant in pace. À. Amen. 


serenitätem nobis tribue 
TONS DES PSAUMES. 
À TON. 
À Rome. 
== = RS Se meer 
== ÈS Ë 


Dixit Dominus 
En France. 


Domino meo : 


J. Dixit Dominus Domino meo: 


*Sede a dextris me- 


By 
E : a 
is. D. Sede a dextris meis. D. Sede a dextris 
ES Re | — ——. E— 
= - I 
meis. f. Sede a dextris meis. g. Sede a dextris 
LEE IN A PR NE 
meis. a. Sede a dextris meis. à. Sede a dextris 
F 4 — RE E# 5 -$-E— 
_meis. Dixit Déminus Démino meo. Magnificat. Et 


472* TONS DES PSAUMES. 
CHERE 


exultävit. Benedictus, Et e-réxit. 
Aux Fêtes de 1 et de 2? classe on fait, dans quelques 
Eglises, la médiation suivante. 
Lux ee = RE — 
Et exultävit spiritus meus. 
1 Ton A en A. 


In éxitu Israel de Re gypto : o:* domus Jacob de 


ER 
D. Dixit Déminus Démino meo :* Sede a dextris 
SE = 
meis. Dixit Déminus Démino meo. Magnificnt * à 
RE fe 
nima mea Déminum. Et exultävit spiritus meus * 
Fa a D 


ver mures FRERE = es 
RE Deo salutäri Her Benedictus Dôminus Deus 


Ben Et eréxit. 
Aux Fêtes de 1 et de 2 classe. , 
ER à 
Et exultävit spiritus meus. Magna qui potens est. 
Re 
Depôsuit. E-suriéntes. Glôria.. Benedictus Dômi- 
RE — 


nus Deus I-srael. Et e-réxit. 


2 Ton en À, en usage dans quelques Eglises. 


_TONS DES PSAUMES, :. 478 
3 TON. 
À Rome. 
si en — si En (a E - Mr 


* 


Dixit Dominus Domino meo : 
En France. 


rs" # + CE à 0 — 0 — 5-0 BE — 1 — 


g. Dixit Déminus Démino meo : * Sede a Fat me- 


a DORE es | 


is.g, Sede a destris meis. 2. . a dextris meis. 
Ê É pi =} Li un : 7 -H np ET 


a.Sede a dextris meis. a. Sede a dextris meis. b. Se- 
LEAVE A UEREEN BEA EU EE B—H: = | 3 


[ASE 


‘de a dextris meis. c. =. a dextris meis. Dixit Do. 


R= ee RES EE ne Et DL 2 EE 1 


minus Démino meo. Magnificat. Et exultävit Spiri- 
a —4 1 Fa E-5- EH: = —— —— 
=. res 5 


tus meus. Benedictus. Et e-réxit. 
‘4 TON. 
Ces mms a SE EE Ï = 
E. Dixit Dominus Domino meo :* Sede a dextris 
EE CS Er RE DEEE 


meis. £. Sede a dextris meis. g. Sede a dextris me- ss 
#4 g—E— Se —$—# Een 


‘is. a. Sede a dextris meis. Dixit Dominus Domino 
68 — | 5 38 0 0 BE y | nf 


meo. Magnificat. Et exultävit spiritus meus. Bene- 
l + TPE ee ter. nos 
dictus Déminus Deus Israel. Et e-réxit, 
: 5 TON. : 
—$— 8 ESS I E x EE 
a. Dixit Déminus Dômino meo : * Sede a dextris me- 
Æ 


174 à TONS DES PSAUMES. 


+ 


is. Dixit Déminus Domino meo. Magnificat. Et exul- 
a], =: 4 : 6H RE ee 
tävit. Benedictus Déminus Deus Israel. Et eréxit. 
à Ton en usage dans quelques Eglises. 


ER 


F. ui Déminus Domino meo :* Sede a-dextris meïs. 


6 TON. 


A Rome. 


Dixit Dominus Domino meo :” 
En France. 


a 
F. Dixit Déminus Domino meo : * Sede a dextris meis. 
+ EEE == 


Dixit Déminus Démino meo. Magnificat. Et exultä- 
Îa CE CR 
vit. Benedictus. Et e-réxit. , 

6 Ton irrégulier en G, dit Ton Royal. 
 —— 


Dixit Dominus Domino meo : * Sede a dextris meis 


7 TON. 


= a 


a. Dixit Dominus Démino meo : * Sede a dextris me- 


is. d. Sede a dextris meis. d. Sede a dextris meis. 


c. Sede a dextris meis. ç. Sede a dextris meis. 


b.Sede a dextris meis. Dixit Dominus Domino me-. 


z 


INTONATIONS DIVERSES. 4175* 
re 


o. Magnificat. Magnificat. Et exultävit. Benedictus. 
| =. 


Et e-réxit, 


“à dre Re Reste LE As a —— 


& Dixit Dôminus Hnno meo :* Sede a destris 


F ET B———4 Fa Pete # pt E--5—-#—4 A 
| meis, ©. Sede a ee meis._ Dixit Dominus D6- 
er LE 92 — y NH TRE EE 
a ne Eee 
mino meo. Magni-ficat * änima mea Déminum. Et 
8 5-5— # EE — à —# 


_exultävit Spiritus meus. Benedictus Déminus De- 
8 CE RS AE RRIE vo 


us Israel, Et eréxit. 
Auæ Fêtes de 1 et de 2 classe. 
Er nr, : nine He 


Et exultävit ‘spiritus meus. Benedictus Déminus 


ne 0-0 — 70 — 7 a 


Deus I-srael, “ quia visitavit, et fecit redemptionem 
A —H a “Hg-R-0— gl y ] 


 plebis suæ, Et e-réxit cornu sa-lütis nobis. 
à INTONATIONS DIVERSES. 


. = ÉD — 


ÿ.Dômine, läbia mea apéries. À. Et os meum 
… annuntiäbit laudem tuam. 


Intonation festivale. 


Ÿ. FT in adjuto-rium meum  inténde. 


+ 
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À. Démine, ad adjuvändum me festina. ÿ. Gloria, G: 118. 
Intonation ; fériale. 


ex 


F. ‘Deus, in adjutérium meum inténde, À. Démine, 


EEE — 4 5- Es CEE m-|4 


ad adjuvändum me festina. ÿ. Gloria Patri, et Fili-o ; 


An =n-+- Eu 2 | BEN UE EE —— 
et Spiritui sancto. À. Sicut erat in principio , et nunc , 
= en + RE = Cm CCE 


ret semper, et in sécula seculérum. Amen. Allelüia. 
a —H 8 — — 1— F RE ————— 
Ou Laus tibi, Démine, Rex ætérnæ gloriæ. # 
A Complies. 


LD LE nn FR p 5 A 


ÿ. Convérte nos, Deus salutäris noster. À. Et 
EE NE — 8 1 — in # | — 


avérte iram tuam a nobis. 
Capri 
CIRE or mm 
a RE EE | Et —— 
” Benedictus Deus, et Pater Domini nostri Je 
EE 
su Christi .,. qui consolätur nos in umni tribu- 


latine nostra. À. Deo grâtias. 


Chant festival des Versets, à Matines après les Nocturnes, 
el après Hymne | des Luudes et des Be 


ÿ. Dirigätur, Démine, orâtro mea. 
À. Sicut incénsum ‘in conspéctu tuo. 


ie les Féries et Fêtes simples on chante comme suit : 
PE 
Ÿ.. Démine , in cœlo miséricordia tua. 
À. Et véritas tua ‘usque ad nubes. 


INTONATIONS DIVERSES. 177? 


Pour les Mémoires, aux Prières de Complies, aux Versets 
qua se disent après les Antiennes à la Ste Vierge et 
avant l'Oraison du S.-Sacrement, aux Bénédictions. 
SR ——— 

en À. “à SR & : 

Y. O-ra pro no- bis,  sancta De-i  (énitrix. 

À. Ut di- gni efficiämur ‘ promissiénibus Chri- sti. 

Si le dernier mot du Verset est un monosyllabe ou un 

mot hébreu, on termine ainsi : 
9 _— a —— ——. — ————— er 
rare NE 3 mn nr EE 

QAR 

ÿ. Fiat mise-ricordia tua, Démine, super nos. 

F. Quemädmodum sperävimus in te, 


ÿ. Divisérunt sibi  vestimén- ta me-a. 
A. Et super vestem meam ‘ misérunt sortem. 
CHANT DES LEÇONS. 

Absolution. 


RER RE 


Exäudi, Démine Jesu Christe, preces, . , et 
BE — NU NN — à f 
miserére nobis, qui cum Patre.... vivis et re- 
Es — + CE DU — NA 
ESS 


 gnas in sécula seculérum. . Amen. ÿ. Jube, domne 


M LSEre. TS RS — Te 
—$ ——— — —= 
benedicere. 
E Bénédiction. 
Se Te CCE ee ES EE sm En 


; CR ss — ne mn 
$ RE ——— rs 


"DeActbus Apostolérum. Petrus et Joännes ascen- 
l 


# 


ER — 


4178: i _ INTONATIONS DIVERSES: =: Pr: 
Se Rp 


débant in templum ad horam orationis nonam... Tu 
a 4 | 8 nn 0 || ——# 2 = 
sn LE. RSS - 
autem, Domine, miserére nobis. ñ. Deo grätias. 
Phrase terminée par un inonosyllabe où un nom 
indéclinable. 
A — = nn DS RUN 8 4 eee mere 


Translätus est.  Sicut in die Madian. 
l'inale des phrases interrogatives. 


“Ubi conturbätus ? Quid amies 


CHANT FESTIVAL DES ORAISONS: 


Ce chant sert pour Matines, Laudes et Vêpres des l'éles 
doubles et semidoubles, et des Dimanches. 


a 


Ÿ. Déminus vobiscum. M Et t'oum 1 spiritu tuo. {uo. Of. 


EE ep HN — 0 nt = _n+u — 


rum Petri et Pauli martyrio RAT À da Ecclési- 
CBC UN UN — à NN er 


æ tuæ eorum in émnibus sequi præcéptum ; per quos 
ER BE 


religi-onis sumpsit exrdium. Per Déminum nostrum | 
Pi pe ps rt 
Jesum Ghristum Filium tuum, qui tecum vivit et re- 
pp == A. 


gnat in unitâte Spiritus à sañoti, ti, Deus; pérs Spania sé 


cula seculérum, 1, Amen. 


Nota. Les deux inflexions du Chant festioat | se font, 
l'une sur les derniers mots de la première phrase, ow du | 


INTONATIONS DIVERSES, 479* 
printipal membre de phrase de l'Oraison ; l'autre sur 
le dernier mot du deuxième membre de phrase. Quand 
l’Oraison, n'élant pas assez longue, ne peut recevoir les 
deux inflexions, on ne fait que la grande ut si la ut. 
Le Chant férial des Oruisons s'exécute tout entier sur La 
dominante, sans fuire aucune infleæion, même à La termi- 
naison.Ge chant sert pour les Fêtes simples, les Féries,l'Of- 
fice des Morts, pour Complies et les autres Petites Heures. 
AUTRE CHANT. à 
Pour les Oraisons que l’on dit après les Antiennes à la 
Sie Vierge,après les Litanies,à l’aspersion de l'eau bénite, 
aux bénédictions des Cendres,des Cierges et desRameaux, 
DR ERNEST RERN HAE LEA a a 
ES nn 98 — © 
era a mers Res Et 
. Goncéde, miséricors Deus, fragilitâti nostræ 
RS mn a“ 
præsidium : ut ... a nostris iniquitätibus re- 
EE — — —— 


ñ 


nm rs 


a 


surgämus. Per eûumdem Christum Dé 
== = 

strum. À. Amen. 

Chant du Sacris, dit de Notre-Dame de la Trappe. 


Sacris solemniis juncta sint gaudi-a, Et ex 


Fn— ee 2e on mea 
a — 
præcordiis sonent præconia, Recedant vetera, nova 


ESS — 


sint o-mnia, Corda, voces, et opera. 


ds Autre Chant. 
RM +. se 
RE 


Sacris solemniis juncta sint gaudi-a, Et ex præ- 

ss Sr eee ner te | mi = re rec 

DÉS ie LE ne 
cordiis sonent præconia, Recedant vetera, nova 


sint omnia, Corda, voces, et opera, 


180* ; 
CHANT DE CERTAINES HYMNES, EN USAGE DANS | 
QUELQUES ÉG LISES. 4 Û 
Fête de S. Pierre et S. Paul. 


6. = es + = 2H ÿ ne > * ee ne 


Decora lux æternitatis auream Diem beatis ir- 


, ee NS QUE 
LE ER | 
rigavit ignibus, isa quæ coronat princi- é 
ae Lu C ER 
pes, id in astra liberam pandit viam. 

Commun des Confesseurs. 
D —— 
Iste Confessor Domini, colentes Quem pie lau- 
ra s E 
LEE . Re 
dant populi per orbem, Hac die lætus meruit be- 


Hermes 
atas Scandere sedes. ns 
1 SE = ET 
a, ===. DS De 
Iste Confessor Domini, colentes Quem pie lau- 
EE ———— er 
dant RTE per orbem, Hac die lætus meruit be- 


RSS = a = 


atas Scandere sedes. 


L Uua-pe = 
a a 
Iste Confessor Domini, colentes Quem pie lau- 
a 
en populi per orbem, Hac di-e lætus meruit bea- 


ee = —— —— 


os 


tas Scandere sedes. 

L = D, 
ai | 
—# — 


ste Confessor Domini,colentes Quempie lau- … 1 


2 ERA 
& A 
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: EE — 


dant populi per orhem , Hac die lætus meruit bea- 


Le m1 | 
{as Scandère sedes. 


SALVE SUR DIFFÉRENTS TONS. 
Chant des Oratoriens. 


A 


Salve, Regina, mater misericordiæ, vita, 


a ——, ‘ 


se Le 


a Sr 
 dulcédo, et spes nostra , salve. Ad te clamämus 


LORS a — is: 


RER 
éxules filki Evæ, Ad te suspirämus soins et 


RE — 
flentes in hac D un vale. Eia ergo, advo- 
Pr ; 


- câta nostra, illos tuos misericordes sos ad 


Re  — — 


nos convérte. Et Jesum benedictum fructum ven- 


— ns, = 


tris tui nobis post Los Sent at : O cle- 


ER US 


mens, o pia, o dulcis ee Mari-a ! 


Le Salve de la Trappe. 


Lee — DR RSR RO re (e 
a 
Sal-ve, Re-gi- na, mater misericor- diæ, 


TEST meer Cent PES en ne g—#- dE ml == 


vi- Êe dulcé- 1: do, et spes nostra, sale. Ad te 


= Re, a 


L clamämus éxules  fi- EU ÆEvæ. Ad te suspiré- 
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. 
ÉD Pere CRT rs 
mus geméntes et flentes in hac lacrymärum val- 
TEEN "Et SERRS 


ren = DLPOE Re  mmmmene 


le. E-i-a ergo, advo-cä- ta nostra, illos tu- os 


Rs — T1 LÉ 
En Le 


misericor-des 6-culos ad nos con-vérte. Et Je 


- CELL [RCE y 0 EE TTE 
sum bene-di-ctum fructum ventris tu-i  nobis 


ER ——— — 


5, 
post hoc e-xi-lium o-sténde : O clemens , o 


ETES a — = 


pi-a, o dulcis Virgo Mari- a! 


VERSETS SUPPLÉMENTAIRES POUR LES MÉMOIRES À VÉPRES. 


Lorsqu'il faut prendre plusieurs Mémoires au même 
Commun, il est quelquefois nécessaire de recourir aux 
ŸŸ. suivants du 2 Nocturne. 

Pour un Martyr, hors le Temps pascal. 
Ÿ. Posuisti, Démine , super caput ejus. 
À. Corônam de läpide pretiôso. 
Pour plusieurs Martyrs, hors le Temps pascal. 
ÿ. Exuültent justi ‘ in conspéetu Dei. 
À. Et delecténtur ‘ in lætitia. : 


Pour un ou plusieurs Martyrs, au Temps pascal. 
Ÿ. Lux perpétua ‘lucébit Sanctis tuis, Dômine, Allel. 
À. Et ætérnitas témporum , Alleluia. 

Pour un Confesseur Pontife. 
Ÿ. Elégit eum Dôminus ‘ sacerdôtem sibi. T. P. Allel. 
À. Ad sacrificindum ei ‘ hostiam laudis. T. P. Allel. 
Pour un Confesseur non Pontife. ; 

+ Os justi ‘ meditäbitur sapiéntiam. T°. P. Alleltia. 

+ Et lingua ejus € loquétur judicium. T. P. Alleluia. 
… Pour une Vierge ou une sainte Femme. | 

. Adjuväbit eam Deus ‘ vultu suo. T. P. Allelüia. 


De D 


. Deus in médio ejus, non commovébitur. . P. Allel. 


«| He 4183*. 


L'OFFICE DES MORTS. 


On doubleles Antiennes au jour de linhumation ainsi 
qu'au 3°, 7e et 30° jour et à l'anniversaire. À La fin des 
Psaumes, au lieu de Gloria Patri, on dit Réquiem ætér- 
nam * dona eis, Démine. Et lux perpétua * lüceat eis, 
quoique l'Office ne se fasse que pour un seul défunt. 

Dans l'Office des Morts, l’intonation des Psaumes se 
fait en commençant immédialement par la dominante 

des tons. 
| Ù A VÊPRES. 


… On commence immédiatement pur l’Antienne : 


A CET) 


2 .De ee ES | ER | 


À Ant. Placébo Domino, euvuae 


Psaume 114. 

iléxi, quoniam exäudiet 

Déminus * vocem oratio- 
nis meæ. 

Quia inclinävit ‘ aurem 
suam mihi : “et in diébus 
meis ‘ invoeäbo. 

Circumdedérunt me ‘ do- 
lores mortis : * et pericula 
inférni ‘ invenérunt me. 

Tribulatiénem et dolé- 
rem ‘ invéni : * etnomen D6- 
mini ‘ invocävi. 

O-Démine, libera änimam 
meam : * miséricors Domi- 


nus, et justus, et Deus no- 
ster miserétur. 

Custodiens pärvulos D6- 
minus : *humiliätus sum, et 
liberavit me. 

Convértere änima mea ‘in 
réquiem tuam : * quia D6- 
minus ‘ benefécit tibi. 

Quia eripuit änimam me- 
am ‘ de morte, *éculos meos 


a läcrymis, pedes meos à ! 


lapsu. 
Placébo Démino * in re- 
gione vivorum. 


SE — 


Ant. Placébo Domino in regi-6-ne vivorum. 


DCE 


a 


9 Ant. Hei mihi, Démine, quia incolâtus. meus 


RASE 


prolongätus est. euouae 
Ps. 119, Ad Dominum, p. 224. 


‘ 


Psaume 120, 
evâvi Ooculos meos ‘ 


in 
montes, * unde véniet ‘ 
auxilium mihi, 

Auxilium meum ‘a Domi- 

no, * qui fecit cœlum ‘ et 
terram. 

Non detin commotiônem 
pedem tuum : * neque dor- 
mitet { qui custodit te, 

Ecce non dormitäbit, ne- 
que dérmiet, * qui custodit 
Israel. 


a 


euouae 


Déminus custôdit te, D6- 
minus protéctio tua * super 
manum ‘ déxteram tuam. 

Per diem © sol non uret 
te, * neque luna per no- 
ctem. : : 

Déminus custédit te ‘ ab 
omni malo : * custédiat âni- 
mam tuam ‘ Déminus. 

Dôminus custédiat intréi- 
Eum tuum, et éxitum tuum,* 
ex hoc nune, et usque in sé- 
culum. 


Sms sssS— 
ä-nimam tuam  Dôminus. 


100, 


ee 4 
ee == 
ne, quis sustinébit? euouae 


20,55 


Psaume 137. 
onfitébor tibi, Démine, in 
toto corde meo : * quo- 

niam audisti ‘ verba oris 
mei. 
In conspéctu Angelérum 


psallam tibi : * adoräbo ad- 


templum sanctum tuum, et 

confitébor n6mini tuo : 
Super misericordia tua, 

et veritâte tua : * quoniam 


Opera. euouae 


magnificästi super omne ie 
nomen pates tuum. 

In quacümque die invo- 
cävero te, exäudi me : *mul- 
tiplicäbis m ânima mea * vir- 
tütem. 

Gonfiteäntur tibi,Démine, 
omnes reges terræ : * quia 
audiérunt ‘ 6mnia verba oris 
{ui : | 

Et cantent in viis Démi- 


ELA 


A VÊPRES. 


ni : * quoniam magna est ‘ 
glôria Démini. 

 Quôniam excélsus Domi- 
nus, et humilia réspicit : * 
-“etalta a longe cognscit. 

Siambulävero in médio tri- 
bulatiônis, vivificäbis me : * 
et super iram inimicorum 


185* 


merum ‘ extendisti manum 
tuam, et salvum me fecit €. 
déxtera tua. 

Déminus retribuet pro 
me : * Dômine, misericordia 
tua in séculum : 6pera mä- 
nuum tuärum ‘ ne. despi- 
cias. 


LH 


= a —— 
Eee EE EC CE mme 27 = ] 


ù Là Là , . 
Ant. Opera mänuum tuérum, Domine, 


ne de-spicias, 


ÿ. Audivi vocem de cœlo ‘{ dicéntem mihi. 
À. Beäti moriui, qui in Domino moriüntur. 


Mic: 


RE 


foras. euouae 


Les prières qui suivent se 
disent à genoux. Il en est de 
même à Laudes. 

Pater noster, tout bas, 

ÿ. Et ne nos inducas ‘ in 
tentatiônem. 1. Sed libera 
nos a malo. 

Psaume 145. 

auda äânima mea Domi- 

num, laudäbo Déminum 
in vita mea : * psallam Deo 
meo ‘ quimdiu füero. 

Nolite confidere in princi- 
pibus; * in filiis héminum, 
in quibus non est salus. 

Exibit spiritus ejus, et re- 
vertétur in terram suam : * 
in illa die peribunt ‘ omnes 
cogitationes eorum. 

Beâtus , cujus Deus Jacob 

adjütor ejus, spes ejus in 


Démino Deo ipsius : * qui 
fecit cœlum et terram, ma- 
re, et émnia quæ in eis sunt. 

Qui custodit veritätem in 
séculum, facit judicium in- 
jüriam patiéntibus : * dat 
escam esuriéntibus. 

Déminus solvit compedi- 
tos : * Déminus illäminat . 
cæcos. 

Déminus érigit elisos, * 
Dôminus diligit justos, 

Dôminus custodit âdve- 
nas, pupillum et viduam 
suscipiet, * et vias peccato- 
rum dispérdet, ta 

Regnäbit Dominus in sé- 
cula, Deus tuus, Sion, * in 
generationem ‘ et generati6- 
nem. 

A Laudes, au lieu du Ps. 


186” , L'OFFICE DES MORIS, 
Lauda anima, on dit le Ps. * ÿ. pe inferi. À. Erue, 


De profundis, p. 95. Dômine, änimas ebrum. 
On ne dit point ces Psœu- ÿ< Requiéscant i in pace, 
mes Le jour de la Commé-  f. Amen. 
..moration des Morts, niauæ  Ÿ. Domine, exäudi oratiô- 
Enterrements. nem meam, ’ñ. Et clamor 


Après le Psaume,on dit: meus ‘ ad te vémiat. 
Réquiem ætérnam * dona  ÿ. Déminus vobiscum. ñ. 


eis, Domine, Et cum spiritu tuo. 
Et lux perpétua * liceat Pour les Oraisons, voir 
eis. aux Services, p.221" et suiv. 
A MATINES. 


Invit. Régem, cui 6mnia vivunt, *Venite, adorémus. 
Le Chœur répète Regem, etc. 


Ps. 9%. Venite, exultémus Démino, jubilémus Deo 


— 


salutäri nostro : præoccupémus fâciem ejus in confes- 


ec = 
Fe aptes 06 LrR PRE LT RE 


siône, etin psalmis jubilémus ei. Le Chœwr:Re- 


PP 4 a RER SE 


gem, ete. Quéniam Deus magnus Dominus, et Rex ma- 


Rs 
gnus super omnes deos : quéniam non repéllet Do- 
Rs | RER MA PuDDS Eau Fan mn triiie Se 


minus plebem suam, quia in manu ejus sunt o- 


Ets 
mnes fines terræ, et altitüdines rte ipse cônspi- 


EE — 


ét ipse fecit ilud , et âridam fundavérunt manus .@- 


Êe 
\ 


1 
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j EE ne 
jus : venite, adorémus, et procidämus ante Deum ; 


plorémus coram Démino, qui fecitnos, quia ipse est 


Pen en 


Déminus Deus noster : nos autem populus ejus, et 


LE ne ne Ce EE 
oves päscuæ ejus. Le Ch. : Regem, etc. Hôdie si vo- ! 
u RE ii 


cem ejus audiéritis, nolite obduräre corda vestra , 


F ns mu es mn | Ka CN 9 CCE DRN GRR DER GUN ŒUEEN Mu ON On Hu | 3 : 


sicut in exacerbatione secundum diem tentatronis 
D, 
in desérto : ubi tentavérunt me patres vestri, proba- 
et — 
vérunt, et vidérunt 6-pera mea. Le Chœur : Venite, etc. 


y 


CRENRAE Re. 5 Ex CE HN EH 


- et dixi : Semper hi errant corde : ipsi vero non co=… 


gnovérunt vias meas, quibus juräviin ira mea, si. 

, infroi-bunt in réquiem meam. Le Chœur : Regem, ete. 
MN GE KE GE L'ert RP ALT EE | 
HT SE — 
Ÿ. Réquiem ætérnam dona e-is, Démine : et lux per- 
CR  — _—— 
pétua Iuceat e-is. Le Chœur : Nenite. 

Puis on répète l’Invitatoire Regem en entier. 


{ 
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Nocturnes la rubrique | p. 220*, 
1 DC + a mur | pommes 


dl = emmener 


1 Ant. Di- rige. euouae 
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Psaume 5. 

erba mea äuribus pérci- 

pe, Démine : * intéllige € 
clamorem meum. 

Inténde voci ‘ oratiônis 
meæ , * Rex meus, et Deus 
meus. 

Quéniam ‘ ad te oräbo : * 
Dômine , mane exäudies ‘ 
VOceM mean. 

Mane astäbo tibi, et vidé- 


-bo : * quôniam ‘ non Deus 


volens iniquitätem ‘ tu es, 

Neque habitäbit juxta te 
malignus : * neque perma- 
nébunt injüsti ‘ ante 6culos 
tuos. 

Odisti omnes, qui operän- 
tur iniquitätem : * perdes 
omnes, qui loquüuntur men- 
däcium. 

Virum sänguinum et do- 
lôsum ‘ abominäbitur D6- 
minus :* ego autem ‘ in mul- 
titüdine misericordiæ tuæ, 

Introibo ‘ in domum tu- 
am : * adoräbo ad templum 


sanctù tuum ‘ in timore tuo. 


Le eur me 


ee 


Dômine, deduc me in ju- 
stitia tua : * propter inimi- 
cos meos ‘ dirige in conspé- 
ctu tuo ‘ viam meam. 

Quôniam € non est in ore 
corum ‘ véritas : * cor e6- 
rum * vanum est: 

Sepülchrum patens © est 
guttur eorum, limguis suis ‘ 
dolôse agébant : * jüdica il- 
los, Deus. 

Décidant a cogitatiénibus 
suis; secundum multitudi- 
nem impietätum eorum ‘ 
expélle eos, * quôniam irri- 
tavérunt te, Domine. 

Et læténtur omnes, qui 
Sperant in te : ‘in ætérnum 


exultäbunt, et habitäbis in 


eis. 

Et gloriabüntur in te 
omnes, qui diligunt nomen 
tuum ,* quôniam ‘ tu bene- 
dices justo. 


Démine, ut scuto bonæ 


voluntätis tuæ * coronasti 
nos, 2” 
Réquiem ætérnam, ete. 


Ant. Di- rige, Démine Deus meus, in conspéctu tu- 


Pr | 


O viam meam. 
8 G. 7% 


= 


Eee 


2 Ant. Convértere, 


\ 


euouae S 


1 


Se 


S Dour : 
larguas me, * 


à. 


/ À MATINES. 


Psaume 6. 
ne in furôre tuo ‘ 
neque in ira 
tua ‘ corripias me, 
Miserére mei, 
quéniam infirmus sum : 
sana me, Démine, quéniam 


Démine , 


* 


‘conturbäta sunt ‘ ossa mea. 


Et änima mea ‘ turbäta 
est valde : * sed tu, Domine, 
usquequo ? 

Convértere, Démine, et 
éripe änimam mea : * cal 
vum me fac‘ propter mise- 
ricordiam tuam. 

Quôniam non est in mor- 
te ‘ qui memor sit tui : * in 
inférno autem { quis confi- 
tébitur tibi ? 


- Laborävi in gémitu meo, 


180% 
laväbo per singulas noctes € 
lectum meum : * Jäcrymis 
meis ‘ stratum meû rigabo. 

Turbâtus est a furère £ 
oculus meus * invete- 
ravi inter omnes ‘ inimicos 
meos. 

Discédite a me omnes, qui 
operämini iniquitâtem : * 
quéniam exaudivit Dômi- 
nus ‘ vocem fletus mei. 

Exaudivit Dominus ‘ de- 
precatiénem meam : * Dé- 
minus ‘ orationem meéeam 
suscépit. 

Erubéscant, et conturbén- 
tur veheménter { omnes ini- 
mici mei : * convertäantur et 
erubéscant ‘ valde velociter, 
Réquiem ætérnam , etc. 


es 6 EE 


Ant. Convértere, Démine, 


et éripe änimam meam : 


is non est in morte 


nas tp RE 


A) memor sit tui. 


8 G. 


3 Ant. Nequändo. euouae 


_Psaume 7. 
mine Deus meus, in te 
sperävi * salvum me 


fac ‘ ex Omnibus persequén- 
tibus me, et libera me, 

Nequändo räpiat ut leo ‘ 
änimam meam ,* dum non 
est qui rédimat, neque qui 
salvum fâciat. à 

Démine Deus meus, si 
feci istud ;* si est iniquitas * 
in mänibus meis : 

Si réddidi ‘ retribuénti- 


bus mihi mala, * décidam 
mérito ‘ ab inimicis meis 
inänis. 

Persequätur inimicus âni- 
mam meam, et comprehén- 
dat, et conculcet in terra 
vitam meam,* et gloriam 
meà { in pulverem deducat. 

Exürge, Démine,: in ira 
tua : * et exaltäre in fini- 
bus ‘ inimicorum mebrum. 

Et exürge, Domine Deus 
meus, in præcépto quod 
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mandästi ;: * etsynagôga po- 
pulérum ‘ circümdabit te. 

Et propter hanc ‘ in altum 
regrédere : * Dôminus jf- 
dicat populos. 

Jüdica me, Dômine, se- 
cündum justitiam meam , * 
et secüundum innocéntiam 
méam ‘ super me. 

Consumétur nequitia pec- 
catrum, et diriges ju- 
stum ,' scrutans corda et 
renes ‘ Deus. 

Justum adjutérium me- 
um ‘ a Démino," qui salvos 
facit ‘ rectos corde. 

Deus judex justus, for- 
tis, et pâtiens : * num- 
quid irâscitur ‘ per singu- 
los dies ? 

Nisi convérsi fuéritis, glä- 
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dium suum vibräbit : * ar- 
cum suum teténdit, et pa- 
rävit illum. 

Et in eo parävit  vasa 
mortis, * sagittas suas ‘ ar- 
déntibus effécit. 

Ecce  partüriit injusti- 
tiam ,* concépit dolérem , et 
RÉpRRE iniquitätem. 

acum apéruit, et effédit 
eum : * et incidit in foveam, 
quam fecit. 

Convertétur dolor ejus 
in caput ejus : * et in vérti- 
cem ipsius ‘ iniquitas ejus 
descéndet. 

Gonfitébor Domino ‘ se- 
cünduni justitiam ejus : * et 
psallam némini ‘ Démini 
altissimi. 

Réquiem ætérnam, etc. 


ET EEE 


Ant. Nequändo räpiat ut leo änimam meam, dum 


non est qui ré-dimat, neque qui 


er 


salvum fâciat. 


ÿ. À porta inferi. À. Erue, Dômine , ânimas eorum, 


Pater noster, tout entier, 

à voiæ basse. 

Leçon 1. Job. 7. 

arce mihi, Démine, nihil 
Ponte sunt dies mei. Quid 
est homo, quia magnificas 
eum ? aut quid appénis erga 
-eum cor tuum? Visitas eum 
_dilüculo, et subito probas 
illum. Usquequo non parcis 
mihi, nec dimittis me, ut 
glutiam salivà meam ? Pec- 


câvi, quid fâciam tibi, o cu- 
stos hôminum ? quare po- 
suisti me conträrium tibi, 
et factus sum mihimetipsi 
gravis ? Cur non tollis pec- 
câtum meum, et quare non 
aufers iniquitätem meam ? 
Ecce, nunc in pülvere dôr- 
miam : et si mane me que- 
sieris, non subsistam, 

On ne dit 
tem. 


point Tu au- 


A91* 


ï A MATINES. 

8. =n- ra RE Gt ne EE DES 
1 À. Credo quod Redémptor meus sie QE 
PE me CC PCEL PE ie MUEn ra == TE 


vit: et innovissimo di- 


e deter-ra surrectü- 


BE  ns 


rus sum : * Etin carne me- 


a  vidébo Deum 


EE ee 


Buy —-#lg— 
—| 


Salvato-rem me- 


mr ÿ.Quem visürus sum 


UE es ja 


ns CR 2 RE 


e-g0 ipse, 


et non à- lius, et 6- -culi mei 


te at er a — 


s—" = 


con- spectuüri 
Leçon 2. Job. 10. 
ædet änimam meam vitæ 
meæ , dimittam advérsum 
me eléquium meurm, lo- 
quar in amaritüdine 4 ânimæ 
meæ. Dicam Deo : Noli me 
condemnäre : indica mihi 
cur me Ita jüdices ? Num- 
quid bonum tibi vidétur, 
si calumniéris me, et 6p- 
primas me opus mänuum 
Sr. et consilium im- 
4, 


sunt. 


* 


Et in carne. 
piérum ädjuves? Numquid 
oculi cârnei tibi sunt : aut 
sicut videt homo, et tu vi- 
débis? Numquid sicut dies 
héminis dies tui, et anni 
tui sicut humäna sunt tém- 
pora, ut quæras iniquitâtem 
meam, et peccätum meum 
scrutéris ? Et scias quia ni- 
hil impium fécerim, cum. 
sit nemo, qui de manu tua 
possit ertiere. 


a —— 


.. 


2À. ie Läzarum 


resuscità- 


sti di monumén- 


to 


= M cs En EEUTre KE Emme Le CeLPC EE 


fœtidum : *Tu e- is, D6- mine, dona ré- 


quiem, et locum in-dul- 


en 


géntiæ. Ÿ. Qui ventu-. 


A LE C DRE SEE TE set 


rus es 


* judi-câre vivos 


et môrtuos, et sé- 


FAURE 


D 


L. 
. culum per  i- 


gnem.*Tu e- ïs. 
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Leçon 8. Job. 10. 
anus tuæ fecérunt me, et 

Meaerérant me totum 

in circüitu : et sic repénte 

præécipitas me? Meménto, 
quæso, quod sicut lutum 
féceris me, et in pülverem 

Dee me. Nonne sicut 
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lac mulsisti me, et sicut c4- 
seum me coagulästi? Pelle 
et cärnibus vestisti me : 
éssibus et nervis compegisti 
me. Vitam et misericor- 
diam tribuisti mihi, et visi- 
tätio tua custodivit Spiritum 
meum. 


8, -s- ER me BE 
Es d'a Le em M =: 
3 À. Dô- mine, quando æ s-neris Es ter- 
= —E rs mn D En lan f,gl TE rs Ep Mt 


ram, u- “bi me abscon- 


ne a ee tu i-ræ 


sr 


Bt CE 


tu- æ?* Quia pec- cävi nimis in diet SRE dans 


me- 


F RE : ee 


a. ÿ, Commissa me- 


a  pavésco, et ante 


te e-ru-bé-sco : dum véneris judicâre, noli me 


RE  — 


condemnä- re. 


a 


* Quia. ÿ. Réquiem 


—*-8 


æ-térnam dona e-is, Domine : 


et lux perpétua 


Quia. 


AU 2 NOCTURNE. 
Pour le Mardi et le Vendredi. 


D — 


1 Ant. In loco pâscuæ. euouae 


Psaume 22. 
éminus regit me, et nihil 
mihi déerit : * in “loco pä- 
scuæ € ibi me collocavit. 
Super aquam refectio- 


nis ‘ educävit me : * énimam 
meam convértit. 

Dedüxit me ‘ super sé- 
mitas justitiæ, * propter 
nomen suum. 


À MATINES, 


= Nam, et si ambulävero in 
médio umbræ mortis, non 
timébo mala : * quôniam ‘ 
tu mecum es. 

Virga tua, et bäculus tu- 
us, * ipsa me consoläta sunt,. 

Parästi in conspéctu meo ‘ 
mensam, * advérsus eos, qui 
tribulant me. 

Impinguästi in éleo ‘ ca- 


193* 


put meum : * et calix meus 
imébrians { quam præclirus 
est ! 

Et misericordia tua ‘ sub- 
sequétur me * 6émnibus dié- 
bus ‘ vite meæ. ; 

Et ut inhäbitem © in do- 
mo Dômini, * in longitüdi- 
nem diérum. 

Réquiem ætérnam, etc. 


m Lt 


Ps nt 


ee — 


Ant. In loco päscuæ  ibi 


me collocävit. 


BG 


2 Ant. Deli-cta. euouae 
Psaume 24. 

d te, Démine, levävi âni- 

mam meam : * Deus me- 
us, in te confido, non eru- 
béscam : , : 

Neque irrideant me ‘ ini- 
mici mei : * étenimunivérsi, 
qui süstinent te, non con- 
fundéntur. 

Confundäntur omnes‘ini- 
qua agéntes * superväcue. 

Vias tuas, Domine, de- 
mônstra mihi,* et sémitas 
tuas ‘ édoce me. 

Dirige me in veritäte tua, 
et doce me : * quia tu es 
Deus salvätor meus, et te 
sustinui tota die. 

Reminiscere  miseratio- 
num tuâarum, Démine, * et 
misericordiarum tuärum, 
’quæ a século sunt. 

Delicta juventütis meæ, 
etignoräntias meas ‘ ne me- 
mineris. 

Secündum misericordiam 


* 


tuam * meménto mei tu : * 
propter bonitiätem tuam, 
Démine. 

Dulcis et rectus  Dômi- 
nus : “propter hoc legem da- 
bit ‘ delinquéntibus in via. 

Diriget mansuétos € in ju- 
dicio : * docébit mites.‘ vias 
suas. 

Univérsæ viæ Démini, mi- 
sericordia et véritas, * requi- 
réntibus testaméntum ejust 
et testimonia ejus. 

Propter nomen tuum, D6- 
mine, propitiaberis peccäto 
meo:*multum est enim. 

Quis est homo, qui timet 
Dôminum ? * legem stâtuit 
ei in via, quam elégit. 

Anima ejus ‘in bonis de- 
moräbitur : “et semen ejus € 
hæreditäbit terram. 

Firmaméntum est Domi: 
nus ‘ timéntibus eum : * et 
testaméntum ipsius ‘ ut ma-. 
nifestétur illis. 

mn 


19% 


Oculi mei ‘ semper ad D6- 
minum : * quôniam ipse 
evéllet de lâqueo ‘ pedes 
meos. Ale 

Réspice in me, et miseré- 
ré mel: * quia ünicus ‘ et 

auper sum ego. : 

- Tribulatiônes cordis mei ‘ 
multiplicätæ sunt : * de ne- 
cessitätibus meis ‘ érue me. 

Vide humilitätem meam, 
et laborem meum : * et di- 
mitte univérsa ‘ delicta mea. 
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Réspice inimicos meos, 
quôniam multiplicäti sunt, * 
et ôdio iniquo ‘ odérunt me. 

Custodi änimam meam, 
et érue me : “ non erubé- 
scam, quéniam sperävi in te. 

Innocéntes et recti ‘ ad- 
hæsérunt mihi : * quia susti- 
nui te. 3 

Libera, Deus, Israel, * ex 
émnibus * tribulationibus 
suis. 

Réquiem ætérnam, etc. 


Len 


Ant. Delicta juventütis meæ, et ignoräntias meas 


F M EE à 


ne memineris, Démine. 
LE. 


3 Ant. Credo vidére bona Dômini in terra vivén- 


tium, euou ae 


Ps. 26, Dominus illuminatio, p. 229. 


ÿ. Céllocet eos Déminus ‘ cum principibus. 
À. Cum principibus ‘ populi sui. 


Pater noster, tout bas. 
Leçon 4. Job. 15. 
esponde mihi : Quantas 
Ridbeo iniquitates et pec- 
cäta, scélera mea’et delicta 
osténde mihi. Cur ficiem 
tuam abscondis, et arbiträ- 
ris me inimicum tuum ? 
Contra félium, quod vento 
räpitur, osténdis poténtiam 
tuam, et stipulam siccam 
DNA per || Emmencus 
qe 
4 À. Meménto 


mei, De- us, quia ventus est 


perséqueris. Scribis enim 
contra me amaritüdines, et 
consümere me vis peccatis 
adolescéntiæ meæ. Posuisti 
in nervo pedem meum, et 
observästi omnes sémitas 
meas, et vestigia pedum. 
merum considerästi : qui 
quasi putrédo consuméndus 
sum, et quasi vestiméntum, 
quod coméditur à tinea. 


[ 


+ À MATINESS 
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ns 


vita me- 


* Nec aspiciat me 


VisuS a. 


minis. ÿ. De profüundis 


 — cer a 


clamävi 


ad te, Démine, 


A 


-Démine, RER 


Leçon h. Job. 14. 

omo natus de muliere, 

brevi vivens témpore, re- 
plétur multis misériis. Qui 
quasi flos egréditur, et con- 
téritur, et fuoit velut umbra, 
et nunquam in eodem statu 
pérmanet. Et dignum ducis 
super hujuscémodi aperire 
ôculos tuos, et adduücere 
eum tecum in judicium ? 


vocem me-am,. * Nec. 


Quis potest ficere mundum 
de immuündo concéptum sé- 
mine? nonne tu qui solus 
es ? Breves dies hôminis 
sunt, nümerus ménsium 
ejus apud te est : constitui- 
sti términos ejus, qui præ- 
teriri non pôterunt. Recéde 
päululum ab eo, ut quié- 
scat, donec optäta véniat, 
sicut mercenärii dies ejus. 


+ Re 
-b À. Hei mihi, Dé-mine, 


in vita 


me- a. 


quia peccä-vi ni-mis 


ES : res 


Quid fâciam mi- ser ? ubi fu- 


re nisi ad te, 


e- i, dum véneris 


à 
Deus me- 


us ? * Miserére’ 


in novissimo 


di- 


CET E Le RE 


En 


Ÿ. A- nima mea turbéta est val- de, sed 


a 


tu, Domine, suc- cuürre 


on 6. : Job: 14. 
uis mihi hoc tribuat, ut in 
Qiarémo protegas me, et 
abscondas me, donec per- 
-_tränseat furor tuus, et con- 


: 


i, Miserére. 


pi mihi tempus, in quo 
recordéris mei?Putäsne môr- 
tuus homo rursum vivat ? 
Cunctis diébus, quibus nune 
milito , expécto” donec véniat 
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immutätio mea. Vocäbis me, ges déxteram. Tu EE 


et ego respondébo tibi : 
peri mänuum tuärum pôrri- 


ô- gressus meos dinumerästi, 


sed parce peccätis meis. 


6. Re H DE 


6 À. Ne recordé- ris 


peccäta me-a, D6ô- mi- 


RE 


ne, Dum véneris judicä-re 


si 
—# 
sé-culum per 


PP n — ee EE 


i- gnem. ÿ. Di- mL 


Dé-mine Deus me- 


PE — u—# 


a — 


us in RE M comepécto tuo vi-am me- am. * Dum 
LOI Cour pement ter Li 

= En ns ee 

vé-neris. ÿ. Réquiem æ-tér-nam dona e-is, 


Enr Et, SR 


D6-mine : et lux perpétua 


lü- ceat - e- 


rs 


* Dum vé-neris. 


AU 3 NOCTURNE. 
Pour le Mercredi et le Samedi. 


2D' ES 


SR —— 


4 Ant. Compläceat tibi, Démine, ut e-ripias me : 


RE ee = 


Démine , ad adjuvändum me réspice. 


euouae 


Ps. 39, Expectans expectavi, p. 236. 


EE —_—_ _— 


2 Ant. Sana, Domine. 


Poe 40. 
eätus qui intélligit ‘ su- 
\ per. egénum et paupe- 
rem : * in die mala ‘ libera- 
bit eum Déminus. 
Déminus consérvet eum, 


euouae 3 


et vivificet eum, et beñtum 
fâciat eum in terra : * et non 
tradat eum ‘ in änimam ini- 
micorum ejus. 

Dôminus opem ferat illi ‘ 
super lectum dolôris ejus :* 


A MATINES. 


univérsum stratum ejus € 
. versästi in infirmitäte ejus. 
Ego dixi : Démine, mise- 
_rére mei: * sana äânimam 
meam, quia peccävi tibi. 
Inimici mei ‘ 
mala mihi : *Quando morié- 
tur, et peribit nomen ejus? 
Et si ingrediebâtur ut vi- 
déret, vana loquebätur : * 
cor ejus congregävit ‘ ini- 
quitätem sibi. 
. Egrediebätur foras, * et 
loquebâätur ‘ in‘idipsum. 
- Advérsum me susurrä- 
bant ‘ omnes inimici mei : * 
advérsum me ‘ cogitäbant 
mala mihi. 
Verbum iniquum ‘ consti- 
tuérunt advérsum me : * 
Numquid qui dormit, non 


dixérunt: 
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adjiciet ut resurgat ? 

Etenim homo pacis meæ, 
in quo sperävi : * qui edébat 
panes meos, magnificavit 
super me ‘ supplantatio- 
nem. 

Tu autem, Démine, mise- 
rére mei, et resüscita me : * 
et retribuam eis. 

In hoc cognôvi, quôniam 
voluisti me : * quoniam non 
gaudébit ‘ inimicus meus 
super me. 

Me autem propter inno- 
céntiam ‘ suscepisti : * et 
confirmästi me ‘ in conspé- 
ctu tuo in ætérnum. 

Benedictus Déminus ‘ De- 
us Israel a século, et usque 
in séculum : * fiat, fiat. 

Réquiem ætérnam, etc. 


fÈ— 


a 


Ant. Sana, Démine, änimam meam, quia peccävi tibi. 


2 D. 
3 Ant. Sitivit euouae 
Psaume 41. 


uemädmodum desiderat 
dre ‘ ad fontes aquä- 
runr, * ita desiderat ânima 
mea ad te, Deus, 

Sitivitt anima mea ‘ ad 
Deum fortem vivum : * quan- 
do véniam, et apparébo € 
ante fâciem Dei? 

Fuérunt mihi lâcrymæ 
meæ ‘ panes die ac nocte : * 
dum dicitur mihi quotidie : 
Ubi est Deus tuus ? 

Hæc recordatus sum, et 


= effädiin me ânimam meam :* 


à 


Ru ——— 


quéniam transibo in locum 
tabernäeuli admiräbilis , 
usque ad domum Dei : 

In voce exultatiénis, et 
confessiônis : * Sonus epu- 
läntis. 

Quare tristis es  4nima 
mea ? * et quare contürbas 
me ? ‘ 

Spera in Deo, quôniam 
adhuc confitébor illi : * sa- 
lutäre vultus mei, et Deus 
meus. 

Ad meipsum änima mea ‘ 
conturbâta est : * proptérea 
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memor ero tui ‘ de terra 
Jordänis, et Hermôniim a 
monte médico. 

Abyssus ‘ abyssum invo- 
cat, “in voce ‘ cataractärum 
tuärum. 

Omnia excélsa tua, et flu- 
ctus tui * super me transié- 
runt. 

In die mandävit Doéminus ‘ 
misericordiam suam, * et 
nocte ‘ cänticum ejus. 

Apud me oratio ‘ Deo vitæ 
meæ, * dicam Deo : Suscé- 
ptor meus es. 

Quare oblitus es mei? * et 


L'OFFICE DES MORIS, - 5 


quare contristätus incédo, 
dum affligit me inimicus ? 

Dum confringüntur ossa 
mea, * exprobravérunt mi- 
hi, qui tribulant me inimici 
mel. 

Dum dieunt mihi per sin- 
gulos dies : Ubi est Deus 
tuus ? * quare tristis es äni- 
ma mea? et quare contür- 
bas me? 

Spera in Deo, quoniam 
adhuc confitébor illi : * sa- 
lutäre vultus mei, et Deus 
meus. 

Réquiem ætérnam, etc. 


LE 


me. En BTE 


—8 15 


Ant. EE à-nima mea ad Deum vivum : quando 


LE LEE + #8 My = 


véniam , 
ÿ. Ne FRET béstis ‘ 


et APRAFS" bo ante ficiem Domini? 
änimas confiténtes tibi. 


À. Et äânimas pâuperum tuorum ‘ ne obliviscäris in finem, 


Pater noster, tout bas. 
Lecon 7. Job. 17. 
QRMRE meus attenuäbi- 

tur, dies mei breviabün- 
tur, et solum mihi superest 
sepülchram. Non peccävi, 
et in amaritudinibus morä- 
tur éculus meus. Libera me, 
Dômine, et pone me juxta 
te, et cujusvis manus pu- 
gnet contra me. Dies mei 
transiérunt ,  cogitatiônes 
meæ dissipatæ sunt, tor- 


quéntes cor meum. Noctem 
vertérunt in diem, et rur- 
sum post ténebras spero lu- 
cem. Si sustinuero,inférnus 
domus mea est, et in téne- 
bris stravi léctulum meum. 
Putrédini dixi : Pater meus 
es; mater mea, et soror 


mea, vérmibus. Ubi est ergo 
nune præstolatio mea, et 
patiéntiam meam quis con- : 
siderat ? | 


\ 


Pac 


Nr © 


gE A MATINES. 
PE, 


no nulla est redémptio ; 


in infér- 
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A es 


miseré- 


a  —— 


re me- i, Deus, et salva me. ÿ. Deus, in n6- 


PE EE 


mine tuo 


salvum me fac, et 


in  virtüte tua 


libera me. * Quia. 


Leçon 8. : Job, 19. 

elli meæ, consümptis cär- 
Ps. adhæsit os meum, 
et derelicta sunt tantümmo- 
do lâbia circa dentes meos. 
Miserémini mei,miserémini 
mei, saltem vos amici mei, 
quia manus Démini tétigit 
me. Quare persequimini me 
sicut Deus, et cärnibus meis 
saturämini? Quis mihi tri- 
buat utscribäntur sermônes 
mei ? Quis mihi det ut exa- 


réntur in libro stylo férreo, 
et plumbi lämina, vel celte 
sculpäntur in silice ? Scio 
enim quod Redémptor meus 
vivit, et in novissimo die de 
terra surrectürus sum : et 
rursum circumdabor pelle 
mea, et in carne mea vidébo 
Deummeum. Quem visürus 
sum ego ipse, et oculi mei 
conspectüri sunt, et non 
älius : repôsita est hæc spes 
mea in sinu meo. 


” ae 


© 8 À. Dôémine, secundum actum me- 


um noli 


#-888, 


me ju-di-  cä- e: Nihil digaum in conspéctu 4 
ut tn, un y 
tu- 0 Ve-. : gi :: i- deo  dé- precor 
ma- jestätem tu- am,*Ut tu, Deus, dé-le- 
Bye pere — 
_ as iniquitä- tem me- am, ÿ. Am- 
—— #50 — #14 
- plius : Java me, Démine, ab injusti- tia 


mé-a, et a delicto rhe- o  munda 
En —— a —_— 
mens Ut. 
Leçon 9. Job. 10. me, ut plangam päululum 


uare de vulva eduxisti 
Que? qui üutinam consûm- 
ptus essem, ne oculus me 
vidéret. Fuissem quasi non 
essem, de uütero translätus 
ad tümulum. Numquid non 
päucitas diérum meorum 
fimiétur brevi? dimitte ergo 


dolôrem meum : éntequam 
vadam , et non revértar,-ad 
terram tenebrosam, et opér- 
tam mortis caligine : terram 
misériæ et tenebrärum, ubi 
umbra mortis, et nullus or- 
do, sed sempitérnus horror 
inhäbitat. 


1 TRE EEE ee 
al CEA =: LE = 


9. À: Libera 


me, Dé- mine, de 


vi- is infér- 


Ps 


æreas confregi-sti : 


et visi- 


ni, qui portas 
Pt sr nn EE 
tä-  sti infér-num, 


et dedisti eïs lumen, 


RE 


ut vidérent 


te:* Qui e-rant in pœnis 


tene- 


brà- 


rum. ÿ.Clamäntes et di-céntes : Ad- 


Fr 


ah 


veni- sti, Redémptor no- 


En 


ster. * Qui e-rant. 


pr 


Ÿ. Réquiem æ-térnam dona e-is, Démine, et lux 


perpé- tua lüceat e- 


is, * Qui erant. 


Le jour de la Commémoration des Morts, et quand 
on fuit l'Office de neuf Leçons, on dit le À. Bibera, 
p. 26", à la place du À. précédent. GES : 


z 
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A LAUDES. 
On commence immédiatement par l’Antienne : 


LE. RER nes 
—2-— 582 —— — 


os at 


= Con er RE 


1 Ant. 


Exultäbunt Domino 


os-Sa  humili-âta. 


sir, nn || 


euoua € 
Ps.150, nr qe 217. 


D ner 


à Ant. . Exäudi, Fi 


. Psaume 64. 
ne decet hymnus, Deus, 
Le Sion : * et tibi reddé- 
tur votum ‘ in Jerusalem. 

Exäudi oratiônem mea : * 
ad te omnis caro véniet. 

Verba iniquorum f præ- 
valuérunt super nos : * et 
impietätibus nostris ‘ tu 
propitiäberis. 

Beätus, quem elegisti, et 
assumpsisti : * inhabitabit € 
in ätriis tuis. 

- Replébimur in bonis ‘ 
domus tuæ : “ sanctum est 
templum tuum, miräbile in 
æquitâte. 

Exäudi nos, Deus salutà- 
ris “noster, * spes émnium 
finium terræ, et in mari 
longe. ‘’ 

Præparans montes in vir- 
tûte tua, accinctus potén- 
tia : * qui conturbas pro- 
fûndum maris, sonum flu- 
ctuum ejus. 

Turbabüuntur gentes, et 


x] 
euouae à 
timébunt qui häbitant tér- 
minos ‘ a signis tuis : * éxi- 
tus matufini, et véspere de- 
lectäbis. 

Visitasti terram , et in- 
ebriästi eam : * multiplicä- 
sti ‘ locupletäre eam. 

Flumen Dei replétum est 
aquis, parasti cibum illé- 
rum : * quoniam ita est ‘ 
præparatio ejus. 

Rivos ejus inébria, mul- 
tiplica genimina ejus : in 
stillicidiis ejus ‘ lætäbitur 
gérminans. 

Benedices corônæ ‘ an- 
ni benignitätis tuæ : * et 
campi tui ‘ replebuüuntur. 
ubertäte, 

Pinguéscent ‘ Specisa de- 
sérti : * et exultatione ‘ col- 
les accingéntur. 

Indûti sunt arietes évium, 
et valles abundäbunt fru- 
ménto : * clamäbunt, éte- 
nim hymnum dicent. © 

Réquiem ætérnam, etc. 


————  — 


_ Ant, Exäudi, Domine, oratié-nem meam : 


ad te 


209* L'OFFICE DES MORTS, À LAUDES, 


, * 
omnis ca-ro vénmiet. 


ip "| 


3 Ant. Me suscé-pit déxtera tua, Dômine. euouae 
Ps. 62, Deus, Deus meus, et Ps. 66, Deus misereatur 
Hip; 6, 


2D, =5-8 LE 
ee nom + 1 1 


4 Ant. À porta infexi é6-rue, Dômine, ä-nimam 
zx Es 
Par tt, E- HAE FN 

meam. euouae 

Cantique d'Exéchias Ego dixi in dimidio, p. 279. 


PR | 
» Ant. Omnis spiritus /laudet Dôminum. euouae 
Ps.148, Laudate Dominum de cœlis, Ps. 149, Cantate 
Domino, ef Ps. 150, Laudate Dominum, p. 87. 


Ÿ. Audivi vocem de cœlo ‘ dicéntem mihi. 
À. Beäti mortui, qui in Démino moriüntur. 


9 ——— — — = mar | 
Ft RE | 
À Bened. Ant. Ego sum resurréctio, et vita: qui 
Re 
[! 
credit in me, étiam si mortuus fü-erit, vivet : et 


omnis qui vivit, et credit in me, non moriétur in 


ætérnum. euouae 4j 


Cantique de Zachurie Benedictus Dominus , p. 89. 
+ Pater noster, etc, Ps. De profundis, p. 95, avec les 
ni tes et Oruisons convenables, comme aux Vépres, 4 
p. 185". g 
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LE JOUR DE LA COMMÉMORATION DES MORTS. 


DE 


-Inrrorr. Réquiem æ-tér-nam do-na e-is, 


COURSES Re, 


Jlüceat e- - 


De me en D nn 


LE 
Dé- mine : et lux perpé-tua 
ep 
1 DS, 


Te decet hymnus, Deus,in Sion, et 


A Cu mn SE 


ti-bi reddétur votum in Jerusalem : 


exaudi ora- 


| — 


ti-6nem meam, ad/te omnis caro véniet. FERPRES 


= = | a 
Ky-ri-e e- léison. üj. Christe e- os 
a 
ison. à. Ky-rie e- léison. ÿ. Kyrie 
ao -u —||- = 
e- léison. 


Oraison. Fidélium Deus 
émnium Cénditor et Redém- 
ptor, animäbus famulérum 
famularümque tuärum re- 
missioném cunctorum tri- 
bue peccatorum : ut in- 
-dulgéntiam, quam semper 
optavérunt , pis supplica- 
_ tiénibus consequäntur. Qui 
vivis, etc. 

Lectio Epistolæ heati Pauli 
Apostoli ad Corinthios. I. 
ratres : Ecce mysterium 

Fons dico : Omnes qui- 


demresurgemus , sed non 
omnes immutabimur. 
momento, in ictu oculi, in 
novissima tuba : canet enim 
tuba, et mortui resurgent 
incorrupti : et nos immuta- 
bimur. Oportet enim corru- 
ptibile hoc induere incorru- 
ptionem : et mortalehocin- 

duere immortalitatem. Cum 
autem mortale hoc induerit 
immortalitatem, tunc fiet 
sermo, qui scriptus est : 

Absorpta est mors in victor 


ne ; 


204 MESSES 

ria, Ubi est mors victoria ro peccati lex. Deo autem 
tua? ubi est mors stimulus gratias, qui dedit nobis vi- 
tuus? Stimulus autem mor- ctoriam per Dominum no- 
tis peccatum est: virtus ve- strum Jesum Christum. 


PA Le + n tte a 


Grad.  Réquiem æ-tér- nam do- na e-is, 


SAUTER Le 


Dô- mine : et lux perpé- tua 
I — 
NS lü- ceat e- ïs. 

— 
Y. In memoria æ-tér- na e- rit 
Le L. (RES EL y 
ju- FT ab auditi-ône ma- la 


—s BU = 
EU RE ee CD => 
non ti-mé-bit. | 

8, À ag rer f Lane ————— ni TS 
Trait. Absôl- ve, Démine , à-nimas. Omnium 
PE EE 

fi-délium defun-cté- rum ab o-mni vin-culo 
Fo ntt ont n A FRS = ee EE Fee 
deli-  ctorum. Ÿÿ. Et Éir tua illis suc- 
me 
cur-rén- . mereäntur. e-vädere judi-cium 
AE CE 

ul- ti-6- nis. ÿ. Et Ilucis æ-tér-næ 

ë ET TT _ ee 

bea-ti-t- dine  pérfrui. 


EE EE 


… Prose. 1. Dies iræ, dies ïilla, Solvet seclum in fa- 
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villa : Teste David cum Sibylla. 2, Quantus tremor 


a —— 


est futürus, Quando Judex est ventuürus , 


a Le ms ms 
5 HA 
num, 4. Mors. stupébit, et natuü- ra, Cum resürget crea- 


ESS Eee = Les ren L = 


türa, PRIT responsüra. 5: Liber scriptus pro-* 
D ———_— 
- .ferétur, In quo totum continétur, Unde mundus 
_ = eu ME | EE 7 
Rp Ex | M) 


judicétur. 6. Judex ergo cum sedébit, Quidquid la 


a ———— 
, tet apparébit : Nil inültum remanébit. 7. Quid sum 
EE Ps 5 = 


miser tunc dicturus? Quem on rogaturus ? 


a 


Cum vix justus sit secürus. 8. Rex treméndæ maje- 


En ee — 5 = = 


stâtis, Qui salvändos salvas gratis, Salva me, fons 
ee es 
 pietâtis. 9. Recordäre, Je-su p pie, Quod sum causa 
; A —— 
tuæ viæ : Ne me perdas illa die, 10. ner me, 
Ce Le mem Lu 


He. se- di-sti 1 sti lassus : Redemisti, crucem Tree ne 


206* MESSES 


se ee ES 

{us la-bor ron sit cassus. 11. Juste Judex ulli-6- 
ER — 
nis, Donum ni remissi-o-nis Ante diem rati-6- 
ES  — = 
mis, 12. Ingemisco rent reus : Gulpa rubet vultus 


g————— LES a ———  — 
COL T' Eure à gi ———  —+s 
7 | |_a 


ERA A DS Tu | FL _< 
meus : Supplicänti parce , Deus. 13. Qui Mariam ab- 


Es Cm 
solvisti, Et Latrônem exaudisti, Mihi quoque 
EE a) 


spem dedisti. 14. Preces me non sunt dignæ : Sed 


EE — | 


tu bonus fac benigne, Ne perénni cremer igne. 


15. Inter oves lo-cum præsta, Et ab hœdis, me 


CEE mn EE 


16. Confutätis 


sequéstra, Stâtuens in parte dextras 
CRUE En LE Ferre 
maledictis, Flammis âcribus addictis , _Voca me 
ET u ES Ces En mL 
cum benedictis, 47. Oro supplex et acclinis , Cor. 
DE nn = 


contritum quasi cinis ; Gere curam méi finis. 48. met? 


môsa dies illa, Qua resdrget ex “favilla, 19. ad” a 
passent mr (7 PU Comes. 2 : 


Se 


 - homo reus. LE par- ce, Deus : 
Ra ÉD SR RER D 


20. Pie Jesu Démine, Dona e- is réquien. À- AR 
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+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 5. 
[: illo tempore : Dixit Je- 
sus turbis Judæorum : 
Amen, amen dico vobis, 
quia venit hora, et nunc 
est, quando mortui audient 
vocem Filii Dei : et qui au- 
dierint, vivent. Sicut enim 
Pater habet vitam in semet- 
ipso : sic dedit et Filio ha- 


AOF 


bere vitam in semetipso : et 
potestatem dedit ei judicium 
facere, quia filius hominis 
est. Nolite mirari hoc, quia 
venit hora, in qua omnes, 
qui,in monumentis sunt , 
audient vocem Filii Dei : et 
procedent, qui bona fece- 
Se in resurrectionem vi- 
: qui vero mala egerunt, 
. resur Rnb Ru. 


2, torse 


ne SRE == 


riæ, 


CSC ERre 


==) 


li-bera ä-nimas 6- >-mnium fi-dé-lium defunctorum 


= ny 


= a 


.de pœnis infér-ni | e et de » ET la-cu : libera e- à 


as de ore leo- 


nis , ne nn eas tàr- 


tarus, 


D 


ne cadant in obscü-rum : 


sed si- gnifer sanctus 


RÉ 


Mi-chael repræséntet e- 


ctam : 


Quam olim A-brahæ promisisti, et 


as in lu- cem san- 
Lt. 
CR En une ee NS 


sé= 


mini e- 


jus. Ÿ. Hôstias et preces tibi, Domi- 


RSR a 


ne, lau- dis of-fé- rimus : 


sü- scipe pro animä- 


ere 


_busillis, | quarum h6- die memoriam f4- cimus : 


CT — 


fac 
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Quam o-lim A-brahæ promisisti, et *sé- 
a à — 
mini e- jus. 
Secrète, Hostias, quæsumus Domine, quas tibi pro ani- 
mabus famulorum famularumque tuarum offerimus , pro- 


pitiatus intende : ut quibus fidei Christianæ meritum 
contulisti, dones et premium. Per Dominum. 


8. D 
Sanctus, Sanctus, Sanctus Déminus Deus säba- 
——— 
oth. Pleni sunt cœli et terra gléria tua. Hosänna in 
RSS EEE 


excélsis. Benedictus qui venit in nomine Dômini. 


PE ee —— . 


Hosénna in excélsis. ! 
8, Du EEE Ce ne 
Agnus Dei, quitollis peccäta mundi, dona e- 
= CE CS Mn * hr 
is A. Agnus Dei, qui tollis peccäta mundi, 
Em ne 
dona es réquiem. Agnus Dei, qui tollis peccata 
Ë RE 
mundi, dona eis réquiem sempitérnam. 
Lun nn VE TE PAU 


8 + 


Comm. Lux æ-térna luceat eis, Démine : . San- 


A — = 


ctis tuis in ætérnum : quia pius es. ÿ. Réquiem &. æ-. 


térnam dona es, Démine : et lux perpétue lüuceat e- 
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EE 


Cu 


ÿ. Requiéscant in pace. À. Amen. 


LE JOUR DE LA MORT OU DE L’ENTERREMENT. 5 


Introit Requiem, p. 203", 
Oraison. Deus, cui pro- 
prium est miseréri semper 
et pärcere, te süupplices ex- 
orâmus pro änima fämuli 
tui N. quam hédie de hoc 
século migräre jussisti : ut 
non tradas eam in manus 
inimici, neque obliviscäris 
in finem, sed jubeas eam a 
sanctis Angelis sûscipi, et 
ad pâtriam Paradisi perdu- 
ci; ut, quia in te sperävit et, 
crédidit, non pœnas inférni 
sustineat, sed gäudia ætér- 
na possideat. Per Dom. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
ÂApostoli ad Thessaloni- 
censes. 14,42, 
h ratres : Nolumus vos igno- 
re dé dormientibus, ut 
non contristemini, sicut et 
cæteri, qui spem non ha- 
bent. Si enim credimus 
quod Jesus mortuus est, et 
resurrexit : ita et Deus cos, 
qui dormierunt per Jesum, 
adducet cum eo. Hoc enim 
vobis dicimus in verbo Do- 


mini, quia nos, qui vivi- 
mus, qui residui sumus in : 
adventum Domini, non præ- 
veniemus eos, qui dormie- 
runt. Quoniam ipse Domi- 
nus in jussu, et in voce Ar- 
changeli, et in tuba Dei de- 
scendet de cœlo : et mor 
tui, quiin Christo sunt, re- 
surgent primi. Deinde nos, 
qui vivimus , qui relinqui- 
mur, simul rapiemur cum 
illis in nubibus obviam Chri- 
sto in aera, et sic semper 
cum Domino erimus. Itaque : 


consolamini invicem in ver= 


bis istis. F 

Grad. Requiem, Trait. 
Absolve, et Prose Dies iræ, 

P- 204*. : 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 41, 
j; illo tempore : Dixit Mar- 
tha ad Jesum : Domine, 
si fuisses hic, frater meus 
non fuisset mortuus : sed et 
nunc scio, quia quæcum- 
que poposceris a Deo, dabit 
übi Deus. Dicit illi Jesus : 

ñ 


À 
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Resurget frater tuus. Dicit 
ei Martha : Scio quia resur- 
get m resurrectione in no- 
vissimo die. Dixit ei Jesus’: 
Ego sum resurrectio et vita : 
qui credit in me, etiam si 
mortuus fuerit , vivet : et 
omnis, qui vivit, et credit 
in me, non morietur in æ- 
-ternum. Credis hoc? Ait ill: 
Utique Domine, ego cre- 
didi, quia tu es Christus 
Filius Dei vivi, qui in hunc 
mundum venisti. 

Offertoire Domine Jesu, 

pRHAUR: 
. … Secrète. Propitiare, quæ- 
sumus Domine, animæ fa- 
muli tui N. pro qua hostiam 
laudis tibi immolamus, ma- 
jestatem tuam suppliciter 
deprecantes: ut per hæc piæ 
placationis officia, ‘perve- 
mire mereatur ad requiem 
sempiternam. Per Dom. 

Commun. Lux æterna, 
p. 208". 

Postcom. Præsta, quæ- 
sumus omnipotens - Deus : 
ut anima famuli tui N. quæ 
hodie de hoc seculo mi- 
gravit, his sacrificiis pur- 


MESSES 


w 

gata , et a peccatis expedita, 
indulsentiam pariter et re- 
quiem capiat Sempiternam. 
Per Dominum. 

Le 8e, 7°et 30 jour après 
la mort on dit la Messe 
ci-dessus avec les Oraisons 
suivantes. ÿ 

Oraison. Quæsumus, D6- 
mine, ut änimæ famuli tui 
N. cujus depositionis diem 
tértium, (ow séptimum) (ow 
trigésimum) commemorä- 
mus, Sanctorum atque ele- 
ctorum tuorum largiri di- 
gnéris consortià : et rorem 
misericordiæ tuæ perénnem 
infundas. Per Déminum. 

Secrète. Munera, quæsu- 
mus Domine, quæ tibi pro 
anima famuli tui N. offeri- 
mus, placatus intende : ut 
remediis purgata : cœlesti- 
bus, in tua pietate requie- 
scat. Per Dominum. 

Posteom. Suscipe, Domi- 
ne, preces nostras pro ani- 
ma famuli tui N. : ut, si 
quæ ei maculæ de terrenis 
contagiis adhæserunt, re- 
missionis tuæ misericordia 
deleantur. Per Dominum. . 


POUR LES ANNIVERSAIRES. 


Introit Requiem, p. 203*. 

Oraison. Deus indulgen- 
tiärum Démine, da animä- 
bus famulorum famularüm- 
que tuärum, quorum anni- 
versärium depositionis diem 
commemorämus , refrigérii 
sedeñ, quiétis beatitudi- 


nem, et lüuminis claritätem. 
Per Dominum. 

Lectio libri Machabæorum. 

Il: 12. 48. 

n diebus illis : Vir fortissi- 

mus Judas, facta collatio- 

né, duodecim millia drach- 


mas argenti misit Jerosoly- 


| 


sa 


X 
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mam offerri pro peccatis 
mortuorum sacrificium, be- 
ne et religiose de resurre- 
ctione cogitans (nisi enim 
eos, qui ceciderant, resur- 
recturos speraret, super- 
fluum videretur, et vanum, 
orare pro mortuis); et quia 
considerabat, quod hi, qui 
cum pietate dormitionem 
acceperant, optimam  ha- 
berent repositam gratiam. 
Sancta ergo, et salubris est 
cogitatio pro defunctis exo- 
rare, ut a peccatis sol- 
vantur. 

Grad. Requiem , Trait 


* Absolve, ef Prose Dies iræ, 


p: 204*. 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 6. 
n illo tempore : Dixit Je- 
be turbis Judæorum : O- 
mne, quod dat mihi Pater, 
ad me veniet : et eum, qui 
venit ad me, non ejiciam 
foras : quia descendi de cæ- 
lo, non ut faciam volunta- 
tem meam , sed voluntatem 
ejus, qui misit me. Hæc est 
autem voluntas ejus, qui 
misit me, Patris : ut omne, 
quod dedit mihi, non per- 
dam ex ,eo, sed resuscitem 
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illud in novissimo die. Hæe 
est autem voluntas Patris 
mel, qui misit me : ut ©- 
mnis , qui videt Filium, et 
credit ineum, habeat vitam 
æternam : et ego resuscita- 
bo eum in novissimo die. 

Offertoire Domine Jesu, 
p207) 

Secrète. Propitiare, Do- 
mine, supplicationibus no- 
Stris, pro animabus famu- 
lorum famularumque tua 
rum, quorum hodie annua 
dies agitur, pro quibus tibi 
offerimus sacrificium lau- 
dis : ut eas Sanctorum tuo-: 
rum' consortio sociare di- 
gneris. Per Dominum. 

Commun. Lux æterna, 
p. 208. 

Poste. Præsta, quæsumus 
Donne , ut animæ famu- 
lorum famularumque tua- 
rum , quorum anniversa- 
rium depositionis diem com- 
memoramus : his purgatæ 
sacrificiis, indulgentiam pa- 
riter et requiem capiant 
sempiternam. Per Dom. 

Dans les Oraisons ci-des- 
sus on met le singulier, 
lorsqu'on fait l’anniver- : 
saire d'une seule personne. 


MESSES QUOTIDIENNES POUR LES MORTS. 


Introit Requiem, p. 203*. 
Pour les Evêques ou les 
Prêtres défunts. Oraison. 


Deus, qui inter apostélicos 


Sacerdôtes, famulos tuos 


_pontificah, seu sacerdotäli 


fecisti dignitäte vigére : præ- 
sta, quæsumus ; ut eorum 
quoque perpétuo aggregén- 
tur consôrtio. Per Dom. 

Si c'est pour un Evéque 
seul, on dit fâmulum tuum 


2% 
pontificäli fecisti dignitäte 
vigére. 

Si c’est pour un Prêtre, 
on dit fâmulum tuum sa- 
cerdotäli fecisti, etc. 

Pour les bienfaiteurs. O- 
raison. Deus véniæ largitor, 
et humänæ salütis amätor : 
quæsumus cleméntiam tu- 
am; ut nostræ congregatiô- 
nis fratres, propinquos, et 
benefactores, qui ex hoc 
século transiérunt, beäta 
Maria semper Virgine in- 
tercedénte cum 6mnibus 
Sanctis tuis, ad perpétuæ 
beatitüdinis consortiù per- 
venire concédas. 

Pour tous les fidèles dé- 
funts. Oruison, Secrète et 
Postcom. de la 1 Messe, 
p: 203". 

Lectio libri Apocalypsis beati 

Joannis Apostoli. 14.13. 

n diebus illis : Audivi vo- 

cem de cœlo, dicentem 
mihi : Scribe : Beati mortui, 
qui in Domino moriuntur. 
Amodo jam -dicit Spiritus , 
ut requiescant a laboribus 
suis : opera enim illorum 
sequuntur illos. 

Grad. Requiem, et Trait 
Absolve, p. 204. 

Prose Dies iræ, p. 204", 
au choix du Prêtre. 

. + Sequentia sancti Evangeli 
secundum Joannem. 6.51. 
illo tempore : Dixit Jesus 
us Judæorum : Ego 
sum panis vivus , qui de cœ- 
10 descendi. Si quis mandu- 


MESSES 


caverit ex hoc pane, vivet 
in æternum : et panis, quem 
ego dabo, caro mea est pro 
mundi vita, Litigabant ergo 
Judæi ad invicem, dicen- 
tes : Quomodo potest hic 
nobis carnem suam dare ad 
manducandum ? Dixit ergo 
eis Jesus : Amen, amen di- 
co vobis : Nisi manducave- 
ritis carnem Filii hominis, 
et biberitis ejus sanguinem, 
non habebitis vitam in vo- 
bis. Qui manducat meam 
carnem, et bibit meum san- 
guinem, habet vitam æter- 
nam : et ego resuscitabo 
eum in novissimo die. 

Offertoire Domine Jesu ; 
p. 207*. 

Pour les Evêques ou les 
Prêtres défunts. Secrète, 
Suscipe, Domine quæsu- 
mus, pro animabus famu- 
lorum tuorum Pontificum , 
seu Sacerdotum, quas offe- 
rimus hostias : ut quibus in 
hoc seculo pontificale, seu 
sacerdotale donasti meri- 
tum , in cœlesti regno San- 
ctorum tuorum jubeas jungi 
consortio. Per Dominum. 

Pour les bienfaiteurs. Se- 
crète. Deus, eujus miseri- 
cordiæ non est numerus, 
suscipe propitius preces hu- 
militatis nostræ : et anima- 
bus fratrum, propinquo- 
rum, et benefactorum no- 
strorum, quibus tui no- 
minis dedisti confessionem, 
per hæc sacramenta salutis 
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_ nostræ, cunctorum remis- 
sionem tribue peccatorum. 

Commun. Lux æterna, 
p- 208. 

Pour les Evêques ou les 
Prêtres défunts. Postcom. 
Prosit, quæsumus Domine, 
animabus famulorum tuo- 
rum Pontificum , seu Sacer- 
dotum, misericordiæ tuæ 
implorata clementia ut 
ejus, in quo speraverunt et 
crediderunt, æternum ca- 
piant, te miserante, con- 


Pour un homme, on dit 
la 1 Messe, p. 203*, avec 
les Oraisons ci-dessous. 

Oraison. Inclina, Démi- 
ne, aurem tuam ad preces 
nostras, quibus misericor- 
diam tuam suüpplices depre- 
camur : ut änimam famuli 
tui, quam de hoc século 
migräre jussisti, in pacis ac 
* Jucis regiône constituas ; et 
Sanctorum tuôrum jübeas 
esse consortem. Per Dom, 

Secrète. Annue nobis, 
quæsumus Domine, ut ani- 
mæ famuli tui hæc prosit 
oblatio ;: quam immolando, 
totius mundi tribuisti rela- 
xari delicta. Per Dom. 

Postcom. Absolve, quæ- 
sumus Domine, animam 
: famuli tui ab omni vinculo 
- delictorum : ut in resurre- 
- ctionis gloria inter Sanctos 
-et electos tuos resuscitatus 
respiret. Per Dominum. 
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sortium. Per Dominum. 
Pour les bienfuiteurs. 
Postcom. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens et miseri- 
cors Deus : ut animæ fra- 
trum, propinquorum, et be- 
nefactorum nostrorum , pro 
quibus hoc sacrificium lau- 
dis tuæ obtulimus maje- 
stati; per hujus virtutem 
sacramenti à peccatis ommni- 
bus expiatæ, lucis perpe- 
tuæ , te miserante, recipiant 
beatitudinem. 


Pour une femme, on dit la 
1'Messe, avec les Or. suiv. 
Oraison. Quæsumus D6- 
mine, pro tua pietäte mise- 
rére ânimæ famulæ tuæ : et 
a contägiis mortalitätis exi- 
tam, in ætérnæ salvatiônis 
partem restitue. Per Dom. 
Secrète. His sacrificiis, 
quæsumus Domine, anima 
famulæ tuæ à peccatis omni- 
bus exuatur, sine quibus a 
culpa nemo liber extitit : ut 
per hæc piæ placationis of- 
ficia, perpetuam misericor- 
diam consequatur. Per D. 
Postcom. Inveniat, quæ- 
sumus Domine, anima fa- 
mulæ tuæ lucis æternæ con- 
sortium : cujus perpetuæ 
misericordiæ consecuta est 
sacramentum..Per Dom. 
Pour les bienfuiteurs dé- 
funts, on dit la 1 Messe, 
p. 203*, excepté les Orai- 
sons , p. 219*, ef suiv. 
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AUX ENTERREMENTS. 


Le Curé {ou l’Officiant) révêtu d’un surplis et d'une 
étole noire, ou même encore d’une chape de même cou- 
leur, se rend à la maison mortuaire accompagné du 
Clergé, précédé d'un clerc portant la Groix, et d’un 
autre portant l'eau bénite. Avant qu’on enlève le corps 
du défunt, le Curé l’asperge d’eau bénite, et dit : Si ini- 
quitâtes, pour le commencement de l’Antienne; ensuite 
on récite Le Ps. De profundis, p.95, que l’on lermine par 
tequiem æternam dona ei, etc., puis l’on dit en entier 
l'Antienne Si iniquitâtes observäveris, Domine , Démine, 
quis sustinébit? Alors on enlève le corps du défunt, et 
on le transporte à l'Eglise. Le Curé, en sortant de la 

maison, entonne d’une voix grave l’'Antienne 


Exultäbunt Domino. euou ae 
el les Chantres commencent le Psaume Miserere, que le 
Clergé chante en deux chœurs. 
Ps. 50, Miserere mei, p. 217. 
Ÿ. Réquiem ætérnam * dona ei, Démine : 
À. Et lux perpétua * lüceat ei. 


Si la longueur du chemin le demande, on ajoutera le . 


Psaume Ad Dominum cum tribularer, p. 224, ou autres 
tirés de l’Office des Morts, disant à la fin de chacun Le 
ÿ. Requiem, ci-dessus. 

En entrant à l'Eglise, on chante l’Antienne 
LEE [| PE Len =, 
Exultäbunt Démino os-sa humili-âta. 

Lorsqu'on y est entré, le Chantre commence le À]. sui- 

vant que le Glergé poursuit alternativement. 


À. Subvenite Sancti Dei, occürrite Angeli 


TRES Sn eEe——  ) 


Dômini , *Suscipiéntes änimam ejus, + Offeréntes 


eam in conspéctu Al-  tissimi. Ÿ. Suscipiat 


& # 
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bus 


ne , ee lee 


Christus qui vo-câvit te, et in sinum 


ee 


= 


A-brahæ An-geli de- 


dücant te. 


* Su-scipiéntes: 


9 5 


.ÿ. Réquiem 


ætérnam dona e-i, Domine, 


nee 


et lux perpétu-a lü- ceat 
Après avoir placé le corps 
au milieu de l'Eglise, les 


pieds tournés vers le grand 


Autel, si le défunt est un 


laïque, mais la tête tournée 


vers cemême Autel, sic’est 
un Prêtre, on ditl’Office des 
Morts avec les trois! Noc- 
turnes et les Laudes. Deux 
Chamtres commencent im- 
médiatement cet Office par 
l’Invitat. Regem cui omnia 
vivunt : Venite, adoremus. 
Le Clergé répète Regem cui 
omnia, etc. Les Chantres 
commencent ensuite le Ps. 
Venite, exultemus Domino. 
On double les Antiennes. 

A La fin de l'Office, après 
l’Antienne du Gantique Be- 
nedictus , Ego sum resurre- 
ctio, on dat Pater noster fout 
bas jusqu'à Et ne nos in- 
ducas in tentationem. 

ñ. Sed libera nos ‘ a 
malo. 

ÿ. A porta inferi. À. Erue, 


. Démine, ânimam ejus. 


ÿ. Requiéscat i in pace. À. 
Amen. 
ÿ. Domine, exäudi oratiô- 


SE 
e- i. + Offeréntes. 
nem meam. À. Et clamor 
meus ‘ ad te véniat. 

ÿ. Dominus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. 

Oraison. Absolve, quæsu- 
mus Domine, änimam fi- 
muli tui (ou fâmulæ tuæ)-ab 
omni vinculo delictérum, ut 
inresurrectionis gloria inter 
Sanctos et eléctos tuos re- 
suscitätus (04 resuscitäta) 
respiret. Per Christum D6- 
minum nostrum. À, Amen. 

Si l’on n’avail chanté 
qu'un seul Nocturne, ces 
Prières devraient égale- 
ment se dire après le chant 
du 3 Répons qui termine 
ce Nocturne. Pendant ces. 
Prières, le Clergé est à ge- 
noux. Le Célébrant s’age- 
nouille après avoir dit Pa- 
ter noster, ef se lève pour. 
dire Dominus vobiscum ef - 
l’Oraison. 

Pendant les Laudes, le 
Prêtre se prépare avec ses 
ministres à célébrerlaMesse, 
si l’heure est convenable. 

Après la Messe, déposant 
la chasuble et le manipule, 
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le Célébrant se revêt d’une 
chape noire.Le Sous-Diacre 
prend la Groix et se place à 
la tête du défunt, entre deux 
acolytes portant des cierges 
allumés. Le Clergése range 
enordre autour du Cercueil 
avec des cierges allumés, et 
le Célébrant vient ensuite 
avec le Diacre, l'assistant et 
les autres ministres et après 
avoir fait à l’Autel l’incli- 
nation convenable , il s’ar- 
rête devant les pieds du dé- 
funt, vis-à-vis de la Croix, 
ayant derrière lui, à gau- 
che, deux acolytes, l'un por- 
tant l’encensoir et l’encens, 

l'autre l’eau bénite, et un 
troisième acolyte où clerc 

portantle livre. Il dit alors 
l’Oruison suivante dans le 
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livre que le Diacre ou l’aco- 
lyte lient devant lui. 

Ton intres in judicium cum 
Nservo tuo , Démine, quia 
nullus apud te justificébitur 
homo, nisi per te 6mnium 
peccatérum ei tribuätur re- 
missio. Non ergo eum, quæ- 
sumus, tua judiciälis sen- 
téntia premat, quem tibi 
vera supplicätio fidei Chri- 
stiânæ comméndat : sed grä- 
tia tua illi succurrénte, me- 
reätur evädere judicium ul- 
tiônis, qui dum viveret, in- 
sionitus est signäculo sanctæ 
Trinittis. Qui vivis et re- 
gnas in sécula seculérum, 

À. Amen. 

Les GChantres commencent 
ensuite le Répons suivant 
Es le Clergé continue. 


pee Sr 
À. Libera me , ue mine, de morte æ-térna, . 
D un panne 

CPELLS EU Es 


‘indie il-la tremén-da. *Quando cœlr movéndi sunt, 


eee pee 


et terra. + Dum vé- 


re sé-cu- 


neris judi-cä- 


= — 


URSS es ee 


lum per i- gnem. ÿ. Tremens factus sum ego, et 


RE 


ti-meo, dum discüssi-o vénerit at- qe ventü-ra i- 


TE} # 


a. * Quando cœli. Ÿ. Dies illa, dies ire, calamité- 


rpm 


is et mi-sériæ, dies magna et amära valde. 


É 


Dons 


SCA LUS 


%% Pum v ARE 
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meme een à 


Réquiem ætérnam dona 


Rx EE  — = y Er. Sa 


e-i, Domine, 


et lux perpétua 


lüceat  e-i. 


es] 


On ri répète Libera me, jusqu'au Ÿ. 

Pendant qu'on chante ce Répons, l’acolyte ou le Diacre 
présentel’encens au Célébrant quien met dans l’encensoir. 
Le Répons fini, le Chantre avec le premier Chœur dit : 


gl 4 at 


ce N LS Eux ER 


Kyri-e elé-ison. Le 2° Chœur répond : Christe eléi- 


re 


“son. Puis tous ensemble : 


Ensuitele Gélébrant dit à 
haute voix Pater noster, que 
l’oncontinue secrètement, et 
prenant l'aspersoir que lui 
présenteleDiacreoul’acoly- 
te,et après s’étreincliné pro- 
fondément devant la Groix 


_ qui est en face de lui, le Dia- 
cre ou le ministre faisant. 


une génufleæion et soute- 
nant le bas dela chape, il 
fait le tour ducercueil en as- 
pergeant par 8 fois de cha- 
que-côté le corps du défunt. 
S’ilpassedevantleS.-Sacre- 


. ment, ilfléchit le genou. Re- 


venu äsaplace,ilprendl’en- 
censoir que lui présente le 
Diacre, et encense le corps 
du défunt de la même ma- 
nière, Ensuite ayant rendu 
Pencensoir, d ht à haute 
voix, debout {et les mains 
jointes). , les Versets et Orai- 


_sonsquisuivent,dans lelivre 


: Kyrke e- lé-ison, 
que le Diacre ou l’acolyte 
tient ouvert devant lur. 

ÿ. Et ne nos indücas ‘in 
tentationem. À. Sed libera 
nos ‘ a malo. 

Ÿ. À porta inferi. À. Erue, 
Démine, ânimam ejus. 

ÿ. Requiéscat in pace.f. 
Amen. 

ÿ. Démine, exäudi oratio- 
nem mean, À. Et clamor. 
meus ‘ ad te véniat. 

ÿ. Dominus vobiscum. f,. 
Et cum spiritu tuo. 

Oraison. Deus, cui prô- 
prium est miseréri semper 
et pärcere : te süpplices eKo- 
rämus pro änima famuli tui 
(ou famulæ tuæ) N., quam 
hôdie de hoc século migra- 
re jussisti : ut non tradas 
eam in manus inimici, ne- 
que obliviscäris in finem : 
sed jübeas eam a sanctis An- 
gelis süscipi, et ad pâtriam 


4 
218? 
Paradisi perdüci : ut quia 
in te speravit et crédidit, 
non pœnas inférni sustineat, 
sed gäudia sempitérna pos- 
sideat. Per Christum Dômi- 
pum nostrum. À. Amen. 

Si le défunt était Prêtre, 
on dit dans l’Oraison : pro 
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ânima fämuli tui Sacerdé- 
tis, etc. 

Après l’Oraison,on porte 
le corps du défunt au cime- 
tière (si l’inhumation ne 
doit pas être: différée], et 
les Clercs chantent en s’y 
rendant l’'Antienne : 


E— 


ns ere a 


‘In paradisum dedücant te Angeli : in tuo ad- 


# ru 


Sa — EL : +-u A. 


‘véntu Suscipiant te Märtyres, et perdücant te in ci- 


En 


Re 


vitâtem sanctam Jerusalem. Chorus Angelorum te 


< 


suscipiat , 


et cum Läzaro quondam pâupere ætér- 


Es -—-: 
nam häbeas réquiem. 
Arrivé près de lu tombe, 
le Prêtre la bénit, sielle ne 
l’est pas, en disant : 
Oraison. Deus, cujus mi- 
seratione änimæ fidélium 
requiéscunt, hunc tûmulum 
benedicere dignäre , eique 
Angelum tuum sanctum dé- 
pufa custodem : ét quorum, 
quarümqne corpora hic se- 
peliüntur, ânimas eérum ab 
émnibus absolve vinculis 
_delictorum ; ut in te semper 
cum Sanctis tuis sine fine 
- læténtur. Per Christum Dé- 


Après l'Oraison,le Prêtre 


asperge d’eau bénite et en-. 


suile encense le corps du 
défunt et la tombe. 

Si le corps n’est pas alors 
transporté au cimetière, on 
ne dit point l’Ant. In paradi- 
sum, on ne fait point la bé- 
nédiction de la tombe [elle 
s’omettrait encore, œinsi 
que Vencensement, si la 
fosse avait déjà été “bénite), 
mais on Continue l’ Office 
comme ci-après, ce qui ne 


s’omet jamais. On entonne. 


minum nostrum. À. Amen. l’Antienne : 
2 D. SR EE 
Ê———_———— 


Ego sum resurréctio. € uouae 


On dit ensuite le Cantique Benedictus ne pe 89. Fe 


A 


_‘ misericordiam : 
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a 


Ant. Ego sum resurréctio et vita: qui credit in 


me, étiam si mortuus 


> CPR EE ER. 


fie-rit, 


vivet : et o-mnis 


Re n 


Se | 


qui vivit et credit in me, 
Ensuite le Prêtre dit : Ky- 
rie eléison. Christe eléison. 
K yrie eléison. Pater noster, 
etc. Jetant de l’eau bénite 


sur le corps : 


ÿ. Et ne nos inducas ‘ in 
tentationem. À. Sed libera 
nos.‘ a malo. 

ÿ. À porta inferi. À. Erue, 
Dôomine, änimam ejus. 

- ÿ. Requiéscat in pace. À. 
Arnen. 

ÿ. Domine, exäudi oratio- 

nem meam. À. Et clamor 


meus ‘ ad te véniat. 


ÿ. Déminus vobiscum. À. 


- Et cum spiritu tuo. 


Oraison pour un défunt. 
Fac, quæsumus Dômine, 
hanc cum servo tuo defüncto 
misericordiam : ut factorum 
suorum in pœnis non reci- 
piat vicem, qui tuam in vo- 
tis ténuit voluntätem; ut 
sicut hic eum vera fides jun- 
xit fidélium turmis, ita illic 
eum tua miserälio societ An- 
gélicis choris. Per Christum 
Déminum. À. Amen. 

Pour une défunte. Fac, 
quæsumus Dômine, hanc 
cum famula tua defüncta 
ut facto- 


non moriétur in ætérnum. 


rum suorum in pœnis non 
recipiat vicem, quæ tuam 
in votis ténuit voluntätem ; 
ut sicut hic eam vera fides 
junxit fidéllum turmis, ita 
illic eam tua miserätio sô- 
ciet Angélicis choris. Per 
Christum Dom. À. Amen. 

ÿ. Réquiem ætérnam + 
dona ei, Domine. À. Et lux 
perpétua ‘ lüceat ei. 

Ÿ. Requiéscat in pace. À. 
Amen. 

ÿ. Anima ejus , et änimæ 
émnium fidélium defuneté- 
rum, per misericordiam Dei 
requiéscant in pace. À. A- 
men. 

Le Célébrant fuit le signe 
de la Croix sur la bière, en 
disant Requiem æternam. 

Revenantensuite du cime- 
tière à l'Eglise ou à lu sa- 
cristie, on dit, sans chan- 
ter lAnt. Si” iniquitates, 
avec le Ps. De profundis, 
se Requiem æternam dona 

. luceat eis. 

“Si Von fait à la fois l'en- 
terrement de plusieurs dé- 
funts, on dit les Ÿ Ÿ. et Orai- 
sons au pluriel ; mais pour. 
les aspersions et les encense- 
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ments,on les faitsur chacun 
en particulier. On bénit 
aussi séparément les tom- 
bes, à moins qu’ils ne soient 
inlvumés dans la même. 
Nota. Quelle que soit 
Vheure, on chante Matines 
et Laudes. Onne dit jamais 
les Laudes seules. Il faut 
chanter l'Invitatoire et 
doubler les Antiennes. 
Mais si, pour une cause 
raisonnable, telle que le dé- 
faut de temps ou la nécessité 
de célébrer d’autres funé- 
railles, on ne pouvait chan- 
terl’Office des Morts avec les 
trois Nocturnes et les Lau- 
des, on devrait du moins, 
après avoir déposé le cer- 
cueil dans l'Eglise; dire le 
premier Nocturne avec les 
Laudes, ou même suns les 
Laudes, dans les lieux où La 
-coutume l’autorise. On com- 
mencerait alors par l’Invi- 
tatoire Regem cui omnia 
vivunt, Venite, etc. Et l’on 
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tepminerait par les Prières 
et cérémonies prescrites 
après l'Office et la Messe 
des Morts. 

La variation des Noctur- 
nes indiquée pour les diffé- 
rents jours de la semaine, 
p.: 188,192" eñ4196",: #e 
s'applique point aux enter- 
rements, et si l’on n'y dit 
qu’un Nocturne, c’est tou- 
jours le premier. 

Si le défaut de temps ou 
des affaires urgentes ne per- 
mettaientpas mêémedechan- 
ter un Nocturne avec les 
Laudes, néanmoins on ne 
devra jamais omettre les 
autres Prières et Suffrages. 

Si l'heure est convenable, 
onn'omettra pas decélébrer 
enprésence du corpslaMesse 
des Morts, propre aujour de 
l'enterrement, à moins que 
la grande solennité du jour 
ou une autre mécessité n'y 
mette obstacle. Après la Mes- 
se, on fera comme ci-dessus. 


DES FUNÉRAILLES EN L’ABSENCE DU CORES, 
ET DES SERVICES 


Du 3, du 7°, du 30° jour et de l'Anniversaire. 


Si l’on doit célébrer des 
funérailles en l'absence du 
corps, on se réunira dans 
l'Eglise, au jour convenu, 
pour chanter l'Office des 
Morts, avec trois Noctur- 
nes et les Laudes, en dou- 
blant les Antiennes, ou du 
moins un Nocturne avec 


trois Leçons, et les Laudes 
et la Messe. 

Après la Messe, le Gélé- 
brant dépose la chasuble et - 
le manipule, reçoit une 
chape noire, et précédé du 
Sous-Diacre portant la 
Groix, de deux cérofé- : 
raires avec des cierges allu- 


\ 
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més, du Clergé et de deux 
acolytes, dont l’un porte 
la navette et l’encensoir, et 
l'autre le bénitier, avec l’as- 
persoir et le rituel, il se 
rend, ayant le Diacre à sa 
gauche, à la représentation 
du cercueil. Le Clergé rangé 
à l'entour chante le à. 
Libera , p. 216. Avant 


la fin du Répons, le Gélé- 


brant reçoit, mel et bénit 
l’encens’ à l’ordinaire. 

On chante ensuite Kyrie, 
Christe, Kyrie, p. 217°. 

Le Célébrant dit Pater 
noster. 

Et tandis qu’on le récite 
secrètement, il reçoit l’eau 
bénite et fait Le tour du;cer- 
cueil en l’aspergeant ; puis 
il l’encense de la mêine ma- 
nière avec les cérémonies 
indiquées, p. 217”. 

Il dit ensuite : 

ÿ. Et ne nos inducas ‘ in 


_tentatiônem. A. Sed libera 


nos ‘ a malo. 

ÿ. À porta inferi. À.Erue, ({ 
Dômine, ânimam ejus. 

ÿ. Requiéscat in pace. À. 
Amen. 

ÿ. Démine, exäudi oratio- 
nem mearn. À. Et clamor 
meus ‘ ad te véniat. ; 

ÿ. Dominus vobiscum. À. 
Et cum spiritu tuo. 

Oraison. Absélve, quæsu- 
mus Démine,änimam fâmuli 


-tui N. (ou famulæ:tuæ N.) 


ut defünctus (ow defüncta) 


século tibi vivat; et peccäta 
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quæ per fragilitätem carnis 
humäna conversatiéne com- 
misit, tu vénia misericor- 
dissimæ pietätis abstérge. 
Per Christum Déminum no- 
strum. À. Amen. 

Ensuite le Célébrant, fai- 
sant le signe de la Groix 
sur la bière, dit : 

Ÿ. Réquiem ætérnam + 
dona ei, Démine. À. Et lux 
perpétua ‘ lüceat ei. 

Et après que les Ghantres 


ont dit ÿ. Requiéscat in 


pace. À. Amen, le Célébrant 
ajoute : Anima ejus et äni- 
mæ émnium fidélium de- 
funct‘rum, per misericor- 
diam Dei requiéscant in 
pace. À. Amen. 

Ensuite, il rentre à la sa- 
cristie, précédé de la Groix 
et du Clergé. 

Au lieu de cette Oraison 
om peut réciter l'Oraison 
suivante. 

bsélve, quæesumus Démi- 
Aie änimam famuli tuiN. 
(ou fmulæ tue N. ) ab omni 
vinculo delictérum : ut in 
resurrectionis gloria, inter 
Sanctos et eléctos tuos re- 
suscitatus (ow resuscitäta) 
respiret. Per Christum. 

On peut encore réciter 
l’Oraison que l’on à dite à 
la Messe, ou une des Orai-. 
sons suivantes. 

Au 3°, 7° ou 80° Jour. 

uæsumus, Domine, ut äni- 

mæ famuli tui (ou fâmulæ 
tuæ) N. cujus depositionis 
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diem tértium, (ou séptimum) 
(ou trigésimüm) commemo- 
rämus, Sanctorum atque 
electorum tuérum largiri 
dignéris consértium ; et ro- 
rem misericordiæ tuæ per- 
énnem infundas. Per Dom. 

Pour l'Anniversaire. 
D: indulgentiärum D6- 

mine, da ânimæ famuli 
tui N. cujus (ou fâmulæ tuæ 
N. cujus) (ou animäbus fa- 
mulérum famularümque tu- 
ärum, quorum) anniversä- 
rium depositionis diem com- 
memoramus, refrisgérii se- 
dem, quiétis beatitüudinem, 
etlüuminis claritätem. Per D. 

Pour le Pape. 

eus, qui inter summos 

Sacerdôtes fâmulum tu- 
um N. ineffäbili tua disposi- 
tiône connumeräri voluisti : 
præsta, quæsumus ; ut qui 
unigéniti Filii tui vices in 
terris gerébat, Sanctorum 
tuôrum Pontificuñn consér- 
tio perpétuo aggregétur. 
Per eumdem. 

Pour un Evéque. 

eus, qui inter Apostlicos 
Déacrdotes , famulum 
tuum N. Pontificäli fecisti 
dignitäte vigére : præsta, 
quæsumus ; ut eorum quo- 
que  perpétuo  aggregétur 
consôrtio. Per Dominum. 

Pour un Prêtre, on dit : 
sacerdotäli fecisti, ete., ow 
la suivante. 
sen quæsumus Démi- 

ne, ut änima fâmuli tui N. 
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Sacerdétis, quem in hoc-sé- 
culo commoräntem sacris 
munéribus decorästi, in cœ- 
lésti sede gloriésa semper 
exultete Per Christum. 

Pour un défunt. 
nclina, Dômine, aurem 

| pére ad preces nostras, 
quibus misericordiam tuam 
süpplices deprecämur : ut 
änimam fâamuli tui N., quam 
de hoc século migräre jus- 
sisti, in pacis ac lücis regio- 
ne constituas, et Sanctorum 
tuorum jübeas esse consôr- 
tem. Per Dôminum. 

Pour une défunte. 
uæsumus , Démine, pro 
tua pietâte miserére âni- 

mæ fâmulæ tuæ N.: et a 
contagiis mortalitätis exuü- 
tam, in ætérnæ sakvatiôonis 
partem restitue. Per Dôm. 
Pour un Père etune Mère. 
eus, qui nos patrem et 
Disco honoräre præce- 
pisti : miserére cleménter 
animäbus patris ac matris 
meæ, eorûmque peccäta di- 
mitte : meque eos in ætér- 
næ claritatis gäudio fac vi- 
dére. Per Déminum. : ” 
Pour les parents et les 
bienfaiteurs. 
eus véniæ largitor, et hu- 
mänæ-:salutis amäâtor : 
quæsumus cleméntiam tu- 
am, ut nostræ congregatiô- 
nis ‘fratres, propinquos , et 
benefactôres, qui ex hoc sé- 
culo transiérunt , beäta Ma- 
ria semper virgine interce- 


AUX ENTERREMENTS DES PETITS ENFANTS. 
-  dénte cum ômnibus Sanctis 


! tuis, ad perpétuæ beatitüdi- 
nis consortium pervenire 
concédas. 
Pour tous les défunts. 
idélium Deus émnium 
Fénditor et Redémptor, 
animäbus famulérum famu- 
larüumque tuärum remissiô- 
nem cunctorum tribue pec- 
catorum ut indulgén- 
tiam, quam semper optavé- 
runt, piis supplicationibus 
consequäntur, Qui vivis et 
regnas in sécula seculorum. 
À. Amen. : 

- Si l'Office était célébré 
pour plusieurs défunts, l’0- 
raison el les Versets se di- 
raient au pluriel. Si c'était 
pourunefemime,onmettrait 
le genre féminin. Si le dé- 
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funt était Evêqueou Prêtre, 
on devrait exprimer lenom 
desa dignité dans l’Oraison. 

Ges rites et cérémonies 
doivent être observés pour 
tous les adultes défunts, 
tant Prêtres et Clerces, que 
Séculiers et Laïques, tant 
aw jour de la Sépulture 
qu'au 3°, 7e et 30° jour el à 
l'anniversaire. 

Dans les services reli- 
gieux  célébrés pour les 
Prétres, corpore absente, {a 
Croix doit se placer entre la 
bièreet la porte de l’Egtise, 
comme pour les Laïques. In 
exequiis vero defuncti Sa- 
cerdotis, præsente corpore, 
locetur Crux ad caput de- 
functi inter feretrum et al- 
tare./Decret.3 Sept. 1740.) 


AUX ENTERREMENTS DES PETITS ENFANTS. 


Lorsqu'un enfant baptisé 
est mort avant l'usage de la 
raison, on lui metsur la tête 
une couronne de fleurs ou 
d’herbesaromatiqueset odo- 
riférantes, comme emblème 
de sa pureté, et le Guré {ou 
V'Officiant) revêtu d’un sur- 


plis et d’une étole blanche, 
se rend à la maison du dé- 
funt, accompagné du Gler- 
gé, et précédé d'un clerc 
portantla Groixsans bâton. 

Etant arrivé, le Curé asper- 
ge d’eau bénite le corps de : 
l'enfant, et entonme l'Ant.:: 


2 D. 


re 


BE ———!] 


Ant.  Sit nomen Démini benedictum, ex hoc nunc, 


a | — 


et usque in séculum. euouae 


Ps. 112, Laudate pueri, 
p.21, j Ê 

En se rendant à l'Eglise, 
on chante : 


f 


Psaume 118. 
bp ‘immaculäti in via, * 
qui ambulant © in lege 
Démini. 


Le 


ne 
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Beäti, qui scrutäntur te- 

stimônia ejus : * in toto 

corde ‘ exquirunt eum. 

Non enim ‘ qui operän- 
tur iniquitätem, * in viis e- 
jus ‘ ambulavérunt. 

Tu mandästi * mandäta 
‘tua ‘ custodiri nimis. 

Utinam dirigantur ‘ viæ 
mes, “ad custodiéndas ‘ ju- 
stificatiônes tuas. 

Tune non confündar, * 
cum perspéxero ‘ in 6mni- 
bus mandaätis tuis. 

Confitébor tibi ‘ in dire- 
ctiône cordis, * in eo quod 
didici ‘ judicia justitiæ tuæ. 

Justificationes tuas ‘ cu- 
stédiam : * non me derelin- 
quas ‘ usquequäque. 

In quo corrigit adolescén- 
tior ‘ viam suam ? * in custo- 
diéndo ‘ sermônes tuos. 

In sr corde meo ‘ ex- 
Œuisivi : * ne repéllas 


AUX ENTERREMENTS 


LS 
me ‘ a mandätis tuis. 

In corde meo ‘ abscondi 
eléquia tua : * ut non pec- 
cem tibi. | 

Benedictus es, Démine : * 
doce me ‘ justificatiénes 
tuas. 

In lébiis meis *pronuntiä- 
vi émnia ‘ judicia oris tui. 

In via testimoniorum tuô- 
rum ‘ delectätus sum, * sic- 
ut in 6mnibus divitiis. 

In mandätis tuis ‘ exer- 
cébor : * et consideräbo ‘ 
vias tuas. 

In justificatiénibus tuis € 
meditabor : * non obliviscar‘ 
sermônes tuos. Gloria Patri. 

Si le temps le permet, on 
peut dire le Ps. Laudate 
Dominum , et les deux sui- 
vants, p. 87, et à la fin on 
dit Gloria Patri. 

Quand on est arrivé à 
dei on entonne l'Ant.: 


Gr, _—_— 


4H 


Ant. Hic accipiet benedictiônem. a Démino, et mi- 


2 


== 


sericordiam a Deo salutäri 


a — 
suo, quia hæc est ge- 


neräti-o quæréntium Déminum-euouwtae 


Ps. 28, Domini, p.272. 
Ensuite on dit : Kyrie 
eleison. Christe  eleison. 
Kyrie eleison. Pater noster, 
tout bas. 
Pendant ce temps, le Cé- 
lébrant asperge le corps de 
- Venfant. 


ÿ. Et ne nos induücas ‘ in 
tentatiénem. A. Sed libera 
nos ‘ a malo. 

ÿ. Me autem ‘ propter in- 
nocéntiam suscepisti. À. Et 
confirmästi me ‘ in conspé- 
ctu tuo in ætérnum. 

ÿ. Dominus vobiscum. À. 


DES PETITS ENFANTS. 


Et cum spiritu tuo. 
Oraison. Omnipotens et 
mitissime Deus, qui émni- 
bus pärvulis renätis fonte 
Baptismatis dum migrant a 
século, sine ullis eérum mé- 
ritis vitam illico largiris æ- 
térnam, sicut änimæ hujus 
pärvuli ’hédie crédimus te 
fecisse : fac nos, quæsumus 
Dômine, per D ven 
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beâtæ Mariæ semper virgi- 
nis, et émnium Sanctérum 
tuorum , hic purificätis tibi 
méntibus famuläri, et in Pa- 
radiso cum beâtis pärvulis 
perénniter sociari, Per Chri- 
stü Dim nostrum. À. Amen. 

Tandis qu’on porte le 
corps de l’enfant au cime- 
lière, et même si on ne le 
ne on pes l’'Ant.: 


Ant. Jüvenes et virgines, senes cum juni-6-ribus 
DÉC IENe a 
A Ts 2, = = 


laudent nomen Démini. 


euouae 


On chante ensuite le Ps.Laudate, ef les deux suiv., p. 87. 


Kyrie eléison. Christe e- 
léison. Kyrie eléison. Pater 
noster. ÿ. Et ne nos indu- 
cas ‘ in tentationem. À. Sed 
libera nos a malo. ÿ. Sinite 
pärvulos ‘ venire ad me. 
À. Tälium est enim ‘ re- 
gnum cœlérum. 

ÿ. Dominus vobiscum. ñ. 
Et cum spiritu tuo. 

Oraison. Omnipotens sem- 
pitérne Deus, sanctæ puri- 
tâtis amätor, qui änimam 
hujus pärvuli ad cœlôrum 
regnum hôdie misericordi- 
ter vocäré ‘dignätus es : di- 
gnéris étiam, Domine, ita 


En revenant du cimetière à à l'Eglise, on dit : 


8 G. a me 


nobiscum misericorditer 4- 
gere, ut méritis tuæ san- 
ctissimæ Passiônis, et inter- 
cessiône beñtæ Mariæ sem- 
per virginis, et omnium 
Sanctorum tuôrum, in e6- 
dem regno nos cum 6mni- 
bus Sanctis et eléctis tuis 
semper facias congaudére. 
Qui vivis et régnas cum Deo 
Patre in unitâte Spiritus 
sancti Deus, per 6mnia sé- 
cula seculérum. À. Amen. 

Tci le Célébrant asperge 
d’eau bénite le corps de l’en- 
fant,et l’encense ainsique la 
tombe; on l’enterre ensuite. 


Ant. Benedicite Dominum omnes e-lécti ejus, a 


ps CE EE EE TEE res ea 


gite dies læti-ti-æ, et confité-mini illi. 


euouae 
0 
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Cant. Benedicite, p. 86. 
Et le Célébrant dit de- 

vant l'autel : 

ÿ. Déminus vobiscum. À. 

Et cum spiritu tuo. 
Oraison. Deus, qui miro 

brdine Angeldrum ministé- 


PSAUME EXAUDIAT. 


ria hominümque dispénsas : 
concéde propitius; uta qui- 
bus tibi ministräntibus in 
cœlo semper assistitur, ab 
his in terra vita nostra mu- 
niätur, Per Christum Dé- 
minum nostrum. À. Amen, 


Psaume 19, 


pxäudiat te Déminus in die 
tribulatiônis : * protegat 
te nomen Dei Jacob. 

Mittat tibi auxilium de 
sancto : * et de Sion tucä- 
tur te. 

Memor sit omnis sacri- 
ficii tui : * et holocäustum 
tuum pingue fiat. 

Tribuat tibi secüindum 
cor tuum : * et omne con- 
silium tuum confirmet. 

Lætäbimur in salutäri 
tuo : * et in. nomine Dei 
nostri magnificäbimur. 

Impleat Déminus omnes 
petitiônes tuas : * nunc 


cognôvi quôniam salvum 
fecit Dôminus Christum 
suurm. 

Exäudiet illum de cœlo 
sancto suo : * in potentäti- 
bus salus déxteræ ejus. 

Hi in cürribus , et hi in 
equis : * nos autem in 
nomine Démini Dei nostri 
invocäbimus. 

Ipsi obligäti sunt, et ceci- 
dérunt : * nos autem surré- 
ximus, et erécti sumus. 

Démine, salvum fac re- 
gem : * et exäudi nos in die 
qua invocavérimus te. 

Glôria Patri. 


SUPPLÉMENT 
POUR CERTAINS LIEUX. 


FÊTES DE DÉCEMBRE. 
4.— STE BARBE, VIERGE ET MARTYRE, D. 
Messe Loquebar, p. 65*. 
10. — TRANSLATION DE LA SAINTE MAISON DE N.-D. DE LORETTE, D. M. 
Aux 1 VÊPRES. Anfiennes et Gapitule des 2 Vépres. 


Psaumes du Commun de la Ste Vierge, p. 99*. 
Hymne Ave:maris stella, p. 100*. 


ÿY. Hæc est domus Démini ‘ firmiter ædificäta. 
À. Bene fundäta est © supra firmam petram. 


À Magnif. Ant. Sanctificä-vit Déminus tabernäculum su- 


a — — 
um : quia hæc est domus Dei, in qua  invo-cä- 
bitur nomen ejus, de quo scriptum est : Et erit no- 


= RE ECS me LD Le = + 
RE —* E—o — —— D 


men meum i-bi, dicit Déminus. euoua e 


Introit Terribilis, p. 86", 
Oraison. Deus, qui beâtæ Mariæ Virginis Domum per 
incarnäti Verbi mystérium misericorditer consecrästi, 
eämque in sinu Ecclésiæ tuæ mirabiliter collocästi : con- 
céde ; ut segregäti a tabernäculis peccatôrum , digni effi- 
ciämur habitatores Domus sanctæ tuæ. Per eumdem D. 
Epitre In omnibus, p. 611. 


5. Rs an sa ER 
—- &— 
—# E——— À ha EE : — s : su DE DEEE 

Grad. Unam pé-ti-1 a Dé- mino, hanc 


requiram, ut inhä- bitem in domo Dô-mini 
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Rae nl A == 


Ô- Berne a bus _vitæ té Ÿ: : _: 


a ne To et vi- si- 


. «TE et, Carre EAU a 


tem templum é- jus. 

2, = LE nr, à STE EPL UE ETS = 
ie -ja. TE ÿ. Be- 
a +—s : EU CHLTTEN 


_à- ti qui häbitant in domo tu- a, D6- 


mine : in sécula se-culô- rum Jaudà- bunt 


ser ES ne 


ES 
Offert. Introi- bo in do- mum ftu- am, a- 
Pa — SE, 


do-rä- bo ad templum san- ctum tuum, et con- 


LE RP ee — 
LE RE “a EU = ———— 
fi-té- bor né- mini tu- o. 

Secrète. Accipe, quæsumus Domine, munera in hac 
sacra domo dignanter oblata : et beatæ Mariæ Nirginis 
suffragantibus meritis, ad nostræ salutis auxilum pro- 
venire concede. Per Dominum. 

Préface de la Ste Vierge, Et te in Festivitate, p'i18. 

ME EE 
Comm. Beä- tus, qui audit me, et qui vigilat 


RS un SE DRE TL LUS A men > 
er is a  — 
ad fores meas quoti- die, et obsérvat ad po- 

Le 


stes 6- stii mei. Qui me invénerit, invéniet 
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| — 

vitam, et häuriet salütem a Domino. 

Postcom. Quæsumus , Domine Deus noster : ut sacro- 
sancta mysteria, quæ pro reparationis nostræ munimine 
contulisti, intercedente beata Maria semper virgine, et 
præsens nobis remedium esse facias, et futurum. Per D. 

Aux 2 Vèpres. Ps. du Commun de ke Ste Vierge, p.99". 


1 a. So — re 
1 Ant. Domum tuam, Démine, decet sanctitüdo 
a Le ——— 
ER = D 
in longitudinèm di-érum. euouae 
L INSEE PENSE 1 Eu 
a 1 
. 2 Ant. Domus mea domus oratiô-nis vocabitur : 
É ee 
in e-a omnis qui petit, äc-cipit; et qui quærit, 
En RE 


invénit : et pulsänti aperié- fur. euouae 


8 a  — $—1—# 

QU RE ——— pe a eo 
8 éie Propter domum Démini Dei nostri, que 
PR RS ñ-n 5 re} 
si-vi ER tibi. euo = e 


Da RUE ræ 
ES SRE ne = =} 
Z'Ant. Dômine Deus, exal-tä- sti super ter-ram 


———— | 8-8 = 
es À a ————— 
habita- ti-ônem meam. euouae 
LE. == — 5, 
D 
5 Ant. Domum majestätis meæ, et locum pedum 
F a 
meô-rum. glori-fi-cä-bo. euouae 
Gapitule. In émnibus réquiem quæsivi, et in hæreditäte 
Dômini moräbor. Tunc præcépit, et dixit mihi Creätor 
émnium : ét qui creävit me, requiévitin tabernäculo meo. 
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Hymme Ave maris stella , p. 100, 

ÿ. Hæc est domus Démini ‘ firmiter ædificäta. 

ñ. Bene fundäta est ‘ supra firmam petram. 

A Magnificat, Ant. O quam metuendus est, p. 92*. 
18. — L'ATTENTE DU DIVIN ENFANTEMENT DE LA B. V. MARIE, D. M. 

Aux 1 VÊPRes. Ps, du Gommun de la Ste Vierge, p.99", 

Ant. de l’Annonciation, p. 519, en ajoutant Alleluia 
à la fin de la 2° et de la 3° Antienne. « 

Capitule. Egrediétur virga de radice Jesse, et flos de 
radice ejus ascéndet. Et requiéscet super eum Spiritus 
Démini. 

Hymne Creator alme siderum, p. 39. 

ÿ. Ave Maria, grâtia plena. À. Dôminus tecum. 

8G.. 3 


—+# —— 
A Magnif. Ant. Spi-ritus sanctus in te descéndet, 


ee 


Mari-a , ne ti-meas : habé-bis in ütero Kïium Dei, 


— 


al-le-lüia. euouae 


Introit Rorate, p.53. Oraison Deus, qui de beatæ , et 
Epiître Locutus est, p. 516. Grad. Tollite portas, p. 94. 


| ÿ ÿ. Ecce 


Al-le- lüia. ÿ. 
9 8 
Virgo conci-  piet, et pä- riet Fi-lium Je- 


= TETE ER 
Evang. Missus est Angelus, p. 518.-Offert. Ave Ma- 
ria , p. 98*. Secrète In mentibus nostris, p. 319 
Préface de la Ste Vierge, Et te in Expectatione, p. 18. 
Comm. Ecce virgo , et Postcom. Gratiam tuam, p. 519. 
Quand cette fête arrive le mercredi des Quaire-Temps, 
à la fin de la Messe on n’en dit pas moins l'Evangile 
de saint Jean, In principio erat Verbum,, p. 18. 
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Aux 2 Vêpres. Ps. Dixit Dominus, p. 19. Laudate, 
pueri, p. 21. Lætatus sum, p.99*. Nisi Dominus , p. 100* 
Memento, PDA 

Ant. de TAnnonciation, p. 519, excepté la 5° Ant. ci- 
dessous. On ajoute Alleluia à la fin de la 2% et de la 8° Ant. 
8 G. Eee Den, n cg EL 


5 Ant. De fructu ventris tu-i  ponam super sedem 
= ——— 
fuam. euouae 
Capitule Egredietur, ci-dessus. Hymne Creator alme 


siderum, p. 39. 
ÿ. Ave Maria, grâtia plena. À. Dôminus tecum. 


6 FER DIRE ALIEN IEEAN UE 
D — 
* A Magnif. Ant. O  Virgo virginum, quômodo fi- 
be EN NE 
RL CE RE —  — : LE 
et i-stud? quia nec primam similem visa es, nec 


habére sequén- tem? Filiæ rame quid me ad- 


Re  — CS RE 
mirä- mini ?  _ est mystérium hoc quod cér- 


nitiss euou ae 


26. — MÉMOIRE DE TOUS LES SAINTS MARTYRS, 


Le AUX 1 VÉPRES. 
UE Re 


a —— 


Ant. I-sti sunt Sancti quos elégit Déminus in 


une te non _ficta; dedit il-lis glôriam sempi- 


térnam.. 


ÿ. Justi epuléntur ‘ et exültent in conspéctu Dei. 
À. Et acenur in lætitia. 


2392° 


Oraison. Deus, qui glori- 
ficäris in concilio sanctorum 
Märtyrum tuôrum : réspice 
ad preces humilitätis no- 
stræ; ut quorum solémnia 
celebrämus, eorum préci- 
bus adjuväri mereâmur. 

Secrète. Suscipe, quæsu- 
mus Domine, et sanctifica 
hoc sacrificium populi tui : 


SUPPLÉMENT 


ut quod in honore beatorum 
Martyrum tuorum offertur 
ad gloriam, nobis prosit ad 
veniam. 

Postcom. Præsta, quæsu- 
mus omnipotens Deus : ut 
non desinant Sancti tui pro 
nostris tibi supplicare pec- 
catis, a quibus voluisti pro 
peccatoribus exorari. 


AUX 2 VÊPRES. 


Dico autem vobis a-micis meis, ne terrei- 


= + 


mini ab his qui occidunt corpus, änimam autem 


a 


non possunt occidere, 


ÿ. Justi autem ‘ in perpétuum vivent. 
À. Et apud Dominum ‘ est merces eorum. 


FÊTES DE JANVIER. 


23.— LES FIANÇAILLES DE LA STE VIERGE, D. M. 


Comme à la Conception de la Ste Vierge, p. 455, en 
mettant Desponsatio à la place de Conceptio. 

Evang. Cum esset desponsata, p.58; on dit le Credo. 

Mém. de S. Joseph, aux 1 Vépres, Ant. Exurgens, et Ÿ. 


Constituit, p.507; à la Messe, Oraisons de la Fête, p.507 ; 
aux ? Vêpres, Ant. Ecce fidelis, et ÿ. Gloria, p. 510. 


FÊTES DE FÉVRIER. 
4. — LAB. JEANNE DE VALOIS, REINE ; VEUVE, D. 

Messe Cognovi, p. 81*, excepté : 

Oraison. Deus, qui ad imitändum beätæ Virginis Filii 
tui Genitricis virtütes, novum per beâtam Joännam sa- 
crärum Virginum cœtum institui voluisti : ejus méritis 
precibüsque concéde ; ut per éadem gradiämur virtütum 
exémpla. Per eûmdem Déminum. 
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6. — STE HYACINTHE DE MARISCOTTE, VIERGE, D. 
Messe Dilexisti, p. 72", excepté : 
Oraison. Deus, qui beätam Hyacintham Virginem tuam 
jugis mortificatiônis, et charitätis victimam elfecisti : ejus 


nobis exémplo et intercessiône concéde ; 


ut peccata no- 


stra deflére, et te semper diligere valeämus. Per Dém. 


26. — STE MARGUERITE DE CORTONE , PÉNITENTE, SEM. 
__ Oraison. Deus, qui fâmulam tuam Margaritam de per- 
ditionis via ad salütis tramitem misericorditer deduxisti : 
eädem nobis miseratione concéde ; ut quam prius errän- 
tem sectäri non erubüuimus, mox pœniténtem impigre 
sequi gloriémur. Per Déminum. 


FÊTES DE MARS. 


18. — S. GABRIEL, 


ARCHANGE , D. M. 


. Au Temps pascal on ajoute Allel. aux Ant. (V. p. 


14%), et aux YŸ. 


Aux 1 VËPREs. Ant. des 2 Vépres. Ps. du Dim., p.19, 
excepté le dernier, à la place duquel on dit le Ps. Lau- 
date Dominum omnes gentes , p. 1”. 

Capitule et Hymne des 2 Vépres. 

ÿ. Stetit Angelus ‘ juxta aram templi. 

À. Habens thuribulum äureum ‘ in manu sua. 


14, 


ES es eu mu pr TL EE 


À Magnif. Ant. 


-Ingréssus Gä-briel 


EE 


An- qu ad Ma- 


riam PR dixit : Ave gratia ES Dôminus 


Pau 


tecum : benedicta tu 


Introit Benedicite, p.640. 

Oraison. Deus, qui inter 
cæteros Angelos, ad annun- 
tiândum Incarnatiônis tuæ 
mystérium, Gabriélem Ar- 
chängelum "elegisti : concé- 
de propitius ; ut. qui festum 
ejus celebrämus in terris, 
ipsius patrocinium sentià- 

- mus in cœlis. Qui vivis, 


in muli- éribus. 


EE 
euauae 


Lectio Danielis Prophetæ. 9. 
n diebus illis : Ecce vir 
Gabriel, quem videram in 

visione à principio, cito vo- 

lans tetigit me in tempore 
sacrificit vespertini. Et do- 
cuit me, et locutus est mihi, 

dixitque : Daniel, nunc e- 

gressus sum, ut docerem te, 

et intelligeres. Ab exordio 


234* 


precum tuarum egressus est 
sermo : ego autem veni, ut 
indicarem tibi, quia vir de- 
sideriorum es : tu ergo ani- 
madverte sermonem, et in- 
tellige visionem. Septua- 
ginta hebdomades abbrevia- 
tæ sunt super populum tu- 
um, et super urbem sanctà 
tuam, ut consummetur 
prævaricatio, et finem acci- 
piat peccatum , et deleatur 
iniquitas, et adducatur ju- 
stitia sempiterna, et im- 
pleatur visio et prophetia : 
et ungatur Sanctus sancto- 
rum. Scito ergo, et animad- 


AE EE: nie DES 
SE RES 


Grad. Bene-di-cite D6-minum 
5-48 


SUPPLÉMENT 


verte : ab exitu sermonis 
ut iterum ædificetur Jeru- 
salem , usque ad Christum 
ducem , hebdomades se- 
ptem, et hebdomades sexa- 
ginta ‘duæ erunt, et rursum 
ædificabitur platea, et muri 
in angustia temporum. Et 
post hebdomades sexaginta 
duas occidetur Christus : et 
non erit ejus populus, qui 
eum negaturus est. Et civi- 
tatem, et sanctuarium dissi- 
pabit populus cum duce 
venturo : et finis ejus vasti- 
tas, et post finem belli sta- 
tuta desolatio. 


omnes Ange- 


Pr ESS EE 
li e- jus, 


citis verbum e- 
at 


à- nima mea D6- 


poténtes 


EE Re 


—sîg 
virtu-te, qui fà- 
jus. ÿ. Béne- 
FIRE 


minum, et 6- 


a 1,0 le M ne Li —<5—- 
Sn 


mnia in-teri-0- ra me- à  no-men san- 
Lame mu! EE en — 
RE SR EEE — 
ctum e-jus. 
Le à CET 
Trait. it. Ave . Maria, > grâtis a He 
Dém aus te- cum. im. ÿ. Benedi-cta tu in muli 
pentes EUR Te 
é- ribus : et benedi- ctus fructus ventris 
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nt 


Ÿ. Ee- ce conci-pies 


LESETE 


{tu- 1. 


ETS 


et pa-ries Fili- 


Ets 


=  — nas me | 


um, 


et vocàä- bis nomen e-jus Emmänuel. 


mue ce D x “ue ETES, 


Ÿ y. Spiritus : “3e Ts in te, 


EE 


virtus Altis- simi 


et 
EE = — 


obum-brä- bit ti- 


a RS  — etes DE 


ÿ. Ideo-que et quod nascétur 


ex te San- 


a = 


Fi- li-us 


ctum, vocä- bitur 


CT Terre 


‘De- i 


Re 


Après Pâques, on omet le Graduel et le Trait, et 


l’on Pie les Alleluia con 


8. in" LP Fr LL TRE CUP LL LE 
if. ÿ. Qui 


Al- in Le ia. 


EE ——  ————— 


os spi- ritus 


fa-cit An-gelos su- 


DE — 
5 SR 


:et ministros 


LP UI LH EE — Hg LP 1 re ] — RE 
su- os  flam-mam i- gnis. À 
Al. ÿ. Ave Maria, p. 517. Communion Benedicite, 
Evang. Missus est, p. p. 643. 


518; on dit le Credo. 
Offert. Stetit, p. 643. 
Secrète. Acceptum fiat. in 

conspectu tuo, Domine, no- 
stræ servitutis munus, et 
beati Archangeli Gabrielis 
oratio : ut qui a nobis vene- 
ratur in terris; sié apud te 
pro nobis sit advocatus in 
cœlis. Per Dominum. 


Postcom. Gorporis tui et 
Sanguinis sumptis myste- 
riis, “ua, Domine Deus no- 
ster, deprecamur clemen- 
tiam : ut sicut Gabriele nun- 
tiante, Incarnationem tuam 
COgnOVIMUS ; ita ipso adju- 
vante, Incarnationis ejus- 
dem beneficia consequa- 
mur. Qui vivis, 


236* SUPPLÉMENT 

Aux 2 VËPREs. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Confitebor… 
quoniam , p. 184*. 
8 6. > 


RER 
on RE D En Là 


1 Ant. Ingrésso Zachari-a templum Démini, app- 


pt 


ruit e- i Gäbriel Angelus , stans a dextris al- 


LE 
Pt RE == æ =— 


tä- ris incénsi, euouae 


IV ne 


È Ant. Ait autem Angelus : Ne ti-meas, Zacharia , 
nt | 
quéniam exau-di-ta est deprocäti-o tua. euoua e 


EE 


A 


4 Ant. Gäbriel An-gelus lo-cütus est Mari-æ, di- 


cens : Ecce conci-pies in ü-tero, et päries Fi- lium, 


= Z en x Eee RE. 


et vocäbis nomen ejus Jesum. euou ae 


EE — 


F————— 2" 


-fiet i-stud, quéniam virum non cognôsco? Et respôn- 


POUR CERTAINS LIEUX. DTA 
SA | 3 
—— EE  — — 

pervéniet in te, et virtus Al-tissimi o-bumbräbit 


—— ne 


tibl. euouae 
Capitule. Ecce vir Gäbriel, quem videram in visiône a 
principio, cito volans tétigit me in témpore sacrificii ve- 
spertini. Et décuit me, et locütus est mihi, dixitque : Dà- 
niel, nunc egréssus sum ut docérem te, et intelligeres. 
# es EE, ES 
Hymne.1.Christe, sanctorum decus Angelorum, Gentis 


De 


as beatas Scandere sedes. 2. Angelus pacis Michael 


in ædes Cœlitus nostras veniat, serenæ Auctor ut pa- 


EE 
cis lacrymosa in orcum Bella releget. 3. Angelus for- 


Re 


————— 


tis Gabriel, ut hostes Pellat antiquos, et amica cœ- 


SE 


B 
lo, Quæ triumphator statuit per orbem, Templa re- 


SE  — 
visait. 4. Angelus nostræ medicus salutis Adsit e cœ- 
a 
lo Raphael, ut omnes Sanet ægrotos, dubiosque vi- 
a 
tæ Dirigat actus. 5. Virgo dux pacis, Genitrixque lu- 
a == | 
 cis, Et sacer nobis chorus Angelorum Semper assi- 


a —— 


_stat, simul et micantis Regia cœli. 6. Præstet hoc 
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B—l_y — 
nobis Delas beata  Patris, ac Nati, pariterque 
D ne: " 


sancti Spiritus, Cujus resonat per omnem Gloria 
LES: RE —— Re rs 
mundum. A- men. 


ÿ. In conspéctu Angelérum psallam tibi, Deus meus. 
À. Adoräbo ad templum sanctum tuum, et confitébor 
némini tuo. 


4 J. =8- = > 
8 — si t—# 
À Magnif. Ant. Archängelus Gäbriel a-it ad Ma: 


ES — 


ri-am : Non erit impossi-bile apud Deum o-mne 


a —— _— 
verbum. Dixitautem Maria : Ecce ancilla Dômini, 
5 # # ë Eu; 
fi-at mihi secundum verbum tu-um. Et discéssit 
RE —— 


—— —+ ——_— —_— —_—___— 


ab e-a Angelus. euouae 


FÊTES D'AVRIL. 
Le 3° Dimanche après Pâques. 
LE PATRONAGE DES. JOSEPH, CONE., D. 2 CL. 


Aux 1 VêPres. Ant. et Capitule des 2 Vépres. Ps. 
du Dimanche, p. 19, excepté le dernier, à la place du- 
quel on dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1*. 

Hymne Te Joseph, p. 509. 

Ÿ. Constituit eum ‘ déminum domus suæ, alleltia. 

À. Et principem ‘ omnis possessiônis suæ , allelüia. 

€ Es vi k ——#— 


A Magnif. Ant. Cum esset desponsäta mater Jesu Ma- - 


ria Jo-seph, äntequam conve-nirent, invénta est 
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ME 


| de Spi-ritu sancto, allelüia. 


Introrr. Adjutor, et protéctor noster est D6- minus : 


in e- o læta-bitur 


cor nostrum, et in nômine san- 


cto ejus sperä- vimus, alle- lü-ia, al- le- Iü-ia. 


Ps. Qui regis Israel, inténde : 
E—2—# 


qui deducis, velut o- 


Fo 


ER 


RE 


vem, Joseph. ÿ. Gloria Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison. Deus, qui inef- 
fäbili providéntia beätum 
Joseph sanctissimæ Genitri- 
cis tuæ sponsum eligere di- 
gnatus es : præsta, quæsu- 
mus ; ut quem Protectôrem 
venerämur in terris, inter- 
cessorem habére mereämur 
in cœlis. Qui vivis. 

Mémoire du Dimanche. 

Lectio libri Genesis. 49, 

ilius acerescens , Joseph, 

filius accrescens, et deco- 
rus aspectu : filiæ discurre- 
runt super murum. Sed exa- 
speraverunt eum, et jurgati 
sunt, invideruntque illi ha- 
bentes jacula. Sedit in forti 


Fr : 


arcus ejus, et dissoluta sunt 
vincula brachiorum, et ma- 
nuum illius per manus po- 
tentis Jacob : inde pastor 
egressus est, lapis Israel. 
Deus patris tui erit adjutor 
tuus, etomnipotens benedi- 
cet tibi benedictionibus cœli 
desuper,  benedictionibus 
abyssi jacentis deorsum, 
benedictionibus uberum et 
vulvæ. Benedictiones patris 
tui confortatæ sunt benedi- 
ctionibus patrum ejus, do- 
nec veniret desiderium col- 
lium æternorum : fiant in 
capite Joseph, et in vertice 
Nazarei inter fratres suos. 


; SE SE nn 


Allelü- ia. tj. 


Ÿÿ. De quacumque 


240* SUPPLÉMENT 


FRS 
tribula- 
ee me EE _ 
Et EUTE 
diam e- os, et e-ro pro-té- ctor e- 6- 


RE Æ 


rum sem- per. 


Lu maman mme LE eu em — 
a — 


Alle ia "17. ÿ. Fac nos in- 
es es ne me oe anus 
nôcuam, Jo- seph, de- cür-rere vitam : sitque  tu- 


Be Eu nt, = 
o sem- per tu- ta Patro-ci-ni-o. 
+ Sequentia sancti Evangelii specie sicut columba in 
secundum Lucam. 3. ipsum; et vox de cœlo facta 
ete tempore : Factumest est : Tu es Filius meus dile- 
autem cum baptizaretur ctus, in te complacui mihi. 
omnis populus , et Jesu ba- Et ipse Jesus erat incipiens 
ptizato, et orante, apertum quasi annorüm triginta , ut 
est cœlum : et descendit putabatur filius Joseph. 
Spiritus sanctus corporali  Credo, 


4. Per 


Offert. sa 
EE  — 


am confortä- vit se- ras portärum tuä-rum, be- 
4-0 —8 =; 

BEN pa an | 
"#2 QE L 
Se ER 
ne- dixit fi-liis tu-is in te, al-lelü- ia, al-le- 


a — De nm EN  — 
lü- ja. 

Secrèle. Sanctissimæ Genitricis tuæ sponsi Patrocinio 

suffalti, rogamus , Domine, clementiari tuam : ut corda 


perfecta charitate diligere. Qui vivis. Mém. du Dim. 


8. Se ——— 
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ONE et  —— | 


ri- æ, de qua natus est Je-sus, qui vocâtur 
[T | Le | 
Pi 
Christus, al-le- lüia, al-le-lu-ia. 
Postcom. Divini muneris fonte refecti, quæsumus, Do- 
mine Deus noster : ut sicut nos facis beati Joseph prote- 
ctione gaudere ; ita ejus meritis et intercessione, cœlestis 


gloriæ facias esse participes. Per Dom. Mém. du Dim. 
A la fin de la Messe on dit l'Evangile du Dimanche. 


Aux 2 Vépres. Ps, du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p.-1*. 


LÉ ÉR pee es pes 2e ne mm res 
EE 

À Ant. Jacob autem génuit Joseph, vi-rum Mari-æ, 
em 

de qua natus est Jesus, qui vocätur Christus, allelü- 


== E 
ia. euouae 

D 
2 Ant. Missus est Angelus Gäbriel a Deo in 


ci-vitâtem Galilææ, cui nomen Näzareth, ad 


E—# 


Re ; : RES CNET à 
virginem desponsätam viro, cui nomen erat Joseph, 


allelüia: euouae 


DE Se — 
Se me 


3 Ant. Ascéndit autem Joseph a Galilæa de ci- 


vitäte Näzareth, in Judæam, in civitätem David, 


2 — —— er 


quæ vocätur Béthlehem, allelüia. euou ae 
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a — a —— — 
4 Ant. Et venérunt festinäntes, et invenérunt Ma- 
SE M, 


A EC ol 
riam, et Joseph, et Infintem  pôsitum in præsé- 
A are ren = LS AE + 

Ps, PE 
pio, alleluüia. euouae 
Ta 2 nn n PCR 


5 Ant. Et i-pse Jesus erat inci-piens quasi an- 
CE = æ 


nérum triginta, ut putabätur fi- lius Joseph, alle- 


RS EE ne 
e— ET 
lüia. euouae 

Capitule. Benedictiônes patris tui confortâtæ sunt be- 
nedictiénibus patrum ejus, donec veniret desidérium 
céllium æternôrum : fiant in cäpite Joseph, et in vértice 
Nazaræi inter fratres suos. 

Hymne Te Joseph, p. 509. 


Ÿ. Sub umbraillius, quem desideräveram, sedi, alleltia. 
À. Et fructus ejus dulcis ‘ gütturi meo, alleluia. 

SU TERR EN Rs 

mon 


me ee, 


FÊTES DE MAI.  : 
11. — S. FRANCOIS DE HIERONYMO, CONFESSEUR, D. 
Messe Os justi, p. 56*, concéde; ut legis tuæ man- 
excepté : dâta et jugiter scrutémur in 
Oraison. Deus, qui beä- corde, et fidéliter opéribus 
tum Franciscum, ad ani- exequämur. Per Déminum. 
märum salütem, eximium  Secrète. Munera, Domine, 
verbi tui præcénem effeci- quæ de tua pietate suscepi- 
sti : ejus nobis intercessione mus, beati Francisci com- 


4 
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memoratione devote offeri- 
mus, suppliciter deprecan- 
tes : ut bona etiam opera de 
tua clementia suscipiamus, 
quibus justitiam tuam pla- 
care possimus. Per Dom. 
Postcom. Mensæ tuæ, Do- 
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mine, salutare mysterium, 
beato Francisco Confessore 
tuo intercedente, corda no- 
stra purificet; ut nihil in 
nobis, quod punias, sed 
quod coronare possis, inve- 
nias.. Per Dominum. 


15.— S. ISIDORE, LABOUREUR, CONFESSEUR, D. 


Messe Justus ut palma 
p. 58*, excepté : 
Oraison. Da nobis, quæ- 
sumus omnipotens Deus, 
‘beâto Isidoro Agricola Con- 
fessore tuo intercedénte, su- 
pérbe non säpere : sed ejus 
méritis et exémplis, placita 
tibi semper humilitäte de- 
servire. Per Dôminum. 
Lectio Epistolæ beati Jacobi 
Apostoli. 5. 8. 16. 
ratres : Patientes estote 
Lee ad adventum Do- 
mini. Ecce agricola expectat 
pretiosum fructum terræ, 
patienter ferens, donec ac- 
cipiat temporaneum, et se- 
rotinum. Patientes igitur 
estote et vos, et confirmate 
corda vestra, quoniam ad- 
ventus Dominiappropiuqua- 
vit: -Ecce beatificamus eos, 
qui sustinuerunt. Sufferen- 
tiam Job audistis, et finem 
Domini vidistis, quoniam 
misericors Dominus est, et 
miserator, Confitemini ergo 


alterutrum peccata vestra, 
et orate pro invicem, ut 
salvemini : multum enim 
valet deprecatio justi assi- 
dua. Elias homo erat similis 
nobis passibilis, et oratione 
oravit, ut non plueret super 
terram, et non pluit annos 
tres, et menses sex. Et rur- 
sum oravit, et cœlum dedit 
pluviam, et terra dedit fru- 
ctum suum. 

Evang. Ego sum, p. 35°. 

Secrète. Propitiare, Do- 
mine, supplicationibus no- 
stris, et has populi tui obla- 
tiones benignus assume : ut 
intercedente beato Isidoro 
Confessore tuo, quod fideli- 
ter petimus, efficaciter con- 
sequamur. Per Dominum. 

Postcom. Sit nobis, Domi- 
ne, reparatio mentis et cor- 
poris cœleste mysterium : 
et præsta; ut sancti Isidori 
Confessoris tui, cujus exe- 
quimur cultum, sentiamus 
effectum. Per Dominum. 


16.— S. JEAN NÉPOMUCÈNE, MARTYR, D. 


Au Temps pascal, Messe 
Protexisti, p. 34", 

Evangile Nihil est oper- 
tum, p. {6*. 


Hors le Temps pascal, 
Messe Lætabitur, p. 14”, 
excepté : 

Oraison. Deus, qui ob in- 


244* 
victum beäti Joënnis sacra- 
mentäle siléntium, nova 
Ecclésiam tuam martyri 
corôna decorästi : da nobis 
éjus intercessiône, et exém- 
plo, linguam caute custo- 
dire, ac 6mnia pôtius mala, 
quam änimæ detriméntum, 
in hoc século toleräre. Per 
Déminum. 

Secrète. Per hæc tua, Do- 
mine, sacra mysteria illo 


SUPPLÉMENT 


nos charitatis igne accenda- 
mur, quo inclytus Martyr 
Joannes eadem peragendo 
flagrabat. Per Dominum. 

Postcom. Spiritum , Do- 
mine, fortitudinis hæc no- 
bis tribuat mensa cælestis, 
quæ beati Martyris tui Joan- 
nis pro sacramenti honore 
tentatam constantiam jugi- 
ter aluit ad victoriam. Per 
Dominum. 


21.— S. FÉLIX DE CANTALICE, CONFESSEUR, SEM. 
Oraison. Fac nos, Dômine Jesu, in simplicitäte et in- 


nocéntia cordis nostri ambuläre : 


quarum amore de 


sinu Matris inter beäti Felicis Confessoris tui brächia 


descendisti. Qui vivis. 


24.— NOTRE-DAME AUXILIATRICE, D. MAJ. 

Aux 1 VÊPRES. Au Commun des Kêtes de la Ste 
Vierge, p. 93°, excepté ce qui suit. Dans le Temps pas- 
cal on ajoute Alleluia aux Antiennes. 

Hymne et ÿ. des 2 Vépres. 


SG 
A Magnif, Ant. Ecce Maria  e-rat spes nostra, ad 
- 15 ———— 


quam confü-gimus in auxilium, ut li-beräret nos, et 


#, D | us - | 


LH] 


EE 1 AU HU LR 5 
venit in adjutô-rium nobis, * alle-luia. euouae 
* Hors le T, P., on suprime Alleluia et La dernière 


note de nobis. 


Introit Salve sancta Pa- 
rens, p. 96", en omettant 
les Alleluia hors le Temps 
pascal. : 

Oraison. Omnipotens et 
miséricors Deus, qui ad de- 
fensiénem pôpuli Christiäni 
in Beatissima Virgine Maria 


perpétuum Auxilium mira- 
biliter constituisti : concéde 
propitius; ut tali præsidio 
muniti, certäntes in vita, 


victériam de hoste maligno 


cônsequi valeämus in mor- 
te. Per Dominum. 


Epiître Ab initio, p. 97°. 


CNP RE 
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Allel. ÿ. Virga Jesse, p. 
518. Allel. ÿ. Ave Maria, 
p.517. 

Hors le Temps pascal, 
Grad. Benedicta, et Allel. 
ÿ. Post partum, p. 97". 

Evang. Loquente Jesu, 
p. 98*; on dit le Gredo. 

Offert. Ave Maria, p. 98". 

Secrète. Pro religionis 
Christianæ triumpho hostias 
placationis tibi, Domine, 
immolamus : quæ, ut nobis 
proficiant, opem auxiliatrix 
Virgo præstet, per quam 


245* 


talis perfecta est victoria. 
Per Dominum. 

Préface de la Ste Vierge, 
Et te in Festivitate, p. 18. 

Comm. Beata viscera, 
p. 98*. 

Postcom. Adesto, Domi- 
ne, populis, qui participa- 
tione Corporis et Sanguinis 
tui reficiuntur : ut sanctis- 
sima tua Genitrice auxilian- 
te, ab omni malo et peri- 
culo liberentur, et in omni 
opere bono custodiantur. 
Qui vivis. 


. Aux 2 Vérres. Au Commun des Fêtes de la Ste 


Vierge, p. 98*, excepté : 


* 


EE 


Hymne. 1. Sæpe dum Christi populus cruentis Hostis 


= a 
in-fensi premeretur armis, Venit adjutrix pia Virgo, 


EL — 


narrant, Templa testantur spoliis opimis Clara, vo- 


See, 


tivo repetita cultu Festa quotannis. 3. En novi gra- 


+ = 
tes liceat Mariæ 


Canti-ci lætis modulis referre Pro 


EEE 


novis donis, resonante plausu Urbis et orbis. 4. O 


— E— ———— 
dies felix, memoranda fastis ! Qua Petri sedes fidei 
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magistrum Triste post lustrum reducem beata Sorte 


a 
recepit ! 5. Virgines castæ, puerique puri, Gestiens Cle- 

_ - bx _ _ ——— _ 
EE  — 


rus populusque grato Corde Reginæ celebrare cœli 


Em = EC 
Munera certent. 6. Virginum Virgo, benedicta Jesu Ma- 


= 
ter, hæc auge bona; fac, precamur, Ut gresgem Pastor 
Pius ad salutis Pascua ducat, 7. Te per æternos venere- 
Les See Re mo = = 
SE —— — 
mur annos, Trinitas, summo celebranda plausu, Te fide 
a fr | 
mentes, resonoque linguæ Carmine laudent. A-' men. 


Ÿ. Dignäre me laudäre te, Virgo sacräta (T. P. Allelia). 
À. Da mihi virtütem ‘contra hostes tuos (T. P. Allelüia). 


Er Ré  — 
A Q CPecbe D res 
lo, intérveni pro clero, intercéde pro de-v6to 


fe- mine-o sexu : séntiant omnes tuum ju-vâmen, 


a —— 


EL EP 
quicümque tuum sanctum implérant au- xi-lium. 


RER Allelüia, euouae 
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FÊTES DE JUIN. 
Le Vendredi après l’Octave de la Fêle-Dieu. 
LE SACRÉ CŒUR DE JÉSUS, D. 2 CL. 


Aux 4 Vèêrres. Ps. Dixit Dominus, p. 19. Confitebor, 
. 90, Credidi, p. 2*. Beati, p. 375. aa Jerusalem, 
Fe 400*. 
Ant., Gapitule et Hymne des 2 Vépres. 
Ÿ. Ignem veni mittere in terram. 
À. Et quid volo, nisi ut accendätur ? r? 


GR RM pes 


A Magnif. Ant: Impropérium ex-pectävit cor meum, 


press Ce = ame ta De 
= — me — EE —— 
et misé- riam : et sustinui qui simul contrista- 


PE — RE 


ré- tur, et non fu-it 1bH0ét pan Le ee et non 


DR ne : 


in-vé-ni. euou ae 


Os 
à nu E nn : A 
TROIE Mise- ré- “bitur “honore multi- ao dense 
miserati-6num su-4- rum : non e-nim — ss 
SE 
“'E ex os à suo, et abjécit fi-lios hô- mines 
Et ee 

— Eg— EE, Er 
bonus est D6-minus sperän-tibus in e-um, ä- nimæ 
BBQ 7 

pan pe SU SE ee 
quærén-ti il-..lum, allelu- ia, al- le- lü- ia. 
pee tp pe | 


PE Misenicérdias Démini in ætérnum cantäbo, in 
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—# 
generati-ônem et generati-6nem. Ÿ. Gloria Patri. 


1-6 87 


Oraison. Concéde, quæ- 
sumus omnipotens Deus : 
ut qui in sanctissimo dilécti 
Filü tui Corde gloriäntes, 
præcipua in nos charitâtis 
ejus beneficia recélimus; 
eôrum päriter et actu dele- 
ctémur, et fructu. Per eñm- 
dem Déminum. 

Lectio Isaiæ Prophetæ. 12, 
onfitebor tibi, Domine, 
quoniam iratus es mihi: 

conversus est furor tuus, 

et consolatus es me, Ecce 

Deus Salvator meus, fidu- 

cialiter agam, et non ti- 

5 


Grad. O vos o- mnes 


RE re 


am, attén-dite, et vidé- 


lor, sicut dolor me-us. 


nn 
SU- OS, qui erant in 
LJ 
5 
| 
xit e- os, 


mebo; quia fortitudo 
et laus mea Dominus, et 
factus est mihi in salu- 
tem. Haurietis aquas in 
gaudio de fontibus Salva- 
toris. Et dicetis in illa die : 
Confitemini Domino ot 
invocate nomen ejus : me- 
mentote quoniam excelsum 
est nomen ejus. Cantate 
Domino quoniam magnifice 
fecit : annuntiate hoc in 
universa terra. Exulta, et 
lauda habitatio Sion, quia 
magnus in medio tui san- 
ctus Israel. 


mea, 


+ 
» Qui transi- tis per vi- 


te, si est do- 


a 
Ÿ. Cum dile-xisset 


_corde : 
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inveni-é-tis 


ré-quiem 


animä- bus ve- 


EE _— = 


stris. 


+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 19. 

n illo tempore : Judæi, 
ere Parasceve erat, 
- ut nonremanerent in cruce 
corpora sabbato (erat enim 
magnus dies ille sabbati), 
rogaverunt Pilatum,ut fran- 
gerentur eorum crura, et 
tollerentur. Venerunt ergo 
ans et primi quidem 


fregerunt crura, et alterius, 
qui crucifixus est cum eo. 
Ad Jesum autem cum venis- 
sent, ut viderunt eum jam 
mortuum , non fregerunt e- 
jus crura ; sed unus militum 
lancea latus ejus aperuit, 
et continuo exivit sanguis et 
aqua. Et qui vidit, testimo- 
nium perhibuit, et verum 
est testimonium ejus. Credo. 


gs; = = #- Se 


antenne * 


. Offert. Bé- nedic änima mea D6- mino, et 
- 4 ï = nn en sept 


no- li oblivi-sci 


omnes Pb nes Ô-nes e- 


a — 


qui re- re plet i in bonis 


um, al-le- lü- ja. 


Secrète. Tuere nos, Domine, tua tibi holocausta offe-. 
rerites : ad quæ, ut ferventius ‘corda nostra præparen- 
tur, flammis adure tuæ divinæ charitatis. Qui vivis. 


Préface de la Groix, p. 17. 


2. sf 


Comm. Impropé- 
3 js ion en 


et misé- riam ,: 


er 


it, 


rétur, et non fu- 


SE SEE 
et susti- nui 


rium expectävit cor me- um 


Cr 


2 ne 
qui simul contrista- 
RE 


et qui consola-ré-tur, 
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RE —— 
a LE CE eee PUR | a — 
et non invé- ni, al-le- Jlü- üa. 


Postcom. Pacificis pasti deliciis, et salutaribus sacra- 
mentis, te supplices exoramus, Domine Deus noster : ut 
qui mitis es, et humilis corde, nos a vitiorum labe pur- 
gatos, propensius facias a superbis seculi vanitatibus ab- 
horrere. Qui vivis. ” 


Aux 2 Vèpres. Ps. Dixit Dominus, p.19. Confitebor, p. 
20. Credidi, p. 2°. Beati, p. 375. Lauda Jerusalem, p. 400*. 


ER — 


: 18 LE 
1 Ant. Discite a me quia mitis sum, et hümi- 


= Er] 
D Le 


lis corde. euouae 


Ban — Re men CE RE ROME 
a —— a— 
2 Ant, Sancti-fi-câvi locum istum, ut sit nomen me- 


EE — 


= —ù 
um ji-bi in sempitérnum, et permâneant oculi me- 


EE à 


i, et cor me-um ibi cunctis di-ébus. euvouae 


8 G. en ee : RS a ny —0— 


a 


3 Ant. Et di-xi : Ergo sine causa justifi-câvi cor 
5- 

RE — 
DE ee man no ce 
meum, et lavi inter inno-céntes manus meas, 

B-8-g-5— 
RE ETS) Ve. ReERe SE re ER 


et fu-i flagellätus to-ta die. euouae 

DE Em ——— 
et en = 

4 Ant. Secündum multitûdinem dolérum mec- 


| 


| F7 


rum in corde me-o, consolati-ônes tuæ lætifica- 
fn 


vérunt ä-nimam meam, euouae 
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5; 
5 Ant. Pone me ut signäculum super cor tuum, 


D - EST — Par] 
ut signäculum super brâchium tuum, euouae 
Capitule. Ecce Deus Salvätor meus, fiduciäliter agam, 

et non timébo, quia fortitüdo mea, et laus mea Domi 

nus, et factus est mihi in salûtem, Hauriétis aquas in 
gäudio de fôntibus Salvatéris. 


8. SR 6 Lens ES 


Hymme.i.Auctor be-a-te seculi, Christe Redemptor 


omnium, Lumen | Patris de lumine, Deusque  ve- 
= re tr eue 
M de De-o. 2. no RNA e- git te tuus Mortale 
= — ee 

corpus sumere, Ut novus JE novus Adam a Quod 
y —; u = 
at —— 


vetus il- le TE 3. Ille a- mor almus ar- 
Ré — 7 I—71#— + 


ER EU es ou 
 —— ns 
tifex Terræ, Me et siderum, Errata Her 
Us 

miserans, Et nostra ESA vincula. 4. Non cor- 
en | 
de discedat tuo Vis illa amoris inclyti: Hoc fon- 

ren 5 De 5% Le ps 

E Lee RE. 

te gentes hauriant Remissi-o-nis gratiam. 5. Per- 
ER ——_— 
cus-sum ad hoc est lancea, Passumque ad hoc 
a gl 

est vulnera, Üt nos lavaret sordibus, Unda flu- 


ES 


ente et sanguine. 6: Decus  Parenti et Fili-o, 
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Sanctoque sit Spiritu-i, Quibus potestas, giorra, Re- 


EE 


gnumque in 


omne est seculum. A- 


men. 


Ÿÿ. Hauriétis aquas in gâudio. À. De f6ntibus Salvatoris. 


4 3. = 


“ ET 


ES 


À Magnif. Ant. “Ad Je-sum autem cum venissent, üt 


a = 


vidérunt eum môrtuum, non fregérunt ejus crura ; 


sed unus militum Jäncea latus ejus a-péruit, et con- 


= 
tinuo e-xivit 


16.— S. JEAN-FRANÇOIS 

Messe Os justi, p. 56, 
excepté : 

Oraison. Deus, qui ad pli- 
rimos pro salüte animärum 
perferéndos labores, beä- 
tum Joännem Franciscum 
Confessorem tuum miräbili 
charitäte et imvicta patiéntia 
decorästi : concéde propi- 
tius; ut ejus exémplis in- 
strücti, et intercessionibus 
adjüti, ætérnæ vitæ præmia 
consequämur. Per Dôm. 

Secrète. Charitatis victi- 
ma, quam immolantes offe- 
rimus, sit nobis, Domine, te 


RE 


sanguis, et aqua. euouae 


RÉGIS, CONFESSEUR, D. 
miserante propitiabilis et 
beati Joannis Francisci pre- 
cibus et meritis, ad obtinen- 
dum patientiæ ‘et charitatis 
augmentum efficax et salu- 
tarts. Per Dominum. 


Postcom. Crescat in no- 


bis, Domine, pietatis tuæ 
effectus salutaris : ut cœ- 
lesti pabulo refecti, ad 
æternæ salutis portum, te 
misericorditer protegente , 
et beato Joanne Francisco 
intercedente, feliciter per- 
venire valeamus. Per Do- 
minum. 


29.— MÉMOIRE DE TOUS LES SAINTS ‘APOTRES. 
AUX À VÉPRES. 


Ant. In hoc cognôséent omnes, quia discipuli mei 


En 


estis, 


si di-lectié-nem habué-ritis ad invicem. 


re 
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ÿ. Nimis honoräti sunt ‘ amici tui, Deus. 


À. Nimis confortätus est ‘ 

Oraison. Exäudi nos, De- 
us salutäris noster : et 6- 
mnium sanctorü Apostolo- 
rum tuorû tuére præsidiis, 
quorum donästi fidéles esse 
doctrinis. Qui vivis, etc. 

Secrète. Gloriam, Domi- 
ne, sanctorum Apostolo- 
rum tuorum perpetuam ce- 
lebrantes, quæsumus : ut 
eamdem sacris mysteriis 


principatus eorum. 
expiati, dignius celebre- 
mus. Per Dominum. 
Postcom. Quæsumus, 0- 
mnipotens Deus : ut fideles 
tui vénerandas assidue ce- 
lebrantes sanctorum Apo- 
stolorum tuorum passiones, 
et copiam inveniant perpe- 
tuæ devotionis, et salutis 
æternæ suffragia majora 
conquirant. Per Dominum. 


AUX 2 VÊPRES, 


Er 


© Ant. Nos a-mici mei estis, si fe-cé- ritis quæ ego 


= y — 


Æ c—— 


præcipio vobis, dicit Dominus. 


ÿ. Gloriosus in Sanctis suis, 


fâciens mirabilia. 


À. Hic Deus meus, et glorificäbo eum. 


FÊTES DE JUILLET. 
Le 1x Dimanche de Juillet. 


“ LE PRÉCIEUX SANG DE N. S. J.-C., D. M. 

Aux 4 Vêpres. Ant., Capitule et Hymne des 2? Vépres. 
Ps. du Dimanche, p.19, excepté le dernier, à la place du- 
quel on dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1 

ÿ. Redemisti nos, Démine, in Sänguine {uo. 

À, Et fecisti nos ‘ Deo nostro regnum. 


1 8. “= 


#> ay 
A Magnif. Ant. Accessistis ad Sion montem, 


1 # 
tätem Dei vivéntis Jerusalem cœléstem, et Testa- 


—— 


| Len EE CE RE = 


LOEB.) NKRPSST RS 


ER 


et civi- 


sionem mélius loquéntem, quam Abel. euvuae 


SUPPLÉMENT 


Le ET ——  — 
si — STE te La cr 
INTROIT. Redemisti nos, Démine, in Sänguine tu-0, 


ne —— #4 © 
| += 


ex o-mnitri-bu, et lingua, et pépulo, et na-ti- 
Hate ns | — + mL 
6- ne, et fe-cisti nos De-o no-stro re- ; 
SE ——— 
gnum. Ps. Misericordias Dômini in ætérnum cant4- 

SRRSESRSS RE 
bo : in generatiénem et generati-6nem annuntiäbo 


EE = 


veri-tätem tuam in ore meo. ÿ. Gloria Patri. Se- 


ps 


= | = a 


cul‘rum. Amen. 

Oraison. Omnipotens sem- 
pitérne Deus, qui unigé- 
nitum Filium tuum mundi 
Redemptôrem constituisti, 
ac ejus Sänguine placäri vo- 
luisti : concéde, quæsumus, 
salütis nostræ prétium solé- 
mni cultu ita veneräri, atque 
a præséntis vitæ malis, ejus 
virtüte, deféndi in terris , ut 
fructu perpétuo Iætémur in 

cœlis. Per eumdem Dém. 
Mémoire du Dimanche. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 9, 
ratres : Christus assistens 
Pontifex futurorum bono- 
rum, per amplius et perfe- 
ctius tabernaculum non ma- 
nufactum, id est, non hujus 
creationis; neque per san- 
guinem hircorum , aut vitu- 
lorum, sed per proprium 


sanguinem introivit semel 
in sancta, æterna redem- 
ptione inventa. Si enim san- 
guis hircorum et taurorum, 
et cinis vitulæ 'aspersus in- 
quinatos sanctificat ad e- 
mundationem carnis : quan- 
to magis sanguis Christi, 
qui per Spiritum sanctum 
semetipsum obtulit imma- 
culatum Deo, emundabit 
conscientiam nostram ab 
operibus mortuis, ad ser- 
viendum Dec: viventi? Et 
ideo novi testamenti media- 
tor est; ut morte interce- 
dente, in fedemptionem ea- 
rum prævaricationum, quæ 
erant sub priori testamento,. 
repromissionem accipiant , 
qui vocati sunt æternæ hæ- 
reditatis : in Christo Jesu 
Domino nostro. 
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Grad. Hice est, qui 


SE  — 


ve- nit 


et 


per aquam 


RE ——— 


- Se 
sän-guineMm, Je-sus 
_Bg # 


Chri- 


stus : non in a-qua 


ME 
se Le | 


so- lum 


an ; sed in a- qua 
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et sän- guine. 


oser me 
ÿ. Tres sunt, 
--B—E——# 


: DEN Ta RSA 
D 
qui testimônium dant 


in cœ- 


EE = 


ee 


—_———— 


tres, u- num sunt. Et tres sunt, qui testiméni- 


a 


um dant in terra : 


 Spiritus, Aqua, et Sanguis : et 


EE ——— 


hi tres, u- num sunt. 
8. re — 7 —©# —Âg 
tir ER 
Al-le- lu-ia. Ü. Ÿ. Si te- 


ns nn 


stimo- 
CUP PES 


nium hominum accipi-mus, 


te-sti- 


a 


mô- nium De- i 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 19. 
[: illo tempore : Cum acce- 
pisset Jesus acetum, dixit : 
Consummatum est. Et incli- 
nato capite tradidit spiritum. 
Judæi ergo (quoniam Para- 
sceve erat), ut non remane- 
rent in cruce corpora sabba- 
to (erat enim magnus dies 
ille sabbati), rogaverunt Pi- 
latum, ut frangerentur eo- 
rum crura, et tollerentur. 


majus est. 
Venerunt ergo milites, et, 
primi quidem fregerunt cru- 
ra, et alterius qui crucifixus 
est cum e0. Ad Jesum autem 
cum venissent, ut viderunt 
eum jam mortuum, nonfre- 
gerunt ejus crura ; sed unus 
militum lancea latus ejus 
aperuit, et continuo exivit 
sanguis et aqua. Et qui vi- 
dit, testimonium perhibuit : 
et verum est testimonium 
ejus. Credo, 


256* SUPPLÉMENT 
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Offert. Ca-lix bene-di- ctiô- nis, cui be-ne- 


Rats 35 a EE 


di- cimus, nonne communicä- to Sänguinis 


LE LLeN] Bin ——#l#-# — 
——, 
Chri- sti est? Et panis, quem frängimus, nonne 

— y —— Ey— ——————— 
SRE RE EEE 
parti-ci-pâti-o Côérporis Dômini est? s 
Secrète. Per hæc divina mysteria, ad novi, quæsumus : 
testamenti mediatorem Jesum accedamus : et super alta- 
ria tua, Domine virtutum, aspersionem Sanguinis, melius 
loquentem quam Abel, innovemus. Per eumdem Dom: 
Mémoire du Dimanche. Préface de la Groix, p. 47. 


EE — 


Comm. Chri- stus semel oblâtus est ad multo- 


 — 


rum exhauriénda peccä- ta: secundo sine peccä- 
# —> # — 
UE ee les rs 

to apparé- bit expectäntibus se, in sa-lu- 

Ê EPL =] a —= a — , 
tem. 

Postcom. Ad sacram , Domine, mensam admissi, hau- 
simus aquas in gaudio de fontibus Salvatoris : Sanguis 
ejus fiat nobis, quæsumus, fons aquæ in vitam æternam 
salientis. Qui tecum. Mémoire du Dimanche. 

A la fin de la Messe on dit l'Evangile du Dimanche. 

Aux 2 Vêpres. Ps. du Dim., p.19, excepté le dernier, 
à la place duquel on dit le Ps. Lauda J erusalem, p. 100*. 


Nm eee HS 


1 Ant. Quis est i- ste, qui venit de Edom, tinctis 


A D 8-8 y < 
véstibus de Bosra? I-ste formosus in stola sua. 
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2 Ant. Ego qui loquor justi- tiam, et propugnätor 


== sis, al _ 
sum ee salvändum. euou ae 
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3 Ant. MVestitus e-rat veste aspérsa nee et vo- 
RE os ER —— 


cätur nomen ejus Verbum Dei. euouae 


Ex 4 


et vestiménta tu-a, sicut calcäntium in torculä-ri? 


RE ——— — = == 
euouae 

ERA DE DRE ee — 

5 Ant. Tércular calcävi solus, et de géntibus non 


est vir mecum. euouae 
Gate Fratres : Christus assistens , p. 176. 


‘ip EE 
Hymne. re Festi-vis ent compita vocibus : Gives læ- læ- 
= mt 
titiam frontibus De Tædis flammiferis ordine 
+ | — = LJ 


prodeant. Instructi pue-ri et senes. 2. Quem dura mo- 
ë AC eee 
LES + E = 


riens Christus in arbore Fudit multiplici vulnere San- 


er —, 
guinem, Nos os facti memores dum colimus, decet En 


fundere lacrymas. 3. Humano generi pernicies gravis 
q 
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Adami véteris crimine contigit : Adami integritas 


= _E om MER, a" 
et pietas novi Vitam reddidit omnibus. 4. Clamorem 
FE nm sh RO Lattes Geniti si si 


Pater audiit, Placari p potius Sanguine debuit , Et no- 


bis veniam dare. 5. Hoc quicumque stolam Sanguine 


3 
= SE 
proluit, Abstergit maculas ; etroseum decus, Quo fiat. 


similis protinus Angelis, EtF _Et Regi placeat, & io. 6.A 


— a 
LS = —— 
recto instabilis tramite postmodum Se nullus retrahat; 


meta sed ultima Tangatur ; tr tribuet nobile premium, 


Qui cursum Deus adjuvat.7. Nobis propitius sis, Geni- 


—%  — 
tor potens, Utquos unigenæ Sanguine Filii Emisti, 
a 


et placido Flamine recreas, Cœli ad culmina transfe- 
tree — ne 
ras. A- men. 


ÿ. Te ergo quæsuraus, tuis fâmulis sübveni. 
À. Quos pretiôso Sänguine € redemisti. 


ke a 


À Magnif. Ant. Habébitis autem hune diem in monu- 
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méntum : 


et celebräbitis e-um solémnem Démino in 


a — 


genera-ti-6hibus vestris cultu sempitérno. euouae 
9.— STE VÉRONIQUE DE JULIANIS , VIERGE , D. 


Messe Dilexisti, p. 72*, 
excepté : 

Oraison. Dômine Jesu 
Christe, qui beâtam Veréni- 
cam Virginem Passiônis tuæ 
signis miräbilem effecisti : 
concéde propitius ; ut car- 
nem crucifigéntes , ad gäu- 
dia ætérna pervenire me- 
reëmur. Qui vivis, etc. 

Secrète. Suscipe, miseri- 
cors Deus, quas tibi humi- 


liter offerimus, laudis ho- 
stias : et interveniente be- 
ata Veronica Virgine tua ; 

fac eas nobis ad perpe- 
tuum provenire subsidium. 
Per Dominum. 

Postcom. Cœlesti munere 
roboratos fac nos, quæsu- 
mus Domine Deus noster, 
beatæ Veronicæ Virginistuæ 
et exemplis instrui , et pa- 
trociniis adjuvari. Per D. 


FÊTES D'AOÛT. 
16.— S. ROCH, CONFESSEUR, D. 


Messe Justus ut palma, p. 58*, 


excepté : 


Oraison. Populum tuum, quæsumus Démine, conti- 


nua pietäte custédi : 


et beäti Rochi suffragäntibus méri- 


tis, ab omni fac änimæ et “is contagiône securum. 


Per Dominum. 


Mémoire des Octaves de L'Assomption et de S. Lau- 
rent. Credo. Préface de la Ste Vierge. 
Le Dimanche après l’Octave de l’Assomption. 
- FÊTE DU TRÈS-PUR CŒUR DE LA STE VIERGE , D. MAJ. 
Vépres du Commun des Fêtes de la Ste Vierge, p. 99*. 
Messe Salve sancta Parens , p. 96*. Mémoire du Dim. 
Credo. Préf. de la Ste Vierge, Et te in Festivitate, p.18. 
FÊTES D'OCTOBRE. 


Le 2 Dimanche d'Octobre. 
FÊTE DE LA MATERNITÉ DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. 
Aux1 Vêrres. Ps. du Commun de la Ste Vierge, p.99*. 


Ant. et Capitule des 2 Vépres. 


stella, p. 400*. 


Hymne Ave maris 
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ÿ. Benedicta tu ‘ in muliéribus. 
À. Et benedictus ‘ fructus ventris tui. 
Tec. EE re x #- ser er 
A Magnif, Ant. Cum jucunditäte Le Le beat à 


= 


Mariæ semper vi virginis celebrémus. euouae 


Introit Salve sancta , p. 96*, 

Oraison. Deus, qui de beätæ Mariæ Virginis Stero 
Verbum tuum , Angelo nuntiänte , carnem suscipere vo- 
luisti : præsta supplicibus tuis ; ut qui vere eam Genitri- 
cem Dei crédimus, ejus apud te intercessiônibus adjuvé- 
mur. Per-eumdem Déminum. Mémoire du Dimanche, 

Epiître Ego quasi vitis, p. 577. 

9 


en À. = 


Grad. Egredié- tur virga de ra-di-ce 
Dee EE 
Jes- se, et flos de ra-di- 
ER 
jus ascéndet,. ÿ. Et requié- scet 
es EN TE ere == E 
su- per e- um Spi-ritus Dô- mini. 


ne conci- Le re pa riet fi-lium, et 


EEE 


vocä-bitur nomen e-jus Emmänuel. 
Evang.,p.123,commençant à la 6° higne : Cum redirent. 


3. = EE na — “RE L ë sh TT re 


Offert. Cum es-set desponsä- ta mater e-jus 
A E eu 


Mari- a Jo- séph, ae est in ü-tero habens 


POUR CERTAINS LIEUX, 


261* 


En ne — 


de Spiritu san- cto. 


Secrète. Tua, Domine, 
propitiatione , et beatæ Ma- 
riæ semper virginis Unige- 
niti tui Matris intercessione, 
ad perpetuam atque præsen- 
tem hæc oblatio nobis pro- 
ficiat prosperitatem, et pa- 
cem. Per eumdem Dom. 

Préface de lu Ste Vierge, 
Et te in Festivitate, p. 18. 


Com. Beata, p. 98*. 

Postcom. Hæc nos com- 
munio , Domine, purget a 
crimine : et intercedente 
beata Virgine Dei Genitrice 
Maria, cœlestis remedii fa- 
ciat esse consortes. Per 
eumdem Dominum. 

À la fin de la Messe, on dit 
l'Evangile du Dimanche. 


Aux 2 Vépres. Ps. du Commun de la Ste V., p. 99". 


4 Ant. 


Beé-ta es, Wreo o Mari--a, quæ omnium 


B-8-y 8 


a 


portästi Crea-torem. euouae 


QE 


2 Ant. Genui-sti qui te fecit, et in ætérnum pér- 


EE ———_——— 


manes virgo. 


euouae 


== 5 
3 Ant. pes tan me dicent 
6 En y 


omnes ge-ne-ra-tir-ônes , 


quia ancillam hümilem 
in 


respéxit Dominus. 


euouaæ 


euoua € 


a 


5 Ant. Vidérunt e-am fi-liæ Sion, et beä-tam 
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—— : 
dixérunt, et reginæ laudavérunt eam. euouae 
Capitule. Qui creävit me, requiévit in tabernäculo 
meo , et dixit mihi : In Jacob inhäbita, et in eléctis meis 
mitte radices. 
Hymne Ave maris stella, p. 400%. 
ÿ. Benedicta tu ‘ in muliéribus. 
À. Et benedictus ‘ fructus ventris tui. 


if. SE  — — ——" 


gäaudium annunti-ä- vit univérso mundo : ex te 


Eee ten MEME RE = 


enim ortus est sol justi- tiæ, Christus Deus 


noster. euoua e 


Le 3° Dimanche d'Octobre. 
FÊTE DE LA PURETÉ DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. 
Aux 1 VÊPRES. Ps. du Commun de la Ste Vierge, p.99*. 
Antiennes, Capitule, Hymne et ÿ. des 2? Vépres. 
MISE : 
—B-—$-0y 
A Magnif. Ant. Nihil inquinâtum 


x" - 
in e-am incürrit : 


—#x —#— 2 —4—- 
candor est lucis ætérnæ, et spéculum sine mäcula. 


E ER 
s 3 


euouae 53 

Introit Salve sancta Pa- tes; ejus intercessiône, pu- 
rens , p. 96°. ritâtem mentis et corporis 

Oraison. Da, quæsumus conséquämur. Per Dôm. 
omnipotens ætérne Deus: Mémoire du Dimanche. 


ut purissimæ Virginis Mariæ Lectio libri Sapientiæ. G. 2. 
integérrimam Virginitätem E: dilectus meus loquitur 
festiva celebritäte venerän- Lymihi : Surge, propera, 
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amica mea, columba mea, 
formosa mea, et veni. Jam 
enim hiems transit, imber 
abüt, et recessit. Flores ap- 
paruerunt in terra nostra : 

tempus putationis advenit : 

vox turturis audita est in 
terra nostra : ficus protulit 
grossos sus : vineæ floren- 


CIMARE 
Zn= 


Grad. Sicut li- li-um 


SR — 


in- 
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tes dederunt odorem suum. 
Surge amica mea , speciosa 
mea, et veni : columba mea, 
in foraminibus petræ, in ca- 
verna maceriæ, ostende mi- 
hi faciem tuam, sonet vox 
tua in auribus meis : vox 
enim tua dulcis, et facies 
tua decora. 


Crete 
RE — 


ter spi- nas, sic 


a 


a-mi- ca me- n- ter fi-lias. ÿ. Di- 
ais —à nn EE 
lé- ctus me- us mihi, et e- go 
EE US NT == 
il- li, qui päscitur . in- ter di- li- 
&—— Le — — —— re 
a. 
me LI SC rte 
te 
Alle- lüia. : ÿ. Quæ est 1- 
es ne — LEO een Cr | 
sta, quæ progré- ditur quasi aurô- ra consür- 
L. —# 
ut. sol, terri- 


gens, pulchra ut lu- na, e-lé- cta 
is 


bilis ut ca- stro-rum à- 


PURE | 


ordinä-. ta ? 


cies 
Evangile Die est, p. 518, jusqu’à obumbrabit tibi. 


&., nt PRES 
Offert. Post par: tum, Vir- go, invio- É 

CCS CLP LE en en 
dé ta perman- si- sti: De-i Gé- 7 nitrix " 
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_ à TES TES EEE 
PE  ——— 
in-ter- cé- de pro nobis. 

Secrète. Unigeniti tui, Domine, nobis suceurrat huma- 
nitas : ut qui natus de Virgine, matris integritatem non 
minuit, sed sacravit, in Puritatis ejus solemniis, nostris 
nos piaculis exuens, oblationem nostram tibi faciat ac- 
ceptam Jesus Christus Dominus noster. Qui tecum, etc. 

Préface de la Ste Vierge, Ettein Festivitate, p. 18. 


6. LE Ce 
os Le = = ee EL 


Comm. Benedicta, et veneräbilis es, Vir-go Mari- 


MES LRSUUE 1 

CT EE mu 

a, quæsi- ne fa-ctu pudé- ris, invénta es Ma- 

METRE URSS) = £ = 
ter Salva- t6- ris. : 


Postcom. Sumptis, Domine, salutis nostræ subsidiis : 
da, quæsumus, purissimæ Virginis Mariæ patrociniis nos 
ubique protegi, in cujus veneratione hæc tuæ obtulimus 
majestati. Per Dominum. 

A la fin de la Messe, on dit l'Evangile du Dimanche. 


Aux 2 Vêrres. Ps. du Commun de la Ste Vierge, p. 99°. 


RE 
1 Ant. Sicut lilium inter spinas, sie amica mea 
PF + a —— 


inter fi-has. euouae 
SD; = — 


2 Ant. Diléctus meus mihi, et ego illi, qui päscitur 


inter li-lia. euouae à 


QE —  — 


3 Ant. Quam pulchra es, amica mea, quam pulchra 
224 D PRET = RU 


es! euouae 
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4 Ant. Una est colümba mea,  . mea. 


a a 


euouae 


OR esse 


5 Ant. Vidérunte-am fi- liæ Sion, et beatissimam 


8-6 A en 
= RSS ARS 
prædicavérunt. euouae 


Gapitule. O quam pulchra est casta generätio cum 
claritäte! immortälis est enim memoria ilius , quéniam 
et apud Deum nota est, et apud homines. 


- 8. = ———— du, Es = —— — 


Hymne. 1. Præclara custos Virginum, Intacta Mater 


ER —— 


Numinis, Cœlestis aulæ janua, Spes nostra, cœli 
——_—— à ee Jr es vs 
ep B— = 


gaudium. 2. Inter rubeta li-lium, Columba formosis- 


— —— D pr ————— 
By SRE RTE Rs 
 — 
sima, Virga e radice germinans Nostro medelam 
—— _ a EURE EEE À Lu 
| ee EL M — 
Den Mens) ne nos na 
vulneri. 3. Turris draconi impervia, Amica stel- : 


a 


la naufragis, Tu-e-re nos a fraudibus, Tuaque lu- 


D 
RSS ee — 


ce dirige. 4. Erroris umbras discute, Syrtes dolo- | 


—$-Bne E 
2 Re 
sas a-move, Fluctus tot inter, de-viis  Tutam re- 


clude semitam. 5. Jesu, tibi sit gloria, Qui na- 
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E— a 


—— 


tus es de Virgine, Cum Patre et almo Spiritu, 
EE —— a 
Re = RE 
In sempiterna secula. A- men. 
ÿ. Cum jucunditäte ‘ Virginitätem beäâtæ Mariæ sem- 


per virginis celebrémus. À. Ut ipsa pro nobis intercé- 
dat ‘ ad mn Jesum Christum. 


À Magnif. Ant. Beäta Dei Génitrix Mari-a, virgo 


—— 


perpé-tua , sacrärium Spiritus sancti, so-la sine e- 


Le 4° Dimanche d'Octobre. 
LE PATRONAGE DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. 


Vépres du Commun des Fêtes de la Ste Vierge, p. 99. 

Messe Salve sancta, p. 96*; Mémoire du Dimanche. 
Credo; Préface de la Ste Vierge, Et te in Festivitate, 
p. 18 ’Evangile du Dimanche à la fin de la Messe, 


Le 23 Octobre. 


FÊTE DU S. RÉDEMPTEUR, D. MAJ. 


Aux 1 VÊPRES. Antiennes, Psaumes, Gapitule, Hymne 
et ÿ. des ? Vépres. 


D'OR: -= 


À Magnif. Ant. Salus autem mea in sempitérnum 


a 


erit, et justiti-a mea in genera- “ti-6-nes. generati- -0- 


RE ——_—_————— | 


num, allelüia. euouae 


POUR CERTAINS LIEUX. 


5. RE 


INTroIT. Gaudens Pa bo 


264% 
SE = 


exul- 


na — 2 — 


in  Dômino, et 


RE 


tà- bit ä-nima mea in Deo meo : quia induit me 


vestiméntis sa-lü-tis : 


DRE, memes Don D (Ve 


et induménto ju-sti- 


QUE 


ti-æ 


ET E UE ll 


circumdé- dit me. 


Ps. Misericordias Domini in æ- 


pes EE ; 


térnum cantäbo : in generationem, et generatiônem. 


EE —— 


ÿ. Glori-a Patri. 
Oraison. Deus, qui Unigé- 
nitum tuum mundi Redem- 
ptorem constituisti, et per 
 eum devicta morte, nos mi- 
sericorditer ad vitam repa- 
rästi : concéde ; ut hæc be- 
neficia recoléntes, tibi per- 
pétua charitâte adhærére, 
et, ejsdem redemptiônis 
fructum percipere mereä- 
mur. Per eumdem Dom. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Ephesios. 1. 
enedictus Deus, et Pater 
Domini nostri Jesu Chri- 
 sti, qui benedixit nos in 
omnj benedictione spiritua- 
li, in cœlestibus in Christo, 
sicut elegit nos in ipso ante 
mundi constitutionem , ut 


Seculorum. Amen. 


essemus sancti et immacu- 
lati in conspectu ejus in 
charitate. Qui prædestinavit 
nos in adoptionem filiorum 
per Jesum Christum ïin 
ipsum, secundum proposi- 
tum voluntatis suæ, in lau- 
dem gloriæ gratiæ suæ, in 
qua gratificavit nos in dilecto 
Kilio suo, in quo habemus 
redemptionem per sangui- 
nem ejus, remissionem pec- 
catorum secundum divitias 
gratiæ ejus, quæ superabun- 
davit in nobis in omni sa- 
pientia et prudentia : ut no- 
tum faceret nobis sacramen- 


tum voluntatis suæ, secun- 


dum beneplacitum ejus , 
quod proposuit in eo. 


‘5, a ——— DEEE 


tes 


quascumque  fe-cisti, 


a 


_ vé- nient, et adorä- bunt coram te, Démine, et 
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glorifi-cä- 


bunt nomen tu- 


SUPPLÉMENT 


ER Tone a —üy 


um, 


—# LE 


M, à 


niam ma- Fu es tu, et fäciens mi- 
CL ee, om 
ae re 
ra- bilia : tu es De- us s0- 
— L1 a E- a _ — 
RE = 
lus. 
EE 
Alle- Iuü- ia, ij - ÿY. Deus au- 
£: — Hs a 
EE ri 
tem Rex noster an-te sé-cula, o-perä- tus est sa- 


Ara2ES = pee É CE 
EE 


lûütem in mé-  dio 
+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 3. 
n illo tempore : Dixit Jesus 
Nicodemo : Nemo ascendit 
in cœlum, nisi qui descen- 
dit de cœlo, Filius hominis, 
qui est in cœlo. Et sicut 
Moyses exaltavit serpentem 
in deserto, ita exaltari opor- 
tetFilium hominis,utomnis, 
qui credit in ipsum non per- 


a 


ter- ræ. 


eat, sed habeat vitam æter- 
nam. Non enim misit Deus 
Filium suum in mundum, ut 
judicet mundum : sed ut 
salvetur mundus per ipsum. 
Qui credit in eum , non ju- 
dicatur : qui autem non 
credit, jam judicatus est 
quia non credit in nomine 
unigeniti Filii Dei. 
Credo. 


CRE, 


Offert. Salus po-puli e- go sum, dicit Déminus : 


Be 0 en 


ne child ad 


de quacümque : tribula-ti-6- 


EE —— 


me, exäudi-am e-05 et e-ro ik lorum Deus in 


perpétuum, al-le- Iü-ia. 


} 
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Secrète. Suscipe, quæsumus Domine, oblatum redem- 
ptionis æternæ mysterium : et præsta; ut unigeniti Fili 
tui gloriosis meritis intercedentibus, vivificet nos sem- 
per et muniat. Per eumdem Dominum. 

Préface de la Croix, p. 17. 


ns à TE 


Comm. Confite-äntur  D6-mino  misericordi-æ 
EE Pen LE eee mL RE Es DOS 


e- jus, et mi-ra-bi-lia e- jus fi-liis hô- mi- 


= = ut A 
num, al-le- ‘ Ilü- ia. 

Postcom. Corporis tui sacri, ac pretiosi Sanguinis, 
quo redempti sumus, Domine Jesw Christe, participes 
effecti : quæsumus; ut in nobis tua munera tuearis, 
atque a præsentis vitæ malis ereptos, ad bona perducas 
sempiterna. Qui vivis et regnas cum Deo Patre, etc. 


Aux 2 Vêpres. Ps. Dixit Dominus, p. 19. Confitebor, 
p- 20. Credidi, p. 2*, De profundis, p. 95. Confitebor… 
quoniam, p. 184*. 

— EE EN RS RCR R ennste ee 
Een ee Ds ee 
4 Ant. Nirgam virtütis suæ emittet Dôminus ex Si- 


ES 
on, et regnäbit in séculum séculi. euoua e 


EE mm 
2 Ant. Redemptionem misit Déminus pépulo suo : 


mandävit in ætér-num testaméntum suum. 


3 Ant. Misericordia mea, et refugium meum Dômi- 
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CErar 55 
nus : suscéptor meus, et  Lberste meus, euouae 
4 E. ri Æ C ET RÉ 

? |. men 


sd En Déminum mu et copi-ô-sa 


3 a. En 2e Eee on sas 


5 Ant. In quacumque di-e invocävero te, exäudi-es 


PE — 


me : multiplicäbis in ä-nima mea wvirtü-tem. 


Fit tn | Pre De ess 
euouae 
Capitule. Benedictum nomen tuum, Deus patrum no- 
strorum : qui cum irâtus fueris, misericordiam fäcies, 
et in témpore tribulatiônis peccäta dimittis his, qui in- 
vocant te. 


Hymmne.i. Creator alme siderum, Æterna lux credenti- 


um, Jesu Redemptor omnium, Intende votis suppli- 


= a — 
cum, 2. Commune qui mundi nefas Ut expiares, ad 


RE —— 
crucem E Virginis sacrario Intacta prodis victi- 


ma. 3. Cujus potestas gloriæ, Nomenque cum pri- : 


EX 2 : : 
mum sonat, Et cœlites, et inferi Tremente curvan- 


tur genu. 4. Qui dæ dæmonis ne fraudibus rire or- 


_ 
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. . . + PECA 
bis, impetu Amoris actus, languidi Mundi me- 


EE 
dela factus € es. 5. Te deprecamur ul-timæ Magnum 
E a Eat = 


= RE — 


di-e-i judicem, Armis supernæ g ne = nos 


ab hoc uss 6. Jesu, tibi sit es . natus es de 


Er. a RE 
Mirgine, Gum Patre, et almo Spiritu, In sempiterna 
Serre a 
-secula. Ta men. 

ÿ. Redemisti nos, Dômine, in sänguine tuo. 

À. Et fecisti nos { Deo nostro regnum. 

EE —— 

ce Ex 4 — —n = _— 

A Magnif. Ant. Regnum tuum, regnum 6-mnium 


seculérum, et dominäti-o tua in o-mni generati-6- 


ne et generati-6-nem, allelüia. euou ae 
Le 24 Octobre. 


o S. RAPHAEL, ARCHANGE, D. MA. 

Aux 4 Vêpres. Ant. et Capitule des 2 Vépres. Ps. du 
Dim., p.19, excepté le dernier, à la place duquel on 
dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 1". 

Hymne et ÿ. des 2 Vépres. 


+ TA Te de oo 
ante Dôminum : vos autem benedicite Deum, et 


narrâte 
Introit Benedicite, p.640. 
Oraison. Deus , qui beä- 
tum Raphaélem Archânge- 
lum Tobitæ famulo tuo comi- 


tem dedisti in via : concéde 
nobis fämulis tuis ; ut ejüs- 
dem semper protegämur cu- 
stodia, et muniämurauxilio, 
Per Déminum. 
Lectio libri Tobiæ. 412, 
n diebusillis : Dixit Ange- 
Le Raphael ad Tobiam : 
Etenim sacramentum regis 
abscondere bonum est : o- 
pera autem Dei revelare 
et confiteri honorificum est. 
ona est oratio cum jeju- 
nio, et eleemosyna magis, 
quam thesauros auri recon- 
dere : quoniam eleemosyna 
a morte liberat, et ipsa est, 
quæ purgat peccata, et fa 
cit mvenire misericordiann À 


—#— 
émnia mirabi-li-a ejus. 


SUPPLÉMENT 


euouae 


et vitam æternam. Qui au- 
tem faciunt peccatum, ct 
iniquitatem , hostes sunt a- 
nimæ suæ. Manifesto ergo 
vobis veritatem, et non abs- 
condam a vobis occultum 
sermonem. Quando orabas 
cum lacrymis, et sepelie- 
bas mortuos, et derelinque- 
bas prandium tuum, et mor- 
tuos abscondebas per diem 
in domo tua, et nocte sepe- 
licbas eos, ego obtuli ora- 
tionem tuam Domino. Et 
, quia acceptus eras Deo, ne- 
cesse fuit, ut tentatio pro- 
baret te. Et nunc misit me 
Dominus, ut curarem te, et 
Saram uxorem filii tui a 
dæmonio liberarem. Eco e- 
nim sum Raphael Angelus, 
unus ex septem, qui asta- 
mus ante Dominum. 


Grad. bte D6- mini” Ré phael «#3 
EE | — 
—— EE Ba — 
prehéndit, et li-gâvit démos ; 
tn 


ÿ. Ma- un Déminus no-ster,  : 


Mere e- jus. 


gna 


et ma- 


à 


Fe 


lü- ia. ÿ, 


Ÿ. In con- 
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spé- ctu Angelôrum psallam ti-bi, adoräbo 


ad 


3 Ma LE 


templum sanctum tu- um, et confi-tébor 


nômi- 


RG ag Eontran + x | 


nitu-o, Dô- mine. 

+ Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 5. 

n illo tempore : Erat dies 
‘festus Judæorum, et ascen- 
dit Jesus Jerosolymam. Est 
autem Jerosolymis probati- 
ca piscina, quæ cognomi- 
natur hebraice Bethsaida, 
quinque porticus habens. In 
his jacebat multitudo ma- 
gna languentium, cæcorum, 
claudorum, aridorum expe- 
ctantium aquæ motum. An- 
gelus autem Domini descen- 
debat secundum tempus in 
piscinam, et movebatur a- 
qua. Et quiprior descendis- 
set in piscinam post motio- 
nem aquæ, sanus fiebat a 
quacumque detinebatur in- 
firmitate. Credo. 


Offertoire Stetit Ange- 
lus , p. 643, en omettant 
Alleluia. 

Secrète. Hostias tibi, Do- 
mine, laudis offerimus , 
suppliciter deprecantes : ut 
easdém, Angelico pro nobis 
interveniente suffragio, et 
placatus accipias , et ad sa- 
lutem nostram provenire 
concedas. Per Dominum. 

Communion Benedicite, 
p. 643. 

Postcom. Dirigere digna- 
re, Domine Deus, in adju- 
torium nostrum sanctum 
Raphaelem Archangelum : 
et quem tuæ majestati sem- 
per assistere credimus, ti- 
bi nostras exiguas preces 
benedicendas assignet. Per. 


Aux 2 Vêpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Confitebor… 


quoniam, p. 184 
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ba : quoniam gratia Dei, et 
misericordia est in sanctos 
ejus, et respectus inelectos 
illius. Condemnat autem ju- 
stus mortuus vivos impios , 
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mata longam vitam injusti. 
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Postcom. Ut nobis, Domine , cœlestis, quem sumpsi- 
mus, panis sit vitæ, beato Stanislao Confessore tuo inter- 
cedente, quæsumus : ut panis sit intellectus, et potus 
aqua sapientiæ salutaris. Per Dominum. 
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Le saint Rédempteur. » 
S. Raphael. QT" 
S. Stanislas Kostka. 275" 


= 
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PROPRE DES SAINTS : 


DIOCÈSE DE LA-ROCHELLE. 


FÊTES MOBILES. 


Le troisième Dimanche après Pâques. 
LE PATRONAGE DE S. JOSEPH, CONF., D. 2. CL. 
Comme au Supplément, p. 238*. 
Le Dimanche dans l’Octave de l’Ascension. 
SAINTE EUSTELLE, VIERGE ET MARTYRE, D, MAJ. 
- Messe Loquebar, au Commun d’une Vierge et Mart., 
p. 65°. Mém. du Dim. et de l’Oct. 
Le Vendredi après l’Octave de la Féte-Dieu. 
LE SACRÉ-CŒUR DE JÉSUS, D. 2. CL. 

Re au Supplément, p. 247*. Préface propre, 
se ÉtiEe premier Dimanche de Juillet. 
LE PRÉCIEUX SANG DE N. S. J.-C., D, 2. CL. 
Comme au Supplément, p.253", 


Le deuxième Dimanche de Juillet. 
COMMÉMORATION DE TOUS LES SS. SOUVERAINS PONTIFES ROMAINS, D. M. 


Aux 1. Vèrres. Ant. et Capit. des 2. Vépres. Ps. du : 
Dim., p. 19, excepté le dernier, à la place duquel on 
dit le Ps. Laudate Dominum omnes gentes, p. 14*, 

Hymne'aux 2. Vépres. 

ÿ. Exältent eos ‘ in Ecclésia plebis. 
À. Et in câthedra seniérum ‘ laudent eos. 


A Magnif. Ant. Sacerdotes Dei, p. 51°. 


A LA MESSE. 


INTROrT.  Congregä- te il- li sanctos ejus, qui or- 
PR. LA R; 8 
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RE —- J Este 
Peas 


a. Et annunti-à-bunt 


PROPRE_ 


dinavérunt testaméntum e- jus 


su-per sacrifi- ci- 


cœ-li justitiam ejus : 


a 


ÿ. Glôri-a Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison. Deus, qui popu- 
lis tuis indulgéntia consulis 
et amôre dominäris : da 
spiritum sapiéntiæ , suffra- 
gäantibus méritis Antistitum 
Ecclésiæ tuæ, quibus dedisti 
régimen. disciplinæ ; ut de 
proféctu sanctärum ôvium 
fiant gäudia ætérna pasto- 
rum. Per Déminum. 

Mémoire du Dimanche. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 

Apostoliad Hebræos. 13.7. 
ratres : Mementote præ- 
positorum vestrorum, qui 

vobis locuti sunt verbum 
Dei : quorum intuentes exi- 
tum conversationis, imita- 
mini fidem. Jesus Christus 
heri, et hodie : ipse et in 
secula. Doctrinis variis, et 


potestatem, qui tabernaculo 
deserviunt, Quorum enim 
animalium infertur sanguis 
pro peccato in Sancta per 
Pontificem, horum corpora 
cremantur extra castra, Pro- 
pter quod et Jesus, ut san- 
ctificaret per suum sangui- 
nem populum, extra portam 
passus est, Exeamus igitur 
ad eum extra castra, impro- 
perium ejus portantes. Non 
enim habemus hie manen- 
tem civitatem, sed futuram 
inquirimus. Per ipsum ergo 
offeramus hostiam laudis 
semper Deo, id est, fru- 
ctum labiorum confitentium 
nomini ejus. Beneficentiæ 
autem ,et communionis no- 
lite oblivisci : talibus enim 


peresrinis nolite abduci. O- 
ptüimum est enim gratia sta- 
bilire cor, non escis, quæ 


hostiis promeretur Deus., 
Obedite præpositis vestris, 
et subjacete eis. Ipsi enim : 
non profuerunt ambulanti- pervigilant, quasi rationem . 
bus in eis. Habemus altare, pro animabus vestris reddi- 
dé quo edere non habent turi. | 3 4 


\ 
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Pan Sacerdotes ; ef omnipotens, in honorem 
‘Allel. ÿ. Juravit, p. 46".  sanctorum Pontificum offe- 
Evang.NenitJesus,p.567. rimus, immaculata hostia 
Offert. Inveni David, p.44". prosit nobis ad medelam 
Secrète. Unigeniti Filii percipiendam. Per Dom. 

tui, quam tibi, Deus Pater 


EE —— 


£ RARE Véritas mea F'46f mise-ricôr- 1 me- a 


cum ji-pso : et in nôémine me- 0 À eo 


a: | : Sn 
RTE R MORTE IE. 7 
cor- nu e- jus. 
: Postcom. Da, quæsumus, Domine, fidelibus populis 
sanctorum Pontificum tuorum semper veneratione lætari, 
et eorum perpetua supplicatione muniri. Per Dominum. 


‘Aux 2. Vèpres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Memento, p. 9,6. 
8. G.=8- #- TG dm — E——— 


et sicut odor bâlsami erunt ante te. euouae 
1. a, ee — a 


9. Ant. In cœléstibus regnis Sanctorum habitätio 
À Â 
est, et in ætérnum réquies e-6rum. euouae 

LES NE me 

Zn RE 
3. Ant. Cérpora Sanctorum in pa-ce sepülta sunt, et 
Ca = 
Bg —— EE 
_mémina e-6-rum. vivent in æ-térnum. euoua e 


4. Ant. Spiritus, et änimæ justérum hymnum dicite 


je. 
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LAN E——— PE Ie 


Deo nostro, allelüia. euouae 


DA = = A Sn 2 
5. Ant. Fulgébunt ju-sti si- eut sol in conspé- 
QE — |: a PERRIN PE TENTE TRE DEEE + D PPT NE ER 
CE | an EE ————————— 

ctu Dei euouae ; 


Cuapitule. Fratres : Mementôte præpositérum vestro- 
rum, qui vobis locüti sunt verbum Dei : quorum in- 
tuéntes éxitum conversationis, imitamini fidem. 

8. à 


EL | 
Hymne. 1. Rex glori-o-se Præsulum, Corona confi-ten- 


ti:um, Qui respuentes terrea  Perducis ad cœlestia : 
—. Ha 


E—# 
2. Aurem benignam protinus Appone nostris vocibus : 
=== 
Trophæa sacra pangimus : Ignosce quod deliquimus. 
= : Se me à =, 
es in Martyribus, Parcendo Confesso-ri- 


bus : Tu vince nostra crimina, Donando indul- 


gentiam. 4. De-0 Patri sit gloria, ÆEjusque so-li 


Er à: 
Fii-o, Cum Spiritu Paraclito, Et nunc, et in 


perpetuum. A- men. 


ÿ. Elégit eos Dominus ‘ sacerdôtes sibi. 
À. Ad sacrificindum ei ‘ hôstiam laudis. 
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= 


réna non metu-6- runt, sed ad cœléstia regna glori 


Ô-si mierérunt, 


euoua e 


Le troisième Dimanche de Juillet. 


COMMÉMORATION DE TOUS LES SS. ÉVÊQUES, 


PATRONS ET AUTRES 


Ü SAINTS DU DIOCÈSE DE LA ROCHELLE ET DE SAINTES, D. MAJ. : 
Aux 1. Vèrres. Ant. et Capit. des 2. Vêpres. Ps. du 


Dim., p. 19, 
dit le Ps. Gredidi, p. p. 2°. 
PME 


excepté le dernier, à la place duquel on 


EE 


Hymne. 1. Cæœlo quos e- adem gloria coñsecrat, 


+ 


ss 


nn 


Terris vos 


eadem eu dies : 


Læti vestra 


simul præmia di-cimus 
2. Jam vos pascit amor 

nudaque veritas , 

De pleno bibitis gaudia flu- 
mine ; 

Illic perpetuam mens satiat 
sitim 
Sacris ebria fontibus. 


8. Excelsis habitans in 
penetralibus 
Se Rex ipse suo contuitu 
beat ; 
Illabensque sui prodigus, 
intimis 
Sese in mentibus in- 


serit. ie 
4. Altari medio, cui Deus 
insidet, 


Duris parta la-bo- ribus. 
Agni fumat adhuc innocuus 


Cru Or : 
Quæ mactata Patri se semel 
obtulit, 


Se perpes litat hostia. vas 


5. Pronis turba senum 
cernua frontibus, 
Inter tot rutili fulgura lu- 
minis 
Regnanti Domino devovet 
aurea, 
Quæ ponit, diademata. 
6. Gentes innumeræ con- 
spicuæ stolis 
Agni purpureo 
candidis 
Palmis læta cohors, canti- 


sanguine 


{ 
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bus æmulis quoque , Spiritus, 
Ter sanctum celebrant Qui das pro meritis, optimus 
Deum. arbiter,. 
7. Sit laus summa Patri, Te totum simul omni- 
summaque Filio, bus. 
Sit par, sancte, tibi laus Amen. 


Ÿ. Exältent eos in ecclésia plebis. 
À. Et in cäthedra seniérum laudent eos. . 
GR 
MU are vus +ut- à 
I ——  — 
A Magnif. Ant. Sit memori-a  illorum in benedicti- 
EE —ÿ = 
RE  — —à 
ô-ne, et nomen e-6-rum permäneat in æ-térnum. 
an = — 
euou ae 


A LA MESSE. 
eee mL en 


Sn ieter me 
INrRorr. Accessi- stis ad civi-tätem Dei vkvén-tis, 
Eee ne ne en 
Jerüsalem cœ-léstem, et Ecclésiam primi-ti-  wvo- 
FORT LMP RENE ob 2 DRE 
as cn ts = 
rum, qui conscri-pti sunt in cœ- lis, Ps. Ma- 

—+—8 0 


gnus Dôminus et laudäbilis nimis : in civitâte Dei 
Tue, he SAISIE, 

a Et TE ITS +2 : 
nostri, in monte sancto ejus. ÿ. Gléria Patri. Secu- 
=eE=—- = 

à Re Ve ce 
lérum. Amen. 

Oraison. Tribue, quæsu- éxitumcoñversatiônis, fidem 
mus, omnipotens Deus : imitémur. Per Déminum. 
omnes Sanctos, quos nostra  Mém. du Dimanche. 
fervéntius vencrâtur Ecclé-  Lectio libri Ecclesiastici. À 

- ia, jügiter orâre pro nobis,  Eccli. 44. 
_eôsque semper cleménter # audemus viros gloriosos, 
audiri; ut, quorum intuémur La parentes nostros in 


h 3 
* 


_ generatione sua, Multam 
/ gloriam fecit Dominus ma- 
‘gnificentia sua a seculo. 
Dominantes in potestatibus 
suis, homines magni vir- 
tute, et prudentia sua præ- 
- diti, nuntiantes in prophetis 
dignitatem prophetarum, et 
imperantes in præsenti po- 
pulo , et virtute prudentiæ 
populis sanctissima verba. 
In peritia sua requirentes 
inodos musicos, et narran- 
tes carmina scripturarum. 
Homines divites in virtute , 
pulchritudinis studium ha- 
- bentes : pacificantes in do- 
mibus suis. Omnes isti in 
generationibus gentis , suæ 
gloriam adepti sunt, et in 
 diebus suis habentur in 
laudibus. Qui de illis nati 
sunt, reliquerunt nomen 
narrandi laudes eorum : et 
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sunt, quorum non est me- 
morja : perierunt quasi qui 
non fuerint : et nati sunt, 
quasi non nati, et filii ipso- 
rum cum ipsis. Sed illi viri 
misericordiæ sunt, quorum 
pietates non defuerunt : cum 
semine eorum permanent 
bona, hæreditas sancta ne- 
potes eorum, et in testa- 
mentis stetit semen corum : 
et filii eorum propter illos 
usque in æternum manent : 
semen eorum et gloria eo- 
rum non derelinquetur. 
Corpora ipsorum in pace 
sepulta sunt, et nomen eo- : 
rum vivit in generationem 
et generationem. Sapien- 
tiam ipsorum narrent po- 
puli, et laudem eorum nun- 
tiet ecclesia. 

Graduel Timete Domi- 
num, p. 662. 


appa-rü- erit, 


si- miles e-i 6-rimus; 


- quoniam vi-dé- bimus 


e-um 


Si-: 1 CUT est. 


sus | 


- Evungile Videns Jesus turbas, p. 663. Credo. 


ACT Mere cree =aue mr penseurs nr 


y ta sunt 


Angelo 


RE + 


mulla, ut daret 


de o-ra-ti-0- 


9299* PRÔPRE 


A come em 


sancto- rum 6- mnium super alftä-re âu- 


reum, quod est ante  thro- num Des: et a- 


EE — 


scén- dit fu- mus incensé-.  rum de o- 


ER — —— 


rati-6-nibus san-cto-rum co-ram  De- 0. 
Secrète. Placabilem te nobis reddat, Domine, et præ- 
sens oblatio, et omnium intercessio nostræ Ecclesiæ 
Sanctorum : ut illorum qui jam de sua immortalitate 
securi, adhuc de nostra salute sunt solliciti, concives 
esse mereamur. Per Dominum. | 
Préface des Saints, p. 344*. 


A 


Comm. Occisus es, D6-mine, et redemisti nos in 


sanguine tu-0o ex omni tribu, et:lingua, et pépu-. 
BE — 


lo, et na-ti- 6-ne; et fecisti nos Deo no- stro re- 


— 


gnum et sa-cer-dô- tes. 


Postcom. Domine Deus omnipotens, quem unum 
sanctum adoramus : fac nos in Ecclesiæ ‘triumphantis 
communione collectos; et sanctificationem in timore 
perficere, et ex hac cœlesti mensa ad perenne transire 
convivium. Per Dominum. 


Aux 2. Vêrres. Ps. du Dim., p. 19, excepté le 


dernier, à la place duquel on dit le Ps. Super flumina 
Babylonis, ci-dessous. ; 


4. Ant. Sancti tu-i, Démine, florébunt sicut lilium, 


cd A É 


de “ 


sicut odor bâlsami 


erunt ante te. 


euouae 


9, D. 


SE PE = me 


2. Ant. Sancti per fidem 


vicérünt regna, operâti 


R—— 


= = Ris) 


sunt justitiam, 


a-dépti sunt 


repromissiônes. 


| RE] Êss = 


euouae 


Nu Lou me 


4. me Sont 
pi a moe 


3. Ant. Côrpora Sanctorum in pace sepulta sunt, et 


= 


némina e-orum vivént in æ-térnum. euoua e 


8: G, 74 SÈ 


er Re 


4. Ant. Spiritus et ânimæ justrum, hymnum dicite 


a — 


De-o nostro, euouae 
CR mr 


5. Ant. Fulgébunt ju-sti 


si- cut sol 


in conspéctu 


RE 


Dei. euouae 


Psaume 136. 


Super flumina Babylénis, 


_ illic sédimus et flévimus, * 
cum recordarémur Sion : 
In salicibus ‘ in médio 
éjus, * suspéndimus ‘ Orga- 
na nostra. à 
Quia illic interrogavérunt 
nos, qui captivos duxérunt 
nos, * verba cantiénum : 
‘ Et qui abduxérunt nos : * 


Hymnum cantâte nobis ‘ de 
canticis Sion. 

Quomodo cantäbimus 
cânticum Domini * in terra 
aliéna ? 

Si oblitus füero tui ‘ Je- 
rüsalem, * oblivioni detur ‘ 
déxtera mea. 

Adhæreat lingua mea ‘ 
fäucibus meis, * si non me- 
minero tui : e 
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Si non proposüero Jeru- méntum in ea. | 
” salem, ‘in principio lætitiæ  Filia Babylônis misera : * 
meæ, beâtus, qui retribuet tibi 
Memor,esto, Démine, fi- retributiénem tuam, quam 
liérum Edom, * in die Jerü- retribuisti nobis. 
salem : Beäâtus qui tenébit, * et 
Qui dicunt : Exinanite, allidet pärvulos tuos £{ ad 
exinanite * usque ad funda- petram. 
Capitule. Filii sanctérum sumus, et vitam illam expe- 
ctâmus quam Deus datürus est his qui fidem suam 
_nunquam mutant ab eo. 


6 D A 

EE — 

Men EE nee = 
Hymne. 1. Hymnis dum resonat curka cœlitum, Hic 
a 
D Se 


fiemus patrüis  finibus e-xules : Hic suspensa tene- 


NS RE REA A VE 
rot + — 
mus Mutis cantibus organa. 2. Quando mens mise- 
Da : —  — 
RÉ —— 
ro li-bera carcere Se vestris sociam cœtibus in- 
a 
seret : Et, caligine pulsa, Cœ-li lucem habitabimus. 
A, 
 — : 
3. Obscuræ fugient mentis imagines, Cum stantes 
RE  ——— ER mn Poe | 
propius luminis ad jubar, Nos verum sine nube I- 
-{ pso in fonte videbimus. 4. Nobis, santa cohors, sis 
— #3 TE  É 
A 
bona : fluctibus Luctantes mediüs quos modo respi- 4: 


à 
cis, Da portus, duce Christo, Da contingere prospe- 4 
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PR 
ros. >. À quo cuncta fluunt maxima laus Patri: + 
ARIONASE SP ATEN CERN EL JET = = 

a Es ne dE | 


Qui mundum reparat, maxima Fili-o : Et quo pe- 


à Des Te 


ctora flaorant, Sit laus maxima Flamini. A- men. 


ÿ. In cœléstibus regnis Sanctérum habitätio est. 
ñ. Et in ætérnum réquies eérum. 


4.4 EE D PE 


î ie nl 
À Magnif. Ant. Amävit e-os ÜDôminus et ornavit 


RE DORE Pen er Eu à 
e- 0$; stolam glôriæ induit eos, et ad portas Pa- 


fn — 


radi- si coronâvit! eos. euouae 


Le deuxième Dimanche d'Octobre. 
LA MATERNITÉ DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. È 
Gomme au Supplément, p. 259". 


Le troisième Dimanche d'Octobre. 
FÊTE DE LA PURETÉ DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. 
Comme au Supplément, p. 262*. 


Le quatrième Dimanche d'Octobre. 
| + LE PATRONAGE DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. 
é Comme au Supplément, p. 266". 


Le Dimanche dans l’'Octave de la Toussaint. 
LA FÊTE DES SMNTES RELIQUES, D. MAI. 
Aux 4, er Aux 2. VÊpres. Au Commun de plusieurs 
Martyrs, p. 19°. 
See , A LA MESSE. 
Introit Multæ tribulationes, p. 560. 


. Oraison. Auge in nobis , Démine , resurrectionis fi- 
dem, qui in Sanctérum tuérum Reliquiis mirabilia : 
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operäris : et fac nos immortälis glôriæ participes, cujus 
in eorum cinéribus pignora venerämur. Per Déminum. 
Mémoire du Dimanche. ) 
Epitre Hi viri, p. 560. 
De arcanes 2 | LT 1e mere + à 
in À. A ft Cm Del 
Grad. Exultä-bunt San-  cti in glô- ri-a : 
————— : - ———— a 
Re — + : 
læta-bün- tur in cu-bi- libus su- is. 


ÿ. Cantäte  D6- mino cân- ti- 


cum  no- vum : laus e- jus 


RE — : Es # 
Et rt 
: in Ecclési-a  Sancto- rum. 


Allel. ÿ. Justi epulentur, p. 2%5*. Ævangile Descen- 
dens Jesus, p.25". Offert. Mirabilis Deus, p. 23*. 


Secrète. Imploramus, Domine, clementiam tuam : ut 
Sanctorum tuorum , quorum Reliquias veneramur , Suf- 
fragantibus meritis, hostia quam offerimus nostrorum 
sit expiatio delictorum. Per Dominum. 


OS menanerre rene 5 = 
Rs er RCE 
Comm. Gaudé- te  ju- sti in  D6-mino 
EE — 
re- ctos de- cet collaudä-  ti-o. 


Postcom. Multiplica super nos, quæsumus Domine ; 
per hæc sancta quæ sumpsimus, misericordiam tuam : 
ut, sicut in tuorum solemnitate Sanctoram, quorum 
Reliquias colimus, pia devotione lætamur ; ita eorum 
perpetua societate, te largiente, fruamur. Per Dom. 


Le Dimanche après l'Octave de la Toussaint. 
L'ANNIVERSAIRE DE LA DÉDICACE DE TOUTES LES ÉGLISES DE FRANCE, | 
D. 1. CL. AVEC OCTAVE. AR 
Comme au Commun de la Dédicace, p.86". Mémoire 
du Dimanche. Préface propre, p. 345*. 
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PROPRE DES SAINTS. 


FÊTES DE NOVEMBRE. 

29. — S. SATURNIN, ÉVÊQUE ET MARTYR, SEM. 

Messe Statuit, au Commun d'un Martyr P., p. 6", 
excepté : < 

Oraison. Deus, qui per beätum Saturninum, Märtyrem 
tuum atque Pontificem, infidéles populos de ténebris ad 
lucem veritâtis venire tribuisti : da nobis, ejus méritis 
et intercessione; ut in fide stäbiles, ac in spe Evangélii, 
quod prædicävit, immôbiles perseveräre mereämur. Per 
Dominum. 


LE 


FÊTES DE DÉCEMBRE. 
1.— S. TROJAN, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 

Messe Statuit, au Commun d’un Gonf. P., p. 4%. 

3. — Mémoire de $. Anthème, Ev. et Conf., Orai- 
sons de la Messe Sacerdotes tui, p. 45. 

5. — S. DIDACE, CONFESSEUR, SEM., du 13 novembre: 

Messe Justus ut palma, au Commun d’un Conf. non 
P., p. 58*, excepté : 

Oraœison. Omnipotens sempitérne Deus, qui disposi- 
tiône miräbili infirma mundi éligis, ut fértia quæque 
confüundas : concéde propitius humilitäti nostræ ; ut pis 
- beâti Didaci Confessoris tui précibus, ad perénnem in 
cœlis gloriam sublimäri mereämur. Per Déminum. 

7. — S. MARTIN, ABBÉ, D. 

Messe Os justi, au Commun des Abbés, p. 60". 

9. — S. AMBROISE, ÉVÊQUE, CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D., du 7. 

Comme au Propre des Saints, p. 454. 

10.— TRANSLATION DE LA SAINTE MAISON DE N.-D. DE LORETTE, D. MAJ. 

Comme au Supplément, p. 227. 

12. — S. ÉMILIEN, ABBÉ, SEM. 

Messe Os justi, au Commun des Abbés, p. 60, excepté : 
-  Oraison. Deus, 6mnium bonérum auctor, qui beätum 
Æuniliänum, Abbätem, humilitâte et charitäte admiräbi- 
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lem effecisti: quæsumus ; ut ejus intercessiône , fidéles 
tui terréna despiciant, et ad cœléstia Semper aspirent. 
Per Déminum. 

14. — S. FORTUNAT, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 

Messe Statuit, au Commun d'un Conf. P., p. 42", 
excepté : 

Oraison. Præsta, quæsumus, omnipotens Deus, beäti 
Fortunäti, Pontificis, exémplis et intercessiône : ut per 
patiéntiam et consolatiénem Scripturärum spem habe4- 
us, et Sanctorum turum meméria delectémur et cultu. 
Per Dôminum. 


17. — S. LAZARE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 


LS LE 
Zn — #4 ll = 
Ivrroir. Gaude-ä-mus omnes in D6-  mino, 


Pre oi 


di-em festum celebräntes sub hon6- re beä-ti L4- 


RE  — — 


zari, Märtyris : de cujus passi-6- ne gaudent 
Hhre %: 

TE LL 
An- ge-li, et colläu-dant Fi- lium De- 


i. Ps. Démine, in virtüte tua lætäbitur Rex, et 


tas # —__—_—_—_—— 
ria Patri. Seculérum. Amen. 
- Oraison. Deus, qui per unigénitum Filiäm tuum be4- 
tum Läzarum quatriduänum mértuum resuscitästi à. 
monuménio : érige nos propitius de £œno peccatorum ; 
ut mereämur adipisci consrtium electorum. Per etm- 
- dem Déminum. EE 
Epitre Beatus vir qui inventus est, au Commun d'un 
Confesseur non Pontife, p. 56*. us 
5 En — 


—# LI 
Grad. Posui- sti, Domine, super caput e- 


€ MP 


= et Marthæ 


SAP 


 É 


jus co- rô- 


DE LA ROCHELLE. 


pide preti-6- 


#— r 
so. ÿ. Desi-dé-rium ä-  nimæ e- jus tribu-i- 
ea É—— LEE, a 
ep A CT CEE 
sti e- 1, et voluntä- te labi-6- rum e- jus 


non fraudästi e- 


= 


a == 


Alleu! Ilü-ïa 17: 


ÿ. Lata- bitur 


LEA re 


* justus in Dé-mino, et speräbé in e- 0 : 


et lau- 


12.7 RP 


- dabüntur o-  mnes 

+Sequentia sancti Evangelii 
secundum Joannem. 11, 
n illo tempore : Erat qui- 
dam languens Lazarus à 

Bethania, de castello Mariæ, 


(Maria autem erat, quæ un- 
. xit Dominum unguento, et 
* extersit pedes ejus capillis 
suis : eujus frater Lazarus 
infirmabatur.)Miseruntergo 
sorores ejus ad eum, dicen- 
_ tes : Domine, ecce quem 
amas infirmatur. Audiens 
autem Jesus, dixit eis : In- 
firmitas hæc non est ad 
mortem, sed pro gloria Dei, 
ut glonficetur Filius Dei 
per eam. Diligebat autem 
Jesus Martham, et sororem 
ejus Mariam, et Lazarum. 
Ut ergo audivit quia infir- 


res 


sororis. ejus. : 


cti cor- de. 


A © 

Tr es 
nam de là- : 
RE FE 


===) 


mabatur,tunc quidem man- : 


sit in eodem loco 
diebus. Deinde post hæc di- 
xit discipulis suis : Eamus 
in Judæam iterum. Dicunt 
ei discipuli : Rabbi, nunc 
quærebant te Judæï lapi- 
dare, et iterum vadis illuc? 
Respondit Jesus : Nonne 
duodecim sunt horæ diei ? 
Si quis ambulaverit in die, 


duobus. 


KA 


non offendit, quia lucem : 


hujus mundi videt : si autem 
ambulaverit in nocte, offen- 
dit, quia lux non est in eo, 
Hæc ait, et post hæc dixit 
eis : Lazarus amicus noster 


dormit: sed vadoutasomno 


excitem eum. Dixeruntergo 
discipuli ejus : Domine, si 


dormit, salvus erit. Dixerat : 


autem Jesus de morte ejus : 
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illi autem putaverunt quia 
de dormitione somni dice- 
ret. Tunc ergo Jesus dixit 
eis manifeste : Lazarus mor- 
tuus est: et gaudeo propter 
vos, ut credatis, quoniam 
non eéram ibi. Sed eamus 
ad eum. Dixit ergo Thomas, 
qui dicitur Didymus, ad 
condiscipulos : Eamus et 
nos, ut moriamur cum 60. 
Venit itaque Jesus : et in- 
venit eum quatuor dies jam 
in monumento habentem 
(Erat autem Bethania juxta 
Jerosolyman quasi stadiis 
quindecim.) Multi autem ex 
Judæis venerant ad Mar- 
tham, et Mariam, ut conso- 
larentur eas de fratre suo. 
Martha ergo, ut audivit quia 
Jesus venit, occurrit illi : 
Maria autem domi sedebat. 
Dixit ergo Martha ad Jesum : 
Domine, si fuisses hic, fra- 
ter meus non fuisset mor- 
tuus. Sed et nunc scio, quia 
quæcumque poposceris a 
Deo, dabit tibi Deus. Dicit 
illi Jesus : Resurget frater 
tuus. Dicit ei Martha : Scio 
quia resurget in resurre- 
ctione in novissimo die. Di- 
xit ei Jesus : Ego sum 
resurrectio, et vita : qui 
credit in me, etiam si mor- 
stuus fuerit, vivet-: et 
Omanis ; qui vivit, et credit 
in me, non morietur in 
æternum. Credis hoc? Ait 
illi : Utique, Domine, ego 
credidi, quia tu es Christus 


PROPRE 


Filius Dei vivi, qui in hune 
mundum venisti. Et cum 
hæc dixisset, abiit, et vocavit 
Mariam sororem suam si- 
lentio, dicens : Magister 
adest, et vocat te, Illa ut 
audivit, surgit cito, et venit 
ad eum : nondum enim ve- 
nerat Jesus in castellum : 
sed erat adhuc in illo loco, 
ubi occurrerat ei Martha. 
Judæi ergo, qui erant cum 
ea in domo, et consolaban- 
tur eam, cum vidissent Ma- 
riam quia cito surrexit, ét 
exiit, secuti sunt eam , di- 
centes : Quia vadit ad mo- 
numentum, ut ploret ibi. 
Maria ergo, cum venisset 
ubi erat Jesus, videns eum, 
cecidit ad pedes ejus, et di- 
cit ei: Domine, si fuisses 
hic, non esset mortuus fra- 
ter meus. Jesus ergo, ut 
vidit eam plorantem, et 
Judæos, qui venerant cum 
ea, plorantes, infremuit spi- 
ritu, et turbavit seipsum : 
et dixit : Ubi posuistis eum? 
Dicunt ei : Domine, veni, 
et vide. Et lacrymatus est 
Jesus. Dixerunt ergo Judæi : 
Ecce quomodo amabat eum. 
Quidam autem ex ipsis di- 
xerunt : Non poterat hic, 
qui aperuit oculos cæci nati, 
facere ut hic non morere- 
tur ? Jesus ergo rursum fre- 
mens in semetipso, venit ad 
monumentum. Erat autem 


spelunca : et lapis superpo- 


situs erat ei. Ait Jesus : 


4 


Sr 


DE LA ROCHELLE. 
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Martha soror ejus, qui mor- 
tuus fuerat : Domine , jam 
fœtet , quatriduanus est 
enim. Dicit ei Jesus : Nonne 
dixi tibi, quoniam si credi- 
deris, videbis gloriam Dei? 
Tulerunt ergo lapidem : Je- 
sus autem, elevatis sursum 
oculis, dixit : Pater, gratias 
ago tibi quoniam audisti me. 
Ego autem sciebam quia 
semper me audis , sed pro- 
pter populum , qui circum- 
Stat, dixi : ut credant, quia 
tu me misisti. Hæc cum 
- dixisset, voce magna clama- 
vit : Lazare, veni foras. Et 
statim prodiit qui fuerat 
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mortuus , ligatus pedes et 
manus institis , et facies il- 
lius sudario erat ligata. Dixit 
eis Jesus : Solvite eum, ef 
sinite abire. Multi er go ex 
Judæis, qui venerant ad 
Mariam, et Martham, et vi- 
derant quæ fecit Jesus, cre- 
diderunt in eum. 

Offertoire Gloria, p. 14. 

Secrète.Hanc oblationem, 
Domine, propitius respice : 
ut meritis famuli tui Lazari, 
Pontificis et Martyris, qui 
tibi extitit dilectus, tant 
mysterii sacramentis simus 
idoneï; et ab omnibus sor- 
dibus expurgemur delicto- 
rum. Per Dominum. 


VA = = A 
ZE RES 


Comm. Nidens Déminus flentes sorôres Läzari 


ad 


monuméntum, 


lacrymätus est coram Ju-dæ-is, et 


a — 


exclamävit : 


Lä- zare, ve-ni fo-ras; et prôdiit, 


Fe 


a 


gätis mänibus et pé-dibus, qui fü-erat quatridu.ä- 


RS  — 


- # 
nus. mortuus. 


Postcom. Quibus dignatus es, Domine, largiri saluti- 


ferum munus corporis et sanguinis lui : 
glorioso Martyre tuo atque Pontifice Lazaro , 


interveniente 
tribue no- 


s bis propitius sance lucis æternæ. Qui vivis et regnas. 


18. — L'ATTENTE DU DIVIN ENFANTEMENT DE LA STE VIERGE, D. MAV. 
Gomme au Supplément, p. 230*. 
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. 6 dd "+ ETC 
CN | 4 
+ Pa | EE 


302* PROPRE 2" net UE 


26. — Mémoire de tous Les SS, Martyrs. Gomme du 
Supplément, p. 231°. | 


FÊTES DE JANVIER. 


23.— LES FIANÇAILLES DE LA STE VIERGE, D: MAJ. 

Comme au Supplément, p. 232", Mém. de S. Joseph, 
Oraisons de la Fête, p. 507, et de Ste Emérentienne, 
Vierge et Mart., Oraisons de la Messe Me expectaverunt, 
p. 68". 

29.—S. FRANÇOIS DE SALES, ÉV., CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D. 

Messe In medio, au Commun des Docteurs, p. 48, 
excepté : 

Oraison. Deus, qui ad animärum salätem beätum Fran. 
ciscum, Confessérem tuum atque Pontificem, émnibus 
émnia factum esse voluisti : concéde propitius; ut chari- 
tâtis tuæ dulcédine perfüsi, ejus dirigéntibus mônitis ac 
suffragäntibus méritis , ætérna gäudia consequämur, Per 
Dôminum. On dit le Credo. 

30. — STE BATHILDE, REINE DE FRANCE, VEUVE, D. 

Messe Cognovi, au Commun d'une Ste Femme non 
Mart., p. 81*, excepté : È 

Oruison. Deus, qui beätam Bathildem, Reginam, a 
séculi pompa ad Crucis humilitätem trausire docuisti : 
concéde ; ut,.ejus intercessiône et exémplo, discimus 
peritüras mundi calcäre delicias , et in ampléxu tuæ Cru- 
cis 6mnia nobis adversäntia superäre, Qui vivis. 


FÊTES DE FÉVRIER. 


4.— STE JEANNE DE VALOIS, VEUVE, D. 
Comme au Supplément, p. 282, 


5. — LES VINGT-SIX MARTYRS OÙ JAPON, D. 
Messe Sapientiam , au Commun de plusieurs Martyrs, 

p. 24", excepté : 28e 

Oraison. Dômine Jesu Pauli et Sociérum sänguine à 
Christe, qui ad tui imitatio- dedicästi : concéde, quæsu- * 
nem per crucis supplicium mus; ut quorum hôdie so- 4" 
primitias fidei apud Japô- lémnia colimus, excitémur 
niæ gentes in sanctorum exémplis. Qui vivis. É 
; Mäértyrum Petri Baptiste,  Secrète.Suscipe, Domine, 
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munera quæ in sanctorum 
Martyrum tuorum Petri 
Baptistæ et Pauli cum Sociis 
solemnitate deferimus, et 
da nobis famulis tuis, ut 
eorum meritis in confessio- 
ne tui nominis stabiles in- 
venire mereamur. Per Do- 
minum, 

Postcom, Deus, qui Cru- 
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cis mysterium in sanctis 
Martyribus tuis Petro Ba- 
ptista et Paulo cum Sociis 
mirabiliter illustrasti : eo- 
rum, quæsumus, meritis et 
intercessione ; ita nos per 
gratiam tuam in fide et cha- 
ritate confirma , ut nullis a 
te tentationibus separemur. 
Per Dominum. 


6.— S, AMAND, ÉVÊQUE DE MAESTRICHT ET CONFESSEUR, SEM. 
Messe: Sacerdotes tui, au Commun d’un Gonf. Pont., 


p. 45*, Mémoire de Ste Dorothée, 


Vierge et Martyre, 


Oraisons de la Messe Me expectaverunt , p. 68*. 


Dr s. ANDRÉ CORSINI, 


Comme au Propre des Saints, 


ÉV. ET CONF., D., du4. 
p. 496, Mémoire de 


Ste Apollonie, Vierge et Martyre, Oraisons de la Messe 


Loquebar, p. 6 


11.—S. TITE, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 
Comme au Propre des Saints, p. 486. 


12. — STE AGATHE, VIERGE ET MARTYRE, D., du s, 


Gomme au Propre des Saints, p. 496. 
“1. — S. RAYMOND DE PENNAFORT, CONF., 


\ 


SEM., 


du 23 janvier, 


Comme au Propre des Saints, p. 479. 


14. — STE MARTINE, VIERGE ET MARTYRE, SEM. 


du 30 janvier. 


Gomme au Propre des Saints, p. 485. 


25 ou 26, — S, CONCORDE, ÉVÊQUE DE SAINTES EI CONF., D 
Messe Statuit, au Commun d'un Gonf. Pont., p. 42°. 


FÊTES DE MARS. 
18. — S. GABRIEL, ARCHANGE, D, MAJ. 


Comme au Supplément, p. 233*. 
22. — S. LÉONCE, ÉVÊQUE DE. SAINTES ET CONFESSEUR, D. 


Messe Sacerdotes lui, au 


p. 45". Mémoire de la Férie. 


Commun d'un Gonf. P., 
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FÊTES D'AVRIL. 
9. — S. GUILLAUME, DUC D'AQUITAINE, CONFESSEUR, D. 

Messe Os justi, au Commun d'un Gonf.non P., p.56", 
excepté : 

Oraison. Deus, qui omnes e via iniquitätis ad te 
sincére reverténtes, patérna pietâte récipis : da nobis 
exémplo beäti Guillémi, Confessris tui, peccâta nostra 
sic pläangere; ut e6rum remissionem, te miseränte, 
mereämur obtinére. Per Dôminum. 

16.— S. VAISE, MARTYR, D. 

Hors du T. P. Messe In virtute, au Commun d’un 
Mart. non Pont., p. 19°. Evangile Si quis vult, p. 11*, 

Dans le T. P. Messe Protexisti, au Commun d’un 
Mart., p. 34°, Oraison Præsta... ut, qui, p. 3#. 


24. — LE BON LARRON, CONFESSEUR, D. 


” Aux 4. Vêrres. Psaumes du Dimanche, p.19, excepté 
le dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate. 
omnes , p. d*. 


9, D. CR RE 
1. Ant. Latro Christum cruci-fixum wvi-débat, et Re- 
S S Er 2e , 


gem mm, invocbat, dicens : D6-mine, meménto me-i 


L Mn Ent EE] 


cum véneris in regnum tuum, alleluia. euouae 


+4 


En e ai 


2. Ant. Qui me conféssus fie erit coram hominibus , 


confitébor et ego e-um coram Patre 066, allelüia. 


EE 
3. Ant. Cum conturbä-ta fierit ä-nima me- à, 


DE LA SRE ut 


Démine, misericordiæ , memor or ris, allelüia, al- 
EE - 
RE = Res. 
lelüia. euouae 
1..d. EE ET RES ee Re a je 
== LEE Et 
- 4. Ant. Salvum me fe- cit Christus os démptor, 

A a 
. qui dixit : Hôdi-e mecum e-ris in Para-diso, alle- 
Re — 

re -ia, alleluia, al-lelü-ia. euouae 
8. c: + SU EE = 
5. Ant. Ille qui ta- lis ad cru- cem ve-nit ex cul- 
ÉES = Er 
D RUN. more ce TE M Rss 
pa, ecce qualis a cru-ce recé- dit ex grâtia, al- 
ee = 
lelüia. euouae 5 FE 
-Capitule. Ecce non est abbreviäta manus Démini, 


“ut salväre néqueat : neque aggraväla est auris ejus, ut 


non exaudiat. 


D ne — El 
ZE Li RER ke 


Hyinne. 1. Jesu, corona celsior, Et veritas sublimior, 


Qui confitenti servulo Reddis perenne præmium: 


a 


9. Da supplicanti cœtui, Hujus rogatu, noxii Remis- 


| 


: sionem criminis, Rumpendo nexum vinculi. 3. Anni 


reverso tempore, Dies refulsit lumine, Quo Sanctus, 


# 
ï 
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renne mentibus Paschale, Jesu, gaudium, A morte 


ke “- == = = = EE 


ir criminum  Vitæ renatos libera. 5. Deo Patri 


RER EE —— — 


sit glorra, Et Filio, qui a mortuis Surrexit, ac 


Sa — 
EE In sempiterna secula. A- men. 


Ÿÿ. Amävit eum Dôminus, et ornävit eum, allelüia. 
À. Stolam glériæ induit eum, alleluia. 
à f, = REY CIE TER ART e Su ER LS | 
= EE  — —A 
A Magnif. At Ait Latro ad Latrônem : Nos quidem 


Se — 


digna factis re-ci- pimus; hic autem quid fecit? Me- 


Es QE — 


ménto mei, Do- “mine, dum véneris in regnum tu- 


EE re Teli-ia, allelü-ia , alleü-ia. euoua e 
A LA MESSE. 


à D — 


INtrorr, Nos au- tem Me -ä- ri o-pér-fet in Cruce 


D6- mini nostri Jesu Christi : in quo est salus, vi- 


a  — 


ta, et resurréctio  nostra : per 1 Ant, et 


RE be ESRUTER 


Bbe-rä- ti - su- mus, alle-lüia, alle lu : 


a ” 
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_ il-lüminet vultum suum super nos, et misereätur 


Ps — 


nostri. ÿ. Glôri-a Patri. Seculérum. Amen. 


Oraison. Omnipotens et exaudiat. Sed iniquitates ve- 
miséricors Deus, qui que stræ diviserunt inter vos et 
ficas impios, te supplices Deum vestrum : et peccata 
exorämus : ut nos benigno vestra absconderunt faciem 
intüitu, quo Unigénitus tuus ejus a vobis, ne exaudiret. 
beätum traxit Latronem, ad Manus enim vestræ pollutæ . 

 dignam pœniténtiam prôvo- sunt sanguine, et digiti ve- : 
ces, et illam, quam ei pro- stri iniquitate : labia vestra 
misit, tribuas nobis gloriam locuta sunt mendacium ; et 
sempitérnam. Per eumdem lingua vestra iniquitatem 
Dôminum. fatur. Non est qui invocet: 
Lectio Isaiæ Prophetæ..  justitiam, neque est qui 
Gap. 59. judicet vere : sed confidunt 

cce non est abbreviata in nihilo, et loquuntur vani- | 
eee Domini, ut salva- tates : conceperunt: labo- 
re nequeat : neque aggra- rem, et pepererunt iniqui- 

L : vata est auris ejus, ut non tatem. 


8. 

à Alle-lü- ia. ij. Ÿ: DRE 
te  ., in gén- tibus,quia Dé- minus re- 
gnä- vit à li gno. : 

Allelü- ia. RENE S Dulce he 
Ci a 


gnum, dulces cla- vos, dülcia fe- rens pon- 
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BCRONTEE L__ y. 
dera, quæ sola fuisti di-  gna sustiné- 
PALREaU ET = == ui ere 
_ ——#— te ETS 


re Re-gem cœ-l6- 
+ Sequentia sancti Evan- 
gelii secundum Lucam. 
Cap. 23. 
n illo tempore : Unus de 
x, qui pendebant, latro- 
nibus blasphemabat Jesum, 
dicens : Si tu es Christus, 
salvum fac temetipsum , et 
nos. Respondens autem al- 
ter increpabat eum, dicens : 


rum, et D6- 


minum. 
quod in eadem damnatione 
es. Et nos quidem juste, 
nam digna factis recipmus : 
hic vero nihil mali gessit, 
Et dicebat ad Jesum : Do- 
mine, memento mei, cum 
veneris in regnum tuum. 
Et dixit illi Jesus : Amen 
dico tibi, hodie mecum eris 
in Paradiso. 


Neque tu times Deum, 
ENS — 
STE QUES 
Offert. Déxtera  D6- mini fe- cit vir- tu- 


CE RR Eee 


tem , déxtera D6- mini 


exaltä- 


vit me : déxtera 


Re 


D6-mini fe-cit virtü-tem : non moriar, sed vi- 


a 


Ps 


vam, et narräbo 6-pera 


Dé- mini, allelû-ia. 


Secrète. Hæc oblatio, Domine, quæsumus, ab omnibus 
nos purget offensis : quæ in ara Grucis etiam totius 
mundi tulit offensam, Per Dominum. 

Préface de la Croix, p.11. 


NE Mr 


Comm. Per signum Crucis 


de i- nimicis nostris li- 


Eu 


bera nos, Deus no- 


Postcom. Adesto nobis, Domine Deus noster : et quos 
onore, ejus quoque perpetuis 


sanctæ Crucis lætari facis h 


_ defende subsidiis. Per Dom 


is + z ] 
ne = = see mn mm) mi 


ster, alle- Jü- ia. 


inum. 
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AUX 2. VÈPRES. Comme aux 1. Véêpres, excepté : 


Fu n- eme 
A Magnif. Ant. Impi-etas im- “ non nocé-bit e- à, 


= 
in quacumque di-e convérsus fü-e-rit ab impie- 
TE 
tâä- te su- a, allelü- ja, allelü- ia. 
A  ——— a — 
euouae ET 


27. — S. FIDÈLE DE SIGMARINGEN, MARTYR, D. 
. Comme au Propre des Saints, p. 593. 


80. — S. EUTROPE, ÉVÊQUE & MARTYR, 
PATRON DU DIOCÈSE DE LA ROCHELLE, 
Double de 1. classe avec Octave. 


Aux 1. Vêpres. Ps. du Dimanche; p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1”. Re 

TS MT 
| A ee UE EE 


1. Ant. Mittam ex e- is qui salväti fü- erint ad 
Ce | 


Rs 


gentes, ad e-os qui non audi-é-runt de me, et 


me ET | 


non vidé-runt glôri-am LR al- lotéia, euouae 


AE en Et rte RE = 


9, Ant. Seminäbo e-os in populis, et confortäbo 


Re 


“eos in D6- mino : et in nômine e-jus ambulä- 
D ———— g 


bunt, alle-luia. euouae 
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À AAC nr name same oi eee mu LE | —  — 
= de —— 

3. Ant. Populus quem ignôro sérviet mihi + fi- 
a © —© 8 y —— 

= EEE 5 # —— 

ES ar ft ee. en 


li ali-é-ni auditu auris obédient mihi, aeluia. 


É— — 


euouae 


AE. =: Es = 
M nn mes ie ESS er iess 
4. Ant. Ducam cæcos in viam quam nésciunt, po- 


ne rm 


es Eat a 


a — 
recta,, al-le- fa. euou ae 

de pes nee caen EEE = ur 

RE mms F3 Rire Se mme 


5. Ant. Incurväbitur sublimitas hôminum: et elevä- 
S— RE — ES Re 


+ 
ue Déminus solus in die illa, et i-déla péni- 


tus conteréntur, allelüia. éuouae 
Capitule des 2. Vépres. 


6, E = 
A: 


- Hymne. 1. Lux redit terris tibi sacra, Martyr, Lux re- 

Vu pr, — 

à dit I to de cultu; Tu bonus nostros, tua 
D'3: 


Sp Co er | 


noS propago, . Excipe cantus. 9, Nostra peu per. 


ee À 


te modo christiana Se tibi debet, dibi “cessit error ; 


8. -Hic labor magnus : sed enim feroces Et reluctantes 


v. 


tt te ne AT 
populos doceri : Et jugo Christi, tibi pœma major, 
= Er pete F 


Sübdere gentes. 4. Impias mentes tenet obstinatus 


reset renal éme este ornitrns - E— de = 
Error, et densis fruitur tencbris : Fers diem : vulsis 


Reste _ TE De 5 — Sr 


meli-o-ra spinis Semina mandas. 5. Charitas urget; 


| DRR NE Tes Æ nn mn 


male contumaces Increpas audax. Hominem Deum- 


ES ETS Fe 5 y —+: rene = 


que Prædicas TChristum , nece qui pi-avit Graine 


Le : — | + SE VELO 


mundi. 6. Hune Deum, ligno Crucis in in probroso À. 
a 
Mortuuin rident, resonare Christum Non tamen ces- 

A 


sas, cupidus vicissim Fundere vitam. 7. Luminis 


DE EE — Re 


- splendor, Patris una Proles, Christe, te p te RRORe ve 


a — D 


Flamen inungis. A- men. 


: Déminus dabit verbum evangelizäntibus, allelüia. 
À. Virtüte multa, alleluia. | 


L 


ET 


ci À RO Ant. Ecce super montes pedes evangelizän- 


 — 


PROPRE 


tis, et annuntiäntis pacem, Célebra, Juda, festivitä- 


EH 


= 


TE Re mes run = 
tes tuas, et redde vota tua, allelüia. 


euou ae 
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AN = 
ee ee 


EEE 


INTROIT. Annunti-â- te inter gentes, alle-lüia, quô- 


niam omnes di-i géntium dæmônia, alle- lüia; 


ee à es 
Déminus autem cœlos fecit, 


É— a 


al-le- lüia, al- le- 


lü- ja. Ps. Cantäte Domino cânticum novum : can- 


4 


CE 


tâte Démino omnis terra. ÿ. Glôria Patri. 


Se- 


culbrum. Amen. 


Oraison. Deus, qui beäti 
Eutrépii Märtyris tui atque 
Pontificis prædicatione, de 
incredulitätis ténebris nos 
vocästi in admiräbile Evan- 
gélii lumen : fac ut ejus 
intercessiône crescämus in 
grätia et cognitiône Domini 
nostri Jesu Christi. Qui te- 
cum vivit, 

Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Thessaloni- 
censes. 1. Thes, 2; 

| Se : Fiduciam habui- 
us in Deo nostro, loqui 

ad vos Evangelium Dei in 
multa sollicitudine. Exhor- 
tatio enim nostra non de er- 


EE —— 


rore, neque de immunditia, 
neque in dolo : sed sicut 
probati sumus a Deo, ut 
crederetur nobis Evange- 
lium, ita loquimur, non 
quasi hominibus placentes, 
sed Deo, qui probat corda 
nostra. Neque enim ali- 


quando fuimus in sermone 


adulationis, sicut scitis ; ne- 
que in occasione avaritiæ, 
Deus testis est; nec quæ- 
rentes ab hominibus glo- 
riam, neque a vobis, neque 


ab aliis. Cum possemus vo- ;. 


bis oneri esse ut Christi 
Apostoli : sed facti sumus 


parvuli in medio vestrum, 


A 
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tanquam si nutrix foveat fi- 


-Hios suos. Îta desiderantes 
vos, cupide volebamus tra- 
dere vobis non solum Evan- 
gelium Dei, sed etiam ani- 
mas nostras; quoniam cha- 
rissimi nobis facti estis. 
Memores enim estis,fratres, 
laboris nostri, et fatigatio- 
nis : nocte.ac die operantes, 
ne quem vestrum gravare- 
mus, prædicavimus in vobis 
Evangelium Dei. Vos testes 
estis et Deus, quam sancte, 
et juste, et siñe querela, 
vobis qui credidistis, fui- 


348" 
mus : sicut scitis qualiter 
unumquemque vestrum, Si- 
cut pater filios suos, depre- 
cantes vos et consolantes, 
testificati sumus ut ambula- 
retis digne Deo, qui vocavit 
vos in suum regnum et glo- 
riam. Îdeo et nos gratias 
agimus Deo sine intermis- 
sione ; quoniam cum acce- 
pissetis a nobis verbum au- 
ditus Dei, accepistis illud 
non ut verbum hominum, 
sed, sicut est vere, verbum 
Dei, qui operatur in vobis, 
qui credidistis. 


LG 
Ë SE Le 


Alle- lü- ia. /ÿ. 


SE, 


ÿ. Opus me- um 


Én 


vos estis in D6- mino; 


EL SL 


nam in Christo Je- su 


ee 


per E-van- gé-lium 
IS 


e-20 


PRE 


vos gé- 


S-——8—— 


Al-le-lü-ia. 1. 


ÿ. Gräti- 


 — 


as. De- o, qui trium-phat nos in Chri- 
DR SX USE Ex, — PRÉ ANT EUR EE TT 
RCE DE. mA 
sto Jesu, et o-dô- rem no-ti- tiæ su-æ manifé 


stat per nos. 
+ Sequentia sancti Evan- 
.  gelii secundum Marcum. 
res. 18. 
h illo tempore : Dixit Jesus 
_ Adiscipulis suis : Euntes in 


mundum universum, prlæ- 
dicate Evangelium omni 
creaturæ. Qui crediderit, et 
baptizatus fuerit,salvus erit: 
qui veronon crediderit, con- 
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demnabitur. Signa autem tollents et Si" mortiferum 
eos qui crediderint, hæc quid biberint, non eis noce- 
sequentur : In nomine meo bit : super ægros manus 
dæmonia ejicient; linguis imponent, et bene habe- 
loquentur novis; serpentes bunt. Credo. 


AE EE ee eme 


séquium fi- dei ve-stræ, gâudeo et congrätulor 


a 


6- mnibus vo-bis : i- di-psum autem et vos 


tn pret 
Éd dus ses con er 


gaudé- te et congratulä- mini mi-hi, al- 
a _— 
le-  lü-ia 


Secrète. Gloriam tibi, Domine, et lætitiam nobis salu- 
taris tui reddat sacrificium solemne , quod!tibi ad hono- 
rem sancti Eutropii Martyris tui atque Pontificis hac Sacra 
die offerimus, cui gaudium fuit immolari supra sacrifi- 
cium et obsequium fidei nostræ. Per Dominum. 

Préface pour les Saints, p. 344*. 

=! 


7. = Le a 


= D Em es 


Comm. Verbum D6- mini ma- net in ætérnum, 


EE IT VAE D 1 LME.) #8 

BE 
alle- lü-ia : hoc est autem verbum quod e- 
 — , 


van-ge-li- zâtum est in vos, allelu-ia, 


; al-le- 


me LA 0 


lü-ia. | 
Postcom. Respice, Domine, familiam {uam, quam 
beatus Eutropius Martyr et Pontifex tuus genuit verbo 
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| véritalis et Christi carnis aluit sacramento : et quos 
_gratia tua fecit illius ministerio fideles, faciat ejusdem- 
; precibus i in charitate ferventes. Per eumdem Dominum, 
> Dans l’Octave de S. Eutrope, on en fait Mémoire, 
excepté aux doubles de 1. et de 2. cl. On dit le Cr edo. 


Aux 2. Vèpres. Ps. du Fons des Apôtres, pre 27. 


PE ie a = CS 

ee a 
, tradens ä-nimam ve al-le-lüia. euoua e 

a 14 5 —à 

: d Ne RE, = ie 
>, Ant. Adduxérunt eum dicéntes : HA contra le- 


| E— EE 
en hic- persuädet hominibus côlere Deum, alle- 


TR  , 


CHARTS 
lüia, euouae 


DRE SENS E 2 ee 
CE ue) q SRE ne y DR ne 
3. Ant. Il-le  glorio-sissimam mortem compléctens, 


a = 


voluntärre præi-bat ad supplicium, al-le-lüia. 
EE _— 


24. Ant. Hic est qui fuit in Ecclésia cum pätri- 


a à 


alle-Hia. ewouac euouae 


15 à Ant. Non sos pl memoria far Fes nomen e- 
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RS TE 
. . CU: “ [EM : + # 
jus requirétur a generati-6-ne in generati-6-nem, al- 

— - _— Lg —— — — - 
= RE EE | 

PE = = = 
le-lü-ia. euou ae 

Capitule. Mementôte præpositérum vestrérum, qui 
vobis locüti sunt verbum Dei : quorum intuéntes éxitum 
conversationis, imitamini fidem. 


2 8 — —- ——— 
A 
Hymne. 1. Nostræ concinimus gentis Apostolum , Per 
R_ y . & 
EE ——— 
quem sancta Dei Relligio stetit, Per quem tincta 
EE | 
sacro sanguine ci-vitas, Fructus protulit u-beres. 


+ BR, 


2. Huc de sede Petri fervidus advolans, Cœlesti te- 


+ 


nebras lumine discutit, Et ritus satanæ dedocet 
&——— 


Eutropus, Christi dogmata prædicans. 3. Crescit san- 


——< ——— ZI:ES 


cta fides, error a-bit vetus; Hinc sævit rabies in 


® 0 . 
tenerum gregem, Vesanusque pium, nec timidum 


Le 


pos diræ avidos necis, Firmo stans animo, nil | 


LES RL] k e Hate 
metuens senex, Christo, quem moriens prædicat, 
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58 ——— eg mm 
EE —— 
obtulit Pulchrum caniti-e  caput. 5. Hæc mors ma- 


a y ns rs 
Re 


gnanimum Ponti-ficem decet, Qui se pro populis 
- 8 A By +8 — zx 
a — ne 
devovet hostiam : Sic Patri moriens, Christe, lita- 
5 — — 
— 
veras, Factus victima, Pontifex. 6. Fusus A Do- 
Re x - ï 
a SE — 
mino fumat adhuc cruor, Sacris ve spirat 
(RSR QUE DRE GES DURS RS (RP —; 
Es a — 
adhuc fides; Gentem, sancte, tuam sanguine quam 
= A, = 
tuo Lustrasti, on aspice. 7. .Sit laus summa Pa- 
Re Re ue rs 


tri, summaque Fili-o, Sit par, sancte, tibi gloria, 


RE —— — 


L 
Spiritus, Cujus præsidi-o Hu sustinent, Con- 
a Ù me 


—— 


tempta nece, Martyres. A- men. 


ÿ. Salvum fecit Dominus ‘ Christum suum, alleluia, 
À. Exäudiet illum ‘ de cœlo sancto suo, alleluia. 


6. in EVE 
tr se RE 


A Magnif. Ant. Hic est fratrum amätor et populi : 


| 


hic -est qui multum orat pro populo, alle-luia, 


© —— ———  —  —]] 
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FÊTES DE MAI. 


7. — OCTAVE DE S. EUTROPE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 
Comme au jour de la Fête, p. 809. 


11. — STE CATHERINE DE SIENNE, VIERGE, D., du 30 avril. 
Comme au Propre des Saints, p. 526. 


13. — S. STANISLAS, ÉVÊQUE ET MARTYR, D., du 7 
Comme au Propre des Saints, p. 537. 


16. — S. GERMIER, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 

Messe Statuit, au Commun d’un Conf. Pont., p. 42", 
excepté : 

Oraison. Omnipotens sempitérne Deus, qui beätum 
&ermérium antistitem populo tuo præésse, et quibus 
præerat, verbo et exémplo prodésse voluisti, eédem 
intercedénte , pastéres Ecclésiæ tuæ cum grégibus sibi 
commissis dirige in viam salütis ætérnæ; ut omnes , te 
donänte , tibi pläcita cüplant, et tota virtüte perficiant. 


Per Déminum. ; 
2). — S. UBALD, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM., du 16. 
Comme au Propre des Suints, p. 538. 


22. — S. AUSONE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 


Dans le T. P., Messe Protexisti, au Commun d’un 
Martyr, Oruison ‘Infirmitatem , p. 34*. 


Hors du T. P., Messe Statuit, au Commun d'un 
Martyr Pont., p. 6*. 
24. — NOTRE-DAME AUXILIATRICE, D. MAI. 
Comme au Supplément, p. 244*. 


31. — LE TRÉS-PUR CŒUR DE LA SAINTE VIERGE, D. MAI. 


1. et 2. Vépres, p. 93* et 98*, au Commun des Fêtes 
de la Sie Vierge. 


Messe Salve, sancta Parens, p. 96*. Mémoire de Ste } 
Pétronille, Hoi Credo. Préface de la Ste Vierge, Et : 
te in festivitate, p. 48. Dans le T. P., on omet le Gra- 
duel Benedicta 7 Ton dit 'Aleluia. 2 Virga era et 
l’Alleluia. ÿ. Ave, Maria, p. 518 et 517. 
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FÊTES DE JUIN. 
3. — STE CLOTILDE, REINE DE FRANCE, VEUVE, D, 


AUX À. VÊPRES. - 


or. Timébunt reges terræ glôriam tuam, Domine. T! 


P. Allel. Et populus qui creäbitur , 


. Allel. 


num. 1. P 


laudäbit Démi- 


8. G. 


= 


ICE Er af HE, 


A Magnif. Ant. Tu toute pôpuli nostri : qui- 


a fe-cisti wviri liter, et confortätum est cor tuum. 


ne 


stat, E 


T, P. Alleluia. 


Messe Cognovi, au Com- 
mun d'une Ste Femme non 
Mart.,p 81°, excepté : 

Oraison. Réspice, quæsu- 
mus, Démine, ad Francô- 
rum benignus impérium ; 
et quibus per devôtam san- 
ctæ Clotildis instäntiam do- 
num fidei contulisti, iisdem, 
per ejus intercessiônem, 
tribue sincérum christiänæ 
pietätis afféctum. Per D. 

Secrète. Exaudi, Domine, 


” 


euouae 


populum sub patrocinio Re- 
ginæ suæ sanctæ tibi suppli- 
cantem ; regnumque quod 
tibi subjecit, perpetua pro- 
tectione custodi. Per D. 

Postcom. Auxilientur no- 
bis, Domine, Sacramenta 
quæ sumpsimus ; et quos 
per beatam Clotildem ad 
cœleste regnum vocare di- 
gnatus es, ejusdem fac re- 
gni possessione felices. Per 
Dominum. 


AUX 2. VÊPRES. 


ÿ. Anima mea Domino vivet. T. P. Allelüia. 
À. Et semen meum sérviet ipsi. T. P. Allelüia. 


7. a. 


D 


À Magnif. Ant. Confirmävit omnes 


hümiles populi su- 


ee 


i, et legem exquisivit : 


sancta glori-ficävit, et 
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RE —_ 


multiplicävit vasa 


sanctrum. T, P. Alleltia. 


Cu 


euaouae 


LE — 


15. — STE GERMAINE COUSIN, VIERGE, D. 


Messe Vultum tuum, au 
Commun d'une Vierge non 
Mart., p. 74, excepté : 

Oraison. Deus, humilium 
celsitüdo, qui beâtam Ger- 
mänam, Virginem tuam, 
charitätis et patiéntiæ de- 
core excéllere disposuisti : 
ejus méritis et intercessiône 
concéde ; ut crucem juügiter 
feréntes, te semper diligere 
valeämus. Per Déminum. 

Mém. de S. Guy, S. Mo- 
deste et Ste Crescence, Mar- 
tyrs, p. 549. 

Evangile Simile est the- 
sauro, p. 70'. 


Secrète. Supplices te ro- 
gamus , omnipotens Deus, 
ut beatæ Germanæ, Virginis 
tuæ, suffulti præsidio, puris 
mentibus et mundo corde 
hæc sacra mysteria opere - 
mur. Per Dominum. 

Postcom. Divini muneris 
participatione refecti, quæ- 
sumus, Domine Deus no- 
ster : ut intercedente beata 
Germana, Virgine tua, mor- 
üficationem Jesu in corpore 
nostro cireumferentes, tibi 
uniadhærere valeamus. Per 
eumdem Dominum. 


18. — S. AMAND, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 


Messe Statuit, au Commun d'un Conf. Pont , p. 42". 
Mémoire de S. Marc et S. Marcellien, Mart., Oraison 


Præsta , p. 550. 


20. — STE GEMME, VIERGE ET MARTYRE, SEM. 


Messe Me expectaverunt, au Commun d'une Vierge et 
Mart., p. 68°. Mémoire de S. Sylvère, Pape et Mart. 


25, — S. DISANT, ÉVÊQUE DE SAINTES ET CONFESSEUR, D. 


Messe Sacerdotes tui, au Commumid'un Conf. Pont., 
p. 45°. Mémoire de l'Octave de S. Jean-Baptiste. 


27. — S. GUILLAUME, ABBÉ, D., du 95. 
Comme au Propre des Saints, p. 559. à 
29. — MÉMOIRE DE TOUS LES SAINTS APOTRES. 
Comme au Supplément , p. 259*, 
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FÊTES DE JUILLET. 
3. — S. MARTIAL, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. M. 

Messe Statuit, au Commun d’un Conf. Pont., p. 49", 
excepté : 

Oraison. Deus, qui ad géntium illuminatiônem beätum 
Martiälem, Confessorem tuum atque Aquitäniæ Apôsto- 
lum, Evangélicæ prædicationis gléria decorasti : quæsu- 
mus; ut cujus nos fidéles esse donästi doctrinis, meritô- 
rum imitatores esse concédas. Per Déminum. 

Mémoire de l’Oct. des SS. Apôtres. Evangile Desi- 
gnavit, p. 524. Credo, à cause de l’Oct. 

4. — S. CYBAR, CONFESSEUR, D. 

Messe Justus, au Commun d’un Conf. non Pont., p. 
58*, excepté : j 

Ovaison. Omnipotens sempitérne Deus, qui hunc sa- 
cratissimum diem gloriosissimi Confessris tui Epärchii 
ännua solemnitäte divino cultu consecrästi : largire, qu&- 
sumus ; ut cujus coléndæ conversationis venerämur 
exémpla, illius salutiferis méritis adjuvémur. Per D6m. 

Mémoire de l’Oct. des SS. Apôtres. Credo, à cause 
de l’Oct. 

5. — S. IRÉNÉE, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. 


+ meet 


: INrrorr. Lex veritétis fu- it in 


a  — 
jus, et i-niquitas non est invénta in lébiis e- 

a gg 
PE er Late 


jus”: in pace, et in æ-quitä-te ambulävit 


PR te 


me- cum, et multos a-vér-tit ab ïi-niquitä- te. 
DE 0 —— 0 —0 — # 4 #7 
a 


Ps. Cum his qui odérunt pacem, eram paci-ficus : 


a RS ER DE Deus En ces ——> 
cum loquébar illis, impugnäbant me gratis. ÿ. Glô- 
Se —  — 


a — 


ri-a  Patri. Seculorum. Amen. 
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Oraison. Deus , qui beäto 
Irenæo Märtyri tuo atque 
Pontifici tribuisti, ut et ve- 
ritâte doctrinæ expugnäret 
hæreses, et pacem Ecclésiæ 
feliciter confirmäret : da, 
quæsumus , plebi tuæ in 
sancta religiône constän- 
tiam, et pacem tuam no- 
stris concéde temporibus. 
Per Déminum. 
Mémoire de l’Octave des 
Apôtres. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Timotheum, 
II. 8'et.4. 
harissime : Permane in 
is, quæ didicisti, et cre- 
dita sunt tibi, sciens a quo 
didiceris : et quia ab infantia 
sacras litteras nosti, quæ 
te possunt instruere ad sa- 
litem per fidem, quæ est 
in Ghristo Jesu. Omnis Seri- 
ptura divinitus inspirata uti- 


PROPRE 


lis est ad docendum, ad 
arguendum , ad corripien- 
dum, ad erudiendum in 
justitia, ut perfectus sit ho- 
mo Dei, ad omne opus bo- 
num instructus. Testificor 
coram Leo, et Jesu Christo, 
qui judicalurus est vivos 
et morluws, per adven- 
tum ipsius, et regnum ejus. 
Prædica verbum , insta op- 
portune, iuportune: argue, 
obsecra, increpa in omni 
patientia, et doctrina. Erit 
enim tempus cum sanam 
doctrinam non sustinebunt, 
sed ad sua desideria coa- 
cervabunt sibi, magistros , 
prurientes auribus, et a veri- 
tate quidem auditum aver- 
tent, ad fabulas autem con- 
vertentur. Tu vero vigila, 
in omnibus labora, opus 
fac Evangelistæ , ministe- 
rium tuum imple. 


Care En On Cpnmamnen | meer ne — gg gg 3—ÿ 
Se EE tu ere Et 


5 — 


Grad. Pro- pter 


fratres 


ES EE —_— 
 — — 
mos meos lo-qué- 


quôniam sunt re-li- 
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 —— 
pa-ci- fi-co: 
LEE tre Le LAU 


 lAlle-juia. 


bar pacem de 


me-05, et  prôxi- 


EU — 


te.; ÿ.. Cu- 
te Eat 


«qui tä- tem : 


Etes 


h6-mini 


quiæ 


DE LA ROCHELLE. 328! 


BE 6-8 KM gs — 
St UE * 
sta; et sapién- tiæ ill‘rum ex corde conjün-ge- 
3 
= | 


re, ut omnem narra- ti-6- nem Dei pos-sis 


EE — 
audi- re. | 
Evangile Ego sum Pastor bonus, p. 330, 


(AVE EE me) Rene 
= Een 


“Offert. Doctrinam quasi an-telu-cänum  il-lümino 


en Re — 
“b-mnibus, et e-narrä- bo ïllam usque ad lon- 

Eee = —— 
gin- quum. 

Secrète. Deus, qui credentes in te populos nullis sinis 
concuti terroribus : dignare preces et hostias dicatæ tibi 
plebis suscipere, ut pax a tua pietate concessa, Christia- 
norum fines ab omni hoste faciat esse securos, Per Dom. 


a 
vi, sed 6- mnibus exquirén- tibus ve-ri-tâtem. 
Postcom. Deus, auctor pacis et amator, quem nosse vi- 

vere, cui servire regnare est : protege ab omnibus impu- 

gnationibus supplices tuos ; ut qui in defensione tua con- 
fidimus, beati [renæi Martyris tui atque Pontificis inter- 
cessione , nullius hostilitatis arma timeamus. Per Dom. 


9. — FÊTE DES PRODIGES DE LA B. V. MARIE, D. MAJ. 
Au Commun des Fêtes de la Ste Vierge, p. 93*. 
Aux 1. Vépres, à la fin de l’Ant. Sancta Maria, on 
dit tuum sanctum, Patrocinium. 
Messe Salve sancta Parens, p. 96*; Credo. Préfuce 
de la Ste Vierge, Et te in Festivitate, p. 18. 
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11. — $. LÉONCE, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 


Messe Statuit, au Commun d’ 


excepté : 


Oraison. Exultémus, quæsum 
in solemnitäte beâti Lentii, 
ficis, ut ejus natalitia celebräntes, ad impeträn 
ricordiam tuam semper ejus 


Dôominum. 


un Conf. Pont., p. 42°, 


us, Domine Deus noster, 
Confessoris tui atque Ponti- 

ho mise- 
patrociniis adjuvémur, Per 


Mémoire de $. Pie, Pape et Martyr. 
21. — STE VÉRONIQUE DE JULIANIS, VIERGE, 0. 


Comme au Supplément , 


p. 259%, 


FÊTES D’AOUT. 


9. — S, FROULT, 


CONFESSEUR, D. 


Messe Os justi, au Commun d'un Conf. non Pont., 


p. 56. Mémoire de 
Romain, Martyr. 


la Vigile deS. Laurent et de S, 


13. — STE RADEGONDE, REINE DE FRANCE, VEUVE, D. 


Messe Cognovi, au Com- 
mun d’une Ste Femme non 
Martyre, p. 81*, excepté : 

Oraison. Deus, cujus 
amôre beäta Radegündis ex 
aulætumultu, spretis mundi 
illécebris, in solitidinem 
evolävit; tribue nobis, ex 
ejus imitatione terréna de- 
spicere, et amäre cœléstia. 
Per Déminum. 

Mémoire de l’Octave de 
S. Laurent, et de S. Hip- 
polyte et S. Cassien, Mart. 


16. — S. ROCH, 


Secrète. Hæc hostia, Do- 
mine, placationis et laudis, 
tua nos propitiatione dignos 
efficiat, beatæ Radegundis 
interventu, quæ tibi soli 
placere studuit. Per Dom. 

Postcom. Cœlestibus re- 
pleti mysteriis, te, Domine, 
deprecamur ; ut exemplo et 
intercessione beatæ Rade- 
gundis, spretis mundi hujus 
oblectationibus, in te uno 
delectari mereamur. Per 
Dominum. * 


CONFESSEUR’, D. + 


Comme au Supplément, p. 259*. 


18. — S. HYACINTHE, CONFESSEUR, D., dut6. 
Messe Os justi, au Commun d'un Conf. non P., p. 56*. 


Mémoire de l'Oct. 


de l’Assomption et de S. 
Mart., seulement. Credo. Préface de POct. 


Agapit, 
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20. — S. SALOINE , MARTYR, D. 
Mes Laætabitur, au Commun d'un Mart. non Pont., 


p. 14. Mémoire "de VOct. de l’Assomption. {Credo: 
Préface de VOct. 


25. — S. LOUIS, ROI DE FRANCE, CONF., 
TITULAIRE DE L'ÉGLISE CATHÉDRALE DE LA ROCHELLE, 
Double de 1. classe avec Octave. 


Aux 1. Vépres. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omnes gentes, p. 1°. 
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4 Do Quæsi-vit Dominus sibi virum juxta cor 
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suum ; et pri præcépit e- i ut esset dux rer pé- 
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2. Ant. Ait Rex Dômino : Tu regnäre fecisti ser- 
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CR Rs | 


. vum tuum pro patre meo; ego autem sum puer 
EEE te 


pärvulus : dabis ergo servo tuo cor docile, ut 
Ai —— _ —— ——$. iT 

is as | — 
pépulumi tuum judi-cére possit euou 2e 


pe SE —— 


3. Ant. Ele-gisti me regem pépulo tuo : mitte, 


cum $sit, et mecum labôret : et ero dignus sédium 
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ns gr 


RS ES À |4 17 PER L EE ——— 


patris mei. euouas 
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4. Ant. Pläcuit sermo coram Domino, et dixit 


RS — 


Dôéminus : Quia postulästi verbum hoc, ecce dedi 


tibi secüundum sermônes tuos. euouae 


LI 
5. Ant. Dedi ti-bi cor sä-piens et in-télligens : sed 
2 O 
EE 
et hæc quæ non postulä-sti, dedi ti-bi, divitias, 
RE _— 
scilicet et glériam., euouae 
CGapitule des 2. Vépres. 
6. ah H— ER Er Er 


ee A. nez summe ete qui potenti numine Quo : - 


re crea-ta regna nutu dividis, Dum thure fumant 


nr # 2 GE ES 

IFRS ARS a — 
templa, voce sersonattt, Audi profusas Regis in lau- 
ER  — 
dem preces, 2. Nascens in ipsa Ludovicus purpura, 

Pot ts Be & + — EX LEE Var, 


Sceptris a-vitis parvus admovet manus. Piæque ductu 


RE El EE ai == 
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masi ignarus mo, Servire Christo discit, an- 


tequam regat. 3. Justi severus cultor “re lesibus, 
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Amore cives continens, hostes metu : Pieta-te cœ- 


a —— 


lum flectit, aras excitat, Deoque templa, tecta nu- 


Rep ne cf 
dis e-rigit. 4. Mox Christi-a-ni serus ultor sanguinis 
CE FT Eu Rene PEER DES Re LEE 2 Ce 

EE —— RE — 
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dens, urget armis impios, Unoque vitam pro Deo pa- 


pe ein 


RE Es nt 
ciscitur. 5. Sit Trini-tati sempiterna glori-a, Honor, 


Pat —4 #7 Es ——— 
LÉ SE Dose ent sm LEE a DRE. 
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potestas, atque jubilati-o, In unitate, quæ guber- 


D — LE — à — > 
ner Se Run eme à 
a  — pete fs 
mans omnia, Per cuncta regnat seculorum secula. 


eu SE 


ÿ. Invéni servum meum. 
À. Oleo sancto meo ‘ unxi eum. 


PPS D BE V5 ee 


A Magnif. Aaeun Unxérunt e-um Démino in principem ; 


ÉEIEE UT TRS er 0 
) M 
seditque ‘super soliuñ Dômini pro patre suo,.et 


a ——— || 58 8 _—_ 
en en Q éorelees. eu EE 
cunctis pläcuit euou ae 
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_# 


s 


PROPRE 
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Rex, et su- per salutä-re 


PA CR CS 
RES e- 


exultä- bit ve 


tu- um 


heménter : 


desi-dé-rium cordis e-jus tribui- sti 


L . «4 » 
e-i, et voluntà- 


te labi-6-rum e-jus non frau- 


Le 
se 
e- um. Ps. Prævenisti 


dästi 


eum in benedicti-6- 


nibus dulcédinis : 


posui-sti in cäpite ejus corônam 


Lg - LE 
& ES O5 Le Een fees 
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—— Hy-t-5 
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rum. Amen. 


Oraison. Deus, qui beä- 
tum Ludovicum Confesso- 
rem tuum de terréno regno 
ad cœléstis regni gloriam 
transtulisti : ejus, quæsu- 
mus, méritis et intercessio- 
ne, Regis regum Jesu Christi 
Fil tui fâacias nos esse con- 
sôrtes. Qui vivis. 

Lectio libri Machabæorum. 
LAS 

n diebus ilhs : Dilatavit 

Judas gloriam populo suo, 
et induit se loricam sicut 
gigas, et succinxit se arma 
bellica sua in præliis, et 
protegebat castra gladio suo. 
Similis factus est leoni in 
operibus suis, et sicut catu- 

4 EE LE 
2 —B- 


Grad. Invé- ni David servum me- um, 


6 


lus leonis rugiens in vena- 
tione. Et persecutus est ini- 
quos, perscrutans eos; et 
qui conturbabant populum . 
suum, eos succendit flam- 
mis, et repulsi sunt inimici 
ejus præ timore ejus, et 
omnes operarii iniquitatis 
conturbati sunt : et directa 
est salus in manu ejus. Et 
exacerbabat reses multos, et 
lætificabat Jacob in operibus 
suis, et in seculum memo- 
ria ejus in benedictione. Et 
perambulavit civitates Juda, 
et perdidit impios ex eis, et 
avertit iram ab Israel. Et 
nominatus est usque ad no- 
vissimum terræ, 


CCR RE RE C5  L) L ER Le 
CR pe me RE 7757] 
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san-Ccto me-0 un-Xi e- um. ÿ. Ma- nus 
a ES) | pores. EE —  .  -:4 
e- à au-xHli-ä- bitur e- i, et brà- 


a eve 


chium me- um confortäbit e- um. 


“ sr DATE se Dre 

. Aïle- lüia. 5. Ÿ. Be-ne-dictus 
RE By " CeL Le L mer re = 
* Dô-minus De-us meus, qui do- cet ma-nus 
EURE EE = RE 
:me- as ad præ- Eee 


Evang. Homo quidam nobilis, p: 620; on dit le Credo. 


3. = RO PR DCE ts 


Offert. De o-mni corde su-o lau-dàä- vit Dé- 


 —— = ee = ir FL) Ca — = 


lum : de-dit in celebrati-6- nibus decus, ut lau- 


a 
därent nomen sanctum Démini, de amplifi-cârent 
Eat a = 
ma- ne men sanctitä-tem. 


Secrète. Edoce nos, quæsumus Domine , dignas maje- 
stati tuæ, beati Ludovici exemplo, laudes persolverè : 
ejusque in amplificando divini cultus splendore, sollici- 
tudinem fac nos æmulari. Per Dominum. 


Préface pour les Saints, p. 344. 
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Comm. Introi-° bo ïin domum tu-am,  Démi- 


a — 


ne ; adorä- bo ad templum sanctum tu-um, et 


Sn — —— —— © mn ——— —— —— —q— PRES 
a —— 
confitébor nomini tu-  o. 


Postcom. Deus, qui beato Ludovico, inter fallaces tern- 
poralis regni delicias, veram æterni regni felicitatem toto 
corde concupiscere tribuisti : fac nos, quæsumus, ejus- 
dem felicitatis amatores, cujus in hoc sacramento pignus 
accepimus. Per Dominum. 


Aux 2. Vêrres. Ps. du Dim., p.19, excepté le dernier, 
à la place duquel on dit le Ps. Benedictus, ci-après. 


EE 


1. Ant. In géntibus non erat rex similis e-i, et di- 
D Ep, Dee: = Se Sue 


TT 


lé-ctus Deo su-o e-rat; et pôsuit e- um Deus re- 

= _ = = + 
EE — 
es ES LT 2 ST tre 
gem super omnem Israel. euou ae 
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2. Ant. Similis il-li non fuit rex, Qui reverteré- 
os ES CO 


, . ” ET . ” VE 
tur ad Dôminum in o-mni corde suo, et in to-ta 
PE pots} 


änima sua, et in univérsa virtüte sua.‘ euoua e 


HR : == 


câvit vasa sanctérum, cuouae £ 
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4. Ant. Hortabätur sus, ne formidärent ad advén- 


= _—_— ; =: 


sibi facta FR cœlo. euoua e 
Rae CRETE Er 
Dos ere ess > En 
5. Ant. Spiritu magno vi-dit As et consolâtus 
TRANS) 8 EX —— TEE TER 
=" a us LDRS ai Be 
est lugéntes. in Sion. eucuae 


Psaume 143. 

Benedictus Doéminus Deus 
meus, qui docet manus meas 
ad prælium, * et digitos 
meos ‘ ad bellum. 

Misericordia mea, et re- 
fügium meum : * suscéptor 
meus, et liberätor meus : 

Protéctor meus, et in ipso 
sperävi : * qui subdit popu- * 
lum meum ‘ sub me. 

Dômine, quid est homo, 
quia iñnotuisti ei? * aut fi- 
lius hôminis, quia réputas 
eum ? 

Homo vanitati ‘ similis 
factus est : * dies ejus ‘ si- 
cut umbra prætéreunt. 
= Dômine, inclina cœlos 
tuos , et descénde : * tange 
montes, et fumigäbunt. 

Fülsura coruscatiônem ; 
et dissipäbis eos : “ emitte 
sagittas tuas, et contur bäbis 
eos. : 

Emitte manum tuam de 


- alto, éripe me, et libera me 


de aquis multis : “ de manu 
fiiérum alienorum : 

Quorum os locüutum est ‘ 
vanitätem : * et déxtera e6- 
rum, déxtera iniquitâtis. 

Deus, cänticum novum ‘ 
cantäbo tibi : * in psaltério 
decachôrdo ‘ psallam tibi. 

Qui das salütem régibus : 

qui redemisti David ser-, 
vum tuum ‘ de glädio mali-” 
gno : éripe me. 

Et érue me de manu fi- 
lidrum alienoéram , quorum 
os locutum est vamitätem : 
* et déxtera eorum, déxtera 
iniquitatis : 

Quorum  filii, 
véllæ plantatiônes 
ventüte sua. 

Filiæ eorum compositæ, 
circumornätæ ‘ ut simili- 
tüdo templi. ; 

Promptuäria eorum ple- 


sicut no- 
“ in ju- 


* 


na, * eructäntia ex hoc ‘ in 
illud. 
Oves eorum  fœtosæ, 
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abundäntes in egréssibus  Beâtum dixérunt pôpu- 
suis : *boves ebrum‘ crassæ. lum ‘ cui hæec sunt : * beâtus 
Non est ruina macériæ, populus ‘ cujus Dôminus 
neque tränsitus , * neque Deus ejus. 
clamor © in platéis eorum, 
Capitule. Si delectämini sédibus et sceptris, o reges 
pôpuli, diligite sapiéntiam, ut in perpétuum regnétis : 
diligite lumen sapiéntiæ , omnes qui præéstis populis. 


see er un. 
% EE ee re — Re 


Hymne.A.Te sancte rursus, Ludovice, prælia Di-vi- 
EL OR PE EDR CRE EU RE — 5 
à Li VE + r+ 


na poscunt : tu Crucis clavum tenens, Speique sa- - 
4 _ + s—$# 4 — 
PE ER 
cras anchora fundans rates, Moves tyrannis bella, 
EE 
Christo militas. 2. Vincis cadendo : mors tibi victo- 
PR 
EEE 
riam ‘Aufert et addit : corpus hic palmæ tegunt 
: = EL er 


== mn 


Nondum sepultum; sed triumpho nobidi Cæœlum pa- 


RE — 


ratur, et coronis sidera. 3, Tuus paternæ  reddi- 


Pres = 
tus terræ cinis Regnum tue-tur, dum throno præsens 
en | ; 


blando nostra cernis lumine. 4. Sit Trini-ta-ti sempi- 


Pre Peer 


terna. gloria, Honor, potestas, atque jubilati-o, In 
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unitate, quæ gubernans omnia, Per cuncta regnat 


PE = 
seculorum secula. A- men. 


ÿ. Introibo ‘ in domuæm tuam, Démine. 
À. Adoräbo ad templum sanctum tuum ‘in timére tuo. 


5. à. Re SE rer 

A Magnif. Ant. bons reges in splendére or- 
RE 

tus t tu, Jerusalem; et ministräbunt ti-bi, et vé- 


DC ne D eee mr 

= — = ser ER — TG = 
nient, et ado- räbunt vestigi- -a pedum tu-6rum. 

a 

euouae 

26. — S. BERNARD, ABBÉ ET DOCTEUR DE L'ÉGLISE, D., du 20. 
Comme au Propre des Saints, p. 617. 

28. — S. AMBROISE, ÉVÊQUE DE SAINTES ET CONFESSEUR, D. 

- Messe Sacerdotes tui, au Com. d’un Conf. P., p. 45*. 


FÊTES DE SEPTEMBRE. 
1. — OCTAVE DE S. LOUIS, CONFESSEUR, D. 
Comme au jour de la-Fête, p. 325". 
3. —S. AUGUSTIN, ÉV., CONF. ET DOCT. DE L'ÉGLISE, D., du 28 août 
Comme au Propre des Saints, p. 622. : 
4. — S. VIVIEN, ÉVÊQUE DE SAINTES ET CONFESSEUR, D. 
Messe Statuit, au Commun d’un Conf. Pont., p. 42°. 
6. — S. PALLAIS, ÉVÊQUE DE SAINTES ET CONFESSEUR, D. 
Messe Sacerdotes tui, au Com. d’un Gonf.Pont., p.45". 
7. — S. VINCENT, ÉVÊQUE ET MARTYR, D. ; 
Messe Statuit, au Commun d'un Martyr Pont., p. 6". 
12. — S. RÉVÉRENT, PRÊTRE ET CONFESSEUR, SEM. 
Messe Justus, au Gommun d’un Gonf. non Pont., p. 


88", excepté : 
PR, LA R. 
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Oraison. Dômine Deus omnipotens, qui fimulum-tu- 
um Reveréntium, ut sacerdôtio fungerétur , a pépulo 
segregästi : præsta, quesumus ; ut ejus exémpla sectäntes, 
genus eléctum, regäle sacerdôtium, pépulus acquisitionis 
éffici mereämur. Per Dominum. 


FÊTES D'OCTOBRE. 
7. — S. MARC, PAPE ET CONFESSEUR, SEM. 
Comme au Propre des Suints, p. 651. 


14. — L'INVENTION ET LA TRANSLATION DE S. EUTROPE, 
ÉVÊQUE ET MARTYR, D. MAJ. 
Aux 1. VÊPREs. Ps. du Dimanche, p. 49, excepté le 
dernier, à la place duquel on dit le Ps. Laudate Domi- 
num omues gentes, p. 1*. : 


8.6, te J a = Es 


1. Ant. Diléctus Deo et hominibus, cujus mem6- 
EE 


ri-a in benedicti-6-ne est. euouae 


Ta ts = 
EE — 
2. Ant. Vir a- mâtor civitätis, et bene äudiens, pro 
AE, RU NT 


he — 


afféctu pater appellabätur. euouae 


RE 


3. Ant. Protegétur sub tégmine sapiéntiæ a fervo- 


re, et in glôria ejus requiéscet. euouae 


= : ——— 


4. Ant. Absque terrôre requiéscet FAaEs abundänti-a 


E-B-E———6 SE 
= a S" im | our 
perfrué-tur, timore malérum subläto. euouae 
BE 


5. Ant, Ossa ipsius vi- sitâta sunt, et post mortem 
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propheta-vérunt. euouae 
Capitule des 2. Vépres. 
2 Rs nee Sete 
à 
Hymne. 1. Obscuros tenebris, Christe, vetas premi 
ee Lo li Date = = MST MURS HN | 
ns 51 CA 1 a+ E — 
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Clara qui pugiles te nece prædicant. Quæ sub nocte 


aa 


2. Quæ ce-la-ta diu pulvereo situ, Monstras ossa 


RÉ OIT ET UO ER E cœen BAS CESSER EN DEA Vn ee 
Sr = Re D RE 2 
tu-i splendida Martyris; Ad cujus cineres curritur, 
: Re 5 | _ . 
Fe ee — fra = 
et suus Siccis est honor ossibus. 3. Ad sanctos 
 , 


cineres currite, ci-vitas, Sunt hæc plena Deo pi- 


Besse PR Cou ! l'enTa ce ne 
Ones mn = 
gnora Martyris. Hic cunæ fide-i; funeris in sinu 


a T = es ne 
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E 
non efit asperum; Cives, i-te, pi-i, corpus adest 


ta x 
sacrum, Et nunc sparget opes, et redimens reos 
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Rumpet ferrea vincula. 5. Hic quot prodigiis se 


Deus asserit! Hic surdi patulis auribus audiunt : 
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Cæcis hic sua # _redditur ; et suus Contractis 


RE, ——— — 


vigor artubus. 6. Ultor nempe Deus non meritæ 


EE —_ — 


necis Sacris opprobrium pensat honoribus. Claros 


a 
prodigi-is, ac venerabiles Ipsos vel tumulos facit. 
== ne  —— 


7. Sit laus summa ma Patri, summaque Fili-o, Sit par, 


EE — 


sancte, tibi re Rue, Cujus præsidi-o . 
—— : = 5 —— — mp — 
E— a 
a sustinent, Fortes funere Martyres. A- men. 
ÿ. Dabo tibi ‘ thesäuros absconditos. 
À.. Ut scias ‘ quia ego Déminus. 
LR : 
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PE =4-# an ERA 


cit in ae HER mortis. euoua € 
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Inrroir. Exuültent et læténtur qui volunt. justi-ti-am 


a 
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qui volunt pa- cem servi e-jus. Ps. Omni-a ossa 


Th — ———— 
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me-a dicent : Dômine, quis similis tibi? ÿ. Clori-a 
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Patri. 


Oraison. Deus, qui hunc 
diem honoräbilem nobis in 
beati Eutrôpii Translatiône 
tribuisti : da, quæsumus, 
Ecclésiæ tuæ in hac com- 
memoratione lætitiam ; : ut 
cujus reliquias pio amôre 
venerämur in terris, ejus 
intercessione sublevémur in 
cœlis. Per Dominum. 
Lectio Epistol& beati Pauli 

Apostoli ad CGorinthios. 

1NCor: 19: 

ratres : Oportet corrupti- 
bile hoc induere incorru- 
ptionem, et mortale hoc in- 
duére immortalitatem. Cum 
autem mortale hoc induerit 


Seculorum. Amen, 


immortalitatem , tunc fiet 
sermo, qui scriptus est : 
Absorpta est mors in victo- 
ria. Ubi est, mors, victoria 
tua ? Ubi est, mors, stimulus 
tuus ? stimulus autem mor- 
tis, peccatum est : virtus 
vero peccati lex. Deo autem 
gratias, qui dedit nobis vic- 
toriam per Dominum no- 
strum Jesum Christum. Ita- 
que, fratres mei dilecti, sta- 
biles estote et immobiles : 
abundantes in opere Domini 
semper, scientes quod labor 
vester non est inanis in 
Domino. 


5. Sn = 


CT nt = LT Ets EN 


Grad. Glori-a ve- stra su- mus, si- 
a" LJ IC ç EEE à 
a 
cut et vos no-stra, in di-e Do- mini 
lg | nt ni 
ET E PeenNUT ee 5° tu LATE ; 
nostri Je- su Chri- sti. ÿ. O- pus me- 
Lee: Luis STE] Re 
Ba — CR ne 
um vos e- stis in D6- mino ; 
= a Em Le +- Es 
nam in Ghristo Lies per E- van-gé- lium ego 
ii —— Le 
—— CETTE TES RE 
vos gé-". 1°, nu. 


AE — 


Alle- lü- ia. y. 


ÿ. Sepülchrum 


+ Sequentia sancti Evangeli 
secundum Matthæum.C.10. 

n illo tempore : Dixit Jesus 
Läisciputis suis : Nolite ti- 
mere e0s qui occidunt cor- 
pus, animam autem non 
possunt occidere : sed potius 
timete eum, qui potest et 
animam et corpus perdere 
in gehennam. Nonne duo 
passeres asse veneunt : et 
unus ex 1llis non cadet super 
terram sine Patre vestro”? 


apud nos, u- sque in hodi- ér-num 


PROPRE 
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Vestri autem capilli capitis 
omnes numerati sunt. No- 
lite ergo tinere ; muitis 
passeribus meliores estis 
vos. Omnis ergo qui confi- 
tebitur me coram homini- 
bus, confitebor et ego eum 
coram Patre meo, qui in 
cœlis est; qui autem nega- 
verit me coram hominibus, 
negabo et ego eum coram 
Patre meo, qui in cœlis est. 
Credo. 
st 
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Den |: 


Offert. 
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I- pse est princeps fratrum, firmaméntum 


Ep 
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gentis, rector fra- trum, stabiliméntum p6- puli ; 


EE —— 


et os- sa ipsi-us visi-tä- ta sunt, et post mor- 
RG : ne 
LEE Ce 


tem prophe-ta- vé- runt. 
Secrète. Deus, qui custodis ossa Sanctorum tuorum , 
_et liberas animas eorum : da nobis Martyris tui et Pon- 
tificis Eutropii Translationem solemni Ssacrificio cele- 
brantibus ; ut complantati similitudini mortis Domini, 
simul et resurrectionis simus. Per eumdem. 
Préface pour les Suints, p. 344. 


Comm. Sit me-méria illô- rum in be-nedicti-6- 
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ne, et ossa e-6-rum puüllulent de loco su- 


Se  rgPpene i E 


0, et nomen e-6- rum permä-neat in æ- 


RL — 
tér- num. 


Postcom. Divina libantes mysteria, quæsumus Domine : 
uf cum sancto Martyre et Pontifice Eutropio, cujus pi- 
gnoribus gloriamur , a servitute corruptionis erepti, 
hbertatem gloriæ filiorum consequi mereamur. Per Dom. 


Aux 2. VèpRes. Ps. du Dimanche, p. 19, excepté le 
dernier , à lu place duquel on dit le Ps. Credidi, p. 2*. 
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1. Ant. Rex mundi defuünctos pro suis légibus, 
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in ætérnæ vitæ resurrectio-ne suscitäbit. 


euouae / 
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9. Ant. In bonis justorum exultäbit civitas, et be- 
nn SE eme 
nedictié-ne justérum e-xaltäbitur. euouae 


D Eee 
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3. Ant: Côrpora i-psorum in pace sepülta sunt, et 


Ep > DE. | 
- 4. Ant. Sit memoria il-l6-rum in benedicti-6-ne, et 
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ossa eorum püllulent de loco suo, et nomen e- 
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6rum permäne-at in ætérnum. euou ae 
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5, Ant.  Habébi- tis ms diem in monuméntum ; 


Pa, ere 


et  celebräbitis eum solémnem Démino in gene- 


ee 


rati-6-nibus vestris cultu sempi-térno. euou ae 


6. F. à = 


Capitule. Môrtuum prophetävit corpus ejus. In vita 
sua fecit monstra, et in morte mirabilia A PANES E 


ne 1. ie dies tanto Re cultu ? Advolant 


QE 


cives vetus ad sepulchrum. Omnis hic sexus reperit - 


RE 


patronum, Omnis et ætas. 2. Hic opem supplex sibi 


Rent Re = 


quisque poscit : Ut Deum flectat precibus, Patrono In- 


Le Le res EE —— —| 


diget tanto; favet ile, promptam Fertque salutem. 


EE ——— 


3. Quantus es !cujus veniens ad ædem Dexterum sen- 


RE 


tit ri D HE numen ; Et domum Mes redit , 


nu Munere, letus. 4, O mihi semper semper ven en 
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tuum nomen sonat, omniumque Vivit in ore. 5. Pri- 


EE 


:surgat; Quos adhuc servat cinis, hic sepultos Susci- 
Reg + rise a ne 
tet ignes. 6. Quæ fuit vivo, tibi cura, Præsul, Hanc, 
285 —— : ——$# 
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licet vectus super a$tra, serves; Et tuam, nostræ bo- 

®—+- See = ER e 

ne tutor urbis, Respice gentem. 7. En vides quantis 
M ee es 


agitata curis Corda, quot tristes rapiant procellæ , 


PR — 
Advola promptus, rege nos, dolosum Currimus æ- 


EE — 
quor. 8. Luminis splendor, Patris una Proles, Chri- 
a 


ste, te pronus veneretur orbis, Qui sacerdotes per 


amoris almi Flamen inungis. A- men. 


Ÿ. Mivificavit Déminus ‘ Sanctum suum. 
À. Dominus exâudiet me, cum clamävero ad eum 
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A Magnif, Ant. Nos et terra nostra tui  érimus ; salus 


ster, euouae 
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16. — S. CALLISTE, PAPE ET MARTYA, D., du 44. 
Comme au Propre des Saints, p. 652, 
17: LA BIENHEUREUSE MARGUERITE-MARIE ALACOQUE, VIERGE, SEM. 
Messe Dilexisti, au Commun d’une Vierge non Mart., 


P. 72°, excepté : 

Oraison. Dômine Jesu 
Ghriste, qui investigäbiles 
divitias cordis tui beâtæ 
Margaritæ Virgini mirabili- 
ter revelästi : da nobis, ejus 
méritis et imitatiône ; utte 
in 6mnibus et super 6mnia 
diligéntes, jugem in e6dem 
corde tuo mansiônem ha- 
bére mere4mur. Qui vivis. 

Secrète. Accepta tibi sint, 
Domine, plebis tuæ munera, 
et concede : ut ignis ille 
divinus nos inflammet, quo, 


21. — STE HEOWIGE, 


de corde Filii tui emisso, 
beata Margarita vehementer 
æstuavit. Per eumdem Do- 
minum. É 

Postcom. Corporis et San- 
guinis tui, Domine Jesu , 
sumptis mysteriis, concede 
nobis, quæsumus, beata 
Margarita Virgine interce- 
dente : ut superbis seculi 
vanitatibus exutis, mansue- 
tudinem et humilitatem cor- 
dis tui induere .mereamur. 
Qui vivis. 
VEUVE, SEM., du 47. 


Comme au Propre des Saints, p. 654. . 
23. — FÊTE DU SAINT RÉDEMPTEUR, D. MAI. 
Comme au Supplément, p. 266. « 
24. — S. RAPHAEL, ARCHANGE, D. MAJ. 
Comme au Supplément, p. 274%. 
25. — S. BENOIT, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 
Messe Siatuit, au Commun d’un Conf. Pont., p. 42", 


eæceplé : 
Oraison. Fac. nos, 


quæsumus Démine Deus noster, 


intercedénte beâto Benedicto, Confessére tuo atque Pon- 
tifice, tua devotiône gaudére : quia perpétua est et plena 
felicitas, ut bonérum 6mnium serviämus auctori. Per 


Dôminum. 


DE LA ROCHELLE. 343" 


27. — S. FRONT, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, D. 
Messe Statuit, au Commun d’un Gonf. Pont, p. 42°, 
‘exceplé : 


Oraison. Deus, qui veræ fidei inter gentes beâtum 
Frontoônem, Pontificem tuum, ministrum constituisti : 
ejus méritis et intercessiône concéde ; ut evangélica præ- 
cépta fidéliter éxequi valeämus. Per Déminum. 

FÊTES DE NOVEMBRE. 

12. — S: LÉGER, .ÉVÉQUE DE SAINTES ET MARTYR, D. 
Messe Statuit, au Commun d’un Mart. Pont., p. 6”. 
13. — S. STANISLAS KOSTKA, CONFESSEUR, D. 

Comme au Supplément, p. 275*. 

14, — S. MATHAN, ÉVÊQUE DE SAINTES ET CONFESSEUR, D. 

Messe Sacerdotes tui, au Com. d’un Conf. P., p. 45*. 

s 16. — $. MACLOU, ÉVÊQUE ET CONFESSEUR, SEM. 

Messe Statuit, au Commun d'un Gonf. Pont., p. 42", 
excepté : AU TES 

Oraison. Exäudi, quæesumus Démine, preces nostras, 
quas in beâti Machüti, Gonfesséris tui atque Pontificis, 
solemnitâte deférimus : et qui tibi digue méruit famuläri, 
‘ ejus intercedéntibus méritis, ab 6émnibus nos absélve 
peccâtis. Per Déminum. 

24. — S. ROMAIN, PRÊTRE ET CONFESSEUR, SEM. 

Messe Os justi, au Commun d'un Conf. non Pont, 
p. 56", excepté : 

Oraison. Deus, qui per beätum Romänum , Confe:- 
sorem tuum, magna miräcula nobis contulisti : exäudi 
preces nostras; et, eo interveniénte, déxteram super 
nos tuæ protectiénis exténde. Per Déminum. 

26. — S. SYLVESTRE, ABBÉ, D. 
Messe Os justi, au Commun des Abbés, p. 60°. 
27, — S. JEAN DE LA CROIX, CONFESSEUR, D., du 24. 

Comme au Propre des Saints, p. 677. 

28. — S. MARTIN, PAPE ET MARTYR, SEM., du 12, 

Comme au Propre des Saints, p. 671. 


AC 
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PRÉFACES PROPRES. 


Préface de l'Avent. 


yrere dignum et justum 
est..….., æterne Deus, per 
Christum Dominum no- 
strum ; quem perdito homi- 
num generi Salvatorem mi- 
sericors et fidelis promisisti ; 
cujus veritas instrueret in- 
scios, sanctitas justificaret 
impios, virtus adjuvaret in- 
firmos. Dum ergo prope est 
ut veniat quem missurus es, 
et dies affulget liberationis 
nostræ, in hac promissio- 
num tuarum fide piisgaudiis 
exultamus. Et ideo cum An- 
gelis et Archangelis, cum 
Thronis et Dominationibus, 
cumque omni militia cœle- 
stis exercitus, hymnum glo- 
riæ tuæ canimus, sine fine 
dicentes. 
Préface du Sacré Cœur de 
Jésus. 


ve dignum et justum 
est... æterne Deus, per 
Christum Dominum  no- 
Strum; qui in terris conver- 
Satus sacrum Cor suum no- 
bis proposuit mansuetudinis 
et humilitatis exemplar ; 
sed et ipsum in cruce, ut 
misericordiæ suæ palerent 
viscera, lancea militis voluit 
aperiri. Hoc est enim divini 
amoris sacrarium , de cujus 
plenitudine omnes accipi- 
mus : hic fons vitæ indefi- 


ciens, unde virtutum o- 
mnium charismata perpetuo 
derivantur : hoc sacrum 
charitatis adytum, in quo 
paratur justis requies, pec- 
catoribus perfugium , sola- 
men miœstis, et robur lan- 
guentibus. Et ideo cum An- 
gelis et Archangelis, cum 
Thronis et Dominationibus, 
cumque omni militia cœle- 
stis exercitus, hymnum glo- 
riæ tuæ canimus, sine fine 
dicentes. 


Préface de lu Toussaint. 


On la dit le jour de la 
Fête, pendant l'Octave et 
aux Messes votives de La 
Toussaint; on la dit aussi 
aux Fêtes même secon- 
daires du Patron et du Ti- 
tulaire de chaque Eglise. 


Fe dignum et justum 
est..., æterne Deus ; qui 
glorificaris in concilio San- 
clorum, et eorum coronando 
merita, coronas dona tua ; 
qui nobis in eorum præbes, 
et conversatione exemplum, 
et communione consortium, 
et intercessione subsidium : 
ut tantum habentes imposi- 
tam nubem testium, per 
patientiam curramus ad pro- 
positum nobis certamen, et 
cum eis percipiamus im- 
marcescibilem gloriæ coro- 
nam ; per Jesum Christum 
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Dominum nostrum ; per 
quem Majestatem tuam tre- 
mentes adorant Angeli, et 
omnes Spirituum cœlestium 
chori socia exultatione con- 
celebrant. Cum quibus et 
nostras voces, ut admitti 
jubeas deprecamur,supplici 
confessione dicentes. 


Préface de la Dédicace 

de l’Eglise. 

On la dit le jour de la 
Fête, pendant l'Octave et 
à l’anniversaire: de la Dé- 
dicace. 


ere dignum et justum 
\ æterne Deus; qui 
hanc orationis domum, 
quam ædificavimus , bono- 
rum omnium largitor inha- 
bitas , et Ecclesiam , quam 
ipse fundasti, incessabili 
operatione sanctificas. Hæc 


- est enim vere domus ora- 


tionis, visibilibus ædificiis 
adumbrata ; templum babi- 
tationis gloriæ tuæ , sedes 
incommutabilis veritatis , 
sanctuarium æternæ chari- 
tatis. Hæc est arca, quæ nos 
a mundi ereptos diluvio, in 
portum salntis inducit. Hæc 
est dilecta et unica sponsa , 
quam acquisivit Christus 
sanguine su0, quam vivificat 
spiritu suo : cujus in sinu 


345* 
renati per gratiam tuam, 
lacte verbi pascimur , pane 
vitæ roboramur, misericor- 
diæ tuæ subsidiis confove- 
mur, Hæc fideliter in terris, 
sponso adjuvante, militat, 
et perenniter in cœlis, ipso 
coronante , triumphat. Et 
ideo cum Angelis et Archan- 
gelis, cum Thronis et Do- 
minationibus, cumque omni 
militia cœælestis exercitus, 
hymnum gloriæ tuæ cani- 
mus,-sine fine dicentes. 


Préface pour la Messe 
des Morts. 


NE dignum et justum 
est.., per Christum Do- 
minum nosirum; in quo 
nobis spem beatæ resurre- 
ctionis concessisti : ut dum 
naturam contristat certa 
moriendi conditio, fidem 
consoletur futuræ immorta- 
litatis promissig. Tuis enim 
fidelbus, Domine, vita mu- 
tatur, non tollitur, et dis- 
soluta terrestris hujus ha- 
bitationis domo , æterna in 
cœlis habitatio comparatur. 
Et ideo cum Angelis et Ar- 
changelis, cum Thronis et 
Dominationibus , cumque 
omni militia cœlestis exer- 
citus, hymnum gloriæ tuæ 
canimus, sine fine dicentes. . 
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SUFFRAGE DE S. EUTROPE, ÉVÊQUE & MARTYR, 
PATRON DU DIOCÈSE DE LA ROCHELLE ET DE SAINTES. 

Il se dit après le Suffrage des Apôtres S, Pierre et 
S, Paul, p. 25. 

et ne nn | GET SRCRC nOREuGEaanense œue-. mous un cie en = 
M ee 

Ant. Hicest fratrum a-mätor et pépudi : hic est 
h 


Ÿ. Salvum fecit Déminus‘ Christum suum. T, P. Allel. 

À. Exäudiet illum ‘ de cœlo sancto suo. T. P. Alleltia. 

Oraison. Deus, qui beâti Eutrôpii Märtyris tui atque 
Pontificis prædicatiéne , de incredulitätis ténebris nos 
vocäsli in admiräbile Evangélii lumen : fac ut ejus inter- 
cessiône crescämus in grâtia et cognitione Démini nostri 
Jesu Christi. . 


—— 


Concordat cum originali. 7 
+ LEO, Episc. Rupellen. et Santonen. 
Rupellæ , die 30 septembris 1879. 


Par son autorisation en date du 30 septembre 1879, 
Monseigneur l’Evêque de La Rochelle et de Saintes a 
permis à M. H. Vatar de joindre à la présente édition de 
l'Office paroissial, le nouveau Propre des Saints du 
Diocèse de La Rochelle, approuvé par la S. C. des 13 1 
le 30 janvier 1879, 
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NOUVELLES FÊTES. 


9 FÉVRIER, — S. CYRILLE, ÉV. D'ALEXANDRIE, CONF. & DOCT., 0. 
A Vêpres, Ant. à Magnif. O Doctor. 


Messe In medio, p. 48, 
eæceplé les Oraisons sui- 
vantes. On dit le Credo. 

Oraison, Deus, qui beä- 
tum Cyrillum Confessorem 
tuum atque Pontificem di- 
Yinæ maternitätis beatissi- 
mæ Virginis Mariæ asser- 
tô‘rem invictum  effecisti : 
concéde, ipso intercedénte; 
ut qui vere eam Genitri- 
cem Dei crédimus, matérna 
ejüsdem protectioône salvé- 
mur. Per eümdem Déôm. 

Secrète. Munera nostra, 
omnipotens Deus, benignus 


respice : et, intercedente 
beato Cyrillo, præsta; ut 
Unigenitum tuum Jesum 
Christum Dominum no- 
strum, in tua tecum gloria 
coæternum, in cordibus 
nostris digne suscipere me- 
reamur : Qui tecum. 
Postcom. Divinis, Do- 


mine, refecti mysteriis, Te : 


supplices deprecamur : ut 
exemplis et meritis beati 
Cyrilli Pontificis adjuti, san- 
ctissimæ Genitrici Unigeniti 
tui digne famulari valea- 
mus, Qui tecum. 


18 MARS. — S. CYRILLE , ÉV. DE JÉRUSALEM , CONF. & DOCT., 0." 
A Vépres, Ant à Magnif. O Doctor. 


Introit In medio, p. 48*, 
Oraison. Da nobis, quæ- 
sumus omnipotens Deus, 
beäto Gyrillo Pontifice in- 
tercedénte , Te solum ve- 
rum Deum, et quem mi- 
sisti Jesum Christum, ita 
cognôscere ; ut inter oves, 
quæ vocem ejus äudiunt, 
perpétuo connumeräri me- 
reämur, Per eumdem D6m. 
Epitre Justus cor, p. 521. 
Graduel Os justi, p. 49°. 
Trait Beatus vir, p. 10*, 
Dans le Temps pascal, on 
omet le Graduel, et on dit 


V'AIL ÿ. Amavit et l’AII, ÿ. 

Justus germinabit, p. 49°. 
Evang. Cum persequen- 

tur, p. 531. On dit le Credo. 
Ont. Justus ut palma, 


* 


Secrète. Respice, Domi- 
ne, immaculatam hostiam, 
quam Tibi offerimus : et 
ed ut meritis  beati 
ontificis et Confessoris tui 
Cyrilli, eam mundo corde 
suscipere- studeamus. Per 
Dominum, 
Communion Fidelis ser- 
vus, p. b1*, ! 


14 AVRIL. 


Postcom.Sacramenta Cor- 
poris et Sanguinis fui, quæ 
-sumpsimus, Domine Jesu 
Christe, beati Cyrilli Ponti- 


5. 
=s 


14 AVRIL. — S. JUSTIN, MARTYR, D. 


— S. JUSTIN, MARTYR:. 3 


ficis precibus, mentes et 
corda nostra sanctificent : 
ut divinæ consortes naturæ 
effici mereamur. Qui vivis. 


He. Narra-vérunt mihi i-ni-qui fabu-lati-6- nes, 


D 


sed non ut lex tu à: 


Re — 3 


ego autem lo- qué- bar 


"de testimôniis 


nr — 


Re 


ati immaculâti in via, 


A ——— 


tu-is in conspéctu re-gum et non 


——E- 
confun- -dé-bar. T. P. Allelu-ia, alle-lü-ia. Ps. 


Be- 


= 


“qui ämbulant in lege D6- 


= — 


mini. ÿ. Glôri-a Patri. 
Oraison. Deus, qui per 
- stultitiam crucis, eminén- 
tem Jesu Christi sciéntiam 
beâtum Justinum Märty- 
rem mirabiliter docuisti : 
éjus nobis intercessiône 
concéde; ut, errorum cir- 
cumventiône depuülsa, fidei 
firmitätem consequämur. 
Per eumdém Déminum. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Corinthios: 1. 
Mare : Verbum crucis, 
pereuntibus quidem stul- 
_titia est; is autem qui salvi 
fiunt, id est nobis,. Dei vir- 
tus est. Scriptum est enim : 


.  Perdam sapientiam sapien- 


LE ed 


- tium, et prudentiam pru- 


Seculérum. Amen. 


dentium reprobabo. Ubi 
sapiens? ubi scriba? ubi 
conquisitor hujus sæculi ? 
Nonne stultam fecit Deus 
sapientiam hujus mundi ? 
Nam quia in Dei sapientia 
non cognovit mundus per 
sapientiam Deum; placuit 
Deo per stultitiam prædi- 
cationis salvos facere cre- 
dentes. Quoniam et Judæi 
signa petunt, et Græci sa- 
pientiam quærunt : nos au- 
tem prædicamus Christum : 
crucifixum, Judæis quidem 
scandalum , Gentibus au- 
tem stultitiam, ipsis autem 
Free Judæis, atque Græ- 

, Christum Dei virtutem, 


À 14 AVRIL, 
et Dei sapientiam. Quia 
quod stultum est Dei, sa- 
pientius est hominibus ; et 
quod infirmum est Dei, 
fortius est hominibus. Ex 


— S. JUSTIN, MARTYR. 


ipso autem vos estis in 
Ghristo Jesu, qui factus.est 
nobis sapientia a Deo, et 
Justitia, et sanctificatio, et 
redemptio. 


Pendant le Carême. 


: a — 
RRES M, —— == du 


Grad. Sa-pi-én-ti-a hu- jus mun- di stulti- ti-a 


1 —ù 


EE rers EEE == ESS 
est Rire De-um, sceri- ptum est e- nim : D 


in a cornet | Mt À Ex 


va- næ sunt. ÿ. 


es 


ni-am 


a — 


minus no- vit cogi-ta-ti-6-nes sa-pi-én- ti-um va 


Perdam STE am 


ere cruci- EE 


LU — D uns 


mr 


De sapiénti- am "in AM YSte 


# 


la est, quam prædestinä- 
Ep nrte 


ri-am no- stram. ÿ. Quam nemo 


cula in  glô- 


ri-0, quæ res 


M oi à dlhe. be “= gt À 


“ee AANAVRIL, —$, JUSTIN, MARTYR. UT 


= Et æ CR CRCEREE Ps er 


principum hujus séculi Gco-gn6- vit. Si e- 


DE Eee 


nim cogno-vis- sent, nunquañn Dôominum glô- 


eee. Chr mer pese | | Mon — em 
riæ cru-ci-fi- xis- sent. 
Dans le Temps pascal. 
F 4. PR — Sgen 
É 
à “Al-le- Iu-ia. if. ÿ. Sa-pi-én-ti-a 
re ee 


- hu-jus mun- di stulti-ti-a est a: pud De-um, 


RE —; — NÉ y 2#-RÜ 0 Eg— 
ES — 
seri- ptam est e- nin : Doéminus novit cCogi-ta-ti-6- 


RE — 
| Een EU ui EE — 
nes sa-pi-én-ti-um quôni-am va- næ sunt. 
D. RE RE ROUES TE ET 
: SÉSnCEE Dares 
= Alle- Iuria. ÿ. Verümtamen 
PR ut M NN M 
LE — 
 e-xfstimo O-mni-a detriméntum esse propter 


CRE = = 


e-minéntem sci-én- ti-am Jesu Chri- sti- D6- 


———_—_—_]_—— 


mini me-i. Alleltia. 
Evangile Nihil opertum est, p. 561, en ometlant : 
Attendite a fermento pharisæorum quod est hypocrisis. ; 


ist 


NE Line (SE PE | EN 
‘Offert. Non e-nim judi-cä-vi me sci- re à-li- 


Ÿ gl 
. - ET — Cas a. B— 


quid in ter vos ni-si Jesum Christum et 


ÿ 


0 
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l'emomeser les mers mn Loc rsrment Li SLRS nus 
D Emme 2 LE LEE M 
bunc cruci-fi- xum. 7, P, Al- le- Iû- ja, 


Secrète. Munera nostra, Domine Deus, benignus sus- 
cipe: quorum mirabile mysterium sanctus Martyr Justi- 
nus adversum impiorum calumnias strenue defendit. 


Per Dominum. 


DE — 


Comm. Rep6-sita est mi-hi corona justitiæ, quam 


D EE 


reddet mihi Dominus 


in illa di-e justus ju- dex. 


= — re 
TEE) 
7. P, Al-le- lü- ja. 


Postcom. Cœlesti alimonia refecti supplices te, Do- 


mine, deprecamur : 


ut beati Justini Martyris tui moni- 


tis, dé acceptis donis semper in gratiarum actione ma- 


neamus. Per Dominum. 


28 MAI. —S. AUGUSTIN, ÉVÊQUE DE CANTORBÉRY & CONF., D. 


Introit Sacerdotes tui, 
p. 45*. 

Oraison. Deus, qui An- 
glôrum gentes, prædica- 
tiône et miräculis beâti Au- 
gustini Gonfesséris tui atque 
Pontificis, veræ fidei luce 


‘illustrâre dignâtus es : con- 


céde; ut, ipso interveniénte, 
érrähtium corda ad veritätis 
tuæ rédeant unitätem, et 
nos in tua simus voluntâte 
concordes, Per Dominum. 


Lectio Epistolæ -beati Pauli 


Apostoli ad Thessaloni- 
censes, . 
ratres : Fiduciam habui- 
mus in Deo nostro loqui 
ad vos Evangelium Dei ih 


multa sollicitudme. Exhor- 
tatio enim nostra non de 
errore, neque de immun- 
ditia, neque in dolo, sed 
sicut probati sumus a Deo, 
ut crederetur nobis Evan- 
gelium : ita loquimur, non 
quasi hominibus placentes, 
sed Deo, qui probat corda 
nostra. Neque enim ali- 
quando fuimus in sermone 
adulationis, sicut scitis ; ne: 
que in occasione avaritiæ : 
Deus testis est : nec quæ- 
rentes ab hominibus glo: 
riam, nèque-a vobis, néque 


ab aliis ; Cum possemus vo- 


bis oneri esse ut Christi 


Apostoli : sed facti sumus 


PRES 
LE 


» 
ë 


14 NOV. — S. JOSAPHAT, ÉVÊQUE ET MARTYR. 1 


parvuli in medio vestrum, 
tanquam si nutrix foveat 
filios suos. Ita desiderantes 
vos, cupide volebamus tra- 
dere vobis non solum Evan- 
selium Dei, sed etiam ani- 
mas nostras; quoniam cha- 
rissimi nobis facti estis. 
Memores enim estis, fra- 
tres, laboris nostri, et fati- 
gationis : nocte ac die ope- 
rantes, ne quem vestrum 
bravaremus, prædicavimus 
in vobis Evangelium Dei. 

Al., all. ÿ. Juravit, p. 46", 
et AI. ÿ. Amawvit, p. 47°. 

Graduel Sacerdotes, et 
AIL., all. ÿ. Juravit, p. 46°. 

Evangile Designavit Do- 
minus, p. 524. 


Offert. Neritas, p. 47*. 

Secrète. Sacrificium tibi 
offerimus, Domine, in so- 
lemnitate beati Augustini 
Pontificis et Confessoris tui 
humiliter deprecantes : ut 
oves, quæ perierunt, ad 
unum ovile reversæ, hoc 
salutari pabulo nutriantur. 
Per Dominum. 

Communion. Beatus ser- 
vus, p. 48*, 

Postcom. Hostia salutari 
refecti, Te, Domine, suppli- 
ces exoramus : ut eadem, 
beati Augustini interve- 
niente suffragio, in omni 
loco nomini tuo jugiter im- 
moletur. Per Dominum. 


14 NOVEMBRE. — S. JOSAPHAT, ÉVÊQUE & MARTYR, D. 


Inrroir. Gaudeä-mus omnes in D6- 


mino, di-em 


RE  ——— —— 


festum ce-lebräntes sub ho-n6-re be-ä-ti Jésaphat 


Märtyris : 


geli, et collau- dant Fi- li-um 
Ce HR ARE 


rectos decet collaudäti-o. 


 xultäte justi in Démino : 


Ÿ. Gloria Pari. Seculérum. Amen. 


Oraison. Excita, quæsu- 


de cujus passi-6- ne gaudent An- 


EE 4 
De- i. Ps. E- 


ue 


tua spiritum, quo replétu 


mus Dômine, in Ecclésia beätus Jésaphat Martyr et 


PT ” 
- * 
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Pôntifex tuus,  änimam 
Suam pro 6vibus pôsuit : 
ut, eo intercedénte, nos 


Œquoque eôdem spiritu moti. 


ac roboräti, änimam no- 
Stram pro frätribus pônere 
non vereâämur. Per Dém. 
Lectio Epistolæ beati Pauli 
Apostoli ad Hebræos. 5. 
pese : Omnis pontifex 
ex hominibus assumptus, 
pro hominibus constituitur 
in iis, quæ sunt ad Deum, 
ut offerat dona, et sacrificia 
pro peccatis : qui condolere 
possit iis, qui ignorant et 
errant : quoniam et ipse 
cireumdatus est infirmitaté : 
et propterea debet, quem- 
admodum pro populo, ita 


Offert. 


etiam et pro semetipso of- 
Nec :: 


ferre pro peccatis. 


L 


quisquam sumit sibi hono- 


rem, sed qui vocatur a 


Deo, tanquam Aaron. Sic 


et Ghristus non semetipsum 
clarificavit ut pontifex fie- 
ret : sed qui locutus est ad 
eum : Filius meus es tu, 


ego hodie genui te. Quem- 


admodum et in alio loco 


dicit : Tu es sacerdos in. 


æternum, secundum ordi- 
nem Melchisedech. 

Graduel Inveni David, 
p.17 

Allel., allel. ÿ. Hic est 
sacerdos, p. 40*. 

Evangile Ego sum pa- 
stor, p. 330. | 


M 


Majérem cari-tä- tem nemo ba- bet, u 


SPRL NEA — 
= 


_ä- nimam suam ponat quis pro ami-cis su-is. 


ill 


Secrète, Clementissime Deus, munera hæc tua bene- 


dictione perfunde, et nos in fide confirma 


quam 


sanctus Josaphat Martyr et Pontifex tuus, effuso san- 
guine, adseruit. Per Dominum. 
Communion Ego sum pastor, p. 330. 


Posteom. Spiritum, Domine, fortitudinis hæc nobis 


tibuat mensa cœlestis : quæ sancti Josaphat Martyris tui 


atque Pontificis vitam pro Ecclesiæ honore jugitér aluit 
ad victoriam, Per Dominum. 
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